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1 Exemplum Litterarum Serenissimi Domini 
Ducis post ejus electionem rectoribus no- 
stris tnissarum.

Antonius Grimanus Dei gralia Dux Venetia- 
rum ctc.

Nobilibus et sapicntibus viris de suo mandato 
recloribus Paduae fidelibus dilectis salulem et since
ra dileclionis affeclum. Superioribus diebus vobis 
illustrissimi pricdecessoris nostri obitum Dominium 
nostrum declaravit. Nunc autem nos successor bis 
litteris eletionem nostri vobis significare duximus. 
Placuit Omnipotenti Deo senatoribusque nostris nos 
ad ducalem dignitatem promovere, qui elsi imbe- 
cillem nosmct ad tantam obeundam provinciam 
cognoscimus, Limen actis Summo Creatori gratiis ac 
illius ope Ireli, eam nos detractavimus enitimurque 
prò viribus hujus florenlissimae Reipublicae habenas 
recte regere, talemque nos prestare prò cunctis 
erimus gaudio et commodo. Vos ideo hortamur ut 
civitalem istam nostram, qua semper usi estis fide 
et solertia gubernelis, jubenles ut hac promulgata 
creatione islis fidelissimis nobilibus et civibus no- 
stris curetisque per triduum signa consueta laeliliae 
celebretis. Ceterum eamdem notitiam dabitis reclori
bus islius agri nostri ut et ipsi idem servare possint.

Dat® in nostro Ducali Palatio, die VI Julii 1521 
indictione...........

Summo Pontifici Leoni X.
Beatissimo etc. Cum vita functo illustrissimo 

principe predecessore nostro domino Leonardo Lau
reila no, Respublica nostra principe carerei, visum 
est patribus, ut nos, qui diu in publicis muneribus

versali prò viribus prodesse nixi,summum principem 
post liunc, illam regamus et administremus. Quare 
etsi impares tante provinciac esse profilemur, judicio 
lamen Senatus cedenlcs et voluntali oblemperanles 
onus subivimus ; bac prasertim spe et fiducia freli, 
quod Deus Oplimus Maximus, sine cujus volunlale 
nihil in rebus humanis evenil, et qui optimum dc- 
siderium et studium nostrum indefessum non minus 1 * 
juvanda; carissima; patrirc quam fovendi Cbristianacs 
religioni novit, vires et ingenium subminislralurus 
sit, quibus offitio nostro salisfacere et omnium 
expectalioni respondere possimus. Itec litteris no- 
slris et proprio tabellario Beatitudini Vestre, ob 
pracipuam nostram in illam riverenliam et devo- 
lionem declaranda curavimus.

Subscriptio: Antonius Grimanus Dei gralia 
dux Venetiarum ctc.

Date in nostro Ducali Palatio, die 6 Julii 1521, 
indictione...........

Similis Serenissimo Imperatori cum his verbis: 
Cesarea; Majeslali Vestre ob pracipuum nostrum in 
illam cultum etobservantiam declaranda curavimus.

Serenissimo Regi Prancorum cum his verbis: 
Christianissima; Majestali Veslre ex officio singula- 
ris observantia; et indissolubilis confcederalionis de
claranda curavimus.

Serenissimo Regi Angliic et Serenissimo Regi 
Ilungarise cum his verbis: Majeslali Veslre ex officio 
singularis amoris el observantia; nostra erga illam 
declaranda curavimus.

Serenissimo Regi Polonia;, ut dicitur Regi Hun- 
gariae, Illustri duci Foranee, marchioni Maniuse et 
Ragusiis.
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2 ADSIT OMNIPOTENS DEUS.

M a r in i S an ud i L eo n a rd i f il i i  p a t r ic ii v e n e t i d e

SUCCESSU RERUM It ALIAE ET TOTIUS O RBIS, DUCANTE
SERENISSIMO ET EXCELLENTISSIMO P R IN C IPE  DOMINO
A ntonio  G him an i (sic) d u c i V en et ia r u m  et c . In
c ip it  LIDER PRIMUS.

Hessendo sia eleclo cri a liore 15 in zercha Doxe 
di Venelia il serenissimo domino Antonio Grimani, 
exislentc Procuralor di la chiexa di san Marcilo, di 
dà di anni. . . mcxi . . ,  ne li Quarantanno, cl pu
liscalo a liore 22, portalo atomo la Piaza juslu il 
solilo e incoronato di la barda ducal jusla il con
sueto : volendo lo finir di scriver la llisloria mia, già 
cressula la Eptiimerida in libri numero venti otto e 
più, fui pregato da Soa Serenità et da la Illustrissi
ma Signoria a voler seguitar la principiala falicha già 
laboriosa a la dà mia, eli’ è di anni cinquanta cinque 
et mcxi do compidi. Tamen, per il parentà ho con 
questo Serenissimo et venturoso Principe, et la be- 
nivolenlia che sempre Soa Serenità mi ha porlato, 
ho deliberato seguitar il rozzo, inornato et basso stile 
mio, e per giornata descriver il successo di tempi, 
maxime vedendosi venir nova guerra in Italia a 
danno dii Cristianissimo re di Franza collegato no
stro, per caziarlo dii slado di Milan et poner iu sta- 
do il ducila di Bari nominato Francesco Sforza, fo 
fìol dii signor Lodovico Sforza, qual in la terra Io
d ica al presente se ritrova, ajulato da la Cesarea 
Majestà et dal pontefice Leon X col qual insieme 
sono collegati conira il re Chrislianissimo, per diver
tirli) di la nova guerra mossa per esso Clirislianissi- 
mo re, di aver recuperato il regno di Navara posse
deva la Cesarea et Catholica Maestà, come in la Fian
dra fato moverguerra a Ruberto dì la Marchia et il 
ducila di Gelcr minaziar di farla eie. Per lanlo quello 
seguirà perjornala qui driedo ne farò mentionc gior
no per giorno, perchè poi si melerà ne la ordita et 
ben tessuta mia historia a lionor di questo Excelen- 
tissimo Stalo, et memoria a li posteri mei veni- 
liani.

Aduneha, a dì 7 Lujo, Domenica 1521, la Se
renità dii Principe novo vene in chiesia di san Marco 
a la messa con li oratori: legato dii Papa, episcopo 
di Scardona venuto noviter orator dii Papa per 
le cosse dii Turco conira il regno di llongaria, ora
tor di Pranza monsignor di Rossi, orator di Honga- 
ria domino Philippo More, oralor dii duclia di Fer
rara domino Juconio Thebaldo, et orator dii mar

chese di Manloa, qual sta a Murati, domino Zuan 
Balista di Malatesti. Et do episcopi, domino Jacomo 
da dia’ da Pexaro episcopo di Baffo, et domino Hi- 
ronimo di Porzia episcopo di Torzello ; poi la Signo
ria, alcuni Procuralori et altri venuti come parenti 
et amici di Soa Serenità fioli e ncpoli, vestili di seda 
et di scarlalo lutti, et sier Vicenzo Grimani fiol di 
Soa Excelenlia, vestito di damascliin beretin col 2 ‘ 
becho di damaschili predito, per aver voto mai mu
tar tal color di beretin per egritudine aula, è sialo 
alias di Pregadi ordinario, ma da alcuni anni in 
qua non voi alcun honor da la Republica nostra. Et 
cussi con le trombe e piflari si vene a messa in chie
sia di san Marcilo facendo la volta di la Piaza, e ni
trato in chiesia per la porla di la canonicha, zoè lì 
vicina, demum per il soloportego andati se inlrò in 
chiesia, dove fo aldilo la messa dita perii piovan di 
San Silvestro canzclier di Soa Serenità, vicegerente 
dii vichario, è indisposto di gota. Non vi fu il Canze- 
lier grando, per esser etiam lui indisposto di gola, 
nè alcun di Censori. E poi udito messa, acompagnato 
Soa Serenità in palazo, tolto combiato di oratori e 
altri patricii, parenti et amici lo acompagnoe, al nu
mero tutti di 150 et più, che fo belissimo veder tante 
veste di seda, veludi, damaschini, et rasi et scadali, 
solo sier Vetor Morexini era in panno negro, che 
dete che dir a lutti, el qual cussi come era ogni ma- 
lina col Doxe defuncto et in Colegio fin terza cussi 
sarà con questo Doxe per esser molto famigliar di 
Soa Serenità. Hor li Savii si reduseno in Colegio per 
lezer alcune letere venute, zoè di Ferara dii ducila. 
Scrive al suo oralor d i. .  . come ha avisi di la adu- 
nation si fa di zente dii Papa e di fiorentini, e il ve- 
gnir di spagnoli, quali è lutti segni che veglino 
venir tuor Ferara, con altre parole. Le qual lettere 
esso oralor le porloe iu camera dii Doxe, et fo lete 
avanti Soa Serenila uscisse di camera.

In quesla malina introe savio dii Consejo sier 
Antonio Trun procuralor, qual fu electo avanti la 
morte dii Doxe nè mai ha voluto inlrar se non ozi. 
Etiam  inlroe Avógador di Comun sier Alvise Mo- 
zenigo cl cavalier, in loco di sier Nicolò Salamon ha 
compito.

Da poi disnar, fo Gran Consejo, et vene il Prin
cipe a Consejo, et etiam suo fiol sier Vicenzo, qual 
è molti mesi et anni non è stato. Et poi publicale le 
voxe, el Doxe si levò in piedi ; ma prima quando el 
vene suso per sentar in cariega se inzenochiò da
vanti la cariega vardando quella Maestà di Dio con 
la barela in man, pregando senlase in bona bora; el 
qual atto comosse molto tulli. Ilor poi levalo in
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piedi, disse : da poi che per gralia del nostro Signor 
Dio l’era azonto a questa dignità ducal, dii qual co- 
gnosceva ogni ben, voleva aricordar tre cosse; la 
prima che tutti facesse giustizia, di la qual vieti molli 
beni, e lui si offeriva di aiutar acciò la si facesse; l'al
tra che ’l promeleva lenir ubertosa la terra non spa
ragnando danari in questo; la terza manleuir la paxe, 
et quando non si potrà manlenir, coutra quelli che ne 
vorrà far guerra ge la farà gajardamenle, offerendo 
la sua persona e in mar e in terra. Poi senloe zoso.

3 Fu falò elelion relor a Relimo sier Bernardin da 
Riva, fo di la Zonta. Et in loco di tre è morii, vide- 
licei Podestà a Glanuova, Provedadordi Comun el 
di Zonta. Fu fato do dii Consejo di X  in loco di sier 
Alvise Grimani che si caza con il Serenissimo et di 
sier Zorzi Pixani dotor et cavalier, è inlrado savio 
dii Consejo. Passò un solo, sier Zuan di Prioli, fo al 
luogo di Procuralor, qu. sier Piero procuralor, qual 
vene dopio, è rimaso per la fama dii fralelo sier Al
vise. Fo dito havia parlalo nel Quaranlauno, el non 
fu vero, poiché, per esser lnquisitor dii Doxe defun
to, voi dismeler sier Lorenzo Loredan, fo dii Se
renissimo, di Procuralor, per esser rimaso contra le 
leze ; poi perchè con effecto el ditto sier Zuan di 
Prioli è homo da ben. Rimase di la Zonta sier Zuan 
Moro, fo capitanio di le galle bastarde, qu. sier Da- 
mian, da sier Michiel Memo, fo di la Zonta, vechio di 
anni 80; el qual però balola mal in Consejo.

In questo zorno fo un grandissimo caldo a gran 
Consejo; sichè al presente vien caldi iusuportabeli.

A  dì 8. Fo la mali uà il primo zorno il Doxe 
nuovo andasse in Colegio, et vene l’oralor di Ferara 
monstrando letere dii suo Ducha, li scrive come ha 
aviso certissimo il marchese di Manloa è fato capi
tanio di la Chiesia; siche el vede li preparamenti 
adosso de lui. Pertanto rechiede saper di la Signo
ria nostra gli aiuti li è per prestar al bisogno, rin
graziandola de li avisi comunichati con lui oralor. F'o 
mandalo da parte justa la Promission di Soa Sere
nità, et consultato dirli che questo Slado li porla 
amor, e stesse di bona voja.

Vene Poralor di Manloa dicendo aver letere del 
suo signor, come il Pontefice l’ avia electo per suo 
capilano zeneral, e cussi havia acceplato con bona 
licenlia di la Signoria nostra, offerendosi in qualun
que loco el si ritrovasse far bon officio per questo 
Excelentissimo Slado. Fo ringratiado dal Doxe eie., 
dicendo è nostro fiol carissimo.

Vene l’ orator dii re di Hongaria, dicendo aver 
auto lellere di quella Maestà in risposta di soe, et 
solecilauo la expedilion eie. Li fo risposto si mande-

ria da lui sier Toma Mozenigo et sier Piero da cha’ 
da Pexaro savii a lerra ferma, che insieme conclu- 
deriano.

I)i Pranza, vene letere di l’Orator nostro, 3* 
date a, Digiun, a dì primo Luio. Per le publiehe 
risponde, zercha la liga trina anderà temporizando, 
et come era zoulo de li uno novo oralor dii re di 
Anglia, qual persuadeva la Regia Maestà ad haver 
fato il conpromesso in quella Maestà perchè cussi era 
contenta la Cesarea Maestà ; al che il Re voleva co
me amico composilor e non come arbitro. Altre par- 
tieularilà, ut in litteris.

Itevi, fo lelo una lelera di monsignor di Lulrech, 
scrive di Digiun, a dì primo, a domino Andrea Grili 
procuralor, come ha inteso li successi di Rezo, e 
molion di foraussili, et ha scrilo a Milan non si 
manchi.

D i Anglia, fo letere dii Surian orator no
stro, di 18, ul iu litteris.

Di Milan, dii secretano Marin, d i . . .  Co
me aspetavano la sera giungesse lì il Goveruador 
nostro con sier Polo Nani capitano di Bergamo. El 
allre occurenlie di quelle malerie et successi.

D i Pranza, fo letere in li Cai di X, quali stele- 
no lungamente in Colegio.

Da poi disuar, fo Colegio per dar audientia pu- 
blica, justa la deliberatimi fata, con le porle aperte 
per il Doxe con la Signoria, e li Savii consullerano; 
tamen non fu dato audientia.

È da saper, se intese come il re Calholico el Ce
sarea Maestà avia dato il vescoado di Toledo al re
verendissimo Medici nepole dii Pontefice, ha di in- 
trada ducati 40 milia, et per questo il Papa è eonde- 
seso a le loro voglie.

Noto. Ozi, per la Signoria in Colegio fo termina
lo espedir le letere a li potentati dii mondo di la 
creatimi dii Doxe, et li Consieri et Cai di XL diman- 
dono al Doxe esser sua regalia, e il Doxe disse:
< Ne è stà diio è nostra, tamen senio contenti et
vi la daremo» et fo ordinalo 9 letere una per uno.
El nota, la comunità di Ragusi da ducati 100 di re
galia, la qual tochò ad expedir a sier.........

In questa creation achadete che, a dì 8 di note, 
sonando campano e facendo festa li frati di San Zane 
Polo, el hessendo sopra la cuba di la chiesia, fo trato 
uno schioppo con la ballota et dato a uno di dilli 
fratonzoli, statini morite. Item, quando el Doxe 
butava danari, fo uno di quelli di l’ Arsenal dele 
una bastonada a uno forestier acciò facesse largo, e 
quello poi eri Iruvato li tajó la testa in via, dicendo:
« Va ino a batter col lò baston. »
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In questo zorno, il Doxe siete in caxa a veder 

done veniva da le nuore ad alegrarsi ; et fece baiar 
a suon di trombe e piffari, et star in consolalion; et 
sier Vincenzo suo fiol, qual slava a San Vio, vien a 
star in casa zoè in Palazo con la moglie e Jioli, e 
cussi vien li nepoli sier Marco e sier Velor fo di 
sier Ilironimo qual tulli do è maridadi; che prima 
Soa Serenila voleva star solo in Palazo.

In questa sera fu falò gran fuogi in li campameli, 
lumiere atorno il Palazo e da l’orator dii Papa et 
Pranza, che queste altre notte non fo falò fuogi.

4 A  dì 9, la maitna fo teiere di Bontà, di sier 
Alvise Gradenigo orator nostro, di 4, di N a
poli, di Hironimo J)edo secretar io, d i e  di 
Vaiermo, di sier Pelegrin Venicr qu. sier Do- 
menego d i . . . .  , et di Bruxele in I  landra, di 
sier Gasparo Contarmi orator nostro, di 24, 
di Milan, di Alvise Marin secretario, di 5, et 
dii Governador nostro, il sumario di le qual no
terò poi : le qual lelere bona parte fo lecte con li Cai 
dii Consi'jo di X, maxime di Spagna, zoè di Bruxe
le drizate a li Cai.

Veneno 8 oratori di la comunità di Chioza con 
letere di credenza dii suo Podestà, venuti a congra
tularsi con il Serenissimo Principe nuovo, et uno no
minato . . . . , fece la oratione vulgar. Il Principe li 
ringratioe etc.

È da saper, eri iu la caxa dii Doxe a Santa Maria 
Formosa, hessendo farine, vin, legne, persuti e altre 
cosse commestibile, di voler dii Doxe fo aperto le 
porle e ditto chi voi venir a tuoi1 dile robe vegni; 
et cussi le legne erano in li magazzeni, in segno di 
alegreza.

Poi sier Piero da dia’ da Pexaro, savio a Terra 
ferma, referi in Colegio quello havea tratalo insieme 
con sier Tomà Mozenigo suo collega con l’oralor di 
Hongaria, qual voleva ducati 22 milia si non parlirse, 
el cussi ha auto ordine dii Re suo, a la (in ha con- 
diseso in ducali 20 milia, sì ben dovesse pagar lui li 
2000. JJndc fu terminato far ozi Prcgadi et tuor li- 
centia di Iratar fin a ditta summa.

Nota di oratori di Chioza.

Antonio Vacia canzelier de la Comunità.
Piero Sabadin.
Gasparin Sanson.
Piero Falconeto.
Alvise Bonivento.
Jacomo Salvagno.

Fantin Scarpa.
Balista Scarpa.

Da poi disnar fo Pregadi, et leto le infrascriple 4* 
lelere che fono assai et cative de ogni banda, e que
sto è il sumario.

D i Roma, di sier Alvise Gradenigo orator 
nostro, di primo Lujo. Come, andato ozi a palazo, 
trovò monsignor di la Molta orator francese, venuto 
per le poste, qual aspeclava di haver audientia dal 
Papa. Col qual fallosi conoscer, li disse esser venuto 
per parlar al Papa, per questa molion grande fatta 
conira il suo Re, di aversi acostalo a la Cesarea Mae
stà senza causa, e comenzò a riarar la cossa di llezo : 
come monsignor di Lescut, inteso a Rezo erano molli 
foraussili dii stato di Milan et banditi, andò lì el 
zorno di san Zuane Batista con li soi 60 omeni d’ar
me, et cussi si apropinquò a la porla con 8 homeni 
d’arme, e fato chiamar il governador dii loco, qual 
vene e faloli il salvoconduto intrò dentro con li diti 
il resto reslò di fuora, e andò torniando la terra (ino 
a P altra porta vardando zardini dove erano. A la 
porta, vedendo de li homeni d’arme voler inlrar, 
comenzono a ferirli et cussi si fono a le man perchè 
loro di Rezo cridono tradimento, adeo monsignor 
di Lescut vene fuora e li fe’ relrar da mia 3 lontano; 
per la qual cosa il Papa par si dogli el suo Re li vo
leva tuor Rezo, ch’è cossa falsissima. Tamen questa 
non è la causa, perchè zà era sta fata l’armata a Na
poli per luor Zenoa e tratato dar le investiture a la 
Cesarea Maestà avanti questo seguisse. Concludendo, 
voleva iuslificar al Papa il suo Re, dicendo Soa Mae
stà si difenderia, havia in Italia lanze 1200 et faria 
assa’ fanli, el la Signoria nostra, come sua bona col- 
ligala, farà dal canto suo il dover eie. Poi disse, Soa 
Maestà havia nel regno di Navara lanze 1100 et 10 
milia fanti, el in la Fiandra 1600 lanze et 24 milia 
fanti e si trovava haver contadi un milion et 600 
milia scudi;sichè non dubitava. El l’Oralor li diman
dò si dila Maestà averia sguizari. Rispose averne 12 
cantoni, c ne inanellava solum averne uno, e leniva 
sariano con essa Christianissima Maestà e che ’l si
gnor Marco Antonio Colona slaria in queste parte 
con le soe lanze 100 I’ ha di conduta. Da poi intrò 
dal Papa e siete Ire quarli di ora dentro. Venuto 
fuora, inlroe esso Oralor nostro e li parloe di cosse 
particular, e dii credito di sier Donado et Priamo da 
Leze havia con il qu. suo padre. Soa Santità si scusò 
non poter per esser implicato in gran spexe, et a la 
fin fu contento sotoscriver a quanto richiese el non- 
lio di diti Lezi, el cussi sotoscrisse; sichè li Lezi ha
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oblenulo. Et scrive, si ilice Gorenlini offerisse ducali 
al Papa, ma voleno Serzana e Serzanello; li qual lochi

5 non li poleno haver senza volunlà di la Cesarea Mae
stà. Scrive si provedi di danari per li corieri. Fin qui 
ha speso ducali CO, etiam danari per sue spese.

D ii dito, di 3. Come havia parlalo con molli 
reverendissimi cardinali, Ira li qual il reverendissi
mo Flisco, qual li havia diio il Papa aversi falò im
periai, eh’ è cosa di gran momento e sarà danno di 
la Chiesia, perchè non si vele mai in le hislorie uno 
Papa volesse far sì grande uno Impcrador come ha 
falò questo e investirlo dii reame, dicendo la Sede 
Apostolica porterà la pena, et maxime haverlo fato 
a questo modo precipitoso, el fato li Papi siano solo- 
posti a P Impcrador. Sichè, di questo molli reveren
dissimi cardinali si doleno, ma non si conseja il Papa 
con alcun Cardinal solo con il Medici. Luni fo con
cistorio, e il Papa publicò capitano de la Chiesia el 
Marchese di Manloa, tamen con il consejo dii signor 
Prospero Cotona, debbi governar le zente d’arme, 
per esser lui signor Prospero governador di le zente 
ispane che vanno a Bologna. Scrive, se fa fanti per 
tutte le terre di la Romagna, e fato proclame niun 
toy soldo si non dal Papa. Don Zuan Hemanuel 
orator di la Cesarea Maestà, fa sonar tamburi per 
Roma con dir chi voi danari vadi da lui a farsi scri
ver; ma non voleno altri che spagnoli over lodeschi. 
Tamen, ad alcun se li dà danari fin bora. Di l’arma
ta fata a Napoli per Zenoa nulla se intende, e non 
venendo altra nova, si tien questa impresa anderà 
vacua. Scrive, il signor Renzo di Zere ha mandato 
uno suo secretano da lui Orator, dicendo è più zor- 
ni mandoe uno suo a la Signoria nostra offerendosi 
aconzarsi con quella come bon servitor, tamen non 
ha alcuna risposta auto fin bora, dicendo ditto signor 
volentiera serviria la Signoria nostra in vita sua co
me altre volle ha servilo. Al qual esso Oralor ri
spose la Signoria al presente non havia bisogno di 
far nova condula, e questo era causa non era stà 
expedilo quello mandò a Venecia. Scrive, il Papa à 
fato comandamento a li banchi non pagi alcuna lele- 
ra de cambio senza sapula del reverendissimo Ar
melino. Questo ha fato acciò il Chrislianissimo re 
non remeli danari di qui per far provision etc. Scri
ve, il Papa ha suspeso tulle le provision ; sichè non 
ha danari, et li soi amici ha impegnato li loro benc- 
licii et offici per servir il Papa di danari. Quelli vo- 
leano dar danari per farsi cardinali, al presente non 
voleno più spender, vedendo li tempi come vanno. 
Si dice, la Cesarea Maestà ha dato il vescoado di To
ledo al reverendissimo Medici, vai ducali 70 in 80

milia de intrada. Li svizzeri si disscno non saranno 
conira l’ Imperator, per aver capitoli col re Christia- 
nissimo non esser conira il Papa ni l’ Impcrador.

D ii dito, date a dì 4. Come eri sera ricevette 5* 
uno breve di la Signoria nostra, di ultimo Zugno, da 
esser comunicato al Papa, reverendissimi cardinali, 
el orator dii re Chrislianissimo, zercha li successi di 
Rezo di foraussili dii stato di Milan, e adunalion 
fanno, e come si era stà spazà le zelile d’arme nel 
brexan in ajulo di la Chrislianissima Maestà, et ter
minalo il Governador nostro vadi a Milan con le sue 
zenlc, el insieme sier Polo Nani capitano di Berga
mo. Et come voleno conservar il stado di Milan a la 
Chrislianissima Maestà. Et ozi fo dal Papa e li comu- 
nichò dite lelere. Soa Sanlilà disse ne piace, pur la 
Signoria non fazi conira de nui, perchè ne dispiace 
il Re voy luor le terre nostre, volemo defendersi. 
L’Ora lor rispose non si feva contra Soa Santità. Disse 
il Papa, il re Chrislianissimo averli mandato a dir per 
monsignor di la Molla non haver fato contra Soa 
Santità, et ne ha promesso « sichè aspeteremo la ri
sposta, c facendo quanto el ne ha promesso, li detno- 
slreremo averlo grato eie. Il qual monsignor di la 
Mola è partido per le poste et va in Pranza ; qual è 
stalo con Soa Santità, volendo scusar monsignor di 
Lescut, ma non compì, disse P havia fato una pazìa. 
Sichè se ’l Re farà, faremo anche nui e non li saremo 
ingrati ; staremo a veder il ritorno di dito oralor ».
Poi disse aver da Ragusi le nove dii Turcho conira 
Ilongaria. L ’Orator disse: « Fater sante, questo 
saria tempo li christiani slcsseno in paxe e unirse 
conira il Turcho. Soa Sanlilà disse ; per noi non ha 
mancalo nè mancherà. Scrive, poi andò da monsi
gnor di Pin oralor dii re Chrislianissimo e li comu- 
nichoe le letere. L ’ave molto a grato, dicendo sempre 
aver dito a chi li diceva, di la fede di la Signoria no
stra verso il suo Re eie. Scrive, per uno venuto di 
Napoli si ha la morte dii reverendissimo Cardinal 
San Zorzi, tamen non è certa. La Camerlengaria avea 
soa signoria, l’averà il reverendissimo Cibo nepole 
del Papa.

D i Napoli, di Hironimo Dedo secretano, di 
25 Zugno. Si scusa non haver seri lo per esser sta 
sera li passi da mar e da terra, c posto vardie fino 
a le creste di monli. Pur scrisse a l’ ambassador no
stro a Roma et per altre vie eie. Avisa a dì 15 uno 
Julian di le Pecore per nome de li Adorni di Zenoa 
vene li, siete in castello col Viceré, pur travestito 
andò per la terra, per il che questi armono galie con 
fanti suso et monilion eie. come scrisse, el dele fa
ma armarle conira 4 galle di Pranza stale a Rodi.
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G A  dì 18 dito. Spazoe uno a Roma con lettere, 
qual non fu lassato passar, unde andò a Gajeta dove 
era venuto il marchese di Pescara con fanti 700 per
l’ impresa di Zenoa. Et zerclialo dito homo.........
suo, ma non li fo trovato le letere. Et scrive come 
le galìe armade con 500 fanti suso a di 18 partì di 
porto per san Zerman ctc. Scrive, lui Secretano 
spazò maestro Ziprian Morello rezente li fra li. . . .  
con dite lelere per Roma, c non si bareno aule. Scri
ve, come ha inteso il Papa è d’acordo con l’ Impera- 
dor contra il Chrislianissimo re, et manda dita ar- 
mada a Zenoa a far voltar quella cita, capitano Hiro
nimo Adorno, il qual in Gaeta monloc su dite galìe; 
et hanno una nave di bole 800, carga di monition e 
altro, qual va insieme con le zenle a dita impresa. 
Tamen se intende quel governador di Zenoa aver 
saputo tal inlelligentia di Adorni hanno in la citlà 
con Gateschi etc. et aver falò bone provision e aver 
in la lerra 400 cavalli el 700 fanti e non dubita eie. 
Lì a Fiorenza fanno zente. Scrive, di qui si expedisse 
barche armate con monition etc. Le zente d’arme 
cavalcano tutta via verso il Tronto. Si dice vanno 
a Bologna, capo don Antonio de Leva, che è per 
nome dii signor Prospero Colona, qual parte doman 
di qui.

D ii dito, di ultimo Zugno. Come a di 26 parli 
don Antonio di Seur è vice locolenente de le zente 
d’arme è al Tronto, vien verso Bologna, vidclicet 
lanze . . . .  Et a dì 27 partì don Antonio di Leva 
governador di le dile. Scrive, uno zenoese è venuto 
da lui a dirli di l’armata va per far voltar Zenoa, et 
aver letere di Zenoa di 15, come haveano inteso 
quello si tralava, et provedeva etc. Et inteso l’armata 
predila dia meter in terra a uno loco dito Caregnan 
apresso Zenoa, dove ha fanti 300 a quella custodia. 
Item, è venuto uno messo di ditta armata. Avisa 
questa esser arivata in cerio loco apresso Zenoa, e 
aver dato in lerra li fanti.

Di sier Gasparo Contarmi orator nostro 
apresso la Cesarea Maestà, data a Bruxeles, a 
dì 19. Come zonse la Cesarea Maestà de lì, come 
scrisse. Poi lui Oralor scrive coloqui aulì col gran 
Canzelier, dal qual andoe per inquerir quella cossa 
di l’acordo si Irata col Papa, come scrisse. Qual li 
disse, che era venuto uno orator dii Re anglico pri
ma, poi uno altro per far questo Re si compramela 
in Soa Maestà di le differentie l’ha con il re Cristia
nissimo, et che quella Maestà disse era contentissimo 
el li mandò lo assenso; et come il suo Re à exercilo 
di lanze 4000 et 40 milia fanti, et non volendo il re 
Crisiianissimo la pace, li farà gajardamentela guerra.

Di Spagna, è arisi per letere di 7 Zugno. 6 * 
Come quelle cosse sono aquetade. Etiam  Toledo, 
dove era andato il Contestabile, el che quelle comu
nità si preparavano a la guerra contra il re Cristia
nissimo, da poi l’acquisto dii regno di Navara, et 
hariano 2000 cavali et 12 milia fanti, capitano il 
ducha di Nazara. Et parlato zercha l’andala di la Ce
sarea Maestà in Spagna, disse esso Gran Canzelier 
era forzo a Sua Maestà ad andarvi per recuperar le 
intrade di quel regno, che assa’ nulla ha auto, e scuo- 
der da chi ha scosso, con confiscarli li beni etiam 
di l’ oro de India, che non ha auto alcuna parte, et 
scuoder da li delinquenti etc. Et quanto ad andar a 
parlar col re de Ingaltera, disse leniva di no; el ni
trato in parlar di sguizari sono in Italia, disse il Papa 
averli falò sopraveder, e che la Maestà dii Re non 
partiva cussi presto de qui, et aspeta l’orator an
glico si parli per Anglia per questi aselamenli, et dia 
ritornar; et volendo il re Cristianissimo compromet
tersi, il reverendissimo cardenal Eboracense passerà 
il mar, e questo Re se tirerà verso Guantes. Poi 
avisa il campo conira Ruberto di la Marchia è al 
solito, ne è seguito altro poi la impresa di quel ca- 
stelocon el fiol dii prefato Ruberto; si ha il re di 
Dazia, cugnato di questa Maestà dia venir qui a la 
corte a visitar questa Maestà.

Dii ditto pu r di 19, a li  Cai, ivi. Come l’ a- 
mico suo fo col nontio apostolico, volendo da lui in
querir altro, zercha quello scrisse per soe di 15 dii 
presente, dal qual nulla ha potuto aver, solmn che ’l 
nontio dii Papa sta di bona voja, et il ducheto di 
Milan, che era in Anversa, è zonto qui a la corte etc.

Dii dito, di 22. Come havendo, quel suo amico 
doto stà col nontio pontificio, voluto inquerir qual 
cossa, dal qual ha inteso come il Papa voi meler nel 
Slado di Milan il ducheto, qual anderà insieme con 
ditto cardenal Sedunense, et spera bavera il favor 
de sguizari. Scrive, dito cardenal è stato col Re nel 
suo Consejo fino mezo zorno, che non è solito in - 
trarvi; scrive, dubitano questi il Papa non stia saldo, 
et per questo il nontio pontifìcio par stia suspeso nè 
è più aiegro come era prima.

D ii dito, di 24. Come mo’ terzo zorno, rice
vute nostre di 8 et 9, come quelli di Friuli non voi 
ubedir a li excculoriali eie. unde andò subilo dal 
Gran canzelier lezendoli le letere, ringraliandolo da 
parte de la Signoria dii bon officio falò, el tamen 
in la relalion dii clarissimo Cornelio, la Signoria ha 
inteso il favorir le cosse nostre, et esser venuto a 7 
la conclusion di capitoli, pregando poi Soa Maestà 
volesse proveder perchè questi ministri non voleno
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dar le inlrade, ma scuoderle loro. Soa signoria pri
ma ringratiò la Signoria et il Cornelio di quello 
havia dillo de lui, oferendosi sempre etc.; poi di 
questo si provederia che quello è concluso avesse 
cfecto, et non si dubitasse, et quando ben le in- 
trade fosseno stà scosse, le faria restituir a chi le 
sono, dicendo parlasse a Philinger; e cussi li parloe. 
Qual messe ordine el dì seguente a bore 14, an
dando il Re a la messa, li parlasse di questo, ma 
non potò esser a l’hora dita esso Orator, e il Re 
intrò in Consejo, et siete fin mezo zoruo. Poi que
sta uiatina fo da Sua Maestà, et ringratiò quella per 
nome di la Signoria nostra, sicoine il clarissimo 
Cornelio havia referilo, di l’amor Sua Maestà por
tava al Dominio nostro. Soa Maestà rispose era cer
tissimo quello amava la Signoria nostra, oferendosi 
far per lei ; poi li disse che li soi capitani e mini
stri non voleano obedir etc., con dir li capitani non 
è là ; a questo Soa Maestà disse si provederia che 
obedirano, et desse uno memoria! al Gran canzelier, 
et si scriverà lelere al Consejo de Jspruch man
dasse uno in Friul a far la execulion. Scrive, ri
cevete poi di 11 el 13 nostre in questa materia. So- 
licilerà la expedition, et domati di novo parlerà.

D ii dito, d i 24. Come atendeva aver le lelere 
in bona forma, come li disse il Philinger. Et scrive, 
per le altre di questo zorno: di novo si dice el 
conte di Naxon esser reirato con le zente, perchè 
francesi erano ingrossali ; el vien da questa Maestà 
per le poste a parlarli, poi tornerà in campo. Scri
ve, l’orator di Anglia, ozi quarto zorno parli per 
Anglia.

D i Spagna, è letere di 8. Toledo è venuto 
con questa Maestà in acordo, come ha falò le altre 
comunità, et lo episcopo di Zamora è stà preso 
da la duchessa di Nazara. Scrive, l’ Impcrador so- 
licila in li Consegii dove intra madama Margarita 
sua aineda, di la qual il Re fa molto conto, et ozi 
quarto zorno, esso Orator la visitoe, solo le letere 
di credenza, usandoli grate parole. Quella dimostrò 
haver gran piacer, et ringratiò la Signoria, oferen
dosi per il Dominio nostro. Etiam  ha fato l’oficio 
con monsignor di Brexa, e datoli le lelere credeu- 
lialjsi oferisse e ringralia.

D ii dito, di 26. Come solicila la expedition 
di le letere eie. Et à auto, per le allre, come scrisse, 
quella lelera va al Viceré di Napoli, li mandi li pro
cessi di danizali nel dito Regno; qual manda. Item, 
n questa dete il mcmorial al Gran canzelier. Si scusa 

7* ha gran da far, et expedirà eie. et li disse, non ha- 
vendo li nostri subditi le inlrade, la Signoria rete- 
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nirà di danari dia dar di beni di rebelli eie. El per 
favorir la materia, parloe ad Achiles Boromeo fo- 
raussito padoan et Antonio Bagaroto pur padoan, 
sono de lì, li quali andono a parlar a Philinger etc. 
Etiam  haverà la lelera de la reslilulion di le robe 
di sier Mafio Bernardo. Scrive, è zonto uno spa- 
gnol, questa Maestà mandò in Spagna, il qual partì 
a dì 13, riporta il regno di Navara tulio esser stà 
recupera per il re Cristianissimo, de uno loco in 
fuora chiamalo Maja, cl più che ’l campo francese 
è inlrato io la Chasliglia per aver una lerra di sito 
forte acosto di uno monte dilla lo Grugno, dove 
è dentro da fanti 3000, cl che ’l campo francese 
è grosso. Tamen, di quelle comunità erano adu
nale, el havia cavali 3000 et fanti 12 milia per ve
nir a socorso di questa Maestà, et che ’l re di Pran
za ha 20 milia fanti, cl è in la Borgogna, el lan- 
zinech 4000 fa far quella Maestà. Et quel Francesco 
Sccliingcm feva 1000 cavali et 2000 fanti, et cussi 
molli altri signori nominali in lo letere, et in Bor
gogna fa 6000 fanti, et è parlili monsignor di la 
Rosa el monsignor de . . . .  per far zcnlc. Etiam  
questa Maestà va avanti per dar sussidio al suo e- 
xercito, et tulli quelli di la compagnia dii Toson 
si hanno oferto a la Cesarea Maestà trovi danari 
li prometerano pagarli, ubligando i loro Siali. Si
chè, scrive dito Oralor, vede in quelle parie gran 
molo di arme. L ’oralor dii re di Anglia partì, et 
poi l’altro slava in questa lerra, over corte, et dia 
ritornar subito. Scrive, il re di Dacia non vien ma 
arma 12 nave in favor di questa Maestà a danno 
di Pranza ; per tanto avisa acciò le galìe nostro di 
Fiandra non patissa eie. Di la cosa di Toledo è vero 
quella esser acordala, et lo episcopo di Zamora es
ser stà preso da la duchessa di Nazara. Item, scri
ve ha inleso questa Maestà fa far zente nel conta 
di Tiruol.

D ii dito, di 10. Como ha parlalo con uno suo 
amico, slà col cardenal Sedunense, e ha inteso dito 
cardenal andava da sguizari per far che ’l Ducheto 
sia messo in Milan col favor di dili sguizari et di 
spagnoli è in reame, et che il Papa lasserà passar 
dilli ispani. Scrive, il nonlio dii Papa ozi l’ ha vi
sto mollo malcontento ; non si sa la causa.

D i Franza, di sier Zuan JBadoer dotor et 
cavalier orator nostro, date in . . . .  a  dì 29  
Zugno. Come havia auto nostre con li capitoli con
clusi por l’oralor Cornelio con la Cesarea Maestà. 
Fo dal Re, qual va vagando per quelli contorni ai 
so soliti piaceri di caza, et li comunicò dite lelere. 
Sua Maestà disse era certissimo di la fede de la S i

2
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gnoria noslra verso di lui, et cussi lui saria verso 
la Signoria nostra ; poi parloe di monsignor Poviol 
andò orator in Anglia, ritornato a questa Maestà, 
et etiam  di Porator di dito re di Anglia, che vene 
cxortandolo a far compromesso con quella Maestà, 
di le diferentie l’ha con la Cesarea Maestà ; al qual 
havea risposo non voleva compromesso, ma quella 
Maestà, come compositor, conzasse le differentie, 
perchè quella Maestà non ha differenza di compro
mettersi ; et che di le cose di Navara, monsignor 
Santa Columba, locolenente di monsignor di Sparo, 
era intrato in la Chastiglia, al qual havia scrito non 
procedesse più oltra; cl che 4000 yspani lì vicini 
erano venuti nel suo campo a tuor soldo, et che 
li oratori di sguizari, venivano a Soa Maestà, erano 
zonti a Berna. Scrive, à nove de lì, che volendo 
monsignor di Scut haver alcuni foraussiti erano in 
llezo andati, lì era stà relenuto da quel governador 
el è slato a le man con le zente, forilo il conte Ale- 
xandro Triulzi ; tamen monsignor di Lutrech ha 
auto di là nova e la tien secreta. Di le nove di 
Fiandra, poi preso per quelli di la Cesarea Maestà 
quel caslelo di Ruberto di la Marchia, dove era il 
(ìol nominato Janus, qual si rese salvo le persone, 
et ussilo fu fato preson, cl mandalo in presoli a 
Nemors.

D ii dito, di primo, date a Degiun e notà 
in le altre di 29. Par recevesse le nostre letere 
dii Senato, zercha saria bon temporizar la liga Ir i
na, et remover quel capitolo, eh’ è per aver Ferara, 
etiam  a defension meter et non ad ofension : unde 
parlò al Re. Sua Maestà lodò il temporizar a con
cluderla, et che mai era per abandonar il ducha di 
Ferara, dicendo la Signoria è prudentissima, à visto 
ben, et vederà de inlcrtenir la pratica col Papa. Hor 
per questa lelera dito Orator scrive haver parlato 
con Madama, qual etiam  lauda ut supra, el di ca
pitoli conclusi con Plmperator, disse era certissima 
di la fede di la Signoria etc. Poi parlò al Gran canze- 
lier. Etiam  lui laudò il temporizar e concluder dila 
liga trina,videlicetM  Orator babbi auto ilsinichà etc. 
Etiam  parlò a monsignor l’Armirajo, qual disse è 
bon dar parole al Papa e lenirlo in tempo. Etiam  
parlò a monsignor di Lutrech, qual restò più sali- 
sfato di allri di la sincera fede di la Signoria noslra 
verso la Cristianissima Maestà, et li disse come il 
Papa voleva tuor a suo soldo per capilanio di la 
chiesa el signor Marco Antonio Colona, qual mandò 

8* a domandar licentia a questa Maestà di aconzarse, 
et Pavé; il qual è di Pordene di San Miehiel, nè farà 
cossa contra li capitoli dii suo ordene eie. Scrive,

Porator slato in Anglia, ritornalo di qui, si lauda 
assai di Porator nostro Surian, fa bon oficio de lì 
per il re Cristianissimo. Scrive, ha inteso la elelion 
di sier Francesco Donado el cavalier per suo suces- 
sor, et suplica sia expedilo presto aziò possi venir a 
repalriar: ha gote, dolor di fiancho et di stomaco. 
Scrive, questo nontio pontificio è in loto amalato.

D i Anglia, di sier Antonio Surian dotor et 
cavalier orator nostro, date a Londra, a dì 18 
Zugno. Come, domino Guglielmo . . . .  stalo orator 
di questo Re in Franza era ritornato. Riporla quella 
Maestà non voi far altro compromesso, solum in 
verbo regio promele star a quello dirà quesla Mae
stà ; el Porator diire Cristianissimo, fo etiam  dal 
Cardenal a parlarli di questo. Unde di novo si ri
manda dito Guielmo in Franza, et etiam monsignor 
de Marignì, orator dii re Cristianissimo existente a- 
presso questo Re, va etiam  lui in Franza per ulti
mar la conclusion dii compromesso, perchè si ha 
nove in la ducea di Lucemburg è gran zente dii re 
Cristianissimo adunale et cussi di la Cesarea Maestà, 
el voriano far indusie tra essi reali. Ma è do diflì- 
cullà: la prima che la Cristianissima Maestà non voi 
far altre indusie e star su la gran spesa el stà ; poi 
quando el sarà judichato per quesla Maestà, di cer- 
teza averalo che la Cesarea Maestà vogli star con- 
tenlo? sichè queste do differentie vede porta seco 
da pensar assai eie. Scrive et prega si provedi dii 
successor, aziò possi repalriar.

Et compilo di lezer le dite lelere per Alvise di 
Piero secretano, vene a lezer uno altro mazo Zuan 
Batista Ramusio secretano.

D ii ducha di Ferara, date a Ferara a dì 3, 
scrite a missier Jacomo Thebaldeo suo orator 
di qui. Come era venuto a lui il suo secretano tien 
a Fiorenza, da parte dii reverendissimo Medici, a dirli 
che lui Ducha si voy far intender si ’l voi star neu
tra), o esser col Papa, overo col re Cristianissi
mo. Proludendoli, si ’l voi esser col Papa, li farà 
aver do terre di le sue, sicome li havia dito lo arzi- 
vescovo di Capua, qual è secretano dii dillo carde
nal di Medici, però voy esser imperiai eie. Al qual 
ha fato la risposta da esser dita a la Signoria a 
bocha, el manda la copia, et etiam  l’ha mandata in 
Franza, e scrive che per far questo voi la Signoria e 
per consequenle il re Cristianissimo, cl debbi rin- 
graliar la Signoria de li avisi dati e farà provision ; 
ma bisogna la Signoria fazi lei. Ha auto aviso di 
certe addane venule a Bologna, trale di Faenza, 
ma non da conio; li spagnoli sono al Tronlo, non è 
ancora mossi. Ma le zenle dii Papa e di fiorentini 9
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dieno eavalchnr, et tuttavia cavalchano a la volta di 
Bologna, et manda la lista di dite zente ut in ea, la 
copia sarà qui avanti.

El la risposta al cardenal ile Medici è sapientis
sima. Come sempre li soi è stà in gran benivoleulia 
con la caxa de Medici, e con questa Pontificia Beati
tudine di la qual è bon servitor, e con tal parole 
zeneral risponde senza dir altro.

Dii dito Ducha, date a dì 4. Come ba auto 
dal suo comissario di Uomagna certi avisi, qual 
manda, causa a Ravcna in roeba è stà posto vitua- 
rie assai et artelarie, el de lì si fa zente assai, e Zuan 
di Medici è zonto a Bologna, e il signor Prospero 
Colona era zonto a Fiorenza.

D ii dito, di 5. Come il Papa voi al lutto cazar 
il re Cristianissimo de Italia, et par l’ Imperalor li 
babbi promesso di dar . . .  Parma e Piasenza, e il 
resto del Slado al ducbelo di Milan, e fato capilanio 
di la chiesa il marchese di Mantoa, qual ba auto il 
breve e ge lo ba mandato a dir per il suo secre
tano. Che Marco Antonio Colona sarà col Papa, 
tamen ba inteso per altra via non voi acelar alcun 
partido et esser conira il re Cristianissimo; elcome 
farà 4000 fanti a Bologna, che si fa tuttavia; et 
Tarmala vien a Zenoa con spagnoli per far mutar 
quel Slado, su la qual è li Adorni. Scrive, francesi 
non fanno provision, però la Signoria voy solicìtarli 
a far le provision eie.

Dii dito, di 6, horc 19. Come ha recevulo le 
lelere scritoli et lo aviso diloli per la Signoria nostra, 
che dite zente verano dar il guasto a Ferara. Rin
grazia la Signoria. Scrive non è per manchar di dar 
ogni provision che possi ; ma di là di Po non potrà 
vardar, per tanto voria il re Cristianissimo e la Si
gnoria facesseno animosamente, el ajularlo etc. con 
altre parole.

D ii dito, d i 6. Come el signor Prospero era 
zonto a Bologna, et scrive arlelarie zonte et mosse, 
ut in litteris, et le zente, zoè sguizari e altri parlili 
di Bologna, e vanno verso Modena et quelli contor
ni ad alozar lì. Item, Ramazolo ha fato li 2000 fanti 
in Romagna, et vien a Bologna. Conclude, voleno 
cazar francesi de Italia, con altri avisi ut in litteris; 
et debbi pregar la Signoria dechiari che ajulo li vo- 
rano dar in caso dille zenle veugino a l’ impresa di 
Ferara, el quello babbi a far per non esser mai per 
manchar dii nostro consejo, e ha auto piacer haver 
inteso la signoria babbi manda per la sua armata, 
che vegni in Golfo; con altri avisi ut in litteris.

D ii dito, di 7. Come ha auto, a Ravena, per du
bito di la Signoria hanno falò relenir 4 ciladini, zoè

Raspolli et altri nominati in le letere, et hanno messo 
fanti e zente dentro. Ringrazia la Signoria aver fato 
lassar quel Ruberto Grimaldo feva fanti per lui Duca.
El scrive avisi di le cose di Bologna, e arlelarie con- 9 
dule e si va conducendo, e li piace siano slà poste 
le poste, et scriverà per la via di Ruigo eie. Avisa 
haver ex pedi lo uno per le poste in Franza al Cri
stianissimo re.

Di Milan, d i Alvise Mar in secretano, di 5. 
Come monsignor di Lescut era zonlo lì, come scris
se, el aspela domali il Governalor nostro. Li anderà 
conira etc.; ha mandato a far (iOOO sguizari el si fa 
far fanti 1000.

D ii Governador zeneral nostro, sotoscrita 
l' obsequentissimo servitor Theodoro Triulzi, 
data a Chiari, a dì 4. Come scrisse non si desse 
danari a li fanti. Bora li par la cossa vadi da senno, 
avendosi dechiarilo il Papa imperiai ; per tanto è di 
opinion si fazi 3000 Grisoni, valerano il dopio di 
altri fanti sono a li confini di Bergamo. Va a Milan a 
parlar a monsignor di Lescul con pochi di soi, in
sieme con domino Polo Nani. Manda alcuni avisi et 
riporti, li quali non fono lecli.

Di sier Polo Nani capitano di Bergamo, 
date a Chiari, a dì 4. Scrive in consonantia, l’o- 
pinion dii Governador far li 3000 fanti Grisoni, ta
men havia dito non era di fidarsi in loro; il Gover
nador disse serviriano ben la Signoria, nè era da 
dubitar.

Dii dito Governador, date a M ilan a dì 6. 
Dii suo zonzer lì e stato in consulto con monsignor 
di Lescut e monsignor di Terbe e il Zeneral e al
cuni altri, et terminalo far gajarde provision vide- 
licet 10 milia fanti farano, zoè G000 sguizari ha 
mandalo a far, et 4000 farà qui a Milan e altrove, e 
adunar tulte le compagnie, far uno ponte a Cassan 
sora Ada e uno ponte sora Po a Cremona, et lui 
con le zenle sarà a Parma a le frontiere. 11 marche
se di Salucia, qual è qui in Milano, sarà con altre 
zenle nel Tortonese, aziò venendo zente per la via 
di Zenoa per l’ armata vien a quelle bande, si possi 
obstar, el lui Governador con le zente di la Signoria 
noslra slar sora Ada, in caso venisseno zenle tode- 
sche, el ba scrilo a li rectori di Verona usino dili- 
gcnlia di mandar cxpìoralori per saper se si fa zenle 
a Trento o altrove. Scrive, lui monsignor di Lescut 
partirà per Parma, et lui Governador da matina ri
tornerà a Chiari. Manda uno aviso, di 4, di Zenoa, 
come quelle cosse è ben proviste. Le galìe di Napoli 
el dii Papa sono a Chiavari, hanno auto quel loco. 
Ranno con loro 3 brigantini et 3 galloni, et aspe-
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lano una nave vien di Gajela carga di monition, ar- 
telarie et altre cosse. Tamen non dubita, etiam  a 
Zenoa si arma.

10 7)i sier Polo Nani capitano di Pergamo, di 
là da Milan. Scrive mollo longo e copioso : come 
nel consulto disse esser venuto di ordine di la Si
gnoria, et bisognando vegncria tutte le zente, sico- 
me scrive la Signoria noslra li debbi aeetar, el clic 
la Signoria è per esser a una fortuna con la Cristia
nissima Maestà. Monsignor di Lcscul ringratiò mol
to la Signoria etc. Poi consultono quello si babbi a 
far, et scrive in consonanza col Governador, la S i
gnoria lazi 3000 Grisoni, et lui sier Polo disse non 
è tempo di sparagnar, perchè li danari o sia o 
non sia, saranno ben spesi, zoè far empir le com
pagnie, far fanti eie. El scrive la conclusion fata, ma 
sopra tutto bisogna star vigilanti, todesebi non cali
no. Ha scrilo a Verona e altrove mandino explora- 
tori.

P ii dito, di 7, Im e 23, iv i a Milan. Come il 
Governador non è partito per meter a ordine certe 
sue zente de li; partiva da nialina. Avisa una lista di 
le zente francese è a soldo dii Re in Italia ut in ea 
mollo copiosa, la copia sarà qui avanti posta. Scrive 
ba visto la ruina dii caslelo di Milan. È stà grandis
sima; più di la nostra di PArsenal. Tiene gran pol
vere. In la torre dentro ba fato gran danno, di 
fuora non mollo, e si riconza a furia le mure di 
fuora. Item, aricorda si cavi di le lerre nostre li 
homeni sospetti.

P i  sier Andrea Foscolo podestà et capitano 
di Crema, fo leto do letere di 6 e 7 mollo copio
se, con assa’ avisi ; et avisi di Zenoa e di quella ar
mata li successi. Sono 9 galìe, 3 galloni et 7 bri
gantini; etiam a Zenoa quel governador arma al
cune galìe. Scrive, è bon si provedi a Crema di più 
custodia: è loco importantissimo. Scrive, a Zenoa è 
sia relenuto uno Hironimo Fcrier havia inlelligentia 
con li Adorni; etiam alcuni soi lìoli. El nimici erano 
smontati, li fanti, a Chiavari.

P i Pergamo, di sier Zuan Vi turi podestà e 
vicecapitano, d ì . . . Avisa nove aule di le parte di 
sopra. Si fa pur qualche zenle di sopra; e che ’l Du- 
chelo dia venir, et todesebi è adunali u t in litteris.

Nolo. In le letere di Milan, di sier Polo Nani 
di C>, è uno aviso, come ozi quel conte Manfredo Pa- 
lavisino era sta squarti vivo de lì. Et cussi a Como 
era stà squarta vivo quel Mato di Brianza.

Et in le letere di Alvise Marin secretano di 
5. E  uno aviso, che monsignor di Lcscul ha exami- 
nato de plano il conte Manfredo Palavisino, qual

pqima do volle era sia examinato con corda, per sa
per la inlelligentia era nel Stado di Milan.

P i Verona, fo leto do letere con sumarii et 10* 
avisi, in una di le cosse di Mantoa. Come, quel 
Marchese era sta fato capitano zeneral dii Papa, 
però feva 1000 cavali di zente d’arme e 1000 cavali 
lizieri. Et che ’l Papa voi cazar francesi de Italia, e 
come dito Marchese si mdeva ad ordine etc. In l’al
tra, che mandava una letera di la Mirandola di quel 
Antonio da Birago, li scriveno di ordenc dii Gover
nador nove e successi di le zenle sono a Bologna, 
sicome si ha aulo per le altre lelere, e dii signor 
Prospero zonto.

P i Euigo, di sier Francesco Foscari pode
stà et capitano, di . . . Scrive alcuni avisi aulì di 
Ferara zercha le zenle dii Papa etc. ut in eis.

P i Udene, d i sier Vicenzo Capelo luogote
nente di la Patria, do letere. Con alcuni avisi 
auli. Prima, di Guielmo Maria è contestabile in Ci- 
vidal: come don Ferando fradelo di l’ Impcrador 
vien a Vilacho col conte Cristoforo, et Domenica 
sarà a Graz, con altri avisi, ut in litteris. Scrive, 
aver mandato 3 esploratori per saper di successi a 
Vilacho, Postoina e altrove. Per l’altra letera, scrive 
coloqui auli col capitano cavalier di la Volpe, qual 
dice è bon meter più presidio in la Patria, perchè 
tien questi imperiali vorano far qualcossa in la Pa
iria, qual non li obstaculando etc.

D i sier Marco Minio va orator al Signor 
turco, date a llagusi, a dì 25. Dii suo zonzer de 
li, et come e stà mollo onorato da quelli signori, et 
diloli aver nove el Signor turco esser a Philipopoli e 
venia a Sofia, e che ’l loleva la impresa di Hongaria; 
et che di le cosse loro zerca . . .  non haveano fato 
nulla, unde tiaveauo expediti do novi oratori, i quali 
l’altro eri partileno. Scrive, di certo turcho era li, 
qual è sopra Jemini, venuto a galìa a visitarlo, el do
mandato quando el partirà, disse parliria subito per 
Constanlinopoli; e lui pur replicando, disse che ’l Si
gnor veniva in qua, e lui voleva andar in là. Et era 
nove freschissime, per olachi venuti al sanzacho di 
Bossina e altri sanzachi vicini a Ragusi, che le zente 
stagino in ordene per cavalchardove averano ileo- 
mandamento dii Signor. Item, post scripta, quelli 
signori li hanno mandato a dir, el Signor esser zonto 
a Sophia et partirà per Samandria ; sichè si poi es
ser certi voy luor la impresa di Hongaria. Per lanto 
lui orator scrive, che la Signoria nostrali cometi 
quanto babbi a far, essendo esso Signor a dilla im
presa, et proveder per li danari li 'bisognarà de le 
spexe averà a far, et ordenarli il lutto. Lui va a Ca-
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taro, Budua eie. per aver le informazion li bisogna 
per poter esser instrutto, poi anderà a Corphù, et 
tien averà li ordeni nostri.

11 Lam e che tien la Maestà Cristianissima 
in Italia.

Monsignor di L u tre c h ....................... lanze 100
de le quali ne poleno manchar 40, 
el la persona è in Franza. Potria esser 
che se la sua persona fosse de qui 
ne inaneberia qualche una mancho di 
le 40.

Monsignor di L e s c b ù ........................» 50
di queste ne può manchar da 12 in
14, la sua persona è qui.

Signor marchese di Vigevene . . . »  60 
de le qual 30 ha ditto marchese Gol 
dii qu. signor Zuan Jacomo, et le al
tre 30 sono a nome dii conte Ale- 
xandro Triulzi, qual è morto de p r e 
senti a Rezo, le qual 30 non si sa a 
chi el cederà : de queste 60 ne poi 
manchar 10 in 12 e tutte governava 
el dillo conte Alexandro.

El signor Galeazo di San Severino, zoè
el Gran scudier............................ » 60
de le qual ne poi manchar da 40 over 
30, et la sua persona e il locotenenle, 
ch’è missier Julio suo fradelo, sono in 
Franza, et la dita compagnia potria 
esser meglio contentata, perché li ho
meni d’arme voleno pagar per arzieri, 
zoè alcuni, e maxime li laliani.

Monsignor Bona Valle gubernator di
Lodi. , ......................................» 40
la sua persona è sul Slado di Milan, 
de le qual rnancha da 6 in 8.

Monsignor Bernardo Visconte fradelo
di monsignor Helor Visconte . . » 40 
de le qual ne può mancar da 8 in 10, 
et la sua persona è con monsignor 
di Lescut.

Pontreinis..........................................» 50
la sua persona è in Franza e ne può 
manchar anche a lui 10 lanze.

Monsignor di Begnì, scozese 60
lui slà a la guarda de la persona del 
Re, ne vien mai in Italia senza la 
persona del Re. El suo locotenenle

se trova de qui : de queste ne poteva 
manchar 10.

Monsignor Bastardo de Savoglia, che 
si domanda monsignor Maestro in
Franza.......................................... latice 100
la sua persona è in Franza, e non 
vien mai in qua senza la persona dii 
Re, e di queste ne poleno manchar 
15 in 20.

Monsignor de Brion............................ » 40 11'
la sua persona è in Franza, e rare 
volle stà de qui; de queste ne poi 
manchar 6.

Monsignor de Vandencsa fradelo di mon
signor di la Polissa, de le qual ne poi
mancar 6 over 8............................ » 40

Monsignor di San Polo, la sua persona 
sta de continuo apresso il Re, et è 
dii sangue del Re, et è quello che 
altre volte fo a Venetia al qual fo 
fato tanto honor, et io fui assegnalo 
per sua compagnia, e ne poi man
char da 5 in 6 .............................» 30

Signor Paulo Camillo Triulzio nepole dii 
signor Gubernator, fiol di un suo fra
delo, le qual sono del signor Guber- 
nador, e lui è come suo locotenenle, 
e da po’ la sua morte dite lanze ge 
prevengono a lui overo al sopra vi
vente, le qual sono el forzo laliane,
e ne poi mancar da 8 ...................» 50

Marchese de Salucio, de le qual ne poi 
mancar da 8, e la persona sua è de
q u i ...............................................» 40

Gubernator di Zenoa, ch’è domino Ocla- 
vian Fregoso, la sua persona slà de 
continuo in Zenoa, suo locotenenle 
è conte Hugo di Pepoli bolognese.
La sua compagnia parte è francese et 
parie laliana, de queste ne poi man
char 1 0 ......................................» 50

Marchese di Manloa, le qual sono el forzo 
francese, el el suo locotenenle è fran
cese, el qual Marchese ha auto il ba- 
ston dii capitaniato dii Papa, et se 
puoi reputar non babbi el guberno di 
la compagnia ma solum el titolo. El 
suo locotenenle è monsignor de Bo- 
chal scudier dii Re, qual sta di conti
nuo aprcsso de questo, ne poi man
char da 8 in 1 0 ................... ....  , » 40
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Monsignor di Memoransì il qual è sem

pre a la persona del Re, ne poi man
char anche di queste 10 . . .  . lanze 50 

Signor Marco Antonio Colona lanze 50, 
le qual non sono in questi paesi, ma 
si pagano a Roma, et non si poi ser
vir di dita compagnia, cl poiria esser 
non babbi compagnia, perché stando 
de lì non si fa mostra, ni altro; ma 
per quello si poi comprender, la Mae
stà dii He li dà dila compagnia, per 
prevalere de la persona sua a qualche 
suo disegno, ma non che’l pensi ser
virsi di quella.................................» 50

Signor Federico di Bozolo ha auto no- 
vamente una compagnia di homeni 
d’arme 50 che ancor non ha lacto 
monstra, nè se sa quello ba, judico 
che anche el He lo fazia per servirse 
de la sua persona a qualche suo efeto.
Al presente la persona sua è in par- 
mesana con qualche numero di fanti
italiani.......................................... » 50

Signor Alberto de Carpi lanze 50 avule 
novamente, anche queste li ha date 
per qualche disegno come ba fato el 
Colona, e non si vede lanze nè altro, 
et manco la sua persona, la qual sta 
a Roma, e la compagnia è in nome 
del signor Leonelo suo fradelo . . » 50 

Se dichiara che cadauna lanza francese 
ha do arzieri, che se vien a servir di
3 cavali con 3 homeni uleli, li altri à 
lebagaie; che a la italiana non se serve 
se non de l’homo d’arme, solo i altri 
tendono a le bagaie.

Nota, che olirà li inanella le sopradile 
lanze a cadauna compagnia, ne sono 
sempre qualche arziere e qualche 
homo d’arme che tende a le bagaie 
et a li soi exercilii el ollìtii de alza
menti.

12 Nolo. In le letere di l’Orator nostro in Franza di 
primo, è coloqui auli con monsignor di Lutrech. 
Qual li disse la cossa di Rezo, ma non sapeva ben, 
pertanto voleva venir in Italia el ruinar il Papa, con 
parole molto bravose eie.

Di monsignor di Scut fo leto una letera 
scrive a d ì . . . da Monza al Governador no
stro. Come ringratia la Signoria di bone provision

ha fato, el voi andar a Milan, dove vegni Soa Exce* 
lentia a conferir con lui, poi ritornerà ; el scrive lui 
melerà in ordenele zenle di la Cristianissima Maestà, 
si da cavalo, come farà fanlarie, et bisogna la Illu
strissima Signoria fa zi etiam lei dal canto suo quello 
è ubligata, zoè le 800 lanze el (3000 fanti.

Questa è la lista di le zente dii Papa e fioren
tini, matidata a la Signoria per il ducha dì 
Ferara, sicomc ho scrito di sopra.

Condutieri di Fiorenza.
Signor Vitello, homo pratico. homeni d’arme 100 
Signor Gentil Bagliono,già epi

scopo, d’anni 56 . . . » » 80 
Signor Lorenzo Cibo, giove-

noto inesperto . . . .  » » 40 
Signor Valerio Ursino, giove-

noto inesperto . . . .  » » 25 
Signor Pier Loise di Farnese,

giovenoto inesperto . . » » 30 
Signor Nicolò Viteli, giovenoto

inesperto........................ » » 25

Cavali lizieri.
Capitano Guido Guain giovenoto . . numero 50 
Signor Alexandro Vitelli giovenoto. . » 25

Condutieri di la Chiesia.
Il conte Guido Rangon jovane homeni d’arme 100
Il signor di Piombino jovane » » 80 
El signor Zuan di Medici jovane » » 60 
La compagnia che era del si

gnor Renzo...................  » » 200

Capitano Zucharo con ordine di far cavali lizieri 150.
In tutto lanze 740.
Cavalli lizieri 225.

Nolo. In questo Pregadi vene sier Vicenzo Gri
mani Col dii Serenissimo, vestilo damaschin bere- 
lin, con bareta di zendà berelino et bechelo di zen- 
dà beretin. Sento al loco suo di sora i cavalieri.

Et sier Lorenzo Loredan procuralor, fiol fo dii 
Serenissimo, non vien in Pregadi per il corolo ha 
di la morte dii Serenissimo suo padre, slà in caxa a 
San Filipo Jacorno, vien visitalo molto eie.

È da saper, za più mesi è in questa terra sier 12 *
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Zuan F.mo de sier Zorzi cavalier, procuralor, qual è 
bandito. Slà nel monasterio di san Zane Polo, dove 
è andato molti patrici di primi a visitarlo, el Io fra 
li altri, sichèpublice dii voleva poteva andar, e niun 
diceva alcuna cossa; ma intratoavogador sier Alvise 
Mocenigo el cavalier, deliberò farlo ussir de li et non 
stesse cussi publice come el stava in una cella di fra 
Martin sora el canal. El mandò ozi fanti di lo ufficio 
a far comandamento al prior andasse a l’officio a 
parlar a li Avogadori; in la qual opinion par siano 
intrali li compagni sier Francesco da dia’ da Pexaro 
el sier Lorenzo Bragadin. Et cussi la matina, venne 
diio prior a d i . . . ,  qual fo admonito a licentiar dii 
monastero il prefalo exule, alitar si farà provisione: 
el qual disse lo faria et cussi fece ; sichè el dillo sier 
Zuan Emo si partiva di la cella el sleva, e siete ascoso.

Da poi letto le letere in questo Pregadi, sier 
Piero da cba’ da Pexaro, el qual con sier Toma Mo- 
zenigo s j v ì ì  di Terra ferma, di ordine dii Colegio, 
andò da l’orator di Hongaria per tralar la materia 
di danari, el qual auto ha lelere dii He, di 22 e voi 
ducali 22 milia in ultima o vengi via, referite tutta 
la materia, e come ha visto la letera dii Re e loro 
li hanno oferto ducati 15 milia, a la fin era conde- 
seso a questo numero di 20 milia ducali, dicendo 
lui pagerà li 2000 dii suo eie.

Fu posto, per li Savii lutti, dar libertà al Colegio 
concluder con diio orator hungaro in ducati 20 mi
lia, per reslo e saldo, come quel più avantazo di la 
Signoria nostra si potrà, con darli robe e in più tem
pi si potrà far. Ave 195 di si, 3 di no, el una non 
sincera.

Fu poslo, per li Consieri, non era sier Nicolò 
Bernardo, Cai di XL  e Savii, excepii li tre noterò 
di solo, che hessendo sier Antonio Trun, sier Dome- 
nego Trivixan el cavalier, sier Andrea Griti procu- 
ralor elecli Proveditori sora le vendilion per il Mon
te nuovo, el tulli tre sono Savii dii Consejo, alenlo 
le occorenlie presente sia elecli il primo Consejo per 
scurlinio 3 in suo loco, con pena, potendo essere 
electi di ogni loco el oficio, i quali tre Procuratori 
però restino sora il Monte nuovo, novissimo et ve- 
chio. Fu presa. Ave . . . .

Fu posto, per li Savii ai ordeni, una parte zerca 
li Patroni di le galìe, quali tien modo aver de li da
nari depositali per pagar loro 40 in 50 homeni ; per 
tanto sia preso che aperti li gropi non si possi dar 
danari a Patron alcun solo pena di la p:ide 1512 a 
di primo Lujo, presa in questo Consejo, la qual parlo 
si mandi a l’Arsenal, e la pena sia comessa a li Avo
gadori e a cadami di Colegio. Ave 150, 4, 4. La

messe sier Lodovico Michiel, sier Zacaria Barbaro, 
sier Fantin Zorzi et sier Cristofal Barbaro.

A  dì 10 Lujo. La mulina vene in Colegio l’ora- 13 
lor di Franza per cosse particular, per le inlrade di 
certa abbalia è su quel di la Signoria noslra.

In questa matina el Doxe andò per palazo exor- 
tando li judici a far juslicia, justa la forma di la sua 
Promission, ch’è molli mexi il Doxe passato non è 
stato per la sua invaliludine di non poter caminar, 
el mal volenticra si feva portar in cariega.

Da poi disnar, fo Pregadi per scriver a l’Orator 
va al Signor turcho.

Fo publicati li deputali per questi 3 mexi a acom- 
pagnar il Serenissimo Principe et Illustrissima Si
gnoria, et etiam di altri, perchè Domenica si farà 
la festa di san Marco, el il Doxe anderà in chiesia 
a messa.

Da poi vene le infrascriple lelere, hessendo re- 
duto il Pregadi.

B a M ilan, di sier Alvise M arin secretarlo, 
di 8, hore 22  Come fin hora non ha scrito lassan
do il cargo al Governador era lì ; la qual venula ha 
fato bono oficio, et alcuni li dimandoe si l’era venuto 
a visitar caxa sua, ai qual rispondea esser venuto 
per coadiuvar le cosse di la Cristianissima Maeslà. 
Scrive, il conte Nicolò di Gambara, stava a Piacenza, 
è venuto lì a Milan di ordine di monsignor di Lescu 
el li ha parlato, dicendo è slà confina lì a Milan et 
questo per dubito non se intendesse con li foraussiti.
E lui Secretano li disse : « Come poi esser? seti stalo 
sempre francese bon servitor di la Maeslà dii Re ! » 
Rispose, come il capitano Bonavale, è a Piasenza, a- 
vendoli dito a caxa sua in brexana si adunava zenle 
contra il Re, lui scrisse per saper la cossa, e li fu ri
sposto veniva il ducha di Bari con IO milia persone, e 
perchè monstródila lelera, fo tolto a sospetto et man
dato di qui. Tamen ba inteso è slà molto rebufalo da 
monsignor de Lescut, e ditoli sempre ha messo mal 
tra la Signoria e il Re. Scrive di la retention di quel 
Bortolo Foriero di maislri de le inlrade regie extra
ordinarie, el qual sei volte a la selimana pranzava 
con monsignor di Terbe, el qual è slà examinalo do 
volle. Questo par havia ordine, il dì di san Zuane, 
zoè la note, amazar Lescut, Terbe e il Zeneral, et 
havia in caxa, a dì 22 che monsignor di Lescut an
dando per la lerra, da homeni 100, perchè ne ha 
confessalo ; ma ozi hanno fallo venir in castello sua 
moglie per esaminarla di questi homeni. Scrive, ozi 
è zonto qui Pontremin capitano di zente d’arme, qual 
fu quelle prese il signor Prospero Colona parte di la 
corte zà 4 di. È venuto per le poste; va dove l’era
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governador di Parma. Ha dito, si ’l signor Prospero 
vien, o lo farò presoli o lui mi farà mi. Monsignor 
di Lutrech sarà qui fin C zorni, perchè inteso l’arà 

13* dii Papa, verà, perchè li hanno scrito il lutto. Scrive, 
di zente è lì francese non scrive, perchè sier Polo 
Nani ha suplito benissimo; e lauda mollo sier Polo; 
ha fato houor a la Signoria nostra. Scrive, si aspeta 
la risposta di 0000 sguizari mandali a far. L ’oralor 
di Zenoa è qui, nulla ha di Zenoa ; il nonlio dii Car
dinal di Medici è pur qui. Manda lelere di l’Orator 
di Anglia aule per via di Lion, et uno bauleto di 
letere di Franza va a l’orator dii He, nel qual è la 
lelera dii He scrive a la Signoria nostra.

Di sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
existenta apresso il Governator, date a Spirati, 
a dì 8, liore 22. Coinè parti di Milano, et prima 
visitò monsignor di Terbe. Li disse esser slà spazà 
per far li 2000 fanti qui e in contorni, a i qual se li 
dà meza paga, el fin qui aver elecli da 50 in 00 so- 
speli et quelli mandali in Franza con dar scgurtà di 
non partirsi. Scrive, questa sera sera a . . . .  poi a 
Chiari dove starano a veder, per non dar chargo a 
quelli altri lochi. Scrive, è bon saper di le cosse di 
sopra. Ha scrito di mandar esploratori; tamen non 
li è stà risposto, pur ne ha mandalo alcuni sì ben 
dovesse averli mandati a so’ spese. Si duol la Si
gnoria non li scrive nulla, ma se li manda le copie 
di quello si scrive al signor Governator.

D i rectori di Verona sier Lunardo Emo e 
sier Francesco da dia' da Pexaro, di 9. Come è 
venuto da loro Sforza Marascolo, a dirli clic ha aviso 
il marchese di Manloa, olirà li 200 homeni d’arme e 
cavali lizieri el fa, à ordine etiam dal Papa di far 
fanti, però creile non lasserà trazer fanti, et questo 
instesso li ha ditto uno Christoforo d i . .  . come ha 
dillo Marchese ha fato produrne niun di soi subditi 
loy soldo con alcuno. Scriveno, mandar alcuni avisi 
di le cosse di sopra el una letera di la Mirandola di 
Andrea di Birago. Item, tuttavia zonzeno fanti a far 
per questi contestabeli, i qual si pagano. Quelli di 
Gnagni Picon non parelio ancora. Domino Zuan 
Paulo Manfron si ha doleslo che non li è concesso 
di far fanti, ha bon modo dice di farne.

Di la Mirandola, di Andrea da Birago, di 
8, a li rectori di Verona. Come, per uno venuto 
di Modena, ha di zente vien a Bologna sarano ho- 
mini d’arme 400 et fanti 0000. Li spagnoli dii Tron
to sarano (in 20 zorni a Bologna, el cussi le zente dii 
Papa e di fiorentini fin 20 zorni. Item, si dice il 
Cardinal Sion ha auto ducati 80 milia dal . . . .  per 
mover sguizari e farli calar zoso. 11 ducha di Bari

sarà fin 15 zorni a Trento. Il signor Zanin di Medi
ci è zonto a Bologna. Scrive, si altro intenderà av
viserà.

Belation di uno di Brentonega. Dice, il conte 14 
Girardo di Arclio havia auto comandamento di far 
fanti 1000 dii paese al servicio dii Papa; il qual que
sta malina era partito per andar a Trento per inten
der di tal comandamento. Item, come uno vien di 
Trento, dice si dia far una dieta a Maran di quelli 
dii conlii di Tiruol quesla selimana, e come el conte 
Girardo fa li 1000 fanti ; sichè è movimenti di zelile 
di sopra.

Di Crema, di sier Andrea Foscolo podestà e 
capitanio, di 8, horc una di note. Come manda 
alcuni avisi di Pranza auti per via di Milan, zoè che 
domino Sinibaldo dal Fresco fo fiol di domino Zuan 
Alvise, che è episcopo d i . . . . ,  vien di Franza per 
inlrar in Zenoa, qual con lo favor de li soi e de li 
Fregosi mantegnerà quella terra, et non dubiterà de 
li Adorni. Item, come francesi fanno fantarie, e il 
conle Federico di Bozolo et il conte Pietro di Bel- 
zojoso ne fanno bon numero, et che aspelano 6000 
sguizari mandali a far. Item, manda il numero de 
le lanze francese e dove le compagnie sono alozale, 
ut in litteris. Item, manda uno altro aviso di uno 
scrive di Bergogna, et che monsignor di Lescu ha
via con si il ducha di Urbin.

Di Anglia, di sier Antonio Surian dotor et 
cavalier, orator nostro, date a Londra, a dì 23  
Zugno. Come scrisse a dì 18, il Re e reverendissimo 
Cardinal mandoe domino Guielmo Feliger di novo 
in Franza. Hora scrive non partì fino eri al tardi, et 
questo perchè hanno voluto darli una inslruction, 
acciò non babbi il re Chrislianissimo di mover dubi; 
et va per concluder, perchè questo Re si voi al tulio 
interponer le diferenlie di la Cesarea Maestà e il re 
Chrislianissimo, e tornato el sia, manderà tre ora
tori, videlicet domino Zuan........., el reverendo
Agiense e il Gran zamberlan, sì a la Cesarea Maeslà 
et poi al Chrislianissimo re a farli venir l’ Imperalor 
in Gauslein e il re Chrislianissimo a Gades, e il Car
dinal passerà a Cales dove vederà di componer loro 
diflerentie ; tamen di questo l’oralor dii re Cristia
nissimo è qui, dice non saper nulla. Scrive esso 
Oralor, passando ditto Cardinal, etiam  lui Orator 
nostro passerà con sua signoria, per tanlo desidera 
sia expedilo il successor acciò non babbi a lui ri
tornar più in Anglia. Scrive, è morto il reverendo 
episcopo Artagense, vai ducali 2000, è stà conferito 
a uno, videlicet. . . .  e l’ orator dii re Christianis- 
sioio, è iu questa terra, mandoe al Principe la lete-
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ra dii Re scrive a la Signoria noslra, soloscrila di 
sua man, in bergamena, data .. a dì 2 Lujo, voi dir 
Zugno. È gran letera francese, qual fo leda in vul- 
gar per Ramusio. La copia credo averla et ponerla 
qui avanti.

Fu poi leto do capitoli di lelere di sier Marco 
Minio, va orator al Signor turco, una data a Puola, 
zercha 1’ oralor di Napoli di Romania voria si di
mandasse li confini, che saria alterar il Signor ; l’al
tra di 25, di Ragusi, zercha si ’l dia andar in cam
po dii Signor andando a la impresa de Hongaria, co
me ho scripto.

Fu posto, per li Savii tulli, scriver al dillo Ora
lor nostro vadi temporizando per l’Arzipielago, et 
intendendo d Signor sia andato a la impresa ut su- 
pra, vadi a Constantinopoli, si fazi amalalo con farsi 
portar in sbara, et si fosse instado andar dal Signor, 
si scusi, in fin non polendo far di men vadi; e per 
niun modo smonti a Eno; con altre parole, e leta la 
lelera la brusi. Item, una altra lelera, zercha li con
fini di Napoli di Romania, destro modo licenzi quel 
orator, per non esser di parlarne di questo. Andò 
dila letera. Ave 185 di si, 5 di no, fu presa et espe- 
dita, el fo comanda grandissima credenza e sagra- 
menta el Consejo.

Fo tolto el scurlinio di uno Savio di Terra ferma 
mancha; Orator in Anglia in locho di sier Nicolò Tie- 
polo dotor refudoe; et poi con boletini li tre a ven
der per la franchation dii Monte nuovo, con pena 
justa la parte. Et fo balotà do scurtinii; ma quello di 
l’ ambasador, era assa’ tolti, non fo balotato.

Fu posto, per sier Zacaria Barbaro savio ai or- 
deni: cum s it per li Savii ai ordeni sia stà elecli pe- 
nesi di le galìe di Barato avanti lempo et conira le 
leze, che dila eledion sia tajada e di novo siano eleli, 
nè li Savii ai ordeni possi farli avanti il lempo, et 
siano di quelli sarà cazuti homeni di Consejo, sotto 
pena di ducali 100, ut in parte. Fu presa: 18 di 
no, 1G9 di sì et una non sincera.

Fu posto, per sier Antonio Condolmer, sier Ma
riti Morexini savii sora le aque, una parte di poter 
esaminar quelli hanno passi sopra la Brenta nuova, 
et quelli parerà poterli vender al publico incanto, 
ut in parte. Hor il Consejo mormorò et lo feci re- 
lezer la parte, et alcuni Savii non volse la pasasse.

Fu posto, per li Savii sora la mercadantia, certa 
parte di revocar quello fo preso, che le sarze, rase e 
grisi non vadi sora vento, atenlo quelli di Spalalo 
ba privilegio poler andar; et fu impedita da li Savii 
et non balotala.

Fu posto, per li Savii ai ordeni, confinar sier 
I  D iarii d i M. S a n u to . —  Tom. XXXI.

Vicenzo Prioli capitanio di le galìe di Fiandra in 
galla, Domenica, e partirsi, e le altro do galìe ogni 
4 zorni una. Fu presa. Ave lulto il Consejo.

Fu posto, per li Savii, atento non si puoi scuo- 
der le daye vechie, la Signoria dia aver ducati 12 
milia, a Vicenza sia mandato uno di Provedadori so
pra le camere da esser balotato in Colegio solo pena 
di ducati 100, et sia revochi ogni letera scrita per 
la bancha over Colegio in questa materia. Ave 121, 
35. Et a dì 11, in Colegio, fo eledo sier Zuan Fran
cesco Badoer, et non fu mandato.

Scurtinio di un Savio a terra ferma, 1 
che mancha.

Sier Nicolò Tiepolo el dotor, è di Pregadi,
qu. sier F ran cesco ........................82.120

Sier Dona da Leze, fo podestà et capitanio
in Cao d’ Istria, qu. sier Priamo . . 91.111 

Sier Francesco Morexini, fo savio a lerra
ferma, qu. sier N ic o lò ...................90.110

Sier Nicolò Salamon, fo avogador di Co-
mun, di sier M ichiel........................G4.138

Sier Valerio Marzello, fo savio a lerra 
ferma, qu. sier Jacomo Antonio el ca
valier............................................... 81.117

Sier Jacomo Corner, fo luogotenente in la 
Patria di Friul, de sier Zorzi cavalier
procuralor..................................... 80.120

Sier Alvise di Prioli, fo provedador al Sai,
qu. sier Francesco . . . . . . 57.140 

Sier Fauslin Barbo, fo avogador di Co-
mun, qu. sier Marco........................77.125

Sier Piero Bragadin, fo oficial sora le ca
mere, qu. sier Andrea ...................74.127

Sier Francesco Bolani, fo avogador di Co
mmi, qu. sier Candian ...................31.172

Sier Francesco Zorzi, fo di Pregadi, qu.
sier Hironimo el cavalier . . . .  GG.138 

Sier Trojan Bolani qu. sier Hironimo . . Gl. 140 
Sier Marco Antonio di Prioli, è di la Zonta,

qu. sier A lvise.................................9G. 99
Sier Piero Boldù, è di la Zonta, qu. sier

Lunardo.......................................... 70.131
Sier Zuan Antonio Dandolo, è di Pregadi,

qu. sier Francesco............................ 98.103
Sier Polo Valaresso, è di la Zonla, qu. sier

G ab rie l.......................................... 65.138
Sier Malio Lion, fo avogador di Cornuti,

qu. sier Lodovico.......................  . 71.131

3
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Tre Provedadori sopra le vendede dii Monte 
nuovo, con pena.

f  Sier Piero Landò, fo savio dii Consejo,
qu. sier Zuane............................ HO. 70

Sier Alvise di Prioli, fo savio dii Con
sejo, qu. sier Piero procurator . . 108. 63 

Sier Hironimo Juslinian procurator . 98.100 
f  SierLunardo Mozenigo, fo savio dii Con

sejo, fo dii Serenissimo . . . .123 . 43 
Sier Piero Capello, fo savio dii Consejo,

qu. sier Zuan procurator. . . . 92.105 
f  Sier Alvise da Molin procurator, savio

dii Consejo.................................119. 49
Sier Zorzi Corner el cavalier procura

tor, fo savio dii Consejo . . . .108 . 04 
Sier Antonio Condolmer, fo savio a ler

ra ferma, qu. sier Bernardo . . . 30.138

15* A  dì 11. La malina vene in Colegio Porator di 
Franza monsignor di Rossi, dicendo aver auto letere 
dal Re, come cl ringraliava la Signoria del bon oficio 
fato a conscrvalion de la so’ ducea di Milan, et eri 
mandò nel Senato la lelera scrive il Re a la Signo
ria, dicendo quesla dimoslrazion ha fato la Signoria 
verso il Re suo Chrislianissimo ha fato Ire bone ope- 
ration: prima, cussi come è creato Doxe novo, cussi 
si atrova una colona salda a conscrvalion dii nostro 
stato, qual sarà il suo Re ; la seconda, ba fato gran
dissimo ben a tanto sangue sari;» slà sparso si fosse 
seguito la rivolution dii Slado di Milan ; la terza che 
. . . .  Al che il Principe li usò bone parole, dii buon 
animo havemo a la Chrislianissima Maestà el a con- 
servalion dii suo Slado e ducato di Milan, come si 
ba visto per gspcrienlia e credemo farà Soa Maeslà 
iu ogni bisogno nostro per esser uniti et aliali in
sieme.

Vene Poralor dii ducila di Ferara, qual bave au- 
dlentia con li Cai di X, et monstrò letere dii Duca 
suo, di 9. Come vien zenle dii Papa (ulta via, e dico 
il numero di homeni d’arme zonli etc.

Di sier Polo Nani capitano di Pergamo, 
txistente apresso il Governador m irrai, date 
a Chiari, a dì 9. Dii zonzer lì insieme col Gover
nador, et quanto a le zente ha il Governador non ha 
potuto saper la quantità di quelle, per le raxon in 
ditte letere contenute.

D ii Zante et da Corphù, fo letere. Di quelle 
octìorrenlie ; nulla da conto. Et nota, se inlese alcune 
nostre galìe enndiote aver prese certe fusle turche-

sche di corsari, e recuperalo uno navilio menavano 
via cargo di ogii eie.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con Zonta, et sier 
Lorenzo Loredan procuralor, fo del Serenissimo, 
andoe; che poi la morte del Doxe più non è stato in 
Pregadi ne in Consejo di X, et ozi è stà il primo.

Ozi fo postprandium, fo Consejo di X L  crimi- 10 
nal per expedir l’armirajo dii porlo di Candia pro
posto per li Savii sora le aque. Et do se messeno a 
la pruova, uno Tamusii. . .  qual era absente, dava 
ducali . . .  et per questo parloe sier Zuan Antonio 
Venier et ave. . . ,  e P altro..  ., per il qual parloe 
sier Alvise Badoer avochato, el offerse ducati . . . . ,  
et ave balote . . .  , aduncha quel Tanusi romase.

A  dì 12. La malina vene in Colegio P orator di 
Ferara con lelere dii Ducha. È avisi di successi di le 
zente dii Papa e di fiorentini, e come si dà danari, 
et spagnoli dii Tronto si moveno, e altre particula- 
rità, come dirò di solo, lete saranno in Pregadi.

Vene Porator di Hongaria, qual non ave audien- 
lia, el fo mandati il Mozenigo e Pexaro savii a terra 
ferma da lui. Con il qual messeno, ozi poi disnar an
dar a caxa et far la conclusion in 20 milia ducali 
per il resto di quello dice dover aver il suo Re da 
la Signoria nostra, e far la scrilura e tralar il modo 
e il tempo di satisfarlo.

D i Germania, fo letere di V Orator nostro 
sier Gasparo Coniarini, di 29 et 2  dii presente 
da Bruxele. Il sumario dirò poi. Et manda alcune 
letere di la Cesarea Maeslà a li capitani soi in Frinì 
et Ilistria, voglino far li nostri habbino le so’ inlra
de ; et cussi per Colegio fu serilo a Udene e in Cao 
d’ Istria mandino dite lelere a li lochi, ut in li t
teris.

D i Milan, di Alvise Marin secretano, d i ... 
Come erano slà mandali ducali 21 milia a Como per 
li 0000 sguizari dieno venir. Item, monsignor di 
Lutrech si aspetava a Milan ; e altre particularilà, ut 
in litteris.

Fu leto una letera si risponde a la Chrislianissi
ma Maestà, la copia di la qual noterò qui avanti, 
expedita per Colegio.

D i sier Polo Nani capitano di Bergamo, di 
rectori di Verona eie. Fono lelere lede, il sumario 
dirò poi.

D a Constantinopoli, fo letere di sier Tomà 
Contarmi baylo nostro, date in Pera, a dì 29  
Mazo in zifra. 11 sumario sarà qui soto.

Da poi disnar, fo che ’l Principe et Signoria dele 
audientia pubblicha con le porle aperte a tulli chi 
volea inlrar. El li Savii daspersi consullono de agen-
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dis. E l a nona vene letcì'c di Hongaria, di sier 
Lorenzo Orio dotor, orator nostro, date a Buda 
a dì primo Luio. Del grandissimo pericolo nel

1G‘ qual si trova quel regno di Hongaria, perchè el Si
gnor turco li vien adosso mollo polente con perso
ne 80 milia, e par voglii invader da tre bande, una 
per la Crualia, l’ allra per la Transiivania e L* altra 
lui inslesso Signor voi venir a drelura a Buda. Et
uno valacho d e .........è acordato con ditto Signor
turcho e li dà favor di cavalli 40 milia ; et che il re 
di Poiana barba di questo He, dal qual si sperava 
ajuto, è occupato in guerra con tartari, che li è ve
nuto adosso mossi da dillo Signor turcho, per il che 
il He et quelli signori ba chiamalo esso orator dicen
doli tal nove di grandissima importantia, dimandan
do ajuto da la Chrislianità, el voi scriver al Papa et 
per lutto ; altre parlicularità scrive sicome in dile 
letere si conlieu.

Vene poi l’orator di diio Re domino Philippo 
More, et volse audientia, e li Savii non si reduseno 
col Principe et Signoria. Si apresenlò la lelera dii 
Re, dicendo bisognava ajuto presto a questo regno, 
et fe’ lezer alcune lelere l’ havea aule di tal novità 
eie. El cussi fo concluso l’ acordo fato per li do de
putali dii Colegio, et si provederà far le scriturc per 
resto di ducali 20 milia.

E l fo terminato per Colegio spazar dili sumarii 
con quelli si ha auli da Conslanlinopoli, la copia di 
la lelera dii Re medemo a Roma, Franza, Anglia, 
linperalor, eie. notificando tal nove importantis
sime.

17 Exemplum litterarum serenissimi llegis llun-
gari<e et Bohemice ad ilhistrissim im  Domi
nami Venetiarum.
Ludovicus Dei gralia rex Hungaria; el Bohemi® 

illustrissimo Principi domino Leonardo Lauredano 
duci Venetiarum, amico et confederato nostro caris
simo salulem et felicium successuum incrementa. Il
lustrissime Princeps, amice noster carissime, qua; 
nuper de lurcorum conatibus ad nos fuerunt aliata 
oratori Vestrae Illustrissima; Dominationis hic agenti 
coram decluravimus, boriali etiam ut illa eidem pate- 
faciat suadentque de subsidio nobis ferendo. Ea vero 
omnia esse certissima multo quam famaferebat ma- 
jora, omnibus et nunliorum et litterarum lestimoniis 
probaviinus, quin etiam ex Caesaris domesticis' de- 
duclus hodie ad nos est turcus, qui consuntissime 
affirmavit et illuni maximo el incredibili lam navali 
quam terrestri apparatu regnura hoc nostrum inva-

surum, qua;ri(urumque personam nostram et recte 
bue Budam venturum. Mitlil per Vailachiam infe- 
riorem alium quoque exercitum ocluaginla milium 
Mehemet Bego duce in proviutiam nostram quam 
Transilvaniam vocant, cui praefeclus eidem Vala- 
chiic licci nobis subdilus, vi tamen el melu coaclus 
circilcr quadraginla milia liominum in auxilium de
disse dicilur. Habet paratura eliam exercitum qui 
in Croaliam et Slavoniam incurrat, et ne subvenire 
nobis palruus noster Serenissimus Polonia; rex pos- 
sit, quinquaginta larlarorum milia qu;e in ejus re
gna impelimi laciant concitavi!; ita animalus atque 
instructus venit, ut sibi regni nostri possessionem 
jam pridem despondeal. Rogamus ilaque Domi- 
nationem vestram lllustrissimam, uli amicum et 
confederalum noslrum carissimum, ut tam difficili 
lempore adesse nobis velit quam maximo quo in 
presens poterit subsidio, nani nostra; vircs salis jam 
tot lino altritae, potentissimi lioslis vini suslinerc, 
sinecoclerorum principumchristianorum auxilio non 
poterint, eliam si facultales et opes omnes et vitain 
profundamus. Interpolisi ilaque Dominalio vostra Il
lustrissima suam operam apud Sanelissimum Domi- 
num noslrum et Sedem Aposlolicam, cui nos quo
que scripsimus, ul inde quoque aliquod nobis veniat 17* 
praesidium, nam si regnis nostris, quod Deus prohi- 
beal.hostis potielur,dominiaque veslra; Illustrissima; 
Dominationis minus quiclis habebunt, majoribus 
autem et Italia et urbs Roma erunt exposita peri- 
culis et loia prope modo Chrislianitas hunc even- 
lum deplorabit. Agat etiam vestra Illustrissima Do- 
minatio apud illam Sanctitatem utdiffidentes princi- 
pes christianos et imprimis Caesarem romanorum et 
Regem gallorum ad concordiam sludeat revocare et 
persuadere, ut illam classem et arma qua; alter in 
alterum instruxit et comparavi!, in lurcorum cxci- 
dium statini convertant. ld si factum fuerit, licebit 
oplime de chrisliano sperare imperio, quod alioquin 
diu salvum esse nullo modo poterit, praserlim si 
nostrum Hungaria; regnum quod omnium aliorum 
clipeus est, fuerit occupatuin. Optamus amicitiam ve- 
slram valere facliciter.

Data; Budsfc, in festo Beatorura Petri et Pauli 
aposlolorum, videlicel 29 Junii, anno milesimo quin- 
gentesimo vigesimo primo, regnorum Hungaria; el 
Bohemia; nostrorum anno sexto.

L u d o v ic u s  R e x  manu propria.
A  tergo: Iìluslrissimo principi et domino Leo

nardo Lauredano duci Venetiarum amico et confe
derato nostro carissimo.



30 MDXXI, LUGLIO. 40

18 Serenissimo et Chnstianissimo Regi 
francorum.

Prossimanienle ne sono slà rese le letere che 
Vostra Maeslà alli do del mese presente ne à scritlo 
sopra il falò di questi movimenti di Lombardia, per 
le quale sì aflectuosamente quella ne ringralia de 
l’opera et oilitii dal nostro calilo prestali a favor del 
stato et cose soc; che in vero la forma del ringracia- 
mcnto non solo gratissima ne è stala, ma etiam  di 
sorte clic a noi pare baverne acresciuto novo obligo; 
et data non volgar cagione di ringratiar la Regia 
Celsitudine vostra di tanta sua Immanità. Impero- 
thè, quantunque la perpetua observantia nostra ver
so lei non desiderasse action alcuna di gratie, pur ne 
siamo restati pieni di summo piacere legendo tal let
tere et cordialmente quella ne ringratiamo ; pre
gando, et eian la riverente fiducia che ne conviene 
confortando Vostra Maestà, che sicome la fa et dice 
esser per fare, la voglia di presente presidiar il Stalo 
et cose sue di qua talmente, dirumpendo et tron
cando questi primitivi moti hoslili, che ogniuno co
nosca et senta la virtù et potenlia soa, et li pravi 
consigli et pensieri de’ perversi inimici soi, longo 
tempo forsi machinati, in breve spatio restino cussi 
vani, cum quiete et gloria de la Maestà Vostra, la 
qual rendasi più che certissima che noi di tutto 
quello che potemo et dovemo, in ogni evento, senza 
cxpelar di esserne chiamali, al consueto nostro sa
remo tanto pronti a beneficio di le cose sue quanto 
de le proprie nostre.

Die 12 L ulii 1521.
19(' A  dì 13, la matina, vene letere di Roma di 

V Orator nostro, d i 8, et fo risposta di le nostre 
scrite per Pregadi ; el sumario dirò poi.

D i Napoli, dii secretano Dedo, d ì . . .  di la 
morte di Paulo Tolosa homo richissimo, et altre 
parlicularità.

D ii Governador zeneral, da Chiari, d i . .  . 
Con alcuni sumari di le galìe dii Papa e di Spagna 
fo a Zenoa,.qual è stà rebalute con occision di al
cuni spagnoli, et dita armala era ritornata a Rapallo.

D i sier Polo Nani capitano di Bergamo, di 
Chiari. Scrive u tstipra ,e[ di la compagnia dii 
Governador zeneral.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonta per 
expedir l’orator di Hongaria, col qual si è rimasi 
d’acordo videlicet dì darli ducati 3000 in contadi,

(1) La carta  18 * è bianca.

ducali 1000 in robe, el dii resto fin a la sunima di 
ducali 20 milia farli una partida in bancho di darli 
fino anni do; et cussi fu presa di farla iu bancho di 
sier Alvise Pisani procurator, al qual (o obligato 
cerli deposili scoderà al tempo.

Item  fu preso, che Zuan Balista, qual depositò 
ducali. . .  per l’oficio sora la Camera de imprestedi, 
sia a alender a quelle scrilure a l’ oficio di sora le 
Camere eie.

In quesla malina, verso nona, zonse in questa 
terra il reverendissimo cardenal Grimani, vien di 
Ceneda, fiol dii Serenissimo Principe, conira dii qual 
andò il Patriarcha nostro, altri episcopi, il nipote Pa- 
triareha di Aquileja et altri assa’ palrici. Et zonto 
in lelicha, montoe in barca di sier Vicenzo suo fra
delo, arivoe a Santa Maria Formosa in casa del pa
dre, dove fu preparalo per soa signoria reveren
dissima, et ave tutto ozi assa’ visitazion, e a hore 
22 andò a palazo, venuto zoso Consejo di X, ad 
alegrarsi con el Serenissimo suo padre. Questo Car
denal li ba mandalo arzenti per ducali . . .  milia e 
contadi come si dice ducati. . . milia.

È  da saper, il Principe voleva far Luni a dì 15 
il pasto dii XLI et altri eletionari, et havia zà invi
dato, tamen sier Antonio Trun procurator, ozi in 
Consejo di X, lo persuase a remeterlo a questo Se- 
lembrio per li grandissimi caldi. Et cussi fu conten
to, et si convene desvidar quelli erano slà invidati.

A  dì 14, Domenega fu falò la solenità di l’A- 
parizion di San Marco.

Da Milan fo letere, dii Secretano nostro 19* 
Alvise Marin, d i . .  . Come era tornato il non- 
lio slato a sguizari per farne 6000, con risposta di 
averne 6000, et sono 20 milia si vorano, e che ’l 
canton di Zurich, al qual doveva venir il cardenal 
Sedunense per far sguizari per la Cesarea Maeslà 
per meter il ducha di Bari nel Stato di Milan, par 
li havia scrito non venisse, perchè non li dariano 
sguizari conira la Cristianissima Maeslà, ancora che 
con quella non havessino capitolato. Item  scrive, 
che mandano 2000 fanti a Genoa e voleno veder 
di romper quelli spagnoli è sopra quelle galie dii 
Papa et spagnole venule per voltar quel Stato. Item, 
che fiorentini non manderano le so’ zente conira 
il re Cristianissimo per dubito non li fazi relenir 
l’aver di fiorentini in la Franza, eh’ è per gran sum- 
ma. Item, par francesi a Milan habino messo man 
sopra li danari dovea aver il Papa per i sali Soa 
Maeslà tuo’ da Zervia eie.

Da poi vene sier Gasparo Malipiero dal Prin
cipe a tuor con li Consieri el fresco in la sua sala
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dii palazo, aspelando fossono reduli lutti in sala dii 
Gran Consejo, dicendo eri feno pruova di la nave, 
qual è rota e non è remedio, et fo mandato le 
galìe di Barulo fusseno ritornate in Arsenal, per es
ser stale 5 zorni justa la parte, dolendosi e lacri
mando la soa nave è persa. Et poi disse, parlava 
come Provedador sora le aque, che si dovesse far 
provision, non lassarla lì, perchè faria un polesene, 
alereria la fuosa, et con ducali 3000 non si caveria; 
poi quasi dicat si lassi ancora le galìe di Barulo. 
A l’ incontro, sier Francesco Zen qu. sier Alvise, 
patron a Barulo, el sier Marco Antonio Pizamano 
qu. sier Michiel dacier de l’ inlrade, disseno voler le 
sue galìe, et esser slà dali solum per 5 zorni ; sichè 
nulla fu deliberato. Le galìe si mudava l’aqua, cl 
non slarà più de lì.

Da poi, il Serenissimo vene con vesta di raso 
cremesin et il colar dezolato in sala dii Gran Con
sejo dove li oratori lo aspelava, el eravi lo epi
scopo di Scardona col Legato, qual etiam  lui è 
nontio dii Papa, al qual foli diio non era di dimo
rar di partirsi, et andasse in Hongaria, et cussi si 
levò et andoe via. Eravi aduncha il Legalo dii Papa, 
Franza, Hongaria, Ferara, Manloa, et lo arziepisco- 
po di Nichosia domino Filippo de Vecchi, poi la

20 Signoria e li patricii per ubligation deputati a com- 
pagnar la Signoria, et 5 Procuratori. Licet non sia 
cavalo ancora li Procuratori deputali a compagnar 
la Signoria, tamen vencno sier Antonio Trun, sier 
Domenego Trivixan, sier Alvise da Molili, sier An
drea Griti, sier Alvise Pisani. Et parenti dii Doxe 
nuovo veneno questi, sier Marin Grimani in scarla- 
to, sier Francesco Grimani veluto cremesin, sier 
Francesco da Pesaro qu. sier Lunardo damaschili 
cremesin, et sier Domenego Ruzini et alcuni altri ; 
et li altri deputali.

Et veneno li do oratori di Cipro domino Zagni 
Zagralico et Zuan de Nores, el parlò Zuan de Nores 
facendo una oralion Ialina al Serenissimo, ringra- 
liando de la loro expedilion, et alegrandosi di la soa 
crealion; qual fu ben comporlà. Il Principe li fece 
in risposta alcune pai ole che non se intese : ha poca 
vose, poi do loro fioli videlicet uno per cadaun 
fece cavalieri, videlicet Zacho Xagralico et Alvise di 
Nores e diti oratori, et do cavalieri, videlicet do
mino Carnoso........... et domino..........................
due stanzali messeno li spironi et veneno driedo la 
Signoria con li oratori, poi fono aeoinpagnati a 
caxa, alozano in la Procuratia fo di sier Nicolò Mi
chiel, qual sier Zorzi Corner gè 1’ ba imprestala, in 
la qual non volendo venir diio sier Zorzi ad habitar,

sier Alvise da Moliti procuralor, stà a San Zulian, 
ha deliberato venir ad habitar, et verà et soi nepoti 
slarà a San Zulian.

Et poi si vene zoso per la Scala granda di piera 
dii Gran Consejo, che più vidi venir per quella scala, 
cl se intrò in chiesa di San Marco. Fo assa’ a compa
gnar la Signoria et più del numero deputato ; tra 
li qual sier Francesco Valier, che mai veniva per es
ser tutto di quello Serenissimo. Et aldito messa, fo 
principiata la procession per l’Aparition di San Mar
co justa il consueto, qual vanno atorno Paitardi San 
Marco, et fo porlalo per la Scuola di San Marco 
l’anelo di San Marco, et dalo candele a tulli assae 
grosse ; poi fo portalo il libro di Evangeli di San 
Marco, ch’é in la chiesa di San Marco, con do taber- 
naculi di reliquie di San Marco. 12 strazaruoli con 
uno torzo per uno andava, 6 avanti G da drio; de- 
mum cl Principe con il resto. Et si andò solum alor- 
no la chiesa, jusla el solilo: fo assa’ zenle a veder il 
Doxe nuovo, nè si andò con trombe né pifari.

Da poi disnar fo Gran Consejo, el non fo molla 
brigata per il gran caldo. Vi fu el Doxe el fo bulà 
l’ultimo seslier di la paga dii Monte vecliio 1478, 
che fu Santa f  ; et è a la cossa sier Andrea Donado.

Fu poslo, per li Consieri, dar licenlia a sier Ni
colò Baffo podestà di Humago di venir in quesla 
terra per zorni 15 etc., fu presa.

Fu fato, per scurlinio, Avogador di Comun sier 20* 
Marco Foscari, fo Censor, qu. sier Zuane, qual non 
era a Consejo ; et fu lollo sier Luca Trun, qual per 
esser Consier non fu balotato; et fo lelo una parie 
ne l’Excelentissimo Consejo di X  dii 1482 a di 22 
Zener, che voi quelli prega a non esser voluti si de- 
bano voler. Quesla fece lezer sier Alvise Mocenigo 
el cavalier avogador, aziò avesse compagni homeni 
de ripulazion et non zoveni.

Scurtinio di Avogador di Comun.
Sier Francesco Donado el cavalier, fo

luogotenente in la Pairia di Friu l. 80. G3 
Sier Gabriel Venier, fo avogador di

Comun, qu. sier Domenego . . 35.103 
Sier Vetor Morexini, fo provedador

sora la sanità, qu. sier Jacomo. . 25.111 
Sier Francesco Bolani, fo avogador di

Comun, qu. sier Candian . . .20.120 
Sier Michiel Trevixan, fo avogador

di Comun, qu. sier Andrea. . .05.113 
Sier Piero Zen, è di Pregadi, qu. sier

Catari» el cavalier , . . . .  46. 95
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Sier Piero Boldù è di la Zonla, qu.

sier Lunardo............................ 47. 92
Sier Zorzi Pisani dotor et cavalier,

savio dii Consejo........................81. Cl
Sier Andrea Trivixan el cavalier, fo 

savio dii Consejo, qu. sier Toma
procurator.................................82. 64

Sier Fanliri Barbo, fo avogador di co
mun, qu. sier Marcò...................49. 90

f  Sier Marco Foscari, fo ccnsor, qu. sier
Z u a n e ......................................83. 57

Sier Alvise di Prioli, fo savio dii Con
sejo, qu. sier Piero procurator . 75. 63 

Sier Gabriel Moro el cavalier, fo pro
vedador al sai, qu. sier Antonio . 39.100 

Sier Alvise Zantani el grondo, qu. sier
Lunardo......................................33.108

Sier Hironimo da cha’ da Pexaro, fo 
Consier, qu. sier Benedeto procu-
rator. . . . . . . . . . 75. 72

Sier Marin Sanudo, è di la Zonta, qu
sier Lunardo....................... ..... 40. 99

Non. Sier Luca Trun el Consier, qu. sier
Antonio.....................................

f

In  Gran Consejo.
f  Sier Marco Foscari, fo Censor, qu. sier

Zuane.......................................... 804.249
Sier Fantin Barbo, fo avogador, qu. sier

Marco.......................................... 329.729
Sier Michiel Trivixan, fo avogador, qu.

sier Andrea ................................. 328.731
Sier Zuan Antonio Venier, fo ai X  of-

fitii, qu. sier Jacomo Alvise . . . 470.589
Sier Gabriel Venier, fo avogador, qu.

sier Domenego............................ 287.768

Item, fu falò dii Consejo di X  sier Piero Trun,
fo podestà a Brexa, a cui tochò la voxe; cl di Pre
gadi niuno non passoe.

21 A d ì  15. In quesla note passala fo grandissima 
fortuna, venlo el pioza, zercha a bore 8, con tempe
sta non poclia ; sichè fu un teribilissimo tempo. Dio 
voglia non liabi fato danno in qualche luogo dove 
l’ha tochà.

Et a bore 6 li presonieri numero 8 erano in Ar
mamento, rompeteno il muro a uno bancho dove 
sla il scrivan di le preson, et 8 di loro ussiteno, 2 
restono, perchè erano spazadi, nè volseno star a es

ser proclamali di novo. Li 8 fono sier Sebasliun Vi- 
luri di sier Alvise, sier Francesco Memo qu. sier Ni
colò, Zuan di Biri, uno frate et 4 altri. Et cussi us
siteno di palazo e t'uzino via, e questa malina li Avo- 
gadori fono iu preson et a veder la rotura, e trovo- 
no un marlelo di laiapiera, e formono il suo pro
cesso et andono in Quarantia, et messeno parte di 
chiamar diti 8 presonieri erano in preson, debano 
venir ad apresentarsi e ritornar a le preson, sotto 
pena et con laja chi quelli amazerà eie. Oltra li no
minali di sopra, è Marin di San Stefano, Pietro An
tonio di Perlin, qual è anni 7 era lì, et uno Hironi
mo Zollo fo confina a morir in la Forle, Alvise Pi- 
xaui zoè Misani, qual andò fino a la forcha per esser 
apichalo, poi fu suspeso et lajà l’ opinion dii Doxe, 
e uno fra Piero Sparapan di Cologua.

D i Milan et da Crema et Verona fono le
tere, el sumario dirò di sotto.

Da poi disnar, fo Pregadi da basso per il fredo 21 * 
e gran vento ora ; et il Doxe havia veludo allo basso 
indosso. Suo Col sier Vicenzo non vene. Vene ben 
sier Lorenzo Loredan procuralor, fo dii Serenissi
mo, che poi la morte dii padre più non è stato in 
Pregadi, el fo leto prima le sottoscritte letere per 
do secretali

D i Roma, di V Orator nostro, di 8. Come eri, 
passa fiore 22, ricevete nostre per Malcontento co- 
rier. Quesla malina fo dal Papa el li disse, ut in l i t 
teris, la Signoria havia avuto la sua letera con Pavi- 
so di quanto Soa Sanlilà li havia dito, dolendosi che 
francesi li voleano tuor Rezo; la qual cossa era stà 
udita da la Signoria nostra con dispiacenlia et ad- 
miralione: dispiacenlia per Tafano di Sua Beatitudi
ne, admiralion che il re Chrislianissimo volesse tuor 
le soe terre, sapendo esser obsequiosissimo di la 
chiesa Col, pregando Soa Sanlilà non volesse muo
ver arme in Italia, ma scriver al dito re Christianis- 
simo, et questo perchè turchi, che voleano luor la 
impresa di Hongaria, vedendo guera fra cristiani, 
tanto più gajardi sariano ; con altre parole ben dile, 
et che la Signoria havia mosso le so’ zente per de- 
fension dii Stato dii re Christianissimo, non per 
ofender Soa Beatitudine uè allri. 11 Papa disse che 
era vero quello li disse, poi monsignor di la Motta 
era stato da lui e promessoli cose assae, et torna 
dal re Chrislianissimo. Si ’l farà, farà el debito suo 
« et anche nui non mancaremo dal nostro canto di 
far el debito nostro » et quanto a lurchi, disse saria 
mejo che cristiani fosseno su le arme, perchè si po- 
triano voltar conira il Turcho. Poi disse aver in
leso francesi se ingrosava, et che aspelavano le zen-
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tc di In Signoria noslra per venir a danni di Soa 
Beatitudine, dicendo « svisale la Signoria die faremo 
maneho mal che poremo k et con questo, se partì 
esso Oralor. Avisa, esser zonto de lì uno messo di 
Tlmperador, qual parlò al Papa et subilo partite. 
È  letere di Zenoa di 4, come quelli Fregosi ch’è al 
governo non dubita, et feva armata di 10 galìe et 
un galìon conira l’armata andata per far novità in 
quel Stado, et par el Papa habbi mandato ducati 
15 milia a la ditta armata per pagar li-fanti è suso. 
Scrive, li tamburi, come scrisse, andono per Roma 
per far fanti, et eri feno la monstra di fanti 1000 
mal in ordene di vestimenti et di arme, el li de
tono carlini 3 per uno, con promission darli danari 
a la prima porta ma ivi nulla li detono, persua-

22 dendo andar a Viterbo, dove hariano ducali uno 
per uno; ma ditti fanti non volseno andar et sono 
ritornali in Roma.

D i Napoli, d i Hironimo Dedo segretario, 
di primo. Come eri vene de lì il marchese di Pe
sciera, et con li abiti el vene andò In caslelo dal 
Viceré, et siete nel so’ Consejo, et poi la sera parli. 
Si dice va a Caslel San Zuane in l’Apruzo. Si dice 
che le 300 lanze di spagnoli anderà per il Papa di 
là dii Tronto solo don Antonio di Leva. Et Zuan 
Vartosa (?) ha aulo letere dii signor Prospero Colo
na, qual va a Bologna, che li scrive fazi cavalchar la 
sua compagnia verso Bologna. Si dice il Viceré ca
valcherà al Tronto) el la duchessa di Monte allo cus
si ha dito non resterà alcun in suo loco, el il duca di 
Monteallo si parte per caxa sua, perchè non voi re
star in suo loco. Ozi è morto di gote don Paulo 
Tolosa. Lassa debili per ducati 70 milia; é creditor 
di la corle ducati 100 milia; sichè le sue cose è 
restate in lite. Il reverendissimo cardenal San Zorzi 
dicono li soi slà meglio, pur dubitano dii far di la 
luna. Maestro Lion ebreo suo medico, dice li soi 
zorni sarano pochi ; nè altra cossa da conio scrisse.

D ii dito, d i 2. Come è letere di Zenoa, quel 
governador intese l’ armata con quelli Adorni li ve
niva adosso, el questo per uno brigantin di Cor
sica, et havia mandato a far fanti in la Riviera. L ’ar
mala aspetava zonzesse Antoniotlo Adorno, che per 
terra veniva con bon numero di fanti. Quello Vi
ceré a la fin del mexe cavalcherà certo. Scrive a- 
lende a far copiar li processi per mandarli a la Ce
sarea Maestà, justa le letere seritoli per la Signoria 
noslra, e non mancha solicitar.

D ii dito, di 3. Ozi el Viceré fe’ chiamar in 
castelo li eletori de’ Sezi dii populo di questa cilà, 
e andati li disse come tra il Papa e la Cesarea Mae

slà era seguilo confcderalion conira il re di Franza, 
el non ostante la cosliluzion et dechiaration di llo- 
norio el Julio secondo, havia abilità la Cesarea Mae
slà a poter lenir questo regno e lo havia investido ; 
tamen non mostrò nè breve dii Papa, nè letera, 
nè bolla alcuna, sichè uno di ditti elecli disse poi, 
quesla era stata una bassa cotnunichalion et forsi 
fata per darsi riputazion. El Viceré va al Tronto e 
non lassa alcun in suo loco per non parlirse dal 
regno. Resterà il Consejo al governo fino al suo ri
torno. Atende esso Secretano a far cavar le scrilure 
avanti el si parli. Manda letere dii Capitano, Pa
troni e merchanli di Barbaria, aule per via di Pa
lermo. Di l’armala per Zenoa varie si parla.

D ii dito, di 4. Come ozi è slà dito, come l’ar- 22* 
mala dii Gobo, era a Rapallo, aversi aproximà a Ze
noa, zoè mandò prima una slagata verso il porlo 
a sopraveder, la qual da uno brigantin di Zenoa 
fo perseguitala, et di fanti di l’armata erano in la 
terra è stà asaltali et morti et feriti alcuni et trato 
di molte arlelarie a dite galìe; sichè si erano ritirali 
a Rapnllo; la qual andava verso Ponente, dove saria 
quel Antonioto Adorno con 4000 fanti et 400 ca
vali per devedar il socorso potesse venir di Fran
za : le qual lelere di Rapallo sono di 28 Zugno.

D ii dito, di 5. Come el Viceré è parlilo que
sta sera per Aversa ; va poi al Tronlo dove è quel
le zente redute. Ozi esso Secretano li parloe do
mandando di la sua andata et di la tornata. Disse 
di l’andar era certo, ma non sapea dii tornar, el 
che si parliria certissimo quesla selimana, dicendo, 
se li achaderà nulla, andasse da li regenti et suo 
locotenenle rcsteria. Eri fo fato le exequie di do
mino Paulo Tolosa mollo honorale, con assa’ man- 
Iellati. Vi fu duchi, marchesi, baroni. È  slà sepulto 
al monastero di Monte Oliveto, dove ba la sua ca- 
pella belissima zà fata. El reverendissimo cardenal 
San Zorzi tuttavia va a la morte, et saranno poche 
bore ha auto la extrema unzione. Di Zenoa è aviso 
l’armala era a Charignano, dove messeno in terra da 
300 in 400 fanti spagnoli, li quali fono da zenoesi 
rebaluti, e fatili gran danno con l’artelarie, e che 
una galìa dii Gobo era stà bulata a fondi da ditte 
arlelarie et morti molli di essi; tamen quella ha
via preso Chiaveri el era rilornà a Rapallo. La qual 
armala andava a tuor Saona verso Ponente per de
vedar etiam il sussidio di Franza aspelava queldom. 
Antonioto Adorno. Scrive li processi spera di averli 
et mandarli, aziò si possino mandar a la Cesarea 
Maeslà.

D i sier Gasparo Contarmi orator apres-
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so la Cesarea Maestà, date in JBruxéles, a dì 
29 Zugno. Come, solicitando le lelere al conio Cri
stoforo, Tolmin, Plez cl Gradiscila mai refinava, et 
cussi quella per sier Mafio Bernardo, el ogni bora 
Ita aleso a quello. È andato dal Philinger; ma si han
no excusalo non aver potuto expedirle, quella dii 
Bernardo mancha solum segnarla, dii resto è slà 
expedita. Di novo si ha, francesi, intrati in la Cliasli- 
glia per aquistar la terra dii Crugno, esser retrati, 
come si ha per letere di 23.

23 Da poi, quesla matina è slà dito il contrario, el 
clic francesi hanno preso do ville, zoè do cita di 
questo Re, el esser fanti 20 milia et lanze 2000, el 
che il conte di Naxo era rìlralo con l’exercilo di 
quella Maeslà lino a Lucemburg, eli’ è lige 20 di 
dove prima era. Scrive, questi alendeno a ingrosarsi, 
e tulio si dice sarà in ordene fin a mezo il mese di 
Lujo, sì di arme, come di cavali, e si provede a le 
vituarie per il campo, et che 3 mercadanli fiamengi 
ha tolto il cargo di fornir dito exercilo. Monsignor 
di la Rosa è partito, et cussi lo episcopo di Legie, 
andati a far zente ; sichè questi la bravano molto, e 
si divulga che questi si ripromeleno molto dii Papa; 
cl uno Lalauzio Petruzi qual per certo episcopato 
era contumaze col Papa e slava qui in corte, questi 
hanno liéenliato, licet avesse auto un salvacondulo 
di starvi. Questa Maeslà si parte quesla altra scli- 
mana per Anversa; si dice per andar a far provision 
di aver danari.

D ii dito, di 2. Come à aute le lelere va al conte 
Cristoforo e li altri, el quella per sier Mafio Bernar
do, et manda la copia di quella si scrive al conte 
Cristoforo, et si manda le duplichate al Consejo de 
Insprucb, con ordene mandi homeni a far far la 
consegnation di beni a’ noslri subditi ctc. Quella del 
Bernardo et fono 4 lelere a Gradisca, al Consejo di 
Granala, et una al cardenal di Toriosa et al Consejo 
di Cliastiglia. Scrive, è zonto il re di Dacia cugnato 
di questa Maestà, qual ozi terzo zorno zonse in An
versa, ozi vien a Molines, e doman sarà qui in Bru- 
xeles. 11 Re li va contra facendoli grandissimo onor 
con tutta la corte. Quesla venuta non si aspelava. Si 
dice vien per darli ajuto contra il re Cristianissimo, 
et tre nave vien con fanti suso, oltra 9 nave venute 
zà con Soa Maeslà ; altri dice è venuto per visitar 
quesla Maeslà, e cussi se crede sia vernilo e non per 
altro. Scrive, a dì 29 partì de qui el cardenal Sedu- 
nense in posta, va a Zurich per mover sguizari de 
dito canlon, insieme con do altri cantoni, lo siegua 
a recuperalion dii Slato di Milan, et il ducha di Mi
lan, zoè ducha di Bari, si parte fin 4 zorni; et quella

Maestà ba scrito a suo fradelo lo Infante stia in or- 
dene di fanti dii conta’ di Tiruol et Carintia, aziò 
possi ajutar cl Papa conira il re Cristianissimo. Ozi 
terzo zorno, questa Maestà in Consejo con li prin
cipi e signori fé’ referir domino Philiberto, sialo 
suo orator al re Cristianissimo, qual disse quel Re 
non voi pace con questa Cesarea Maestà et voi non 23 
solum tuorli il regno di Navara, ma lulto il suo 
sialo, con altre parole, le qual ha concità li animi 
mollo di questi contra Franza, et disseno esser di
sposti ajutar quella Maestà con danari e con zente e 
con sparger il proprio sangue; sichè si prepara tulli 
a la guerra contra Franza, ma desiderano la pace, 
voleno aver fanti 30 milia et lanze 2500 qual sarano 
in ordene a di 20 Lujo per far dilla guerra. Scrive, 
è venuto nova lo Grugno esser stà preso da’ fran
cesi.

Di Franza, dii Badoer orator nostro, date 
a Argilli, a dì 2. Come in quesla malina ricevete 
4 nostre di 20 et 21, el andato da la Cristianissima 
Maeslà, quella li vene conira usandoli gratissime 
parole di la ubligacion l’havia a questo Excelenlissi- 
mo Dominio per l’ajuto datoli senza esser richiesto, 
dicendo mai è per dimenticarselo etc., et che fin 
che la non fa una demoslration grandissima, mai 
si vederà slancilo, e dava la sua persona in pegno etc. 
L ’Orator disse verbaprò verbis di l’amor portava la 
Signoria nostra a Soa Maeslà, desiderosi di la con- 
servation dii Stato suo come dii nostro proprio. Poi 
Soa Maestà disse quelli foraussiti à deslà questo molo 
con li danari fo mandà di Napoli a Roma a don 
Zuan Bemanuel, et che il conte Troilo Rosso verso 
Parma havia voluto far novità ; de che havia scrito 
al re di Anglia, dolendosi esserli sta principià a rom
perli la guera in Italia ; el che sguizari sariano ben 
con lui. Poi lui Orator li comunicò le nove di Levante 
e Constanlinopoli. Demum fo da la Rayna, la qual si 
levò, li vene contra ringratiando la Signoria dii stato 
dato al Re, e come la fiola madama Madalena lìoza 
di la Signoria noslra stava bene, comemorando el 
presente dii zoielo etc. Poi fo da Madama madre 
del Re, la qual pur li vene contra, ringratiando 
mollo la Signoria di l’oficio fato per il Re, di che 
mai dismentegaria ; poi disse era lelere di Zenoa di 
galìe dii Papa e di spagnoli, capilano quel Paulo Vi- 
lurio, venivano contra Zenoa. Scrive, l’orator dii re 
di Anglia, fo qui per poner acordo con questa Mae
slà e la Cesarea Maestà e far il suo Re judice, par sia 
ritornalo in Anglia con la risposta li ha dato questa 
Maestà.

D a Milan, di Alvise M arin secretarlo, di
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IO, liore 22. Come ricevete nostre di 7, con inani
mar quelli signori a far provision, e unir le so’ zen
le etc. Scrisse, per le altre, quelli fevano fanti 2000 
solo tre capi, videlicet 1000 solo il conte Lodovico 
di Belzojoso, 500 sotto Fieramonte da Castion, et 
500 sotto Hironimo da Castion; li qual capi sono di

24 fazion gelplia. Eri, el Zeneral di Milan li disse haver 
mandato a Como ducati 20 milia, per levar li 6000 
sguizari, et monsignor di Terbe li disse aver scrito 
sia prepara la nave per poter passar Po, ditti sgui
zari zonti sariano. Scrive, dom. Costanzo averli dito 
che quel Martin fo mandato per il Governador no
stro a veder di aver grisoni, li ha dito se ne averà 
da 3 in 4 milia, et quel Redolfo vera suo capitano ; 
ma bisognerà aver licentia da le lige di potersi par
tir. El qual Redolfo non è in le lige e forse averà 
difficultà; sieome di lutto avisa il Governador.

Dì Zenoa, è letere di 8. Come Tarmala nimica, 
volendo far novità in Zenoa, nulla havia potuto far, 
et era ritornata a Chiaveri. Dii signor Prospero Co
lona, è a Bologna, nulla se intende, solum che ’l si 
ritrova alozato a Castelfranco, sotto Bologna. Scri
ve, mandar letere di T Orator nostro in Franza.

Dii dito, di 11, hore 23. Cornelia ricevuto 
nostre di 8 et 9 solecitando le provision, le qual le
tere ricevete hore 22, et non essendo de lì monsi
gnor di Lescu ito a Parma, come scrisse, parloe a 
monsignor di Terbe, solecilandolo a proveder ctc., 
che sguizari vengano presto. Disse ba fato et farà 
ogni provisione, dicendo la Signoria Vostra fazi 
fanti, et aver scrito al Re quanto fa la Signoria no
stra, aziò quella Maeslà la ringrazi. E lui, scrive, di 
2000 fanli mandali a Fiorenza ne manda 1000 a 
Zenoa, perchè quel Governador voi far uno Iralato 
conira Tarmata inimicha et meterli sopra 4 galìe 
armano de lì. Il Zeneral li ha dito si ha auto risposta 
di sguizari, non solum di aver 6000, ma ben 20 mi
lia se tanti si vorà, e fin 3 zorni comenzerà a zonzer 
a Como qualche bandiera. E che ’l cardenal Sedunen- 
se havia scrilo a Zurich venir con 80 milia scudi 
per levar bon numero de dili sguizari ; li hanno ri
sposto non vegni che non potrano averli. Et uno 
Ganges francese li ha dillo tien fiorentini non man
derà no le so’ zenle contra quesla Maeslà, perchè in 
la Franza è grandissimo haver di fiorentini, e il Re 
li melerà le man suso. Item, come dom. Costanzo li 
ha dito scriver al Governador nostro la risposta di 
Grisoni, et domino Pomponio Triulzi etiam  li scrive 
aver parlato con quel Marlino, et bisogna la Signo
ria mandi uno suo messo a Coyra a farli. Item, 
letere di 11 dii Governador recevute, come la 

I  D iarii d i M. S an u to . —  Tom. XXXI.

Signoria voi far fanli grisoni, el volendo averli, bi- 
sognaria aver licentia da le lige, e per averla si farà 
una dieta e li sarà concesso che vengino. Scrive, è 
uno aviso che P Impcrador havia mandà 6 bandiere 
contra uno castello di Ruberto di la Marcha, e quello 
ha auto, ditto As.

D ii ditto, di 12, hore una di note. Come eri, 24 * 
parlando con monsignor di Terbe, solicitando le 
provision, disse che havia auto aviso non poter aver 
sguizari, perchè li capi loro erano andati oratori in 
Franza al re Chrislianissimo, et che faranno valesani. 
Scrive, veder de lì farse le provision frode; sospetta 
Iratano qual cossa col Papa, e dubita el Papa vadi 
interlenendo, aziò non si fazi le provision fino che '1 
signor Prospero sia in ordine de le zente; et li Triul
zi, ch’è gelphi, con quelli di la fazione, si doleno assai 
e si disperano e dicono, venendo zente a Trento, la 
Signoria farà andar il Governador con le zente soe 
in Verona, che sono a questi contini. Si dice monsi
gnor di Lutrech vien, et Terbe dize per il primo 
aviso di Franza se intendeva dii suo partir, e verà 
qui a Milan prestissimo.

D i V ossequentissimo servitor Teodoro Triul
zi, date a Chiari, a dì 11. Manda avisi auli da 
Milan et Zenoa, e uno aviso zercha grisoni, .che se 
ne potrà aver. Item, di Verona, come a Trento si 
feva fanli ; sichè bisogna alender a le provision.

Da Milan, di 10, hore 24. Come aspetano dii 
zonzer di sguizari mandali a far a Corno, che zon- 
zino, el li furano passar per Milan, poi per aqua fino 
a Pavia, et lì smonlerano el per terra anderano 
verso Parma. }tem , avisi di Zenoa, di 8. Come eri 
Tarmala inimica vene a Seslri, el fo fato per il Go
vernador armar le galìe etc., et cussi dita armala si 
apresentò; ma visto non poter far nulla, si ritornò a 
Chiaveri. Scrive, fin tre zorni sarà compito di armar 
le galìe a Zenoa, e si sarà in ordene; et ringralia 
quel governador di la oferta aula di mandarvi el 
marchese di Saluzo con zenle, et bisognando lo vorà.
El Papa ha mandalo 20 milia ducali a sguizari, e si 
tien ne haverà. Scrive, il conte Hugo è slà ferido da 
i nimici, overo il locotenenle di la sua compagnia, 
videlicet conte Hugo di Pepoli etc.

D i sier Polo Nani capitano di Bergamo, 
existente apresso il Governador, date a Chiari 
a dì 11. Scrive, zercha li grisoni, che il Governa
dor li ha dato lelere che se ne averà; ma bisogna la 
Signoria mandi uno homo a levarli, se no domino 
Costanzo si oferisse andarvi. 11 Governador lauda 
se ne fazi, perchè sarano boni a la campagna e in le 
terre si ineterano di fanli dii paese, et il Governa

ci
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dor dice bisognerà far rcdur la dieia per aver li- 
cenlia a spese di la Signoria noslra, che non costerà 
in ludo ducali 100. Scrive, il Governador averli

25 dillo bisogna far provision di arlelarie per campo e 
animali le tirano. Ila scrilo a Iirexa mandi 4 falco- 
neli et do sacri. Scrive si mandi il vice Colalcral, 
aziò, dovendo dar danari a quelle zenle nostre, se li 
possi dar el far la monslra.

D ii ditto, di 12, hore una di note, date pur 
a Chiari. Come manda uno aviso zercha li grisoni. 
Item, alcuni avisi auli di le cose di sopra, et come 
havia falò relenir do homeni d’arme dii Governador 
di suo ordene, questo perchè era venuto uno da Re
zo a dirli non poteano più servir per la pena ba fato 
il Tapa niun subdito di la Chiesa stagi a soldo con 
altri, cl questi è resani, e dillo messo è slà relenulo 
et examinalo et tolto il constiluto, cl si farà expe- 
rientia per saper altro. Item, la deposition di uno 
nominato . . . .  vien da le fiere si fa nil conlà di Ti- 
ruol : come de lì si principiava a far fanli e si diceva 
per mandarli ne la Fiandra.

El lezendo le dite lelere, vene letere di Milan  
et di Franza, cl fo lassalo di lezer il resto che man
cava, cl li Savii veneno fuora di cheba a poner una 
letera in Franza, et poi fo leto dite letere bora ve
nule, et ne è una drizala a li Cai di X, qual non fo 
lela al Pregadi.

Fu posto, perii Savii, una lelera a l’Oralor nostro 
in Franza, et si farà al zorno di eri, solicitando il Re 
a le provision, nè vardar a le parole dii Papa, che
lo fa per intertenirlo, et voy far da magnanimo Re, 
perchè qui in Italia il Papa da ogni parte fa zenle, et 
cussi quelle di la Maestà Cesarea che fino a Trento 
e nel conlà di Tiruol si fa zenle. Etiam  quelle di 
fiorentini si uniscono. Nui non mancheremo, ma non 
senio bastanti, pertanto Soa Maestà 11011 voy mancar 
a eonservalion dii Sialo suo di Milan, perchè nui dal 
canto nostro non mancheremo etc. ut in litteris, 
con allre parole da esser dite per l’Oralor nostro a 
quella Maestà. Ave 211 de sì el 2 di 110, el fo subilo 
la letera spazata.

Da Milan, dii Secretario, d i 13, hore 12. 
Come monsignor di Terbe li ha ditto, con el qual 
ozi ha desinalo per solccilarlo a le provision, che 
monsignor di Lutrech a dì 10 partirà per qui, cl 
saria prestissimo, et che à auto letere di monsignor 
di Lescut fornissi Parma et si redugi con le zente a 
Piasenza. A questo, lui Secretario disse saria bon pri
ma aver il parer dii Governador nostro, per esser 
cosa importantissima il relrazersi. Scrive, questi non 
haverano sguizari, et tien a la fin convegnirà relra

zersi in Milan, maxime per la nova dii perder dii 
regno di Navara, perchè spagnoli se ingagliardira- 
110. Scrive, li 2000 fono l'ali li a Milan sotto quelli 
tre capi, è parlidi, vanno verso Piasenza.

D ii Governador zeneral nostro, date a Chia
ri, a dì 13. Manda avisi di Parma, Milan et Zenoa. 
Et par siano stà retenule alcune letere a Fiorenzuola, 
andava di Milan a Parma a monsignor di Lescul, 
però saria bon la Signoria facesse retenir la posta 
vien di Alemagna va a Roma, qual capila in vero
nese, perchè se intenderà qual cossa. Scrive, sguizari 
verano presto a stipendio dii re Cristianissimo, come 
si ha auto avisi.

D i Parm a, di monsignor di Lescut al Go
vernador nostro, date a dì 11. Come il signor 
Prospero Colona veniva ad incitarlo, et questa noie 
ba interceple a Fiorenzuola sue lelere veniva da 
Milan.

D i Milan, di monsignor di Terbe, di 12, al 
Governador. Come sguizari saranni Marti a dì 16, 
et vaiesani a Calerà, et li manderà zonli i sarano a 
Milan, verso Parma.

D i Zenoa, dii governador Otavian da Cam
po Frcgoso, di 10, a monsignor di Terbe. Come 
li mandi 12 bombardieri lino a Scrravalle e li man
derà a tuor con scorta. Scrive saranno in ordene dii 
tulio sin Sabado a dì 12, el voi far certo arsalto 
contra li nimici eie.

A visi da Milan al Governador, di 12. Come 
il re Cristianissimo manda 5000 venturieri, et sgui
zari verano, et cussi scrive il capitano di Berna fo 
qui con li altri sguizari, fo a stipendio dii Papa. Li 
fanti è partili per Piacenza col conte Lodovico di 
Belzojoso, et è avisi di Zenoa, scrive, li fanti vadino 
per piaseulina per li monti verso Chiavari ad arsal- 
tar li nimici da lerra e loro anderano con l’armala 
e allre zente da mar. L ’armata di Marseja dii re Cri
stianissimo si unirà con questa. Scrive di Milan, doni. 
Bernabò Visconte è venuto qui. Item, zonse, vien 
da Roma in stalcla, monsignor di la Molla, va al re 
Cristianissimo, riporta bone parole dii Papa, el quel
lo ba fato è slà per difendersi e non per ofender la 
Cristianissima Maestà. Scrive, questi signori ha bi
sogno di 50 cavali lizieri nostri, che slagino a Cassali 
a custodia dii ponte hanno mandalo a far far de lì. 
Domino Visconte è parlilo per Parma etc.

D ii dito Governador nostro, date a Chiari, 
a dì 13. Scrive zercha monsignor di la Mota ve
nuto di Roma, i| Papa par Irati acordo col re Cri
stianissimo, ma fa per interlenir le provision ; però 
è bon scriver al Re non resli di proveder. Etiam
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Ini li scriverà in bona forma. Scrive, li bisogna aver
6 pezi di arlelaria, però ba scrilo li sia mandali da 
Brexa eie.

26 D ii ducha, di Ferara, di IO, al suo orator 
qui existente, domino Jacóbo Tebaldo, hore una. 
Come ba ricevute le soe di 8, el scrive die aspela 
risposta di l'homo mandoe al re Cristianissimo. Scri
ve, ha fanti 1300 et 50 in 70 homeni d’arme et 150 
cavali lizieri. Ha letere dii suo commissario di Lugo 
e di Romagna, a Ravena si fa gran vardie, et che si 
aspedava, quel di, uno spagnol, homo da conto, a 
pranso a . . . .  el le 300 lanze spagnole è al Tronlo, 
verano in favor dii Papa. Scrive di monsignor di la 
Motta stato al Papa, è partilo per Franza con letere 
dii Papa a d i . . .  di Roma, va per stafeta dal re 
Cristianissimo.

D i Franza, dii Badocr oralor nostro, fo 
leto le letere ozi zonte, date a Guis, a dì 6. 
Eri parlò al re Cristianissimo. Li disse haver auto 
letere dii nostro Governador de le bone provision 
fate et fa per defension dii suo stato di Milan, di 
che resta sempre ubligalo a la Signoria nostra, di
cendo, quello ha fato il Papa è stà per le parole 
datoli per Soa Maestà in far la liga Irina; et come 
havia scrito al re di Anglia di quesla molion ha 
fato il Papa contra di lui, et come el mandava 300 
lanze in Italia la Cesarea Maeslà in favor dii Papa 
contra di lui, et questa è slà la capitulalion falla 
insieme; per il che li ha dato la investitura dii rea
me, con promelerli 2 galìe e le 300 lanze, come 
ha li capitoli esso Re col Papa, et per il censo dii 
Reame ducati 7000 a l’anno, et di più li havia pro
messo Ferara, Luca, Zenoa, Parma e Piasenza, et 
questo è stà per non averli voluto lassar tuor Fe
rara, dicendo «: li prometesemo al Papa darli li ca
pitoli che P era ubligalo a restituir Modena e Rezo 
e questo li bastava » dicendo parleria al suo nontio. 
Disse poi, voleva far sei mila sguizari et sei mila 
fanti italiani e con le nostre zenle non dubitava; 
ma disse esser nova il regno di Navara esser stà 
ricuperà da spagnoli e monsignor di Sparo esser 
stà fato preson; la qual nova l’ha aula per un zen- 
lilhomo fuzito, si trovò al condilo zà tre zorni, ta
men fin qui non ha auto altro aviso; e che alcuni 
guasconi..............dicendo vene a parlar a mon
signor di Sparo lo episcopo di Zamora, poi tornò 
via et fu preso, e questa fo la causa. Disse, il ca- 
stelo di Pampalona è fornito di monilion el vitua- 
rie. Sichè voi far gran provision, et vi va il Con
testabile a quella impresa, et queste compagnie, du
ca di Albania, monsignor di Saliglieli et monsignor

di San Meme, el fa far uno ponte sopra la Sona 
aziò ditte zente passino a Gerona et vadino presto, 26 * 
dicendo si trova aver franchi tre miliona, et farà 
grandissima guerra eie. Monsignor di Lulrech par
tirà Sabado a dì 12 per Milan, e il Gran scudier 
e suo fradelo missier Julio, il qual à auto la insegna 
dii Re di l’ordcne di San Michiel. Scrive, per le 
altre è aviso Porator di Anglia parli ; a bora avisa 
non partì, sicome li ha ditto Rubertet, ma mandò 
uno zentilhomo con la risposta di questa Maestà a 
quel Serenissimo Re. Il Gran maestro di Rliodi è 
stalo qui a la corle: tolto licentia dal Re va in Pro
venza, et monterà su la soa nave per passar a Ro
di etc.

Di Ferara poi fo continuato a lezer le letere 
dii Ducha, di 11, al suo orator è qui. Come à 
di l’homo suo di Fiorenza, che preparavano li da
nari per il marchese di Mantoa, per darli un quar- 
liruol, et che ha Irato per via di Focher el Papa 
danari per mandarli in Alemagna a far lanzichenech.
Le compagnie di spagnoli sono ancora al Tronto ; a 
Bologna è zonto arlelarie, et si dice li lanzichenech 
verano per mar, come altre fiale fe’ quelli fo conduli 
in reame ; però bisogna la Signoria fazi provision 
non passino etc.

D ii ditto, di 12, Come ha di Roma di 6 e 8 dii 
partir di monsignor di la Mota, qual fu mandato da
Parma da monsignor di Scut a .........; et riporla
uno breve al re Cristianissimo. Soa Sanlilà voi esser 
suo etc. si ben ha fato acordo con l’ Impcrador; la 
causa dii qual acordo ha dito è slà perchè il re Cri
stianissimo non pagò li sguizari venuti per la sua 
parte come Pera ubligalo; item, che monsignor di 
Lescu li ha voluto tuor Rezo. Scrive ha di Roma, 
che ’l signor Alberto da Carpi ha dito, che fin pochi 
zorni mostrerà al re Cristianissimo aver fato un bel 
trato. A Roma è stà fato fanli 1000 spagnoli e todc- 
schi, fato la mostra senza le arme, solo uno capilano 
dito el Gajoso, el fato 300 venturieri solo uno capi
tano nominato Francesco Milanese. Le zente spagno
le, zoè il resto, di 300 lanze in fuora, non passerano 
il Tronlo, ma li starano col Viceré; et clic ’l Papa à 
dito il re Cristianissimo non potrà haver sguizari, et 
che la Signoria se . . . .  Item, scrive, è slà dito 
francesi à auto il Grugno in Casliglia et erano andati 
più olirà. Scrive esso Ducha, bisogneria la Signoria 
e il re Cristianissimo facesse adesso, e desse favor a 
li malcontenti dii Papa, quali fariano ben novità con
tra il Papa.

Di Verona, di sier Lunardo Emo podestà, 27 
et sier Francesco da cha’ da Fexaro capitano,
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di 11, hore 3 di note. Come mandano alcuni avisi 
di fanti si feva a Trento per il conte Girardo di Ar- 
cho. El Capitano dii lago ha scritto passeranno per 
il lago et anderano a Manloa, però saria bon ob- 
starli non passaseno; e li avisa che, facendosi le noze 
a Lodron di la sorela maritada in uno fiol fo di do
mino Tadio di la Motela, il conle Sebaslian ave una 
lelera, venisse subito a Trento, et cussi si partì con 
il conle Batista suo cuxin. Si dice vanno a far fanti.

De li diti, di 13, hore una. Come è stalo da 
loro el signor Francesco Maria olim ducha di Urbin, 
dicendo è venuto a star lì, partito da Manloa dal 
cugnato Marchese. Per esser fato Capitano di la Chie
sia, non li ha parso onesto di star lì; non che ’l Mar
chese non l’avesse lassato star, ma è stà meglio si 
babbi levato; cl qual si voria conzar con la Signoria 
noslra, dicendo monsignor di Lescu averli dillo cl 
re Cristianissimo lo loria, et lui più presto voi servir 
la Signoria nostra. Disse, il Marchese à auto qualche 
danari dal Papa et farà 300 homeni d’arme el 200 
cavali lizieri, et darà 30 carlini per homo d’ arme ; 
ma non fa fanti alcuno, et che el governo di le zente 
è stà duto al signor Prospero, però credeva il Mar
chese non cavalcherà, dolendosi di questo. El il Papa 
ha posto in la condula un capitulo, che non caval- 
chando, mandi le zenle soto uno suo locotenenle, el 
messe questo capitolo studiose. Scrive, tien il mar
chese di Pescara etiam  lui non vegnirà di reame 
por non star solo el signor Prospero, et che le zen
le dii Tronto dieno venir presto a unirsi con quelle 
allre. Item, mandano uno aviso di Trento, come il 
conte Girardo di Areho havia falò 2000 fanli etc.

De li d itti rectori, di 13, hore . . .  Mandano 
avisi auli di le cose di Rezo, et una letera di la Mi
randola di Andrea da Birago. El sumario è : quelle 
zenle si va zonzando, et fino a dì 20 di questo mese 
tutti sarano in ordene, el uno Piero Buso foraussito 
è partito con alcuni fanli et cavali per andar a intrar 
in Piasenza. Altre particularità scrive, ut in litteris, 
et di arlelarie zonte a Bologna, e il governador di 
Rezo esser venuto a parlar al signor Prospero, et 
si aspetava zonzesse con li 2000 fanti fati in Roma
gna, et che ’l conte Guido Rangon era . . .  .

27 ‘ D ii Governador zeneral nostro, date a Chia
ri, a dì l i .  Scrive, l’opinion sua saria pur di far 
fanti grisoni et mandar uno homo a nome di la 
Signoria, et far redur la dieta, et haveriano manda 
alcuni avisi di successi di Milan et avisi di Zenoa, 
zercha quelle galìe de i nimici ut in eis.

D i sier Polo Nani capitano di Bergamo, 
date a Chiari, a dì 15. Scrive lo aviso di quelli

conti di Lodron andati a Trento per far fanli. Scrive 
come bisogna esser mandate lì a Chiari arlelarie et 
cavali per quelle, per segurlà. Item, ha auto li da
nari dii quarliron; aspeta il vice Colateral, poi darà 
danari a quelle zente.

Di Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
e capitanio, di 13. Manda alcuni avisi di Rezo e 
Parma molto copiosi, ut in eis; li quali forsi qui 
avanti saranno notadi, e in conformità con li altri. 
Item, avisi di Milan et di le cose di Zenoa.

D i Ferara, dii Ducha fo leto letere, zonle a 
bora al suo ambasador, qual fo lede. La prima di
13, come havendo mandalo uno suo a Trento per 
far lanzinech, il qual è lodesco, li scrive di Trailo 
come cl ne liaverà poco numero, e questo per il de
vedo fato che niun vengi a soldo di altri che di 
la Cesarea Majestà. Item, che il conte Girardo di 
Archo era li et feva fanli 2000 nel conlà di Tiruoi 
a requisition di la Cesarea Maeslà, et erano etiam 
lì li conli di Lodron.

D ii dito, di 14. Avisa dii zonzer lì dii cavalier 
Cauriana, vien di Napoli. Dice in camino non haver 
veduto zente venir di qua dii Tronlo, benché il Vi
ceré era andato al Tronto al governo di quelle zenle 
spagnole; né esservi fanti si non quelli monlono su 
l’armada a Napoli ; tamen si diceva vegniria 400 
lanze à falò don Antonio di Leva in favor dii Papa.
El qual cavalier parli al principio di questo mexe di 
Napoli. Di Romagna ni Bologna altro non c’è, eie. 
Manda una lelera scrila per uno a Zenoa, di 7, a la 
Serenissima Rezina olim di Napoli, è lì a Ferara, co
piosa di quelle oceorentie, in la qual é alcune nove 
di Spagna, la copia di la qual sarà qui avanti.

Copia di una letera di Genoa, d i 7 Lujo 1521 28
scrita a la Serenissima olim regina di N a
poli, existente a Ferara.
Ileri arrivò da Barzelona una barchela armala, 

con lelere di Caslilia, Valentia et Callalogna, et es
sendo venuto il patrone a missier Andrea, perchè li 
havea fatto retenirc la barella, dise che ’l populo di 
Valentia havea mandato per don Diego che volesse 
andare a reggere, che li doveriano quella obidienlia 
che se ricercava. Et lui rispose che andaria volun-
lieri se rompesseno la .............. el deponesseno
l’arme. Il che negarono volere fare, et li rimandoro- 
no uno altro a dirli, che se non venisse, lo cazieriano 
per forza et li fariano lo peggio che potessero. Et 
havendo io rimandalo da poi a certi mercadanti se 
haveano novelle di Spagna, mi dissero non avere
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altro che quel che ’l patrone di la bareheta mi havia 
dillo, et coinè iu Cliaslilia si faceano 12 milia fanti et 
2000 cavalli per venirse in Navara; nè altro bavere.

Ho sempre avisato V. S. partieularmenle de li 
progressi di le galere di Napoli contra questa città, 
et come stavano venti miglia dapresso. Quesla mati- 
na, una bora avanti dì, si trovorono a la boccha dii 
porlo, dove è bellissima provisione de la guardia, de 
le carrachie oltra le galìe, cl finalmente missier An
drea, che era di sopra, li incominciò con bone cano- 
nale a toccare loro. Loro si rilirono un miglio lon
tano da Genoa ad una villa che se dice san Pie
tro de Arena, e poi più olirà un poco in una altra 
che dicono Sestri, dove misseno a terra certi fanti 
et pigliorono un passo mollo forte che dicono san
to Andrea. Fatto dì chiaro, la compagnia dii signor 
governatore andò a la volta loro con 1000 fanli, et 
non potendo approximare, si per le galìe che batea- 
no bene il passo donde haveano da passare, come 
per la forteza dii passo che era slà preso, se ne rilor- 
norono senza nissuno danno loro nè de li inimici. 
Da poi, che ferirno de le galìe con un schiopetto su- 

28' la cossa el nepote di missier Andrea Doria capitano 
de la insegna de dieta compagnia, et uno altro di la 
lerra ferito più da uno schiopeto gravemente.

In questa bora, che sono XVI (ore), li fanli si 
sono tornati ad imbarcare, et le galìe hanno pigliato
lo camino de Savona. Di quello che succederà, vo
stra Signoria sarà avisala ; pur credo che se ne ritor
neranno perchè in vero non è gente de tanta im
presa, maxime essendo la terra cossi fornita come 
è. Et la bona sorte loro ha voluto che queste allre 
galìe anchora non sono armate ; che certo haveriano 
facto male il fato suo. Ogniuno dice che sono venuti 
piulosto per viluaglie che per altro, perchè si mo- 
riano da la fame, et se intende che fra loro è nato 
un poco de discordia.

Lasciai questa matina di serare la lelera per ad- 
visarvi se qualche cosa di novo occoresse. Dissi che 
le galìe di Napoli andavano a la volta di Savona. In 
vero cussi dimostravano, ma poco più là andoruo el 
se ne lornaro. Lo signor governador vedendo que
sto deliberò mandarle ad investire, et in un subito 
ordinò che-dentro le galie entrasseno molli fanli, et 
poi fece rimorchiare uno galeone et dui altre navi 
a la volta loro. Li inimici, quando le videro, subito 
si partirono, et hanno pigliato lo camino di Nervi 
ch’è tra Genua et Savona. Missier Andrea vedendo 
tanta fatica nel remorchiare in questa hora, che sono 
22,,se ne è ritornato. Ho dito di sopra che fu ferito; 
non slà troppo bene per rispello di la balolla che

è rimasta dentro, sono stato male (informato?), e 
dove dissi di sopra che crederia che le galìe non ri- 
torneriano più per questo dì, ma mi inganai. A 24 
bore comparsero presso al porlo, cl vedendo che 
slava con la medesima provisione, non ardirono a- 
cosiarsi. El Castellelo li tirò, lo galione fece il simile, 
cl molle allre nave son passale, la volta di Levante, 
ni sopra loro furò più prophelie se non questa una, 
che se tarderano 4 dì, se ne anderano con poco ho
norem saranno armato tulle le 10 galere loro. In 29 
la medesima, hore 24, è arivaia la posta dii re Chri
slianissimo, et scrive a lo signor gubernator che si 
manlegna forte, che prestissimo provvederà Sua 
Maestà, e che del motivo del Papa non se marave- 
glia niente, e che vorà riconoscere li amici per ami
ci, et è contrario.

De Genoa, a dì 7 de Lujo 1521.

Da Constanlinopóli, di sier Toma Conta- 30'> 
rin i baylo nostro, date in Pera a dì 29 Mazo. 
Come aspetava l’Orator nostro venisse; ma tien sarà 
tardo, e tutti dimanda de lui, et seguirà quello disso 
Perì bassà, che ’l convegneria andar drio la corte per 
lerra; sichè averà, andando, caldo et patirà molto. 
Scrive, si provedi di danari per li soi conti mandati, 
nè di Candia à auto altri danari, solum ducati 500 ; 
poi è slà preso 20 navilii candioli, di qual dii con- 
solazo nulla ave; sichè se li provedi dii suo.

Dii dito, pur di 29 dito. Come el Signor tur- 
elio partì il 18 Mazo di Coiislanlinopoli con tutte sue 
forze, e se diceva che al zorno sopradilo di 29 do- 
vea esser sopra la campagna apresso Andernopoli, 
el lì far le sue monstre. Havia cargalo diio Signor 
assai metalli sopra gambelli, e si cargava20 fuste di 
monilione et allre cose bellico, dicevasi per Mar ma- 
zor; ma da tulli si afirmava l’anderia a la volla di 
Hongaria, perchè a li dì passati era stà dito che era 
risisa Ira quelli baroni et altri di Hongaria, et per 
questo il Signor andava a la dita impresa. Altri dice 
per esser stà vituperali li schiavi che esso Signor 
mandò in Hongaria da poi la sua creatione. Et li 
soldati che erano cum Ferat bassà in la Soria, zon- 
zevano a Conslantinopoli e seguivano il campo. Scri
ve, è venuto comandamento dii Signor che per da 
basso, zoè per la parte di qua, si armasse 25 in 30 
galìe e altre fuste fino al numero di 50 sotto il go
verno di sanzacho, et armirajo di quelle saria Cur- 
togoli, le qual sariano in ordine per tulio il mexe di 
Zugno proximo ch’è a vegnir.

U ) La c a r ta  29* è bianca.
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I ti Hongaria, di sier Lorenzo Orio el dotor 

orator nostro, date a Buda, a dì primo Lujo. 
Come in quella malina quel Serenissimo Re mandò 
a chiamarlo, e zonto li fece dir justa il solito per il 
Gran canzelier.

31" Di Spalato, di sier Marco Antonio da Ca
nal conte c capitanio, di 3 Lujo. Avisi auli di 
Bossina, zercha molion dii Turcho contra il regno 
di Hongaria et fa gran numero di zenle vadi a quella 
impresa, et li sanzachi vicini in ordine di zenle è 
parlidi; e scrive il numero di le zente, ut in litte
ris, la copia sarà qui avanti; e come il Re provede
va a Yayza ctc.

Di sier Agustin da Mula provcditor di l’ar- 
mada, date in galla, a dì 25 Mazo a Cerigo. 
Scrive, è slato a Nixia. Quel Ducha si porta mal, dà 
biscoli a le galie di Rodi. Dio voglia che ’l Signor 
■turcho non li fazi portar la pena. Lo ha ripreso. Dice 
li ha dà solum biscoti, e questo lece perchè perse
guitava quel Charamamulh corsaro. Et par dito ca- 
pitanio di Rodi, nominato Paulo di Parma prior, 
trovasse fuste di turchi el combatè, el la soa galìa 
era meza persa; ma tanto animosamente fece dito 
capitanio che recuperò la galia, e venuto altre galìe 
rodiane, preseno le fuste e amazono li turchi, cl diio 
capitanio fo ferilo et zonlo a Rodi morite. Scrive, 
le qualro galie francese fe’ quel danno a la nave Na
na, passò per Cao Malio ; a le qual le nostre galie, 
lassò a quella guarda, li fece bona compagnia, che 
se sapea, le intrometeva per esser mal armate. E 
scrive aspelava le do galie di la Canea et Retimo, 
qual mai è venule : quella della Canea era a Relimo 
aspelando l’ allra si armasse ; e le galie Zantana e 
Donada non è parse. Lasò do galìe in Golfo ctc. 
Item, manda avisi di Constantinopoli. El Signor è 
pacifico, ma inimico di christiani, nè si vede prc- 
paralion di armada né di zente.

D ii dito, di 26 Mazo, sora i dirupi dii Braso 
di Maina. Come ba scontrato la nave patron Zuan 
de Stefani va a Constantinopoli; conzò la cosa a Co- 
ron con ducali 100, che li piace assai. Si lieva et va 
per darli spale, et vien poi a torno l’Arzipielago per 
dar una volta atorno, et poi ritornerà a Corphù. Ha 
mandato do galie verso Corphù per intender qual 
cossa di novo.

31 * Fu posto, per li Savii, et non fu nominato li Sa
vii ai ordeni, ch’è tutta soa materia; ma prima fo leto 
per Borlolamio Cornili secretario una lelera serita 
per il Colegio, qual zorno si ave la lelera dii re di 
Hongaria a dì 11, una letera a l’Oralor in corte, al

(1) La carta  30* è bianca.

qual si manda la lelera dii Re al Papa, persuadendo 
Soa Beatiludine a voler dar socorso a quel regno 
ch’è P anlemural de la Cristianità, con molle parole 
ben poste, la copia ponerò qui avanti. Et etiam  fo 
scrito in Germania a l’Orator nostro in Hongaria, 
et avisi di Constantinopoli, che quadrano bene, et 
la copia di la letera ne scrive quel Re, e le lelere di 
dito Re a loro destinale. Item, mandato la letera 
al reverendissimo Medici a Fiorenza, dii Re.

Et poi posto una lelera a l’Oralor nostro in Hon
garia in risposta di soe di primo Lujo: come, haven
do auto letere di quella Maestà, e per le soe inleso 
li gran pericoli di quel regno, che turchi li vien 
adosso, di clic si dolemo grandemente, el subilo 
expedissimo le soe lelere al Papa et reali, eie., con 
scriver a li Oratori nostri insti al socorso e provisio
ne di lauto eminente pericolo ; e Porator suo qui fo 
prima expedito dii suo credilo et datoli qualche di
naro ; però debbi acerlar quella Maeslà non semo 
per manchar justa le forze nostre, dicendoli se voy 
etiam lui ajutar, che mediante l’ auxilio dii Nostro 
Signor Jesù Cristo potrà difendersi con l’aiuto di 
altri principi christiani; al che non semo per man
char, ut in litteris, ben dettata per Borlolamio Co
rnili secretario. Ave . . .

Fu posto, per li Savii : cum sit, Vacante Du- 
catu, fusse dà libertà al Colegio, bisognando, di far 
altri 3000 fanli, e al presente vedendo le niotion di 
guera da ogni banda, però sia preso che la dilla li
bertà sia dà al Colegio di far li dilti fanli 3000 da 
esser messi a custodia di le terre, come et quando a 
dito Colegio parerà. 29 di no, 165 di si. Fu presa.

Fo invidà li deputati a compagnar il Serenissimo 
per Mercore da matina a bona bora ad andar a San
ta Marina.

Item, tulli quelli si vorano far balotar letor in 
philosophia in loco di sier Sabaslian Foscarini dotor 
va consier in Cypri, justa la parte, si vadino a far 
scriver in Canzellaria, perchè il primo Pregadi sara
no baloladi. Sono tre nobili, sier Nicolò da Ponte 
dotor, sier Andrea di Prioli dolor e sier Domenego 
Loredan di sier Marcho, i quali tre procurano mollo; 32 
et sier Domenego Loredan messe ozi conclusion che 
’l voi lenir in philosophia in chiesa di san Zane Polo 
a dì 18 di questo poi disnar, el fe’ meterli su le co
ione a stampa.

Fu fato ozi il scurtinio di orator in Ingalterra, in 
luogo di sier Nicolò Tiepolo el dotor ha refudado. 
Tolti 11. 18, rimase sier Marco Antonio Venier el do
tor, qual non ha fato molte pratiche, come li altri, 
e questo è il scurtinio aziò il lutto veder si possi.
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Electo Oralor al Serenissimo re 
d’Ingalterra.

Sier Lodovico Falier, qu. sier Tliomado 113. 99 
Sier Marco Conlarini, fo camerlengo di

Comun, qu. sier Zacaria el cavalier 99.108 
f  Sier Marco Antonio Venier el dolor, 

provedador sora i Olficii, qu. sier 
Francesco el procurator . . . .  12C. 79 

Sier Lunardo Venier, fo auditor vecliio,
di sier M o ix è ............................ 57.146

Sier Marco Gradenigo el dotor, fo di Pre
gadi, qu. sier Bortolo...................G5.145

Sier Lorenzo di Prioli qu. sier Alvise,
qu. sier N icolò............................ 78.12G

Sier Zuan Basadona el dotor, fo di Pre
gadi, di sier Andrea ...................80.129

Sier Carlo Capello, fo auditor nuovo,
qu. sier Francesco el cavalier . . 73.133 

Sier Francesco Morexini el dotor, qu.
sier Cabrici................................. G5.138

Sier Andrea di Prioli el dotor, qu. sier
P ie ro .......................................... C3.139

Sier Silvestro Memo, fo a le Raxon no
ve, de sier Michiel........................73.140

Sier Mafio Lion, fo avogador di comun,
qu. sier Lodovico........................104.109

Sier Aguslin da cha’ da Pexaro, fo au
ditor novo, qu. sier Andrea . . . 75.132 

Sier Hironimo Poluni el dotor, fo di
Pregadi, qu. sier Jacomo. . . . 86.129 

Sier Marco Antonio Grimani di sier
Francesco ................................. G5.147

Sier Nicolò da Ponte el dolor, fo di
P reg ad i......................................80.134

Sier Anzolo Gabriel qu. sier Silvestro . 80.131 
Sier Berluzi Soranzo, fo auditor vecliio,

qu. sier Hironimo........................77.134

A dì 16. La matina vene in Colegio sier Polo 
Contarmi qu sier Francesco, con unozovene vestito 
a la turchescha, dicendo come fu preso con la mo
glie gravida da turchi a lo infelice caso di la per- 
deda d i . . . ,  et uno turco tolse per moglie dila sua 
moglie, qual parturi questo Col, et diventato poi 
gran homo, et fo mandalo a la impresa di la Soria 
e fece altri fioli con dila sua moglie, morto eh’tei fu, 
essa sua moglie col fiol nato da lui è venuta di qui, 
licet lui si lusso maridato. Per tanto richiedeva 
fosse provalo zenlilhomo, volendo far zurar la le-

gitiuia eie. El fo comesso a li Avogadori, ai qual 
aspecla quesla cossa, et cussi tolto le juslificalion, lo 
scrisseno per nobile a la balola.

Vene l’ oralor di Hongaria per compir la sua 
expedition, et ordinalo farli dar li ducali 3000 con
tadi e le robe, et farli la partida in Banco dii resto 
e si fazi la quietazion.

Vene etiam con lui lo episcopo di Scardona co
me nonlio pontificio, dicendo v o i ........................

Dii Governador nostro fo letere di Chiari, 
di l i .  Con avisi di Milan e allre occorentie, e la per
dila dii regno di Navara.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo da 
Chiari. Scrive ut supra.

Di Verona e altri rectori fono letere. De oc- 
curentiis.

Da poi disnar, fo audientia publica in Saia di 
pasti, et li Savii sleteno daspersi a consultar el aten
der ad expedir li contestabeli per far li 3000 fanli 
presi di far.

In quesla malina, il reverendissimo C ardinal Gri
mani vene a disnar a palazo col Serenissimo suo 
padre, et disnono loro do in camera a una tavolela, 
poi in tinello disnò il Patriarcha di Aquileja Grimani,
lo episcopo di Bafo Pexaro, et allri venuti con sua 
signoria reverendissima, e lo episcopo di Ceneda.

A dì 17, fo Santa Marina. El Principe, con 
manto di raso cremexin, col bavaro di armelini, e li 
oratori Papa, Franza, Hongaria, Ferara et Manloa, 
e il prior di San Zuane di Furlani. Portò la spada 
sier Antonio da dia’ da Pexaro, va podestà el capi
pilano a Trevixo, vestito di veludo alto e basso cre
mesin. Fo suo compagno sier Marin Morexini, è di 
Pregadi, qu. sier Piero, in damaschin cremesin. Era
no 5 Procuratori con la Signoria, Trun, Trevixan, 
Molili, Grili cl Pixani, el do fioli fo dii Serenissimo, 
sier Lunardo Mozenigo e sier Gregorio Barbarigo, 
e altri deputati, et zercha 10 che non è ubligati et
4 come parenti dii Doxe : sier Sabaslian Conlarini 
el cavalier, sier Marin Grimani, sier Francesco Gri
mani el sier Domenego Ruzini. E con le cerimonie, 
stendardi, umbrele, cussini, cariega, cierio et spada, 
che zà anni non è slà più porlada per la impolenlia 
dii Doxe passato che non poteva caminar, si andò 
a dir terza a Santa Marina, perchè in tal zorno si 
recuperò Padoa, dove li è il suo corpo, etiam è se- 
pulto missier Michiel Steno doxe nel tempo del qual 
dii 1405 si ave la cilà di Padoa el di Verona eie. Si 
andò per Caselleria e si tornò per San Zulian e Mar
zaria. La chiesia ben conzala ; e ne l’usir, perchè si 
va con li preli e canonici di san Marco, croce el do-
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pieri d’arzenlo avanti il Doxe, a la porta di la cliie- 
sia era il piovan con la man di santa Marina in man 
e lutti la basoe. Poi si vene in chiesia di san Marco 
a udir la messa granda, la qual dicendo comenzò a 
passar la procession, qual andoe a santa Marina. Et 
compila, etiam il Doxe si levò e li andò drio per 
Piazza; intrando per la porla di la canonicha per soto 
il porlego di la chiesia si intrò iterum  in chiesia, e 
se ussite per la porta va in palazo eie.

El da poi disnar la Signoria non volse far Gran 
Consejo.

Da Milan, questa matina, fo letere dii Se
cretario nostro, di 15. Con avisi di Zenoa, le cose 
passano bene et quella armata inimicha è levala, et 
quelle cosse sono assecurate el haverano 6000 sgui
zari per lutto 20 dii presente.

E t dii Governador, di Chiari fo letere, et di 
altrove, di Crema etc. Il sumario noterò di soto.

È da saper, la nave Malipiero che ribaltò apresso 
li do Casleli, fin hora è slà visto di ajutarla et per 
Pregadi datoli do galle di Barulo per zorni 5 ; poi 
per Pregadi foli concesso (in ozi, tamen nulla han
no potuto far, et cussi ozi dille galìe fo condute a 
l’Arsenal per riconzarle con gran danno di la Signo
ria di più di ducali 1000, et la nave fin qui non è 
slà recuperata.

. A  dì 18. La malina vene in Colegio il nonlio dii 
conte Zuanne di Corbavia, con lelere di credenza dii 
suo signor, dicendo come non poi più mantenersi 
conira turchi, che voi 4 soi castelli. Li dà a la Signo
ria noslra, et quella li defendi e vi nielli custodia, 
con darli provision e inlrada che ’l possi viver.

Vene l’oralor di Ferara et monstrò letere dii suo 
signor, d i . . ,  come le cosse vanno bene, nè si vede 
altra molion.

Vene il Legalo dii Papa ..................................

D i Germania, fo letere di l’Orator nostro, 
date a Bruxele, a dì 6. Dii zonzer dii re di Dazia 
e altri avisi, come dirò di soto.

D ii Governador nostro, da Chiari, d i . . . 
Come monsignor di Lescut 1’ ha mandato a chiamar 
vadi a parlarli a Cremona etc.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
da Chiari. De occurrentiis.

D i Verona, di rectori, con alcune nove di le 
cosse di sopra.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con Zonta. Prima 
fono semplice sopra alcuni monetari eie.

Item, con la Zonta, zercha expedir l’orator dii 
re di Hongaria, darli il resto di ducali 1000 promessi

per la conelusion di lo acordo, el qual si voi parlir 
e andar in Hongaria ; e preso di darli.

Item, fono sopra li ducali 800 à auto sier Zua
ne Badoer orator nostro in Franza, per mandati di 
qui, per mandar a comprar falconi, e il suo falconier 
è zonlo di qui e lui si ha retenuti li diti scudi 800 a 
conto di sue spese, che ha a venir ; unde fo parlalo 
assai e terminato di far letere di cambio per aver li 
dilti scudi 800, e scrilo li rimetti aliter li loy a suo 
conto.

Item, fu preso disfar certe artellarie vecchie è 
in l’Arsenal etc.

Adviso di una persona fide digna, dato in 
Trento a dì 12 Lujo 1522.

Come a dì 6 dii presente passò per il lago di 
Garda lo episcopo Verulano nontio pontificio, de noie 
senza apresentarsi a passo alcuno; el quale haveva 
seco bona summa di danari, et quelli non potè por
tar adosso in contatili, porlo per lelere di cambio 
direelive al Focher de Augusta. El qual vescovo se 
dia trovar in Zttrich insieme con il Sedunense, duca 
di Bari et Schimberg per far fantarie sguizere, di 
quelle sono a la devotion del Sedunense el di Ce
sare.

Che per letere di un suo amico date a la corle 
cesarea a di 30 Zugno, è svisato come el Sedunen
se, duca di Bari et Selitaburg si deveno partir senza 
fallo a dì 2 dii presente per venir a Zurich ; sichè 
quesla cosa li pareva esser certa, sì per dito avviso, 
come per cl transito dii prefalo episcopo quale si è 
slà in Trento dui di.

Come, a li 9 dii presente, vene recto itinere uno 
arcidiacono di Novara nonlio pontifìcio in Trento, 
quale portò 4 milia ducati. Subito giolito in Trento 
mandò pei* Girardo di Archo, Scbastian di Lodron 
et Castelallo, quali sono andati in Ispurch a far fan
tarie, et se tiene per certo che in 15 dì serano in or
dine; el qual arcidiacono ancor lui è andato a 
Zurich. El conte Sebastiano ha mandato uno suo a 
Ispurch, e lui è ritornato in Val di Non.

Come le gente pontificie el spagnole hanno or
dine, che al lempo determinato, questi eodem die 
con quelli di sopra dii conta di Tiruol si habiano a 
spinger innanti.

Come se diceva, che Cesare haveva promesso al 
Cardinal di Medici lo episcopado di Toledo et un bon 
stato in Italia.

Come le lerre franche et maxime la liga sveva 
se meteno in arme, non però si ex! stima ad altro
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line che per far star li elvetii a casa, et l’Argentino 
maxime molto se risente in favor di Cesare contra 
li elvetii.

Come, le esborsation dii danaro, per la major 
parte, per quesla impresa de Italia, si dice farsi per 
il Papa, il quale, per quanto ha riferito dillo archi- 
diacono, ha dito che’l vuole spendere in dui mexi 
quello che si potrà spendere in uno anno.

34* In letere di V Orator nostro apresso la Cesarea 
Maestà, date a Bruxeles, a dì 5 Luio et 6 
dito.
Come era dato a la Cesarea Maeslà optima spe

ranza di una persona granda che si atrovava in sgui
zari, e per quanto esso Oralor judicha, è il Cardinal 
Sedunense andato in quel paese, e promesso a ditta 
Maeslà di condurli 12 milia sguizari. El qual Sedu
nense esso Orator ha inteso esser andato per questo 
e Aedo de indur sguizari a la invasion dii stato di 
Milan, et che per la corte pubicamente si parlava 
habbino essi sguizari cum il mezo dii dito Cardinal 
Sedunense a far motion, con meter el duca di Bari 
in caxa; el qual a ditto giorno di 5 partite per pigliar 
il camin di Trento, el alcuni dicono per Costanza.

Come se prometeno del Papa grandemente, et 
dicono che cussi come el re Chrislianissimo se pro
ludeva per mezo di Sua Santità cazar spagnoli di 
Napoli, cussi soa Cesarea Maeslà se promele de ca
zar francesi dii slado de Milan.

Come era zonto il re di Dalia, incontrato da sua 
Maestà Cesarea et faloli feste grandissime.

35 Oratio civis montaneanensis in congratulatio- 
ne Serenissimi Ducis domini Antonii G ri
mani, 1521.
Laudabile Persarum institulum fuit, Serenissime 

Princeps et excelsa Dominalio, quod cuncli prò (ilio 
nato regi cum muneribus gratulalum accedebanl. 
Nec non Aegiptii, quo anno regi filius nalus esset, 
frugum omnium habundantiam sibi certissime pro- 
mittebant. Quid attieni nos, non barbari, non prò re
gio (ìlio, sed tali prò Principe, prò palre totius huius 
felicissimi status in ccelis electo, in terris flante Di
vino spiritu confirmato facere debemus ? qua serena 
fronte ? quo ilari vultu ? quibus verbis gaudium et 
la;tiliam novo te Duce eoncepto salis exprimi posSet ? 
Cum universi, Antonio Grimano principe, non frugum 
omnium habundantiam tantum sibi promillant sed 
etiam rerum suarum lutelam cerlissimam alque

I  D iarii d i  M. San u to . —  Tom. XXXI.

tranquillitalem el sperent el confidcnt ? aul si hoc 
veslrae totius hujus Illustrissima; Dominationis urbes, 
castella, populi et nationes sibi concipiunl, sperunt, et 
credunl?quid Montagnana tua, una cum Joanne Fran
cisco Delphino praelore suojustissimo, fidei sincera; 
et constantissima) observantia; in Sereriitalem tuam 
et in hunc gloriosissimum statum non sperant, le 
principe? non audeant, te Duce? non confidant, le 
protedore et patre ? Bine, non tanto ex Sublimitale 
tua replcti sunt gaudio et lidilìa, ut pracordium esul- 
talione nimia constare sibimet fere uon possint, et 
quod plus est a sedibus pocne commovere, se ipsi vo- 
luerunt et sua quadam voce gratulalum ad le venire, 
tuisque se absolvere benignissimis pedibus feslina- 
runt, sed quanlum circa nalurli hunc vero vigilan
tissima cura super gregem sibi comissum hoc facere 
non passa est, nos cives suos ad Sublimitatem luatn 
gralulationis oratores misit, qui prodoris nostri et 
totius populi in hoc gratulatorio munere vicem im- 
pleremus. Gratulamur igilur plurimum Serenitali 
tuse, Serenissime Princeps, nomine in primis Johan- 
ni Francisci Delphini recloris nostri integerrimi, lo- 
lius deinde Montagnana;, quod Divino cooperante spi- 
rilu et persuadentibus excellentissimis animi lui do- 
libus nec non maximis cl innumeris tuis mcrilis, ad 
excellenlissimum hujus amplissimi status fasligiuin, 
ila eveclus sis, ut non tanlum Italia, sed et exter» 
nationes le observare, te revereri, le colere non de- 
dignentur. Gratulamur et universa; Reipublica; Ve- 
netae, qu®, te Duce, se tutam et securam ab onini 
hostili rabie fore facile confidil. Gratulamur eliam 
nobis ipsis, hoc est montagnanensi populo, quibus 
tandem talcm tanlumque principem et habere et 
inservire conlingit, quo regnante, non dubitainus 
ex profundissimo miseriarum pelago aliquamlulum 
emergere, ex magnarum calamilatum oppressione 
aliquantisper respirare, et jam nobis quodam modo 
vitam promillere. Ne igilur tanta de Sublimitate tua 
spes non fallai, Clementissime Princeps, suscipe sub 
umbram alarum luarum palriam nostram, Serenitali 
tua; semper deditissimam ; respice (quod maximum 35* 
supplicamus) Montagnanam tuam clementissimis 
pedibus tuis humillime provolulam, utque nunc lolis 
visceribus tuo gaudio plurimum gaudet, lua subli
mitale jubilat alque exultat, diu et fauste, te re
gnante, optala quiete et vita tranquilla frui possit; 
pnecatura continue, ut qui Spirilus Sanclus ad lam 
sublime lasligium Serenitalem tuam evexit, feelicio- 
rem successuum fa;licissimumqueexilumaccomodel: 
quod el votis noslris benignissime respondeat, quam 
humillime possumus pnecamur et supplicamus.

5
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A  dì 19. La matina veneno li ambassadori di la
comunità di Montagnana, uno di qual nominalo....
fece una oration latina, alegrandosi di la creation dii 
Serenissimo. El Doxe poi li usò grate parole.

Fo mandato per sier Marco Antonio Venier cl 
dotor, electo oralor in Anglia, qual aceplò, et si me- 
Ieri la parte il primo Pregadi che ’l vegni in Prega
di fino l’anderà via.

D i Milan, di Chiari, dii Governador, e di 
sier Polo Nani fo letere de occurrentijs. Con alcu
ni avisi dii zonzer di 1900 tanti a la Calholica, quali 
vanno a Bologna; et il Governador va a Cremona, 
dove fa con monsignor di Scut uno consulto.

Da poi disnar, fo audientia publica dii Doxe con 
la Signoria, et li Savii si reduseno a consultar al lo
co suo.

Di Milan, fo letere dii Secretario, d i 17. Co
me sguizari 4000 comenzavano a zonzer, et Lutrech 
si aspetava a dì 20.

D i Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
et capitano, di . .  Manda alcuni reporti. Et come 
le zente francese erano andate a cerio castello sul 
piasenlin di Anguisola, quali haveano rebellato a la 
Maestà dii Re et quello preso con occisionc eie.

D i Zara, fo letere di sier Francesco A r i
mondo conte et sier Bencdeto Valier capitanio, 
d i . . .  Zercha novità et adunatimi di turchi per an
dar a danni dii re di Hongaria, et il ban di Yayza 
averli scrito e dimandà socorso, perchè cl bassà de 
Bossina vien molto potente per aver quel luogo.

Fo leto una deposition di uno........... , partì dii
campo turchesco da . .  . a d ì. . .  Zugno. Dice esser 
con cavalli. .  milia et ha 8000 schiopelieri, arlelarie 
assai eie., et va contra el re di Hongaria : con molli 
avisi. Qual sarà leda in Pregadi.

In questo zorno, in chiesia di san Zane Polo, per 
sier Domenego Loredan di sier Marco fo tenuto 
conclusion publicc slampade, el primo contradisse 
Marco Damian frate di l’ordine di Predicatori, poi 
sier Sebastian Foscarini dolor, leze in philosophia, 
demum sier Nicolò da Ponte dolor, poi sier Marco 
Nani l’orbo, qu. sier Zuane, qual si porlo excclentis- 
simamente et è orbo. Durò fin hore 22; vi fu assa’ 
patrizii invidati et altri.

A  dì 20. La malina vene 1’ orator di Hongaria 
per la sua expedition et far la quietazion ; il qual 
però non ha ampio mandato, tamen la letera del 
Re suplisce. È sta formato per Alvise Sabadin secre
tario, et il primo dì si stipulerà.

Vene Manfrècorier di Roma in Colegio, dicendo 
parli a dì 1G, et a Ravenna da quel governador fo

relenulo, folto il mazo di le letere et retenute quelle 
in zifra, solum una ge l’à restituite, va a la Signoria, 
e le particular. La qual letera è di l’Orator nostro, di
15, zercha la crealion dii Principe, et come il Papa 
si congratulava tanto.

Et inteso questo, il Colegio, el Doxe con li altri 
si dolseno molto di questo allo fato a li corieri no
stri a Ilavena, et fo terminalo mandar per il Legato 
e dolersi di questo, e cussi mandono. Il qual disnava, 
et mandò il suo secretario, qual venuto in Colegio il 
Doxe si dolse molto di tal alto. Lui disse diria al Le
galo scrivesse al Papa.

Vene l’orator di Ferara, qual ave audientia con 
li Cai di X et monstrò alcune letere dii Ducha con 
avisi etc.

Di Udene, fo letere di sier Vicenzo Capello 
luogotenente di la Patria di Friul, d i . . .  Come 
quelli capitani di Maran et Gradiscila non voleno 
ubedir la Cesarea Maeslà in dar le inlrade a nostri, 
et allre parole usate per loro. Item, per una altra, 
scrive adunatimi di fanli si fa di sopra in . . .

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonta.

Sumario di letere dii Locotencnte di la Patria  37 
di Friul, date in Udene a dì 1S Lujo 1521.

Come da diverse persone venule da Vilaco fide 
degne, donde partirono a dì 13 et 14 dii presente, 
havea inteso che in tutte quelle parte superior verso 
Graz, dove ancora si trovava lo illustrissimo don 
Ferdinando, si faceva quello più numero di fanli po
tevano, a li qual davano uno raines per cadauno; le 
qual gente per comune opinione se leniva doveano 
venir ne le parte vicine al Friul.

Prceterea, havea etiam  inteso da le prenomi
nate persone venute da Vilaco, come in quel loco 
haveano udito far publice proclame, che alcuno non 
potesse trazer cavalli per condur in Italia, et che a 
la porle stavano guardie che non lassava passar al
cuno che conducesse cavalli con se.

Aviso di bon loco di persona fide degna, ricevu
to ozi di 24 Lujo, data a dì 23 dito in Fe
rara.
Come a Bologna molti solicilamenle vi alendeva 

a far le provision necessarie per ussir in campagna, 
facendo monstre de le fanlarie e dando danari, el 
spingendo inaliti verso Regio, de dì in dì, la gente 
clic veniva, et provedendo da tirare Parlelaria, et pa-
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legiando con alcuni clic pigliano impresa de lenire 
fornito il campo di vituarie.

Come da poi si ha auto aviso di Bologna, che di
mani, eh’ è il giorno di san Jacomo, si dovea cantar 
la messa del Spirilo Santo, et benedire li stendardi 
et bandiere, et ussire poi a la campagna.

38'-' A  dì 21 Lujo, Domencga. La matina vene in 
Colegio el Legalo dii Papa, et si alegrò di la crealion 
del Serenissimo Principe da parte dii PontcDce, poi 
parlò di certe pratiche voria intrar il Papa con la Si
gnoria noslra, se quella volesse aldirlo eie. Et que
ste parole usoe con li Cai di X  in Colegio. 11 Doxe
10 ringratioe, dicendo il Papa amava Monsignor re
verendissimo suo fiol e la sua persoti» quando l’era 
a Noma, etiam  con il padre di Soa Santità è stà 
amico, et che ’l Papa non obstanle suo fiol non sii 
in Roma, li manda la so’ parte di Tannate etc. Poi si 
dolse dii falò sequito a Ravena, tolto le nostre le
tere etc. E l come havemo scrito a T Orator nostro 
in corte si dogli di questo alto al Papa e ne fazi re
stituir le nostre letere. Et il Legalo disse etiam lui 
haver scritto in bona fornij al Papa, el credeva 
fusse stà fato questo contra il voler di Sua Santità 
per quelli governa Ravena.

Vene Turator di Ferara pur con li Cai di X; mo
strò alcune letere dii suo Ducha con avisi de ini
mici etc.

D i Hongaria, fo letere di l’orator nostro 
Orio, di 28 Zugno. Et tamen si ha auto di pri
mo di questo. Item, di 6 Lujo il sumario dirò di 
solo, et una letera dii Re, di 5, drizata a la Signoria 
nostra.

Fo mandalo per Torator di Hongaria, qual vene 
in Colegio et slè con li Cai di X, e fo zercha darli la 
polvere e quello richiede il Re a conto di 20 milia 
per Scardona e Clissa etc.

Da poi disnar, hessendo andato il Doxe familiar
mente a disnar a caxa sua a Santa Maria Formosa, 

i dove abita suo fiol Cardinal, col qual disnoe assieme, 
però Soa Serenità non vene a Consejo per il Gran 
caldo, et fo ordinato in Colegio far ozi’, poi Consejo, 
Pregadi, et etiam li Cai di X  mandono a comandar
11 suo Consejo.

Fu fato per scurtinio Avogador di comun sier 
Francesco Donado el cavalier fo avogador di comun, 
di una balota in scurtinio da sier Marco Dolfin fo cao 
dii Consejo di X, qu. sier Marco, qual etiam fu tolto 
per elelione et cazete di largo. Altre voxe fu fate. 
Tutte passoe exceplo di Pregadi. Sier Sebaslian Ber-

(1) La c a r ta  37* è bianca.

nardo fo governador de T inlrade per danari, li man- 
chò do balole a passar. Sier Jacomo Corner, fu luo
gotenente di la Patria di Friul, di sier Zorzi el cava
lier procuralor, stato etiam di Pregadi senza danari, 
et ave 448 di si, 696 di no, il Bernardo 575, 578. 
Fo tolto etiam  sier Lunardo Michiel, fo capitano a 
Zara, stato alias di Pregadi, qual, perchè andò frato 
a Santa Maria di Gratia, è ussilo. Ave 385 di si.

Scurtinio di Avogador di comun.
Sier Marin Sanudo, è di la Zotila, qu.

sier Lunardo.................................42.110
Sier Zuan Antonio Venier, fo ai X  ofli-

cii, qu. sier Jacomo el cavalier . . 51.98 
Sier Alvise di Prioli, fo savio dii Con

sejo, qu. sier Zuane procurator. . 61.86 
Sier Piero Boldù, è di la Zonta, qu.sier

Lunardo..................................... 52.101
Sier Alvise Barbaro, fo cao dii Consejo

di X, qu. sier Zacaria procurator . 42.110 
Sier Marco Antonio Loredan, fo capita

nio a Padoa .................................50.104
Sier Piero da eha’ da Pesaro, savio a

terra ferma, qu. sier Nicolò . . . 80.74 
Sier Piero Conlarini, fo avogador, qu.

sier Zuan R u z ie r ....................... 41.108
Sier Andrea Trivixan el cavalier, fo con-

sier, qu. sier Tomà procurator . . 58. 92 
Sier Alvise Zarilani el grando, qu. sier

Lunardo ......................................31.124
Sier Piero Landò, fo savio dii Consejo,

qu. sier Zuane............................66. 88
Sier Nicolò Dolfin, fo cao dii Consejo di

X, qtl. sier M arco....................... 82. 72
Sier Carlo Conlarini, di sier Pamphilo. 58.' 92 
Sier Piero Zen, è di Pregadi, qu. sier

Catarin el cavalier....................... 63. 92
Sier Velor Morexini, fo provedador

sora le pompe, qu. sier Jacomo. . 30.122 
Sier Zorzi Pisani dotor, el cavalier, sa

vio dii Consejo............................69. 84
f  Sier Francesco Donado el cavalier, fo-

avogador di c o m u n ...................83. 68
Sier Gabriel Venier, fo avogador di co

m u n ..........................................48.104
Sier Gasparo Malipiero, fo cao dii Con

sejo di X  . . . . . . . .  . 52. 95
Sier Gabriel Moro el cavalier, fo prove

dador al S a i.................................39.115
Sier Alvise Venier, fo al luogo di Procu

ralor, qu. sier M o isè ...................43.108
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Sier Piero Conlarini, fo avogador di co

mun, qu. sier Alvise ...................71. 78
Sier Fauslin Barbo, fo avogador di co

mun, qu. sier M a rco ...................70. 82
♦In  Gran Consejo.

Avogador di comun.
f  Sier Francesco Donado el cavalier, fo

avogador di c o m u u ................... 833.302
Sier Piero Boldù, è di Pregadi, qu. sier

Lunardo......................................3G6.7G5
Sier Zuan Antonio Venier, fo ai X  olii-

cii, qu. Jacomo Alvise...................445.G82
Sier Nicolò Dolfin, fo cao dii Consejo di

X, qu. sier M arco........................ 568.5G6
Sier Zuan Antonio Venier, d o p io ....................

È da saper, sier Gasparo Malipicro iu scurtinio, 
per esser sora le acque, andò a la Signoria, dicen
do non si potca provar, per esser in officio con 
pena. Fu provato et procurò di no.

39 Da poi Gran Consejo, essendo slà dillo in scur- 
linio che quelli di Pregadi rcstaseno, poi publichà 
le voxe, per uua parola, et cussi restoe in Gran 
Consejo quelli di Pregadi, et li Cai di XL andono 
per il Doxe, qual vene suso, et suo fiol sier V i
cenzo, vestito di panno beretin, barela et beco a- 
torno cl collo di cendà berelino. Et fo loto solo le 
infrascritte letere, nò fo leto il resto, ch’era assai, 
perchè il Doxe e li Consieri erano strachi, e il Co
legio vene fuora.

D i Hongaria, di sier Lorenzo Orio dotor 
orator nostro, date a Buda, a dì 28 Zugno. 
Come, per le altre avisoe, di 11, le preparalion di 
turchi a la invasimi di quel regno. Da poi, si ha 
auto aviso da li Valachi di la Transilvauia et Mol
davia, turchi esser intrali zà in quelli confini di Te- 
mesvar cl Nanderalba, zoè Belgrado; per il che, es
sendo venuti noncii de dilli Valachi di lai occoren
ze, quelli comenzono a consultar, vedendo farsi da 
seno, et hanno expedito il vaivoda Transalpino a 
dila impresa, qual si ha oferlo dar homeni 8000 
dii suo paese. Et de lì si manda le zente, qual è 
slà intimate a prepararsi a li prelati e baroni se
condo l’ubligalion loro, e faloli comandamento va- 
dino in campo. Da l’altro campo è partito il conte 
Palatino, over partirà doman, qual anderà a parte 
di la Moldavia, e sarà capitano di questo altro e- 
xercilo, et per quanto si ha auto, ditti turchi par 
venivano verso una terra ditta . . . .  et aveano as-

sae barche con loro. Scrive, in ditta terra è poca 
provision, per il che si dubita grandemente di per
der questo regno. Il Re è stato in consulto a le 
provision, et scrito lelere al Papa, a l’ Imperador 
suo cugnato e a la Signoria nostra, implorando a- 
julo et socorso in tanto suo bisogno. Et ha auto 
ducati 40 milia li lassò il cardenal Slrigoniense, et 
ducati 32 milia era in deposilo per fabricar certa 
capela el quella dotar, quando però pareva al Re, 
et di tapezarie e arzenti ne ha auto bona parte; et 
con questi danari si voi ajutar. Ila auto etiam una 
croseta di Sua Signoria reverendissima, era in pegno 
per ducati CO milia presloe al qu. Imperalor Ma- 
ximiliano adornala di zoje di valuta di ducali 130 
milia; cl qual Imperador li promise dar do casleli 
ne la Slyria, et nulla dele, sichè dita croseta li è 
rimasa. Ha scrito esso Re etiam a don Ferando 
suo cugvado, per aver ajuto, et spera ajutarsi col 39* 
favor di la Cesarea Maestà e di suo barba re di 
Poiana. Tamen lutti de lì è in gran trepidazion. 
Tuttavia lì a Buda si fa zenle e si dà danari per 
mandarli conira turchi; ma per se solo è impossi
bile si possi difender.,La Serenissima Regina sua 
moglie è in Posonia, a la qual il Re voria andar 
a visitar ; ma queste occorentie l’ha deslurbato. Si 
manda il reverendo oralor Polono era qui in Po
lonia, col qual lui orator nostro ha parlalo di l’amor 
porta la Signoria noslra a quel Serenissimo Re ; el 
qual li ha diio aver consejato il Re il mejor re- 
medio di questa cosa saria si aquetasse le cosse Ira 
il re Cristianissimo e la Cesarea Maestà, el la Ce
sarea Maestà facesse paxe con la Signoria nostra, e 
tutti uniti fosseno contra a questo Turcho. Scrive 
verba liinc inde dieta, qual li ha promesso di a- 
visarlo di ogni occorenlia di Polonia etc. Scrive aver 
ricevuto letere nostre con sumari dii Gazeli.

D ii dito, di 6, date a Buda. Come a dì pri
mo scrisse el non li parse comunichar le nove dii 
Gazeli eie. perhò che si ha auto nove certissime, 
turchi per terra el per aqua esser venuti a Nau- 
deralba, ch’è Belgrado, sora il Daubio et aversi a- 
campato, qual è la porla di questo regno, et auto, 
poi venir per pianura dove li piace; per il che 
questi de qui sono in gran spavento, e tanto più 
che quel loco è mal in ordene di monition, vitua- 
rie etc. Questi fanno quello poleno per adunar e- 
xercilo, facendo letere e comandamenti a tulli e lì 
a Buda si dà danari per far zenle et mandarli in 
li campi. La Serenissima Regina è zonla a Posonia 
come ha scrito el reverendo Cinquechiese el il mar
chese di Brandeburg andono li a nome di quesla
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Maestà; la qual dice voi venir al ludo dal He suo 
marito. Questi li hanno scrilo è tempo di atender 
ad altro, et sua regai Maeslà vegni a Slrigonia, do
ve el He potrà andar a visitarla, poi ritornar di qui 
a Buda a far le provisione. El questo fanno perchè 
voleno alender ad altro che a noze.adesso; et que
sto istesso fa il conte Palatino, clic novamente si 
maritoe e ancora non l’ha menala.

40 Sumario di letere di Vorator Veneto
in Hungaria, date a Buda a dì 6 Luio.
Come il precedente zorno al lardi erano venule 

nove a quello Serenissimo Re, che al Mercore inalili, 
che fo a di 3 di l’ inlrante, turchi in gran nume
ro si erano posti solo Nauderalba overo Belgrado, 
et quello haveano slrelo, e da terra el per el Da
nubio, de modo che quella forleza si havea per asse
diala; la qual era la principal e la più importante del 
regno di Hunglieria, el che tanto più si dubitava, 
quanto la si ritrovava itnprovisla de munition de 
zenle e vitualie ; per il che tutti si alrovavano come 
alonili.

Come el Signor turco, non solamente era iu quel
le parte con le zente soe; ma havea destinalo uno 
altro potentissimo exercilo verso la Croatia e Sla- 
vonia, et per quanto era venulo quel zorno a notitia 
di quel Serenissimo Re, dicto signor Turcho ha in 
animo de occupar Clissa et Seardona principali fon
damenti di la Dalmalia.

Come la Serenissima Regina era zonta in Posonia, 
dove el reverendo Cinquechiese, illustrissimo Mar- 
cliexe e altri signori erano slà mandati per exorlarla 
a restar de li fino a San Martino; la qual non ha vo
luto assentir, dicendo voler andar a trovar cl Sere
nissimo suo marito; il che era di gran disturbo a 
Sua Maeslà el a li baroni dii regno, et doveano 
mandarli altri per farla andar a Slrigonia, dove più 
facilmente quella Maeslà potrà alrovarse con essa 
Serenissima Regina.

41'̂  Dii re di Hongaria a la Signoria nostra, fo 
leto una letera data a Buda, a dì 5 Luio. Come 
el Turco è intrato con polente exercilo nel suo re
gno. Etiam  ha aviso parte del suo campo vien iu 
Dalmalia per tuor Seardona el Clissa, lochi impor
tantissimi a la cristianità e a la Signoria noslra ; per 
tanto prega la Signoria vogli ajutar dilli do so’ lochi 
di polvere e altre monition, perché se quelli si- per
desse, saria gran danno a la Signoria noslra per 
la vicinità di quelli con le terre nostre,

(1) La carta  40 '  è bianca.

Nola: in le lelere di 28 Zugno di l’Oralor, è uno 
aviso, che quelli de li li domanda si sa si ’l signor 
Turco vien in persona; a li qual risponde non saper 
nulla. Sichè sono in gran paura.

Di sier Gasparo Contarmi orator nostro, 
date a Bruxclc, a dì 4 Luio. Come cri zonse il 
re di Dacia cugnalo di questa Maestà, qual inteso il 
suo zonzer a Molines, mandatoli contra li signori per 
quesla Maestà a honorarlo, et fatolo a venir a uno 
loco a meza via, poi questa inlroc in quesla cilà a 
hore . . . .  Conira el qual poi Soa Maeslà andoe ve
stila di uno saio soprarizo d’arzento, con i Ire ora
tori è de 11: pontificio, anglico e lui veneto, invidali 
da Soa Maeslà, e altri principi e signori è in quella 
corte. Fono da zercha cavalli 600, et si andò cussi 
contra C mia de nostri, dove Soa Maeslà scon
trala, qual veniva sola in una carela come si suol 
andar per la Fiandra; qual vistolo, questo Re si fer
mò, et cussi fece esso re di Dacia, et ussito di ca
rda, monloe sopra una chinea quesla Maestà li 
havea mandata contra, et cussi veneno ad incon
trarsi. Quella Maeslà era vestita di raso negro con 
una capa di panno a la spagnola atorno, e bereta di 
veludo negro a la fiandrese in testa. El aprossimale 
ambedue Maestà, il re di Dacia smontò da cavalo, el 
cussi fece quesla Maeslà, et abrazalisi insieme, essi 
Re per interprete, qual fo Laudentier, lui in todesco 
et la Cesarea Maestà in francese, si acolseno amore
volmente, et li disse esser venuto 100 lige lodesche 
per paesi de i nimici soi, incognito, per visitarlo et 
abrazarlo, el oferirse ad ogni suo bisogno ; el cussi 
cavalcono verso la lerra. Quel re di Dacia, per reve
renda lassava andar la Cesarea Maestà avanti, cl 
quesla Maestà si fermava chiamandolo apresso, et 
andando rasonando fino a la lerra; ma prima essi 41* 
oratori, principi cl signori li lochoe la mano. E in
trono in la cità a hore >/* di note con gran numero 
di torze, che a la porla lo aspelava, et fo scompagnalo 
ne la caxa dii conle Naxo è capitano ne l’exercilo di 
questa Maestà. Da poi, questa sera il Re li fece un 
banchelo; e a la porta de la sala, quando vene ditto 
re di Dacia al prefalo convito, era la illustrissima 
madama Margherita et la Reina olim di Napoli, fo 
moglie di re Forando vecliio, quale lo abrazono et 
basono justa el coslume de qui; et cussi a laola non 
fono se non li do Re et do done. Poi, compilo, fo 
baiato ambedoe Maestà con le donzele de dille Ma
dame, et cussi ancora a hore do di note si balono. 
Scrive aver recevuto 4 nostre letere. Per una, di 
portamenti de li cesarci iu Friul con le letere dii 
Luogotenente de la pairia, con le letere dii capi-
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Inno di Tulinin, Murali, Gradisca eie., unde andò 
dal Canzelier per parlarli di questa materia. Si scusò 
non lo poter atender per haver ad esser con l’ora
tor dii Papa, e domali li parlerà.

De le cose di Spagna, altro non zè, se non quel
lo scrisse per le allre, di Grugno etc. Ila auto li su- 
mari di nove di Hongaria el Constantinopoli, le co
municherà.

D ii dito, di 5. Come fo dal Gran canzelier e li 
mostroe le lelere dii Friul eie. Soa magnificentia 
disse questi todeschi obcdiscono mal volentiera la 
Cesarea Maestà dove va cl suo beneficio. Tamen cre
deva le letere mandate avesse auto execution ; pur 
parleria al Philinger di questo, dicendo saria bon 
mandar uno homo di gravità a nome di questa 
Maestà a far far le execution eie. Poi intrò in queste 
novità di Franza. Era a Troes in Zampagna e il suo 
exercilo una zornata dai confini di questa Maeslà e 
ancora non havia falò danno, et che non havia 1500 
lanzincch nel suo campo; qual se ’l He suo vorà con 
uno edito farà tornar tulli a casa. Poi disse, el re di 
Franza sperava aver el Papa et con questo invader 
cl regno di Napoli; ma non haverà sguizari, perchè 
hanno capitoli col re di Franza non vegnir ad ofen- 
sione ma a difensione, poi non venir contra il slado 
de l’ imperio, nè la caxa di Austria, dicendo haver 
auto da uno grande è apresso sguizari che li pro-

42 mete dar 12 milia sguizari, et con quelli invaderano 
cl stado di Milan; siche ’l re di Franza credeva pren
der il reame e forse perderà Milan, perchè si melerà 
el Ducheto nel Slado, dicendo spagnoli è acordati a 
le comunità e non pono patir il re Cristianissimo sia 
intralo in Castiglia per luor il Grugno, el quelle vc- 
rano a recuperar el regno di Navara. Scrive, lui 
Orator li disse dii re de Ingaltera che voleva pacifi
car queste Maestà. Rispose esso Gran canzelier, ditto 
Re saria con nui, perchè ha capitoli esser conira de 
chi primo rompesse: Franza primo ha roto, però li 
sarà conira, tamen poco speremo da lui. Questo Re 
sarà ben suficienle a risponder al re Cristianissimo ; 
nè più questo Re si vorà meter nel re di Anglia poi 
ch’è stà recuperà dillo regno di Navara. Et parlato 
con soa magnificentia di sumari, disse domali a l’ora 
di andar a messa poiria aver coloquio con la Cesa
rea Maestà. Scrive, il re di Dacia ozi è stalo in con
sulto con il re Cesareo e altri signori, al qual li ha 
dito el successo dii re di Franza; cl qual re di Dacia 
si ha meraveglialo et oferlosi in aver e persona in 
ajuto di questa Maeslà, et per esser homo pratico in 
guerra, questi si voleno servir di lui in queste pra- 
sente oceurenlic. Questui disse esser vernilo 200

lige in 12 zorni, ch’è slà grandissimo camino, solo 
per veder quella Maestà et oferirseli eie. Questo Re 
è di anni 36 in 40. Descrive la sua statura ; à caveli 
ut in litteris; mostra gajardo in le arme. Scrive, il 
ducheto di Bari è partilo per sguizari, c si dice è 
andato a Costanza. Scrive, fo per comunichar al Re 
li sumari quella malina, ma non potè. Era levalo 
tardi per il banchelo di eri sera, et Soa Maestà era 
col re di Dacia, quali introno nel Consejo. Scrive, 
il Re ha mandalo al fradelo don Ferante chè in . . .  
fazi 8000 fanti. Questi lieneno aver el Papa con loro, 
et questo oralor pontificio è stà col cardenal Ascanio 
et è lutto sforzesco. El conte di Naxon è venuto di 
campo qui per parlar a quesla Maeslà, poi ritornerà 
in campo.

D ii ditto, di 6. Come ha comunicato in quella 
malina al Re li sumari. Soa Maestà disse è cosse di 
gran momento, e la cristianità dowriano unirse 
conira questo Turco. Poi comunicò a madama Mar
garita, qual disse queste cosse è imporlanlissime a 
la cristianità el doveria il Papa e il re di Franza 
alender a meter le arme a questo Turcho, che voi 42* 
invader el regno di Hongaria, come apar in li su- 
mari, etiam si ha auto per lelere di quel Re : et 
cussi li disse il Re di aver tal aviso. Poi comunicò 
al Gran canzelier et a lo episcopo di Palenza. Lo 
episcopo di Brexa non è in quella reputation si cre
deva fusse ad esser da poi la morte di monsignor 
di Chievers ; sichè nulla li ha dito. Scrive, madama 
Margarita averli dito, che volendo li signori cristiani 
andar contra il Turcho, lei ha dito a Plmperador 
voi andar con 500 damisele in persona. Scrive, par
lando col Philinger di queste cose dii Friul, disse 
credeva le letere mandate per la Cesarea Maeslà 
havia aulo execution; el parlando col Gran canzelier 
saria bon si levasse el conte Cristoforo dii Friul, e 
si facesse venir de qui a la guerra, disse è troppo 
da lonzi, e teniva 1’ ubidirà a le lelere scriloli. La 
Cesarea Maestà si parte Marti et va a Molines, poi 
in Anversa per veder di aver danari eie.

Di Milan, di Alvise Marin secretario, di
14. Come si ha aulo do bone nove. Una per via dii 
nontio, fo mandalo a Berna, come quelii, non ostante
li disseuo non poter risponderli, in darli 6000 sgui
zari, per esser li oratori andati iu Franza, e lui islan- 
do adesso importava a la conservalion di Milan, li 
hanno risposto volerne dar 4000, e ’l resto si darà a
li altri cantoni, et cussi sariano per il di 20 di questo 
a Pavia ; unde monsignor di Terbe dice li manda 
uno comissario con lì danari a levarli. L ’altra nova 
è di Zenoa, per letere di 12 di lo arziepiscopo di Sa-
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lerno, scrive di qui al suo agente et manda la copia 
de la dita lelera. Scrive, che francesi non fanno pro
visioni : è stà miracolo come si ha conservato, et 
però bisogna le soe letere siano variate.

D i Zenoa, di 12. Come Tarmata inimica si a- 
presentò, come scrisse, et vedendo esser provista la 
terra, quella è levata e andata verso Ponente, lassan
do li fanti spagnoli e taliani in lerra, e poi levono li 
spagnoli et li altri. Li nostri li vanno driedo segui
tandoli ; dii successo aviserà.

Dii dito, di 15, di hore 20. Come si manda il 
comissario per levar ditti sguizari a Berna etc.

43 Et lui ha solicilalo monsignor di Terbe a farli 
venir, perchè comenzando zonzer, farà molti beni. 
Scrive, è zonto Torator di Ferara stalo in corte dal« '

re Cristianissimo, venuto per slafeta. Dice che mon
signor di Lutrech partile e vien per la Senna a Lion, 
con la moglie, e de li per lerra fin qui.

Dii dito, di 16, hore 20. Come il comissario 
non è ancora partito, partirà doman infalantemenlc. 
Et questi voleano mandar alcuni milanesi in Franza, 
tra li qual lo episcopo di Alexandria fradelo di Si- 
gnorin Visconte; ma è soprastali a mandarlo. Scrive, 
dom. Pomponio Triulzi avisa al Governador nostro 
di le occorentie etc. Item, di Zenoa è letere di l i ,  
come Tarmata era slata a Porto Venere el haver 
combalulo il loco et nulla aver potuto far, e levala 
è andata a le Speze per haver ditto loco. Zcnoesi 
aveano compito Tarmata, 2 nave, 2 galloni e t . . .  . 
galie, et voleano ussir fuora. Scrive, esser lelere di 
domino Camillo Triulzi è a Cremona, che i nimici 
nel modenese e rezana non esser 2000 fanti.

D ii dito, di 17, hore 18. Come sguizari verano 
certissimo. È partito quel comissario per levarli, et 
che fino le femine numero 500 voleno venir; et 
scrive quel nonlio andò per levarli a monsignor di 
Terbe : come diti sguizari disseno aver auto dal re 
Cristianissimo, poi ha il sialo di Milan, da ducati 590 
milia, et che tutti li vorano spender per mantenir 
quello. Item, scrive esso Secretario, esser slà dito 
la Signoria far 400 cavali lizieri, come è stà preso, 
et monsignor di Terbe li ha ditto se è vero? Li ha 
risposo non saperlo. Avisa esser lelere di Marco An
tonio da Cassan, d a___ come Piero Buso di Scoti,
essendo inlrato in uno castelo ditto Grazan sul Pia-

43 ' senlin dove era 500 fanti francesi, termi nono, e an
dati a campo, preseno il loco e lui Piero Buso morti 
e dissipati dilli fanli. Questo è di Scoli, qua# è' mal 
voluto da soi fradeli propri. Scrive, si aspela la ve
nula di Lutrech, qual si dice vien con 6000 fanti 
venturieri.

D ii dito, di 18. Come di T armada di Zenoa 
nulla si ha, solum che la inimica era a le Speze. 
Quella di Zenoa non havia potuto ussir per il tempo 
contrario; ma quel governador dom. Andrea Doria 
voleva al tutto andar a seguitarla. Sguizari par co- 
menzino a zonzer come è slà dito.

Dii dito, di 19, hore 20. Come certissimo si 
haverà sguizari 6000, e zonzerà monsignor di Lu- 
trecli, qual si aspela de li a d ì . . .  di questo. Scrive 
aver auto la lelera di la Signoria de le provision fa 
e far li 400 cavali lizieri, tutto a conservation dii 
stato dii re Cristianissimo. L ’ha mostrata a Lutrech; 
ringratia molto la Signoria nostra, et ha voluto la 
copia per mandarla in Franza et a monsignor di 
Lescu, e cussi ge ha data. Scrive, si ha dii zonzer 
di Lutrech a Lion e vien via.

Et perchè inanellava molte letere a lezer, zoè 
dii Governador, con alcuni reporli di sier Polo Nani 
capitano, di Bergamo, di Crema e Verona, con varii 
avisi di Udene, dii duca di Ferara, di Zara, et una 
deposilion di uno vien dii campo lurchesco; tamen 
non fo leto alcuna letera perchè li Consieri erano 
slrachi.

Di Chiosa, di sier Alvise Bon dotor eliam 
vene letere di ozi, qual fo lete da li Savii. Come, 
per uno venuto di Rimano, par li preparavano li 
alozamenti per li spagnoli è al Tronto, che si aspe
lavano.

D i lloma, non fo leto alcuna lelera per esser 
slà quelle retenute a Ravena ; nè altro fo dillo ozi.

Fu poslo, per li Savii tulli, una lelera a sier Au- 
gustin da Mula provedador di T armala : che atento 
le presente occurenlie, olirà le 4 galie lassade a Cao 
Malio, et le do galìe in Cypro, el quelle va con Tarn- 
basador nostro al signor Turco, debi con el reslo di 
le galìe maxime le candiole venir verso Dalmalia e 
star in quelle aque, lassando una galìa a Corfù, et 
una a Cataro come cri li fo scrilo. Ave 2 di no, 182 
di si, et fo expedita.

Exemphm litterarum Illustrìssimi Ducis Fe- 44
rarice ad Illustrissimum Dominium Vene-
tiarum.
Serenissime Princeps, et Illustrissime do

mine pater observantissimc.
Li exibilori di quesla mia sono el magnifico et 

clarissimo cavalier missier Antonio Conslabili, mio 
consejer secreto, lo magnifico et excelenle jurecon- 
siilto missier Jacomo Alvaroto mio consejer de ju- 
slitia, et il magnifico conle et cavalier missier Rai-
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naldo dal Sacralo, tulli Ire miei carissimi, li quali 
ho mandalo per miei ambasciatori a visitar la Vo
stra Serenila e a far con essa quello oficio che io 
possendo farei più volentieri personalmente. Prego 
essa Vostra Serenità, per la benignità sua et per la 
filiale observantia che io li porlo, si degni vederli et 
prestar piena fede a quanto essi dirano in nome mio, 
come se io stesso lussi quel che io parlassi. Et a lei 
cordialmente mi racomando.

Feraria 20 Julii 1521.
Serenitatis Vestrce

filius observantissimus 
A l f o n x u s  d u x  Ferrariae  eie.

A  tergo : Serenissimo Principi el Illustrissimo 
patri nostro observanlissimo domino Antonio Gri- 
mano Dei gralia Venetiarum Duci ctc.

451; 1502, die 19 Marcii, in Notatorio X X U 1  
ad cartam 68.

Comparuit coram Illustrissimo Dominio vii* no- 
bilis Leonardus Grimani, et exposuit se electum 
fuisse Advoeatorem comunis cum pcena ducalorum 
centum, et per anlea fuisse eliam electum Inquisi- 
torem super rebus Serenissimi quondam domini 
Auguslini Barbadico cum pena ducalorum mille, 
sibi dala per Majus Consilium : ad qua; ambo nin
nerà impossibile est attendere posse, et ideo supli- 
cat dignetur declarare quid agere habeat, quia sem- 
per est paralus obedire, ut optimum civeiri decet. 
Unde, visis legibus et parte eleclionis Inquisitorum, 
qua slatuta fuit pcena refutantium ducalorum mille 
ad p. 124 prò ducalo, ultra omnes alias poenas sta- 
lutas contra furantes, propterquam non poterat 
eligi Advocalor comunis, infrascripli domini Consi- 
liarii deliberaverunt et terminaverunt quod ipse 
sier Leonardus non potuerit eligi, et per consequens 
relinquere possit impune officium Advocaria; absque 
metu alicujus poena;, proul jus exigit et aliis in si- 
milibus factum exlilil.

Consiliarii.
Sier Hironimo da cha’ da Pesaro.
Sier Marcus Antonio Mauroceno.
Sier Franciscus Trono.
Sier Ludovicus de Molino.

Copia di una letera di sier Gasparo Contarmi 46'* 
orator a la Cesarea e Cathólica Maestà, 
data in Bruxeles a dì 4 Lujo, hore do di 
note, et recevuta a dì 18 ditto.

Serenissime Princeps et domine excelen- 
tissime.

Ozi terzo zorno, scrissi inter alia  a Vostra Se
renità el zonzer dii Serenissimo re di Dalia in An
versa, el che heri dovea far la entrala in questa cità, 
che cussi ha facto, perchè Soa Maestà vene ad aio- 
zar la sera ad uno loco intermedio tra Molines et 
qui, dove disnò festegiato da alcuni principi et si
gnori, che li furono mandali incontra da questa 
Maestà Cesarea, la qual ad hore zercha 21 montò a 
cavalo, acompagnato da nui tre oratori, zoè ponti
ficio, anglico et io, che cussi hanno havia fato in
tender dovesseno far, et da tutti li principi, signori 
el zentilhomeni sono in quesla corte, cum le fameje 
loro, che poleano esser da cavali 600. Era vestita 
Sua Maeslà de uno sajon soprarizo d’arzento, et 
montò a cavalo nel parcho, dove nui tutti la aspe- 
tavamo, et qui fece uno pocho di la persona sopra 
dicto cavalo, stringendolo molto agilmente, che fu 
invero mollo comendato el laudato da cadauno. Da 
poi la se inviò ad incontrar el prefato serenissimo 
re di Dalia, et cavalcò quasi per milia 6 de i nostri.
Dieta Maestà di Dalia veramente veniva sopra uno 
carro positivo, zoè di quelli che questi (ìamengi ser- 
veno per el viazo in questi lochi circonvicini, come 
Anversa, Gant et altrove, et era sola in el carro. La 
compagnia la seguiva era a cavalo. Zonti che furono 
ad una balestra distante l’uno da T altro, la Maeslà 
Cesarea se fermò in campagna che era una gran pra- 
deria, et el serenissimo re di Dalia desese dal caro 
el montò sopra una cliinea, che li era preparala.
Soa Maestà havea in dosso uno sajo di raso negro, 
et una capa di pano negro a la spagnola atorno, in 
capo una bareta di veludo negro a la foza fiaminga 
con una perla per pendente. Da poi latose a modo 
de una strada per li cavali da uno canto e da l’altro, 
venero ambe Maestà ad slrenzer li lor cavali l’una 
ne l’altra, et apropinquali, cegnando quesla Maestà 
Cesarea de discender, quella di Dacia fo più presto 
a piedi, et cussi la Maestà Cesarea fece, dove se 
abrazorono, lenendo le barete in mano ; da poi si 
copritelo la lesta, et per mezo de interprete, che fu 46* 
monsignor lo Audentier di quesla Maestà, feceno in-

(1) La carta  44 * è bianca. (1) La c a r ta  45 * è bianca
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sieme le parole forle cl conveniente a sinici congres
so, questa in francese e quella in lodesco, che per 
quel ho inteso, ditto re di Dalia disse che tenendo 
grandissimo desiderio di veder essa Maeslà Cesarea, 
non havea temuto de passar per 100 lige alemane 
incognito per li lochi de li soi inimici e venir a lei, 
oferendosi molto; la qual li corispose al proposito. 
E siali in simel amorevoli coloqui per spatio di uno 
quarto di hora, montorono a cavalo et se fcrmorono 
tanto che a lui re di Dalia li fu fato reverentia, et 
basatoli la mano da nui oratori et da li principi et 
signori. Da poi se inviorono verso la terra. Volse 
essa Maestà Cesarea meter ditto Re di sopra, ma lui 
non volse, in modo, quando el cavalchava per segno 
di reverentia stava uno poco discosto indietro da 
lei Maeslà Cesarea, la qual sempre avedendose de 
questo Io expectava et cavalchava al par, parlando 
alora insieme senza interprete. Introno in la cilà ad 
liore meza di note, dove a l’ ingresso di la porla 
erano preparali grande numero di torzi apizadi, e 
per le strade dove passorono facti fochi, luminarie 
cum tapezarie et pani di seda davanti le case, or
nate lo strade di fiori, fronde et cum altri segni de 
festività ; et cum simel pompa fu acompagnato fino 
a la stantia a lui preparata, che fu il palazo dii conte 
de Nanso propinquo a quella de la Maestà Cesarea ; 
avanti, del qual passando, lece grande istanlia prefato 
re di Dalia de non esser più acompagnato da essa 
Maeslà Cesarea ; ma quella non volse restar ma lo 
acompagnò fino in la corte del dillo suo aloznmenlo.

Questa matina non è ussilo el prefato Serenissimo 
Re di casa. Questa sera veramente la Maestà Cesarea
li ha fato uno bancheto, che a nostro modo chiama
no convito, et è andata a levarlo di caxa, venendo 
insieme fino a la sala dove era preparato la cena, a 
la porla de la qual in lo ingresso de ambe Maeslà 
se apresenlorono le illustrissime .madame Margarita 
e la qu. regina de Aragona, fu moglie dii qu. Cato- 

47 lico re Ferdinando, le qual acolseno lui Serenissimo 
re di Dacia et da lui furono abrazale et basale al 
costume francese. Stati poi in sala in diversi rasona- 
menti, se posero a tavola, zoè loro duo Serenissimi 
Re et esse dite illustrissime Madame, nè altri manzo 
in prefato loco. Finito il convito, fu principialo a 
baiar in la sala, et hanno baiato ambe Maeslà cum le 
damisele de le prefate illustrissime Madame, e cussi 
feceno li altri signori et zentilhomeni, et (ulta hora, 
che sono hore duo di note, continua la festa che a 
principi et zoveni non suol fastidir. Questa Maeslà 
Cesarea fa ogni segno de honorificentia verso el pre
lato Serenissimo Re, al qual li ha deputali parie di la 

/  D i a r i i  d i  M .  S a n g t o .  —  Tom. XXXI.

sua corte, si de li capelani, come m.iistri di caxa, 
zentilhomeni et guardie che lo servino. È dito redi 
Dalia principe serenissimo di età di anni 36 in 40, 
mostra in la faccia gravità et vivacità, porla la barba 
ma ornata al modo italiano et non lodesco, ha ca
pelli scuri, più presto rizi che deslesi, de comune 
statura, tendente però più a grandeza clic a baseza, 
è ben proporzionato, nè grasso, né magro. È venuto 
Sua Maeslà per terra el non con nave secundo fo 
divulgato el io scrissi a Vostra Celsitudine. È venuto 
con persone 6 e non più per le poste, che per quan
to mi ha dillo cl magnifico Gran canzelier ha falò in
12 zorni lige 200 alemane dal suo paese a qui, pas
sando per la metà dii camino, come Sua Maestà disse 
a Io Imperador e di sopra dechiarisco, per lochi 
de soi nimici, et questa sua venuta è stala solum 
per visitar cl veder quesla Maestà Cesarea, la qual 
è voce se ne servirà di lui in la presente guerra 
come persona experta de le arme. Questa malina 
ho recevulo 4 lelere di Vostra Celsitudine, di 17 et 
21 etc. La nova dii prender di la lerra de lo Cro- 
gno, come scrissi, trovai esser slà nova busa, nè da 
quelle bande de Novara altro de qui se intende, olirà 
le nove se ebbeno per le lelere di 13 del passalo, 
portate da quel zentilhomo venuto qui de Spagna, 
secundo significai a Vostra Celsitudine. Grazie etc.

E x Bruxclc, die 4 Ju lii 1521, hora secunda 
noctis.

A  dì 22, fo la Madalena. La malina vene in Co- 48'̂  
legio Poralor dii ducha di Ferara, dicendo esser 
zonli eri sera Ire oratori dii suo Ducha per congra* 
luiarse de la assumplion dii Doxe. Et cussi fo orde- 
nato venissero, et cussi veneno dilli (re oratori in 
Colegio, videlicet domino Antonio di Costabeli ca
valier, el conte Rinaldo dii Sagrato et domino Jaco
mo Alvaroto dolor, ciladin padoan leze a Ferara, el 
qual fece una oralion Ialina mollo elegante alegran- 
dosi col Principe di la sua ereation, la copia io Pave
re et qui avanti sarà scripla ; elei Principe li rin- 
gralioe con brevi parole etc., el fo mandati scom
pagnar fino a la barella per li savii di Terra ferma, 
e Savii ai ordeni. Sono alozali in cha’ Dandolo a la 
Zuecha.

D i Constantinopoli, fo letere di sier Tornii 
Conlarini baylo, date in Pera a dì 14 Zugno. 
Come aspelavano l’Oralor nostro con gran desiderio.
El Signor era andato a Paquisto dii regno di Ilon- 
garia, et ordenato dito Oralor lo vadi a trovar. Item, 
per allre letere in zifra, scrive come l’armala di ga-

(1 ; La carta  47" è bianca.
6
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lic 25 ora per ussir a di 25 Zugno; ot altro parlicu- 
larilà ut in litteris, el sumario dirò di solo.

Fu fato una termination per i Consiglieri, essen
do comparso in Colegio sier Francesco Donado el 
cavalier, rimasto cri Avogador di comun, dicendo è 
Inquisitor dii Serenissimo Principe passato, el alegò
il caso del 1501 a di . . . Marzo, clic sier Lunardo 
Grimani era Inquisitor, rimase Avogador di comun, 
et con questa scusa di esser eleclo Inquisitor con 
pena si excusoe et fo acelà la sua scusa. Et cussi fo 
terminato el potesse refudar senza pagar li ducali 
500 di pena.

Fo poi falò li oficiali de le galie di Alexandria,
li nomi di qual qui non li scrivo per non acader.

Da poi disnar, fo Colegio ili Savii ad consu- 
lendum.

FA vene letere di Roma, di l’Orator nostro, 
di 18. Zercha quanto li ha dillo el Papa in maleria 
lurchesca; el sumario do le qual scriverò poi sarano 
lele in Pregadi.

A  dì 23. La malina, vene in Colegio sier Pria
mo da Leze venuto Podestà el Capitano di Treviso, 
in loco dii qual Domenega andoe sier Antonio da cha’ 
da Pexaro. Et referite jusla el consueto. El Principe
lo laudoe, dicendo è bon ultimar quelle fabriche.

D i Milan, fo letere dii Secretario, d i 20. 
Come monsignor di Lulrech veniva con assa’ provi
sion; era zonto a Villafrancha lige 4 lonlan da Lion. 
E allre occorentie ut in litteris.

Vene l’orator dii ducha di Ferara, qual ave au- 
dienlia con li Cai di X. Traiano certa cossa, nescio 
quid.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonta.
Di Milan et Franza et Anglia, fo letere, 

qual fo lecte nel Consejo di X , e di sier Foto 
Nani da Chiari, e altrove di Lombardia, el su
mario di tutte scriverò di soto.

Item, fono sopra Zuan di Saxadelo conduliór 
nostro, quale li soi agenti voleano licentia per aver 
compito la sua ferma, et poi zonse letere di Ve
rona clic diceva el ditto Zuan di Saxadelo esser 
venuto a dirli aver auto comandamento dal Papa 
che ’l ritorni sotto pena di confiscatigli eie., e cussi, 
per aquietarlo, fo in dillo Consejo di X  con la Zonla 
rinovà la sua condola per uno anno, sieome la era 
prima, cossa che si dovea far iu Pregadi, nè mai 
più faLi nel Consejo di X. Tamen per la impor- 
tanlia di la cossa, per non esser tempo fo expedita 
in dito Consejo di X.

A  dì 24. La malina, veneno C oratori de la 
comunità di Iìuigo ad alegrarsi col Doxe di la as-

sumplion sua al duellato, el fece una oration la
tina uno ciladin de lì, chiamalo domino.............

Veneno li tre oratori di Ferara venuti a con- 
gralulalion dii Principe, insieme col vecchio resi
dente de qui, e lolseno licentia di partirsi ; i quali 
el Doxe li fece grata acoglientia; et parlirano que
sta sera.

El Doxe andoe per palazo justa el consueto.
È da saper, in quesla matina, li tre Inquisitori 

sopra la Promission dii Doxe defunto, reduti più 
volte insieme, el fatosi far un loco de sentar di laole 
a presso la chiesuola nuova, et vedendo non trovar 
cossa contra Sua Serenità, solum che suo fiol sier 
Lorenzo Loredan era stà creado procuralor di San 
Marco conira la sua Promission, clic voi fioli el ne- 
poli non possi aver alcuna dignità, tamen per parte 
presa in Gran Consejo potè esser eleclo, et cussi 
questi zorni reduti più volte a uno, sier Alvise di 
Prioli si fece intender era di opinion senlenliar che 
sia privo di la Procuralia, el sier Francesco Donado 
el cavalier è di opinion possi esser electo, perchè 
lui essendo Savio a Terra ferma messe la parte; ma 
sier Antonio Condolmer non si lassò intender, pur 
se divulga voi esser in opinion col Prioli, unde ter- 
minono mandar quesla matina per ditto sier Loren
zo Loredan Procurator, fo dii Serenissimo. E reduti 
in chiesuola di suso tulli tre li Inquisitori, vene el 
ditto sier Lorenzo con sier Nicolò Juslinian qu. sier 
Bernardo suo zerman solo, al qual sier Alvise di 
Prioli fece le parole come era slà mandato per lui 49 
per aldirlo, perchè era rimasto Procurator conira la 
Promission dii qu. Serenissimo suo padre; ai qual 
rispose dito sier Lorenzo Loredan desiderava prima 
veder le parte che li obslava e consejarsi con i soi 
fradeli et parenti, poi li risponderla le raxon sue. Et 
cussi dilli Inquisitori fono contenti mostrarli le leze, 
etiam farne darli una copia, el li domandavano do 
allre cosse, come noterò di sotto.

Veneno oratori di Grado' in Colegio a dolersi 
quelli di Maran li hanno fato danni a le loro barche 
pescando etc. unde il Doxe li domandò qual è più, 
quelli di Maran o di Grado? risposenodi Grado, e il 
Doxe li disse dèli su la testa, Tamen li Savii dis
sono non facesse questo, saria uno apizar guerra, et 
se scriverla a Udene, etiam a l’Oralor noslro apres
so la Cesarea Maeslà.

D i sier Gasparo Contarmi orator apresso 
la Cesarea Maestà, fo letere date a Bruxeles a 
dì 9 di l’istante, el sumario dirò di solo.

Da poi disnar fo Pregadi ; et prima fusse lelo 
letera alcuna, venuto il Doxe, fu posto per li Con-
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sieri : che sier Marco Antonio Venier el dolor cielo 
orator al Serenissimo re di Anglia, et ha acetado, 
possi venir in questo Consejo lino el vadi a la sua 
legalione non melando halota. El fu presa, tamen 
ozi non vene in Pregadi.

Fu leto per provar li Patroni di Alexandria ; ma 
per non esser stà balotà li piezi in Colegio, come voi 
la leze, fo intrigati per li Savii ai ordeni el remesso 
tal balotazione.

Et il Doxe con li Consieri si levò di la bancha, 
cl andoe con li Cai di X  in Quarantia zivil dove era
il Colegio, et sento ferialmente per aldir una letera 
dii ducha di Ferara di . . . drizala al suo ambasador 
è qui, con alcuni avisi che importano. Li qual è che ’l 
cardenal di Medici havia di Fiorenza mandalo a dirli
10 asecureria se li desse cauzion non esser conira il 
Papa, et voi el signor Prospero per piezo, e vorà far 
Irieva per zorni 12 almen proludendoli poi conzar 
le cosse col Ducha suo.

Et in questo mezo li Cai di XL veneno a senlar 
in banchal et fo principialo a lezer le letere, qual 
sono queste :

Di Constantinopoli, dii Baylo nostro sier 
Tomà Conlarini, date in Pera a dì 14 Zugno. 
Come di 29 Mazo fo l’ultime sue; poi ricevete no
stre letere numero 3 di 4 Aprii, 2 et G Mazo, con la 
letera di far la congralulalion con li bassà di la vic- 
loria auta per el Signor in ricuperation di la Soria ; 
et vedi si habbi la restitution di danni fati a nostri 
per le fuste di la Valona ; debbi far querela a li bas
sà. Scrive, el Signor e li bassà è fuora come scrisse, 
sichè non poi dirli alcuna cossa; ma zonto sarà l’am- 
basador, lui potrà far tal officio. Scrive, quel sanza- 
cho di Bossina, come scrisse, fu fato venir de qui, 
cl è senza oficio, né altro par sia slà fato. Carama- 
muth corsaro vene con do galìe ben visto dal Signor 
e li bassà, e li altri soi navili restono fuora di Strelo 
per andar a lo vadagno, e lui à auto dal Signor ducati 
uno al dì de le sue fuste. Bavia parte di l’armada di 
francesi e de Rodi é stà rnel menale. Scrive, schiavi 
havea nostri subditi, alcuni è slà riscatà con elemo
sine e chi col suo, etiam  con danari di la Signoria 
nostra a ducali 2 et 3 per uno; in che non ha speso 
più di ducali 50. Scrive la tardità di l’Orator nostro 
è molto molesta a lutti de li etc. Scrive, è mal si 
lievi su navili carazari del Signor, perchè uno gripo 
di Candia patron . . . .  avendo levà uno carazaro, fo 
scontra da francesi e toltoli le robe di dito carazaro,
11 qual venuto de qui si ha doleslo dii gripo e dii 
patron. El Signor ha ordenalo il patron li pagi tutte 
le sue robe; sichè tien lasserà cl gripo, tanto melerà

aver perso assai. Scrive, voria si provedesse di da
nari. Ila manda li soi conti per Lorenzo Belochio; li 
danari ha spesi non è soi. Zercha el tributo di Cipro, 
scrive nulla si ha. Le cosse nostre vien fate mollo 
tarde, e quanto a volerlo pagar in Alepo, scrive Peri 
bassà li disse una volta parlando di questo tributo, 
fusse pagà dove si volesse, pur che ’l vegni nel casnà 
del Signor, zoè ne la casenda.

Dii dito, date a dì 14. Come cl Signor e bas
sà e lutto il suo forzo parli per andar, come se dice, 
a l’ impresa dii regno di Hongaria, et ha menà con 
se tutto il poter suo, et quelli erano andati conira el 
Gazeli ritornano cl segue il campo, va assa’ arlela
rie el molli metalli sopra gambeli da far arlelarie. 50
Si dice va per la division è nel regno di Hongaria e 
spera di olenirlo. Altri dice per vendicarsi di so’ 
messi mandati a quel Re, quali é slà mal visti et 
traclati. Si dice l’ongaro è molto potente. Di le coso 
dii Sophì nulla si sente. Di armala, a la fin di questo 
mese di Zugno o principio di Lujo ussirà da 20 iu
25 galìe et allre fuste. Scrive, tulli li grandi si dol- 
seno, e li bassà avanti el partir si hanno dolesto do 
la tardità di l’ambasador nostro a mandarlo de li, e 
molti dicono la Signoria non ha più pace col Signor 
per non averla mandata a refermar. Scrive, mandò 
drio a la Porla del Signor uno lurziman con far 
dir a li bassà, l’ambasador nostro sarà presto de lì; 
el qual li ha dillo, che zonto el sarà a Costantinopoli, 
el Signor ha ordenà di cavali e spese e Io vadi a 
trovar dove che ’l sarà.

Di Milan, dii Secretano nostro, di 20, hore 
24. Scrive coloquii auli con monsignor di Terbe, 
qual disse havea una lelera di monsignor di Lutrech, 
è zonto a Villafrancha lege 4 lontan di Lion, la qual 
è a dì 15 dii mese, qual scrive aver aulo le soe di
7 et 10 zercha li successi di Parma, Rezo e Como, 
e che lui vegnirà a Milan con diligenlia, e porterà 
danari et fantarie vera con lui, et nel dolfinà si fa 
G000 fanti sotto monsignor di San Valer. E scrive, 
digi a li amici dii Re zentilhomeni di Milan, che sla- 
gino di bona voja. La qual lelera è stà fata lezer in 
publico.

È lelere di Roma, che par dicano el signor Marco 
Antonio Colona à auto licentia dal Papa di venir da 
Sua Maestà, con questo non passi per Milan via. Par 
sia stà scrito per il re Cristianissimo, el signor Al
berto da Carpi si lievi di Roma, era per Soa Maestà 
orator al Papa, el vadi a li soi stali. Scrive, il signor 
Pomponio Triulzi spesso manda avisi al signor Go
vernador nostro che importano per le poste nostre, 
e convenendo spender, avisa aziò non habi danno.
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Scrive aver ricevuto li avisi ili l’Orator nostro aprcs- 
so l’ Impcrador. Li ha Iclli a Terbe, e quanto a non 
aver sguizari per esser andati li oratori di cantoni 
a sotoscriver li capitoli, dice ne averù assai.

Uno di Domodosola dice aver aviso da grisoni, 
come è stà domandi el passo per ditti grisoni per 
5000 lanzichinech, nè scrive a nome di chi fati. 
Scrive si provedi clic di Bergamo babbi danari da 
l'arsi le spexe, perchè non poi star ni viver di spi- 

50* rito santo. Scrive, Terbe li ha domandà se la Si
gnoria voi tuor li fanti guasconi, et visto per nostre 
lelere la Signoria non li voi, lui rispose non saper 
nulla, declinando da la materia.

D ii dito, di 21, hore 20. Come la nova dii 
conle Piero Buso preso in piasenlina, come scrisse, 
non fu vera, benché quesla la scrivesseno al Ile e 
per lutto. Scrive mandar lelere di Franza e lelere 
di monsignor di Lutrech, di Garnopoli, di 18, come 
cl vien via e condurà con se fanti e allre provision, 
sichè si licn zonzerà a di 27 qui a Milan. E  letere 
di Zenoa, le do gallo dii Papa è andate a Livorno, 
el resto di Tarmala andarà a Napoli, cl quelli di Ze
noa spera far un bel tracio contra li fanli restali 
in terra. E  letere di Franza, di oratori di sgui
zari, una va al Papa, l’altra a i loro cantoni, le qual 
vien mandate per monsignor di Terbe.

D i Franza, dii Badoer orator nostro, date 
a Digiun a dì 5. Come a dì 8 et 10 scrisse. Eri 
ricevete lelere di la Signoria noslra con avisi, li qual 
ozi F ha comunichali al Re, qual ledi non volse si 
compisse; ma disse ringraziava la Signoria noslra 
dii bon oficio l’avea fato a conscrvalion dii stado 
suo di Milan, con altre parole. Quella per le robe di 
la nave dii Nani non li parse di dirli, ma in altro 
tempo farà F oficio. Poi il Re disse come F havia 
spazi imo suo maestro di caxa el uno di oratori di 
sguizari per andar per aver 6000 sguizari, et cl Gran 
maestro è andato per questo ; e questo per difension 
di Milan, et ne bavera ancora più numero che li se- 
guirano; el ha mandalo monsignor di San Valier ca
pitano di zentilhomeni di la sua vardia nel dolfinato 
a far 6000 fanti, et va a Garnopoli. Eri si partì di qui 
monsignor ditto di San Valier per Provenza. Poi il 
Re disse pregava la Signoria facesse fanti, perchè sa
riano presti e queste cosse non poteva durar mollo; 
et che il signor Federico di Bozolo saria con fanli 
8000 in Parma; et il marchese di Manloa fato capi
tanili di la Chiesia ha parla al suo agente di qui, diio 
signor non molesti il suo stado di Milan, nè quello 
di la Signoria, e cussi li scrive, et che la Signoria 
lazi questo instesso ; et poi disse che ’l Re d’ Ingal-

lerra è contento esser judice come amicbevol com- 
posilor, unde lai manderà a Cales tre personazi, il 
Gran canzelier. monsignor di la Palissa et il presci - 
denle d i . . .  con il secretario. . . ,  e la Cesarea Mae
stà manderà il Gran canzelier, monsignor di Perga 51 
et uno suo audienlier et il secretario . . . ,  dove ve- 
gnirà di Anglia il Cardinal Eboracensc per nome di 
quel Re ; ma in questo mezo sarà suspeso le arme 
per sie setimane. Scrive aver parlalo al Gran canze
lier, qual li disse in conformità di quello li havia diio
il Re, et che non vederano altro si 11011 si quelli ca
pitoli conchiusi a Nojon è stà observali, overo no, 
e vorà far pagar le spese a quelli non li harà obser
vali. Scrive, aver parlalo a Madama. Li disse in con
formità, el solicitando a le provision ha fato col Re, 
disse si faria il ludo sì ben si Irata acordo. Item, 
parlò con monsignor FArmirajo el con monsignor
il Gran maistro. A di 12 parti monsignor di Lutrech, 
al qual il Re ha scrilo zonlo el sii a Lion vadi per le 
posle. Etiam  ha spazà letere al signor Marco Anto
nio Colona de. Item, ha scrilo al re d’ Inghilterra 
dolendosi di quello ha fatto e fa il Papa, et si aspela 
quello rescriverà. Di le cose di Navara non è slà 
tanta tajata come fo dito. Monsignor di Santa Colom
ba non è morto, ma fu preso e par fuzise. Et ancora 
si (iene il castello di Pampalona e san Zuane di Pe’ 
di Porlo et alcuni castelli per questa Maeslà. Scrive, 
è passà lanzichenech 4000 fati per quesla Maestà in 
alcuni lochi nominali in le letere e vanno a Bajona.
È zonto qui don Alfonso Ariosli oralor dii duca di 
Ferara eri sera. Manda lelere di orator in Anglia.

Di Roma, di V Orator nostro, di 18. Come a 
dì 15 et 16 scrisse; le qual non si ha aute. À rice
vuto nostre di 12 con li sumarii di Hongaria e Co
stantinopoli, e lelere dii re di Hongaria a la Signoria 
nostra scrite, el una al suo nontio è qui, con una va 
al Papa e una al re di Portogallo. Eri dele dile lelere 
al nonlio di Hongaria, inanimandolo a parlar al Papa. 
Qual disse faria e li diria la risposta. L ’altra fu data 
a Foralor di Portogallo. La manderà al suo Re. E cusi
il nonlio hongaro eri fo dal Papa e li dele la letera 
dii suo Re, implorando socorso etc. Li rispose non 
era per manchar, e li risponderla una altra volta. Poi 
ozi esso Oralor fo dal Papa lezando li sumarii di Co
stantinopoli e di Hongaria, con dirli gran parole, che 
era de ajutar il re di Hongaria, lezendoli la lelera dii 
Re scrive a la Signoria nostra, che lui come capo di 
la republica cristiana bisognava facesse provision e 
presto, perchè agebatur desumma rerum; con mol
te parole ben a proposito dile, come in le lelere ap
pai-. Soa Salitila disse, aver auto una lelera dii diio 51 *
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Ho, et cri il suo umilio fo da lui, al qual rispose non 
rnancheria et risponderia un’altra volta, dicendo voi 
poner ogni cosa da canto e atender a quesla cosa 
« benché qualche uno credeva oselarne bulandone la 
polvere ne li ocliij » inferendo al re Chrislianissimo, 
ma voi lassar il tutto etc. e far provision. L ’Oralor 
li rispose bisognava prestezza, periculum erat in 
mora, e a quelli governava stati non bisognava colera 
ni sdegno. Disse il Papa, saria di mandar queste zente 
é su le arme contra il Turco, qual é lanze 1000 e 
fanti 20 milia, e voi scriver a l’ Imperador e al re di 
Franza voglino meter le loro arme contra il Turco. 
L’Oralor solicitando pur bisognava provision prestis
sime, perchè nel regno di Hongaria non è governo, 
disse scriverla a l’ Imperador e leniva lo ajuleria 
per esser suo cugnalo, e voria con il re Chrislianis
simo si levasseno per adesso le offese e si atendesse 
a questa cossa. Scrive, è letere di Zenoa di 13, quella 
terra non dubitar el esser ben prevista. Havia arma, 
oltra quelle havia 8 galìe et galloni 4, nè temevano 
di l’armi inimicha, imo la voleano andar a trovar e 
volevano far certo arguailo etc. Scrive, li spagnoli 
dii reame non è passa il Tronto. Si tien non passe- 
rano per non abandonar quel regno.

D i Napoli, di sier Hironimo Dedo secreta
rio, di 12. Come il corpo dii reverendissimo San 
Zorzi eri a hore una di note fo portalo a Santo Agu- 
stin, dove è frali di l’ bordine di Heremitani, con 
1200 torze, et ivi deposto in uno deposito, sino si 
porterà a Roma, dove sarà sepullo, e si porterà 
Zuoba proximo. 11 corpo è stato aperto, cavalo li in
teriori et imbalsamato. 11 Viceré eri era a Sangnanè 
loco dii marchese di Pescara. 11 ducha di Gravina 
non voi cavalchar fino non babbi il possesso di San 
Severo che ha compralo. È venule lelere di la Ce
sarea Maestà, che a Hironimo Grimaldo pagi ducali
70 milia per tanti auli di lì da Pietro Grimaldo suo 
padre. Il conte di la Molella darà ducali 8000; il
conte d i .........ha compralo Nocera per ducali 20
milia, la qual fo soa e confiscata, hora l’ ha riauta, 
et cussi quelli va recomprando el suo per esser una 
volta liberi etc.

D ii dito, di 13. Come si ha, Tarmala era a Chia
vari et Anloniotto Adorno con li fanti era conzonlo 
con suo fratello capitano di Tarmada, et andavano

52 verso Saona. Il Viceré é a Sanguanè. Li eredi di Paulo 
Tolosa à certa lile mossali per uno fiol di la Gola 
sua fo moglie di Alfonso Beltrame, dicendo questo 
non è legiplimo. La cosa è acordala con dar ducati 20 
milia. Scrive, a dì 7 morite il reverendissimo San 
Zorzi etc. Scrive, é parliti di qui alcuni zeutilomeni

napoletani, tra li qual Alfonso Alonso va a Roma. In 
TApruzo ne sono molti amatali e ne moreno assai.

D i sier Gasparo Contarmi orator nostro, 
date a Bruxeles a dì 9 Lujo. Come la Cesarea 
Majestà in questa malina mandò a dirli andasse da 
lui, e cussi Torator pontificio, per esser venute lelere 
de Italia, et se intese Tarmada con li Adorni esser 
verso Zenoa, el mutation nel stado di Milan per una 
imposition li voleva melcr il Re di ducati 150 milia. 
Item, la movesta fata per francesi contra Rezo. Hor 
andato a palazo, vene etiam Torator di Anglia, qual 
inlralo da la Cesarea Maestà stete per un quarto di 
hora, e ussito, primo Torator pontificio, poi lo epi
scopo di Polenza el Torator anglico introno, dove 
etiam  lui Oralor inlroe et il nontio pontificio, qual 
disse al Re come il signor Federigo di Bozolo in
sieme con monsignor di Sciil con 500 lanze erano 
vernili a Rezo soto specie di aver foraussiti dii stato 
di Milan erano lì, a dì 22 di Zugno, et domente si 
parlasse col governador dì Rezo a una parte, fran
cesi voleano intrar dentro e fono a le man con 
quelli di la lerra, et ferito il conle Alexandro Triulzi 
fradello dii Cardinal di Como: per tanto per nome 
dii Papa dimandava ajuto come Imperador, come 
reCalholico, come feudatario per il regno di Napoli 
e per Tamicilia anticha era insieme con lui e Soa 
Santità eie. et islando voy scriver al Serenissimo re 
di Anglia sii conira il re di Franza, et ai signori ve- 
netiani non si voglino impazar e lassi corer le poste 
su e zoso. La Cesarea Maeslà rispose, come havia in
teso il tulio. Come bon fiol di Santa Chiesia non era 
per manchar, e voltato a Torator anglico disse, seri- 
vé al vostro Re, el a lui Oralor nostro disse scrive 
a la Signoria lassi passar le poste e che non ajuti 
francesi. L ’orator anglico parlò altamente scriverla 
al suo Re e leniva fra pochi giorni demoslraria li 
dispiace ste cosse, dicendo questi francesi voi domi
nar il mondo. Lui Oralor nostro disse scriverla a la 
Signoria, la qual era desiderosa di pace e leniva certo 52 * 
non li piaceva queste molion di arme e lasseria sco- 
rer le poste eie. Et parlili, venendo a caxa con il non
lio dii Papa, quello li disse questo saria il tempo la 
la Signoria prendesse acordo con quesla Maeslà, si- 
come etiam li disse il conte di Chariali el scrisse 
etq. De li exerciti nulla hanno. Qucsli aspetano 1000 
cavali (hi ducha di Geler et 1000 cavalli con quel 
Francesco Sichen. Tien arano 30 milia, fanli e lanze 
2500. Di le cose dii regno di Navara nulla si dice; 
di Anglia nulla si ha. Si aspela uno messo mandò 
quesla Maeslà de lì in zorni 10 per dir le risolution 
zercha Tarbilrazo eie. 11 Re- è partito per Molines,



91 MDXXI, LUGLIO. 92
poi anelerà in Anversa c Jì lenirà li siali, el lui Ora
tor si [tarlo el va seguendo Soa Maeslà. Scrive, aver 
parlato al Filinger zercha le cosse dii Friul. Disse 
inanderia uno homo da parte de l’ Imperador a far 
far le execution dii tulio, et castigar quel capilano di 
Tulmin ha usato quelle parole eie. Scrive, eri sera 
è partilo don Diego spagnol di qui, va in Catalogna 
e Valenza per far romper al re Chrislianissimo in 
Linguadocha. Scrive, si dice la nova dii Grugno es
ser vera, et ha inteso di la morte dii Doxe. Si duol.

El hessendo venuto l’armirajo (dell’Arsenale) 
n dir erano zonte 4 nostre nave in Histria, vien di 
Cipro et Soria, et portò letere dii Zaule, qual fo 
lassà le altre e lede queste, zoè :

D ii Zante, di sier Alvise Pimmano prove
dador, di 20 Zugno. Come, hessendo venuto de li 
uno Nicolò Negro merchadante de lì, vien di Con- 
stantinopoli, manda inclusa la sua deposition. Scrive, 
vedendo lui Provedador nel borgo zudei stavano 
con cristiani mesedandosi insieme, ha voluto sepa
rarli el far certe caxe a spese di la camera, dove 
loro habiterano e pagerano il (ìlio. In golfo di Le
panto harà poco ricolto, benché sono assa’ Tormenti 
vecbii. È zonto de lì 2 nostre galie Zantana e Do- 
nada con un galìon con biscoli vanno dal Prove
dador di Tarmada; ozi è zonta la nave Coresa con 
li pelegrini de lì.

La deposition di dito Nicolò Negro parli a dì 24 
Mazo da Conslanlinopoli. A dì 18 parli el Signor, va 
a T impresa di Hongaria, et era lì fusle tìO armate 
soto Caramamud e Curlogoli, doveano levarsi per 
andar a la Valachia, et il Signor con l’esercito era 
partilo di Andernopoli per Solia, et venendo ha

53 scontra assai olachi vanno a far comandamento, a 
achazi 49 milia asappi, che lutti vadino in campo dii 
Signor.

Di Anglia, dii Surian orator nostro, di 4 
Luio. Coloqui auti con Toralor francese, qual nulla 
ha auto di Franza, et li ha dillo il Cardinal averli 
parlato dolendosi il suo He stava tanto a risponder, 
e dolendosi di la prima risposta fece quella Maeslà, 
et esser andato con lo esercito in la Casliglia, et es
ser soto Grugno, dicendo questo He voi essai1 judicc 
generai etc. Al che esso oralor justifichò il suo He 
non esser mirato in la Chastiglia, e voleva questo Re 
l'usse amicabel compositor, sichè dito Cardinal si 
aquielò. Et par che T Imperador babbi mandato a 
dir a questo Re voria venir a Cales ad esser a par
lamento con lui. Il Re ha scrilo non vegni, ma man
derà il Cardinal a Cales di là dii mar, et farà per suo 
nome come lui l'usse in persona. Scrive, ha inteso il

suo successor ha refudalo. Si duol assai. Siete cinque 
anni orator in Hongaria, hora è mexi 30 è in quesla 
legation, desidera repalriar. Suplica de gralia sia 
elelo uno altro, overo si provedi che ’1 possi tornar 
a repatriar.

D ii dito, di 5. Non hessendo partita la posta, 
scrive aver ricevuto nostre di 27 Mazo el 4 Zugno. 
Come scrisse eri con li sumarii eie. Come era zonlo 
di lì uno nontio di la Cesarea Maestà, qual par dica 
non si voi comprometer se prima il re di Franza 
non relassi il regno di Navara, dubitando, poi che 
Franza l’ha aquislalo, questo He non digi altro di la 
restilution di quello; per il ehè questo Re rimanda a 
soa Maeslà Cesarea dom. Richardo . . . . el qual è 
parlilo.

D i Udene, di sier Vicenzo Capello luogote
nente, di 18. Come scrisse, mandò a Maran c Gra
disca con le lelere di la Maeslà Cesarea doni. Ippolito 
di Valvason et Zuan di Paxe coajulor de lì; quali ca
pitani non voleno ubidir sì ben udisseno di boca dii 
Re senza ordine del conio Clirisloforo ; nè li valse- 
no usar bone parole, che nulla volseno obedir. Et 
manda la sua deposition, qual non fo leda. Manderà 
al capilano di Tulmin e per le z (?), ma tien faranno 
la inslessa risposta eie.

Vene lelere di le poste di Milau el Franza, qual 
fo lede, el di Franza drizale a li Cai di X, che erano 
in zifra.

Di Milan, dii secretario Marin, di 22, ore 
una di note. Come 1500 fanti di quelli erano su la 
armada, i nimici venuti a Serzana hanno dimandà 
il passo a Luchesi, qual ancora non li havia risposo. 
Sguizari lutti vien sul stado de Milan, el in gran nu
mero, e il comissario Rizardo è parlilo per andarli 
contra, el sono da numero 13 milia et più Ira Domo
dossola et Galera zonti a dì 18, el par havesseno in
teso il perder di Cremona et Como, però erano ve
nuti in tanto numero per non voler comportar si 
periti il sialo di Milan, per T interesse suo. È lettere 
di monsignor di Lutrech, da . . ., et come ozi saiia 
iu Aste, et alcuni zentilhomeni li è andati contra. Lui 
Secretano ha dito a Terbe voria andarli conlra. Li 
à dito non voi si parti e slagi con lui a Milan.

D i sier Polo Nani capitano di Bergamo, 
date a Chiari a dì 22. Come ha aulo avisi di Ger
mania da esser comunichati al Governador zeneral 
nostro. Scrive, è andato a Cremona da monsignor 
di Lescut, al qual li ha mandali. Quesli francesi dico
no barano sguizari, tamen ha aviso che non voleno 
venir tin li soi oratori non tornano di Franza; e cusì 
lui ha per soi esploratori mandali lino a Coyra, che



93 MDXXI, LUGLIO. 94
uulla di tal venula de 11 si dice. Manda una letera à 
aula dii governador di Cremona, di 3, di le zenle è 
a Bologna. Nulla si sente di Milan. Par sguizari sia 
intrati nel stado di Milan, come esso Governador no
stro scrive.

Di Franza, eli VOrator nostro, date a D i
giun, a dì 16 Lujo. Come, ricevute nostre con su
marii di Germania e altro, ozi fo dal Re e ditoli diti 
sumarii. Soa Maeslà disse, è vero il Cardinal Sedunen
se è partito per Zurich, ma sperava quel canlon non 
romperà la pace ha con soa Maeslà, si ben non è in 
la confederation ; ha scrito a Lutrech fazi G000 fanti 
et vadi presto a Milan con ditti fanti e vadi per le 
poste lui, e ha scrito a Lion l'usse retenuti li merca- 
danti fiorentini, per il che hanno Ira promesse e al
tro per un milion et 200 milia scudi ; et voi non so
lum fiorentini non mandino le sue zente conira di 
lui, ma che lo servi di dite zente. Disse havia deli
berà venir a Lion el per quelli lochi circuii vicini, si la

54 peste non cessava a Lion, dove la è al presente. Disse 
esser nove di Spagna, come lo exercito di le comu
nità havia condito con il Prior di San Zuane et quelo 
preso e morto, el presa etiam la Raina, e che il Gran 
conleslabele el l’Armiraio quali erano nel regno di 
Navara, tornati erano in Chastiglia. Di Anglia disse li 
Ire deputali partiriano doman per concluder a Cales 
le trieve per uno mexe e mezo; i qual in zorni 3 sa
rano de li a Cales. Scrive, parloe a Madama, qual li 
disse di dile Irieve, et che la saria di qua et di là da 
monti, tamen per questo non era da restar di far 
ogni provision per molli casi potevano intervenir 
avanti la se concludesse. Scrive, ozi poi mezo dì è 
zonli di qui li oratori di sguizari. Il re Christianissi- 
mo poi cena li voi dar audientia per expedirli presto. 
È con loro uno agente di Io episcopo di Lodi, qual si 
ritrova apresso ditti sguizari. Scrive, ha inleso la 
eletion dii suo succcssor. Ringralia et suplica sia ex- 
pedito presto acciò possi repalriar.

Fo poi leto, per Zuan Balista Ramusio secretario, 
di capitoli di lelere senza dir chi scrive, dale a dì 23 
Lujo, tamen intesi era il ducha di Ferara, come iu 
Bologna si atende a far le monstre a le zente per vo
ler ussir a la campagna verso Rezo. Le zente si av
viano dove poi ussirano in campo. Zuoba a dì 25 el 
di di san .lacomo in Bologna si dia cantar una mes
sa et benedir li stendardi, e questi darli per ussir in 
campagna.

Fu posto, per li Savii tulli, una lelera a sier Mar
co Minio va orator al Signor turco, come per le altre 
li scrivessemo andasse temporizando etc. Adesso col 
Senato revochemo tal ordine, et li dicemo vadi di

longo a Constantinopoli, et essendoli fato intender 
vadi a Irovar la persona dii Signor, dove el sia debbi 
senza altra dimora andarvi, e nel camin scontrando 
armada dii Signor, debbi visitar quel capitano et 
carezarlo, el presentarli 4 veste di seda scarlalo e 
paonazo, ut in litteris. 19 di no, . . .  di si.

Fu leto una suplicazion di uno Ziprian Rizo scon
tro di la camera di Candia, perchè li Consieri e Cai 
di XL voleano meter una parte in suo favor, la qual 
fo intrigata per li Savii sora le aque, et non si potè 
mandar.

Fu fato la balotazion di un scurtinio di un Savio 54* 
a terra ferma che mancha, et tolli N. 16 rimase sier 
Zuan Antonio Dandolo, è di Pregadi, qu. sier Fran
cesco, da sier Francesco Morexini fo savio a terra 
ferma, qu. sier Nicolò. E nota, si procura più che 
mai e si stà a la porla dii Pregadi a procurar, si
chè li Censori non fa nulla.

Scurtinio di un Savio da terra ferma.
Sier Francesco Morexini, fo savio a

lerra ferma, qu. sier Nicolò . . 112. 91
. Sier Donado da Leze, fo podestà et 

capitano in Cao d’ Istria, qu. sier
P r ia m o .................................106.101

Sier Piero Zen, è di Pregadi, qu. sier
Calarin el cavalier...................48.161

Sier Nicolò Tiepolo dolor, è di la
Zonta, qu. sier Francesco . . . 82.124 

Sier Lorenzo Bragadin l’avogador di
comun, qu. sier Francesco . . 97.105 

Sier Marco Antonio di Prioli, è di la 
Zonta, qu. sier Alvise, qu. sier
Nicolò.....................................102. 98

Sier l’iero Boldù, è di la Zonla, qu.
sier Lunardo............................71.133

Sier Francesco Zorzi, fo di Pregadi,
qu. sier Hironimo el cavalier. . 73.131 

Sier Mafio Lion, fo avogador di co
mun, qu. sier Lodovico . . . 81.26 

Sier Jacomo Corner, fo luogotenente 
in la Patria, di sier Zorzi cava
lier procurator ....................... 91.117

Sier Valerio Marzelo, fo savio a terra 
ferma, qu. sier Jacomo Antonio

c a v a lie r ................................ 95.113
Sier Trojan Bollani qu. sier Hiro

nimo .................................72.135
Sier Piero Bragadin, fo provedador

sora le camere, qu. sier Andrea . 95.113
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Sier Fauslin Barbo, fo avogador di

comun, qu. sier Marco. . . . 90.114 
Sier Francesco Bolani, fo avogador

di comun, qu. sier Candian . . 42.161 
f  Sier Zuan Antonio Dandolo, òdi Pre

gadi, qu. sier Francesco . . . 118. 86 
Non. Sier Carlo Conlarini di sier Pampliilo,

per la casada...........................................

Fu posto, per sier Polo Valaresso e sier Piero 
Boldù provedadori, sora le aque di Fossalovara una 
parte, che atento fosseno slà mandati a veder dille 
aque eie.

55 Copia di una lettera di Lodovico Spinelli se
cretario di l' Orator veneto in Anglia, data 
in Londra a dì primo Lujo 1521, drizata  
a Gasparo suo fratello secretario di V Ora
tor veneto in Franza.

Per aver causa di ragionar leco, te signiflcarò il 
triumpho fallo per questi de Londra la nocle de 
san Joanne cl san Pietro, che fu una instessa cossa, 
per uno segno di lelitia, che credo in alcun altro 
loco nè regione del mondo usarsi, el durò questa 
festa da le 11 hore fino alle due da poi meza nolle. 
La forma di la festa fo in questo modo, videlicet che 
veneno da 15 homeni tutti armati cum lumiere, el 
da poi loro tamburi con uno gigante grandissimo de 
tela armato con sue arme, arco, sagite, spada, et ar
tificiato in modo che mo ad uno lato, mo ad altro 
se volvea guardando ogniuno. Et driedo questi in or
dinanza 300 arzieri lutti armali da! capo alle piante 
di piedi; da poi questi una ultra man de soni con 50 
lanzaruoli pur similitcr armali in bianco; poi se- 
guilorono una banda de alabardieri lutti armati; da 
poi una altra man de soni con 50 homeni et putti 
nudi el lindi di negro in forma di diavoli, con il 
dardo et scuto in mano et quelli percotendo. Li quali 
sopra uno pulpito Sequiva Plulon sotto una umbre- 
la, qual sedeva sopra una serpe che gelava foco da 
le fauce, et lui nudo con uno gladio evazinalo in 
mano, quello vibrando; qual in tal modo era disposto, 
che come si movea faceva al serpe gelar uno globo 
di faville mollo fetente de sulfure. Sopra al qual pul
pito eravi etiam avanti Plulon uno bove, uno bone 
el alcuni serpi formati. Da poi vene una altra man 
di alabardieri vestiti tutti de bianco, el poi una man 
de soni, con uno soler dove era l’albore de la vita 
cum tutti li propheta, qual usciva del venire de uno

che giacea, et dicto propheta cum alcuni artificii se 
voltava mò ad uno lato mò ad altro. Et drielo era 
una banda di alabardieri vestili similitcr in bianco, 
apresso li qual acompagnalo da soni era uno soler 
cum un castelo cum alcuni armali dentro, li qual 
sicome se moveano, faceano cader et levar li ponti, 
et sopra li cantoni erano homeni formali cum pietre 
in mano. Et questo sequiva uno a cavallo vestito da 55“ 
turco cum una grandissima spada de lama stagnata 
tinta de sangue, qual in sua lingua incuteva timore 
a quelli dii castello. Poi eravi una altra man de ala
bardieri con una man de soni driedo, li qual a piedi 
vestili in pani bianchi, canladori precedeano uno 
soler dove era una putina bellissima sollo uno bal- 
dacchin de restagno in forma di Nostra Donna cum 
quattro putini pur similmenle vestili di panni bian
chi, che dicevano laude. Questo baldachino era co
perto di tela pineta di rosso, aere cum arte conzc- 
gnata che si levava fino a la sumilà del baldachino, 
et poi paulatim  cadea in terra. El poi sequiva una 
banda di alabardieri con uno soler sopra el qual era 
san Zorzi armato che soffocava uno grande dracone 
et liberava Santa Margarita. Poi a piedi sequivano 
alcuni che faceano la morescha, et drieto questi, cum 
bella banda di conlestabeli de la terra armati et ve
stiti de sagj de seta et oro cum catene, veniva el 
mer (en aire) a cavallo armalo e vestito di damasco 
cremexin, avanti il qual precedeva uno armato con 
la spada in mano secundo el costume de qui che non 
è solito mai ussir di caxa senza la spada avanti, et 
cum lui erano dui servi a cavallo armali, ma vestili 
di scadalo cum dui ragazzi pur a cavallo, che por
tavano l’elmo, cum alcuni schiopetieri et assai lorze 
a mano. Poi seguiva una banda de alabardieri, drielo 
li qual sopra uno pulpito era l’ isola di Palmos cum 
san Joanne evangelista, cum alcuni castelli, ad uno 
de li qual era apogiali ma più basso dui putini. Da 
poi questo, una banda de alabardieri cum soni et 
uno soler sopra el qual eravi Ilerode in mensa cum 
la figliola sallalrice, et quello che tagliò il capo a san 
Zuane, qual ne le carcere se vedea sopra dillo pul
pito. Poi vene una banda di alabardieri da 2000, li 
qual passali et tulli acompagnali, sì li primi come li 
novissimi, da lumiere, li speclatori utriusque sexus, 
che erano in grandissimo numero, se rilornorono ad 
propria. Questi veramente di la lerra dubitando di 
queste gente armate non facesseno qualche tumulto, 
come è suo costume, fecero grandissime guardie per 
tutta la terra. Questo è quanto mi occore scriverli 
di novo.

Date in Londra, die primo Ju lij 1521.
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50 Noto. Questa malina li Inquisitori sopra le cose 

del Doxe passado, etiam  dimandono a sier Lorenzo 
Loredan procurator suo fiol do allre cose, videlicet 
clic uno Marco Loredan bastardo dii qu. sier Ber
nardo fo dii Serenissimo babbi aulo dal Doxe certi 
benefìcj de juspatronatus, ch’è conira la sua Pro
mission. Item  li desse in noia le inlrade del dogado 
e le regalie eie. A le qual esso sier Lorenzo rispose 
dicendo, che prima, lui non era bastardo di so’ fra- 
delio, ma ben fiol di una noslra zentildonna, con la 
qual suo fradello se impazoe el altri se impazava, et 
per l’amor di Dio loro hanno voluto farlo nutrichar 
e messeli nome Marco Loredan; qual era mandalo a 
la Pietà si non fevano cussi, et il Doxe li dele bene- 
(icii per ducali . . . in lutto di so juspatronatus, 
perchè, se havesse voluto darli benelìcii, hariano 
aulo per ducali 10 milia. Quanto a darli le intrude, 
ge le dava voluntieri.

A  dì 25. Fo san Jacomo. Vene l’ora lor di Fe
rara con li Cai di X. Ave audientia et monslrù letere 
dii signor, di 6, con avisi di successi dii signor Pro
spero Colona, di Bologna, el allre cose, intervenendo 
il Cardinal di Medici el lui Ducha.

Veneno etiam  li oratori di esso Ducha, prima do 
di loro, manchava quel conle Henaldo del Sagra, 
a tuor licentia, parleno quesla note; a i qual per Co
legio fo apresentati di confezion, cere, syropi et al
tro, per valuta di ccrcha ducuti 25.

D i Dalmatia, fo letere di quelli rectori no
stri. Dubitano di queste molion di turchi, ut in lit- 
teiis, il sumario dirò poi.

Fo dito, la nave di Mosti andando a Conslanli- 
nopoli sora Cao Malio fo da 7 fuste combutula et 
presa et amazà li homeni era suso; la qual era molto 
richa. Questa nova si ha per lingua ha dato queste 
nave a una nave patron Isepo de Zuane vien di Ale
xandria sora Liesna; la qual nave par da dille fusle 
sia slà condula in Alexandria.

In questa matina, in Colegio fo portalo a presen
tar con trombe e pifari da li frutaroli di quesla terra 
uno melon per bolega con garofoli suso, zoè poponi 
tulli li mior si ha trovalo; fono da numero 130, per 
esser assa’ botege di frutarie ul presente in questu 
lerra, e questo si fa una volta solamente poi creato 
il Doxe in tal zorno. Et il Doxe ne mandoe a li Con
sieri e Cui di XL, Savii e Procuratori e altri Secre- 
lari e soi parenti, sichè lutti et più dii numero fo 
mandati a donar via. Etiam  quelli di Chioza e di fe 
contrade di Malamocho, Palestrina e Lio porlerano 
Domenica matina li soi meloni, zoè poponi, e cussi 
li porlono.

I  D iarii d i  M . S a n u t o .  —  Tom. XXXI.

Da poi disnar fo Gran Consejo. Non vene il Doxe, 
el il Cardinal vene a visitar Soa Serenità a palazo, e 
fo gran caldo.

Fo fato Avogador di comun in luogo di sier 
Francesco Donado el cavalier, non poteva esser cielo 
per esser Inquisitor, e rimase sier Nicoiò Dolfin, 
stalo altre fiate el voi intrar, e il scurtinio sarà qui 
soto poslo. Io non vulsi esser nominalo in scurtinio, 
vedendo per hora voler far grandi.

Scurtinio di Avogador di comun.
Sier Piero Zen, è di Pregadi, qu. sier

Catarin el cavalier....................... 53.103
Sier Zorzi Pixani dolor, el cavalier, sa

vio dii Consejo............................74. 81
Sier Benedelo Viluri el grando, qu. sier

Zuane ..................................... 21.133
Sier Velor Morexini, fo provedador sora

la sanità, qu. sier Jacomo. . . .  36.114 
Sier Zuan Antonio Dandolo, savio a

Terra ferma, qu. sier Francesco. . 49.105 
Sier Alvise Zantani el grando, qu. sier

Lunardo......................................22.129
Sier Francesco Morexini, fo savio a Ter

ra ferma, qu. sier Nicolò . . . .  67. 85 
Sier Piero da cha’ da Pesaro, el savio

a terra ferma, qu. sier Nicolò . . 85. 70 
Sier Faustin Barbo, fo avogador di Co

mun, qu. sier Marco ...................71. 83
Sier Pandolfo Morexini, fo savio n Terru

ferma, qu. sier Hironimo. . . .  63. 86 
Sier Piero Contarmi, fo avogador di co

mun, qu. sier Alvise ...................71. 81
Sier Marco Antonio Conlarini el gran

do, qu. sier Michiel da San Felise . 28.126 
Sier Lorenzo da cha’ da Pexaro, qu. sier

Hironimo, qu. sier Luca procuralor 18.136 
Sier Lunardo Emo, fo podestà a Vero

na, qu. sier Zuane el cavalier . . 83. 73 
Sier Zuan Antonio Venier, fo ai X offi-

cii, qu. sier Jacomo Alvise . . .  54. 97 
f  Sier Nicolò Dolfin, fo cao dii Consejo

di X, qu. sier M arco ...................93. 62

In Gran Consejo.
Avogador d i comun.

f  Sier Nicolò Dolfin, fo cao del Consejo
di X, qu. sier M arco................... 766.371

Sier Francesco Bolani, fo avogador di
C o m u n ...................................... 223,913
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Sier Gabriel Venier, fo avogador di Co
mun ..................., . . . . 380.740

Sier Piero Zen, è di Pregadi, qu. sier
Calarin el cavalier....................... 390.737

Sier Gabriel Moro el cavalier, fo prove
dador al sai, qu. sier Antonio. . . 481.050

Ozi, avanti la Signoria vegnisse suso, vene letere 
di Constantinopoli, dii Baylo, di 21 Zugno. 
Manda replichate el nulla da conto, le qual fo lecle 
in clieba con li Consieri soli per Nicolò Aurelio.

Di Raglisi, di Jacomo di Zulian, di 13 Luio. 
Come, mo’ terzo zorno, era zonto de lì uno ambasa- 
dor di fiorentini stalo al Signor turco. Dize dii no
stro ambasador, di la tardità soa era molto mormo- 

57 ralo de lì a la Porla, e die ’l Signor era parlilo per 
la impresa di Hongaria, dove che Miclialogli sanzaco 
era con zente prima andato verso il Danubio per la 
impresa di Belgrado, ch’è la chiave di quel regno. 
Scrive, 3 nostre galìe in le aque di Corfù ha preso. . 
fuste di turchi et amazato tulli li homeni etc.

D ii Governador generai nostro, da Chiari, 
di 23, fo letere. Come era stato a Cremona, et le 
operalion fate de lì con monsignor di Lescut, ha
vendo asecurà quelle cosse; et che sguizari venivano 
sariano da 13 milia el troppo più e di quello voriano; 
et questo perchè sguizari non voleno per lo interes
se suo perder il slato di Milan. Allre particularilà 
scrive : drizata la lelera a li Cai di X.

A  dì 26. La malina vene in Colegio- sier Lu
nardo Emo, vien podestà di Verona, in loco dii qual 
andò sier Hernardo Marzelo. El qual sier Lunardo 
zonse l’altro zorno, (in ozi ha differito di venir a la 
Signoria, era vestilo di veludo cremesin. Io steli a 
la sua relation : prima si alegroe di la crealione dii 
Serenissimo, pregando Iddio cl conservi per molli 
anni ; poi disse era stato Podestà di Verona, parte 
con el magnifico missier Piero Marzelo, e parte con 
missier Francesco da Pexaro, laudandoli lutti do 
molto. Et che havia zerclià di far justilia, e di le soe 
senlenlie solo do fo intromesse, una de le qual di 
missier Lunardo Grasso, fo remessa a lui e la conzò. 
Ha fato justilia criminalmente, e punì li delinquenti 
con darli pocha corda; a li selle scassi confessavano. 
Al suo zonzer, trovò quelli dii Carbon veniva a far 
molli danni nel territorio, e ne la lerra propria fo 
amazà missier Dionise Cevola venendo di consolarla 
nè si sa da chi, adeo la lerra era in paura, non osa
vano andar per la terra se non da terza indrio, el 
da le 23 hore niun pareva per la terra, linde scrisse 
al Consejo di X. Li fo dà lieenlia desse laja ad ii

quelli amazasse, el cussi fu morii da numero 13, il 
resto fin numero 40 si parlino, adeo si poi andar 
per il territorio e per la terra si va senza paura. 
Disse di la consolarla laudando quella. Poi introe 
sopra le fabriche, facendosi portar dentro uno dise
gno di Verona, con la bachela mostrava le fabriche, 
basiioni etc. laudando molto sier Andrea Grilli qual 
era lì presente, et sopra questo si diffuse longamen- 
le; la qual lerra volge 5 mia, ergo etc. Disse di uno 
loco dito la Spagna. A questo il Doxe domandò la 
causa se nominava Spagna, el rispose non saper, 5 
Disse che feva far certe cadene per serar l’Adexe 
perchè in 4 hore con zatre per l’Adexe todesebi 
poi venir a Verona. Laudò Malatesla Bajon condii - 
lier nostro è de lì a la cura de le fabriche e ar- 
telarie eie. justa 1’ ordene de la Signoria noslra. 
Laudòel signor Governador, ha homeni d’arme 120, 
bella compagnia et cavali lizieri. . . Disse dii ponte 
ha fato far nel suo tempo, era cazulo, chiamalo ..
. . .  senza danno di la Signoria, con danari de le 
condanason. Item, fato salizar la piaza dii Marcà, 
era fangosa, per il che la comunità dele ducali 200 
et le botege 4 ducali per una. El poi una conda
nason fece conira Paxe beeharo, qual havia inganà 
di la carne e posse dava al signor Governador per 
zornala, zoè lo condunò ducati 100 al Governador 
el ducati . . . .  per compir ditta piaza. Disse di ca- 
steli, e quel di San Piero non vai nulla quanto a 
forteza; ma una volta se diceva el caslelo de la 
centa rossa a Verona fa venir angossa. Intrò poi 
su l’ inlrada di la camera. L ’anno presente è stà du
cati 42 milia 750; ma questo altro sarà più li dacii, 
cresuti zercha ducali 800 di più; et è bon alitarli 
e non farli scuodcr per la Signoria. La spesa, du
cali 14 milia e più di quali vien in quesla terra; Ira 
limilazion di armar, Arsenal, Monte Nuovo eie. du
cati 17 milia; il resto ch’ è ducati 20 milia e più 
si paga la limilazion de le zente d’arme, li rectori 
e altri, e si dà le provision a missier Francesco 
Bajaloto in locho di le garzario, di ducati 000 a 
l’anno, et la fabricha ch’ è ducali 8000 a l’anno. 
E disse che si feva panni 4000 a l’anno, e intra a 
la Signoria ducali uno per pcza che prima si feva 
molto più, perchè era gran piegoro nel territorio, 
200 milia, bora ne è da 120 milia, che quando si 
ave Verona, 1516, non ne era solum 40 milia. In 
Verona è venuto molto grande il mostier di le ba
rde el fa per la Signoria ; molti lavora più a ditto 
mestier che in far panni. Quel populo è molto mar
chesa» e li ciladini etiam, non che non ge sia qual
che uno cativo, come fo uno iti li 12 Apostoli, et
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tutti si racornandano a questa Signoria. Et sono in 
Verona al presente da persone . . . milia, el si va 
augunienlando ogni dì; ma avanti la guerra era da 
persone . . .  e nel territorio di persone . . . milia. 
Quella terra civil è mollo pomposa, et è la chiave

5y de Italia, e bisogna ben che questo Slado la babbi 
a cara, perchè volendo venir oltramontani in Italia, 
quella è la chiave et la porla, nè veriano per altra 
via, lasandosi Verona da drio, per caxon di le vi- 
tuarie. Intrò poi su la parte fu messa in un Cole- 
gio de qui, zercha la diferenlia di quelli di Salò 
con i dacieri di Verona, volendo quelli di Salò aver 
execution, justa do soi privilegi, di poler passar 
per Lago senza pagar dacio le robe per loro uso 
excepto sai e legname, e tamen fu preso in suo fa
vor, e con questo conduseno legnami e più mele- 
no robe di altri in loro nome, con danno di daci 
ili la Signoria, per la scoria di Lago di ducati. . . 
a l’anno e più; per il che lui Podestà e sier Fran
cesco da Pexaro capitano ha fato una senlcnlia, 
ben aldite prima le sue raxon, che pagino certo 
dacio di ogio eie., de la qual senlenlia si hanno 
apellato, e lui la vorà difender e saria bon depu
tar uno Colegio. In ultima disse, quella comunità 
si mandava a racomandar, pregando fosse servà li 
soi privilegii e maxime la consolarla; de la qual 
cossa fanno grandissima slima.

Et poi mandali tulli.fuora, restò con li Cai di 
X, et disse di alcuni citadini li quali ha mal ani
mo verso el Stado nostro; parlò etiam di condu- 
lieri sono de lì eie. Il Principe lo laudò breve
mente, et si parlile.

D i liagusi, fo letere di sier Andra G rilli 
procurator, lete in Colegio, che li scrive J a 
como di Zulian, di là  Luio. Come era venule 
uno nontio di soi oratori è in campo col Signor 
turco sotto Belgrado, referisse a boca che ’l campo 
zi 9 zorni si era atorno Belgrado, e dentro si dice 
esser 4000 hongari disposti, et più di 10 mila di 
lochi contorni disposti a mantenersi, e hanno vitua- 
l'ie per anni do; e par turchi habino aulo cerla rola 
da hungari etc.

Item, scrive, per una allra relation, come in 
campo dii Turco sono 200 milia persone; ma non 
è zenle utile 20 mila combatenli ; ma per far nu
mero ha fato venir fino li homeni de 80 anni. 
El che, perchè li pedoni vechi non potevano carni- 
nar col campo, era slà amazali da più di 150 ve- 
chii con le similare per farli andar, di loro, e loro 
non potevano caminar.

58“ Da poi disnar, fo audientia di Doxe con li Con

sieri, publica, in la Sala di pasti, et li Savii deleno 
audientia el si reduseno in Gran Consejo a consultar 
la materia pecuniaria, et bisogna proveder di danari, 
non hanno danari. Fo leto le parte de lansar la terra, 
che fo proposte al Pregadi. Tamen è materia fasti
diosa el non se risolveno.

D i Milan, fo letere dii Secretano, di 24. 
Come monsignor di Lutrech non era zonlo; sarìa a 
dì 27. Aspelava le provision. Item, era mirala in Mi
lan una bandiera di sguizari, et il zorno drio entra
va 6 allre di valesani, sarano numero 3000 et verà 
il resto. Allre parlicularità scrive ut in litteris.

Di Verona, di sier Bernardo Marzelo pode
stà et sier Francesco da cha’ da Pesaro capita
no, di 25. Mandano uno aviso aulo da Malatesla 
Bajon, come a dì 15 parlino di Tronlo 400 lanze spa
gnole el fanli 5000 per venir in Lombardia, sieome 
in dite letere si conlien.

E per Colegio fo mandato tal aviso a l’orator dii 
duca di Ferrara acciò lo scrivi al suo Signor. Disse 
non è da creder, perchè il suo Ducha à uno homo di 
lì a questo ctteclo di avisarlo se se moveno.

In questo zorno, a san Zane Polo, a hore 21, in 
Capitolo fo letopublice una lelion in philosofia, vi
delicet la phisica de Aristotele, da sier Marco Nani 
qu. sier Zuan, VOrbo, et vi fu molli di Pregadi, dot
tori et altri ad udirlo. E l compito di lezer, venuto 
zoso, che fo mirum quid come ben si diportoe a 
mente dir il lesto e per excelentia la leclione, sier 
Domenego Loredan qu. sier Marco, qual voi aver la 
leclura, lui montò in cathedra e disse jactandosi mol
lo, che l’ haria ledo in philosofia in loco di domino 
Sebastian Fosearini lector assai di so’ ordine, e che 
non era lecito a uno orbo che non vedeva il testo 
lezer, come è cauto, di jure c iv ili; al che fo gran 
mormorio Ira li audienti, et esso sier Marco Nani, 
licei orbo fusse, se levò dicendo parlasse de lui e 
non di esso sier Marco, perchè l’ era slà frale a san 
Domenico et havia ancora la chierega, e ussite fuora 
e strapà la capa con altre parole. Adeo se perturbò 
tulli per questo, el il forzo deleno il torto al Lore
dan. Dito sier Marco Nani voi continuar per zorni... 
ogni zorno in diio loco a hore 21 dilla phisicha.

Ozi, a hore... vene un gran temporale di vento, 
pioza el tempesta grossa. Fe’ gran danno ai veri di 
le caxe di Murali, el do monache di San Jacomo di 
Muran si anegoe, volendo, passà il lempo, passar a 
Muran, la bareba rebaltò, e la terza scapolò.

È  da saper: le nave venule di Soria introno den- 59 
Irò, et parte restò di fuora, se libarà e tornerà al 
viazo. Et se intese come, hessendo partilo Alvise di
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Adamo con suo zenero sier Andrea Capello di sier 
Hironimo e altri nostri merchadanti populari da 
numero . . . .  per tornar in Soria, fono da do fuste 
di turchi presi, adeo Alvise di Adamo et li altri ha 
aulo (aia sarafii 10 milia, et cussi si pagerà, el havia 
diio Alvise con lui panine cl altro che portava in So
ria per saradi 10 milia : tutto è perso.

A  dì 17. La matina, vene l’oralor dii re di Hon
garia, et fo stipulato l’ instrumenlo de la quietazion 
per nome di quel Serenissimo He, di tulio quello el 
pretendeva aver da la Signoria noslra, per ogni 
conto el per resto di danari dii stipendio se li do- 
vca dar. Calctdatis calculandis, se li dà ducali 
4000 in contadi, ducali zercha 1000 di monilione 
et ducali 15 milia a lempo do anni, coti partida in 
Banco di Pisani; el cussi sarà expedito cl potrà re
palriar.

Di Chiosa, fo letere di sier Alvise Bon el 
dotor, podestà, di jeri sera. Come havia aviso, ozi 
dovea zonzer a Bimano 300 lanze spagnole et 2000 
fanti parlili dii Tronlo.

l)a poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonta, et 
trovono li danari per dar a l’amhassador dii re di 
Hongaria, et li tolseno di danari dii Montenuovo.

D i Franza, fo letere di 24, di Spagna di 
26, di Milan di 25. Con altri avisi di Ferara e 
altrove; il sumario dirò di solo.

Item, preseno di aprir al Consejo di Pregadi una 
materia secretissima, con mandar fuora li Secrelarii 
tulli etc.

59* A d ì  28, Domenega. La malina non fo lettera 
alcuna da conto. Vene Porator Legalo dii Papa per 
cossa parlicular, e poi introno li Cai di X  cl steleno 
longamente.

Fo divulgalo, una nostra galia solil inGolphoaver 
trovalo una fusla dii Papa dannizava nostri e altri, 
el quella presa el amazato, zoè apichali 30 di loro.

Da poi disnar, fo Gran Consejo, non fu il Dose, 
ma ben soi ncpoli, quali vanno vestiti di scartalo, 
sier Marco et sier Veltor Grimani. Fu posto, per li 
Consieri, la gralia di sier Zuan Michiel qu. sier Do
nado, debitor di la Signoria noslra ai Governadori, 
voi pagar di Monlenuovo et Monte novissimo, cl è 
passada per li Consegli. Ave la prima volta 15 non 
sincere, 175 di no, 655 di si, nihil captimi; ite- 
rum ballotala, ave 8 non sincere, 178 di no, 1017 di 
sì, el fu presa, e fu ben faclo, perchè tanto fu avan
zalo etc.

Fu fato elelion di Podestà a Padoa sier Piero 
Marzelo, fo Consier, qu. sier Jacomo Antonio el ca
valier, di balole 35, di sier Nicolò Venier, fo Consier,

dopio; il quarto sier Zuan Venier, fo Cao dii Consejo 
di X, qual non passoe. L'tiam ai X  Savii non passoe.

In questa malina, achadete a bona bora avanti 
terza assa’, che hessendo in preson uno couteslabile 
corso nominalo Corselo, poslo a requisilion dii du
cha di Ferara a la preson sotto la scala dila la Sca
lcia, el vene uno ragazo con uno soldato a dir voler 
parlar al presonier. El guardian aperse la porla, e nel 
aprir, il soldato li dete una slochada al guardian qual 
morite, aperse le preson, et il dito Corselo et lui in
sieme scampoc.

Di Roma, fo letere di l’Orator nostro, di 24, 
et di Milan, dii Secretario. Di qual fo lede poi 
Consejo in cheba con la Signoria e Cai; il sumario di 
le qual noterò lete sarano in Pregadi.

D i Ragusi, vene letere per uno gripo è zorni
9 parli. Non fo in la Signoria, ma in parliculari. Par 
il Signor turco era rclralo da Belgrado 4 mia et 
butava arlellarie.

Serenissimo et excellcntissimo domino Suley- 60 
mano Sach maximo Regi et invictissimo utriu- 
sque continentis Asice et Europee, Arabum, 
Persarum, Sirice et universi JKgipti etc. Impe
ratori ‘plurimum lionorando, Antonius G ri
manus Dei gratia dux Venetiarum etc. salti- 
lem, honores et gloria incrementa.

Fin dal mexe di Mazo passalo expedissemo il no
bile et dileclissimo Marco Minio designalo ambasa- 
tor nostro a la Maestà vostra, si acciò che ’l dovesse 
da novo alegrarsi cum lei di la sua felice assomplio- 
tione a quella sublime imperiai sede, come per re
ferir el tratar alcune cosse in nostro nome; et li ini- 
ponessemo efficacemente, che quanto li fosse possi
bile el fosse diligente et solecilo in accelerar la na- 
vigalion et viaggio suo; ma essendo stà molto impe
dito da li tempi contrarii fino a tanto che è interve
nuta la morte de la bona memoria de l’ illustrissimo 
domino Leonardo Loredano precessor nostro, que
sla causa adjunla alle sopraditte più che più P ha r i
tardato in camino fino al presente giorno, expetan- 
do da noi la rinovalione de letere, in nostro nome, 
che prima li erano slà dale da P illustrissimo nostro 
precessor, et sopra tutte le allre le presente lellere 
nostre a la Maestà Vostra, la qual per la sapien
za et equità soa, cognosute le necessarie cause del 
rilardar di esso Oralor nostro, sarà facile ad averlo 
per iscusalo. Et cussi la pregamo, che a quanto cl 
dirà in nostro nome, come procedente de la propria 
mente et inlention noslra, sia contenta credere pre
star amplissima fede, come se noi medesimi presenti
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parlassimo con la Maeslà Vostra, li anni di la qual 
siano molli e felici.

Datce in nostro Ducati Palatio, die 28 Ju
lii 1521, indictione . . .

A  dì 29. La malina non fo alcuna lelera da con
io, et li Cai di X sleleno longamenle in Colegio, per
chè tratono una materia dii Consejo di X, e chi vo
leva venir al Pregadi, chi scorer a doman. Tamen 
fo terminalo far ozi Pregadi, et cussi fo ordinalo.

Da poi disnar, aduncha, fo Pregadi, el telo le in- 
frascriple lelere.

Di Roma, di l’Orator nostro, di 22. Come 
ozi fo in castello dove è redolo il Papa, per aver au
dientia. Li fo dito non dava audientia a cardinali nè 
oratori, et parlilo, intese, perchè il Governator di 
Roma havia falli venir in castello merchanli et ban
chieri zenoesi et milanesi, lombardi el 4 francesi, 
quali, acompagnati dal capitano di la guarda el bari- 
sello, intrali in castello, el Cardinal Cibo li vene a 
dir il Pontefice voleva segurtà di ducali 50 milia di 
non parlirsi di Roma, et cussi per ussir li trovono ; 
la qual cossa ba dà gran mormoration a tulli per es
ser Roma patria universal et libera. Et questa note il 
Papa mandò il barisello a la caxa dii signor Alberto 
da Carpi, cl fato rctenir quel secrelario fo con mon
signor San Marzeo quando el fo qui, voleva etiam 
retenir uno secretario di monsignor di Lutrech, ma 
el fuzite. Per le qual cose el Papa è reliralo in ca
stello, e si tien il re Chrislianissimo farà relenir el 
Ruzelai suo agente presso Sua Maeslà. Scrive, è odio 
grande Ira il Papa e il re Chrislianissimo, et si qual
che grande non se interpone, di zorno in zorno più 
si accenderà: e come li ha dillo un reverendissimo 
Cardinal, bisogneria la Signoria nostra si interpo
nesse.

D ii dito, di 2-1. Come l’orator di Hongaria eri 
fo dal Papa a veder la resolutiou in voler aiutar il 
suo Re conlra turchi; el sialo, fo da lui Oralor, di
cendoli il Papa averli promesso ducali 30 milia, per 
il che scrive al Re et al reverendissimo Cinque Chie- 
sie, et manda le letere di qui acciò si mandi in Hon
garia. Et ozi lui Orator fo dal Papa per saper di que
sto ajuto. Soa Sanlilà disse: « L ’oralor di Hongaria è 
stalo da nui, li havemo diio li daremo qualche carli
no » senza dir il numero. Et esso Orator nostro k P a
ter sancte, bisogna ajutarlo con altro che darli qual
che pochi carlini.» Disse il Papa: « È vero havemo 
scrilo a quel Re, semo al presente in gran spesa. »

(1) La c a r ta  60 * è bianca

Disse l’Oralor: « Bisogna atender a muover li prin
cipi christiani, el meter paxe fra loro e alender a lo 
eminente pericolo di la Chrìslianilà. j> Rispose il Pa
pa : « Per nui non mancherà, avemo scrilo a Cesare, 
ch’è suo cugnalo, di queste cosse di Hongaria. » Poi 
disse : « Non sapeli la rola ha aula le zenle del re 
Chrislianissimo nel regno di Navara? spagnuoli ha 
recuperà quel regno e preso la eilà di Pampalona, 
sichè ha aulo una gran rola. » L ’Oralor disse, Soa 
Sanlilà come capo della Cristianità doveria remediar 61 * 
a queste discordie tra do reali, e convertir le forze 
loro conira il Turco. Rispose il Papa : « Il re Cliri- 
stianissimo si porla mal con nui ; ha sequeslrà in 
Franza le inlrade del Cardinal de Medici, e robe di 
fiorentini e di altri sono in la Franza e in Milan » 
sichè scrive esso Oralor nostro, vede il Papa mollo 
infastidito el afanalo, el le zente soe in gran disor
dine non hanno danari. Il Papa ha mandalo domino 
Emilio di Bianchi in reame a exorlar il Viceré vegni; 
il qual Viceré si dice è amaialo, e si tien non vegnirà 
per non abandonar il reame, essendo fuora le galie 
del re Chrislianissimo. Ozi è slà concistorio : dato la 
camerlengeria, era dii reverendissimo San Zorzi al 
nepole del Papa Cardinal Cibo per ducali 40 milia, 
el il Cardinal Armelino li volea dar ducati 60 milia, 
ma Cibo l’ha aula. El lo episcopato di llostia havea 
dillo san Zorzi, 1’ ha dato al reverendissimo Santa 
Croxe. E di le nove di Hongaria nulla è slà parlalo.

D a Napoli, d i Hironimo Dedo secretario, di 
20 Imjo. Come quelli de lì, per trovar danari e pa
gar li ducali 70 milia diano pagar al Grimaldi, come 
scrisse per le allre, dimandano danari ad impresiedo.
Da ealhelani et yspani ha aulo ducali 30 milia, et da 
li baroni et zentilhomeni e mercanti zercano averne, 
et in castello, per il marchese di Pulignan, hessendo 
rechieslo, rispose doveria dar questi rezenli vecchi 
e dii Consejo, quali si fanno richi con li danari di la 
Cesarea Majeslà, e cussi nulla volse dar. Unde questi 
slatino mollo suspesi et dubitano esser tenuti per 
anzuini; et loro è mal satisfali, maxime li zentilho
meni e altri di qui. Et li capitoli è venuti fuora che 
mandino al Re formali da quella Maestà con voler 
siano elecli 50 zenlilhomeni per Soa Maeslà, el li Sezi 
reduli par non li voleno, cussi voi esser loro quelli 
li eleza e non voi aceplar dilli capitoli. Scrive, è ve
rnilo lelere di la corte, che do capi albanesi ovvero 
slralioli fazi no 200 cavali lizieri per uno, et è venulo 
ordine [ulti li baroni stiino in ordine per cavalchar. 
Scrive, è venuto uno zenoese, di Zenoa, è zorni 10 
parli. Quel Governador havia armale 6 galie, su le 
qual era lo arciepiscopo di Salerno suo fratello, e co*
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me ussito, quella armata iuimicha fuzile, et era stà 
morto di scliiopelo uno nepole di domino Andrea 
Doria.

62 Dii dito, di 20. È voce esser venuto ordine di 
la Cesarea Maestà, che il Viceré passi con le zente il 
Tronto e vadi a conzonzersi con le zelile dii Papa ; 
et è slà falò comandamento a li capi cavalchi, e si dice 
il signor Prospero Colona va a la corte. Scrive, li 
foraussili sono reduti assai, da numero 200, fato 
uno capitano, e andati per aver Mola a nome dii re 
Chrislianissimo. Il ducha di Sessa ha venduto uno 
castello dillo Monle Saneto Anzolo per ducali 25 
milia, termine 4 anni a rescuolerli. E vernilo lellcre 
dii He, si dagi li possessi al ducha di Airi di San Se
vero, comprato per lui, el di Teramo.

D i sier Gasparo Contarmi orator apresso 
la Cesarea Maestà, date a Jlrusscles a dì 13 
Lujo. Come, parlilo il Ho per Anversa, lui ave un 
podio di febre, stè in leto. Ozi è levato, el per saper 
di novo, mandò il Secretario suo in Anversa mia 18 
in 20 italiani de li, cl qual ritornalo riporla come 
quel oralor anglico, che fo mandato iu Anglia, è r i
tornato per excitar questa Maestà a volersi compro- 
meler in quel Serenissimo He por le cose dii regno 
di Navara, e par adesso quesla Maestà non voy, ma 
quelle ultimar con le arme; per il che par quella 
Maestà di Anglia starà neutra), maxime hessendo 
venule bone nove di Spagna che spagnoli era venuti 
verso Navara et francesi esser riirati, benché si lion 
sia busìa el questi lo dica per far bone le cose loro. 
Dicono aver lanze 1400 el fanli 6000 a dila impresa 
di Navara, el che il Stado di Milan in Italia farà mu- 
lazion. Questi hanno fato far assa’ barche per passar 
zenle li fiumi; atendeno a le artilarie e quelli le con
durano, e aver viluarie per il campo. Questa Maestà 
ha fato Gran zamberlan, iu loco di monsignor di Cliie- 
vers, che morite, il conte di Nason; il qual officio lo 
voleva aver monsignor di Monlagnin zentilhomo di 
qui e molto intimo di madama Margarita da pochi 
anni in qua, tamen ha auto pacientia. Scrive, doman 
si parie et va a seguir la code.

D ii dito, date ad Anversa a dì 15. Come eri 
malina si partì da Brusele cl vene a nieza via a Mo- 
lines, poi ozi a liore 15 inlroe lì in Anversa, dove in
tese una nova venula a questa Maestà ozi a hore 11

G2 * per via di Franza di 11 di questo, da la corte che è 
a Digiun: come il Gran conleslabele e il ducha di 
Nazara con le zenle spagnole havia falò la zornata 
con le zente francese nel regno di Navara, et esser 
stali victoriosi, morti 6000 fanti, preso il capitano 
dii campo fratello di monsignor di Lutrech, et mon

signor di Santa Columba, frachasato le zente france
se e presa l’artillaria, la qual era bella e bona, e aver 
recuperà quel regno exceplo Pampalona ; sichè il re 
di Franza si vedeva perso, e leniva tal nova in questa 
corte secreta. Et poi li erano venute 3 slafete con 
dita nova, el subilo questo He la mandò a dir al non
lio dii Papa et la spazò subito a Roma; sichè quella 
corte jubila di (al nova, e dicono voler luor al re 
Chrislianissimo la Guascogna e la ducea di Borgogna 
e il stalo P ha in Italia, e si promeleno gran cose.
È letere di lloma, di 3. Come le zenle spagnole si 
univano con le zente dii Papa a Bologna, capo il 
signor Prospero Colona, et clic ’l marchese di Man
loa havia aulo il baslon dii Papa; sichè scrive, il non
tio dii Papa è in gran favor, et ozi ba disnato con 
quesla Maestà, la qual cosa badato admiralion a (ulti, 
né mai P Imperador mol lo nè questo tene alcun a 
disnar con lui. Doman si parte el conte di Naxon, 
et va in campo. Dicono ba 12 milia fanti et 1000 
cavalli che vien con Francesco Sichen, el altri 1000 
cavalli col ducha di Gilen. Dicono averà in campo 
questa Maeslà conira Franza fanti 40 milia, cavalli 
1G milia. Questa Maeslà va a Ganles per lenir li Siali 
e trovar danari. Scrive, è zonto di qui il conte Chri- 
slofuro Frangipani; si tien questa Maestà l’opererà.

Dii dito, di 16, hore 10. Come è venuto la cer- 
leza di la viloria portala per uno Hironimo Severino 
vien di Spagna, ben noto al elarissimo Cornelio . .  . 
de li. Et scrive il modo di la viloria : qual, hessendo 
francesi a presso a uno loco dove era un fiume et 
spagnoli lì apresso, terminò venirli adosso, cl fran
cesi, visto spagnoli grossi da numero 18 milia, se re- 
lirono in Pampalona, el spagnoli mandono una parie 
avanti et loro da l’altra li deno adosso a l’arlillaria, 
per il che francesi si messeno in fuga, el di spagnoli 
morii solo di 50, e di francesi 1500, preso il capita
no di francesi. Per la qual viloria, quesla Maestà, che 63 
era zà montata a cavallo per partirsi, ritornò a la 
chiesa mazor di questa Maestà, poi andò al suo ca
mino. Scrive, etiam lui si partirà per seguir Soa 
Maestà.

D i Franza, dii Badoer orator nostro, date 
a Digiun a dì 20. Come ricevete nostre con l’av
viso di la crealion dii Serenissimo Principe per lete
re di 8, e sumarii di nove dii Turco e di Hongaria, 
le qual comunicò al Iìe. Quella Maestà disse queste 
nove aspela a la Signoria; el che monsignor d i . . .  
. . . .  sialo orator a Roma, era ritornato, et pur il 
Papa esser pentito di quello à fallo conira Soa Mae
slà ; e questo tien li fazi per poterlo meglio inganar 
et che Soa Maestà non voi darli fede. Esso Orator
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nostro si dolse di quello fevano foraussili eonlra Soa 
Maestà nel stalo di Milan. Quella disse atendeva di 
mandar zenle, et che monsignor San Valier era par- 
lido con 12 milia scudi per far 6000 fanli, e monsi
gnor di Lutrech fin 5 zorni sarà in Milan. Scrive, 
lui Orator disse a Soa Maeslà il caso dii so’capitano 
Hranchardo fato a la nave Nana eie. Soa Maeslà dis
se ditto capilano esser di mala qualità, e si doleva 
del caso e faria restituir il tolto e li daria pena. Il 
qual veria a disarmar a Marseja; nè per adesso po
teva far altro. Scrive, a di 17 quesla Maeslà poi pran
zo dele audientia publica a li oratori sguizari, ai qual 
tochò la man a tulli, el loro disseno aver concluso 
lianza con Soa Maeslà et esser conira tulli exeepto la 
Chiesia; ai qual Soa Maestà ringratiò etc. Scrive, per 
tre zorni, per questo, di qui è slà fato fuogi su la pia
za : ai qual oratori il He ha fato le spese, el nel par
tir li aprescnterà, et parlirano fin do zorni. È lelere 
di Zenoa, come lo arziepiscopo di Salerno era mon
tato in l’armada fata de li, et andata a Chiaveri dove 
era T arma’ inimicha, la qual, vista, si levò, lassalo i 
fanli italiani in terra. Scrive, quello nonlio pontificio 
spazò al Papa quanto li disse quesla Maestà, come 
per le altre scrisse. 11 Gran contestabile è zonto di 
qui. Scrive averlo visitato, et dolutosi di la morte di 
la consorte. È partito questa matina il Gran canze
lier con li altri. Vanno a Cales, come scrisse doveano 
andar. Scrive, si ha il capitano Branchardo si ha es
ser zonlo a Zenoa con 4 galìe; vederà eie.

63 * Di Anglia, dii Surian orator nostro, date a 
Londra a dì 6 Luio. Come eri scrisse. Poi zonse 
la risposta di Franza a questo suo oralor, el qual 
la disse al reverendissimo Cardenal e la dirà al He. 
Quella Maestà non voi comprometersi per esser 
cosa contra l’honor suo, nè si trova mai alcun re 
di Franza haver fato compromesso, e che la Cesa
rea Maestà li havia lollo uno suo castelo, ch’è suo, 
qual Ruberto di la Marchia leniva, sichè è stato pri
mo invasor, e che ’l manderà uno araldo a quesla 
Maestà voglia, justa li capitoli, esser conira el primo 
invasor, el cum sit l’Imperador l’habi prima invaso, 
voy esserli conira, overo quella Maestà non se im- 
pazi. Et come dito oralor li ha dito, il Cardenal ri
mase suspeso a tal risposta, poi disse « E vero, bi
sogna prima se dichiarase chi è stalo primo invasor, 
e sopra quello bisogna far compromesso ». E lien il 
dito Cardenal anderà a Cales e forse dal re Cristia
nissimo ; ma lien il Re suo non farà mai compro
messo. Questo Cardenal voria si facesse le trieve. El 
par, sia il re Cristianissimo in Ire campi con exercilo, 
quel di Navara, quel di Lucemburg con Ruberlo di

la Marchia, e fa uno in Picardia; sichè ha scrito al 
Re si voi far ditto compromesso. Scrive, è nova de 
lì il re di Dacia esser zonto a la corte cesarea con 5 
persone per esser capitano dii campo, e li rende mal, 
chè, per do anni il re Chrislianissimo l’ha ajutato di 
danari et altro conira li soi nimici. Scrive, andando 
il Cardenal di là dal mar con li oratori, per non re
star solo etiam lui anderà, et sarà la terza fiala 
harà passato il mar in quesla legatione.

D i Milan, dii Secretario, di 23, hore 4. Co
me ha ricevuto nostre con li avisi di Udene e quelli 
di Hongaria, e la lelera dii Re proprio; le qual co
municò a monsignor di Terbe. Scrive, esser avisi 
di Modena, si praticha acordo il Papa col ducha di 
Ferara, el che dom. Pomponio Triulzi li ha dito dillo 
Duca non se fida dii Papa. Scrive, a dì 25 monsi
gnor di Lutrech sarà qui. Di quello ha fato il Go
vernador nostro a Cremona non scrive, perchè da 
lui se intenderà el tulio.

D ii ditto, di 24, hore 4 di note. Da Rezo et 
Bologna nulla hanno. Di sguizari si ha verano 13 
milia ; quali è risolti volerne solum 10 milia. A dì
26 monsignor di Lutrech zonzerà. È restato per le 
provision ha fato nel suo venir, e voi far guera con
tro el Papa. Et scrive del ducha olim di Urbin, 
qual monsignor di Lescu ha rechieslo alcuni capitoli. 
Scrive, mandar letere di l’orator nostro in Anglia, 
aule per la via di Lion; nè di Franza si ha altro. 64 
Scrive, domino Guorgnis li ha dito sguizari 3000 
sarano subito, et che Lutrech non voi valesani, e 
sarà bon la Signoria nostra li lolesse per esser ini
mici dii Papa, el che vien di Franza fanli 6000. Et 
il Papa ha scrito a valesani non vegni contra di lui.
È letere di Zenoa, di 22, l’armata esser andata 
verso Livorno.

D ii dito, di 25. È zonlo de lì domino Zorzi 
Soprasaxo. Dice che è stà lato comandamento li 
banditi torni a caxa, el che sguizari verano. Scrive, 
ozi è passà per Milan una bandiera di 400 valesani, 
doman verà 6 altre. È venuto uno nonlio di sguizari 
a far comandamento non si vadi conira il Papa; el 
qual va etiam  da quelli è col Papa a farli comanda
mento da parte di cantoni, che non vadino conira il 
stado di Milan. Et par il Papa batti mandato el Puzi 
episcopo di Pisloja a diti sguizari a persuaderli vo
glino aderirsi col Papa. Di Rezo è nulla di novo. 
Guorgnis va da dilli sguizari che vien per darli da
nari. Monsignor di Lulrech sarà doman a Pavia. 
Manda lelere di Franza. Scrive, domino Coslanzo li 
ha mandà una poliza qual manda inclusa. Dom. Pom
ponio Triulzi li ha dito aver da suo fradelo Paulo
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Triulzi è a Cremona, come il signor Prospero è us- 
silo (li Bologna, va verso Parma con le zenle. Scri
ve, zonlo sarà Lutrech e venuti li sguizari, questi 
vorano ussir, e li fanli, cussi come intra in Milan, 
vien mandati verso Parma. Altre particolarità scrive 
ut in litteris. La poliza di domino Costanzo dice 
aver da uno lanzinech, li 30 mila fanti lanzchencch 
vano verso la Borgogna.

D ii dito, di 27, hore 19 zonte. Come si ha, 
monsignor di Lutrech è zonto eri a hore 24 a Pavia, 
doman sarà qui. Scrive, monsignor di Terbe averli 
dito « È bon cl scrivi a la Signoria fazi fanti valesa
ni ». Li rispose, la Signoria haver zà fati li 3000 
prima, c poi li altri 3000, sichè non li bisogna più. 
Lui islando, scrivè a la Signoria li loy per conser- 
vation dii Slado. Scrive aver parlalo con uno li ha 
dito il Re bara 12 milia sguizari, el ne vien 0000 
dii Dellinà; ma par dili sguizari non voleno venir 
conira quoscumque. Scrive, Terbe li ha dilo è bon 
la Signoria lassi italiani e loy quelli valesani, e farà 
gran servicio al Boy. Scrive, dito Lulrech esser 
intralo iu quella matina. Andò a messa a uno mona
stero, poi li parlò a lui Secretario u t in litteris. 
Scrive, diio Lutrech averli diio voria la Signoria 
tolesse valesani, poi andò a disnar, perché era con 

G4* li bolzegani in piedi, dicendo li parleria una altra 
volta di cose utile a la Signoria, ringraziando quella 
di le operalion fate a conservalion di quel Slato. 
Scrive, monsignor di Terbe li disse ditto Lulrech 
venir con libertà amplissima; et che ’l darà a la Si
gnoria terre di Romagna c di la Puja etc. Poi disnar 
fo occupalo con quelli capitani sguizari, quali il con
sueto è dar 10 per cento, e loro voleno 20 per 100. 
Scrive, ricevete noslre di 24 con avisi di Bologna.

D i rectori di Verona, di 25. Manda aviso 
aulo di le zente spagnole, di 400 lanze el 5000 fanli 
parlidi dal Tronto. L ’hanno mandate al Governador 
et a Milan. La qual relation è di uno parli a dì 15, 
nel qual dì le zelile passò il Tronto e vene come ho 
scrito il numero, e il Viceré é tornà indrioal Tron
lo; le qual zenle veniva a trovarlo, e il marchese di 
Pescara restava Viceré a Napoli. Dice, a Pexaro, Fan 
c altre terre di Romagna, per dove 1’ ha passalo, 
per tutto si dava danari a fanti, e li mandava a Bo
logna. Scrive il numero di capi è col Viceré, li quali 
sono questi, zoè...........

Di diti, di 28. Mandano una relation di uno 
partì eri da Bologna, come el signor Prospero era 
a Castelfranco, et che Zuoba el parli e mandò le 
zenle a domandar la Concordia a nome de la Cesarea 
Maestà, el come 4 capi corsi di 1000 fanti erano

venuti a Bologna e vanno conira il re Cristianissi
mo. Nolo: quella lelera di Verona et quella di Milan 
zonsc ozi. Essendo intralo il Pregadi, fo lele a la Si
gnoria, poi in Colegio et al Consejo.

D i Chioza, di sier Alvise Don el dolor po 
destà, di 26, hore 16. Manda una poliza aula di 
Rimano, come 400 homeni d’arme spagnoli et fanli 
1000 si aspelava de lì. La lelera è data a dì 24 iu 
San Marin dii zonzer 300 lanze spagnole a Pexaro, 
cl vien poi il Viceré con lanze G00, fanli 5000.

Dii ducha di Ferara, dì 27, al suo orator 
existente d i qui. Come dal suo homo, è nel campo 
di spagnoli al Tronto, ha dii partir di 340 lanze, ch’è 
l’antiguarda dii campo, per venir a Bologna a con- 
zonzersi con le zenle dii Papa e fiorentini ; ma mal G5 
in ordene, hanno 3 cavali per homo d’arme el fanli 
5000, e che la bataja, ch’è lanze 400, verà poi, e che ’l 
marchese di Pescara è capo, e il retroguardia é resta 
in Calavria perchè il capitano Aschon non voi venir 
avanti. El queste zente venute è capo don Antonio 
da Leva. Manda la lista de li capi spagnoli, qual è 
questa, z o è ........................................................

D i Verona, di 28. Mandano una lelera di don 
Andrea da Birago di la Concordia, di 27. Li scrive 
come el signor Prospero Colona li ha mandato a di
mandar la terra a nome di la Cesarea Maestà e dii 
signor Galiollo, perchè, vedendo non la poter lenir 
e haver prima scrillo a Milan el non li esser slà 
mandalo alcun ajuto, terminono darla al marchese 
di Manloa, qual la tegniva per il signor di quella, 
puliti. Scrive, el signor Prospero con le zenle esser 
a Marseja, e al primo di Agosto sarà a li confini dii 
stato di Milan, et li foraussiti anderano per li monti 
a la volta de Milan. Scrive, verà lui a Verona dove 
dirà etc.

Dii Governador nostro, date a Chiari, a dì 
26. Come manda sumari di Milan. Scrive aver auto 
noslre letere, et li par di andar con le zente a Pon- 
levigo, perchè sarà sul passo el polrà venir a Bre- 
xa e Verona bisognando. Scrive, non si resli di far 
gajarde provision. Li avisi di Milan di suo nipote 
dom. Pomponio Triulzi di 25 et 26 scrive come si 
ha da Milan, e coloqui auli con domino Zorzi So
pra saxo.

Di sier Dolo Nani capitanio di Bergamo, 
di 26, da Chiari. Scrive in conformità col Go
vernador, el zercha grisoni, che diio Governador 
conseja la Signoria noslra li loy, et è bon far liga 
con loro. Sarà boni per ogni bisogno, come fa il re 
Cristianissimo con sguizari. Scrive, il Governador 
voi le laxe, licei babbi adesso alozamenti.
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D ii dito, date ivi, a dì 26, hore 2. Come, 
zercha il levarsi di Chiari, il Governador ha scrilo a 
monsignor di Lescu, et mandalo uno nominato Ce
sare Triulzi contra monsignor di Lutrech per saper 
la soa opinion, et dice voi levarsi et andar a Ponte- 
vico, et voi 6 falconeti. Scrisse a Brexa per 4 pezi 
de artelaria, e tamen non li ha auli ancora, perchè 
quelli rectori dicono non haver animali da condurli. 
Item, voi se li manda cavali lizieri e fanlarie per 
segurlà de le zente, perchè non è de li se non 25 
balestrieri di certa compagnia, el quelli pochi dii 
Governador. El scrive, che andando ad un altro a l 
zamento si provedi de . . . .

Dii Governador, date a Chiari, a dì 27. 
Manda uno aviso auto di Milan, di 26. Avisa zercha 
li fanli valesani zonti, et si aspeta sguizari; et par sia 
slà fato una dieia da sguizari, et hanno mandato a 
dir è stà mal fato a levarli contra l’ordene di can
toni et di capitoli hanno col re Cristianissimo, e che 
Marti proximo si farà una allra dieia per questo. Al 
che li è slà risposto aver lollo bernesi, et cussi si 
manda Uagnis a dilla dieia. El si ha, lo episcopo di 
Pistoja è andato da sguizari a nome dii Papa etc.

Dii dito, di 26, da Milan. Videlicet domino 
Pomponio Triulzi. Scrive coloqui auli con uno capi
tano sguizaro, e di capitoli fati, che i sguizari non 
sariano contro il Papa per ofenderlo; ma volendo il 
Papa venir a ol'ender il slato di Milan, li poleno es
ser conira, sichè al tulio potrano star.

Di sier Polo Nani capitano di Bergamo, 
date a Chiari a dì 27. Scrive in conformità come 
ha scrito il Governador sopradilto.

Dii dito, di 28, hore 13, date ivi. Come mon
signor di Lulrech ha scrito al Governador dii suo 
zonzer in Milan, e come voi far un consulto con lui 
zercha la impresa e ussir fuora le zenle tulle e an
dar trovar lì nimici, e questo sarà (in 3 zorni. Non 
dice dove vogli far tal dieia; ma lien a Milan o Cre
mona. Il Governador dice sarà meglio e più reputa
toli farla a Cremona, che non si loria di camin, el 
è solum lonlan mia 10 da Pontevigo, dove nostri 
alozerano.

Di Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
e capitanio, di 26. Manda alcuni avvisi auli per 
letere de Milan, qual non fo lede.

Dii dito, di 27. Manda alcuni riporli di nove 
auli, come Zuan Jacomo e t . . .  . Angusola erano 
andali a uno caslelo a Bobio, sicome scrive el mar- 

66 chese Palavicino, et quello domandalo a nome de la 
Cesarea Maestà, et quelli dentro haveano risposo 
volersi lenir per il re Cristianissimo, cl erano stà 
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morii 12. Item, come el marchese di Manloa con 
le zenle si dovea unir col signor Prospero. Item, a 
Galerà erano zonti 3000 sguizari, sichè francesi ne 
haveano 12 milia, i quali vicneno a Milan. Item, 
come l’arma’ di Zenoa è andà conira la inimicha, la 
qual è fuzila, e questa è venuta a le Specie. Item, è 
zonto a Zenoa uno comissario dii Papa stalo in 
Franza, el qual è partilo e va a Roma. 11 Governa
dor è zonto a Pavia. Si dice ha portato con se di 
Franza scudi 300 milia ; et come lì in Parma sono 
2500 fanli a quella custodia, e che il campo dii Papa 
è magro, pegro e con pochi danari.

D i sier Marco Minio, va orator al Signor 
turco, date a Corfù, a dì 4 Lujo. Come ha inteso 
la morte dii Serenissimo Principe, la qual sarà di
sturbo per le lelere l’ha in suo nome, però bisogna 
rinovarle el mandargele per via di Ragusi, le babbi 
zonto el sii a Costaniinopoli. Scrive, esser stato a 
Cataro, tolto informazion etc. È  discordia Ira quelli 
zenlilhomeni e popolo; ba zerehà acquietarli. Scrive 
parole disse uno lurcho era lì, come l’andava a Co
stantinopoli, el Signor era in qua, andato a la impre
sa di Hongaria. Li fo risposto de Costantinopoli an- 
deria in campo a trovar el Signor. Disse lui : « Yui 
veniliani se’ fedeli, vui volete star a veder quello se
guirà de l’ impresa ». Prima scrive fo a Budua e quel 
podestà sier Marin Falier ha fato processo. Buduani 
si portano mal e vicinano mal con turchi, imo ve
nendo in Budua alcun turco, li aspeta di fuora e li 
amazono nel suo ritorno, tamen l’ andata sua de lì 
è sla de ben assai elQ.

Di sier Zacharia Loredan capitano di Cy- 
pri, date in Famagosta a dì 15 Mazo. Come il 
Locotenenle e Consier è stali lì a veder la fabricha, 
e terminalo quello si ha a far, et etiam andali a Cc- 
rines e termenalo fabricar de lì, sicome in dille le
lere se conticn. Item, mandano avisi di Soria, di 
mercadanli erano in Cipro, passono a Damasco : co
me quel signor li fa bona compagnia, el dii Gazeli 
nulla si dice, come se non fusse al mondo, nè vivo. 
Item, scrive che Alvise di Adamo partì con uno 
galìon per. . .  . quel da do fuste turchesche fo as
saltato, di banchi 20 et 22, et li dele 4 bataje. Quelli 
dii galìon si difeseno virilmente; a la fin non polen- 66* 
do reparar, reduti a certo scojo, fo preso, el deleno 
laja al dito Alvise di Adamo e altri mercanti popu- 
lari, erano de lì, ducali 10 milia venetiani; ma la con- 
zono in saralli 10 milia. Item, scrive che ’l signor 
di Damasco era parlilo per andar a Tripoli, per certo 
tesoro era slà trovalo sotto terra de lì.

Da poi lele le dile lelere, fo mandati lutti li se-
8
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orelari fuora, reslono solum \  : Toma rii Franceschi, 
Gasparo di la Vedoa, Nicolò Aurelio et Andrea di 
Franceschi, quali entrano nel Consejo di X, et leto 
per Nicolò Aurelio la deliberatimi dii Consejo di X  
presa mo’ terzo zorno, di meler al Pregadi la ma
teria hanno, importantissima. Prima, tolto in nota 
tutti, et che di quelli fuora de le porte di Consejo 
non si possi parlar, far alto o segno, sotto pena di 
la testa e di la facultà, e li Cai di X, Inquisitori e A- 
vogadori debano far solenne inquisition, i qual sia
no sacramentadi per il Serenissimo; i quali inteso 
alcun havesse propala, debba venir al Consejo di X  
a manifestarli eie.

Itevi, da poi fo chiama a bancho a bancho lutti, 
excepto i Consieri, et prima dato sacramento per il 
Doxe a li sopradili, poi per li Cai di X  a cadami dii 
Consejo, e tolti in nota ; sichè fo usalo grandissime 
cerimonie di secretezza.

Et poi, da sier Nicolò Aurelio secretario dii Con
sejo di X  fo leto do lelere, una di sier Gasparo 
Contarmi orator nostro presso la Cesarea 
Maestà, drizata a fi Cai di X , data a Bruxe- 
Ics, a dì 16 Lujo: l’allra di sier Alvise G ra
denigo orator nostro in corte, data a dì 23  
Zugno, pur drizata a li Cai di X , qual son se- 
crelissime, però non le scrivo qui.

A  dì 30. La matina, fo Porator di Ferara in Co
legio, et ave audientia con li Cai di X, e mostrò le
tera dii Ducha. Item, li Cai di X  steteno longamen- 
te in Colegio, et fo ordenato far Consejo di X sem
plice, e li Savii star a consultar. Da poi fo comanda 
la Zonta, et fo divulgato Zuan di Saxadelo condutier 
nostro esser per partirsi, et sopra questo voleno 
ozi proveder.

I )il Governador zeneral, fo letere di Chiari 
di 29. Come, chiamato da monsignor di Lutrech, 
va de lì a consultar de agendis.

E t sier Polo N ani capitann d i Bergamo, di
29, di Chiari, scrive in conformila, come dirò al 
primo Pregadi.

D i Udene, di sier Vicenzo Cappio luogote
nente di la Patria, d i 28. Manda uno aviso aulo 
di Gorizia da uno, come turchi erano relrali di Bel
grado, et che hongari in Belgrado haveano aulo so
corso; sichè quelle cosse passavano bene.

Fo terminalo per li Savii non far Pregadi ozi 
per la materia di eri, ma scorcr cussi fin poi doman.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonla.
Et fono sopra la materia di Zuan di Saxadelo

(1) Le carte  07, 6 7 ',  68, 68* sono bianche.

condutier nostro, qual ave uno breve dii Papa ve
nisse via di servigi noslri, se non li confiscarla tutto 
el suo. Et è alozato in veronese, havia compila la 
ferma, et fo per il Consejo di X  con la Zonla refata 
per l’anno di rispelo, al presente domanda che . .

Di lloma, fo letere di l’Orator nostro, di 
26. Manda le copie de le teiere intercepte, e si dolse 
al Papa ctc. Come dirò poi.

Di sier Gasparo Contarmi orator apresso 
la Cesarea Maestà, date in Anversa, a dì 19.
Il sumario etiam  dirò di solo.

Di Milan fo letere, qual tutte fo lete nel 
Consejo di X, el veneno tardi zoso.

Feno li Capi di X per Avostò tulli Ire nuovi, sin* 
Zuan di Prioli, sier Polo Trivixan et sier Piero 
Trun.

A  dì ultimo. La malina vene l’oratordi Ferara 69’ 
el mostrò letere dii Ducha, con avisi de le zente 
spagnole. 11 sumario de le qual scriverò lele sarano 
in Pregadi.

Da poi disnar, fo Pregadi per intrar in la mate
ria secretissima, e reduti tulli, fo comenzato a lezer 
queste letere:

Di Poma, di V Orator nostro, di 15. Fo 
quella fo retenula a Ravena, et non serve. Scrive, 
ricevete noslre di 9 con sumari di Ragusi, di nove 
di turchi, unde fo dal Papa, li comunicò dille nove.
Soa Sanlilà udì aleutamente, poi disse: « È cosse di 
gran importanlia » dicendo « nui non mancharemo 
del debito nostro ». E  l’Oralor solecitando a far pro
vision, disse: «Domine Orator che provision vi pa
rerla di far? » L’Oralor disse non bisognava aricordar 
a Soa Beatitudine sapientissima. Il Papa rispose:
« Aricordè ». L ’Orator disse, saria da far provision, 
prima levar le arme de Italia e quelle convertir con
ira il Turco; secondo, scriver una lelera a quel Sere
nissimo re di Hongaria e quelli signori voglino aju- 
tarsi, perchè li principi cristiani non li abandonerano, 
la terza, ajutarlo con eflecli. Disse il Papa : « Sa Dio 
che per nui non mancherà ; ma questi francesi è 
molto presuntuosi, si vanno ingrossando, hanno se- 
queslrà le inlrade dii cardenal di Medici in Franza, 
e voleno spojar li merchadanti fiorentini dii suo. Nui 
zercheremo ajutarsi contra di loro ». E  l’Orator do
mandò quello havia da monsignor di la Mota, fode 
qui et andò in Franza. Disse: « Die ritornar presto; li 
dessemo termine zorni 12 a ritornar, e cussi pro
mise di ritornar. Volemo aspelarlo e staremo a ve
der quello riporterà dal re Cristianissimo ». Poi si 
alegrò di la eletion dii Serenissimo Principe, laudan-
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dolo assai etc. El per Soa Serenità lo ringratioe. 
Scrive, ritornò li fanli spagnoli fati per don Zuan 
llemanuel in Roma, per averli dalo pochi carlini, di 
quelli ne ha falò 800 mal in ordene, el tulli parlino 
per Bologna, i quali per la strada vanno facendo 
molli danni. Dice, il reverendissimo Fliseo el altri 
cardenali ha dito: il Papa a hora non è a pentirsi di 
la mutatimi ha fallo, et el signor Alberto da Carpi 
ha dito non sarà inezo Avoslo, che ’l Papa e il re 
Cristianissimo tra loro barano aconzale le cose. 
Scrive, el reverendissimo San Zorzi a Napoli morite 
a dì 6 di questo. La camerlcngeria, clic l’aveva, è in 
garbujo. Il cardenal Cibo la voria, ma il cardenal 
Armelino offerisse al Papa ducali 50 milia, el il re- 

U verendissinjo Medici la voria per lui. E il cardenal 
Santa f  voria lo episcopato llostiense, e lassar el se
condo grado, ch’è episcopo Albanese; ma diio Ilo- 
sliense el reverendissimo Medici voria lui; sichè è in 
discordia assae queste cose. Scrive, li corieri nostri 
dicono, per camino vien retenuli e apertoli le letere, 
unde lui Orator si ba dolesto di questo al Papa, el 
qual promise far provision.

Noto. Il Baviera corier, qual portò la lelera de la
i reation, dii Papa, fo vestilo di scarlato dal Papa et 
donatoli ducali . . . ; el qual corier è nominalo Ba
viera, et ha porta a hora le letere.

D ii dito Orator, date a dì 20. Come di 24 
fo l’ultime. Come cri sera ricevete noslre di 8 zerca 
il monastero di Santa Margarita di Torzelo, et di 21 
con sumari di Hongaria e la letera di quel Ile scrive 
a la Signoria noslra, e una altra letera zercha le le
lere soe retenule dal governador di Ravena. Il qual 
dice, li mancha una di la Signoria, perchè erano 
quatro el ne ha aule indrio solum tre. Scrive, par
lerà al Papa etc.

Avisa, Ardegino secretario dii Papa è venuto 
conira di lui che andava dal Papa dolendosi di dillo 
caso seguilo, qual è slà conira el voler dii Papa, et 
Sua Santità se ne duol assae, perchè non voi sia re- 
tenute lelere va a la Signoria. El l’Oralor rispose 
era certo dii Papa, e li fe’ lezer la letera de la Si
gnoria, dicendo voria rehaver dille lelere. Rispose 
lui, è slà scrilo siano mandale a Venecia da esser 
consegnale a lajsignoria. Da poi, scrive, andò iu ca- 
slelo dal Papa, el qual subito visto, li jurò sopra la 
fede sua non sapea la relenlion de le letere a Ra
vena, nè era slà fato dii suo voler, ina ben fosseno 
relenule lelere di soi libelli, dicendo: « Quel pazir- 
rclo dii governador di Ravena, lo casligaremo ». 
L ’Orator disse la Signoria era certissima non esser 
sta fato di mente di Soa Santità, facendoli lezer la

lelera propria de la Signoria, e disse voleva al- 
men rehaver le lelere. Soa Salitila disse: « Havemo 
scritto; tutte sarano mandale a Venecia ». L ’Oralor 
disse inanellava una bolla in piombo. Disse el Papa :
« Nulla sapemo di questa ». Poi esso Orator li 
lexè li sumari di Hongaria e la letera di quel Re. El 
Papa disse: « Da nui non mancherà ad ajularlo » ; c 
l’Orator instando non era lempo de indusia, il Papa 
disse: « Non mancheremo ». Scrive, manda la Ic- 
lera di 15 istante; manderia le altre, ma dicono 
averle mandale de qui.

D i Milan, di Alvise M arin secretario, di 
28, hore 20. Come scrisse el zonzer eri di monsi
gnor di Lutrech, et quanlo li havia ditto scrivesse 
zercha tuor per la Signoria noslra li grisoni, overo 70 * 
valesani. Hora avisa, questa matina ditto Lulrech 
esser sialo sopra zenle d’arme eie. et scrilo al Go
vernador nostro vegni lì a Milan a consultar, benché 
volea andar a Lodi, ma monsignor di Lescut è ve
nuto qui, però bisogna etiam  el Governador nostro 
vegni. Et come li ha ditto monsignor di Terbe, hora 
ch’èzonlo Lulrech, non dubita zonzerà monsignor di 
Sali Valier con G000 fanli. El ozi poi disnar, par
lando con lui Lutrech, li disse non dubitava più, poi 
cb’ è zonto a Milan, dicendo: « Che zenle ha la S i
gnoria vostra ? » Lui Secretario li rispose : « La Si
gnoria ha 800 lanze, 5000 cavali lizieri cl 3000 fanli 
zà fati ». Lui Lulrech disse: « Sapete il nome de’ 
conleslabeli? » Rispose di no. Disse: « Voria avel
la lista, scrive a la Signoria la mandi, c scrivo fazi 
fanli el loy questi 3000 valesani, i quali sarà per la 
Signoria e valerano per 6000, et questa cossa du
rerà pocho tempo, el la Signoria recupererà Ravena 
e liarà le terre soe in la Puja, però bisogna la Si
gnoria mandi uno qui con danari, per tuorli, el li 
dirò un pensier dii Re, overo se la Signoria voi ve
lo dirò a vu ». Poi voltatosi verso monsignor di Le- 
scu, disse in francese: « Parano Pregadi ». Scrive, 
domino Galeazo Visconte era lì, et disse a lui Secre
tano, questi ha terminà lassar a la custodia di Parma 
400 lanze et 3000 fanli. Scrive, è letere di Zenoa, 
di 24, in Gasparo Friuli. Come in Valenza era 
tumulto, e amazalo el ducha di Gandia e quello fato 
decapitar; la qual nova non si crede. Scrive, Lu- 
Irecli li disse: « L ’armada di Provenza dii Cristia
nissimo re era andata verso Zenoa per unirse con 
quella e anderà in reame per far divertir, per lanto 
serivè a la Signoria mandi la soa a quella volta ».

D ii ducha di Ferara al suo orator è qui, 
date in Ferara, a dì 29. Come era zonto Phomo 
suo stalo al signor Prospero Colona, et auto la le-
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tera di esso orator, che la Signoria li aricorda è 
bon dar parole e non far acordo. Scrive, cussi voi 
far per non volersi partir de lì aricorda nostri, e li 
farà risposta non voler segurtà, perchè poi seguilo 
alcuna cossa non achaderia andar contra la segurtà
come a l ..............è seguito. Et ordenato dito suo
homo vadi a Fiorenza dal cardenal di Medici, e stagi 
fino sia licentiato da lui. Et scrive la risposta li voi 
far ut in litteris, in bona forma, et legnil i  la prati- 
cha in piedi senza conclusione. Scrive, dito signor

71 Prospero li ha mandato a dir, che zercha la reslilu- 
tion di Modena e Rezo in certo tempo, li par che le 
roche li sia date in le mano, el che a lui staga a de
chiarir el tempo di darli dille do terre; ch’è favola 
da non sperar. Dice dito suo homo slato dal signor 
Prospero, come el Papa li ha scrilo sguizari non ve- 
gnirà in favor di francesi, et a Zurich esser ducati 
40 milia per conto di Soa Santità per levarne una 
parte, et che a Milan è zonlo solum 700 valesani 
solo el capitano Soprasaxo; sichè cl Papa voi cazar 
francesi, e voi unirse con la Signoria nostra, zoè la 
Signoria con l’ Imperador; el elio dito signor Pro
spero voria cl se acordasse col Papa. Dice come 
erano zonti lì, dal signor Prospero, Hironimo Seve
rino el tre Gambareschi, et che hanno 12 milia 
fanti, et lanze 1G00, et voleno aviarse verso Parma, 
dicendo voler far cose grandissime; et che ’l mar
chese di Mantoa era solecitato a cavalcar. Scrive, si 
’l paresse a la Signoria cl facesse qualcossa contra 
ditto Marchese aziò non cavalcasse, Io avisi perchè 
non si voi partir da li aricordi nostri e del Cristia
nissimo. Item, manda una lista de le fantarie è in 
dillo campo, zerca 7150, et cara con 70 barilidi 
polvere, arlelarie ctc. La copia de la qual lista e li 
nomi de’ capi sarà qui avanti posta.

D i Vossequentissimo servitor Todaro Triul
zi, date a Chiari a dì 28. Come à auto aviso da 
Milan, monsignor di Lutrech voi consultar con lui ; 
tamen non à auto letera di lui, e avendola anderà 
justa el voler alias scritoli. Item, manda alcuni 
avisi auli da Milan.

E t dì Milan, di Pomponio Triulzi, di 27. 
Riscrive come è lelere di Zenoa, di 24. Come quelle 
galìe armate erano partite e andate verso Livorno 
per andar verso reame. Scrive altre parole aule col 
capitano Soprasaxo, che sguizari vegnirà, et li capi
tani è (iui. Li sguizari sono in Galera, sono in difereu- 
tia con monsignor di Lutrech. Voleno 20 per 100 e li 
capitoli è solum 10 per 1T)0, tamen Lulrech adalerà 
quesla cosa; il qual ha scrito a Lucerna indusii a far 
la dieia ancora per Ire zorni.

D i Cesare Trinisi, date in Milan a dì 27. 
Come andò contra Lulrech <J mia di là da Pavia, il 
qual dice venir con gran provision, e li oratori di 
sguizari hanno promesso al He farne venir; sichè si 
è stà più presti a condurli. Scrive, ditto Lulrech voi 
consultar con lui Governador nostro.

D ii dito Governador, date ivi, a dì 28. Come 
ha auto letere di Lulrech che ’l vadi a Milan, e cussi 
questa note si parte per Milan. Manda alcuni avisi 
auli da Milan, li qual è questi : come il capitanio 
francese nominato Ravengo, zonto a Zenoa con lo 
galie armale in Provenza, con quelle di Zenoa unite 71* 
andava verso Livorno a trovar l’armata inimicha, la 
qual havia lassato li fanti soi a la Spezia.

Di Chiari, di sier Volo Nani capitanio di 
Bergamo esistente apresso il Governador, di 
28, hore 3. Manda avisi di Milan ut supra. Item, 
manda do reporli auli da soi mandati da sguizari. Il 
qual, uno è dato a Coyra nè ha voluto andar più ol
irà. 11 qual avisa di Coyra, di 25, come li oratori dii 
Papa e de l’ Imperador è de lì per aver sguizari, 
etiam vi è orator dii re Chrislianissimo, sichè sgui
zari tra loro è in gran confusion, sichè lien e l’uno 
e l’altro di loro oratori harano sguizari, e li capitani 
hanno spiegà le bandiere, escriveno fantarie. Item, 
l’altro aviso, è di fantarie si fa lanzichenech per l’Im- 
perador, quali calerano per via di Como, over di 
brexan o dii bergamasco.

Dii dito, di 29. Venute ozi hessendo Pregadi 
suso e lete, date a Chiari, hore 4 di note. Come 
manda lelere drizate al Governador con avisi di Par
ma. Il qual avisò lì in Parma sono lanze francese 50 
et fanti 2000 che si aspeta, et vi è li fanti del signor 
Ferigo di Bozolo 3000 in fama, ma non sono 2000, 
et lanze 400 in condula, ma non sono tante. In Pia
cenza è il conte Hironimo Triulzio, et in Cremona 
D. Camillo Triulzi con lanze 50. Scrive zerca il pon
te se dicea voler far inimici sopra Po a Viadana, nulla 
zè. Et per uno vien di mantoana, dice le zente di 
quel Marchese è alozale per li lochi vicini ivi. E nota: 
la letera data in Parma a dì 28  scrive uno 
Zorzi Surian al Governador nostro, come eri il 
campo del signor Prospero si alozò a Marseja, el a di 
primo Avoslo vegnirà di longo ad acamparsi qui, 
sono fanti 8000, lanze 700, el il marchese di Man
toa dia venir in campo con cavali lizieri 2000; sichè 
de dì in dì li zonze zente. Ramazoto è partito con 
fanti 1000; è andato a Ravena. 11 conle Piero Buso 
fu ferito a la montagna in una gamba da uno sehio- 
po. Le lanze spagnole si aspela zonzino; con altri 
avisi, ut in litteris.
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Di Milan, di domino Pomponio al Gover
nador nostro, data a dì 24. Come ha avisi di Ze
noa di 24, come l'armada iiiimieha, siala a Livorno 
dove erano li 800 fanli sniontono da questa, era 
parlila verso Roma, andata li a Livorno per levar 
le dite zente.

Di Verona, di sier Bernardo Martello po
destà e sier Francesco da chà da Pexaro capi
tanio, di 30, hore ima di note, zonte ozi. Man
dano do relation, una di uno vien di Trento, l’altra 
di uno vien dal Tronlo. Scriveno aver spazi la

72 compagnia di Zuan di Nuldo, e datoli danari e li 
mandano a Chiari’dal Governador zeneral. Etiam, 
spazano li fanti menati per Zuan di Saxadello, e do
man li expedirano dandoli danari, et mandarli ut 
supra. Scriveno aver ricevuto l’ordine di accrescer 
numero di fanli a quelli 7 conlestabeli è de lì, aspe- 
tino li danari, el exequirano. Scrive, ozi è zonta de 
lì la duchessa di Urbin vien di Manloa. Dice doman 
il Marchexe cavaleha, la compagnia è di zoveni e 
inexperti, el come anderà nel campo del signor Pro
spero, qual è di lanze G00 et 4000 fanli. Scrive, è 
zonlo 11 a Verona Sforza Marescolo expedito a far 
fanti di qui; voi una patente per alozarli e cussi ge 
l’ hanno facta.

Relation di uno vien di Trento. Stato a San 
Michiel mia 12 di là di Trento, dice coinè si feva 
fanli 2 milia soto 3 capi, conle Girardo, di Arelio, 
Castel alto, el de li danari porlo esso conte Girardo, 
fo per nome dii Papa per mandarli a sguizari, ut in 
relatione.

Di uno vien dii Tronto, dice il Viceré, parlile 
queste lanze dii Tronto, lui restò. Le qual lanze sono 
mal in ordine di arme e di cavali, et vieneno mal 
contente per star soto il signor Prospero. E il conte 
di Potenza è restato al Tronto, nè ha voluto venir 
con la soa compagnia per non li star solto. Tamen 
il Viceré mandò a l’Aquila per danari per dargeli. Si 
tien, auto li danari, etiam lui vegnirà. Sono queste 
lanze spagnole 800, di le qual 300 resta in reame, 
il resto vien in Lombardia, el hanno fanti 3000 mal 
in ordine. Dice, in Ancona ha inteso una noslra galìa 
aver presa una fusta dii Papa armata lì iu Ancona; 
eL come il marchese di Pescara resta in reame, c che 
Pandolfo Pelruzi et do altri . . . .  erano a le marine 
per imbarcarsi e venir di qua.

D i Milan, fo leto una letera zonta a hora 
di Alvise Marin secretario, di 29, hore do'di 
note. Come a bore 21 ozi zonse il Governador di li, 
qual andò subito da Lulrech, et rasonato alquanto, da 
poi disnar si reduse in consulto dove veneno alcuni

capitani. Era monsignor de Lescu, il marchexe di 
Salucia, il signor Julio di San Severino, monsignor 
di Miravai, il conte Hugo di Pepoli, il Thesorier, e 
altri, etiam lui Secretano nostro. A i qual Lulrech 
comenzò a dir di questo vien falò conira il re Chri
slianissimo per tuorli il Slado, e non dubitava, per le 
provision bone, averà G000 fanti con monsignor di 
San Valier, et averà sguizari 10 milia et più, forsi 12 
milia. Poi le zenle di la Signoria nostra, e le lanze 
hanno al presente li basta a difender et offender li 
inimici eie. Fo consultato de agendis. Il Governador 
parloe e laudò far la massa oa Piasenza o Cremona, 
et se l’ Imperador averà lanzicliineph poiria calar su 
quel di la Signoria, però, fazatido la massa lì, e l’escr- 
cilo di la Signoria hessendo a Ponlevigo, potrano far 
ogni ben e socorer dove bisognasse. Et cussi fo lau
data da quelli capitani ditta opinion, cxceplo il si
gnor Julio San Severino e conle Hugo di Pepoli 
disse é da far la massa a Cremona per esser sora 
Po per le viluarie si potrà aver. E lassar in Milan, fo 
concluso 1000 sguizari. Sichè monsignor di Lescut 
tornava a Parma, dove saria 6000 fanli. Et cussi con
cluso, il Governador disse a lui Secretario scrivesse 
a la Signoria, e lui partirà doman por ritornar a 
Chiari, e moversi con le zente per Pontevicho. Scri
ve, monsignor di Lulrech solicita la Signoria loy li 
valesani, valerà uno per doi, come fe’ il clarissimo 
Grili eie. Et che la Signoria fazi il numero di fanli è 
ubligata. Scrive, il marchese di Salucia è slà ordina 
sia su li sguizari. 11 Gran scudier fo dito veniva di 
Franza, par non vegni, va di là . .  .

Di Cipro, di sier Sebastiun Moro luogote
nente e Consieri, date a Nicosia a dì 8 Mazo. 
Come lui Locotenenle col consier sier Zuan Andrea 
Badoer andò a Famagosla a veder quelle fabbriche, 
et narra quello hanno veduto eie. E falò una termi- 
nalion zercha le victuarie, la qual è oplima; e lui sier 
Piero Balbi intrò poi in opinion, e tulli si lauda; è 
bon continuarla in Pregadi, acciò sia ubedila, e cusl 
sempre sarà victuarie dentro. Scrive dii scojo è al 
porto di passa 230, e l’altro di Santa Catarina basato 
a raso d’aqua di passa 200, dove si poi piantar arte- 
lario e bombardar la lerra. Scriveno, aver auto let
tere di 28, dii Consolo nostro di Damasco, li di
manda li tributi di biave etc. Dicono non poter darli 
biave, el provederano dii tributo aspelando però 
ordine di la Signoria nostra. Scriveno la condola di 
fanli è di lì in Famagosla, li conlestabeli, e lutto mi
nutamente.

De li ditti, di 16. Come hanno auto lelere, di
3, dii Consolo di Damasco. Quelle cosse è pacifiche,
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et mercliadanli passano. Scrivono esser siali loro do 
col Capilano di Famagosla a Zerines, et scriveno zer- 
clia le fabriche quello hanno ordinalo eie. Lauda il 
governador domino Andrea Mauresi. Item, scrivo
no, aver mandalo uno dal Sofi, per il ritorno dii qual 
saperano di novo.

73 Sumario di una letera di sier Scbaslian Moro 
luogotenente in Cipro, et sier Piero Balbi, 
et sier Zuan Andrea Badoer consejeri, date 
a Nicosia, a dì 8 Mazo 1521, ricevuta a dì
29 Lujo.
Come lui Locotenenle, et lui Badoer consier è siati 

a Famagosla, el insieme con sier Zacaria Loredan 
capitanio cl Sindici hanno ordinalo molle cosso ne
cessarie, videlicet una disumi»» imporlanlia per el 
meter di le vituarie no la lerra, perchè le se imarzi- 
vano e dato danno di calo li per 100, adeo tutti Gri
davano. Hanno termina possiuo meter dillo vituarie 
iu qualche casa e loco li parerà in dilla terra, con 
saputa dii Capitanio, e obligaio a Irazerle. Manda la 
lerininalion in la qual lui e sier Piero Balbi è intralo. 
Voriano fusse continuata por il Consejo di Pregadi; 
il qual ordine è stà di contento a lutti quelli di la 
terra et soldati. Scriveno haver visto con diligenlia 
la terra, qual è ben reduta in segurtà; ma li manca
no alcune cortine, che bisogna refarle per esser ve- 
chie, compir il castello, nelar et fundar la fossa in 
alcuni lochi che inanellano, slongar Io scarpe del 
contra fosso, el empir alcuno cave sono atomo, et 
alitar alcuno case. El scoglio del Bù, qual è a la 
banda do mar assai grando et alto, ha una certa 
sedia, che vien più arente la terra, su el qual sco
glio et sedia judicano sempre li nimici polriano me
lar le sue artiglierie. Quel scoglio è lunlan di ditta 
terra passa zercha 270, la secha è inanello, poi vien 
uno altro scoglielo di Salila Catarina pur da banda 
de mar, qual è slà sbasado lino quasi egual a l’aqua 
lonlan di la terra da cercha passa 200, sul qual 
etiam li inimici potriauo meter l’artilurie, et alzarsi 
quanto li paresse; e da questi do scogli dilla terra 
puoi esser baluda. Et sono arlilarie di bronzo pezzi 
54, di ferro Ira bombardo e spingarde 377, clic 
sono al bisogno di dilla cita ; ma di polvere e ba- 
lole non sono il numero li bisogna, el a lo arlellarie 
sono pochi colpi si polriano trazer, però è neces
sario se li mandi polvere e balole, et non se indusii 
per la imporlanlia soa, et tanto distante el in el 
cuor de lo inimicho; le qual munilion è slà ben 
governale. Lauda quel Capitanio molto diligente et

solicilo a quello fabbriche. Etiam l’Orbo non è per 
manchar. Hanno etiam  ordinalo alcuni magazeni 
in dila cilà, qualli si conzonzerano con pochissima 73* 
spesa, e sarano a proposilo per conservatoli di vi
tuarie. Hanno fallo la monstra di lutti li soldati 
sono de lì, et hanno pagali. Sono solo domino Ja
como da Novello governador fanli 190, Toso da 
Bagnacavallo 92, Maria Corso 39, Piero da Modena 
70, Bernardin Bedogno 87, Matio Rangon 86, solo 
6 conlestabeli gli erano per avanti fanti 75, che 
sono numero 701, pagati a page 8 a l’anno, e nel 
castello sono 3 conlestabeli : Francesco Busalo fanli
11, Zuan Batista de Manfredi 10, Vincenzo Conlari
ni 10, in tulio numero 31. Li conlestabeli hanno du
cali 5 per paga per uno a page 10 a l’anno; basteria 
a sì pochi fanti uno conlcslabele solo, e li altri saria 
da meterli in qualche altro loco, e meritano non es
ser abandonali. Sono bombardieri 24, maislranze 8, 
iu lutto fanli, bombardieri, maislranze n. 764, con- 
leslabeli 14 ; el il governador e li soldati stanno mal 
volenliera, et ogni giorno ne scampano et morello.
Si la ogni provision; ma la insula è grande, el ha 
molti loci da poter andarsene. Voria aver autorità 
di remeler esso Capitanio, perchè ne capila con nave 
et altri navighi forestieri, el nostri clic sariano buoni. 
Scriveno, esser per andar col Capitanio et governa 
dor a Corines per veder, et ordinar ole. Li merca- 
danti nostri de Soria, erano lì a Nicosia, quasi lutti 
sono andati in Soria con la nave patron sier Polo 
Biancho, el altri navighi. E per letere si ha dii Con
solo di Damasco di 28 dii passato, è stà rechie- 
slo da quel signor di biave e dii tributo; ma di biave 
è impossibile a doverne dar là nè altrove, per esser 
quello regno extenuato, che dubitano queste di l’an
no presente a pena suplirano ; quanto al tributo, aspe
ta ordine et risposta di la Signoria nostra.

Sumario di una letera di Cipro di sier Seba- 74
stian Moro luogotenente et Consieri, date a
Nicosia, a dì 16 Mazo 1521.
Come, a dì IO, lui Locolencnle, e sier Zuan Ba

doer consier con il capitano di Famagosla, qual è 
Capitano dii regno, e dii governador di le fantarie 
Jacometo di Novello andono a Ceriues, e con dili
genza hanno visto quel loco, il qual volze da passa 
240; nel qual hanno visto esserli slà fato uno turion 
mollo grande e bello, qual è in fondi da passa 46 e 
di sopra 38. E perchè l’era di bisogno a principiar
ne uno altro a la banda dii porto, (ulti è siati di opi
nion di farlo principiar a quella banda, qual guarda-
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rii el dillo porlo, cl bona parie di essa lurleza, e 
sarà gran securilà di dito loco. El hanno ordinalo 
molle cosse necessarie a la dila labricha, e per altro. 
El hanno fato la monstra de li soldati sono de lì: pri
mo nel castello n. 54 sodo 4 conlestabeli, 6 mai- 
stranze, 3 bombardieri, uno sopramasser, tulli pa
gati a page 10 a l’anno. Etiam  se li manda de li sol
dati di Famagosla uno caporal con 24 compagni, 
acciò ditto loco sia ben guardato. Poi, nel borgo, sono
3 conteslabeli con page numero 71, quali sono di 
esso borgo a la guardia di quello e spesa. Si potria 
far di mancho, perchè li conlestabeli in castelo sono 
4, e voleno per paga ducati 31 e bisanti 4, e non 
hanno più di fanli 54, et si poiria far di mancho di 
fanti, si potria meterli in altro loco acciò vivesseno. 
Laudano il governador di le fantarie: è con modestia 
quanto dir se puoi, e dove el cognosse 1’ utile et l’o- 
nor di la Signoria, mai si sparagna in cossa alcuna. 
Per letere hanno dii consolo di Damasco, di 3 
di questo, dinota el paese esser pacifico, e h fa in
stantia dii tributo. Li hanno risposto, veda de in- 
Irigar fin se babbi risposta di la Signoria nostra. Et 
per avisi di Baruto si ha, che do fuste lurcliesche in 
le aque de Tripoli prese uno nostro galìon candido, 

74' sul qual erano montali alcuni nostri merchadanli e 
bazarìoli con molte robe per passar in Soria, quali 
hanno fato grandissima difesa, el hanno morti molti 
turchi, el par siano in quelle aque per far riscato. È 

»«tà cosa pietosa e molto dannosa, però è necessario 
ritegni lì in Cipro qualche galla ben in ordine, acciò 
quella insula, el li merchadanli vanno el vieneno 
siano guardali. Scriveno haver trovato uno, che an
derà ad intender le cosse dii Sophi, qual si partirà 
dimane, e sperano alla sua venuta se intenderà il 
lutlo. Non reslerano di cerchar per mandar in ogni 
altro loco, acciò con verità dii tulio possino avisar.

75 D i sier Vctor Capello et sier Filippo Trun 
sindici, date in Cipro nel C a s a l a  dì u lti
mo Aprii. Come scrisseno p r le altre a di 17 di 
l’ istante, come a far il praticho de lì, qual sarà di 
gran utilità a la Signoria noslra, hanno menalo con 
loro alcuni ciprioli nominati in le lelere. El con i ra- 
sonali Thomà Nicolosi et Zuan Paliaga hanno fin qui
falò bona opera, hanno Irovà......................erano
ascosi, el mioralo le inlrade a la camera ducali 70 
a l’anno, fato 40 para di noze de pariclii, Irovà infiniti 
parichi debitori de le fabriche de lì. El Irovà animali 
picoli 5000 non dali in nota. Si chiama mazagioni; 
per il che eresse l’ inlrada ducati 120 a l’anno a la 
camera. Sichè vanno drio fazando dito praticho dove

trovano assa’ desordene, el sperano compirlo preslo, 
nè vardano andar altrove a synichar, che li saria più 
utile, considerando tanto beneficio fanno a farlo.

D i sier Agustin da Mula provedador d i i ’ar- 
mada, date in galìa a Pario, a dì 21 Zugno. 
Sciive esser venuto uno suo brigantin da Syo, man
dò per saper di novo, qual riporta nove vechie, però 
si lieva e vien a Ccrigo per aver biscoti. Scrive, è in 
mar ussilo uno corsaro turco, dilto il Moro, con 4 
galìe el 4 fuste, qual l’ ha fato assa’ danni a navilii 
candidi ; nè altro scrive da conio.

D i Cao d’ Istria, di sier Piero Mozenigo 
podestà et capifanio, di 23 Lujo. Come, deside
rando saper nove di progressi di turchi, però haven
do scrito al capitanio di Lubiana, quello li ha rispo
sto, et manda la letera, et una dii capilanio di Gori
zia latine :

D i Lubiana adunclia, date a dì 23 Lujo. 
Come avisa turchi esser a campo a Albaregal loco 
dii Serenissimo re di Hongaria con grande exercilo, 
e aver preso uno castello dito Sejabuchij, et come di 
comandamento di Cesare si prepara zenle li in Lu
biana per star in ordine contra diti turchi. Et a dì 
15 feno una dieta de lì, dove era l’oralor dii re di 
Hongaria, qual li disse dille nove etc. E che domino 
Zuane Raliburg è capilanio zeneral, e aduna zenle 
de lì.

Di Gorizia, dii Capitanio, di 26 Lujo, dri- 
zata al Podestà e capitanio di Cao d’Istria. 
Scrive tal nova, e come il campo del turcho è a Bel
grado, qual loco è ben fornito, e li è slà mandalo 
artellarie e polvere dentro, per il che il Signor tur
co par sia reirato uno inio. Et il re di Hongaria ha 
un gran exercito di hongari, bohemi, valachi, poloni 
e altri; et è stà amazà molli di essi turchi erano 75’ 
corsi a danizar il paese. El manda la dilla lettera dii 
Capilanio di Lubiana, e si oferisse.

D i Udene, di sier Vicenzo Capello luogote
nente, date a dì 28. Come uno merchadanle in 
Goricia ha auto una letera di Hongaria, da Cinque 
Chiesie, di 10, con avisi di turchi. Ha aulo modo di 
averla, el la manda in copia. Sichè el vede in Hon
garia esser adunato un grande exercilo, per il che 
quella impresa non sarà cussi facile.

La letera data a Cinque Chiesie, data il 
zorno di Santa Margarita, vien a d ì  . .  . Lujo. 
Scrive come le zente lurcliesche ha tolto Sabaz ca
stello dii Re, e allre forteze, el è a campo in perso
na a Belgrado. Lo exercito dii re di Hongaria è da 
persone 100 milia, e continue tne azonze di altre 
zenle. Scrive, esso si Irova in gran fastidio de lì, et
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voi li mandi una bota di stagno, polvere et ojo, et 
si ’l voi li manderà 200 boi lì a Gorizia.

Da Cureola, di sier Marchiò Nadal conte, 
date a dì 22 Lujo. Come, a dì 20, a bore 20, sen- 
tendosi combatter lì apresso, drio la terra, unoscliie- 
razo nostro da fuste, a caso soprazonse la galìa di Ile- 
limo soracomilo sier Zuan Maria Semitecolo, qual 
combaté con le fusto et ne prese una, la qual, visto 
venir la galìa, lassò di combater il schiomo. El cusì 
presa la fusta da la galìa, e amazalo assa’ homeni, in 
quella hora la condusse lì a Curzola. La qual è di 
banchi 18, patron Antonio Spaliola, solo il governo 
di uno nominato in le lelere, armala in Aiìcona, et 
è stà presentati ditto patron con homeni, e il corpo 
di la fusta, et do bombarde di ferro, et una di re
paro. Il reslo elio era in dilla fusla, tulio da quelli di 
la galìa, nel combater hanno fato, poi presa fu messa 
a saclio. Et scrive forma processo contra di questi, e
lo manderà a la Signoria nostra. Scrivo, è bon si fazi 
provision a lo mure di la terra, ch’è marze e vechie, 
et che possi spender le 39 et 40 per 100, et non su- 
plendo, di danari di quella camera, perchè Iruova è 
stà dà a molli provision per Colegio a quella camera 
che di jure  non dieno aver.

D i sier Alexandro da cha’ da Fexaro capi
tanio di le galìe di Barbaria, date in porto di 
Saragossa, a dì 12 Zugno. Scrive il suo navegar, 
et come per le galìe . . .  state . . .  è slà conduto de 
lì do . . . vuode prese da fusto de i nimici, e si lien

76 li homeni scampasseno in terra. Tamen, è zorni 15 
ancora di loro nulla se intende. Scrive, anderà a 
Porlo Magro, ma ha inteso per navilii venuti di Tu- 
nis, quel Ile esser ritornato, cl non aver potulo far 
nulla, imo da arabi esserli stà tolto l’ oro havia 
trovalo; la qual nova saria di danno, perchè quel 
Re dia dar assai a nostri merchadanli.

Da poi fo loto una letera di sier Alvise Fosca
r i podestà, e sier Tomà Moro capitanio di Vi
cenza, di 30. Di certo caso seguilo, di 3 quali asal- 
tono uno famejo di uiio cavalaro per tuorli le lelere 
ole. ; per il che dimandano autorità di darli laja.

Fu posto, per li Consieri, dar a li dicti rectori li
bertà di far proclamar chi acuserà tal excesso, li 
maltatori habino L. 1000 di pizoli di so’ beni, si non 
di danari di la Signoria noslra; e si uno compagno 
acuserà l’allro, sia asolto eie. ut in parte. Fu presa, 
99, 4.

Fu posto, per li Savii dii Consejo e di Terra fer
ma, alenlo li movimenti presenti, e per aver gover
no sì a le zenle nostre come a le fabriche di le terre 
e altro, clic de presenti sia eleclo per scurtinio di

queslo Consejo uno Provedador zeneral da lerra fer
ma con ducati 120 per spexe. Meni con se 12 ca
valli et do stafieri, di qual non monstri alcun conto, 
possi esser eletto, di ogni loco, ofizio e rezimenlo, 
etiam de quelli oficii fosseno fali con pena; non pos
si refudar solo pena di ducali 500, da esser scossa 
por li Avogadori senza altro Consejo, la mila di la 
qual sia sua e l’altra milà di l’Arsenal nostro; et es
sendo qui respondi immediale, et non essendo, re- 
spomli da malina in Colegio etc.

E l sier Antonio Trun procuralor e sier France
sco Foscari savii dii Consejo voleno la parte, con 
queslo, dillo Provedador babbi ducali 100 al mexe, 
meni solum cavali 10.

Et sier Piero Gradenigo cao di XL, voi la dita 
Zonta di do Savii dii Consejo ; ma che ’l sia eleclo 
senza pena. Andò le parie: nulla non sincere, 5 di 
no, 39 di do Savii dii Consejo, 61 dii Cao di XL,
118 di Savii, et quesla fu presa.

Et fo mandà a far li bolelini per far dito scurli- 
nio; qual fo balolado da poi expedita una altra parie.
Tolti N. 13 et niun passoe.

Fu poi posto, per li Consieri e sier Piero da cha’ 
da Pexaro savio a Terra ferma, hessendo molti mexi 
in quesla terra 4 oratori di la magnifica comunità di 
Brexa quali hanno cerla diflerenlia con quelli dì 76' 
Chiari, et acciò siano expedili, sia commessa la dilla 
diferentia a l’oficio di X X  savii.

Et a l’ incontro, sier Antonio Trun procuralor 
savio dii Consejo, vuol che la dilla diferenlia, atento 
è slà tralà in Quarantia, sia etiam comessa a la Qua
ranta zivil vechia ; in la qual opinion introno sier 
Piero Gradenigo, sier Ferigo Michiel cai di XL, et 
sier Francesco Foscari savio dii Consejo. El reslo di 
Savii nulla volseno meler, et sier Antonio Zuslignan 
el dolor Consier messe indusiar. Hor sier Piero da 
cha’ da Pexaro andò in renga, et parlò in favor di 
brexani e inlrò nel caso. Tamen il Consejo sentiva 
fusse commessa a la Quarantia, e venuto zoso, li Con
sieri voleano d’acordo indusiar per far il Provedador 
zeneral e intrar in altro; ma li Cai di XL, che ozi 
compivano, volseno mandar la soa parte, et sier Luca 
Trun el consier, et sier Piero da cha’ da Pexaro pre
dilo si lolse zoso di la prima, et messeno che ’l fosse 
commesso che li Savii non hanno aldito dita causa 
la debano aldir, et venir a queslo Consejo in termi
ne di zorni 15. Et diio sier Luca Trun andò in ren
ga cargando mollo sier Francesco Foscari savio 
dii Consejo, e tacite diceva di sier Antonio Trun, 
videlicet noi nominasse, danando il cometer a la 
Quarantia, dicendo è bon comeler la causa a Cai di
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.........di Brcxa è un regno ne dà intrada ducali
100 milia, è slà fidelissimi, e quelli di Chiari no.

Fo longo, ma venuto zoso, sier Antonio Trun 
procurator savio dii Consejo li andò a risponder, 
dandoli assa’ botte, clic per tuor combiato ozi, che 
l’ense di Consier, lì è lecito di dir il lutto; e parlò su 
la so’ parie, cl che ’l ben saria che sier Mafio Lion 
avogador, qual ha intromesso la lelera di la Signo
ria dii 1469, la menasse e non tediar questo Con
scio; e lui volea lusso expediti diti oratori, e chi ha 
rason la ge sia fata, perchè non si trala di fede di 
alcun ma a chi se dia comeler, cum altre parole, 
che per non far juslicia havemo perso il Stado quasi 
tutto.

Et venuto zoso, sier Antonio Justinian dotor con
sier volse meter de indusiar. Aduncha andò le parte, 
Ire opinion. 3 fo non sincere di sier Luca Trun et 
sier Piero da cha’ da Pexaro. Fo 61 di Cai, 40 di

77 Trun e Foscari, 72, dii Justinian consier, di la indu- 
sia, 74. Iterum  balotato, una non sincera, di Cai di 
XL e do Savii dii Consejo 75, dii Justinian di la in
dugia 130, e quesla fu presa per non esser tempi di 
tratar queste materie. Tamen fu fato conira brexa- 
ni, e di queste disputazion fate fo comanda grandis
sima credenza.

Poi fo balolà li nominali Provedador zoncral iu 
lerra ferma, et niun passoe, el il scurtinio è questo.

Provedador zeneral in terra ferma, con ducati 
120 et con pena.

Sier Andrea Trivixan cl cavalier, fo 
savio dii Consejo, qu. sier Toma

procu ra to r............................ 89.112
Sier Piero Marzello, fo provedador 

zeneral in campo, qu. sier Jaco
mo Antonio cavalier . . . .  31.168 

Sier Alvise Diedo, fo provedador e 
capilanio a Huigo, qu. sier Fran
cesco dotor ............................ 28.182

Sier Bortolo da Mosto, fo capilanio
a Famagosta, qu. sier Jacomo . 33.173 

Sier Polo Nani, è capitano a Bergamo, 
existente apresso lo illustrissimo 
Governador zeneral, qu. sier Zorzi 55.115 

Sier Polo Capello el cavalier, savio
dii C o n se jo ............................ 67.141

Sier Lunardo Emo, fo podestà a Ve
rona, qu. sier Zuan el cavalier . 97.114 

Sier Valerio Marzello, fo savio a Terra
1 D iarii di M. Sanu to . —  Toni. XXXI.

ferma, qu. sier Jacomo Antonio
c a v a lie r ................................. 31.170

Sier Antonio Justinian el dotor, con
sier .......................................... 93.115

Sier Zuan Vituri, è podestà a Berga
mo, qu. sier Daniel................... 78.134

Sier Justinian Morexini, fo savio a
lerra ferma, qu. sier Marco . . 57.149

Sier Bernardo Marzello, è podestà a
Verona, qu. sier Andrea . . . 67.138

Sier Borlolo Conlarini, fo consier,
qu. sior Polo............................ 71.135

Non. Sier Andrea Grili procuralor, savio
dii Consejo.

Da poi fo mandalo fuora tulli li Secrclarii, ex- 
cepto quelli entrano nel Consejo di X, cl di novo 
reiterà la strettissima credenza, et si niun è di novo 
si vadi a dar in nota a li Cai di X, e tuor il juramen- 
to. Et andono zercha 12, Ira li qual sier Zorzi Cor
ner cl cavalier procurator, et sier Francesco el ca
valier suo fiol, è siali a Monteforte a parlar al re
verendissimo Cardinal Corner suo fiol, et fradello, il 
qual di Verona vene lì e slcno insieme alcuni zorni, 
poi si parlino. El qual Cardinal, per esser etiam epi
scopo di Padoa, a dì 15 di questo dia far la intrada 
in Padoa, che più non è stalo poi è slà falò vescovo.

El poi Andrea di Franceschi secretario andò a 
lezer una letera di sier Gasparo Contarmi ora
tor nostro, drizata a li Cai di X, data a Guan- 
tes, a dì 19 Lujo hore Iti.
Sumario di letere scrite per Colegio da poi la 

creatione dii Serenissimo Principe, dii rnexe 
di Lujo 1521.
A  dì 7. Fo scrilo, Alvise Marin secretario a Mi

lan avisi lo zente d’arme sono nel Slado di Milan, e 
li nomi di condutieri, e por nui non si rcsla di far 
ogni provision, far fanli et altro.

A  dì 8. Fo scrito a Verona, HanibaI di Lenzo ca
po di balestrieri vongi in quesla terra, perchè vole- 
mo far cavali lizieri.

Fo scrito al rezimenlo di Corphù, Antonio Fera- 
molin capo di bombardieri fazi venir di qui.

A  dì 9. Fo scrilo a Padoa, che uno Piero Basso 
albanese, vien a far cavalli lizieri al nome dii Duella 
di Ferrara, li lassi far.

A  dì 9. Fo scrilo al podestà di Moncelese, lassi

(1) La carta  77* è bianca.
9
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andar vini si conduse a Verona per le zenle noslre 
sono de li, cl lievi la proibilion ha falò non li possi 
Irazer vini etc.

A  dì 12. I'o scrito a Padoa c per le noslre (er
re, fazino far proclame niun subdilo nostro ardisca 
andar a stipendio alieno, solum col ducha di Fera
ra, solo pena c(c.

Fo scrilo a Treviso, si manda Sebastian di Paxe 
rasonato per far le monstre a li fanli ha fato Zuan 
di Como.

Fo scrilo a Brexa in risposta di soe, che olirà li 
25 fanti ha Antonio di Castello de lì, voi farne altri 
75, sichè abbi 100 in tutto. Semo conienti li fazi lì a 
Brexa.

Fo scritto a Crema in risposta di soe di 9, come 
il governadnr di Lodi ha manda a far fanti su quel 
territorio numero 100 per il conle Lodovico di Bel- 
giojoso, et li ha permesso li fazi, de che lo laudemo, 
c cussi lassi farne a nome dii re Cristianissimo.

Fo scrito a Udene al Locolencnte, come si manda 
letere di la Cesarea Maestà al conle Cristoforo, al ca
pilanio di Tulmin, Gradiscila e Plez dagi il possesso 
a nostri subdili, e le inlrade, per Unto mandi uno 
di quelli cittadini per loco con patente a far far la 
reslilulion.

Item, scrilo in Cao d’ Istria mandi la letera a 
domino Nicolao Ilauber di la Cesarea Maeslà per uno 
citadin, in consonanza.

Fo scrito eri al rezimenlo di Cipro, debano far 
cargar le nave di orzi per il bisogno di le zenle d’ar
me, et arano ducali 15 per nolo di 100 stara, justa 
la parte.

A  dì 13. Fo scrito a Udene, si ha aulo letere dii 
Conle di Grado, etiam è vernili alcuni di Grado a 
dolersi come, pescando a (rato su quel lenir che è 
soto el ducalo, è venuto una barella longa armala a 
Marano, e toltoli la barella. Per lauto mandi uno 

78* con sue lelere al capitanio di Maran a dolersi di 
questo alto, ch’è principio di guerra, rechiedendo la 
restiluzion eie.

Fo scrito al rezimento di Corphù, dagi favor a 
sier Zuan Conlarini di sier Marco Antonio, e sier 
Polo Trivisan qu. sier Vicenzo e fradeli, con li qual 
à zà ha fato mercato di biscoli, e li presti molini, for
ni et magazeni eie.

Fo scrilo a Brexa, come li GOO fanti vien di Ro
magna, fati per Zuan di Saxadello, verà lì a custodia.

Fo scrito a sier Andrea Muglio capilanio di Pa
doa, come si manda de lì Zuan Cavaza rasonato a 
far la monstra a li fanli 300 ba fato far Babon di 
Naldo, e darli danari.

A  dì 19. Fo scrito a sier Polo Nani capilanio di 
Bergamo, come se li manda Aiuolo Sanxon per suo 
secretario lì a Chiari.

Fo scritto al dito, come li reclori di Verona non 
poi mandar alcun camerlengo a pagar il quarliron a 
le zente è de lì di le 4 compagnie Contiti di Marti- 
nengo, Julio Manfron, Piero di Longena e Antonio 
da Martincngo, per esser solum lì a Verona uno 
camerlengo ; per lanlo è stà ordinalo che il Prato 
vicecolaleral vengi a far la monslra, e lui Capilanio 
fazi l’olicio in loco di pagador.

Fo scrilo a Verona, per lelere di Zuan Paulo 
Manfron, ne ha falò intender voria venir a Padoa 
per aver Huxo, lassando suo fradello in suo loco al 
governo di la soa compagnia ; unde ne par stranio 
loro reclori nulla di queslo scriva, per il che reinc- 
lemo a loro, se li par li dagi licentia.

A  dì 15. Fo scrilo a Crema, in risposta di soe 
lelere zercha scriver a Bergamo mandi opere per 
cavar le fosse de lì, lo laudemo e cussi è sla facto li 
mandino. Item, quanto al ruinar quel ponte di pie- 
ra fato in volli apresso la porla di Serio, et refarlo 
di legno, e meter li maislri al revelin dii castello, qual 
è di lerra, lo laudemo remelendosi dii tutto a lui.

Fo scrilo a Padoa, fo relenulo uno Alano ber- 
lon a requisilion di l’ oralor dii re Chrislianissimo è 
qui, qual ferite da 5 in 6 ; per tanto li scrivemo lo 
mandino di qui solo bona custodia.

Fo scrito al Locotenente di la Patria, perché vo- 
lemo far cavali lizieri e il cavalier di la Volpe go
vernador de lì ne ha 75, volemo ne fazi altri 25, 
sichè babbi 100, et li manderemo li danari di farli 
subilo.

A  dì 15. Fo scrilo a Brexa et a sier Polo Nani 79 
capilanio di Bergamo, come li oratori di Brexa si à 
dolesto li homeni d’arme alozali su quel territorio 
voi se li fazi le spese. Non ne par honeslo, nè vole
mo li dagi altro, ch’è secondo l’ordine di la banca.

A  dì 16. Fo scritto al rezimenlo di Candia, ha
vemo inleso non si armano de lì li soracomili a or
dine, ma si danno le volte. È cosa mal fata, però li 
armino a ordine.

Fo scrito al Luogotenente di la Pairia dii Friul, 
uno domino Antonio Rorario da Pordenon, è con la 
Cesarea Maestà, havia una villa solo Pordenon, e a 
instantia dii signor Bortolo di Livian fe’ conlracam- 
bio, bora per li capitoli etc. voi li beili soi. Però deb
bi far possiedi dilli soi beni contracambiali.

Fo scrito al retor di Lezena, cl diio Papa Lesler- 
go Lipsila nonlio de lì dimanda monition. Per lanlo 
se ne manda al Bavlo nostro a Napoli di Romania

*
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dii qual ne haverà, el scrilo al prelato Baylo in con- 
sonantia se li manda le dile.

A  dì 17. Fo scrilo al Podestà el capitano di 
Crema, alenlo quella cilà è riferdila in la conlribu- 
lion dii terzo de le fabriche de lì, però li chiami e 
persuadi al continuar, el atendi a li revelini de la 
porta Nova, e di quella di Rivolta, e far bona parte 
de le cortine de la terra, che mancha, facendo saper 
a quelli de lì, compite queste turbation faremo aprir 
la porla, sicome a loro requisitimi fo scritto si a- 
prisse.

Fo scrito a li rectori di Verona, havemo inleso 
Malatesta Bajon et Zuan di Saxadelo ha fato fanli di 
nostri paesani. Però volemo li fazi la mostra, perchè 
voleamo averli di Romagna e altri lochi, e trovan
dosi cussi, chiami li predili exorlandoli provedino 
lutti siano forestieri. Etiam  ha posto 50 in CO soto 
uno capo, et nui volemo sia 200 e almen 100; però 
avisi di questo.

Fo scrito al ducha di Ferara, come Batislin Cor
so vien de lì per far fanli corsi, come l’ha oferlo a 
la Signoria noslra di averne bon numero; per tanto 
li dagi ajuto a doverli far. Etiam  per condur altri 
fanli forestieri al servicio nostro.

A  dì 17. Fo scrito al Capitanio di Verona, e 
Colaleral zeneral, alenlo la parie presa de empir 
le compagnie, per tanto meli Bortolo di Soave, era 
in la compagnia dii Contin di Marlinengo, et Jaco
mo suo fradelo.

A  dì 18. Fo scrito a diti rectori di Verona, 
debano sospender tutte le tra te di biave concesse 
per nui, e comelemo al Capitano dii Lago non lassi 
condur biave a Trento, et cussi a li passi. Item, 
fazi meter in Verona biave, vini et altre vituarie 
de ogni sorte.

Fo scrito a li rectori di Brexa, in risposta di 
soe di 10, zercha a far inlrar biave in la terra per 
zorni 15 senza pagar dazio de inlrada ; e cussi lau
demo e volemo fazino.

A  dì 19. Fo scrilo a li rectori di Verona : cum 
sit domino Petro Bembo secretario apostolico per
petuo comendatario di Villanova, per esser la caxa 
di ditta villa dove si feva l’hoslaria ruinala in que
ste guerre, ha posto l’ hostaria in la caxa di dita 
abalia, però renielemo la cosa a loro, provedino.

Fo scrilo al Locotenenle di la Patria di Friul, 
aleuto li noncii di Monfalcon si ha doleslo di sier 
Zuan Balista Moro podestà de lì, quale fa alcuna 
novità a maleficio universal, con derogatimi di soi 
ordeni, per lanlo volemo vadi fino lì, et inteso le 
cose, fazi provision come li parerà.

Fo scrito al Capitano di Padoa, come, volendo 
Baldisera Signoreli fazi 80 balestrieri, però li dagi 
do bolele.

Fo scrito a Verona a domino Janus di Campo 
Fregoso, è de lì, aziò vengi a pagar la compagnia soa 
è in Padoa, li dagi il quartiron, et quella pagata, 
subito ritornerà a Verona.

A  dì 20. Fo scrito a sier Zuan Viluri podestà 
et vice capitano di Bergamo, mandi 350 guasla- 
dori a le fabriche di Verona per uno mexe, prin
cipiando il primo di Avoslo.

Fo scrilo al Provedadordi Legnagomantii etiam  
guasladori a Verona per uno mese, ut supra, per 
ultimar quelle fabriche.

Fo scrilo al Podestà di Piove di Sacho, come, 
col Colegio nostro, havemo fato exention per anni
5 personal, alenlo la tempesta auta à li homeni di 
■quelle ville, zoè Via di mezo, Santa Agnese, Insula 
Berno, Franschala, Tencharuol, Bruzene e Campa
gnola, ut in litteris.'

Fo scrilo a sier Nicolò Zorzi capitano di Ra
spo, inlendemo che alcuni di quelli scriti de lì vo
leno venir a scriversi de qui per andar a la guera.
Per tanto non li lassi partir.

A  dì 21. Fo scritto a Verona in risposta di 
soe, zercha el fortifichar la terra voriano ducali 
2000 di quelli deputati a lo armar. Li dicemo loy 
1000 per adesso, perchè de qui daremo altrelanli. 
Item, di guasladori, havemo scrilo e li averano, e 
atendino a le fabriche.

Fo scrilo a i rectori di Vicenza, mandi a Ve
rona guastadori 1000 solum per tulio il mese di 
Avosto.

Fo scrito al Provedador di l’armada, alento le 
lelere dii Provedador di Cataro al tempo di le ven
dente la terra resta nuda, però mandi una galìa 
de li a star per dello tempo a quella custodia.

A  dì 21 Luio. Fo scrilo a i reclori di Zara, 80 
Cao d’Istria et Veja, che a Pietro Parisoto, vien a 
far 20 cavali lizieri, li dagi pasazo.

A  dì 23. Fo scrito al Podestà e capitanio di 
Ruigo, Balislin Corso venendo de li con fanli, vedi 
si sono forestieri, et essendo, li debi mandar a la 
volta di Verona.

Fo scrito a sier Nicolò Zorzi capitano di Raspo, 
in risposta di soe di 13 come il capitano di Trie
ste ha scrito de lui che si debbia resliluir el ca- 
stelo e inlrade de Raziza, ch’è de la jurisdition di 
Raspo, aleuto li capitoli conclusi con la Cesarea Ma- 
jeslà, per tanto avisi che easlelo è questo, e quan
do fu tolto, e chi ’l possiede, e chi scuode le in-
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Irade, c le ville ha sotto di quello, e chi quelle u- 
surpano.

Fo scrilo a sier Piero Mozenigo podestà e capi
ta nio di Cao d’Islria, di quanto lui scrisse al capitano 
di Trieste, e averli risposto lui esser per obedir a li 
mandali di la Cesarea Maestà, e dar le inlrade a 
li subditi nostri; e perchè sier Francesco Foscari 
qu. sier Filippo procuralor ha una possession in la 
villa di Gropuda solo Trieste el una vigna in la con
ira’ de le Mosele, la qual li vien usurpa da Bonomo 
de Bonomo, per tanto li scrive esso capitano voy 
fargela restituir eie.

A  dì 21. Fo scrilo al Podestà et capitanio di 
Treviso, come è comparsi a la Signoria Brunoro 
et Ilelor Fontana di Pordenon domandando la re
stituitoti di una sua possession confiscala per il qu. 
signor Bortolo Liviano, et donala al Grillo suo mae
stro di campo dii 1515 a di 15 Zugno; per tanto, 
justa li capitoli de le (rieve, debi quella far resti
tuirli.

80’ A  dì 26. Fo scrito a li rectori di Zara e altri 
lochi di Dalmalia, havemo inteso di quelli slratioli 
voi venir qui per scriversi per cavali lizieri; per 
tanto non li lassi venir.

Fo scrilo al Podestà el capitano di Crema, in 
risposta di soe di 24 zercha far venir opere di ber
gamasca per lavorar quella terra, et cussi è stalo 
scrito a diti relori li mandi.

Fo scrilo a sier Anzolo Guoro provedador ze
neral in Dalmalia, alenlo Pietro Tanelich orator di 
la comunità di . . .  , ne ha dito è molti cavali di slra- 
lioli a custodia dii conta’, i quali siariano ben alo- 
zaseno a uno castelo dimandato Lucha, qual è a li 
confini, per lauto, se par cussi a lui, li fazi alozar.

Fu fato una patente a li falconieri dii re Chri- 
slianissimo vien a comprar falconi, che li sia dà 
ajuto etc.

A  dì 26. Fo scrito al Podestà di Asolo sier Ar- 
seni Memo, alenlo per il Podestà cl capitano di Bas- 
san sia stà confischi e banditi li soltoscriti di terre 
e lochi, e hanno possession su quello di Asolo, per 
tanto dagi favor al nontio dii ditto Podestà ili Bassan 
a scuodcrle. Li banditi è questi: Zuan Andrea Mi
chetta, Francesco de Apolonio de Pasqualin e Baldo 
suo fiol, Camillo di la Porla et Cristoforo Durizclo 
da Mason.

A  dì 27. Fo scrilo al Locolenente di la Pairia di 
Friul, come volemo Zorzi Busichio, olirà li cavali ha, 
lazi altri 30 cavali lizieri : per lauto vegni de qui.

Fo scrito a li reclori di Zara, in risposta di soe 
di 21 scrile a li Cui di X, alenlo li excessi fanno die

noctuque quelli clerici e sacerdoti de lì, per lanlo 
li fazino retenir, et tenerli in presoli a pan e aqua.

Fo scrito a Cayrbech governador dii Cayro, di 
la nave patron Ciprian da Moslo presa sora Cao 
Mantelo ne le aque di Negro Ponte da galìe o fuste 
armale per turchi in Alexandria el quella menata 
in Alexandria, di che si doleino assae, per la bona 
paxc col Signor turcho. E l cussi fo scrilo al Consolo 
di Alexandria vadi al Cayro per questo.

Fo scrito al Baylo nostro a Constantinopoli sier 
Tomà Conlarini, in excusalion di la tardità di l’Ora- 
tor qual ha perso tempo in interzar le galie e per la 
morte dii Serenissimo Principe si fermò a Corfù, è 
slà bisogno rinovar le lelere in nome nostro le qual 
se li manda; qual le legni fino zonzerà li e! prelato 
Orator nostro, e poi gc le dagino.

Fo scrito una lelera al Signor turcho di quesla 
suslanlia ; la copia è notada a dì 28 Luio.

A  dì 29. Fo scrito a i rectori di Zara, alento è 
morlo Trifon Zugni scrivali di quella camera, però 
non fazi elettoli, et havendola fala la legni suspesa.

Fo scrito in Germania a 1’ Orator nostro, sier 
Hermolao Dolfin qual voi li soi beni è a Koverè, 
quel capitano li ha ditto è exule : di che si merave- 
gliamo, è nostro subdito, però parli col Gran can
zelier di questo ctc. Etiam  fo scrito per li eredi qu. 
sier Zacaria Barbaro qu. sier Daniel, quali hanno 
una caxa in Mal Borgcto, prado et orto ; el qual loco 
è soto lo episcopo di Bamberga. Però parli etiam  
di questo.

Fo scrilo a dì 30 a Verona, volemo creser 100 
fanti per uno a li conlestabeli numero 7 è lì, el a 
Gnagni, ha 50 di più.

Fo scrito a Brexa, el ducha di Ferara voi for- 
nirse di arme de li, però li lassi trazer.

Fo scrilo a Treviso, il conle Mercurio retieni 
la sua compagnia slreta, aziò aehadendo possi subilo 
cavalcar.

1521 a dì . . . Luio.
Contestabcli spazadi con le infrascritte 

compagnie a Verona.
Dom. Guagni Pincone . , 150 poi azonto 100
Guido di Naldo................... 100 » ^ 100
Mafiìo Cagnol.................. 100 » 100
Zuan di Ariele................... 100 » 100

100 » 100
Marcon da Corczo. . . . 100 » 100
Fra’ da P a v ia ................... 100 » 100

Somma 750 Summa 700
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Domino Malalesla Bajoa . . 600 
Domino Zuan di Saxadelo . 600

1200

A  Brexa.
Antonio di C as le lo ..................................... 300
Jacomin di Valtrompia.................................300
Antonazo da Perosa..................................... 100

Summa 700

A Axola.
Antonio di Pietra Sanla.................................100

A  Crema.
Cristofal A lbanese ......................................100
Borgese dal B o rg o ......................................100

Summa 200

A  Padoa.
Zuan di Como.................................• . • 200
Babon di N a ld o ....................... ....  300

Summa 500

Item.
Batislin Corso...............................................200
Forza Marascholo.......................................... 200
Jacomo da F in a l.......................................... 200

Summa 600

Balestrieri a cavallo.
Magnifico cavalier di la Volpe, governador in

Friul, compagnia vecchia e nova. . . . 100
Troylo Signorelo.......................................... 80
Baldisera Scipion.......................................... 80
Zuan di Naldo...............................................80
Farfarelo di Ravena..................................... 80
Zorzi Busichio, compagnia vechia e nova . . • 46
Pietro Parisoto, compagnia vechia e nova . . 25

A dì primo. Introno a la bancha di sora Ire 
Consieri di là da canal: sier Piero Capelo, sier Nicolò 
Coppo et sier Francesco Bragadin, e quelli erano di 
sora veneno da basso; e Ire Cai di XL, sier Bernar
din Venier, sier Vicenzo Salamoi) qu. sier Vido e 
sier Gabriel Barbo qu. sier Pantalon ; e li Cai nuovi 
nè più stali dii Consejo di X  è, sier Zuan di Prioli, 
sier Polo Trivixan el sier Piero Trun.

Veneno in Colegio 12 oratori padoani a congra
tularsi di la crealion dii Serenissimo Principe, li 
nomi di qual scriverò di sotto. Et per domino Paulo 
da Brozuolo dotor fu falò l’orationc vulgar, laudala 
da ognuno. Il Principe li ringratioe, usandoli graie 
parole.

El poi introno li Cai di X, el steteno longamenle.
Vene l’oralor di Ferara, qual domandò poler 

mandar lelere al suo signor a Milan per le posle 
nostre è a Verona ; et cussi li fo concesso, el scrilo 
a Verona di queslo.

Li nomi di oratori padoani sono questi, quali 
veneno benissimo in ordene, prima di citadini zerca 
40 avanti zoveni vestiti di seda, poi loro 4 cavalieri,
4 dolori et 4 citadini, parte veslidi d’oro, li altri di 
seda, di quali el Doxe 6 di loro fe’ cavalieri ; quali 
6 barano la f  davanli, ch’è segno di la militia recc- 
vula eie.

Domino Jacomo Zabarela dolor el cavalier.
Domino Jacomo da Relogio cavalier.
Domino Antonio Cao di Vacha cavalier.
Domino Gasparo di Obici cavalier.

■}• Domino Antonio Porzelin dotor.
Domino Lodovico da Lion dolor, 

f  Domino Paulo da Brozuolo dolor, 
f  Domino Antonio Beldomando di Candì dolor.

Lodovico Barison. 
f  Nicolò Doto, 
f  Hironimo Zaeho. 
f  Francesco Papafava.

Da poi disnar, fo Pregadi per expedir la materia 82' 
secrelissima, el fo leto solo una letera, la qual è que
sla prima :

Di sier Agustin da Mula provedador di 
l’armada, data a Cerigo, a dì 25 Zugno. Come, 
intendendo da Costantinopoli el Signor lurcho non 
far armada, non li parse mandar le do’ galìe in Cipro 
per esser fuora il capitano Moro con 4 galìe e 4 fu-

Dii mexe di Avosto 1521. 82
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sle. E apropinquandosi cl lempo di le vendemie, voi 
lassar custodia a Cao Malio per li navili verano di 
Candia con vini a Venecia; nè altro scrive da conto.

Di sier Zorsi da Mol in podestà di ìa Badia, 
di 26 Luio. Di cerio caso seguilo a la Croscia su 
quel teritorio, di uno nominato Slephano dii Com
pare, jovcne, qual è slà morlo da tre incogniti, dor
mendo sotto una leza, al qual fu dalo Ire feride. 
Etiam  a li dì superiori in lempo ili noie fo amazato 
uno Domenico Lujo, el datoli 25 feride. Domanda 
autorità di meter taja, perché li malfatori vien lì a li 
confini.

Fu posto, per li Consieri, dar autorità al prefalo 
Podeslà di proclamar, chi acuserà li malfatori habino 
taja lire 800 di soi danari, se aver si ’l ne potrà, se 
non di danari de la Signoria noslra. E se un compa
gno acuserà Pulirò, sia assolto, el abulo la verità, 
possi quelli poner in bando di quesla città, terre e 
lochi nostri, con taja di quelli prenderà vivi habino 
lire 800, el morti 400, ut in parte. Et fu presa : 
ave 127 de si, 3 di no, una non sincera.

Fu provà li Patroni di Barulo et Alexandria, li 
quali tulli qualro rimasene, et sono li infrascripli :

Sier Francesco Zen qu. sier Alvise, a Barulo.
Sier Anzolo Michiel qu. sier Hironimo, a Barulo. 
Sier Berluzi Conlarini qu. sier Andrea, in Alexan

dria.
Sier Vetordi Garzoni, qu. sier Marin procuralor, in 

Alexandria.

Fu posto, per sier Lunardo di Prioli, sier Daniel 
Trivixan, sier Filippo da Molili provedadori di Co
mun, far citadino de intus et extra uno Zuan di 
Siini bolognese, sialo per anni 18 in questa lerra, 
cl fu preso di farli el privilegio: 1C7, 8, 3.

Fu posto, per sier Lorenzo Barbarigo e sier Mi
chiel Capelo provedadori sora il colimo di Alexan
dria, una partila di quesla substanlia: Cum sit che 
altre volte fusse preso in questo Consejo, che merze 
miravano in Alexandria pagasc una e meza per 100 
per satisfar le spese si feva de lì ordenarie et e.vtia- 
ordenarie; di qtiali soprabonda ogni anno da ducali

83 doa milia, per tanto sia preso : che lulle le merze 
sarano condule in Alexandria, ori, saraflì, inonede 
et ogni altra roba, justa la parte presa 1518 a dì 4 
Marzo, etiam le robe si melerano in Damiata, Brulé 
el Itoselo, et in cadaun altro loco di lo Egypto, prin
cipiando al zonzer de le presente galìe in Alexandria 
capilanio sier Zuan Antonio da cha’ Tajapiera, pagar 
debano solum una per 100. Item, perché in le man 
dii Consolo nostro di Alexandria si ritrova ducali

4000 di lai rason sopravanzati, sia preso : che fra 
lermene di zorni 3, tutti li creditori di dillo colimo 
di Alexandria di le 12 et 7 */j per 100 di la slaria 
di Candia, debano aver lolti a conto di so’ credili 
di dilli danari, e tuor lelere di cambio per averli da 
li Provedadori sora el cotimo, et passadi, in termine 
di altri zorni 3 li creditori di 24 a/4 per 100 li possi 
tuor loro, et passadi, sia scritto al dillo Consolo in
vesti li ducati 4000 in lanlo piper, et queslo al pre
do corerà, e lo mandi a li Provedadori di colimo con 
le presente galìe; qual zonlo, sia vendulo al publieo 
incanto a li creditori di dillo colimo, ut in parte.

Item, perchè il medico havia saldalo ducali du- 
senlo, el li saraflì è caladi, per tanto sia preso che 
babbi 200 saraflì gauri, ch’è ducali 124, a l’anno, a 
pizoli 124 per ducalo, e cussi babbi tulli li altri me
dici anderano.

Item, il barbier solea aver ducati 00, qual per 
il calar de le monede è retlulo a saraflì 20. Sia preso 
che l'habbi a l’anno saralli 50, ch’è zercha ducali 33, 
con questa condilion diio medico sia ubligà medicar 
tulli li nostri che de lì si troverano: ave 174, 0, 5.

Fu, poi vernilo fuora li Savii, posto per loro: a- 
tento le presente occorenlie, ch’è necessario trovar 
bona summa di danari, però sia preso che cadaun 
di Colegio noslro, zoè Consieri, Cai di X L  e Savii 
debano venir Luni proximo, clic sarà a d ì . . .  . di 
queslo mexe a queslo Consejo solto pena di ducali 
500 da esserli tolto per li Avogadori di comun, sen
za altro Consejo, ut in parte. Ave 12 di no, 197 
di si.

Et poi fo mandali tulli fuora il reslo di Secreta - 
ri, el chiamali a luor el juramento e darsi in noia 
quelli che non fosseno siati questi Pregadi, e Ibrono 
do soli li nolati.

Da poi veneno fuora li Savii per inlrar in lu ma
leria, et vene le infrascrile letere de le poste el di 
Fiandra, qual fo mandale a trazer di zifra.

D i sier Bolo Nani capitanio di Bergamo, 
date a Chiari, a dì 30, hore 21. Come manda 
alcuni avisi auli di Axola, perchè lui atende saper se 
si fa ponte sopra Po. Et per uno venuto di Manloa 
ha, come quel Marchese scrive homeni d’arme ve
ronesi, brexani el bergamaschi, et esser andato uno 
homo d’arme de la compagnia dìi Governador ze
neral noslro a luor danari da esso Marchese. Quello 
intenderà, aviscrà.

Di Axola, di Camillo da Martinengo, date 
a dì 29, drizate a lui sier Polo Nani, et è el 
Confin da Martinengo condutier noslro. alozà lì con 
la sua compagnia. Scrive, come a Manloa il Mar-
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chese dà (Innari a lutti, nè di far ponto sopra Po 
altro si sente. Manda una lista de li capi fa dillo 
Marchese de le zenle soe, videlicet, primo el si
gnor Zuan di Gonzaga lanze 50, Lodovico da For
mo lanze 50, Costanzo et . . . fanti 500, Anzolo 
de Bufali fanti 500, zentilhomeni 8 con cavali 25 
per uno.

Dii dito sier Polo Nani capitano di Ber
gamo, date a Chiari, a dì ultimo, hore 15. Man
da aviso aulo di l’Axola dal Contili di Martinengo 
di eri: come ha francesi voleno passar Po, et che 
al continuo zonzeno zente al mar-hese di Manloa, 
qual zente è alozale mia do apresso le nostre, v i
delicet di esso Contin, al qual sier Polo Nani ha 
scrito non fazi movesta con loro. Scrive, haver di 
Verona, che li G00 fanli fati in Romagna, erano 
zonti a Peschiera por venir da lui a Chiari. Etiam  
Zuan Paulo Manfron è zonto; sichè li aspeela clic 
zonzino eie.

84 B i Axola, di Camillo di Martinengo, di
30. Come el signor Prospero Colona col suo eser
cito ussì di Rezo. È andato alozar mia 10 di Par
ma a la Trota, et eri alozava al ponto di Lenza. 
Ila manda per uno trombeta a domandar Parma 
al signor Federigo di Bozolo eri. Li ha risposo non 
poterla dar senza licentia dii suo patron, eh’ è a 
Milan. Et hanno fornito la Concordia, qual è in man 
dii marchese di Mantoa. Scrive si ha, francesi man
dano assa’ farine al Taro, per melerie in Parma. 
Item, che dicli francesi voleno passar Po per ve
nir conira li nimici.

B i Verona, di rectori, di 31, hore 2  di note. 
Scriveno, aver dito a quelli conlestabeli l’agumenlo 
faloli di fanli. Item, Malalesla Bajou li hanno dito 
è stà apicà uno suo caporal a Bologna, andò per 
aver fanti forestieri, dicendo, se la Signoria voi, ave- 
ró fanli milanesi ; e nostri subdili dice Guagni Picon, 
perchè de forestieri non ne poi far. El hanno fato 
passar alcuni milanesi e nostri subdili in dita com
pagnia di Malatesta e Zuan di Saxadelo per com
pirla. Scriveno, Zuan da Rieie è in Castel vecliio. 
Saria bon creserli più fanli, sempre ha ben servito. 
Malatesta Bajon li hanno ditto aver per via dii du
cha de Urbinr,come el marchese di Manloa con 100 
homeni d’ arme Sabato dia ussir a la campagna. 
Item, mandano do deposition, una vien da Rezo, 
l’altro di Roma.

Quello vien di Rezo, parli de lì eri hore 20. Dice 
a dì 30 el signor Prospero Colona a hore 20 si levò, 
el mia G si alozoe. Et che si lien francesi abandone- 
rano le terre, et che lui di qua e il ducha di Bari

da la banda di Como, calerano. Lui signor Prospero 
ha lanze 400 et fanti 2500 el cavali lizieri. . . .  Ila 
pezi 8 di arlelarie, 4 grandi ol 4 più pizoli, carete di 
polvere etc. Cavalca dillo campo a questo modo : 
primo le fantarie per antiguarda di quelli, primo 
sono li sguizari, ili qual fanti è numero 1700 spa
gnoli, poi le zonlo d’arme, e retroguardia li cavali 
lizieri. El marchese di Manloa a Borgo Forte sopra 
Po voi far uno ponte per passar, havia fato venir a 
Mantoa 300 cernide di mantoana, e li darà danari, 
cl ne voi aver da 1500 di le dille, e mandarle in 
campo.

Quello vien di Roma, è zorni. . . parli, dice è 
stalo a Fiorenza. Fiorentini si doleno mollo dii Papa 
per esser slà in Franza retenulo i loro mercadanli, 
et hanno in odio el Papa e il cardenal di Medici. È 
sialo a Bologna, dove non è zenle. È ussilo fuora 
col signor Prospero Colona da persone 8000, e tra 
loro è gran division. E zonto che sia le lanze e fanti 
spagnoli sarano molto più, perchè quelli non voleno 
star sotto ditto signor Prospero Colona.

B i Ampho, di sier Zusto Guoro proveditor, 84 ' 
di 31. Come ha aulo una poliza dii conte Antonio 
di Lodron, qual manda inclusa, ha spazà unoexplo- 
rator a Tronto, cl datoli ducali 15. E mandalo, vadi 
uno a Ispurch per saper qualche nova. La poliza di 
Lodron è, come era zonto a Trento il conte Lodo- 
vico con li danari dii Legato, che haveano a Ispurch 
a nome dii Papa, et che li fanti veneno a pezo a 
pezo. Questa sera si parie de qui da Lodron il conte 
Baptista et va a Trento, et sarà presto. Etiam  vi 
anderà doman el conte Sebaslian. Dicono si farà 
9000 fanti.

B i Brexa, di rectori, di 31. Come, zercha 
mandar G pezi di arlelaria over aspidi a Chiari, si 
doleno non poter aver li animali per condurli. Non 
ne hanno trovalo 15 in tulio quel territorio. Li piace 
la Signoria li manderà li do canoni di 50. Alendeno 
a meter vituarie di ogni sorte in castelo. Alendeno 
e forlificliar la lerra. Laudano molto Antonio da Ca- 
slelo, fato la mostra di fanti ha fato. Mandano una 
lelera di Axola dii Contili.

B i Salò, di sier Piero da cha' da Pexaro 
proveditor e capitano di la lim erà  di brexana 
di 29. Scrive, la mojer dii capilanio de Riva andò 
a piacer por il Lago, et eri vene li a Salò. La carczoe 
e li fe’ cena, par voler ben convicinar insieme ; la 
qual partì poi ben salisfala, dicendo lo dirà al suo 
marito e farà intender a suo padre, è di grandi 
presso la Cesarea Maeslà. Scrive, esser nova il conle 
Girardo di Arclio far 800 fanti, il conte Sebaslian
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(li Lodron 1000 a nome dii Papa contra il re Chri- 
slianissiino, e voleno meler il ducila di Bari nel sialo 
di Milan.

D i Chiosa, vene letere di sier Alvise Bon 
el dotor, podestà, di osi, hore . .  . Come ha aulo 
aviso di Pexaro per una poliza di uno amico, qual 
manda inclusa, la qual è data a dì 29. Scrive, cri 
zonse sora Pexaro, che fo a dì '28, il Viceré con lan
ze spagnole 500, el fanli spagnoli 2500; sichè questo 
è certissimo.

85 D i sier Gasparo Contarmi orator aprcsso 
la Cesarea Maestà, date a Guanto a dì 20 di 
Lujo. Come erano zonte lelere di Anglia per una 
posta venuta, per il che subito la Cesarea Maeslà 
mandò per il Gran canzelier, qual havia mal di la 
gola. 11 qual ancora che havesse dii mal, andò da soa 
Maestà, et ordinalo l’andasse a Cales dove saria il 
reverendissimo Cardinal Eboracensc, per Iratar ac
cordo o Irieve tra quesla Maestà e il re Christianis- 
simo. Et cussi dito Gran canzelier si parte . . . .  in
sieme con monsignor di Burges, dove etiam sarà 
uno orator dii re Chrislianissimo. Le preparation di 
la guerra si fanno tuttavia, el il Re anderà in Borgo
gna per esser con la persona sua in campo a la fin 
dii presente mese di Lujo. Eri questa Maestà fo in 
Consejo con questi di Guanto per lenir li Stati e 
aver danari per la impresa, et parloe uno secretano 
nominalo Zuan Alemano, dicendo le injurie fatoli 
per il Chrislianissimo re, toltoli il regno di Na
vara eie. ut in litteris. E come Soa Maestà era in 
trieva con la Signoria nostra, el col Papa havia bona 
inlelligentia, dal qual havia auto la investitura dii 
Regno di Napoli, licei li babbi convenuto dar più 
censo; pertanto richiedeva esser ajutalo di danari in 
tanto bisogno da questa cità. Poi domino Philiberto, 
tornato orator di Franza per avanti, referì al Con
sejo li tratamenti con quella Maestà, la qual non ha
via voluto trieva ni pace, ma diffidata questa Cesarea 
Maeslà a la guerra ; con altre parole per inanimarli a 
servir quesla Maeslà. Li fo risposto per li deputali 
dii Consejo, voleano tre zorni di tempo a risponderli. 
Poi P Imperador inslcsso parloe, dicendo era nato 
in questa città, per il che se prometeva da loro es
ser ajutalo, pregandoli non volesse abandonarlo al 
presente : con assa’ parole, adeo commosse lanlo 
quelli dii Consejo, che li risposeno tulli di voler me
ter la roba, i fioli e la propria vita per conscrvalion 
di Sua Cesarea Maestà. Scrive, a la fin di queslo 
mese Soa Maestà va a Nemus, dove farà la monslra 
di le zente soe che si va riducendo, che sarà come 
si dice fanti 30 milia et cavalli 10 milia, et continue

di qui zonzeno zenle a cavallo, le qual è aviate a la 
volta dii campo. Scrive mandar dite letere per messo 
aposta, perchè questi non spazano per Italia.

Poi fo lete allre letere dii ditto Orator, di 20 85* 
una, et l'altra di 20 hore 24, drizate a li Cai di 
X  con avisi eie. Item, leto letere dii dito Orator, 
di 9 Zugno drizate pur a li Cai di X, et di 26 dito 
da Anversa.

Fu poi mirato in la materia.........

A  dì primo Avosto 1521. 80

Dii dito, d i 20 Lujo, hore 20 drisata a li 
Cai di X. Come era zonlo di qui uno frale di san 
Francesco mandalo per la madre dii re Cristianissi
mo ad esser con madama Margarita, qual se inter
poni in far accordo con quesla Maeslà, videlicet 
pace. Li voi lassar el regno di Navara, cognoscer il 
Stado di Milan in feudo da Soa Maestà, lassarli il 
censo dii reame di Napoli; ma voi da quella Mae
stà che ’l sii contento el vadi contra il Papa, dal 
(piai ha ricevuto gran iniurie? El subito il Re mandò 
dal nonlio pontificio, et ha spazà una posta in An
glia, et intende non voi assentir conira il Papa, et 
voi spazar ditto nonlio lelere al Papa. Scrive, questi 
spazano per Italia, però ba voluto etiam lui Orator 
scriver, perchè saranno cussi preste come se spazasse 
lui uno a posta e sparagnerà la spesa.

D ii ditto, di 20 hore 24. Come ha inteso da 
uno amico, che sa che ’l re Chrislianissimo voi da 
quesla Maeslà la investitura dii ducalo di Milan, 
etiam esser investido di Crema, Brexa e Bergamo 
terre di la Signoria noslra.

Poi fo leto do letere, una dii 9 Zugno, drizate 
a li Cai di X  dal dito Orator. Zercha pratiche 
del Papa con la Cesarea Maeslà per far guerra al re 
Chrislianissimo. Item, di 26 dito, da Aversa. 
Come Zuan di Colle da Conejan lutto imperiai, mon- 
stra aficionato di la Signoria nostra, li ha dito esser 
zonto uno orator dii re Chrislianissimo secrelissimo 
per Iratar pace con questa Maestà ; ma l’ Imperador 
non voi pace, et madama Margarita voria si facesse 
conzar queste dillerenlie col Stalo di la Signoria no
slra. E queste cose l’ ha auto da uno mandalo dii 
Cardinal Sedunense, qual pralicha con grandi ho
meni, col conle di Naxo, dal qual ha inteso queslo 
et da altro. Par poi el dito Francesco sii tornato a 
dirli non è venuto oralor, ma è andato dal re di 
Dacia, aciò se interponi per esser amico del re Chri
slianissimo; con allre parlicularità, ut in litteris.

Noto, in le letere di 20, di VOrator nostro in
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Germania, scrive, il Re ha dato, come se dice, lo 
episcopato di Zamora in Spagna a quello nonlio pon
tificio.

8G * Fu posto, per li Savii dii Consejo e Terra ferma, 
exceplo sier Domenego Venier e sier Francesco Con
tarmi, scriver a l’Oralor in Franza una letera, qual 
fata antidata, a dì 29 Lujo, come havemo auto una 
lelera di 16, di l’Orator noslro in Fiandra, e la man- 
demo a comunichar afirmanda Soa Maeslà voler per
severar in la lianza, el esser uniti con Soa Maeslà.

Et la letera di l’Orator nostro apresso la Cesarea 
Maestà, castigarla in alcune parte.

Andò in renga sier Domenego Venier, contradi- 
se. Fé longo parlar, voria quasi acordo con l’ Impe- 
rador, zoè tenir un cao in man; però non voi man
dar tutta la letera, ma castigala a so’ modo, ut in 
eis. Li rispose sier Piero da cha’ da Pexaro savio a 
Terra ferma, qual disse, opinion dii Colegio è di 
star con Franza, e intrò in la materia. Poi parlò sier 
Francesco Conlarini savio a Terra ferma, disse, vo
ria prima si terminasse quello si ha a risponder in 
Fiandra, sì a questa di 1G come di 19, voi- il passo 
per G000 fanti, et mandar tutte do risposte in Fran
za ; praeterea voria risponder in Fiandra per una 
sola letera a tutte do propositiou, zercha far la intel- 
ligentia et zercha il passo di fanti : però saria bon 
consultar meglio, e fe’ lezer una sua opinion di scri
ver in Franza.

Et li Savii fe’ lezer la sua risposta da far in Fian
dra a la letera di 1G, et voleano mandar la proposta 
et risposta in Franza : la qual risposta diceano, per 
esser tardi, el Colegio la castigaria.

lo andai in renga, e feci una brava renga, che 
prima era da prender la risposta si ha a far a l’ Irn- 
perador, sopra la qual si potrà disputar, perchè a 
meter una parola a uno muodo o meter a l’altro è 
inritar Soa Maestà. Et che questo non è un Maxi- 
mian che era infante nudus; ma un Imperador. 
Ila la Alemagna che li ha promesso ajuto, e quando

87 el voi, ha la Fiandra e Bergogna. Ha la Spagna con 
quelli reami che ha acquistali; ha il regno di Napoli ; 
ha con lui il Papa, Fiorenza, Mantoa etc. confina 
con lutto il nostro Stado. Tamen, per queslo non 
vojo abandonar Franza e darli quello son ubligalo 
per capitoli per defension dii suo Stado di Milan ; 
ma non voria tiranne la guerra adosso. Però con
stitele patres, doman si potrà disputar la materia ; 
persuadendo l’ indusia. Unde, sier Domenego Ve
nier intrò col Conlarini in la indusia. Andò le parte:
99 di scriver, 115 di l’ indusia a doman, el cussi 
oteni e si vene zoso a hore 24.

1 D iarii d i  M .  S a n u t o .  —  Tom. XXXI.

La tetera, di 16 da Tìrtixele, di VOrator no
stro Contarmi, è di questo tcnor. Come, hessendo 
indisposto, fo mandato a chiamar a palazo, qual si 
scusò, et a bore 21 vene a lui il reverendo episcopo 
dì Palenza a dirli, da parte di la Cesarea Maestà, si 
alegrava che ’l slava bene dii mal auto, poi di la vi
teria aula conira Franza, rccupcrà il'rogno di Na
vara excepto la rocha di Pampalona, roto il suo exer
cito, preso il capitanio fratello di Lulrech con do al
tri capitani, et do capitani morii con G000 fanli, 
preso belle e bone artillarie. Però li fa intender da 
parte di quella Maeslà, che la non vuol ni pace ni 
trieva con il re Cristianissimo, e voi mantenir la 
trieva con la Signoria nostra, e far bona inlelligentia, 
e che con il Papa ba auto la investitura dii regno di 
Napoli, e asolto di quello fece papa Julio che noi po
tesse aver ticet li babbi dà più censo; però, insieme 
col Papa è terminato meter il duca di Rari nel Stalo 
di Milan, e non voi Soa Maestà tiranizar, ma dar a 
tutti quello è suo, licet potesse tuorlo per lui per 
aver zà molli anni la investitura, ma non voi lira- 
nizar Italia, c voi esser noslro bon amico, et man
derà presto uno ainbasador a quella Signoria, e cusì 
farà il Papa. Però scrivete a la Signoria, che ’l non 
voi ni pace ni trieva. Esso Orator, ringratiò sua Si
gnoria di la comunicatione. Item, il Papa farà di 
breve uno monitorio conira il re di Franza, si che 
’l non averà sguizari. E di la bona volunlà di que- 87 * 
sta Maeslà verso la Signoria noslra ; la qual è ben 
coresposa. Poi li dimandò : « Volò che scriva, non 
volè pace ni acordo? » Lui disse: « 11 Re voi re
cuperar prima quello è suo, poi traterà di acordo, 
perchè el non voi quel di altri. »

Letera dii dito, di 19 hore 15, in Guanto. 
Come il Re lo mandò a chiamar; qual andato da Soa 
Maestà, era con quella il reverendo episcopo di Pa
lenza per esser il Gran canzelier amalato di gole,
Soa Maeslà dise: « Domine Orator, scrivè a la Si
gnoria, come havemo auto lelere dal Papa, voi 
G000 fanti di questi nostri dii Tiruol conira il re di 
Franza, e nui che senio fioli di Santa Chiesia, li 
volemo darli; però scrivè a quella Signoria, ne dagi 
il passo per li diti fanli G000. » Disse lui Oralor, il 
tutto scrivaria subito a la Signoria nostra. Soa Mae
slà da poi disnar lenirà li Stali di Fiandra e Bra- 
banza per aver danari.

Nolo: in le letere di 1G, è uno capitolo li disse lo 
episcopo di Palenza : « Aricordcve sete italiani. È 
quello disse el vostro Ducha a domino Piero d’U- 
rea, qual ne refeii, come saria bon (ulti havesse il 
suo; siele savii » etc.

io
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Nola: la prima volta fo leto le letere di Spagna
ili Iti in Pregadi, con la strettissima credenza etc.

Etiam, fo lelo una letera di Roma, (li V Ora
tor nostro, di 28 Zugno, drizata a li Cai di X. 
Come il Papa li disse voler esser cum l’ Imperador, 
voi esser bon amico di la Signoria nostra, e sarà 
contento paclfìcharsi el si vorà meter in nui « sichè 
scrivè a quella Signoria » eie. con allre parole.

88 1521, die primo Augusti.
Oratores magnifica; comunitatis civitatis P a 

tavine qui venerunt ad congratulationem 
electionis Serenissimi P rim ipis 1). D. An- 
tonii Grimani, N. X II .

Domino Jacomo Zabarella dolor et cavalier, vestito 
di damasco d’oro turebii).

Domino Jacomo da Relogio cavalier, veludo negro 
con balzana d’oro.

Domino Antonio Capo di Vaca cavalier.
Domino Gasparo di Obi/.i cavalier.
Domino Antonio Porcelin dotor, veludo cremesin 

longo, fato cavalier.
Domino Lodovico da Lion dotor.
Domino Paulo da Brozuolo dotor, veludo cremesin 

longo.
Domino Antonio di Candi doclor, hora fato cavalier. 
Domino Lodovico Barison.
Domino Nicolò Doto, hora fato cavalier.
Domino Hironimo Zaeho, hora fato cavalier. 
Domino Francesco Papalava, hora falò cavalier.

Cittadini zovenoti venuti ad acompagnar li  
dicti ambasadori, N. 24.

Francesco Zabarella di domino Ja 1 Donzeli dii
como dolor cavalier

Piero Musalo di sier Jacobin. I Zabarella
con 5 servitori.

. . . .  da Relogio di domino Jacomo 11 Donzeli dii
el cavalier

Francesco da Panego Relogio
con 5 servitori.

Obizo Capo di Vacha di sier Andrea ) Donzeli dii
Albertin Trapolin di sier Ruberto ) Cao di Vacha

con 5 servitori.
Galeazo di Galeazi i Donzeli dii
.............................  1i Obizi

con 5 servitori.

Alvise da Vigodarzere qu. sier Fran
cesco

Lucilo Beraldo qu. sier Daniel 
con 5 servitori.

Francesco Buzacharin qu. missier 
Zuane dolor 

Alexandro da Vigonza di sier Bon- 
zancllo 

con 5 servitori.
Bortolhamio da Noale di missier 

Francesco dolor 
Lorenzo da Noale qu. sier Bernar

din
con 4 servitori.

Valerio et j dal Mulo di missier 
Lombardo ) Hironimo 

con 5 servitori.
Alexandro Doto di sier Zuan Piero 
Hironimo Doto qu. sier Borlolamio 

con 5 servitori.
Piero da Vigodarzere qu. sier Fran

cesco
Luca da Lion qu. missier Jacomo 

con 5 servitori.
Antonio da Ruslega qu. Baldissera 
Piero Bagaroto qu. Berluzi dotor 

con 5 servitori.

con 5 servitori.

Donzeli dii 

Porzeiin

Donzeli dii 
Brozuolo

Donzelli di 

quel da Lion

Donzeli dii 
Candio

Donzeli dii 
Dolo

Donzeli dii 
Zacho

Donzeli dii 
Papalava

Donzeli dii 
Barison

8 8 *

Capellani N. 4.
Contadori N. 4.
Troni beli e pi fa ri N. 6.
Seschalcho generale missier Galeazo Gajardo e solo 

di lui 4 altri.
Domino Bonzanello da Vigonza.
Domino Marsilio da Cortaruolo.
Domino Paulo Bon.
Domino Borlolamio da Como.
Credentieri N. '2.
Nicolò Barison.
Gasparo da la Camera.
Spendador Hironimo Squara. g9
Canzelier Alvise Schoin.
Fator di la comunità Antonio da la Ruosa.
Uno canevaro, cuogi et soto cuogi numero 7.
Et citadini 5 con soi servitori venuti et tornati con 

soi servitori, e altri assai che erano venuti per 
avanti.



149 MDXXI, AGOSTO. 150

90”  f

Tanta è la observantia mia verso la patria, Se
renissimo Principe et excelsa Signoria, die niuna 
cosa ila quella tanto bumile mi si puoi comandar la 
qual di me exislimi indegnia, o veramente tanto 
ilifìcile, die tropo laboriosa mi para. Unde al pre
sente, imponendomi cosa veramente honestissima, 
ma de le forze mie molto magiore, che il summo 
gaudio el immensa letizia concepta per la nova 
eletion a la dignità del principato facla in questo 
Exelentissimo Senato io principalmente breve et 
vulgar expona, non solamente non ho recusalo; ma 
con summa jucundilà il grave veramente, ma amabi
le peso ho acceptato. E Dio volesse che in me lusse 
lanlo di eloquentia, die quel che la patria mia ne lo 
animo ha concepto, io cum oration potessi expri- 
mere. Faria certamente, et ehe voi Principe lllulris- 
simo et che questo Invictissimo Senato spontanea
mente confesserà, di lanlo numero di subdili niuna 
esser gente, niuna cita, niuno finalmente homo, al 
qual tanta lelitia iiabii portato quesla juslissima 
eletion, quanto a la cita nostra. Perchè, qual è colui 
che de la venda felicità più justamenle se allegri de 
noi, li quali a noi medemi quella redundar facil
mente cognossemo; qual persone lian più cause over 
magior de antichissima necessitudine di nui? Perchè 
se dir volemo, come alcuni lian dicto, la origine di 
quesla gloriosa et Iriumphante cilà esser stata phae- 
Ihoutea, sempre li magior nostri son stali iu amici- 
tia coniuncti ; e anche ne li honori il noslro Ante
nore seguitanti li prefati magiori nostri per longissi- 
mo spatio di tempo insieme habitarono? Et se dir 
volemo de la nostra antiquissima cilà, qual maggior 
amor et benivolenlia di ragion trovar si deve, che 
quel che la madre et la figliuola coniunge ?

Queste tulle cose, benché grandi siano, tamen 
a la observantia vostra, Serenissimo Principe e glo
riosa Signoria, più ne astrenzeno la summa sapien- 
tia, fortitudine, temperantia et justilia, da le qual 
ogni diuturnità et stabilità de imperii nascer non si 
dubita. Imprudentissimi veramente son quelli che 
questa felicissima et triumphante cilà, de tanlc pre
rogative insigne et nobilissima, non observano el re- 
veriscono.

90* La qual, per divin consiglio, fra due elementi mi- • 
racolosamente cussi slà suspesa, che nè ad alcuno

(1) L a carta  89" è  bianca.

llucto de mare è subiela, nè terrestre incursion al
cuna temer possi; et tanto li comodi de l’uno e l’al
tro elemento fruisce, che incomodo alcun non sente, 
el li mali frucli de le navale et terrestre guerre da 
lontano essa securissimamenle eognosse el vede. Il 
che, ne li moderni lempi per verissima experienlia 
habiamo visto. Non dirò questa santissima lìepublica 
uiun’altra lego se non cristiana Iiabii obscrvalo; niun 
se non pio e religioso costume babbi admesso; niun 
finalmente se non vero Dio liabi adoralo. Unde, non 
fu mai republica da le greche over latine letere per 
memoria celebrala, che tanto longamente habi im
perato per perpetuamente imperare, se cosa perpetua 
fra mortali se poi dare. Ma poria dir Vostra Subli
mità, di tutte queste cose, parte son tropo antique, 
parte non son anche a li altri popoli et cità a la dition 
vostra subieti comuni? Dirò adunque di quel che a 
lempi nostri et de nostri magiori è stato; che è non 
meno Vergognosa che ingrata cosa de boni prin
cipi tacer li beneficii. laceva la cità nostra da misc- 
rabel calamità oppressa et aflida, la qual già tulio 
da Alpe fino a lo Adriaticho si possedeva, et tanto da 
nephanda tyrranide si consumava, che non le ric
chezze, non le molgiere, non li figlioli, sino noi me
demi in nostra podestà non cranio, quando queslo 
clarissimo, clementissimo Stalo, non immemore de la 
antiqua benivolenlia, più non potè suporlar la lacri- 
mabil calamità nostra, ma colecto un grande exer
cito, la nostra pristina libertà vendicò. Unde, molli 
anni in summa tranquilla et alluenzia di ogni bene 
liabiam vivesto. Lasso di commemorar il dignissimo 
Ginnasio, el qual da poi lo obito de Celestino quarto 
gran lempo era stalo suspeso. Non è quello per ele
mento di questo glorioso Stalo a hora talmente 
aucto et exhornalo, che niun altro a quello fin al 
tempo presente si poi comparar ? Taceria volentiera 
se la mia patria parlar non mi aslrenzcsse, la qual, 
benché da moltitudine di benefici sia superata di 91 
gratitudine di animo, tamen mai patirà esser vincla. 
Una altra volta, a tempi nostri, per iniquità di fato, 
over fortuna, nescio, eramo in servitù reducti, et 
questo pientissimo stato con quella pietà de prima 
ne ha de subito recuperati, el talmente recuperati 
cum tanta contenlione ha difesi, che non per ami
ci, non per vicini, non per subditi, ma per le pro
prie molgiere, per li propri figliuoli, per la propria 
salute pareva che combatesse, pocho extimando una 
audace Ispania, una bellicosa Gallia, una potente 
Germania, una assueta al mal Liguria, una potente 
Etruria, una Roma marlia. Et poi discussa tanta ob- 
sidione, rinovar la cità nostra cum tanto studio ha
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procuralo c procura, die perfela die sia l’opera, 
niuna altra più magnifica et più inexpugnabile si 
trovarà, e talmente che posposita la memoria de 
Anthenor, voi nostri conditori justissiinamente pos
siamo dimandar. Clic se romani, Furio Camillo, per 
haver liberato il Capitolio da la gallica obsidione et 
fugato lo exercito, novo conditore de la patria hanno 
dimandato, (pianto maggiormente queslo santissimo 
Stalo novo conditor di qudla città si poi dimandar ? 
La qual, non solamente ha liberala da la atrocissima 
obsidione, ma anche da fundamenli ha totalmente 
creda ? Concurendo adunque tute queste cose, cer
tissimo è che la cilà noslra de la gloria venda più 
d’ogni altra gente si allegra, jubila, festeggiaci exulta.

Fi però, subilo che a lei fu umiliato Vostra Su
blimità esser stata in Principe Illustrissimo declarata, 
cosa di la qual niuna altra più grata, più jucunda e 
più desiderala udir polea, non tanto pensava di man
dar oratori, quanto de tulli universalmente a la con- 
gralulalion venire azochè lo universal gaudio uni
versalmente se palesasse. Ma perchè questo era 
impossibil a far, hano eleclo oratori in numero et 
in dignità, excepta lamen la persona mia, copiosi, 
azochè, non tanto mandar quanto vegnir essa me- 
dema apara.

Vegnemo adunque a piedi di Vostra Sublimità, 
cl a quella con tutto il core se allegramo ; la qual se 
nella fronte di questi mei inazori drizcrà lo aspeclo, 
scio che comprehenderà non altramente, che da lu
cidissimi spechi se medemi resplendere. Se alcgremo 
iterimi, Serenissimo Principe, anche inanci la di- 
gnissima elcction, da tutti principe dito, el da lutti 
desideralo, precipue di la lerra nostra. Si alegremo 
a queslo juslissimo et glorioso Senato ; il qual, per 
divina inspiration, apresso maturo et sapientissimo 
consiglio, babbi electo un Principe juslissimo, con
stantissimo; che è veramente beata quella repubbli
ca che da tal Principe vien gubernala. 0  felice Prin
cipe, che da poi tante cose ben gesto e ne la patria 
et fuora, da poi tante percosse di fortuna rebalude, 
per summa sapienlia e constanlia a tanta suprema 
dignità si è perservato!

Lasso star, per non tediar lo benigne orecchie, le 
divine lode et excelsi titilli de la progenie Grimana, 
di la qual li egregi facti, li insigni slralagemmali, le 
dignitade, li honori, i magistrali et li triumphi, non 
solamente cum oralion exprimere, ma enumerar 
longa e di dici I cosa seria ; ma solamente poi lo im
menso gaudio a Vostra Sublimità et a questa Exce- 
lenlissima, et de tutte le altre principe el regina Re- 
publica demonstralo. Se ofTerimo cum pura fede,

obedientia c devotion noslre et in futurum since- 
rissimamente servire, non perdonando a la roba, a 
li figlioli, nè a la propria vita.

Ultimamente ricomandemo a Vostra Sublimità e 
a questo clementissimo Senato la noslra povera et 
miseranda cità. Vedete li pochi campi nostri, qual fa
cilmente se conleriano, guastati: le ville da li incendi 
consumpte: le case nelle possession dal barbarico 
furor diruple : la cilà propria di facullà exausla, di 
nobilita privala, clic lutti li mali de la guerra per la 
malignità, di tempi ha patido. La qual, dapoi tante 
clade, ruine cl perseculion sufTerle, già anni 2600 ot 
ultra vechia et decrepita se pose nel grembo de la 
la potente figliola per riposare, et a quella tenera
mente se ricomanda. Se aprano adunque li oclii de 
la clemenlia vostra, Serenissimo Principe, el con que- 
la pietà qual le mure de la terra si renovano, anche 
la cità sia renovala et a qualche ben restituita, aju- 
tandola, difendendola et retenendola ne la sua anti
qua el da noi desiderata gratia. Cussi lo Omnipolen- 
le e summo Iddio ogni vostro pensiero e cogitato 
prosperi et forluni. Cussi ne presti gratia, et che voi 
Principe Serenissimo et il figliuol reverendissimo, 
spechio di santimonia e doctrina, ad un medemo 
tempo per pontefice maximo riverir possiamo.

Sentendo quello tuo fidelissimo populo paduauo, 92 
Serenissimo et inviclissimo Principe, una ribomba- 
ta voce, la qual veniva da queste parte marilime vo
ciferando Grimano, Grimano, furono certificati 
de la desiata ducale elctione in la persona de tua Su
blimità esser stala conferita, il perchè, in segno de 
summo gaudio, comandarono per tre continuati 
iorni tutte le campane de quella cità sonassero el le 
botege serate steseno, et li artifici da le loro arte 
desislesseno, cl tutti jubilando cantavano : Hcec dics 
prima fecit, homo gloriamur et Icetemur in ea.
Et cantando andorono da li magnifici signori re
ctori, et questi undici spettabili oratori et lo, benché 
indegno, per dodicesimo dezeno, «mietendo al mio 
carissimo cuxino et fratello de una el de l’altra ra- 
xon dotor dom. Paulo de Brazolo, cum quelle più 
efficace et ornate parole che imaginar se potesse, la 
leticia di tal election riceputa, dimostrasse.

Volendo adunque, Illustrissimo Principe, obedirc 
a quello ne era per la patria comesso, pigliammo 
licentia da li nostri signori rectori, rechiedendo se 
nitro che l’ imposto ne voleva imponere, che juncli 
a li piedi di Vostra Celsitudine, aricomandarli cum 
ogni debita riverentia ne comandorono, dandone 
la presente credenliaì letera che apresentar doves- 
semo. Similiter li vostri fedelissimi deputadi ad
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utilia, e che loro quello fedelissimo vostro populo 
genibus flexis reverenter aricomandar dovessimo.

93" A  dì 2, la matina, fo leto letere di Milan 
d i . . ., et di Pranza, di l’Orator nostro, d i . . .
Il sumario scriverò di solo con altre letere di rec
tori nostri di Lombardia.

Di Hongaria, fo leto una letera particular 
dii Secretario di VOrator nostro, data a Buda 
a dì 16 Luio, drizata a sier Baniel Eenier 
cl Consier, qual li fo mandala a caxa quesla note ; 
el qual Secretario ha nome Francesco Masser, et è 
copiosa di quelle occorenlie. Il sumario etiam scri
verò di sotto. Et fo mormorato non esser lelere da 
l’Orator nostro.

Veneno li 12 oratori padoani a luor licentia dal 
Principe. Ritornano a Padoa ; ai qual fo usato grate 
parole. È stà bella et ben in ordene legation.

Da poi disnar, fo Pregadi. Et avanti fosse ledo 
alcuna letera, venuto el Principe, fu posto per i Con
sieri dar il possesso dii vescoado dii Zante vachado 
per la morte dii reverendo domino Marco di Fran
ceschi episcopo de lì, al reverendissimo cardenal 
Pisani per la riserva l’ha dii Pontefice. Et fu presa. 
Ave 139, 24, 3. Etiam  è de la Zefalonia.

B i Candia, vene letere di sier Antonio Mo
rexini ducha, et sier Scbastian Zustignan el ca
valier Capitano e Consieri, date a dì 16 Mazo. 
Come, a dì 4 zonse il Provedador di l’armata e partì 
poi con le galìe candiote per l’Arzipelago. Manchava 
quella di Retimo. Scrive, quatro galìe francesi anda
vano a disarmar, feno danno a la nave di sier Polo 
Nani andava a Costantinopoli, tolendo fuora robe etc. 
Etiam  preseno 4 navili candioti. Scriveno, lui Capi
tanio alende a la fabrica de la lerra, et sperando far 
bon frutto. Le ordinanza si va seguendo. A di 25 le 
farano di novo, licet sia qualche repugnantia; quelli 
popoli recusano venir. Il governador de le fantarie 
voria che fosseno castigati. Nè altre letere da mar fo 
lede.

Da Milan, dii secretario Alvise Marin, date 
a dì 30. Come il Governador zeneral, stillo lì con 
monsignor di Lutrech, parti questa note per ritornar 
in campo. Monsignor predilo dice aver pagà 7000 
sguizari, quali doman intrarano in Milan, poi verano 
li altri. Et fin pochi zorni zonzerano li fanli dii dol- 
tìnà, quali a Turili se imbarchèrano cl vegnerano 
per Po.

93 ‘ Di Parma, è letere di 28. Come il campo dii 
Papa voi andar per aver ditta terra. Monsignor di

(1) La carta  92 * è bianca,

Lescut è li con 400 lanze, et il signor Federico di 
Bozolo con 4000 fanli. Tamen non si crede, per non 
esser li primi rompano la guerra. Ozi è parlilo de 
ipii domino Gragnis, va a la dieta di sguizari. Manda 
lelere di l'Oralor nostro in Franza.

D i Franza, di sier Zuan Badoer dolor et 
cavalier oralor nostro, date a Bcgiun, a dì 21 
Luio. Eri, ricevute tre noslre letere con una drizata 
al re Cristianissimo et una dii re di Hongaria a la 
prefata Maestà, fo dal Re, et prima exorlò Sua Ma- 
jeslà a volersi ingrossar contra i nimici di Soa Mae
stà, mostrandoli li sumari di Bologna, e come don 
Ferando feva zenle a Vilacho, dicendo la Signoria 
noslra non mancava di far provision. Soa Maestà ri
spose havia 10 milia sguizari erano andati in Lom
bardia a defension dii suo Stado di Milan, e monsi
gnor di San Valier con li fanti fati nel dolfinà era 
passa li monti con parte di fanti, e il resto lo segui
va fino al numero di 6000; sichè presto saria in Mi
lan. Et che in Italia el signor Ferigo di Bozolo ne 
havia bona quantità, et a Milan havia ordenato se ne 
facesse 6000, dicendo : « Non è da temer li nimici; sarà 
con nui da fanti 40 milia ». El li sguizari erano col 
Papa, à aulo aviso è seguilo certo rumor che li vol
seno amazar, et erano 2000, di qual n’ è stà morii 
300 ; i quali di queslo hanno querelà a li cantoni, i 
qual cantoni è sdegnati conira el Papar e di questo 
li oratori di sguizari sono qui, ha auto letere etc.

Poi esso Oralor li fe’ lezer li sumari di Napoli 
di 13, e quelli di Bruxeles di l’Oralor noslro apreso 
la Serenissima Maestà. Poi dete la lelera di la Signo
ria nostra a Soa Maestà drizata, la qual la fece lezer 
dal secretario di esso Orator. Poi lexè li avisi di Co
stantinopoli, dandoli la lelera dii re di Hongaria a 
Soa Maestà drizata, e Iota quella el scrive a la Si
gnoria noslra. La qual Soa Maeslà le lexè e disse 
le risponderla poi, e che lui havia turchi a so’ danni 
et cl Papa e l’ Imperador non lo ajulava. Poi disse, 
l’ exercito di la Cesarea Maeslà se ingrosava, e di 
questo si havia doleslo con il re di Anglia, clic bac
iandosi far trieve si facesse questo, dicendo non lo 
temer, et ha ordenà a le so’ zente si redugino a li 
confini; che l’haverà 10 milia sguizari, di qual sarà 
capitano Longa Villa licet sia zovene, tamen è dii 
sangue regio, e sarà il suo locotenenle monsignor di 
Lamet, e di altri sguizari harà in Italia sarà capitano 
d marchese di Saluzo. Disse le zente sue di Navara 
esser redute in San Zuan di Pe’ di porto, et rehave- 
rano quel regno di Navara, e li manda monsignor 
l’Armirajo a dilla impresa, e li lanzinech numero. . .  
è zà passali, e Soa Maestà a dì 20 fo a v’ederli passar.
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Disse le cose di Castiglia è in rumori, per il che le 
zenle spagnolo erano in Navara convegnirano aban- 
donar la impresa. Disse poi, l’armada di Zenoa an
data drio la inimica, par quella asallò le Speze. Scri
vo, li capitani di sguizari stati do qui con li oratori, 
è partiti ben carezati cl apresenlali dal Re, et ozi 
parie li oratori de dilli sguizari, con i qual va mon
signor di Iteus per nome di questa Maestà ; qual è 
maislro di caxa di quella. Scrive, a di 4 di Avosto si 
farà la dieta di Cales dove sarà el reverendissimo 
cardenal Eboracense e noncii di la Cesarea Maestà e 
di questa Cristianissima Maeslà, per trovar qualche 
asetamento a queste discordie. Scrive, la illustrissi
ma Madama è indisposta di gole; non li ha potuto 
parlar. Il capitano Blancardo con le 4 galìe scrisse 
y.onse a Zenoa, ha inteso non esser slà vero. Solicita 
se li mandi el suceessor eleclo. Con assa’ parole scri
ve, ha gole, mal di fìaucho etc.

Di rectori di Verona, di primo, hore l i .  
Manda una relation di uno vico da Bolzan, stalo mia 
‘20 più in là lino in Brixenon. Referisse, come de 11 
si feva fanti 4000 sullo tre capi, el conte Girardo di 
Archo, il conte di Castel Allo el il conte di Terlago. 
Item  dice, eri vene a Trento, dove zonsc 150 fanli 
di quelli è sotto dillo conte di Terlago, i quali si dice 
voleno andar a Roma. El si dice il ducha di Bari 
esser in una terra l'rancha a li confini di sguizari 
dila Amos, el voleva far de lì 3000 fanti sguizari e 
calar verso Como. E tulle queste cosse si fa contra 
Franza, et non contra la Signoria nostra.

De li diti, di primo. Mandano uno aviso aulo 
dii campo dii Papa, da Rezo, qual è questo: come il 
signor Prospero era col campo andato alozar mia 6 
apresso Parma in uno loco dito Boi di Lenza, et 

04* come francesi li erano stali a l’incontro con schio- 
poti, et ferito Signor. . . .  Visconte da uno schiopo. 
Item, mandano una altra relatioue di uno parli eri 
da Trento. Dice erano zonti de lì 200 lanzichenech, 
quali voleano venir a Verona a tuor soldo da la Si
gnoria nostra, e quel capitano di Trento non li havia 
voluti lassar venir; el havia spazàa Ispurch per aver 
ordene di tuorli per la Cesarea Maestà, el li sia man
dati li danari. Item, che li signori di Agresta deva 
danari a fanti, et averne pagà G00 fanli ; sicché lì et 
in quelli contorni si dice voleno far fanti 5000, el 
questo per andar a campo a Parma.

Di Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
et capitanio, date a dì 30. Manda certi avisi di 
Parma, et come el signor Prospero con le zente 
era andato apresso Parma, e havia tolto Concordia, 
e postoli dentro el signor Zuan Francesco di la Mi

randola ; et che il conle Piero Buso era slà ferito 
iu uno brazo in piasenlina da uno schiopo, el era 
de li dove si medicava. Scrive nove de Milan dii 
venir di Franza monsignor di Lulrech, qual havia 
fato merchi con quelli portava vituarie al campo 
darli 300 cara di pan al zorno, 200 one di ojo et 
3000 stara di biava per li cavali. Scrive altri avisi 
di Spagna, Zenoa, Franza eie.

Di sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date a Chiari, a dì 30, hore 3 di note. Come el 
Governator non è ancora ritornalo di Milan. Il mes
so suo mandò a sguizari non è ancora tornato. Tien 
iìn do zorni zonzerà se non sarà mal capitalo. Di 
altrove nulla se intende.

D i rectori di Brexa, date a dì primo. Man
dano una relation aula, qual dice cussi : Relaziqn di 
uno Gasparo Tem da Roman, loco solo i signori di 
Lodron, il qual è solo il conle Zorzi el Helor di Lo
dron. Dice, Domenica fo a Trento dove era zonlo el 
cardenal Sedunense e il ducha di Bari e uno nonlio 
dii Papa, i quali fevano fanli dii conia’ di Tiruol fino 
a li 10 milia, e voleno andar verso Como per la via 
andono li foraussiti eie.

Da mar vene 4 mazi di letere, et fo leto so
lum quesla :

Di Zara, da sier Francesco Arimondo conte 
et sier Benedetto Valier capitanio et sier An- 
zolo Guoro provedador zeneral in Dalmatia, 
date a dì 25 Luio. Mandano una letera aula dii 
caslelan di Laurana. Li scrive come turchi erano ve
nuti sul territorio di Sebenico, cavali numero 100, 
videlicet a Gaton e Raxina, eh’ é do ville, e fato 95 
danni, come in ditte letere si contien, le qual sono 
queste :

Di Laurana, di sier Polo Contarmi caste- 
lan, di 21, a li rectori di Zara, data a hore 8, 
di dì. Come ozi a l’ora di vesporo è venuti 100 ca
vali di turchi nel territorio di Sebenico a do ville a 
la matina, zoè a Gaton e Raxina, el quelli poleno 
fuzer fuzileno, pur presono 20 anime, el menono via 
tutti li animali grossi et menuli ; i quali è restali de 
lì fino a questa nocte. Scrive, lui castelan ave aviso 
di tal venuta da le nostre varde.

D i ditti rectori di Zara, date a dì 23 Luio • 
Scriveno mandar lelere di Corphù aule con summa 
celerità.

Da Corphù, di sier Bernardo Soranzo bailo 
e Consieri, di 12 Luio. Scriveno esser zonlo de li 
uno nominalo in dile lelere, sialo preson dii Moro et 
fuzite, qual referisse come la nave di Mosti, patron 
Ziprian da Mosto, esser slà presa dal Moro corsaro,
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et era con 4 galie et 4 fuste, la qual andava a Costan
tinopoli, e l’hanno menala in Alexandria.

Da poi veneno fuora i Savii, et mandati li altri Se- 
cretari zoso, excepto quelli inlrano nel Consejo di X.

Et introno in la materia secrelissima, facendo 
prima venir a darsi in nota e luor el juramento a li 
Cai de la credenza chi non fosse stato li Consegli 
precedenti, et andò sier Piero Marzelo, rimase Po
destà a Padoa, per esser stato fuora de la terra sti 
zorni, et do altri.

Et proposto le letere si scrive in Fiandra et in 
Franza, et posto un scontro, niun parloe et fono ex- 
pedite.

Et nota : ozi a hore 18 fa la luna; sichè tal deli- 
beration fu fata in combuslion di luna.

Fo poi leto per Andrea di Franceschi secretario 
dii Consejo di X  do letere drizade a li Cai di X, ve
nule ozi da Milan.

.95 * Da Milan, dii Secretario nostro, d i 30. Co
me, essendo ozi il Governador nostro con monsignor 
di Lutrech et lui Secretario, parlando, disse Lu
trech vedeva la Signoria nostra esortava il Re e lui 
a far provision di zenle, e lei non faceva quanto la 
era ubligala per ajulo di la Cristianissima Maestà, 
dicendo la Signoria ha solum 3000 fanti, el ne dia 
aver 6000 in ajulo dii Re «avete poche zente d’arme 
et cavali lizieri, bisogna li fazi ». Il Governador no
stro rispose la Signoria non mancheria far dal canto 
suo ogni provision, et era ben in ordene di zente, 
et havia fato questi fanli e ne fevano continue. Mon
signor disse: « Bisogna la Signoria vi dagi ordine 
quando l'achade vui Governador con le zente siate 
unito con le nostre a defension di nostri inimici, et 
non aspelar a moversi ordene di Venecia, perchè la 
guerra non voi indusia. Pertanto scrivè a la Signoria 
voy tuor questi valesani; farano bon servitio, e la ser- 
virano contra cadaun, e li danari non sarà persi ». Il 
Governador si parte questa sera e ritorna in campo.

D i l’ossequentissimo servitor Todaro Triul
zi, data a Milan a dì 30, di sua man propria, 
scrita a li Cai dii Consejo di X. Come, da poi il 
suo partir di Chiari, non ha scrito. Vene a Milan chia
malo da monsignor di Lutrech, dove vene di Parma 
suo fradelo monsignor de Lescu, et andato a smon
tar da ditto Lutrech, qual lo vele volentieri e care- 
zolo assai. Poi introno in le provision de la guerra, 
dicendo esser venuto con bone provision el zonzeria 
subito qui a Milan monsignor di San Valier con 
7000 fanli, quali a Turin se imbarcheriano e verano 
per Po. Che l’ha qui 1400 valesani, che l’averà sgui
zari 14 milia, che ’l ne voleva solo 6000, et che li

pageria, olirà li fanti italiani l’ha et zente d’arme di 
la Cristianissima Maeslà lien a defension di queslo 
Stado. Domandandoli di le zenle ha la Signoria no
stra, esso Governador rispose quella havia . . .  ho
meni d’arme . .  . cavali lizieri et harìa 6000 fanti, 
di quali zà ne è slà fati 3000 e più, c si va facendo 
li altri. E (disse) che la Signoria fazi dal canto suo, 
ha puoehi fanli in tanto bisogno dii Re; perchè non 
tuoi questi valesani la servirà ben? etc. con allre 
parole. Sichè lui Governador conseja la Signoria 
loy ditti valesani. Etiam  voria 200 cavali lizieri di 
nostri, quali andasseno sopra le rive di Po per inda
gar li successi di nimici. Per tanto lui Governador 
aricorda la Signoria non si manchi e si fazi presto. 
Monsignor di Lescu è partito per Parma, qual starà 
in la terra con la custodia l’ha, e il signor Federigo 
di Bozolo. Lui Governador si parte questa note per 

^Chiari.
Fu posto, per li Savi, una letera a lo illustrissimo 96 

Governador noslro in risposta di sue, zercha il vo
ler di monsignor di Lulrech di luor li valesani 1400 
è a Milan, et mandarli 200 cavali lizieri a guarda di 
le rive dii Po. Però con il Senato li dicetno, ancora 
che abiamo zà fati quasi tulli li 6000 fanli, semo 
contenti a soa complacentia luor dilli 1400 valesani, 
zonli sarano li sguizari dice aspelar in Milan soa 
excelenlia. Et quanto a li 200 cavali lizieri, volemo 
che di balestrieri che di hora in hora è zonti li a 
Chiari, e zonzerano, et principiando da quelli di soa 
excelenlia, el Zorzi Busichio capo di slralioli, qual 
sapemo esser grato a Lutrech, debbi mandarne lino 
al numero di 200; con allre parole, dicendoli dal 
canto noslro non semo per mancar: e damo’ sia 
preso di luor a nostri stipendi li predilli 1400 vale
sani, olirà li 6000 fanli. Fu preso di far andar la le
lera. Ave 186 de si, 15 di no.

D i rectori di Verona, di ultimo. Mandano 
una letera anta da Nicolò Barbaro capitanio 
dii Lago, la qual per esser de imporlanlia manda, 
desiderando aver risposta.

D i Nicolò Barbaro capitanio dii Lago, data 
a Malsesine, a dì 20 Luio. Come, intese cerio es
ser zonti a Trento fanti todesebi da numero . .  . .  i 
quali voleno venir per via di Cavrin e passar il Lago, 
et vien sollo tre capitani, il conle Girardo di Archo, 
il conte di Castel alto, et il conle Sebastian di Lo
dron, e voleno andar conira il stado di Milan. Serive, 
se li pareno farà ordenar zenle per obstarli, e man
da a Trento e saperà ogni cossa. Avisa che a Riva 
non è vili, et ha inteso quelli di Riva voleno venir 
con barche, et esser contra, et cornbaler con lui Ca-
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pilano, o in questo mezo barche di Salò con vin far 
passar. Item, scrive, la mojcr dii Capitano di Riva è 
stata 9 zorni a piacer su Lago, e a Salò è stata molto 
onorala, latoli spese et una festa a nome de la co
munità, e se fosse venuto uno per nome de la Si
gnoria, non hariano speso nulla. Questa lelera era 
drizata a li Cai dii Consejo di X.

9G * Fo poi lelo una letera di Piero di Longena 
condutier nostro, zonta hora, data a Calzinà, 
a dì ultimo Luio, drizata a la Signoria nostra. 
Come era zonla una sua spia slata in campo de ni
mici. Referisse esser in dillo campo dii Papa lanze 
(Ì00 mal in ordene, cavali lizieri 800, fanli venuti di 
l’armada danno fama 3000, sono 1500, spagnoli 
danno fama 3000, sono 2000, corsi danno fama 
2000, sono 1500, fanli di Romagna e altri 1500, 
sguizari sono 1500, hanno pezi 20 di arlelaria, zoè 
4 canoni grossi, 4 altri più picoli, el reslo poi picoli v 
che sono numero 12, colubrine e sacri, e t . . . cara 
di balolc e polvere. Il signor Prospero Colona è ca
pitano. Li spagnoli è ben in ordene, ma il resto mal.
Il conte Piero Buso è rcslà in Rezo ferito da uno 
schiopo. In piasenlina gionse lanze 300 dii signor 
Prospero. Quesla note el diio campo si levò di Rezo.
È andato alozar sopra la Lenza mia 6 lontan di Par
ma. Ramazoto è andato con 2000 fanti a Ravena; et 
che aspelavano le lanze e fanli spagnoli dieno zonzer 
de dì in dì. Disse el signor Prospero aver dillo, se 
le zente de la Signoria se moverà, vegnirà 10 milia 
fanli lodeschi in brexana et veronese a soi danni, 
quali sono con el ducha di Rari el il cardenal Sedu
nense che dieno calar a la volta di Como, e tulio è 
conira el re di Franza. Dice, eri fo a Mantoa e vele 
le zenle dii Marchese intrava, e che ’l Marchese 
havia fato 3000 fanli mantoani, di quali 1000 las
sava in Manloa, el reslo menava in campo; et che ’l 
dito Marchese partiria per andar in campo dii Papa 
passando Po a la Seriola over Borgoforte.

F.t leto queste lelere, el Doxe se partì perchè el 
Colegio volseno far el scurlinio di Provedador ze
neral di Terra ferma, el cussi fu falò. Rimase sier 
Hironimo da cha’ da Pexaro, fo capitano a Padoa, 
qu. sier Benedelo procuralor, e chiamato a la Si
gnoria, tolse rispetto (in da matina, licet per la par
ie dia risponder adesso a pena ducati 500.

Fu posto, per sier Andrea Orili procurator savio 
dii Gonsejo, sier Zuan Antonio Dandolo e sier Piero 
da cha’ da Pexaro savio da Terra ferma, atenlo le 
presente occorenlie, che il Colegio noslro babbi li
bertà di far 300 cavali lizieri, olirà li 400 presi di 
far, et el nepole fo dii conte di Pilian nominato

Zuan Francesco, è di zentilhomeni dii Governador, 
qual è venuto in questa terra e desidera servir la 
Signoria noslra, babbi cavali 100 e ne fazi adesso 
50. Fu presa. 41 di no, 131 de si, e habi lui Conte 
ducati 250 a Padoa.

Fo poi leto per Gasparo di la Vedoa la letera 
dii Secretario in Hongaria, drizata a sier Da
niel Renier consier, di 16 Luio, la copia de la 
qual forse sarà scritta qui avanti.

E l sumario di la letera di Hongaria di dito 97 
Secretario, di 16 Luio, da Buda, di Francesco 
Masser secretario di l ’Ambasador, è come turchi, 
venuti con grande exercito conira quel regno, havea
no preso la terra de . .  . ,  et alcuni allri casleli, et 
erano a campo a Belgrado, chiamato Nanderalba; et 
diti turchi, parte erano intrati in Hongaria propinqui 
a Cinque Chiese et voleno venir per la Servia et 
Sehiavonia a la volta di quesla cilà di Buda, cegnan- 
do dar a la testa, et daranno a le gainhe, et zà han
no passato la Sava e intrati nel regno zornate do 
lontani di qua. Tulio el regno è in paura grandissi
ma. Il Re è parlilo con 200 cavali, è andato a uno 
loco mia . . . de qui. Chiamati, per veder chi lo se
guila, di prelati e baroni, non è seguitato per gran 
discordia tra loro. Scrive, etiam è discordia di no- 
beli con li vilani ; sichè vede in maximo precipitio 
quel regno. Questi dicono voler far fanti in Boemia, 
el ne hanno mandati a luor; ma sono mia 400 lon
tan de qui, sichè queslo socorso sarà lardi : agitur 
de totalitate rerum in la chrislianità, e se questo 
Turco prende questo regno, bavera la nostra Dal
malia, senza altro, e potrà venir in Friul al suo pia
cer: è di averzer ben li oehi. Questi corvati è acor
dali con dillo Turcho, e falli soi tributari. Scrive, 
de le guerc tra l’ Imperador e il re Cristianissimo, 
per el ritorno di domino Hironimo Balbi et domino
___ ritornati oratori de la Cesarea Maestà par si ase-
terano, per interposition dii Cardenal de Ingallera. 
Altre cosse scrisse; ma questo è il vero sumario.

Questa letera par sia stà portata da uno oralor 
hongaro zonlo questa noie qui, et è partito per Ro
ma per le poste, e mandò questa letera a sier Daniel 
Renier, e se lien le letere di sier Lorenzo Orio dotor 
oralor noslro se li babbi domenlicale, et le ha portà 
con lui. Fu aricordalo al Colegio di mandar dita le
lera a Roma, Franza e Spagna. Tamen non li parse 
di mandar.

Fo dito esser letere, di 22  Luio, in V oì-ator 
di quel re di Hongaria è di qui, domino Phili- 
po More de Buda. Li scrive el Prior di Laurana 
Ilitio el contrario de le sopradite, zoè che quelli di
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Belgrado erano ussiti fuora et siali conira turchi, di 

' qual ne hanno amazali molti, et toltoli una artelaria 
grossa che tirava 30 cavali ; et che ’l Re adunava 
esercito, e non dubitava, essendo soccorso da i prin
cipi cristiani.

Noto : per Coiegio fo scrito a Verona, volendo 
mandar fanti todesclii, li debbi obstar non passino, 
et cussi avisi Nicolò Carburo capitano dii lago di 
Garda non li lassi passar : etiam scrito.

Scurtinio di Provedador zeneral di Terraferma 
con ducati 120 , con pena justa la parie.

Sier Antonio Justinian el dolor, fo con-
sier, qu. sier Po lo ........................101.100

Sier Balista Erizo, fo Consier, qu. sier
Stephano......................................42.165

Sier Andrea Magno, capitano a Padoa,
qu. sier Stephano........................34.174

Sier Polo Nani, capitano a Bergamo, è
apresso il Governador zeneral . . 62.144 

Sier Polo Capelo el cavalier, savio dii
Consejo......................................56.148

Sier Alvise Barbaro, fo Cao dii Consejo 
di X, qu. sier Zacharia cavalier pro
cura tor ..................................... 68.133

f  Sier Hironimo da cha’ da Pexaro, fo ca
pitano a Padoa, qu. sier Benedeto
procurator.................................118. 83

Sier Piero Landò, fo podestà a Padoa,
qu. sier Zuane . ........................ 34.170

Sier Justinian Morexini, fo savio a Ter
ra ferma, qu. sier Marco . . . .  62.140 

Sier Marin Zorzi el dotor, podestà a
Padoa, qu. sier Bernardo. . . . 44.141 

Sier Nicolò Coppo, el Consier, qu. sier
Ja co m o ......................................24.181

Sier Bortolamio Conlarini, fo Consier,
qu. sier P o l o ............................ 73.127

Sier Alvise Diedo, fo provedador a Rui-
go, qu. sier Francesco el dolor. . 52.155 

Sier Alvise Mocenigo el cavalier, fo pro
vedador zeneral in campo . . . 71.131 

Sier Alvise di Prioli, fo savio dii Con
sejo, qu. sier Piero procurator . . 31.164 

Sier Carlo Conlarini qu. sier Jacomo da
San A g u stin ....................................... 21. 178'

Sier Zuan Vituri, fo provedador zene
ral in la Patria dii Friul . . . .  72.134 

Sier Andrea Trivixan el cavalier, fo savio
I  D iarii di  M .  S a n u t o .  —  ' Tom. XXXI.

dii Consejo, qu. sier Toma procu
ra lor .......................................... 80.117

Sier Lucha Trun, fo Consier, qu. sier
Antonio......................................38.161

Sier Lunardo Emo, fo podestà a Verona,
qu. sier Zuan cavalier...................71.135

Sier IJomenego Conlarini, fo proveda
dor zeneral in campo, qu. sier Matio 65.133 

Sier Piero da cha’ da Pexaro, fo Cao dii
Consejo di X, sier Nicolò. . . . 84.119

Nolo. Eri morite sier Nicolò Conlarini qu. sier 
Donado, da San Zane Polo, qual era di anni 60. Non 
ha via fioli, homo mollo misero, non havia pan, ojo, 
vin, legne ni altro in caxa, vivea a menuto, e ta- 
men li fo trovalo in cassa ducali 6000 d’oro; à bona 
intrada da ducati. . . Non fece testamento, e soe 
sorde haverà el tulio justa le leze di questa terra, 
con le qual sempre è sialo in lite per la gran mise
ria sua.

A d ì  2  la matina. Veneno in Coiegio l’aba- 98 
dessa di Santa Chiara di Veniexia, suor Anzola Boldù, 
vechia di anni 106, con 6 altre zentildonne mona
che Convenlual de dillo monastero, insieme con 
maestro Zerman di frati Menori e altri soi parenti, 
con licenlia del suo proletor reverendissimo carde- 
nal Grimani; e ne l’ inlrar in Coiegio dii Doxe, si 
dolse che per le monache Observanli non li era da
to el suo viver e crepavano di fame, cossa da non 
poter suporlar. El Doxe con li Consieri se dolseno 
assae, era lì el vicario dii Palriarcha venuto aposla, 
unde el Doxe di voluntà di Consieri comesse questa 
cossa a suo fiol cardenal Grimani e al Palriarcha 
nostro, che dovesseno aldir e lermenar come a loro 
aparerà.

I)i Udene, fo teiere di sier Vicenzo Capoto 
luogotenente di la Patria, date a dì 30. Con 
certi avisi de le cose di Hongaria auli di Goricia, et 
come el Re era in campagna con persone 50 milia ; 
e altri avisi. De la qual nova cl Coiegio se la rise, 
essendo eri venuto al contrario, come ho scrito di 
sopra, el fo mandi peri’oralordi Hongaria domino 
Philippo More. Et venuto diio oralordi Hongaria in 
Coiegio, mostrò una letera li è sta seri ta da un Prior 
di Laurana.

Noto: eri in Pregadi fu posto per li Savi, excepto 
sier Francesco Conlarini savio a Terra ferma, scri
ver una letera a l’Orator nostro in Spagna, bone 
parole, sicome in la letera se contien, da esser co- 
munichata a la Calholica c Cesarea Maestà. Item , 
scriver a l’Orator nostro in Pranza, con mandarli

i l
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dila copia si scrive in Spagna, castigala, con acertar 
Soa Maeslà Cristianissima semo per esser sempre 
uniti con quella. Andò la lelera. Ave G di no, 28 
di sier Francesco Conlarini, 182 di Savii, et questa 
fu presa, videlicet di scriver in Spagna.

Item , di scriver in Franza, 1G di no, 191 di si.
Item , fu posta una altra letera a l’Orator in 

Franza con avisarli de la lelera di 19, et avemo 
ordenà non lassi passar, et quando li rispondere
mo li daremo aviso, ut in litteris. Ave 14 di no, 
191 de si.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonta, 
et fo adempito la senlentia fata in Quarantia a dì 
primo de l’ istante. Parloe sier Alvise Moccnigo el 
cavalier avogador di comun, el menoc una dona 
nominala Bernardina di età di anni. . .  di nation
........... , moglie zà anni 22 di Luca di Andrea da
Monte Negro dito Zudio, stava a San Anlonin, ba- 
zariolo, richo di ducali 1000 e più, stava in le eaxe 
di cha’ Coco, di la qual havia una tìa nubile no
minata Diana. Questa dona, indiavolata per mala 
vita li feva suo marito di baterla, dii 1514 si fece 
tansar le spexe al Zudexe di procurator ducati 20 
a l’anno, e lui, prima retenuto per li Avogadori, dele 
piezeria ducali 200 di farli bona compagnia, el fo 
lassato di prexon. Questa Erine, è dona maledela, 
non se intende la causa, a di primo Mazo passato, 
poi disnar, dormendo el dito suo marito sul ban
cho del leto de la camera di soa Boia, li dote tre 
bote su la lesta, di una delaova (sic) di marangon, 
et una disse tocò uno anelo d’oro l 'havia in (ledo, 
di valuta di ducali 12, poi li dele due allre feride, 
sichè senza dir so’ colpa, morite. E la fia in queslo 
mezo era andata in altana, e venula zoso, la madre 
li disse aver morto el padre. Lei volendo pianzer, 
la madre la menazò e la slrasinù in uno magazen 
dove siete 3 zorni sopra la terra ; poi mandò per 
uno suo zerman cuxiu nominato Thomaso oGcial 
di Novello, e li disse aver morto suo marito e l’aju- 
lasse a sepelirlo. El qual disse: « Tu sarà squartala ». 
A la (in comprò uno badil, fe’ la fossa, e loro do lo 
sepelino li in magazen sotto la scala, e lei dona dete 
intender cheso’ marito era andato fuora, nè si sapeva 
dove. A la fin si pensò far far una letera contrafata, 
pareva fosse scritta per uno nel borgo di Sanla Ma
ria di Loreto in caxa di Curtio Favio, la avisava dito 
Luca suo marito esser de là venuto per vodo, e va 
a lìoma e tornerà presto, e li aricordava alcune cosse 
de le sue faconde, come in la letera apar. La qual 
dona mostrò questa letera a uno barba di suo ma
rito, e lui la tolse e fe’ inquerir quello era, e mandò

fino in Ancona, et trovò era falsa. Unde dubitò la 
moglie l’havesse morto. Et Novello capitano dele la 99 
denoncia a li Avogadori, et formato el processo, fo 
mandalo per la dita Bernardina, e tolto cl suo con- 
slituto, justificò sì ben, che li Avogadori, maxime 
esso sier Alvise Mocenigo el cavalier, la lassò andar. 
Questa havia tolto in caxa sua uno Vicenzo Zarla 
con sua mojer, qual legno l’acusasse, perchè poi fata 
venir la fiola depose el tulio. El cussi relenula dilla 
Bernardina, senza corda confessò la verità ad lit- 
teram, come ho scripto di sopra. Et mandalo li no- 
dari di A vogaria a far cavar, trovono cl corpo posto 
nel dillo magazen. La cossa fo scoperta, perchè lei, 
stala la prima volta a l’Avogaria, voleva disoterar el 
corpo dove l’ era, e si slargò con ditto Zarla, e lui 
disse el puzeria troppo, e lui andò aeusar a l’Avoga- 
ria. Hor venuto queslo caxo in Quarantia criminal 
publico, era assa’ persone venule per vederlo. Parlò 
dillo Mocenigo avogador, essendo essa rea, e quel 
Tomaso li presente, e leto le scriture tulle, et defesa 
per sier Zuan Donado avochato di presonieri, de la 
mala vita li feva so’ marito, etc. Posto per tulli tre 
li Avogadori di proceder, e preso di tutto el Con
sejo numero 38, andò do parte: una messe sier Ba
lista Erizo, sier Antonio Justinian dotor, sier Jacomo 
Similecolo vico Cao, e li Avogadori sier Francesco 
da Pexaro, sier Alvise Mocenigo el cavalier e sier 
Lorenzo Bragadin, che la dita, ozi Sabado 3 di Avo- 
slo, sia posta sopra uno soler allo in una piala, el 
menata per Canal grando tino a Santa f ,  cridando 
per uno comandador la soa colpa, poi smontata, sia 
conduta per terra, pur cridando la so’ colpa a Santo 
Anlonin, dove la slava, e li sia lajà la man destra, e 
con quella apicà al collo sia conduta in mezo le do 
Colone a San Marco, dove sia descopata, e fala in 
qualro (piarli siano apichali su le forche jusla el so
lito. A P incontro, sier Luca Trun consier, e sier Ja
como Barozi vice Cao messeno voler la parte, ma 
voleno li sia tajà la testa, et non descopala. Andò le 
parte, 9 dii Trun, 28 di 1’ Erizo e li altri nominali, 
et quesla fu presa.

Et noia : non si trova più alcuna dona, per deliclo 99’ 
havesse falò mai, fu squartata, sichè quesla è la pri
ma. Està caso grandissimo: si ha ben trovalo altre 
haver amazà so’ marito ma non con tanta acerbità.

Et cussi ozi fo exequìlo quanto è slà deliberato 
in Quarantia, et fo descopala, el con gran slento 
morite, datoli dii cortelo nel cuor e ne la gola, et 
tamen ancora la si moveva. Era vestila di biancho, 
con uno camisoto et una scufia lieta in capo. Poi fu 
squartata in quatro parte, et mandata apicar su qua-



Irò forche a exempio di tulli. El quesla è la prima 
donna sla slà squartà in quesla terra.

In questo Consejo di X  con la Zonla, prima fo 
falò 4 di Zonta, che mancava, in luogo di sier Marco 
Minio è andà ambasador al Signor turco, sier Polo 
Capelo el cavalier, sier Domenego Trivixan cavalier 
procurator si cazano con quelli enlradi dii Consejo 
di X, e di sier Francesco Bragadin è inlrado Con
sier. Rimaseno sier Lorenzo Loredan procuralor, fo 
dii Serenissimo, sier Hironimo Justinian procuralor, 
sier Alvise Pisani procuralor, e sier Piero Marzelo 
fo consier; solo sier Antonio Bon et sier Benedelo 
Gabriel, ebe passano, poi sier Antonio Justinian cl 
dolor el li altri nominali numero 21.

D i Franza, d i . . . .  di Milan, di 2, di Chia
ri, dii Governador, di 2, e di sier Folo Nani 
fono letere, el sumario dirò poi. Etiam  l’orator dii 
ducha di Ferara mandò lelere dii suo signor con 
avisi.

El ussilo el Consejo di X lutto, che non fo fato 
altro, restono li Savi dii Consejo e Terra ferma per 
consultar in materia pecuniaria, che Luni voleno 
venir al Pregadi.

Vene el secretario di ì’oralor dii re di Hongaria 
da li Savi a dirli: come era venuto uno di Hongaria, 
è zorni 13 partì da . . . .  dice queste cose passava
no bene, et il Re era in campagna con gran zente, 
el che turchi a Belgrado erano stà rebatuli el ni
trato socorso dentro, et che l’ Imperador havia man
dato a dir al Re suo cugnado non venisse a comba- 
ler con turchi, ma leinporizasse (ino che zonzesse el 
socorso li manderia. E si tien sia le zente fece il 
principe don Ferando cugnado di essa Maestà di 
Hongaria, come per avanti se inlese el feva.

A  dì i ,  Domenega. La malina, non fo alcuna 
letera di far nota. Introno avogadori di Comun sier 
Nicolò Dolfin et sier Marco Foscari siali allre fiate, 
in luogo di sier Francesco da cha’ da Pexaro e sier 
Lorenzo Bragadin, che eri eompileno.

Vene in Colegio lo episcopo grecho de Nicho-
sia, nominalo domino.................... , dicendo aver
comprò quel vescoado per ducali 2000, e che li 
reclori de li li vuol tuor l’autorità sua eie. Fo co- 
messo a li Savii che lo aldisseno.

Vene sier Hironimo da cha’ da Pexaro eleclo 
Proveditor zeneral di terra ferma, e aceptò, rechie
dendo, aver lite con alcuni in palazo e fosseno su- 
spesc fin al suo ritorno. Si levò sier Piero da cha’ 
da Pexaro savio a terra ferma, suo zerman cuxin, 
dicendo esser quello col qual havea lite, et era in 
procinto di esser spazado el poteva ben lassar com-
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mission, ma che ’l voleva longeza. E cussi parlando, 
fo intralo nel caso, et nulla concluso ; ma la Signoria 
per lermination o per parie li suspenderano.

Da poi disnar, fo Gran Consejo. Non fu il Doxe 
per esser caldi grandissimi, el fato Ire Consieri di 
la da Canal, lulli tre siati allre fiale, di Santa Cro- 
ze sier Zuan Miani, di Ossoduro sier Andrea Trivi
xan el cavalier, et di san Polo sier Piero Landò, qual 
vene quintuplo. Ave 1280, 93. Fato etiam tre dii 
Consejo di X, el G dii Consejo di Pregadi.

Di sier Gasparo Contarmi orator nostro, 
date a Gandano a dì 23 Luto; di sier Polo 
Nani, et di M ilan; di Zara, di sier Anzolo 
Guoro provedador zeneral in Dalma tia, d i . . .  
con avisi di Hongaria.

Tamen di l’atnbassador noslro in Hongaria non 
era letere, che tutti se meravegiava, et fu diio il 
prefato Oralor non essere in Hongaria, e aver zugato 
il tutto etc.

A  dì 5, la matina. Vene in Colegio il signor 100* 
Janus Maria di Campo Fregoso condulier nostro, sta 
a Padoa, el sentalo apresso il Principe, se alegrò di 
la assumption sua, poi disse di la sua fede verso 
questo excelenlissimo Slado, nè mai havia dato laja 
nè voluto crescer spexa. Hora el vien a far intender 
1’ ha do fioli, uno di qual faria lo exercilio di le arme 
di condutier di lanze e l’ altro di cavali lizieri, sichè 
li ricomandava a la Signoria nostra. El Doxe li dele 
bone parole, laudando la fede sua, cl achadendo non 
saria domenlicato.

Vene l’oralor dii ducha di Ferara con li Cai di 
X, et monslrò letere dii suo Ducha con avisi di le 
occorentie presente.

Da poi disnar, fo Colegio del Principe, Consieri, 
cai di XL e Savii por Iratar la materia pecuniaria.
Item, aldileno li conlestabeli voleno expedir da es
ser posti in le terre.

D i Milan fo letere, e dii Governador, Nani, 
Verona etc. con una lelera di capitani cesarei vo
leno il passo per 6000 fanli.

Fo scrito, per Colegio, vedi di obslar dilli passi 
venendo, et scrilo a Padoa che subito il signor Ja- 
nus vadi con la soa compagnia in Verona, el el conle 
Mercurio, a Treviso alozalo, vadi con la sua compa
gnia di 50 lanze a Verona.

A  dì 6, la matina. Non fo nulla da conio. Vene 101 
l’orator di Ferara, qual con li Cai di X  ave audientia 
et monslrò lelere del suo signor, con avisi di le pre
sente occorentie.

Da poi disnar fo Pregadi, et prima fu posto per 
li Consieri dar il possesso dii canonicà del Marmoro

I é GMDXXI, AGOSTO.
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do Alifechino, over prebenda di Corphù c san Ni
colò di Porto extra muros di Corphù, a domino 
Alvise Venicr, vacante per la renuncia futa per domi
no Andrea Florio canonico in rnati dii Summo Pon
tefice, et per Soa Santità dato al predilo domino Al
vise, come apar, ut in parte. Ave 114 de sì, 16 di 
no, fu presa.

Da M ilan, dii Secretar io, di primo, di hore 
una. Kri non scrisse per non aver cossa da conto. 
Missier Crossino nontio dii marchese di Manloa, 
volendo dar una lelera a monsignor di Lulrech dii 
Marchese predito, dicendo esso suo signor era per 
far ogni cossa per la Maestà Chrislianissima risalvan
do il suo honor, et Lulrech non volse luor la lelera, 
dicendo dito Marchese non ha da perder 1’ honor 
per averlo zà perso, nè poi servar quello el non ha. 
F I dete licenlia al prelato nonlio el qual dimandò 
uno salvocondulo di potersi partir, et ge lo comesse. 
Ditto Lulrech si meraveglia molto la Signoria non 
gli ha risposto zercha li fanti grisoni, dolendosi as
sai che la Signoria non fa fanti ; et cussi etiam mon
signor di Terbe, et è voce fra li gelphi, la Signoria 
non provedi a quello bisogna; e cussi dicono è mal 
contenti la Signoria aver promesso il passo ai lan- 
zincch vieti in favor dii Papa; sichè si parla assai la 
Signoria nostra esser lenta a le provision. Scrive, Lu- 
trech disse al Governador, hessendo lì, il re Ghristia - 
nissimo arà 20 milia fanti, e la Signoria non à 3000. 
11 Governador disse : « La Signoria non mancherà 
di far dal canto suo » etc.

Si ha (etere di Tarma, di 23, dii conte Fede
rigo da Bovolo. Come il signor Prospero ha man
dato a dimandar la terra. Li ha salutali con le arlel- 
larie. El qual è alozato a la riva di la Lenza etc. Mon
signor di Lulrech ozi è stato in caslelo per veder il 
lavoro si fa. È cossa stupenda la mina è stala ; è cosa 
molto spaventosa e tanta che con artilarie in una 
settimana non saria slà tanta. Domino Bartolomeo 
Ferier, che fo retenulo, come scrisse, qual voleva 
tajar a pezzi monsignor di Lescu et monsignor di 
Terbe, è slà sentenliato che domali el muori. Non 
sa si ’1 sarà decapitato, ovcro squartalo vivo. Quello 
seguirà darà aviso.

D ii dito, di 2. Come monsignor di Lulrech li 
Im dimandato se è venuta risposta di la Signoria. Li 

' ha risposo di no. Disse : « È una burla. » Lui Secre
tano disse : « Non poi star a venir. » Sua signoria 
rispose, voleva mandar uno suo aposta a la Signoria 
per veder di aver risposta, et aula scriveria al Re, 
dicendo non veder provision fazi la Signoria, e li fo 
ditto ha 850 homeni d’arme el 600 cavali lizieri, ma

dove è i fanti? Scrive, è mollo fastidito per diti vale- 
sani, che la Signoria non li toli; i quali comenzano a 
far rumur per partirsi. Item, eri ricevete nostre di 
39, clic li comete aldi monsignor di Lutrech di quello 
li dirà. Scrive, per uno venuto di Parma, si ha il ca- 
pitanio Bonaza esser ussilo a scaramuzar con inimi
ci, el liavia preso 4 spagnoli homeni d’arme. E let
tere di monsignor di San Valier, che Marti, over 
Mercore, li fanti del delfina zonzerano in aslesana, 
et li 5000 sguizari Domenega a dì 4 sarano lì a Mi
lan. Scrive, ozi a hore 24 è stà tajà la tesla su la 
piaza dii caslelo a quello domino Bortolameo Ferier 
el poi squartato, et per dubito, era 400 fanti armali 
su dita piaza a la guarda di monsignor di Lutrech, 
el qual non volse partir di caxa ni andar a messa, se 
prima el dillo non fusse expedito. Manda uno aviso 
di Chiavcna, mandato a domino Costanzo, dii qual 
lui Secretano ha scrito a Verona.

El qual aviso di Chiavena è di ultimo Lujo. Come 
uno capitauio nominalo Zuan de Lugano e do altri 
capitani nominati| in l’aviso, fevano di le zente per 
venir verso Trento.

D i rectori di Verona, di 2, hore 24. Manda 
una relation di uno suo venuto di Rovere, di dove 
el partì questa malina. Item  avisano, il ducha di Ur- 
bin averli dito aver nova, cri a dì primo el marche
se di Manloa ussì di Manloa con le zente, è alozato 
tre mia lontano di Manloa, ha lassato in Manloa 1000 
fanti di manloana fati, et 100 cavali lizieri, e fatto 
murar le porle di la terra escepto 4, a le qual ha 
posto uno zentilhomo el uno citadin con 25 fanti per 
una. Et come è slà certe parole tra il signor Pro
spero et dito Marchese per causa di la Concordia, 
dove el signor Marchese ha posto uno suo segno, e 
dito signor Prospero ne voleva meler uno suo; sichè 
nel suo campo par sia discordia ne li capi.

Aviso di uno vien di Roveri, d i dove pa rti 
questa matina. Come era aviso, il conte Girardo di 
Archo era venuto con 6 bandiere di fanti 1000, fati 
soto Bolzan e de lì via; clic li altri aràno al numero 
di fanti 8000 lodeschi.

De li detti, date a dì 3 hore 23. Come, per 102 
il ritorno di do soi noncii mandali di Parma, di 
dove partirono eri sera, referisse esservi denlro 
lanze 400 francese et fanti 4000 italiani, e il campo 
dii Papa esser alozato a la Lenza, e aver fato rom
per certi molini su quel di Parma, et esser zonli 
spagnoli erano su l’ armada numero 1800, et ozi 
zonsc lanze 400 di spagnoli, et si aspelava altre 
lanze 300 spagnole, et fanli 3000. Dice esser venuto 
per Manloa, e aver visto il Marchese con le sue
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zenle, 700 homeni d’arme, 200 cavali lizieri c fanli 
. .  . fuora a Manloa.

Relation de uno vien de Avi, parte ozi. Dice 
come il conle Girardo di Archo havia levalo 400 
schiopetieri in Val Sugana, et era venuto a Avi per 
andar a Trento ; et esser do altri capitani, il conle Se- 
baslian di Lodron e il conte di Castel Allo, con 1000 
fanli per uno, et che in la rocha di Avi sono ducali
30 milia dii Papa per dar a dilli fanli, quali voleano 
passar nel campo dii Papa, e si dicea che ’l duca di 
Bari e Andrea dal Borgo erano andati iu lerra di 
sguizari per levar quelli.

De li d itti, di 4, liore 2. Come hanno ricevuto 
le letere di la Signoria noslra, zercha obviar a li passi 
venendo fanti. Scriveno, aver mandalo per Nicolò 
Barbaro capilanio dii Lago per consultar quesla cosa, 
e farano le provisioni li parerano expediente. Hanno 
fato conzar le do fuste a Lazise per bularle in Lago. 
Scrivono aver per uno cri partì da Trento, come li 
erano zonti fanli 1400 vien de Avi, et che ne aspe- 
lavano di altri.

De li d itti, di 4, hore 23. Come in quella hora 
hanno aulo una lelera per messo da posta dii conle 
Gerardo de Archo, conle Sebaslian di Lodron e 
conle Francesco di Castel Allo, la qual la mandano 
di qui, per la qual li richiedono il passo. Hanno fato 
restar de li ditto messo, per meter lempo e poter 
far prima le provision, e li dirano di questo conve
nir scriver a la Signoria, e aspetar risposta. Hanno 
mandato ditta lelera al Governador a Chiari, remosse 
alcune parole fra do parafi!, acciò se la manda a Mi
lan non sii dite parole. Atenderano a obslarli i non 
passino etc.

102* La letera di tre capitani cesarei conte G i
rardo di Archo, conte Sebastian di Lodron c 
conte Francesco da Castel Alto, drizata a li 
rectori di Verona, data a Trento, a dì 4. Scrive
no voler il passo di passar con alcuni fanli di la Ce
sarea Maestà nel campo dii Papa. Promete non fa- 
rauo danni a le cose di la Signoria noslra, (et di que
sto la Cesarea Maestà ha parlalo a l’Oralor noslro 
e con lui concluso il passar), proludendo i pagerano 
il (ulto per il venir loro. Quesle parole, fra questi 
parafi, è tirale via di la letera mandono al Governa
dor noslro. Et par voglino passar per il passo di la 
Corvara, et scriveno aspetar risposta.

De li d iti rectori di Verona, di 4 hore 2. 
Come sono stali iu consulto con Malatesta Bajon e il 
Colaleral zeneral et Guido di Naldo zercha questi 
6000 fanti voleno passar, per obviarli li passi, econ- 
eluso clic in vai de Cavrin è più passi che non se li

poi devedar senza aver zelile grossa a la campagna.
Et Malatesta Bajon dice non aver visto li passi, et 
doman va con diio Guido di Naldo a vederli. Doman 
etiam sarà lì a Verona il Capitano dii Lago, con il qual 
si consulterà per li passi dii Lago volendo andar per 
la Riviera di Salò. Hanno scrito al Governador, et il 
ducha di Urbin li hanno ditto clic apresso Manloa 
è restà il Marchexe con lo so’ zenle per dar spale a 
ditti fanti aspelano di Trento, per condurli poi nel 
campo dii Papa.

Da Chioza, di sier Alvise Bon el dotor, po
destà, di 4. Come era zonlo uno suo exploralor, 
vien di Romagna. Manda la sua deposition, qual è 
quesla : A dì 30, sopra Pexaro era il marchexe di 
Pescara con lanze 400 et fanti 3000 ben in ordine.
Le zente d’ arme veneno insieme apresso Rimano, 
le qual vanno di longo a Bologna, e il Viceré è stato 
a la Madona di Lordo, poi è ritornalo al Tronlo con 
fenzer aver mal. Dice di le allre zente spagnole pri
me che passono a dì 28, con il fio dii ducha di Ter
mini e fio dii ducha di Cariali. Sono in dille com
pagnie molli zoveni el inexperti, videlicet le zelile 
d’arme; el che il forzo erano sopra Poledrazi.

B i lo obsequientissimo governador Theodo- 
ro Triulzi, date a Chiari, a dì primo. Dii suo 
ritorno li da Milan. Si lieva per andar ad alozar ver
so Ponlevigo e lì intorno. Aspela zonzino prima li 
fanti-vien di Verona, et perchè el se ritrova aver 
pocha zelile di star unido, li farà alozar vicini, ma 103 
non insieme. Et hessendo rechieslo da quelli di la 
Chrislianissima Maestà ili passar con le zenle, vuol 
aver bordine di la Signoria noslra. Aricorda si lazi 
fantarie bone. Manda uno aviso, è slà dito esser zà 
zonti sguizari 5200, et andato il comandante di Se- 
ravalle per levarli, el erano 8 mia lonlan di Milan.
El che monsignor di Lutrech voi vederli passar, e 
tien sarà con lui il noslro Secretario. Anderano a 
Lodi dilli sguizari per passar Ada, dove è il ponte 
era a Cassali, e poi anderano a Cremona. Ha man
dalo exploralor. Il signor Prospero Colona non si fu 
innanzi soto Parma: le ragion, non voi lino non zonzi 
il reslo di le zenle aspela. Li sguizari è zà zonti nel 
Slado di Milan. Zonzerano li venturieri dii dollinà. 
Aricorda, la Signoria logli 1400 fanti valesani, come 
voria Lulrech, elsi fazi 500 cavalli lizieri. Saria mior 
spesa che far zenle d’ arme, che si presto non si po
iria far. Ben prega la Signoria, volendo far diti ca
vali lizieri, ne ha alcuni da far capi, e voria li fosse 
riservali a darli lui a parie.

Di sier Bolo Nani capitanio di Bergamo 
existente a presso il Governador, date a Chiari,
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a dì primo, hore una di noie. Scrive in conformila, 
e dovendo levarsi col campo, bisogna far saccomani. 
Stando unidi, è meglio alozar vicini l’uno di l’altro. 
Però aspelano il zonzer di 1200 fanti nostri. Il Go
vernador zonse da Milano; scrive coloquii auti insie
me, ut supra.

Damalina si leverano di qui e alozerano a Tre- 
zan, poi a Ponte Vigo. Dice il Governador, è bon 
luor questi 1400 valesani, anderano conira lutti e 
maxime conira il Papa, né stimano scomuniche, 
perchè non hanno voluto dar il possesso di cerli lo
chi al Cardinal Sedunense el fono cxcomunicali. In 
Parma si ha, per uno parlilo ino’ lerzo zorno, esser 
con monsignor di Lescut 200 lanze, el 4000 fanti col 
signor Federico di Bozolo. Sguizari è zonli apresso 
a Milan. Si fa il ponte a Lodi sopra Ada, quello era 
a Gassan, per passarli per Cremona. Questa note, lui 
sier Polo manda uno suo slalier a Lodi a saper la 
verità e quantità. Et si ha, li fanti del dollìnà son C 
zorni sarano nel slado di Milan. Dii marchese di 

103* Manloa, si dice esser levato con le zenle. Manda 
una deposilion di uno vien dii campo dii Papa, suo 
exploralor, el ne manda uno altro. Tamen, zercha 
queste spexe di exploralor la Signoria non li rispon
de ; non è raxon pagi dii suo. Francesi voleno far la 
massa a Cremona. È lornà uno suo di Trenlo. Dice li 
non è alcuna cosa.

La relalion dii campo dii signor Prospero si ha 
aula per avanti, però non la scrivo. È in conformità. 
Sono lanze G00, cavali lizieri 800, el fanti spagnoli 
G bandiere, erano in su le galìe, sono zercha 2000, e 
va drio dicendo il numero di fanti spagnoli, sguizari 
corsi e italiani, in tulio numero . . .  ut in relatio- 
ne. Hanno pezi 1G di artelaria grossa, di qual sono
4 grosse, e il signor Prospero Colona è capitanio di 
dito exercilo, dove vi sono assa’ foraussili ben ar
mati, et aspetano zonzi altri spagnoli, e il colile Pie
ro Buso è lì in campo, ferito, et Kamazolo esser an
dato a Ilavena con 2000 fanti. Il campo è su la riva 
di Lenza mia G lontana di Parma, tamen su quel di 
la Chiesia, e voleno meter il ducha di Bari nel slado 
di Bari, et dito duella manda G000 fanti alemaui, ci
che questo sarà presto, perchè dita impresa è un 
foco di paja.

l) il dito, date a Chiari, a dì primo, hore 3 
di note. Scrive altri coloqui auli col Governador, 
che hessendo rechiesto da monsignor di Lulrech di 
andar con le zenle di là di Po, voria prima aver or • 
dine da la Signoria ; poi non è in ordine di andarvi 
per esser pocha zente, pertanto non si resti a far 
zeute.

D ii dito, d i 2 hore 2, date a 'fresa. Come 
sguizari è reslà di venir per causa di le monede li 
danno, si come si ha letere di domino Pomponio 
Triulzi da Milan. Scrive, il Governador voi restar 
domali qui, poi si leverano per Ponte Vigo. Manda 
uno aviso auto da Axola, come il marchese di Man
loa è levato di Mauloa con 100 homeni d’arnie, 200 
cavali lizieri el fanti 1500, va verso Parma nel cam
po dii Papa.

Da Milan, di domino Pomponio Triulzi, dì 
primo, hore 18, drizata al Governador. Come 
sguizari non vene eri per la diferenlia di le monede. 
Lutrech ha scrito li contenti. Voleno etiam  corsaleti, 
et li è stà mandati 4 cara di corsaleti. Li ha ditto il 
Sopraxaso, clic li oratori dii Papa e di Cesare ànno 
con se fiorini di ltens 80 milia, el fono da sguizari 
per averne 10 milia. Tamen quesla è la fama, ma 
lui sa sono solum fiorini di Rens 20 milia.

D ii dito domino Pomponio, date ivi, a hore 104 
24, drizate al Governador. Come è ritornato il 
corier di Lucerna, stato nel campo dii Papa per far 
ritornar li sguizari sono lì. Dice, che è zonto orator 
con le letere per dar a quelli capitani. Zanni di Me
dici le tolse el dele esse letere a li capilani, quali 
risposeno non voler levarsi, e voleno aiutar il Papa 
ad liaver Parma et Piacenza, ch’è di la Chiesia, e che 
contra il resto dii Slado di Milan non si vorano im- 
pazar. Dice, in dito campo dii Papa è zenle assai, e 
che il signor Prospero vuol andar a tuor Parma, el 
brava mollo conlra il re Chrislianissimo. Scrive, Sa- 
bado, che a dì 3, sguizari sarano in ordine. È letere 
di lloma, di 25. Il Papa ha fato relenir li mercanti 
zenoesi et milanesi. Manda una letera di domino 
Eedolfo, data a Coyra a dì 26 Lujo, scrive al 
governador di Como. Come lo episcopo di Varula 
orator dii Papa, et il Cardinal Sedunense non dor- 
meno a solieitar sguizari. L ’ Imperador ne voi 2000 
et voi 2000 grisoni, el ha mandato raynes per le
varne 12 milia. Bisogna aver bon consejo a le cose 
di la chrislianilà.

D i sier Zuan Vituri podestà et vice capita
nio di Bergamo, date a dì primo. Come, per 
esploratori venuti, come il capitano di Valtolina era 
andato a la dieta d i...., el come fanti todeschi dieno 
venir a Berna, et hanno mandalo 300 guasladori per 
conzar le strade.

D i Ampho, di sier Justo Guoro provedador, 
date a dì 31 Lujo. Come, uno era venuto lì per 
nome di signori di Caslel Roman, ad avisarli clic ca
lavano 4000 grisoni, el che le zente vanno per Val
tolina, el zonti aviserà. Item, il conte Batista di Lo-
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dron è cavalchilo a Trento, et il conto Sebaslian è 
per cavalchar, et è andati certi muli cargi de sohiopi. 
Scrive esso Provedador, aspetar il suo exploratore.

Di sier Gasparo Contarmi orator apresso 
la Cesarea Maestà, date a Gandavo, a dì 23  
Lujo. Come eri sera ricevete noslre di primo et di 
9, e lo aviso de li soi di la creation dii Serenissimo 
Principe, con il qual si aliegra molto per l’antiqua 
servitù sua, poi perchè la Republica noslra ha aulo 
uno Principe oplimo,sapienlissimo ctforlunalissimo. 
Per le allre letere, ha inteso quanto se li scrive, che 
zonto sii il conte Cristoforo Frangipani de lì, debbi 
parlar al Re e Gran canzelier, e far obedir a li man- 

104* dati cesarei, per non esser stà voluti quelli ubedir in 
Friul jusla li capitoli. Scrive, il Gran canzelier è stato 
indisposto da gole, et tamen doman si parte et va 
a Cales, come per le allre scrisse. Poi il Filinger le- 
sorier non era lì, qual è zonlo mo’ terzo zorno, unde 
andò dal Gran canzelier dolendosi di modi dii conle 
Cristoforo, e li lexè la risposta di dito Conle. Il qual 
disse, ditto Conte averli parlato che la Signoria voi li 
sia restituito forteze. Tamen faria fosse restituito il 
lutto, et li disse parlasse al Filinger, et cussi li par
loe; qual era con il secretario Saralainer, qual disse 
dillo conte Christoforo averli dà una poliza, e non 
1’ havia adosso, e ge la mostreria; sichè atenderà a 
far li capitoli habino il suo vero eflecto. Scrive, aver 
comunichà al Gran canzelier le nove di Constantino
poli. Disse, il Re ha auto questi instessi avisi perallra 
via, dicendo : « Bisogna vengi vera la profecia, che 
ho vista, che turchi vengono tino a Cologna, poi 
da uno Imperador over Re ispano sono discazali. » 
Scrive, quesla Maestà va a Bruza, dove si lien, il Car
dinal Eboracense, expedito di Cales, verà a parlar 
con Soa Maeslà. Scrive, doman si parte il Gran can
zelier insieme con monsignor di . . . ,  per andar a 
Cales, come scrisse doveano andar.

D ii Secretario nostro a Milan, a dì 4, hore 
24, venute osi. Come ozi li ha dito monsignor di 
Lulrech, manda uno suo a la Signoria nostra, veden
do non aver risposta zercha li 1400 valesani; qual è 
nominato domino Jacomo Colin, et parte questa sera 
e vien a stafelta. Lutrech li ha dillo esser zonti a 
Ado 6400 sguizari; dotnan da terza passerano per 
Milan. Domino Andrea da Birago, slato comissario 
a la Concordia, è parlilo di qui. Vien a Venecia per 
aver condola di cavali lizieri. È ben conosciuto da 
domino Andrea Griti et domino Domenego Contà
bili. Il conle Hironimo Triulzi, da Piasenza ha scrito 
di qui: come, havendo preso uno che portava letere 
dii conle Piero Buso al conle Guielmo Buso suo fra

delo, slava in Piasenza, per le qual lelere ha scoperto 
uno tratado che quella note si dovea far in dilla 
terra con darli una porla, unde ba fato retcnir il 
dillo Guielmo e falò provision, el ha scrito a mon
signor di Lulrech quello voi fazi ; et li ha risposto 
fazi quanto li par.

D i sier Volo Nani sopradito, date a Varola 105 
Gisa, a dì 4 hore 20, sonte ozi hessendo Vre- 
gadi suso. Come è venuto col Governador el zenle 
lì a Varola Gisa vicino a Ponlevico, et fanno alozar 
le zente 6 et 8 mia vicino. In Axola è alozalo il Con- 
lin di Martinengo, et a Calvisan Piero di Longena 
con le loro compagnie. È letere di Milan del si
gnor Vomponio, qual il Governador ge 1’ ha date.
Et manda una letera di monsignor di Lescu scrila di 
Parma al Governador: come ha inteso, vien do spie 
del campo inimico per passar per il Lago per dove 
passa chi voi, el si vedi di averli. Hanno scrilo a Ve
rona vedino di prenderli. Dice, il Governador averli 
diio è bon la Signoria vadi pur gajardamenle, e fa
zino fanli. Ha aviso li fanli vien da loro è zonti a 
Artelengo, alozano a descrilion; ma zonti sarano de 
lì, non furano tal cosse.

Da Milan, eli domino Vomponio, di 2  hore 
16, scrite al Governador nostro. Avisa il lajar la 
testa in quella matina su la piaza a Bortolameo Fo
riero, poi squartalo. Scrive, è zonto uno de Asie, 
dice Marti li fanli sarano certissimo; che a di 6 vien 
thesorieri con provision di danari, et sono do fran
cesi nominali in le lelere. Cussi li ha ditto il Zeneral.

D ii dito, di 2  hore 18. Manda uno avviso di 
Chiavena: di uno degan con do altri fanno fanti de lì.
Che li fanli vanno a Trento, et a dì 9 saranno tulli 
uniti per calar zoso. Allre particularità Scrive.

D i Varma, di monsignor di Lescu, date a 
dì 3, scrite al Governador zeneral. Come vien 
do spioni vestili de frali, con pater nostri a la cin
tura, di color biso come frati di Carmini. Voleno 
passar per il lago di Garda per andar a Trento; pre
ga si veda di prenderli. Item, uno aviso di Milan, di
4, come sguizari è acordali, e se li dà danari, el sono 
5200 et 1000 valesani, el è capilanio di dili sguizari 
uno nominato Lois d’Arlollo. Damalina passerano 
per Milan, vanno a Lodi, el questi sono di 4 cantoni 
Coyra, Friborgo, Svilz e Basilea. Et ozi si fa la dieta 
a .... di sguizari. Quelli 1500 valesani alozali a Mon
za ruinano le caxe, e sono mal contenti, el si la Si
gnoria non li. torà, tornerano a casa. Dice etiam, la 
Signoria non fa fanli italiani, però si fazi provisione 
di risolversi.

Dii dito sier Volo Nani, date a Varola Gi- 105*
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sa, a dì 4, hore una. Come ha ricevuto nostro di 2 
col Senato, zercha esser contenti luor li 1400 vale- 
sani. Ha dito al Governador, qual subito spazò a 
Milan, e li piace assai ; ma bisogna si provedi di da
nari, aziò, zonli, si habi di pagarli subito, perchè è 
assai zorni non hanno auto danari. Et il Governador 
ha scrito li fazi venir, e aria voluto si havesse man
dalo qualche danari per levarli. Scrive, lui non ne 
haver, et havendoli, non li liaria mandati senza no
stro ordine; ben ha voluto el scriva a Milan al no
stro Secretano li dagi al Capilanio ducati 100, da es
ser fati boni in le page di qui. À scrito, ina tien quel 
Secretorio non li darà per non aver il modo. Dice, 
il Governador averli dito il conte Alberto Scoto fiol 
dii conte Paris nostro fidelissimo, è con soa signoria, 
desidera far fanti, et ha il modo di farli. Item, man
da una relation dii suo tornalo da Lodi, qual dice 
el ponte era a Cassai) è slà condulo a Lodi per pas
sar Ada. Li sguizari, quali è 3000 vulesani, et voleno 
page 3, ne hanno aula una; voleno le doy e di zonta 
li siano donali li corsaleti, el verano in zorni 3, e vo
leno difender il Stato di Milan, ma non andar con
ira il Papa.

D i Verona, di 4 hore 22. Scrivono, zercha li 
passi, sono molti che vieneno in vai di Cavrin, etiam 
al passo di Malcesine, e quello di la Riviera di Siilo. 
Parano ogni provision etc. È zonto Farfarello. Zuan 
di Naldo li ha diio è zonto 70 fanti bolognesi di
sposti homini, capo uno Guielmo Fasan del Final di 
Modena con i  soi fratelli, si ’l par a la Signoria di 
tuorli etc.

Dii Oovernator generai, fo leto una lettera 
drizata a li Cai di X, data a . . .  .

Fo leto uno capitolo di letere scrite in Tren
to a uno nostro zentilomo, date a dì 4. Come de 
lì è zonli fanti. . .  di la Cesarea Maestà, che i manda 
nel campo dii Papa, et sarano numero 6000 e più, 
et hanno mandato per il passo a la Signoria nostra. 
Etiam  Io averano, et non polendo aver, lo voleno 
passar per forza, e polendo (orano Verona.

D i Zara, di sier Anzolo Guoro provedador 
zeneral in Tkihnatia, a dì 30. Come per le altre 
scrisse con li rectori di la incursion fata per turchi 
solo Laurana. Et al presente avisa, che il conte Zuan 
di Corbavia vene lì nel borgo con cavali, alozato in 
uno monaslerio. E inteso desiderava di parlarli, esso 
Provedador andò, el in chiesia di la Madona se in
contrarono, dove etiam erano li rectori, e abrazalolo, 
disse è bon servitor di la Signoria nostra; e deside
rando parlar insieme lo menono in la terra e partono. 
Qual disse esser venuto per visitarli, e dirli è bon

servitor di questo Slado, el che à auto uno messo di 
Hongaria, qual partì a d ì . . . da Buda, dice come il 
campo dii Signor turcho era solo Belgrado, et havia 
auto Sabach con alcuni altri castelli, et che nel du
cato di la Servia ha auto uno locho nominalo Slainz, 
nel qual loco era una donna che ’l governava, et 
liavea uno fiol di anni 16; la qual sentilo venir il 
campo dii Turco, se ne fugite et li subditi soi si dele 
al Turcho; el qual paese è fertilissimo e grasso. Et 
dice, inimici sono passali la Drava et hanno tolto sei 
castelli et sono intorno Belgrado. Li hongari non 
sono ancora adunali; ma sperano presto farsi grossis
simi, el si judicha farano la zornala con turchi. El re 
di Poiana si aspela con 15 milia persone, et subito 
In campo dii re di Hongaria, si penzerano avanti.

Fo leto una letera di uno Trior di Laurana lyc* 
scrive a domino Filippo More orator dii re di 
Hongaria, di 22, eh’ è i l  dì di la Madalena. Et 
li scrive li successi di turchi e di quel Serenissimo 
re, qual è polente in campagna, e quelli di Belgrado 
si mantien. Con altri avisi. La copia forsi sarà qui 
a vanii.

D i Udene, di sier Vicenzo Capello luogote
nente, di 2. Manda una lelera aula dii capita- 
nio di Gorizia, con avisi di Hongaria. Par le 
cosse dii Re procedano bene. La copia sarà qui avanti, 
et una relation di uno suo exploralor stalo . . .

D i Cao d’Istria , di sier Tiero Mocenigo po
destà et capitanio, di 29 Luio, et d i 5 di V in
stante. Con certi avisi auli di le cosse dii re di Hon
garia. La copia sarà qui avanti posta.

Fo leto, per Andrea di Franceschi secretano dii 107 
Consejo di X, una parte presa nel Consejo di X  a dì
2 Oelubrio 1510: Clic non si procuri di la Zonta dii 
Consejo di X, solo pena a quelli sono a farli e non 
acuserà, privi dii Consejo di X, e non possino esser 
per anni 10, et pagi ducati 500; et quelli pregasseno, 
per anni 5, et pagi ducati 500, nè se li possi far 
gratia eie. Che sia publicata ogni anno il mexe di 
Avoslo nel Consejo di Pregadi. Item, li ordinarii 
rimasti si buli le tessere, acciò non se intendi chi 
romaso sia ne li primi et altri scurtinii.

Fu posto, per li Savii dii Consejo e Terra ferma, 
una letera a Milan ad Alvise Marin secrelario, in ri
sposta di soe, che monsignor di Lutrech dice la Signo
ria non fa le provision a beneficio de comuni Stadi, 
el manda uno suo di qui a questo efecto. linde li di- 
cemo, aver lanlo a cuor le cose di quella Maestà co
me le nostre, nè manchemo in alcuna cosa; ben li di
ciamo con fiducia, zonli sarà li sguizari e li venturieri, 
si poi dir le cosse di quella Maestà esser segure, ma
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bisogna accelerarle, perchè il signor Prospero è in 
allo et aspeta zonzi le lanze spagnole, lanze 300, et 
fanti 2500, et poi vorà andar solo Parma, dove in- 
tendemo quella terra non esser cussi ben munita di 
presidii, et è mal contenti dentro. Ma voria zonzesseno 
li fanli todesebi C000 e più, qual è zonti bona parie 
zà a Trento, e va zonzendo, et ne ha mandato quelli 
capitani a rechieder il passo per il veronese, e zonti 
fosseno, sariano solum 24 mia luntan dii manluan, 
dove hessendo sariano seguri. Et ge lo havemo de
negalo, e ordinato a li reclori di Verona desfazino 
li passi e sentieri; ma per esserne assai, bisogna aver 
a pe’ di monti dove descenderano un forte in cam
pagna per obstarli, qual nui ordinemo cl sia; sichè 
non mancheremo, perchè zonli fusseno dili spagnoli 
ch’è zà a Senigaja arivali, et questi alemani nel cam
po dii Papa, polriano far mal assai. Sichè acerti Lu
lrech dii bon animo noslro, nè semo per manchar a 
conservalion de comuni Stadi; con allre parole. Ben 
desideremo soa excelenlia provedi e non manchi lui. 
Quanto a la richiesta di mandar la noslra armada in 
reame per diverlir spagnoli, se li dice quella esser 
in Arzipielago conira corsari, che hanno fato gran 
danni a’ nostri navilii, poi parte in Golfo per le fusto 
lurchesche, et per vardar la Dalmalia a queste oco- 

’ rentie di turchi. Item, posto una letera a sier Polo 
Nani capilanio di Bergamo exislente apresso il Go
vernador, in risposta di soe, zercha, essendo richie
sto esso Governador a passar Po, o mandar qual
che capo con le zenle da monsignor di Lulrech, cum 
Scnatu li scriveno, elio li debbi acertar esso Lu
lrech nui non manchar di le provision, et esser 
prontissimi a le cose di la Chrislianissima Maeslà, 
et cussi lui aver questo ordine noslro; et essendo ri
chiesto al passar le zenle, dissuadi tal opinion, perchè 
si convien vard;ir alemani non passino di qua eie. 
E a soa excelenlia si remetemo etc. Item, se li 
manda la lelera si scrive al Secretano a Milan da 
eomunicharla al Governador nostro predito. El que
sto è il sumario di le letere.

Et sier Gasparo Malipiero, fo Cao di X, andò in 
renga contradicendo, la letera si scrive a Milan è 
tropo superba a dir che ’l non fa eie. e dir in Par
ma è poche zente e mal contenti. Item, dirli e ne
garli l’armada per adesso basta, si fa pocho che dir al
tro. E su queslo, sier Andrea Grili procurator si levò 
e disse alcune parole. Poi, dito sier Gasparo continuò 
il suo parlar, fe’ lezer le letere. Et li rispose sier An
drea Grili procuralor, licet non l'usse in selimana, 
ma per la praticha I’ ha con Lulrech, dicendo è bon 
Da ri a r apertamente con lui. E disse do cosse: l’ ima 
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che hanno dal signor Federico di Bozolo proprio 
in Parma non esser provisto al bisogno di quella 
terra, et esser di mal contenti denlro, e questo voi 
esser seerdissimo. L ’altra, come ozi hanno auto certo 
che quel tristo di Zuan di Saxadello condulier no
slro di 100 lanze, alozato a Isola di la Scala con par
te di la sua conduta, era partilo e andato da’ inimici, 
non obslante per il Consejo di X  li è slà concesso 
quello havia richiesto; danando il Papa eli’ è nemico 
dì questo Slado. Et che bisogna aver un forte in 
campagna in veronese per obstar a li fanli alemani, 
quali hanno do vie di passar: una di là di l’Adeso 
per la Crovara ch’è ruinada, et hessendo nostri su 
le rive di qua li potria far danno ; 1’ altro passo è di 
la Chiusa, ch’è di qua di l’ Adexe, et per la monta
gna e venir in vai di Cavrin è molli sentieri e passi, 
sichè bisogna uno forte. Hanno pensà il Colegio, che 
Malatesta Bajon eh’ è a Verona ha cento homini 
d’arme, el è stà ordina al signor Janus vadi con li so’
100 qual sarà doman o l’ altro a Verona, el man
dar il conio Mercurio con 50 homeni d’arme sunta 
250. Item, cavali lizieri, hanno falò restar quelli si 
mandava dal Governador, saranno da numero . .. 
et barano fanti, da numero . . .  di quelli è in Vero- 108 
na fati di novo, perchè voleno quelli 7 conlestabeli 
valentissimi è in Verona trarli fuora con li fanli c 
poner di altri in Verona, come hanno expedido que
sta matina alcuni contestabeli; ma bisogna danari 
per far queste cose, perchè in un mexe over do sarà 
espedilo quello dia esser. Poi disse, quanto a la let
tera, leverà quelle parole malcontenti et di l’ar
mada per adesso ; la qual con eflecto non bisogna 
mandarla in reame, ni etiam è di opinion che le no
stre zenle passi Po. Hor venuto zoso, sier Antonio 
Trun procurator, savio dii Consejo, volse star solo 
su tutta la letera con il capitolo di l’ armada. li re
sto messeno le lelere a Milan e al Nani senza il ca
pitolo di l’ armada, et levà quelle parole malcon
tenti in Parma. Andò le parte : 2 di no, 32 dii 
Trun, 1G8 di Savii, et quesla fu presa.

Fo comandà gran credenza di quello ne ha man- 
dà a dir el signor Federico di Bozolo, e sacramenlà 
lutti a la porta, da poi licenliato el Consejo per li 
Avogadori di comun.

Fu posto, per li Savii, exceplo sier Antonio Trun 
procuralor, una letera a l’Orator noslro presso la 
Cesarea Maeslà in risposta di soe di 19, zercha la ri
chiesta di quella Maestà per aver il passo per li G000 
lanzinech manda da Trento per il Papa, dicendo Dio 
volesse queste forze fusse mandale conira turchi; et 
a queste non polemo darli el passo per esser uniti

12



179 MDXXI, AGOSTO. 180

con la Cristianissima Maestà, con molte parole savia
mente poste in ditta letera, lenendo certo Soa Ce
sarea Maestà ne averà per excusati. Sier Antonio 
Trun procurator messe indusiar. Ave uno di no, 9 
de l’ indusia, 18G de le letere, et fu preso.

Fu posto, per li ditti, excepto sier Antonio Trun 
procurator, una letera a li rectori di Verona in ri
spostaci soe, dii passo hanno mandalo a domandar 
quei capitani per li fanti: però se li dice debi ostarli 
venendo, come li è slà scripto. Hcm, scrivi una le
lera di questo lenor in nome loro a lo episcopo di 
Trento, el sumario de la qual, che ne duol non po
ter compiacerli darli tal passo, andando a danni de 
la Cristianissima Maestà nostra colegada, et di la ob- 
servanlia porlemo a la Cesarea Maestà, e semo per 
manlenir le Irieve; con altre parole ben messe. Ave 
6 di no, 184 de si, et fu presa.

Fo dito mandar la copia de la letera scrivemo 
al prefalo Orator nostro apresso la Cesarea Maestà 
et questa a Trento, in Pranza al Cristianissimo re, et 
a Milan da esser comunichate.

108* In questo Consejo, sier liironimo da cha’ ila Pe
xaro eleto Provedador zeneral di Terra ferma, poi 
leto le teiere, tolse licenlia da la Signoria, et avendo 
di volunlà di sier Piero da Pexaro suo cuxin suspe- 
so le lite, el vene zoso, partirà poi doman.

D i Hongaria, dì i  Orator nostro, non era 
letere zà da uno mese, che si dolevano mollo tulli, 
e fo levato esso Orator aver zuogalo arzenti, vesti et 
cavali, el non poter ussir di caxa. Altri diceva esser 
impegnato sopra una hostaria, altri era andato in 
uno monastero ascoso; sichè tulli diceva mal di lui 
sier Lorenzo Orio dotor orator nostro.

A  dì 7, la matina, fo teiere dì Hongaria da 
Buda, dii prefato Orator, per messo a posta, 
eh’ è il suo scalcho, date a dì IO, 15 et 19, qual 
fo lele in Coiegio. Non è bone letere. Il sumario de 
le qual scriverò lete sarano in Pregadi.

Di sier Bolo Nani capitanio di Bergamo, 
fo Ietere d i . . .  de occurrentiis.

Vene in Coiegio 1’oralor di Hongaria, domino 
Filippo More proposito agnense, et tolse licenlia, 
ben salisfato de la Signoria nostra. Ila auto lui li 
ducati 1000 donati, e il Re ducali 20 milia, el di 
15 milia ne ha scrili bona parte via a chi dovea 
aver dal Re, justa et suo ordene; ha in erettilo so- 
lum ducali 2000. El Principe li le’ graia eiera. Par
tirà questa note per Hongaria, et va a Segna. Fo a- 
compagnalo tino a la riva per li savii a Terra ferma 
et ordeni.

Da poi disnar, che dovea esser Pregadi, fo ordi

nato Consejo di X  con la Zonta, el fono sopra tro
var danari, el Irovono ducali 20 milia ad impresie
do dii Monte vechio e novo, facendoli ubligation di 
depositi dii sai.

Nolo. Ozi expedileno do capi di cavali lizieri, 
zoè Anibai de Lenza el Jacomo Vicovaro, stali al Ire 
fiale, con 50 per uno.

D i Milan et Franza fo letere, el sumario 
dirò poi.

D i Chioza, di sier Alvise Bon el dotor, po
destà, dì ozi. Dii zonzer lì dii signor Marco Anto
nio Colona, venuto per mar, se imbarcò a Sinigaja 
zà tre zorni, el è venuto a Chioza con persone 15 
da conto. Ave salvocondulo dii Papa. Questo è fide- 
lissiino dii re Cristianissimo, et ha lanze 100 con 
Soa Maestà. Va a Milan e poi in Franza, chiamato da 
Soa Maestà. El zonse el dito in questa terra a hore 
. . .  alozato a Santa Maria Formosa in cha’ Grade- 
nigo, e andò a trovar subito sier Antonio Justinian 
dotor, con el qual ha grandissima benevolenza, fata 
in Franza essendo orator nostro.

Fo etiam parlato di vender do caxali in Cypro, 109 
a raxon di 7 per 100, chiamali . . .  a Xagni Xagra- 
lico cavalier, è orator in questa terra di la univer
sità di Cypro per ducali 10 milia, quali esso Xagni 
li dà contadi in questa terra.

Da Milan, si ave dii zonzer di sguizari G400, 
et doveano el zorno driedo, che saria a d ì. . , far 
la monslra di quelli nel barco di Milan, e darli da
nari.

Dii Governador zeneral, fo letere di Va- 
ruola Gìxa. Qual manda molti reporti da Milan di 
successi de i nimici e de li fanti zonzeno tuttavia a 
Trento eie.

Fo scrilo, per Coiegio, al dito Governador et a 
Milan zercha questi fanti, et bisogna far non passino, 
e remetemo questa cossa a lui Governador, che im
porla assae.

Et di Verona si ave, sono el saranno da fanti 
8000, el voleno al (ulto passar per il veronese per 
amor o per forza.

A  dì S, la matina, fo letere dìi Surian no
stro orator in Anglia, venute cri sera, frate di 
zifra, d i . .  . Litio, el sumario dirò poi. E come il 
cardenal passava el mar, e lui Oralor si poneva in 
ordene per andar con lui; e tien, per quanto ho 
inteso, esso Cardenal non vorà el vadi eie.

Vene sier Zorzi Emo procurator, con sier Al
vise Conlarini fo capitano a Padoa so eugnado, sier 
Polo di Prioli, sier Lunardo Emo et sier Filippo 
Capelo qu. sier Lorenzo, e fe’ lezer una oblatiou
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cl suplication per nome di sier Zuane suo fiol, è 
in exilio, tamen è in questa (erra scoso nel mo
nastero di San Zane Polo, qual si offerisse andar 
in persona, o in Verona overo in la campagna, con 
500 fanli pagali a soe spexe per uno mese, c dar 
(ìdejussion per ducali 8000 di contadi, e quello lui 
doverà pagar di danari di la Signoria avesse aulo 
a satisfar, et sia asolto dal bando. El Principe, qual 
li voi dar ogni favor, disse si consulterà.

Fo mandati sier Piero da cha’ da Pexaro et 
sier Domenego Venier savi a Terra ferma a vi- 
silar el signor Marco Antonio Colona, venuto in 
questa terra. Poi vene in Colegio sier Antonio Ju- 
slinian el dolor a dir era stalo da lui, et fo man
dalo lui con li Savi ai ordeni el questi zentilho- 
nieni che a caso erano lì in Colegio, sier Andrea 
di Prioli va Baylo a Costantinopoli, Io Marin Sa- 

109' nudo, sier Francesco Gabriel camerlengo di Co
mun, sier Gabriel Venier, sier Benedeto Zorzi et 
sier Marco Antonio Conlarini fono avogadori, a 
luor dillo signor Marco Anlonio e condurlo a la 
presenlia de la Signoria. Cussi andati, era con li 
predili do Savii da Terra ferma, et si aviorono a 
San Marco con zercha 10 di soi principali posti di 
sora de nui altri, e a la scala dii palazo se scontrò 
con 1’ oralor dii re Cristianissimo, che veniva in 
Colegio, e tochatosi la man, esso oralor disse an
derà in chiesa di San Marco, in questo mezo lui 
signor Marco Anlonio sarà expedito. Et intralo iu 
Colegio, el Doxe si levò, li vene conira un poco 
e lo abrazoe, posto a sentar usò alcune parole, et 
disse havia voluto mantenir la fede al Cristianissi
mo re, e andava da Soa Maestà, era venuto con 
15 over 20 soli col salvocondulo dii Papa, tamen 
riguardoso partirà doman. El Doxe disse non sa
pevamo de la sua venuta, et volse andasse alozar 
in caxa soa, dove era suo liol reverendissimo car
denal Grimani, qual è partido e andato a Ceneda 
dove si dilecta di star. Et cussi esso signor Marco 
Anlonio a . . . et fo ordenato mostrarli le sale dii 
Consejo di X, e quesla malina sier Piero Trun 
Cao di X  vene a moslrargele. Vederà le zoje, l’Ar- 
senal eie. El ozi, poi disnar, fo balotà mandarli per 
Colegio uno presente di ducali 25.

Questo signor Marco Antonio Colona è di anni 
42, belissimo di persona e graciado, di statura gran
de. Ila tre (iole e la moglie graveda, qual móglie fo 
neza di papa Julio, e slà 10 mia lontano di Roma in 
uno loco mollo ameno, chiamato . . . .  Queslo fo fiol 
di uno fradelo mazor dii signor Prospero nominalo 
Piero Antonio, e il lerzo fradelo fo Cardenal, che

morite. Ha de intrada lui da ducali . . .  , ha bona 
fama nel mestier de le arme. El signor Fabricio Co
lona, morite, era Gran contcstabele del regno di Na
poli, e in loco suo successe uno fiol di anni 18 no
minato signor Ascanio. El signor Prospero ha mo
glie, et è anni 24 non l’à vista, nominata inadona ..
. . .  et siasi a li so’ casleli, con la qual ebbe uno fiol.

Vene in Colegio l’ orator dii re Cristianissimo 110 
con quel nonlio di monsignor di Lutrech nominalo 
domino Francesco . . . .  el qual svnloe etiam lui 
apresso el Principe, et presentalo la lelera di cre
denza di L u tre c h ...............................................

In questa malina, in chiesa di San Zuane di Rial
to fo cantala una solenne messa, per il novo bancho 
si ha levato ozi da sier Mafio Bernardo qu. sier 
Francesco da San Polo, qual era vestito di veludo 
negro per la morte di la sua sorela, è zorni 8, mojer 
di sier Carlo Donado. Eravi questi Procuratori : sier 
Domenego Trivixan el cavalier, sier Alvise da Molili, 
sier Zorzi Corner el cavalier, sier Alvise Pisani dal 
Bancho el sier Hironimo Justinian. Item, sier An
drea Badoer el cavalier, sier Francesco Corner el ca
valier, poi molti palrici, Ira li quali Io vi fui, che si 
acompagnò el dito banchier fino al suo banco levalo, 
sopra dii qual era, tra oro e moneda da ducali 20 
milia, cussi fo estimali. El intralo nel bancho, fo pu- 
blicà per Nicolò . . . .  comandador, come el Sere
nissimo Principe feva a saper a lutti, che con cl 
nome di Dio se levava uno bancho di scrila per sier 
Mafio Bernardo qu. sier Francesco,' cl qual havia 
dato a li Governadori de l’ inlrade piezaria di ducali 
20 milia come voi le leze per anni 3 proximi; le qual 
piezarie erano slà aprobade nel Colegio deputalo a 
questo.

Et poi, in nomine Domini aperto el zornal per 
sier Hironimo da Molin qu. sier Marin, qual scri
veva lui in bancho, fo comenzà a far la prima par- 
lida da sier Mafio Bernardo el Benedeto suo fradelo 
di ducali . .  . posti in banco. La seconda fo di sier 
Nicolò Bragadin qu. sier Andrea, di ducati 600. La 
terza di Ferier c Zanolo Beltrame di ducati. . . , e 
va seguendo. E siali un poco cussi, con le trombe e 
piffari si levò man etc.

Questo sier Maphio Bernardo è di anni. . .  Non 110* 
è maridalo. Suo fradelo sier Bernardo è in Alexan
dria vice consolo. È homo che fa gran facende. Quan
do suo padre morite, havia poco cavedal, e col viazo 
di Ponente c di Alexandria è fato richo, che fa fa
cende per ducati. . . milia. Ha gran pratica in la 
merchadantia, el bona fortuna, e desegna ben. Sono
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do altri banchi in la terra: sier Alvise Pixani procu- 
rator, e sier Antonio e Silvan Capelo e sier Luca 
Vendramin, c li danari in banclio valeno di danno 
do c meza per 10 al presente.

Da poi disnar, fo audienlia dii Serenissimo con 
li Consieri, et li Savii dusporsi consultono.

È da saper, eri nel Consejo di X  con la Zonta, 
per proveder a la segurtà de la cita di Verona, es
sendo slà aricordato per sier Lunardo Emo, venuto 
Podestà de li, elio sono alcuni cesarei, olirà quelli 
latti venir de qui quali fono domino Anzolo Maria 
dal Borgo cavalier et alcuni altri, sono ancora nu
mero 34, et fo scrito a li rectori di Verona sier Ber
nardo Maraelo e sier Francesco da cha’ da Pexaro, 
come li mandemo tal lista, e fazino però venir chi 
li par. Item , clic restino solo 1000 fanti in la terra, 
e parte di eonlestabeli con le loro compagnie escano 
Cuora. Item, che domino Janus di Campo Fregoso 
va a Verona con la sua compagnia ne la qual è al
cuni padoani; che non li lassino. Item, che a le porle 
de la cita melino mazor custodia.

El conte Mercurio Bua, qual ha 50 homeni d’ar
me, aloza a Treviso, essendoli fato comandamento 
cavalchi, vene in questa terra, et questa matina e 
ozi fo in Coiegio. Domanda alcuni danari, zoè ducali 
. . . per poter cavalcar.

Di Verona, fo letere di rectori nostri, di eri 
sera. Scriveno di quelle occorentie, et mandano le
tere aule di l’Orator nostro in Fiandra.

Di sier Gasparo Contarmi orator nostro, 
aprcsso la Cesarea Maestà, date a dì 27 Luio, 
a ......................................................................

I l i  In questo zorno, zercha hore 22 in Rialto seguite 
una gran cuslion di spade, videlicet conira sier Ja
como d’ Armer di sier Alvise, per cazon di certa fc- 
mena mojer di Zuan Paulo di Beehesla a San Jaco- 
mo di Orio in certa corte, et fono sier Francesco 
Sanudo qu. sier Anzolo e sier Lorenzo so’ fradelo, 
con sier Zuan Soranzo di sier Nicolò, adeo comba- 
leno insieme con spade nude. Era con sier Jacomo 
d’Armer uno altro. A la fin cascò la spada a l’Armer, 
e li fo dà su la testa una piaga grandissima, el si 
dice mai scapolerà per esser piaga mortai. El a uno 
scolaro di Padova, voleva meler di mezo, li deteno 
di gran feride. Et cussi passò la cosa, adeo il prefalo 
sier Jacomo portato in certa volta a medicar, fo con
fessalo, et a la fin in pochi dì dito scolaro varile; 
sichè non si varda più a far cuslion in Rialto pocho. 
E fu ferito in uno brazo sier Alvise Bembo qu. sier 
Zuan Batista dacicr, e Jacomo Badoer di sier Hiro-

nimo pur in Rialto, per causa di zuogo, e niuna pro
vision fu falla da questi Avogadori liavemo.

In questa malina, sier Alvise di Prioli et sier 
Antonio Condolmer inquisitori dii Doxe defunto, il 
terzo sier Francesco Donado el cavalier non se im- 
paza, mandono per sier Lorenzo Loredan dii Sere
nissimo, procurator di San Marco, dicendo li par che 
non possi esser Procurator per le leze, e dele certa 
copia di processo, dicendo si dovesse difender, che
lo aldirìano, quello volesse dir.

A  dì 9, la matina fo letere di Milan, d i . .. 
dii Governador, e di sier Foto Nani da . . .  di 
. . .  Il sumario dirò di solo.

Vene l’orator di Ferara. Ave audienlia con li Cai 
di X, et lezè alcune letere di avisi dii suo signor.

Inlroe Cao di XL, cavalo in luogo di sier Ber
nardin Venier è iulralo provedador a la Juslilia 
nuova, sier Francesco Soranzo qu. sier Zacaria, el 
qual più non è slato Cao di XL, ni XL.

Veneno li Cai di X, et mandono fuora li Savii, 
rcslono soli con el Serenissimo et Consieri, et fo 
maleria particular, zercha quello voleva acusar al
cuni et esser assolti. Item, fono sopra levar ciladini 
di Verona e farli venir in questa terra, avendo auto 
Popinion di sier Daniel Renier consier, sier Piero 
Marzelo, sier Lunardo Emo siali rectori a Verona 
e t . .  .

In questa matina, partì de qui el signor Marco IH *  
Antonio Cotona per Milan, e scrito eri a Padoa, Vi
cenza, Verona, Brexa et Crema li trovino 10 in 12 
cavali d’ imprestedo, overo a nolo, da condur el 
ditto di loco a loco, et etiam andarli contra, et a la 
hosleria ariverà, che l’hosto non li togli nulla, ma 
dilli hosli siano satisfali di danari di le camere.

Noto. Come questa note per Nicolò Sbisao, qual 
ha tolto a levar dii sabion e cavar la nave di sier 
Gasparo e Fantiu Malipiero che si rupe, è in golena 
fuora di do casteli, sichè è recuperata. Ozi la condu- 
rano con li marani dentro li casteli a Santo Antonio 
a uno squero per conzarla; cosa miracolosa. El qual 
Nicolò Sbisao è bandito de qui, e con salvoconduto 
de la Signoria è venuto a far tal opera.

Da poi disnar, fo Pregadi. Et prima, fo leto una 
letera di sier Zuan Francesco Dot fin podestà 
di Montagnana, di 28. Di certo caso seguilo da
6 incogniti con alcuni viandanti clic venivano di 
mercadoe toltoli danari et robe, et pertanto re- 
ehiede li sia dà autorità di poter dar taja.

Fu posto, per li Consieri, darli autorità di pro
clamar, che quelli acuserano habino lire 500, et se 
uiio acuserà l’altro sia asollo dii bando, et babbi la
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laja, domcrilo non siano di principali. Ave 96 de si,
2 di no, et fu presa.

Di Roma, eli l’Orator nostro, di 3. Come 
scrisse per le altre, il Pupa volea retenir il capitanio 
Lunardo noncio di monsignor di Lulrech, in caxa 
dii signor Alberto da Carpi ; el qual poi è slà vislo 
per Roma, si lien habbi conzalo le sue cosse. Quel 
allro fo relenuto, qual vene con monsignor San 
Marzeo, fo per esser slà trovà letere che scrivea al 
marchese di Mantoa disuadcndolo a venir a soldo 
dii Papa el esser conira el re Cristianissimo. Scrive, 
esser slà dal Papa esso Orator a persuaderlo voy 
meter pace in Italia, et si atendi a le cosse lurche- 
sche, qual è in actu di aver il regno di Hongaria. 
Disse il Papa, per lui non ha mancato « ma francesi si 
portano mal conira de nui » et li disse quello zà havia 
inteso esso Oralor avanti, videlieet che monsignor 
di Lescu, che in prima havia dito voler con le sue

112 man tajar la lesta dii Papa, dicendo gran mal di lui; 
et cussi el Papa li disse ditto Lescu averlo ditto, et 
aver ditto contra el signor Prospero, per il che è 
crcssulo mazor odio al Papa contra Franza. L ’Ora- 
tor disse, non è da creder lai parole et la Cristia
nissima Maestà porta gran reverentia a Soa Sanlilà, 
e quelli voleno meter mal, iicvano esser slà dite tal 
parole. Poi el Papa disse, zercha le cosse dii re di 
Hongaria, che per lui mai ha mancalo ni mancherà 
di voler ajutar contra il Turcho e meter paxe fra li 
principi cristiani, et che li manderà qualche carlino : 
nè potè da lui aver altro. Poi li domandò uno man
dalo. li corieri nostri polesseno securi andar e venir. 
Disse: « non l’avete auto? » L ’Oralor disse: « Que
sto fo per una volta ; questo voria fusse per sem
pre ». Promise di farlo, jurando per l’ anima sua 
che quello fu fato a Ravena, è sta contra el voler 
suo, e ha scrito sia punito quel governador di Ra
vena fece quel ato di retenir le letere. Scrive, è le
tere di 24, il signor Prospero col campo esser le
vato di Bologna, danno fama con 1000 lanze, ma 
sono 800 solamente cavali lizieri, e da fanti 7000, 
zenle mal in ordene e mal pagati, i quali hanno auto
10 bariloti per uno, che vien uno raynes. Si dice le 
300 lanze spagnole non aver ancora passà il Tronto, 
et sono malcontente. Il Papa non ha danari; ha tolto 
ad impresiedo da alcuni che pretendono esser fali 
cardenali, et è slà servito, et hanno fato il pezo, 
perchè volendo far cardenali, farà chi li darà danari 
di novo. El Papa ha fato far comandamento in ban
chi niuno scrivi di novo, ma di le sue marcadanlie. 
Scrive, li a Roma è slà stampala la lelera dii re di 
Ilongaria, eh’ è slà mal falò, la qua! lien sarà man

dala al Turco; sichè poco si curano di turchi. Scrive, 
ha solum uno coricr li; ha spazalo 7 con li so’ danari 
et impegnato li soi arzenti, etiam dia aver danari 
por le sue spese, et si provedi. Postscripta, è ve
nuto aviso le 300 lanze spagnole esser passale il 
Tronto.

D i Napoli, di Hironimo Dedo sceretario, 
di 24 Luto. Come el Viceré è a Julianova stato dii 
ducha di Atri, indisposto, e molli de li soi morii et 
amatali. Si dice, si lieva de lì e anderà a Civilela loco 
di mior aere di dove el se ritrova, el uno suo loco- 
tenente ha fato far comandamento a li homeni d’ar
me e altre zente stipendiate vadino lì; le qual non 
voriano andar per l’aere calivo. 11 ducha di Terme- 
ni, il conte di Potenza e don Zuane Castrioti non 112‘ 
sono ancora mossi. Vanno mal volentieri per l’aere 
calivo. El signor Ascanio Colona se ritrova a Trezan 
in l’Apruzo loco suo, amalalo, et non slà bene. D i 
Zenoa, è letere in questi mercanti fresche, come le
10 galie erano armale, et l’armata regia, con la nave 
fo mandata con li 2000 fanti, erano a Livorno, levali 
di la impresa di Zenoa.

D ii dito, di 27. Come il Viceré era venuto a 
Civitela, sicome ha dillo soa sorda la duchessa di 
Monte Allo, qual ha lelere di 25. Havia febre dopia 
terzana. Ha mandato per maestro Lion ebreo il qual 
recusava andarvi, pur è andato in una leticha hono- 
ralamente; et di là se dubita di la vita, e come dice 
la Duchessa, è anni 30 non ha auto male. Fa passar 
le zente il Tronto sotto el marchese di Pescara, qual 
sarà capitanio zeneral di queste, e de le prime zenle 
passono il Tronto. Il ducha di Termeni partirà do
mai). El signor Ascanio Colona slà mal. Le galie an- 
dono a Zenoa, con la nave, si aspela d suo ritorno. A 
Serzenta è parse alcune fusto, el hanno preso certe 
barche. Li foraussiti si sono reduli in uno, e vanno 
facendo danni. Questi, per una statela venuta di Ro
ma, hanno fato serar la doana e tolto in nota robe 
lutti di mercanti francesi, milanesi e zenoesi, e fatosi 
dar piezaria di non venderle nè partirsi de qui, poi 
le hanno liberale. Et hanno fato far uno proclama, 
che in tcrmene di zorni 4, chi hanno robe loro, se 
vadino a dar in noia sotlo pena di ducali 10 milia, 
et con questi danari vorano pagar li ducati 70 mila 
dieno dar per letere di cambio a Hironimo Grimal - 
do. Scrive, è letere di Roma di l’orator ispano, co
me francesi erano slà roti in Navara. Questi dii Con
sejo sono andati a la chiesa calhedral a ringratiar la 
Eterna Maestà, et fato segni di letilia, con far fochi e 
trazer arlelarie. Si lien, sia cosa levata per deprimer
11 anzuini, et sublevar li aragonesi. Scrive, è zonta
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una posta post scripta, coinè el Viceré era miorato 
dii male.

Da Milan, di Alvise Marin secretario, di
5. Come eri sera parli domino Jacomo Colin nonlio 
di lo illustrissimo Lulrech per qui, et eri sera rice- 
vele nostre di 2 zercha voler luor li valesani, con 
copie de le lelere di sier Gasparo Conlarini orator 
nostro a la Cesarea Maestà, zercha la rcehiesta fata

113 per dar il passo a fanti 0000, et che fata li sarà la 
risposta, si aviserà. Unde ozi comunicoe a Lutrech, 
dicendoli dii costatile animo de la Signoria noslra 
verso la Cristianissima Maestà, et Idoli la letera 
di FOralor predilo. Soa signoria disse era certissi
mo di l’animo di la Signoria nostra verso il Roy, e 
di quella mai si difidava, et poi domandò di valesa- 
tii; e inleso la deliberation fata, li piaque assae. Poi 
disse, dii campo dii Papa non dubitava, Parma era 
ben provista, e lassava che monsignor di Lescu, ch’è 
dentro, la difendesse. Poi disse, dii trattilo scoperlo 
in Piasenza, come scrisse fu, ma non se li impazò il 
conte Vielmo Buso; ma erano nel Iratato do altri, 
videlicet Mazon Surlo et Piero Francesco Malvesin, 
per il che el signor Prospero col campo era venuto 
su la Lenza credendo tal tralalo seguisse, et per 
uno spagnol ussi di Parma li disse quesla lerra non 
esser ben munita; ma poi visto el contrario, è ri
masto sopra di sé. Scrive, è zonlo qui Alberto da 
la Preda, ben nolo a la Signoria noslra. Dice è zonti 
sguizari 6300, el doman a hora di terza, nel zardin 
dii castelo si farà la monslra, et verano in forma di 
batajon. Lutrech li anderà a veder insieme con lui 
Secretano, e dii successo aviserà.

Dii ditto, a dì 6, liore 20. Scrive, questa ma
tina fo con monsignor di Lutrech nel zardin a ve
der li sguizari in batajon. Erano armati uno peto da
vanti et uno da driedo, e una meza lesta in capo. 
Sono belli fanli, ma non come li valesani. Hanno 
poche alabarde, ma lanzoni, el ne sono da 400 schio- 
pcticri, el hanno voluto 20 per 100. Restano 5700 
i quali sono di solum 4 cantoni. Li altri otto da- 
rano il reslo in proporzione, et per la rata, che 
sarano da 6000. Scrive, è zonti parie di fanti ven
turieri, et questi sguizari da malina si avierano ver
so Piasenza, e altri dicono zonzerano presto. Di 
Parma, ni di Piasenza nulla è di novo.

Di Franza, dii Badoer orator nostro date
a ..............a dì 30 Luio. Come, a dì 25 partì il
Re, Raina et Madama con bona parte de la corte 
di Degiun, et vene a Verga lige . . .  lontano, poi 
qui, ch’è in mezo per andar a Lion. E Soa Maestà 
anderà a Lion, dove l’ha persuaso vadi per acco

starsi a le cosse de Italia, per favorir quelle. Scrive 
aver ricevuto nostre di 12 el 13 de l’ istante, con 
li sumari de Italia el Hongaria, qual comunichòa 113* 
Madama. Soa signoria le udì aleutamente, poi disse 
si doleva che il Papa et Imperador a cui locava 
più non facesse provision. Tamen de questo il Re 
suo fiol non era per mancar. Poi disse, che have- 
riano sguizari a la defension dii stato di Milan. Scri
ve, a dì 25 lo illustrissimo Armirajo partì per Ba- 
jona. Sera con monsignor di la Guisa fradelo dii 
ducha di Lorena, ch’è capitanio di lauzinech a la 
impresa. Scrive, è zonto qui a la corte il conle Piero 
Navaro. Dice, il capilanio Blanchard esser andato a 
Saragosa. Scrive, eri zonse qui Monpensan stalo 
orator in Anglia, venuto a stafeta. Dice quel Re el 
reverendissimo cardenal Eboracense voria si faeese 
trieva, et quesla Maestà par non voy far per non 
star su la spesa, et cussi la illustrissima Madama
li ha ditto: riporla quello dice. Etiam, come il non
tio dii Papa e di l’ Imperador erano stali dal dito 
Cardenal a dirli, come il re Cristianissimo havia per
so cl stato di Milan. Scrive la nova di le comunità 
di Spagna, che dete una gran rola a quelli dii re 
Calbolico iu (bastiglia, et prese quel prior do . . . 
el hanno morlo, è verificilata. Item, il duca di Ge- 
ler ha preso una grossa lerra di la Cesarea Maestà, 
et era per averne una altra. Scrive, dii capilanio 
Blanchard nulla se intende; ma Madama averli dito 
esser slà intromesso tulli li soi beni, e il Re farà 
vender e satisfar li danni, zoè scrive quella Mae
slà ha fato suspender tulle le inlrade de li eccle
siastici sono in corte di Roma, tra i qual el reve
rendissimo Medici per do episcopati l’ha solo que
sla Maestà, et alcune abatie, sono per ducali 30 mi
lia. Scrive, è zonla nova, come cl Contestabile d 
Casliglia con alcune mine fate sodo terra ha aulo 
San Zuane di Pe’ di porlo, loco nel regno di Na
vara. Scrive, di fiorentini a Lion fo ritenuto el suo, 
et uno Tomaso Guadagni et uno Naxi, ha scrito li 
fazino venir a Degiun. Item, manda do pacheti di 
lelere aute di Anglia.

B i rectori di Verona, di 6, hore 15. Come 
era zonto de lì Paulo Balaja fiol dii Colateral zene
ral nostro, era homo d’arme di Zuan di Saxadelo, 
dicendo el dito cri sera se partì da Isola di la Scala 
con alcuni homeni d’arme, et è andato a Mantoa.
Item, è zonto qui Zenlil de Calmignano, era homo j j ì  
d’arme dii ditto. Non ha voluto seguitarlo con uno 
altro suo fradelo, el dice aver uno altro fradelo, 
capo di 100 fanti, è con la Signoria nostra, fati no- 
vamente per lui Saxadelo. Dice, molli di soi è andati
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con lui; ma li homeni di guerci è restati. Scrive, 
mandar letere di Rovere, di 6 con avisi. Item, 
Girlo Scozese, era con dito Saxadelo,é venuto dicen
do Pamphilo Bentivoy zenero dii prefalo Saxadelo 
voi restar con la Signoria nostra, et haverà homeni 
d’arme 20 do dita compagnia con lui. Item, scrivono,
il Capitano dii Lago è zonto, el parlato insieme, que
sta matina si partono con Malatesla Bajon et Zuan 
di Naldo, et Marco di Napoli contestabole, por andar 
a veder ti passi et far le provision li parerano.

IH Roverè di Trento, di 4. Come a dì C a 
Trento si farà la monstra di fanti 8000, el verano 
per la via di la montagna di Brentonega, e zonzera- 
no in lago di Garda. Si dice la Signoria li darà il 
passo, e li lasserà passar per la Riviera.

D i Ruigo, dì sier Francesco Foscari podestà 
e capitanio, di 7. Scrive zcrca alcuni homeni d’ar
me di Zuan di Saxadello tornati, nominati in le let
tere, dicono voler star con Pamphilo Bentivoy, qual 
ò restato e voi servir la Signoria nostra.

Di rectori di Verona, di 6, hore 24. Come à 
ricevuto nostre, li laudamo a retenir quel messo di 
Trento eie. et cussi li farano la risposta. Ozi partì il 
signor Malalesta Bajon con il Capitanio dii Lago, e 
Zuan di Natilo e Marco di Napoli, ai qual hanno dato 
ordene a veder di meter su le armo li comuni dii 
dito lago di Garda conira dili fanti alemani. Scrive- 
no, loro harano poche forze a devedar i non passino 
prima. Balista Corso dice domali sarà qui li soi fanti. 
Cristoforo di Vecliii è a Lignago, li hanno scrilo ve- 
gni subito. Scrive, si mandi danari per pagar li fanti 
continue zonzeno. 11 ducha di Urbin li hanno dillo 
esser venuto a iui uno Zcnlil da la Orda solo Augu- 
bio, era in Zenoa con 30 fallii, li è stà dato licenlia 
non achadendo più a Zenoa, li qual fanti è rimasti a 
Tortona, et volendo tuorli la Signoria, li farà venir 
in pochi dì ; per lanlo la Signoria ordeni quanto li 
habbi a risponder.

De li diti, di 7, hore 19. Come à ricevuto no
stre di eri hore 17, col Senato, di la risposta hanno 
a far in loro nome al reverendo episcopo di Trento 

114* zercha dar il passo a li fanti, et il suo messo partì. La 
hanno mandala per corier aposta, e datoli ordine 
vengi ben instato di dicli fanti. Mandano una rela
tion di uno partì eri a terza dii campo dii signor 
Prospero, alozato su la riva di la Lenza. Dice come 
era voce le 400 lanze ispane, che vien, erano zonte 
a Bologna, e li fanli 2500 a Rimano, et che loro da
vano fama esser fanli 10 milia con boche 1G di ar- 
lelaria, 8 grosse et 8 più piccole, et do . . . ,  eh’ è 
coli li sguizari. Dice, eri malina zonse lì in campo il

marchese di Manloa con questo ordine, prima li ca
vali lizieri n. 300, fanti 900, homeni d’arme 44, ìicct 
siano 290 contadi por lui, ne li qual sono per la mila 
famigli da coraza, et GO di la compagnia di conle 
Bartolameo di Villachiara, et 4 boche di artelaria ili 
campo. E comc il signor Prospero con quelli signori
li vene conira per uno miglio, facendoli grande ho
nor. Et che Zuan di Saxadello si aspetava lì in cam
po. Et haveano da cara GO con loro ili monitiono.
Dice, Limi passato solto Parma fo scaramuzato. Dice, 
nel venir, passò por Manloa, dove si feva gran vardie 
a le porto.

D i sier Foto Nani capitanio di Bergamo, 
date a Verolagisa, a dì 7 hore 21. Come à aulo il 
Governador letere di Milan di l’armar sguizari 5400 
e fato la monstra nel zardin. Dicono voler combaler 
conira i lanzinech di la Cesarea Maestà. El come la 
dieta fala a Lucerna è risolta voler esser con il re 
Cristianissimo conira quoscumque, e aver licenlialo
li oratori dii Papa c ili l’Imperador. Scrive, diti sgui
zari verano a Lodi. Lui manderà uno a vederli e con
iarli, el par Lulrech habbi dillo voi mandarli a li 
passi conira li fanli predili cesarei. Et par a Milan si 
dice la Signoria li lasserà passar. Zercha li valesani, 
dice il Governador, bisogna sì mandi uno homo a 
farli la monslra a Monza, e darli un ducato por uno;
il resto di la paga se li darà zonti sarano qui in 
campo. Questi voleno IO per 100 di mancho; hanno 
raines 4 1/2 per uno e certi corsateli, non sa si vanno 
a conto di le so’ page. Però si mandi li danari. Scri
vo, ozi è zonto di qui Antonio ili Castello con l’arle- 
larie per campo, condute di Brexa. Li fanti dieno ve
nir, quali è fati por li conlestabeli è in Verona, il 
Governador voria che li fosse mandali di quelli li 115 
sono in gratia, e non di quelli che li sono exosi, e 
voria Marco di Napoli, Macon di Corezo, el Vaylà e
il Fra . . .  da Pavia. Scrive, da Milan si ha, Lulrech 
ha aulo a gralo li 200 cavali lizieri se li concede.

D ii dito, d i 7, hore 23. Scrive coloqui aulì col 
Governador, qual manda uno homo a la Signoria 
nostra, perchè par Lutrech voy mandar li sguizari a 
devedar li fanli lodeschi non passino; però chi li 
niega, dirà la Signoria voi i passi e lui non voi ri
sponder senza ordine noslro, et bisognerà con loro 
400 lanze el 400 cavali lizieri, et 6 pezi di artella- 
rie, et cussi le cose dii veronese sarano asegurale. 
Scrive, è bon acelar il parlido di far venir sguizari.
Quel homo manda è nominato Zorzi Slurion, stalo 
in Parma, et eri si partì et vene dal Governador.

D i l'obsequcntissmo servitor Teodoro Triul
z i , date a Verolagisa, a dì 6. Come ha ricevulo
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nostre di 4, zercha mcler zenle a li passi, acciò li 
fanli alemani non passino. Scrive, fece restar GOU 
fanti venivano a lui verso Cedi. Però voria si com
pisse il numero (in G0()0 fanti, o luor grisoni over 
altri, et con questo numero lui promete far eie. El 
non si manchi. Scrive, è zonti de li 800 fanti di no
stri : è bella zente, ma mal armali. Vederi a la risc
hila. Ila inleso la crealion di domino Hironimo da 
Pexaro provedador zeneral. Lo lauda assai, laudando 
etiam mollo sier Polo Nani, al qual si poi comeler 
ogni grande impresa. Scrive, zercha li cavalli lizieri 
voi far la Signoria, che ’l conscja se ne fazi altri 300. 
Voria li fosse risalvà a poner alcuni capi, tra li qual 
è domino Andrea da Birago, era comissario in la 
Concordia, et lo lauda assai.

Dii ditto, date ivi, a di 7. Manda avisi auli da 
Milan. Monsignor di Lulrech si oferisse venir conira
li lanzinech, cl quanto a li valesani, si mandi uno a 
Monza a levarli et condurli qui in campo con darli 
qualche danaro.

Da Milan, di domino Pomponio Triulzi, di
6, al signor Governador. Come la dieia di Lucerna 
ha falò rcsolulion voler esser con la Chrislianissima 
Maeslà conira quoscumque, et hanno licenliali li 
oratori dii Papa e di l’ Imperador, el ordinato il Car
dinal Sedunense non vegni in li cantoni. Scrive, il 
capitanio Tadio vera con sguizari 8000; sichè al re 

* Chrislianissimo non mancha si non il Monlelago, 
zoè di loro assa’ sguizari. El Lutrech li ha dillo mon
signor di Terbe li darà la copia di diio aviso, et non 
1’ ha potuto aver per esser stà occupalo. Li sguizari 
zonti in Milano, dicono desiderar di andar conira i 
lanzinech, et monsignor di Lutrech ha dito verà in 
persona con dilli sguizari a difender il Slado di la 
Signoria, e dice li tajerà in pezi tutti. Questa matina 
è stà fato nel zardin el batajon di ditti sguizari. Lu
lrech c il Secretano di la Signoria è stato a vederli. 
Scrive, li 1000 valesani è a soldo dii re Chrislianis
simo, zonzeno in Piasenza. Questi sguizari sono so
limi di 4 cantoni, Berna, Fliburgo, Basilea et Solalro; 
mancha a venir de li altri 8 eantoni. Scrive di 1400 
valesani la Signoria è contenta di tuorli, che Lulrech 
dice la sarà ben servita. À uno capitanio nominalo 
Guidamo, c lo lauda assai.

Di Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
et capitanio, di 6, liore 20. Manda aviso aulo 
di Piasenza, dii tratato scoperto a di 3. Veneno la 
note 500 cavali et 1500 fanti parlili da Rezo, et ha
veano inlelligentia in una porta con uno contestabile, 
et a caso quella note andava atomo la terra il conte 
Paris Scoto con il conte Hironimo Triulzi, et presa

una spia, quella confessò il tralado, c fato provision.
Li inimici si apresentono a ditta porta, et visto non 
poter intrar, andono a una altra porla, e con fuogi 
volseno quelle brusar, el par a la prima quelli den
tro combaleno con i nimici con occision di parie di 
essi inimici, unde con vergogna rilornono in drio. 
Item, si dice il campo è reirato do mia di dove era
no su la Lonza etc.; ma non fo compito di lezer.

Di sier Gasparo Contarmi orator apresso 
la Cesarea Maestà, date a Gandavo, a dì 27 
Lujo. Come a dì 29 parlino il Gran canzelier et 
monsignor di Burgcs per Cales, dove sarà il Cardi

nal Eboracense e li agenti per la Cristianissima Mae
slà. Scrive, è sialo col Philinger acciò fusse col colile 
Cristoforo per exequir le cosse del Friul. Disse faria, 
ma li bisognava esser col Re e suo Consejo; ma lo 
vanno menando a la longa. Tien sia per aspelar la 
nostra risposta zercha voler dar il passo a li lanzi
nech. Ricevute noslre di . . . con li sumarii di Con- 
slantinopoli e di Hongaria, con la lelera di quel Re, 
eri fo da la Cesarea Maestà, e li lexè li summarii e 
lelera. Soa Maestà udì lutto aleutamente, poi disse: 1 
« Havemo un mal visin, domine orator, bisogna di
fendersi da lui, poi faremo contra turchi. » E l’Ora- 
lor parlò sapientissime, dicendo : « Tocha proprio a 
Soa Maeslà a proveder eie. » con molle parole esor
tatorie, ut in litteris. Dicendo esso Re a la lin, che 
’l voleva prima atender a ste cose di qua, poi daria 
ogni ajulo a quella impresa, e vi anderia in persona; 
ma che l’havia un mal visin. Et vedendo non poter 
far nulla, parlò al suo confessor, qual intese lo per
suadeva a la pace col re Cristianissimo, e diloli il 
tutto, persuadi questa Maestà a la pace e atendi con
tra il Turcho. Quello rispose lo faria ; ma prima li 
lexè li summarii e la lelera dii re di Hongaria. Quello 
disse per avanti si havia faticato in pacificar questi do 
Re; ma l’orator francese era qui lo mosse ad ira 
quando lo diffidò a la guerra. E pur mosse questo Re 
a voler far paxe; ma il re Christianissimo li tolse il 
regno di Navarra, e poi quella Maestà l’ à recuperato. 
Hora vede quesla Maestà è inclinalo a far guerra, 
dicendo: «Soa Maeslà non ba alcun vicio, solum non 
si dimenlicha le injurie » tamen promissc exorlarlo 
a la pace, c alendere a le cosse cbrisliane conira il 
Turcho. Ha inleso, madama Margarita etiam lei non 
ardisce parlarli di pace. Scrive, il ditto poi li mandò 
a dir non avia potuto parlar al Re, e però non si a- 
fatieasse lui, ma Luni venisse. Scrive, vien spesso 
poste di Anglia qui a la corte ; sichè quella Maestà è 
molto infiamata a la guerra contra il re Chrislianis
simo. Scrive, questo Re ha scrilo al Viceré di Na
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poli a roquisition dii Papa vadi con lo zente a Bolo
gna. Scrive, questi hanno promesso il subsidio a 
questa Maestà ducali 550 milia, come è studilo; 
quello clero ducali 50 milia, il Brabante e Anversa il 
resto, ma non voi dar a lui li danari; ma li soi teso
rieri li spendino in le zente dii campo. Di sguizari 
nulla se intende ; il partir dii Re non si poi dir an
cora quando de lì sarà.

Di Anglia, dii Surian orator nostro, date a 
Londra, a dì 11 Luio. Come a dì C scrisse. Rice
vete poi nostre di 22 Zugno con sumarii di llon- 
garia e Constanlinopoli, el non potè comunicharli al 
Cardinal si non quella malina. E leloli, quello rin- 
gratiò prima soa signoria dii bon oflìcio promete far 
per la Signoria nostra andando a Calcs, qual sarà a 
mente di questa Maestà. Quello disse, prima che era 
tutto di la Signoria etc. e faria. Quanto a li sumarii, 

’ disse « è fabule queste nove di Hongaria, sempre la 
Signoria fa cussi quando dia esser qualche congresso 
di reali » con altre parole, ut in litteris. Qual, que
sto orator ispano dice non è da creder tal nove. Si
chè lui oralor disse, la Signoria scrive la verilà; la 
qual desidera pace di cristiani, con altre parole, si
chè il Cardinal si resentì, tamen cognoscete el non 
have piacer di tal nove, nè le volse udir. Et par, non 
habbi piacer sentir tal nove, nè voria questo Re le 
sapesse, et alende a voler passar il mar, e andar a 
Cales. Et lui Oralor si oferse a compagnar soa signo
ria. Questa disse non li voleva risponder che ’l ve
nisse se prima non parlava al Re, al qual parleria da 
poi che ’l tornato el fusse di soi piazeri. Et dicendo 
lui Oralor andava dal Re, li disse non andasse a in- 
teromper li soi solazi. Ha inteso, per letere particu- 
lar, la morte dii Serenissimo Principe nostro, e ditto 
al Cardinal quella. Lo ha laudato assai, chiamandolo 
santo. Etiam  lui Oralor si duol, pregando Idio sia 
eleclo in suo loco un bon per la Republica nostra.

D ii ditto,pur di 11 Lujo. Come l’ orator dii 
re Christianissimo li ha fato intender, per via dii suo 
secretano, che si havia dolesto con il Cardinal di 
quello havia fallo l’ Imperador conira il Stato di Mi
lan a volerlo invader per via di foraussiti, et che se 
non fusse stato le zente di la Signoria nostra e di 
altri soi amici, quel Stalo era perso, el che ’l feva 
discender il ducha di Bari per intrar in ditto Stado, 
dicendo quella Maestà è stà lo invasor a romper le 
trieve e non la Christianissima Maestà. E dito Car
dinal par si habi meravegliato, e quasi auto in dispe
lo il favor ha dato la Signoria nostra a Milan ; per
chè se questo non era, la Maestà Christianissima sa
ria venuta più facile a lo acordo; pur voria si facesse 
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trieva per do mexi. E dito Oralor disse il re Chrislia- 
nissimo non aconsentirà a trieve, perchè con queste 
P Imperador si prepara a la guerra, e cussi è seguito 
la perdeda dii regno di Navara. Pur il Cardinal si 
prepara al passar il mar e andar a Cales. Par, come 
è slà dito, che ’l re di Dacia ha promesso a’ so cu- 
gnado Imperalor 10 nave in suo favor e la sua per
sona, dicendo altro non li poter dar. Dito Orator so
litila et suplicha sia elcclo et mandato il suo suces- 
sor etc.

D ii dito, date a dì 18 Luio. Eri, monsignor di 
Monlesan orator francese è ritornalo di Franza, ve
nuto in diligentia. Si dice per justifichar a questo Re 
e reverendissimo Cardinal, la rota hanno diio spa
gnoli aver data a le zente dii re Christianissimo nel 117 
regno di Navara con occision di 14 milia persone, 
non esser stala cussi, ma etiam è slà con non poca 
occision di spagnoli. Doman sarà con d Cardinal.
El si dice è venuto con la letera zercha melersi in 
questa Maestà. Tamen, 1’ orator francese dice di 
questo non ha nulla. Scrive come questi oratori 
pontifìcio et cesareo sono andati insieme dal Re a 
notificarli la liga e intelligenlia fata insieme, e tutti 
di qui se maraveja, che a tanta slretura mostrava el 
Papa esser con il re Christianissimo, cussi presto 
habbi voltato. Et questi vanno dicendo etiam la Si
gnoria nostra è con loro; sichè diti oratori la brava
no assai conira il re Christianissimo. Ha inteso, è ve
nule bolle dii Papa a questo Cardinal di poler con
ferir li benefici! di questo regno, e aver le noie, 
excepto li episcopali, cosa mai più concessa ad alcun 
altro principe; e si dice questo ha fato il Papa per
ché el voi Ferara eie.

Dii dito, date a dì 22. Come Monpcnsan è stalo 
col Re et col Cardinal, e rilorna a slafeta in Franza.
Qual si ha dolesto molto dii Papa, di quello ha fallo 
e fa conira il re Christianissimo nel Stado di Milan, 
e juslificato la cosa de Rezo. Et il Gran canzelier 
con uno altro vien a Calcs; ma questo Cardinal non 
voria dito Gran canzelier, ma più presto monsignor 
l’Armirajo, perchè di lui non si lien ben salisfalo. Et 
a dì 20 si partirà. Vanno con loro 4 personazi da
conto, il duca di Monforl.........et alcuni altri, sichè
saranno da cavali 500, e vi va l’oralor dii re Chri
stianissimo, nè altri oratori vi va, né a niuno nulla 
è slà dillo fin qui. E zercha il passar con lui di esso 
Orator nostro, tien non vorà el passi, perchè ha- 
vendo di poi dimandalo a soa signoria si 1’ havia 
di questo parlato al Re, ha diio di no per esser slà 
assa’ occupalo. Tamen lui Orator si ha messo del 
tulio in ordine per passar con soa reverendissima

13
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signoria. Da malina, va a la corte per parlar al Ile di 
questo. Solicita il suo successor.

B i Hongaria, di sier Lorenzo Orio el dotor 
orator nostro, date a Buda a dì 10 Luio. Come 
turchi continue vanno prendendo qualche forleza 
di quel regno, el hanno preso la forleza de Sabach, 
loco de imporlanlia dove il qu. re Malias stete assa’

‘ tempo et con falicha e spesa ad aquistarlo, e mo’ 
turchi l’hanno auto per forza. Etiam  ha preso 3 altri 
castelli, zoè . . . .  i quali sono su la Croalia a la 
banda di la Schiavonia verso la Corvalia; sichè sono 
mirali nel regno lino a la Drava e turchi sono poco 
lontani di Cinque Chiesie. Il campo tuttavia è atomo 
Belgrado; pur dentro vi è entrato socorso. Questi 
baroni non fa le provision doveriano: dicono aspetar
10 milia boemi schiopetieri. Tamen, di qui a lo mu
nente pericolo non si provede; fanno conseglii e poca 
conclusion, et in quelli parlano conira la Signoria 
nostra, alcuni dicendo quella, ch’è ben avisata, non ha 
scrilo de 11 il partir del Signor turco da Costantino
poli per dila impresa, et queslo ha fato acciò l’ lm- 
perador non fazi eie. Et per uno venuto di Ilagusi 
qui, dice aver visto domino Marco Minio oralor al 
Signor turco de li, che l’ andava dicendo che la Si
gnoria ha zà conclusa la pace con il Signor turcho 
con novi capitoli, però la non fa provision a questo 
Ile eie. Lui Oralor ha scusà la Signoria, clic non ha 
fatto novi capitoli, e bisogna la vadi riservala con il 
Signor predillo per causa di Cipro e di nostri mer- 
chadanti è in la Soria cl Egyplo; con allre parole ut 
in litteris.

B il dito, di 16. Come la Serenissima Regina 
non ba voluto restar ni a Slrigonia ni a Vicegrad, 
et a dì 11 la vene di longo in questa cità. Li fo fato 
grande honor. La Maeslà dii Re con questi signori
11 andò contra per do mia de nostri, el per cl reve
rendo Vaciense vice canzelier li fo fato una oration 
latina, et rispostoli per domino Andrea dii Borgo, 
el cussi bore una post meridiem fece la sua mirata. 
La terra tutta in arme. E dona savia et affabile; ma 
poco ha potuto star con il Re suo marito, perchè per 
queste turbolenlie di turchi Soa Maeslà eri montò a 
cavalo per andar in campo, e andò a Tetern, mia do 
hongari de qui, cl ha mandato una spada sguainata 
a tulli li baroni e altri, che vengino in campo con 
quante zente sono ubligali, et queslo è l'ultimo pe
rentorio comandamento: cosa che raro si suol far e 
in memoria di alcun non più fala in queslo regno; 
pur pochi è venuti. Tamen si dice vegnirano. Lui 
Orator non è partilo senza licentia de la Signoria, et 
essendo rechiesto cl vadi con quesla Maeslà, si farà

di amatalo fino babbi allro ordene noslro. Questa 118 
matina è venuto nova, el Signor turco haver preso 
Sertin, provintia di farne existimation, et aver l'alo 
do ponti sopra el Danubio con do bastioni per uno; 
sichè poi venir fin qui a Buda senza alcun obslaculo.
Li bohemi si aspectano. Questi sono in gran paura.
La Serenissima Reina, venendo turchi più avanti, si 
partirà de qui verso Alemagna per asegurarsi.

B il dito, di 19. Come eri sera ricevete nostre 
con avisi di Costantinopoli: erano avisi vechi. Fo 
dal reverendo Cinquecbiese et reverendo Vaciense 
vice canzelier, quali sono li a Buda per esser il Re a 
Telem, el li locò una parola di lai avisi; ma erano 
vechi. Il Signor turcho va seguendo l’ impresa dii 
Regno. Questi è malcontenti, maxime la Serenissima 
Regina ; dice aver scrito a l’Imperador so fradelo el 
a lo illustrissimo don Forando li mandi socorso et 
fazi pace con cristiani, e atendi contra turchi. Et 
mandano di novo domino Hironimo Balbo orator a 
l’ Imperador per tal ajuli, et exorlar Soa Cesarea 
Maeslà a far pace universal: el qual partirà poi do
mali. Le zenle si vanno rcducendo per far campo 
con questa Maeslà. Scrive, aspelar ordene nostro se 
lui dia seguir in campo questa regia Maestà, e quello 
babbi a far di la sua vita.

Fo leto una lelera scrita per Colegio questa ma
tina a sier Polo Nani capitano a Bergamo existente 
apresso il Governador zeneral, in risposta di suo, 
zercha far venir sguizari in veronese a obslar a li 
8000 lanzinech eie. per il clic manda de qui domino 
Zorzi Sturion. Et a sua excelenlia debbi dir di que
sto se remetemo a lui, come per le altre con il Se
nato li scrivesemo. Et quanto a li valesani, si scrive 
a sier Zuan Vituri podestà di Bergamo vadi a Monza 
a darli li danari ducati uno por uno, el farli la mon- 
slra e inviarli a soa excelenlia etc. F.t cussi a dillo 
sier Zuan Veturi fo scrilo in consonanlia.

Fu posto, per li Savii dii Consejo e Terra ferma, 
exeepto sier Anlonio Trun procurator, una letera 
al Secretario noslro a Milan, in risposta di soe, et 
come di sguizari lo ringraliemo a mandarli a obviar
li fanti non passino in veronese, et quanto al venir 
de la soa persona, di questo se remetemo a soa ex- 
celéntia, con altre parole. E da nui non manca a in
forzarsi eie.

Et sier Gasparo Malipiero, fo Cao di X, andò in 
rengn, volse contradir questa persuasion si fa mandi
li sguizari. Et li Savii se n’acorse e conzò la letera, 
con dir laudemo tal opinion. Et cussi senza parlar 118* 
altramente vene zoso di renga. Et perchè in dilla 
lelera si scriveva aver comesso a sier Zuan Vituri
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podestà di Bergamo, che ’l vadi a Monza per tuor li 
valesani etc. Io cridai non si potea levar per Coiegio 
li rectori de le terre, e andando il Veturi a Monza, 
licei sia tuia ... lonlan, el il Nani capitanio è fuora, 
Bergamo restava senza rector. Parse consonante a 
la Signoria e parte dii Coiegio, el fo conzà le letere, 
si mandi sier Sebaslian da cha’ Tajapiera camer
lengo di Bergamo, in loco dii Podestà predilo. Andò 
la letera. Ave 18 di no, il resto de sì, fo presa.

Nolo. Gionse a hora quel Zorzi Sturion dovea 
venir per nome dii Governador, et domandò do di 
Coiegio li andasse a parlar. Andoe, di ordene de la 
Signoria col Coiegio, sier Piero da cha’ da Pexaro, 
e sier Domenego Venier savii a Terraferma, et lo 
trovono a Santo Anlonin in la caxa lien il Gover
nador.

Fu posto, per li Savii, exceplo sier Antonio Trun 
procurator, di tuor a li stipendii nostri Panfilo Ben- 
livoy fiol dii protonolario Bentivoy, qual è zenero 
di Zuan di Saxadelo, et non ha voluto seguirlo et 
ha con sè molli homeni d’arme; però sia preso di 
condurlo per anni do di fermo et uno di rispetto 
in libertà de la Signoria nostra, con homeni d’arme 
25 de diti fo di Zuan di Saxadelo, a page . . . .  a 
l’anno, e lui per la sua persona habbi prò porlione 
de la condula secondo li ordeni de la bancha, con 
questo, venendo etiam più numero de dilli homeni 
d’arme de la prefata compagnia e voiano servir la 
Signoria nostra, siano aceptati, et posti in altre com
pagnie, che manchasseno esser adempite. Ave la 
dilla parie 22 di no, il resto de si, e fu presa.

Fu posto perii Consieri, Cai di X L  et Savii, 
alcnto l’orator dii Serenissimo re di Hongaria facesse 
venir de qui anfore tre di vin et dete piezaria, per 
tanto li sia concesso el dazio predito, et depenà la 
prefata piezaria. Fu presa, ave 176, 2.

119 Fu posto, per li Savii ai ordeni, confinar el capi
tanio de le galie di Barulo Domenega in galìa, e parli 
el di sequenle, e poi successive 3 zorni da poi l ’altra 
galia solo pena etc. Et da malina siano fati li penesi. 
Fu presa. Ave 175, 5.

Fu posto, per li Savii, excepto sier Antonio Trun 
procurator, che avendo aceptalo sier Hironimo da 
cha’ da Pexaro ptovedador zeneral di Terra ferma, 
et avendo recliiesto uno conlestabele con provisio
nali 25 apresso di lui, per tanto li sia concesso di 
poterlo tuor, non obslante altra parte in contrario. 
Et fo leto la parte presa in questo Consejo 1514 che 
non voi niun Provedador possi tenir più fanti eie. 
Ilor andò la parie senza parlar. Ave 86 di no, 94 de 
si, fu presa.

Fu posto, el fo la prima parte si metesse per 
sier Antonio Trun procurator savio dii Consejo : 
cmn sit che per il testamento fosse lassà per domi
no Thomaso Talenti, che per li Procuratori, di prò 
de la camera d’ Imprestedi, sia pagalo ducati 50 a 
l’anno a uno Letor leze in loycha el philosofia ; et 
alento li diti ducati 50 per il passalo è slà dati a 
uno Lector eleto per questo Consejo aprcsso li du
cali 150 li dà la Signoria nostra a li Camerlengi 
di comun; però sia preso, che de calerò il Leclor 
che sarà cielo, fino sier Sebaslian Foscarini dotor 
ritornerà Consier di Cypro, etiam el dillo sier Sc- 
bastian, non possi liaver più di ducali 150 di la Si
gnoria el li ducati 50 di la Procuralia, et per essi 
Procuratori sia eleclo uno a lezer in loycha el phi
losofia. El perchè el ditto sier Sebaslian è crcditor 
di ditti Procuratori più di ducali 400, sia pagali di 
tempo in tempo, secondo come li prò pagerano, 
ut in parte. Fe’ lezer el testamento dii dillo To
maso Talenti fato in questa terra 13 . . ,  a d ì . . .  
zercha questo ponto. Item , 1455 7 Avosto, una par
te presa in Pregadi di condur domino Domenego 
Bragadin in loco di domino Paulo di la Pergola, 
con li ducali 200. Item, dii condur di domino An
tonio Corner in loco di Domenego Bragadin, è ve- 
cliio, con ducati 80 fino la morte dii prefalo do
mino Domenego, e poi habbi tulli 200. Hor andò 
la partp. Ave 70 di no, 116 de si, fo presa.

Fu poi inlralo sopra le materie di trovar da
nari, el fo leto 4 parte, videlicet: la prima posta 
per li Savii dii Consejo, excepto sier Antonio Trun 
procurator e sier Francesco Foscari absente, e Savi 
a Terra ferma, excepto sier Tomà Mocenigo e sier 
Domenego Venier, videlicet lansar le decime una 
per 100 dii valsente, e meter apresso a quelle e 
si chiami nova decima.

Et sier Vicenzo Salamon e sier Gabriel Barbo 119* 
Cai di XL, messeno di lansar tutti da un ducato 
in suso, e non si meli più decime, e duri questa 
tansa per anni cinque.

Et sier Tomà Mocenigo savio a Terra ferma, 
messe far fazion, con certo modo intrigato, e non 
(ansar fioli maridadi; cossa nolada a suo pro
posito.

Et sier Anlonio Trun procurator savio dii Con
sejo, messe : cum sit li nostri progenitori soleva 
conzar la terra, et dal 1463 in qua non è stà con- 
zata, però siano electi per scurlinio di questo Con
sejo 5 primari zenlilhomeni, quali habino a venir a 
questo Consejo con le opinion loro di conzar la 
terra etc.
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E per esser l’ora larda, fo licentialo il Consejo, 
c dillo domai) si cliiameria per ultimar quesla ma
teria.

Nolo. Hanno nolado do decime perse, e credo 
quesle sarà...............

In questa malina, veneno in Colegio C oratori 
di la Patria dii Friul, videlicet el reverendo do
mino . . .  Arzentin episcopo di Concordia, et do
mino . . . .  de Nordis decano di Cividal di Friul 
per nome di prelati, domino Blanchin conte di Por- 
zia et domino Camillo da Coloralo per li castelani, 
domino Jacomo Florio dolor da Udene, cl domino 
Anlonio Ilector dotor di Sacile per . . . .  Et intrati, 
domino Jacomo Florio fece la oralion latina, ale- 
grandosi de la assuplion dii Principe. Fu bella e lau
data. 11 Principe li carezoe, et la matina sequente 
veneno a luor licentia, et parlò pur latine domino 
Antonio Ilector, et si parlino. Non veneno mollo 
pomposi, ma ferialmente.

El caso seguile in Rialto per il ferir di sier Ja- 
como d’Armer di sier Alvise, et di quel altro sco
laro napoletano, quali tulli do stanno malissimo, e 
falò consulto di molti ceroici. Ozi, aperta la piaga 
di l’Armer, concluscno quasi tutti non esser rime
dio a varirlo. Hor li Avogadori comenzono a far il 
suo processo conira ditti Sanudi die lo ferileno ; 
quello seguirà noterò di sotto.

In questa malina, si partì de qui el signor Marco 
Anlonio Colona, va per la via di Padoa verso Milan; 
al qual li sarà falò le spese per la Signoria noslra di 
loco in loco, el per aver promesso non inlrar in Mi
lan nè Pavia al Papa, voi andar di longo a stafeta in 
Franza.

120 A  dì 10 Avosto, Sahado, fo San Lorenzo. 
Fo letere di sier Vicenzo Capeio luogotenente 
di la Patria di Friul, date a TJdene, a dì 8. 
Come manda uno capitolo auto di Gradiscila, con 
nove, 20 milia turchi esser slà rolli da lodeselii e 
corvali; el qual capitolo è qui sotto scrito, ma non 
fu credulo.

Vene il Relor di scolari di artisti, con alcuni altri, 
ad alegrarsi de la crcalion dii Serenissimo, el do
mino Marin Bizichemi, leze la retliorica et umanità a 
Padoa, fece la oralione Ialina, molto longa el bella. 
El Principe poi li usò graie parole, et che li soi pri
vilegi di quel excelenlissimo Studio sarano mante- 
nuli, dandoli ogni favor.

Veneno li 6 oratori di la Patria di Friul a tuor 
licentia, et domino Antonio Ilector dolor di Sacil 
lece alcune parole Ialine,

Vene l’oralor dii ducha di Ferara, e con li Cai

volse audientia. Comunicò alcune cosse e sempre è 
solito con li Cai, videlicet avisi dii campo dii signor 
Prospero, qual è alozalo sopra la Lenza al ponte;et 
che volendo li fanti spagnoli danari, et el signor 
Prospero non avendo di darli, diti spagnoli vollono 
le arlelarie verso di lui; pur fono aquetadi.

Da poi disnar, fo Pregadi in materia di angario, 
e venuto il Doxe in Pregadi, sopravene le infrascrite 
lelere.

Da Milan, dii Secretario, di 7, hore 24. Co
me Lutrech li ha dito aver una letera di uno nontio 
dii Ile è in lerra di sguizari, de la qual è restato 
mollo alegro, et ordenò a monsignor di Terbe li 
desse la copia; la qual la manda. Lo ha confortalo a 
mandarla a Ferara et a Zenoa per inanimarli ad esser 
col re Cristianissimo. Poi, dii zonzer lì di Pietro Na- 
varo a Milan, mandalo dal re Cristianissimo per far 
armada per mandarla nel regno di Napoli, e far ri- 
rilornar spagnoli, et voi mandar l’armada in Pro
venza con quella di Zenoa, dicendo: « Scrivè a la 
Signoria etiam lei mandi la soa, el se babbi el nu
mero di l’armada l’ averà, e scrivè la Signoria fazi 
gajardamenle, senza rispello. Però fe’ di aver presto 
risposta di quanti legni l’ha, el quando si potrà 
averli ». Scrive, il conle Rugo di Pepali à haulo dii 120* 
governadordi Zenoa di 5 : come l’armada inimica era 
tornala a Livorno et andava a Corsicha. Scrive, eri 
fo condulo de qui quel Mazo Scolo et Piero Fran
cesco Malvesin con 9 altri non da conto, quali vo
leano dar una porta di Piasenza a li nimici, videlicet 
conte Piero Buso Scolo. Scrive, aver ricevuto lelere 
di retori nostri di Verona zercha il passo rechiede 
li 3 capitani cesarei da Trento per li fanli, et coinè 
voleno obviarli non passino. 1 quali voleano passar 
per la Crovara via. Monsignor di Lulrech dice verà 
con li sguizari a obslarli. Item, ha auto per letere 
de la Signoria noslra li reporli zercha la venula dii 
marchexe di Pescara, et li ha comunicati etc. Item, 
quanto a scriver una volta al zorno, sempre à scrito 
et scriverà una e do e tre al di. La lelera di quel co
missario dii re Cristianissimo, nominato maestro di 
rotoli, scrive a monsignor di Lulrech, di 3, a Lu
cerna, come in la diela'di signori sguizari ha fato bon 
oficio, et aspeterano el zonzer di Gragnis con le le- 
tere di soa excelenlia, et fin 8 zorni farano una al
tra dieta lì. Lo episcopo di Varola, nontio dii Papa, 
ha rechiesto C000 sguizari. Li è slà denegà darli, con 
dirli el Papa à auto torto a romper al re Cristianissi
mo senza causa; e che ’l Papa usa busie. El cardenal 
Sedunense è stato a Zurich, e fato assa’ promesse a 
nome de la Cesarea Maestà, per aver sguizari. A la
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prima dieia si farà, voleno diio Cardenal non vegni 
più in li cantoni in pena de la vita. Questi capi di 
cantoni hanno lassù venir li sguizari venuti zà a 
servir el re Cristianissimo, non li hanno dà licenlia, 
nè ge l’hanno negala. Scrive, domati si parie de lì e 
va a Losana per haver 8000 sguizari per Franza.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date a Varola Gisa, a dì 8, hore 5. Come rice
vete nostre di G, zercha quanto era sta risposto a 
monsignor di Lutrech, per via dii Secretano nostro, 
zercha al Governador e nostro zeneral di passar Po, 
et cussi ha comunichà al Governador; el qual dice, 
essendo rechiesto, farà intender el bon animo di la 
Signoria nostra, e Io dissuaderà il passar Po. Poi, 
parlato di fanti todeschi sono a Trento, il Governa
dor dice a obstarli nui semo mal in ordene; però

121 lauda far venir li sguizari; el parlato dove alozerano, 
voria a Casal mazor, ch’é mia 18 di Parma, 18 di 
Rezo, 20 di Cremona, e vicino al manloan per unde 
passerano diti sguizari, e tanto più quanto le zenle 
del Papa slà con paura al ponte di la Lenza, dove 
sono alozate. 11 qual Governador ha scrito a Lu
trech li mandino alozar a Casal Mazor, qual è dii 
signor Lodovico di Gonzaga, tulio imperiai, e ha 
nome Capitano zeneral cesareo in Italia. Poi li disse, 
le zenle nostre non basta al bisogno. Voria la Si
gnoria ancora facesse 300 boni fanli. Scrive, ozi è 
venuto dal Governador uno messo dii conte . . . .  
di Gonzaga a domandarli uno salvocondulo per il 
passar di uno so’ lìol con 10 cavali, va a stipendio 
di la Cesarea Maestà. Li ha risposto non lo polea 
far senza ordene de la Signoria. Manda una lelera 
dii contili Camillo da Marlinengo è ad Asola, come 
uno Nicolò Varola foraussito di Milan, va lì intorno 
et voria prenderlo. Scrive, il Governador voria ri
sposta tli la Signoria, quello dia far. Li fanli sono 
a Gedi el Lonà nostri, che venivano in campo, fati 
restar per farli tornar in veronese. Scrive, è zonto 
Zuan Maria bombardier con G pezi di arlclaria per 
campo.

Di Axola, dii contin Camillo da Marti- 
nengo condutor nostro, date a dì 8, scrita a sier 
Polo Nani preditto. Come è ritornalo uno suo 
messo mandò «el campo nemico, dii qual si partì 
questa matina. Dice è alozalo pur al ponte di la 
Lenza: sono da 12 milia fanli, zoè 1000 todeschi, 
4000 Ira spagnoli e napoletani, et 6000 italiani, ma 
mal in ordene. Item, lanze, videlicet signor Pro
spero Colona el altri 6 condulieri nominali in la 
lelera, in lutto 700.homeni d’arme, compufà Cor- 
lazo con 70 homeni d’ arme, Hanno da cavali li

zieri 2000, el l i  pezi di arlelaria trasacri e fal- 
coneli, el 4 organeli da campo, et Borlolo di Villa 
Chiara et il Motela hanno 20 homeni d’ arme per 
uno, e vanno con Piero Buso facendo danni. Dice, 
il marchese di Manloa cri arivò a llczo, c lui vene 
di longo nel campo con 100 cavali. Dice, ha 125 
homeni d’arme, 150 cavali lizieri, elianti paesani 
1000. Dice, si dicea il marchese di Pescara si aspe- 
tava, qual vieti dal 'l'ronlo con 300 lanze el fatili, 121* 
et che stanno con paura de le zente di la Signoria, 
el che vano mia 3 lontano con li cari a luor aqua, 
la qual vai un qualrino.

Di Zuan Andrea da Prato dotor podestà 
di Axola, di 8, al ditto sier Polo Nani. Srive 
dii Gergeto era lì in roclia, andato senza licenlia 
sul manloan a far danni, è slà da manloani ferito, 
et preso dal podestà di Canedolo eie.

D ì sier Zuan Querini provedador di Axola, 
di 8, ut supra. Scrive. È la letera dii podestà di 
Canedolo eh’è sul mantoan, qual non fo leda.

D i l ’obsequentissimo servitor Todaro Triul
zi Governador nostro, date a Varola Gisa, a 
dì 8. Manda avisi auli di Milan.

Da Milan, di Pomponio Triulzi al Gover
nador preditto suo barba, date a dì 7, hore 2.
Come ha parlalo con Lulrech, qual insta la Signoria 
toy 1000 grisoni, dicendo il Re ara lui 14 milia 
sguizari, e fin pochi zorni, di Ferara, farà demon- 
stralione per il re Cristianissimo conira il Papa, e 
si intenderà che, et che ha mandalo uno con le
tere a la Signoria voy dar licenlia ad esso Gover
nador cavalchi con le zenle quando l’acaderà. Dice 
mandar Piero da Birago per far provision de le 
barche per passar li venturieri vien dii dolfinà. Dice 
esser stà scoperto a Zenoa uno Iralato di uno vo
leva dar una porta di quella cità a li Adorni, per 
il che alcuni erano stà presi, el alili fuziti.

D i Verona, di rectori, di 8, hore 4. Come 
erano ritornati Malalesla Bajon et li altri atidono 
col Capitanio dii Lago a veder li passi etc. Et man
dano la soa relation in scrilura. Scrivono, sono do 
passi per dove dieno passar, uno la Gardesana e 
l’altro vai di Cavrin. Hanno scrito al vicario di Val- 
pòlesela eie. Item, scrito lai depositimi al Gover
nador et a Milan la deposilion, e come sono do 
passi per la via di Monte Baldo, uno per la Cor
vara va cari, l’altro di . . .  . qual è più dificile, et 
voriano si mandasse a romper la strada a la Cor
vara, perchè altramente non se li po’ obstar ; el vi 
è altri sentieri vanno homeni a piedi, ma con di- 
ficultà. Voriano per opinion loro una parte di zenle
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slesse in vai ili Cavrin, dove defenderano, el l’ al
tra parie a Peschiera.

122 De li d itti rectori di Verona, date a dì 9 
hore 20. Come uno Gabin di Manloa andò a Tren
to a nome dii marchese di Mantoa per cxortar li 
fanli vengino via, e ritornando per l'Adexe in uno 
burchielelo, fo dal Castelan di la Chiusa falò restar, 
e mostralo una patente dii maestro de le poste di 
la Cesarea Maeslà come suo corier, lo lassò pasar 
a Gussolengo, et capitato poi in man dii Capitano dii 
Lago, e vislo havia letere al nontio dii Papa e a 
Manloa, et come havia falò la volta di Valpolesela, li 
parse ritenirlo e farlo venir de qui, et mandano la 
sua deposition. Scrivono, el signor Malalesla atende 
a meter a ordene l’arlelarie si ’l bisognase. Hanno 
ricevuto lelere zercha Agustin da Castion et quel 
ili Salò zercha far ceroide ; vederano.

La relation dii prefato Gabin d i Mantoa 
fata a li rectori di Verena. Come era stà man
dalo a Trento per solicilar la venula di lanzinech, et 
che zà erano zonti 2000 con li tre capitani, e che la 
malina Caslel Allo, su la piaza, li chiamò lutti apreso 
il caslelo, exorlandoli a voler venir di longo a Man
loa, dove era li danari per darli la paga, mostrando 
una patente del Marchexe, che dicea li danari era in 
Mantoa. Etiam  monslrò uno breve dii Papa li per
suadeva a venir di longo. I quali fanti tiratosi a 
parte, li risposeno non voler levarsi se prima non 
locavano danari. Per tanto, lui è ritornalo a Mantoa 
a dir al nontio dii Papa è lì, li mandi da 4 in 5 milia 
raines per levarli ; et che Jacomo Banisio, è lì, li ba 
dito sarano 8000, videlicet quelli 3 capi di colonelo 
ili 2000 l’uno e de li allri 2000 sarà il Bastardo di 
Baviera, et haviano 1300 grisoni, e voleno paga per 
do mexi, e doman o l’altro sarano lulli li fanti iu 
Trento. E diceano quelli capitani aspelar il passo re- 
chieslo a la Signoria noslra di passar per la Corvara 
via, altramente vegnirano per vai di Vastin, el hanno 
con loro boche 5 di artelaria, e non locherà i lochi 
de la Signoria, perchè non voleno romper le Irieve 

122* è con quella. Et a dì 12 lien calerauo, et voi prima 
si mandi li danari,o per lelere di cambio. Dubita non 
sia presi per la Signoria nostra, dice verà per via 
di vai Cavrin, discenderà in la Gardesana. 11 ducha 
di Bari si dicea era a Costanza, et che a Trento non 
vi erano altri foraussili dii Sialo di Milan se non 
Marin et Bassan da Lodi; et che dii Bastardo di 
Baviera non è certo con li 2000 fanti ; ma si 
ilice vien eie. Item, portò una lelera di Trento 
scrila al signor Jacomo Cubana comissario ponli- 
lìcio in Mantoa, date a d ì . .  . come a dì 10 voleno

passar, pertanto lo prega subito li mandi 5000 ray- 
nes ; è meglio risegarli per far lanlo ben, che que
sti fanli se parlino, di che li protesta assae ; con 
allre parole, ut in litteris.

De li d iti rectori di Verona, di 9, hore 24. 
Mandano una deposition di uno vien di Trento, parli 
de lì quesla malina. Scriveno, come do nominali in 
le letere, zoè un conte Nicolò da Rezo, et conle An
tonio di Scxo è venuti a loro a dirli, capi di fanti di 
Saxadelo voi servir. Etiam  desiderano aver rispo
sta zercha quel di Friul, e di quel da Augubio li 
disse el ducha di Urbino, aziò li fanti che lo aspela 
se possino proveder, non li volendo tuor. Item, uno 
Jacomo di la Cosla si offerisse 200 fanli. Avisano, Ire 
conteslabeli nostri, zoè Marco da Napoli, Macon e l .
. . .  sono venuti da loro dicendoli, dovendo ussir iu 
campo, voriano la condilion hanno auto per el pas
sato, quanto a la persona loro. Item, quel Gabin di 
Mantoa l’hanno posto in caxa dii capitano de le 
prexon, et cussi li allri soi altrove, et aspelano or
dene di quanlo hanno a far de lui.

Relatione di uno venuto di Trento, dal qual 
loco partì questa matina. Dice aver vislo 12 ban
diere di fanli e non erano dii conlà di Tiruol, el si 
dice sono 8000 pagati, et li voleano far la monstra 
ozi, et si dice sariano allri do milia, et che haveano 
mandato a domandar cl passo a la Signoria noslra 
cl aspelavano di averlo, et non lo avendo sono ba
stanti a passar, e passerano per Brentonega in vai 
di Cavrin, el starano una note sul veronese, et l’altra 
anderano sul mantoano, et che lì a Trento aveano 
danari dii Papa per pagar dilli fanti, et che ’l conle 123 
Girardo di Archo havea da 1000 fanti di soi e de 
veronesi, et che li a Trento è uno vechio di vai di 
Cavrin si offerisse menarli per alcuni passi secura- 
menle ; sichè calerano presto.

Da Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
e capitanio, di 7. Scrive zercha le occorentie di 
quella cità, e non fo ledo questo. Item, come a Mi
lan era slà fata nel zardin ozi la mostra di 0400 
sguizari, el li mandano verso Piacenza, e si dice 
averano di allri fino al numero 14 milia.

Dii dito, di 8. Manda alcuni avisi auli da Lodi, 
per una lelera. Item, è di Milan aviso che in la die
ta ha fato sguizari a Lucerna, li noncii dii Papa el 
cesareo è stà mal veduti, et voleno esser con la Cri
stianissima Maeslà.

Da Lodi, di 8. Scrive, di certo arsallo lian fato 
i nimici, da fanli 5000 e alcuni cavali lizieri a Pia
senza per aver la ferra, et che li sguizari sono lì vo
leano ussir fuora, e quelli è dentro non volseno, et
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elio lì in Piagenza è infralo la compagnia dii Gran 
scudier ; e altri avisi di campo dii signor Prospero, 
ut in litteris. Et che dito signor Prospero era ve
nuto a parole con alcuni di quelli capi, el si volea 
levar e andar via.

D i Udene, d i sier Vicenzo Capelo luogote
nente di la Patria, di 8. Manda uno capitolo di 
letere di Gradisca, con uno aviso di rota di turchi, 
qual è questo :

Copia di uno capitolo di letere di sier Cristo- 
foro Blantro olim canzelier di domino A n 
tonio Savorgnan, al presente abitante in 
Gradisca, mandate al reverendo domino 
Beltrame de Susana canonico aquileiense, 
date a dì 7 Avosto 1521.

Come Marti intese, essendo de qui vostra si
gnoria, per le letere scrisse el reverendo episcopo 
Tergeslino a questi governadori di Gradiscila, che 
uno de li tre exercili del Signor turco de cavali 20 
milia doveva vegnir ai danni di queste parte de qui. 
Ozi per letere aveino aulo aviso li prediti cavali 20 
milia, che erano tra la Drava el la Sava per vegnir 
a li danni di qua, sono stati rotti et fracassati per 
quelli di la Sliria, Carintia et crovali, ita  quelli che 
non sono stati amazati sono anegati ne l'aqua. Per 
la qual bona nova Sabato prossimo qui in Gradisca

123 * se farà processione a laude del Onnipotente Idio, clic 
prosperi et porgi ajuto a li lìdeli cristiani. Sono con
vitali tutti li sacerdoti di questa jurisdilione, che 
vengano con le loro croxe a ditta processione. In
tendendosi altro più parlicularmente, subito ve darò 
aviso.

Et compito di lezer tal letere, fo balotà quelli si 
hanno dati in nota per esser Lector in philosophia, in 
loco di sier Sebaslian Foscarini el dotor, va Consier 
in Ciprii, jusla la forma de la parte presa in questo 
Consejo, et sono 4 zentilomeni solamente :

Sier Marco Nani qu. sier Zuane, que
sto è o r b o .................................119. 96

Sier Andrea di Prioli el dotor, qu. sier
P ie ro ..........................................82.10G

t  Sier Nicolò da Ponte, fo di Pregadi, di 
sier Antonio, qual molle volle ha 
disputi in loieha, philosophia et teo
logia, et ultimamente in el capitolo 
zeneral di San Stefano . . . . 137. 63

Sier Domenego Loredan, che ha loto 3 
anni publice in Rialto in loco di 
sier Sebaslian Foscarini dolor, di 
sier Marco fo di sier Domenego . 107. 84

Da poi li Savii introno in la materia di le anga
rio, lede le 4 opinion di eri sera. Non erano do Savii, 
sier Francesco Foscari savio dii Consejo, ni sier Do- 
inenego Venier savio a Terra ferma. Non era etiam 
sier Daniel Renier, sier Nicolò Bernardo consieri, el 
sier Francesco Soranzo cao di XL. Ilor primo andò 
in renga sier Tomà Mocenigo savio di terra ferma, 
el parlò per la sua opinion, voi si fazi fazion etc.

Poi parlò sier Antonio Trun procurator per la 
soa opinion di elezer li 5 prima. Tamen il Consejo 
non intese quello el voleva i facesse questi 5. Poi 
parlò sier Domenego Trivisan el cavalier, procura- 
lor, savio dii Consejo, per la opinion di Savii e ben.
In la qual introno sier Piero Capello, sier Polo Do- 
nado, sier Francesco Bragadin consieri. Et sier Ni
colò Copo consier inlrò in quella di sier Tomà Mo
cenigo. E volendo mandarle parie, sier Antonio Trun 
procurator tornò in renga, e fe’ lezer alcune parie 
prese zerca conzar la terra dii 1410, zoè prima 
prender di elezer 6 Savii a conzar la (erra di qtià 124 
da Canal, el G di là da Canal, li quali debbi exequir 
quanto sarà proso per questo Consejo. Poi fe’ lezer 
quello fu preso in diverse parte balolade in uno zor- 
no a una a una, et disse poi che cussi el voleva far 
lui prender di far li Savii, e poi a caso per caso si 
comeleria quello havesseno a far. E fe’ conzar la 
soa parte dove diceva 5 Savii fosseno 12, et che Luni 
si vegni a questo Consejo per tal materia. La copia 
di la qual parte presa noterò qui avanti.

Andò in renga sier Gasparo Malipiero, fo Cao di 
X, el conlradise a (ulte queste parte, laudando più 
presto quella di Cai di XL sier Vicenzo Salamoi) e 
sier Cabrici Barbo, la qual alias fe’ notar sier Pan
doro Morexini essendo Savio a Terra forma, et disse 
alcune parole conira le altro, et contra quella dii 
Trun; che non era far niente, et chi havesse messo 
indusiar a Luni, era presa indubitatamente, perchè 
fu preso quello che non si sa. lo vulsi parlar, vili il 
Consejo infastidito et restai ; poi l’ bora era tarda, et 
maxime perchè sier Domenego Trivixan procurator 
disse in renga : presa una di queste parte, voleno su
bito meter do decime perse etc. Ilor andò le parte,
3 non sincere, 6 di no, quella di sier Nicolò Coppo 
e sier Tomà Mozenigo 23, di quella di do Cai di XL 
30, e queste andono zoso, di quella di sier Piero Ca
pello el consier e li all ri nominali e Savii 51, di
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quella di sier Antonio Trun procurator 79. Non è 
preso alcuna cosa; anelerà queste do ultime. Poi fo 4 
non sincere, (J3 di Gonsieri e Savii, 181 dii Trun, e 
questa fu presa.

Noto, come l’altro eri, sier Zorzi Emo procura- 
tor, inteso da alcuni di Coiegio che la suplichation 
data per suo fiol sier Zuane, è in exilio, non piaceva 
a molti, mudoe quella, videlicet, alento il bisogno dii 
danaro ha la Signoria nostra, voi prestar a la Signo
ria ducali 10 milia, quali promelerà darli a sier Al
vise Pisani procurator, el dar questi per do anni, 
con cauzion al tempo esser restituiti. Item, dar fi- 
dejussion di ducali 8000 di pagar quello doveri pa
gar de jtire, da esser conosciuto per quel magistrato 
parerà, el li sia levata el anullata la condanason etc.

125'> 1521, a dì 10 Avosto, in Pregadi.
Questo è il sumario di le parte proposte et ha- 

lotate ozi zercha il conzar di la terra.
Sier Piero Capello consier e compagni.

Che lutti, in termine di zorni 15, dagano la loro 
condilion in nota, in pena di 50 per 100. Item, quelli 
hanno compra beni di la Signoria, si qui come sul 
Polesene et altrove, e tutti quelli hanno beili su le 
isole nostre di Corphù, Candia et Cipri et altrove.

Siano elecli per scurtinio dii corpo di questo 
Consejo 50 primarii zentilhomeni, possendo esser 
electi tulli excepto quelli dii Coiegio, con pena du
cali 500 a refudar. Che li sia dà il juramento per il 
Serenissimo de tener secreto il lutto. Debano redursi 
insieme dove sarà deputato. Vedino libri di doane di 
anni 4 in qua almen, di la Ternaria vechia mercantile 
e altri oJIicii, imbosolando li Sestieri cavadi a conira’ 
per conlrà, el mandino per tulli, e zerchi inquerir 
danari contanti, zoje, arzenti o altro aver sotil, e cre
dili di offitii, e d i.........nostri apreciali a raxon di
danari, excepli ii Monti novo e novissimo, per esser 
privilegiali, e il Monte vechio resti con la sua ubbli- 
lion di pagar le dexime. Et cussi per 20 di loro re- 
duti al numero di 15 debano tansar, havendo rispe- 
to al cargo de la fumeja i barano, a lespexe, a la in
dustria, et a quelle parie che per prudenti judici et 
arbilratori debbano esser ben considerale, et sia al
meno per 10 di loro, overo per li do terzi, hessendo 
da 15 in suso lansati; la qual lansa sia poi mandata 
a li X  Savii, e a zonto a la dexiina soa a raxon di 
uno per 100, e di tutto si fazi uno corpo.

(d) La carta 124* ò bianca.

Item, non havendo stabile, quelli saranno (an
sati sieno notadi per quello saranno slà lansati, e si 
chiami nova decima, et non si pagi altra decima per 
le mercadanlie; ma ben forestieri pagino dita deci
ma di la mercadantia. Item, debano tansar padre 
di famegia e i fioli habino cavedal daspersi, e cussi 
i fradelli e le done, Procuratie, Scuole el Commi- 
sarie etc.

Item , il Principe pagi li ducali 300 per decima, 
et per la sua facilità sia lansalo ut supra.

Item, perchè ne sono di quelli meritano esser 
sminuiti di le decime per il gran cargo i hanno, però 
sia preso, li dilli 50 Savii possendo sminuir di la 
decima con 15 balote, havendo rispelo a le spese et 
famejc etc.

Item, compila la tanxa, quelli darano dote, a 155 * 
loro ge sia levala e imposta a quella la receverano, 
et cussi comprede che per il lempo si farano.

Item, quelli 20 siano lansadi per 10 cavadi di 
Pregadi et 10 di la Zonta per tessera. Item , duri la 
presente lansa solum per anni 5, solo pena di du
cati 1000 di rcnovarla; con altre parole ut in parte.

Sier Nicolò Copo consier el sier Tomà Mozenigo 
savio a terra ferma :

Voleno che tulli si dagi in nota come l’altra, e 
di l’elczer di 20 Savii, i quali vedino etiam quelli 
hanno Monte vechio, sali, etc. e lansino, e questo si 
chiami libro di fazion, qual sia zonto al libro di la 
decima, videlicet quelli paga ducati uno per la de
cima, pagi ducati 100 per fazion. Item, a l’ incontro 
sia posto e fato creditori di la spexa barano et 
quando si melerà fazion, pagino una per 100. In re- 
liquis sono d’acordo con la parte soprascrita.

Sier Vicenzo Salamon et sier Cabriel Barbo, cai 
di X L :

Voleno che si dagi in nota a li X  savii td  supra.
Item, siano electi li 20 Savii, i quali elezino do zen- 
tilhomeni et do citadini per contra’, poi bulino li Se
stieri e mandino a chiamar un Sestier a contra’ per 
contra’, vedino i libri de Monle nuovo, novissimo, 
imprestidi, sali et altri crediti, libri di doana mer
cantile etc., e lansino lutti. Item, dove havesseno 
dimissoria e di propri fioli etc. beni di Comessarie 
et non adpias causas, lassati con balote 10 di 15 di 
loro, videlicet lansino da uno ducato in suso, come 
a loro parerano per conscientia.

Item, siano sagramentadi non esser slà pregadi,
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siali deputa uno nodaro di la Canzeleria, e loro loy 
li scrivani e cogitori con il salario sarà debuta per 
loro, da esser aprobato poi per il Colegio nostro.

Item, loro poi siano tansadi per XX  Irati di Pre
gadi et Zonta per mità, per tessera ut supra.

Item, si meti una tansa over meza a pagar con 
li modi parerà, el duri quesla tansa per anni 5, et 
passati, sia renovala ut in parte.

Item, non si possi più meter altra decima, ma 
questa tansa.

126 Die 10 Augusti 1521, in Rogatis.
Sier Antonius Tronus procurator, Sapiens 

Consilii.

Li nostri sancii progenitori, conoscendo che le 
l'acuità de soi cittadini sopra le quale sempre quesla 
noslra cità ha riposalo in li bisogni el occurenlie sue, 
non stanno, ma calano et cresceno per la mutalion 
di lempi, hanno fato di tempo in lempo provisioni 
del conzar di la terra de 5 in 5 anni, elezendo per 
questo eflecto li sui deputati, come ha parso a queslo 
Conseglio. Et conzosa che, dal 1463 in qua non sia 
stà la la altra experientia che per via di decima de 
ajular la terra lassando da canto queloro che hanno 
i cavedali sui senza le angario, è necessario che ’l se 
devegni a nova provisione, però l’ anderà parie : 
che per scurtinio di questo Consejo far si debbi ele- 
lion di Xll Savii nostri al conzar de la terra, jusla 
la forma de la parte bora leda in queslo Consejo, 
presa del 1411 a dì 30 Zener, i quali Savii siano el 
se intendino esser cum quelle libertà, modi et con- 
dilion che per queslo Consejo sarà deliberato. Et 
debbi venir cadaun dii Colegio Luni proximo con le 
sue opinion per questo eflecto.

127  ̂ A  dì 11, Domenega, fo letere di sier Gaspa
ro Contarmi orator apresso la Cesarea Maestà, t 
di Gandavo, di 29, et di rectori di Verona, di 
eri. Poi vene da Milan dii Secretario, d i . . . ,  e dii 
Governador, e di sier Polo Nani da Varola Gisa di 
. . . .  Il sumario sarà qui soto, et importano a farli 
risposta, unde fu. terminato far ozi da poi Consejo 
Pregadi, e risponderli.

Vene il Legato dii Papa, et apresentò uno breve 
al Principe per il qual si cougratuiava di la crealion 
sua, et la copia sarà posta qui soto. Item, monslrò ' 
uno altro breve che il Papa li dava più autorità a lui

{ i ) La carta  126* ò bianca.
1 D iarii di  M .  S a n u t o .  —  Tom. XXXI.

di quello l’ havia prima in questa lerra e dominio, 
come Legalo.

Da poi disnar fo Gran Consejo, fato 6 di Prega
di. Et nota : sier Matio di Veturi, qual suol rimaner 
di Pregadi ordinario, fu lolto, et per esser slà di 
primi nove a la crealion dii Serenissimo, non passò 
et cazele.

Da poi restò suso Pregadi, et venuto il Prin
cipe fo letere quesle lelere :

Da Milan, dii Secretano, di 8 hore una.
Ozi, parlando con Lulrech, disse aver aulo lelere dii 
Governador noslro, che voria se li obstasse a li fanti 
vien di Trento, sicome per li avisi di Verona ha in
teso voler omnino venir. Dicendo aver ben pensa 
e considerò, a li passi non se li possi obviar, el però 
voria la Signoria mandasse le sue zente di là di Po 
a conzonzersi con il suo campo, qual, zonlo che sarà 
di Franza li 400 cavalli per le arlcllarie, voi ussir in 
campo ; et che monsignor di San Valier con li 6000 
venturieri sarà presto, e voi melerei apresso Cremo
na, et cussi uniti lutti do li exercili asalir dilli fanti 
avanti intrano in Mantoa ; sichè non se poi devcdarli 
i non passino, però scriva a la Signoria noslra lassi 127 * 
far a lui e al Governador, dicendo saperemo ben 
quello haveremo a far. El haver aulo lelere di mon
signor di Lescu di Parma, come ozi erano andali 
2000 cavalli de inimici verso Piasenza, per il che 
havia mandato il signor Federigo di Bozolo con 1000 
fanli verso Piasenza, dicendo aver scrilo a diio Le
scu suo fratello, che venendo i nimici solo Parma 
non debbi ussir fuora, e che lo aspeti perchè el non 
voi riseghi, dicendo voi andar con li exercili ad alo
zar sul mantoau, e il lempo conseierà il tulio, quan
do saremo lì. Però « scrivè a la Signoria dagi libertà 
al so’ Governador, perché la guerra consiste vincer 
in un ponto ». Scrive, il signor Pomponio Triulzi ha- 
verli dito, Lulrech voria la Signoria, tolesse a soi sli- 
peudii 1000 grisoni. Tamen Lutrech nulla li à dillo; 
e ha inteso, partendosi Lutrech da Milan, lasserà iu 
Milan solum 400 fanti, perchè, hessendo in bona in- 
lelligenlia con Milan, non dubilarà di quello.

Di rectori di Verona, di 10 hore 17. È ritor
nalo il cavalaro loro rnandono a Trento con la ri
sposta di dar il passo, qual dice non era lì lo Episco
po ma andato a la corte di lo Imperador, e quelli 
capitani e locotenenle tolseno dila risposta, et la 
sua relatione manda qui inclusa. El dita relatione 
1’ hanno mandata al Governadorc e a Milan, et loro 
hanno pagato da 2000 fanli lì a Verona, e li manda
no verso Cavrin, dove si reduse le zenle e cavali li
zieri eh’è a li passi et alcune arlcllarie; cl hanno in-

14
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I p s o  questi vegnirano per vai di Veslrin, et hanno 
scrilo al Governador vengi con le zenle a Peschiera, 
et Zorzi di Vayla e Marco di Napoli et Macon con 
loro compagnie vanno; sichè manco numero di fanli 
voler lenir in la lerra.

La relation dii cavalaro Verona sialo a Trento 
dice: zonse a di 8 Zuoba, e per non esser lo Episco
po de lì, dette la lelera al capitano et 3 consieri, i 
quali lo fece meter in una camera, el eri a ore 1G li 
dele la risposta, et li deleno do a cavalo, che lo ac- 
compagnono fuora di la terra. Dice fo portato, che ’l 
vide, da quel capitano fiorini 8000, quali erano ve
rnili da Bologna portati per quel. .  . capitanio di le 
poste cesaree, et ozi doveano far la mostra. Sono da 
fanli si dice G000, Ira li qual 2000 grisoni, e nel nu
mero assa’ vechii e puti, e diman si dice doveano 
partir di lì et venir per Monte Baldo al passo dii 
Spili, e aver visto venendo, che si conzava per vilani 
le strade.

La letera dii locolenenle e capitano di Trento a 
li rectori di Verona, è : come hanno auto la sua let
tera, et il reverendo Episcopo è a la corte cesarea e 
ge la inandarano, perchè in ditta lelera è pur qual
che parola da considerar.

128 De li d itti rectori di Verona, date a dì 10, 
hore una di note. Come hanno ricevute nostre zer
cha mandar Hironimo Anzoleli vice colateral a levar 
li valesani. Si duol averlo leva de lì in questi bisogni, 
pur lo mandano e il Colateral zeneral però mai non 
mancha. È zonto lì il signor Jsnus, et questa note lo 
manda insieme con Malatesta Bajon et loro compa
gnie a Caprili, e hanno zà scrito si rompi li passi. 11 
Governador manda etiam Zuan Paulo Manfron et 
Piero da Longena. Scrivono aver aviso dal Capitanio 
dii Lago, che ’l feva romper i passi e ordinalo al 
vicario di Valpolesela fazi la descrilion di homeni da 
fati. Trova esser 1300, el farà romper li |>assi. Man
da una relation.

Relation di uno partì eri da Trento, a hore
18. Come de li erano da G in 7000 fanli, et aspela
vano di altri che Sabato zonzeriano. Et parlivasi 
una bandiera di quelle di vai di Tiruol, agnclini el 
non lanzinech; et che aspelavano danari dii Papa per 
dar a ditti fanli, e voleno passar per amor over per 
forza. E aver inteso da alcuni ciladini di Trento, che 
non havendo il passo sachizcrano Trento, e alozano 
facendo danni per non liaver dinari ; el che li fo di
mandalo da alcuni loraussiti è lì a Trento, si la Si
gnoria meterìa fanli a li passi.

Di sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date a Varola Gisa, a dì 9 , hore 17. Come rice

vete nostre di 7, come è bon far uno forte iu cam
pagna acciò li fanti non passino etc., et saria bon il 
Governador venisse. Unde lui parlò al Governador 
mostrandoli la lelera. Rispose non è zelile baslanlc 
a obviar non passino, e che 1500 fanti che havemo 
è pochi, e non si fida star in campagna; voria 300 
grisoni. Ha scrilo l’opinion sua. La Signoria non ha 
volulofar; non li par andar lui a tal impresa; mandò 
Zuan Paulo Manfron, qual recusò di andar, perché 
el voleva esser capo, pur ha conlenlà di andarvi. E 
volca mandar Zuan di Naldo con li 80 balestrieri a 
cavallo; et li G00 fanli dii Saxadello fece restar a 
Peschiera, et di qui sono li G00 di Malatesta Bajon. 
Scrive, monsignor di Lutrech non li par di mandar 
li sguizari; però il Governador dice è ben farsi forti 
a li passi e non in campagna, perchè non si sarà ba
stante.

Dii dito, date ivi, a dì 9, hore una. Come ha 128 * 
ricevuto nostre lelcre con la risposta fata a lo epi
scopo di Trento zercha darli il passo. Avisa, in loco 
di Zuan di Naldo, qual il Governador voi mandar 
su le rive di Po, recidesti li 200 cavalli lezieri per 
Lulrech, manda Piero da Longena, e lui Zuan di 
Naldo resta qui. Ha scrito a Lutrech, dubita li fanti 
non passi Amplio, però voria mandar lì fanli 600. 
Scrive, di valesani non è risposta di mandar li da
nari. Eri zonseno a Cassati; voleno uno ducalo per 
uno, ovcro meza paga. Manda una relation di uno 
vicn dii campo inimico, al qual se li poi prestar fede; 
è liumo uso in le guerre. Par il campo sia andalo 
soto Parma. Dice a boca dila spia, el conte Camillo 
di Gambara, è lì in campo, li ha dito voria venir a 
stipendi di la Signoria nostra; el che si dice in ditto 
campo, si la Signoria fa passar le zente Po, vera 12 
milia fanli sul nostro Stado. Item  disse, el Govcrna- 
dor ha dillo è bon far romper strade, et che de li 
fanti di Malatesta Bajon, che erano 600, è restali 
in 400.

Relation di uno vicn dii campo nimico, pa r
tì a dì 9. Dice, quello era al ponte di la Lenza, et 
che alcuni francesi veneno a scaramuzar con loro, 
però fo dato a l’arme, et che le gente spagnole, vo
lendo le page, si sulevono e fé remor, e fo ferilo il 
capitanio con do capi ispani, et il signor Prospero 
aconzò le cose. Dice, le zenle sono in ditto campo 
sono le infra scripte zente: E prima di .. lanze 250, 
ma sono soltim 200, capo il signor Vitello. Dii Papa 
homeni d’arme 200 solto conte Guido Rangon, si
gnor di Piombino, signor Cibo et Zenlil Bajon, in 
lutto sono 1900 homeni d’arme. Cavali lizieri li in- 
frascriti : Zanin di Medici 100, il capilano Zucaro 60,
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Guidaino 80, il conle Alvise di Gonzaga 80, il signor 
di Piombino 80, dii conte Guido Rangon 90, di Cibo 
60, ma sono mal in ordine ; el monsignor Visconte 
con li foraussiti ne havia 200, et il conle Bortolo da 
Villachiara 100. Di fantarie, che erano fanti ispani 
in lista 4000, ma erano 3500, sguizari 2000, italiani 
3000, con pezi 18 di arlelaria, zoè canoni 4, colubri
ne 3 grosse, el li altri sacri cl falconeli grossi. E clic 
il marchese di Mantoa era zonlo in campo con lanze

129 100, ma non sono lanlo; 1500 cavali lizieri, cl 1000 
fanti paesani, et 4 pezi de arlelarie ; et che diio cam
po si levò Mercore a d ì. . . e si tirò solo Parma, e 
nel venir via sentì bombardar. Dice, che in dillo 
campo dubitano di le zenle nostre non li vengino 
da drio.

Item, fo leto una letera scrive dito sier Polo 
Nani a monsignor di Lutrech. Item, una letera 
ha scrito a li rectori di Brexa zercha li fanti 
alemani. È aviso, dieno venir per la via di Anfo; per 
tanto è bon mandar de lì Anlonio di Castello con li 
so’ fanti, e far fanti in Val Trompia.

D ii dito sier Polo Nani, date a dì 10, hore 
4. Come ha parlalo col Governador, qual li ha dito 
non voler più scriver a Lutrech, el aver fin hora 
scrilo busie, el non sa le zente havemo. Non aver 
fanti. Li valesani è zonli a Cassan, e non si,sa quello 
voi far la Signoria di loro, siete lardi, non voi più 
scriver; si lui averà vergogna, la Signoria averà il 
danno. Con altre parole che non si fa nulla.

D i rectori di Brexa, dì 10. Mandano uno avi
so ha auto di Trento Antonazo da Perosa, è 
in castello contestabile, di 8. Come li fanti è lì 
preparati, e non seguirà acordo tra l’ Impcrador e il 
re di Franza, ben che sia andalo a Cales dal Car
dinal de Ingaltera il Gran canzelier e monsignor di 
Burgos ; con altre nove non da conto.

D i sier Gasparo Contarmi orator nostro 
apresso la Cesarea Maestà, date a Gundavo, a 
dì 29. Scrive, in tanta rerum etc. scrive più spesso 
el poi per avisar ogni successo, e le poste continua 
spesso. Di Anglia, è slà diio si Irata intelligenlia tra 
questa et quella Maestà, con far nozedi la lìola pro
messa a lo illustrissimo Dolfin in questa Maeslà. 
Unde, per saper qual cossa, andò a visitar l’orator 
over nunlio pontificio, qual è . . . .  ; dove lì era l’o- 
ralor vechio anglico, di nalion fiorentino, tulio ce
sareo. Scrive coloquii auli insieme, di questo con
gresso si fa a Cales con il Cardinal d’ Ingalterra, et 
ogniun parlò. L ’orator anglico dé il lorlo al re Chri
slianissimo, lo havia primo invaso etc., et che questo 
Imperador non vorà più acordo, verà 12 milia ca

valli, fanli 30 milia conira Franza; el esser nove che 
quelli di Ragon haveano roto al re Chrislianissimo 
in Linguadoca, el spagnoli esser a campo a Bajona, 
cl che il ducha di Nazara era conzonlo con il Gran 
contestabile et monsignor l’ Armirajo, concludendo 129* 
non seguirà acordo; et che sguizari haviano fata una 
dieta queslo san Jacomo, e farano una altra al primo 
di Avoslo. Poi parlò il nontio pontificio: come havia 
aviso il ducha di Urbin esser a Verona, et la Signo
ria averlo tolto e lo voi mandar in la Marcha. L ’Ora- 
lor disse non leniva fusse queslo; con allre parole di 
la observantia di la Signoria nostra verso il Papa.
Et partito l’orator anglico per andar a corte, per sa
per di novo, rimase lui Orator a parlar con diio 
nonlio, qual li disse : « Son italiano e servitor di 
quella Signoria, eh’ è restata sola in Italia. Quello 
Imperador ha scrilo a la Signoria; si aspela risposta, 
voi meter il Ducha nel Slado di Milan. La Signoria 
è prudente, potrà trovar un mezo di non romper la 
lianza con Franza, e non mostrar odio a questa Mae
slà, la qual, aquislando il slado di Milan, potrà esser 
vostra amica. Si potrà ben andar riservati con Fran
za, perchè quella Maeslà non si incura di siali di Ita
lia, stima più un stalo in Borgogna che lutto Milan, 
el so, si la Signoria si voi acostar al Papa, Soa Mae
slà li lasserà lutto il Stado la possiede el è vostro. » 
L ’Orator rispose: « Sapremo ut in litteris » e che 
la Signoria si porterà ben, con modo che questa 
Maestà cognoscerà il bon animo suo. Dito nontio 
pregò il tulio fosse secretissimo.

D ii dito, di 30. Come fo dal frale confessor 
del Re per aver la risposta. Non era al monastier.
Poi fo quesla malina e lo Irovoe. Disse aver parlato 
al Re, qual era con madama Margarita cri, ediloli 
di le nove di Hongaria dannose a tutta la Chrislia- 
nità, però voria una pace di christiani, e si alcn- 
desse conira turchi. Soa Maeslà rispose aver scrilo 
in Austria, e quelli loci lo ajuli di fanli et artilarie; 
né poi far altro per adesso, perchè li locha più il 
suo regno che quel di allri. Et parlando di pace, 
disse : « Io desidero pace, ma sia perpetua, non finta, 
e a far una bona bisogna far una bona guerra e pre
pararsi a le arme. » E che lui frate li disse, Soa Mae
slà non dimenticava cussi preslo le injurie, e oficio 
di un degno Re era di dimenticarsele; con altre pa
role, ut in litteris. Concludendo, lien non seguiria 
acordo in questo convento, el che di far noze non è 
praticha alcuna tra quesla Maestà e il re d’ Ingallera.
El lui Oralor li dimandò si madama Margarita desi- 130 
derava la pace. Disse, lei e quelli dii Consejo erano 
disposti a la pace; con altre parole Itine inde diete.
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Il qual confessor è homo di grande auctorità. Zerca
il partir del Re de lì, non si dice altro per hora.

Scrive in ditte letere, come Francesco Sichen ara 
2000 cavali et cavali (sic) 20 milia, e cussi fo dillo 
dal nonlio pontificio, et etiam è verifìchato per altra 
via; sichè la guerra se infialila più che mai. Scrive 
etiam in materia dii Philinger, che li parlò, era in 
telo con fehre, zercha le cosse dii Frinì. Disse aver 
parlalo al conle Cristoforo, eh’ è qui a la corte, et 
quello ha diio, dovendo render questa intrada, biso
gnava si provedesse di danari per pagar le custodie 
di quelli lochi. Tamen, che ’l Re e suo Consejo voi 
siano date dille inlrade; et por la malatia venuta non 
ha potuto far far le letere in bona forma per dilla 
cxcusation.

Di Udene, di sier Vicenzo Capello luogote
nente di la P atria , date a dì 9. Come manda un 
altra letera di Gradiscila mandata a quel canonico. 
Conferma la nova di la rota di turchi ; qual avviso 
l’ hanno per lo episcopo Tergestino se ritrova a Graz, 
La copia di la qual lelera o il sumario è questo. . .

Fu poi posto per li Savii, excepto sier Antonio 
Trun procurator, non ha pratica di passi, una lelera 
a sier Polo Nani capitanio di Bergamo esistente a 
presso il Governador zeneral, in risposta di soe, di 
quello si ha auto di Milan, voria il Governador con 
le zenle si unisse con li soi francesi, et che non si 
puoi obviar li fanti non passi, el poi darli adosso. 
Etiam  il Governador dice è poche zenle le nostre 
di far fronte contra diti fanti a li passi etc., el però 
opinion dii Governador saria obviarli a li passi eie. 
e tuor 300, grisoni. Li dicemo, che con le zente l’ à 
el quelle è sul veronese, homini d’ arme 800, cavalli 
lizieri 600, fanti 5000, potrà ben obviarli il transito, 
perchè in questo consiste il lutto, e li mandemo la 
lista di le zente nostre se averà. Quanto a passar e 
unirsi, non ne par a proposito adesso, perchè saria 
lassar Brexa e Verona in man di inimici ; con altre 
parole, ma obvialo a li fanti, potrà usar soa excelen- 
tia la libertà datoli per altre nostre. Ave 2 non sin
cere, 7 di no, 193 di si, fo presa.

Fu posto, per li diti, una letera al Secrelario a 
Milan in risposta di soe questa malina ricevute. Co
me li mandemo quanto scrivemo a sier Polo Nani 
«ligi al Governador nostro, qual lezi a Lutrech ; et 
savemo soa excelentia è maestro di guera, et tal ari
cordo nostro li piacerà: eh’è di devedar il passar di 
lanli, con altre parole, qual sarà beneficio di comuni 
Stadi; et quanto a quello li ha ditto il signor Pompo

nio Triulzi soa intenzion saria si tolesse 1000 gri
soni, debbi dir a soa cxcellcntia senio contenti ace
larli a li servici nostri.

Io Marin Sanudo contradisi, nè mi piaceva griso
ni nel nostro campo, sì perchè Lutrech non lo do
mandava ancora lui, l’altra per esserne 2000 in li 
fanti alemani, e grisoni contra grisoni mal si fa. 
Exortai a far fanli italiani ole. e scriver a Lulrech, 
poi che ’l non vuol venir lui, ni mandar li sguizari, 
almeno mandi 2000 sguizari a li nostri; obsterano 
al passar di fanti sono a Trento. Tamen, legno om- 
nino i passerà. Mi rispose sier Piero da cha’ da Pe
xaro savio a Terra ferma, la Signoria è ubligata le
nir 6 milia fanti : far italiani, si vede falisono eie. 
Andò la parte : 33 di no, 168 di si, e fo presa.

Nolo. In questa matina, partì di qui sier Hironi
mo da dia’ da Pexaro, va Provedador zeneral in 
terra ferma. Andò a Padoa, menò con si secretano 
Jacomo Vedoa, stalo canzelier col Podestà di Ve
rona etc.

A  dì 12, la matina. Fo in Coiegio l’oralor di 131 
Ferara con li Cai, et monslrù avisi dii suo signor.

D i Poma, fo letere di VOrator nostro, d i ... 
et di Napoli dii Dedo secretano. Il sumario scri
verò di solo.

Da poi disnar fo Pregadi, chiamato per sier An
tonio Trun el procurator, savio dii Consejo, et vene 
queste letere :

D i Milan, dii Secretano, di 9. Come ha rice
vuto do nostre lelere di 6, con la risposta fata al re
verendo episcopo di Trento, zercha dar il passo a li 
fanli, da esser fata in nome di rectori di Verona, et 
cussi hanno aulo di rectori di Verona. Item, quanto 
ha fatto scriver, che monsignor di Lulrech voi venir 
con li 6000 sguizari ad obviar a li passi, e però il 
Governador nostro sii etiam lui a far tal contrasto 
etc. qual lezè a monsignor di Lulrech, quel disse 
« sono parole mollo obscure, voria la Signoria desse 
libertà al Governador di potersi unir con nui, per
che poremo, essendo insieme, meglio consultar ». Et 
cussi el ditto fece uno consulto, dove li era il reve
rendo arziepiscopo di Piasenza Triulzi olim di Aste, 
el marchese de Saluzo, el signor Julio San Severino,
6 capitani francesi et lui Secretano nostro. E parla
lo come i nimici vanno a Piasenza, e si quella se dia 
abandonar o difender, il signor Julio era di opinion 
di lassarla per esser terra vechia, et mal si potrà 
vardarla el tenirla. Tamen nulla fo concluso. Lu- 
trecli voi risposta di la Signoria zercha 1’ unirse le 
zenle nostre con lui, dicendo voler ussir di Milan 
zonli siano li 400 cavali di le artelarie vien di Fran-
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za, quali fin 3 zorni zonzerano, el non aspetar mon
signor di San Valier con li C000 venturieri, ma ussir 
con questi 6000 sguizari, dicendo il Papa ni l’ lm- 
perador non potrò star su la spesa ; ma il re Chri
slianissimo et la Signoria si ne voi sbarazar presto; 
ma andar securamenle, per che ha fato restar dilli 
sguizari qui alozati. Et è di opinion, li fanti alemani 
lassarli passar, poi darli adosso avanti entrino in 
Manloa. Ha manda fuora di Milan lutti li sospetti. Poi
11 disse « scrivè a la Signoria che, hessendo andato 
fuori di Parma il conte Federico di Bozolo con li 
1000 fanli verso Piasenza el monsignor di Bonavale 
con alcuni cavali, si sconlrono in Signorin Visconte,

* e t . . . Palavisino con altri foraussili ; il qual Palavi- 
sino ha per moglie una neza dii Papa, con alcune 
zenle. Qual visti nostri, loro se messeno in rolla a 
fuzer a le montagne, e lassono 500 fanti erano con 
loro da driedo, li quali è stali lajati a pezi ; sichè 
scrivè a la Signoria quesla nova. » Scrive esso Secre
tano, è stalo cosa miracolosa di tanti tralati niuno 
sia reussito a li inimici. Scrive, aver leto la letera di 
la Signoria. Scrisse, di 4, el Governador noslro a 
dito Lutrech. Soa excelenlia rispose: « so la Signoria 
non mancha el voi far tulio a beneficio di comuni 
Sladi, et cussi io son per far per lei ; nò li lasso li sia 
fallo alcun danno ».

D ii ditto, di 9, hore 3. Come ba ricevuto no
slre di 7 con letere scrite a sier Polo Nani. Fo a 
quella bora propria 22 da Lulrech, insieme con el 
signor Pomponio Triulzi, el monslratoli la poliza di 
Roverè, zercha li fanli manda li reclori di Verona. 
Disse Lutrech, non è di opinion il Governador vadi 
a obstarli, nè mandi le zente, perchè non se li poi 
obstar non passino; ma ben si mandi cavali lizieri 
per intertenirli et tuorli vituarie, dicendo « a dì 14 
vojo ussir di Milan con questi sguizari, el andarò a 
far la massa a Cremona ». El è aviso di nimici che 
hanno passa il fiume di Lenza, et aviati verso Pia
senza, però voi combater con dili fanli alemani pas
sali che i sarano, e non obstarli al passar ; et però 
voria il Governador con le zenle noslre se unisse 
con lui. Et domino Pomponio li lezè la letera dii 
Governador che lo exortava a mandar li sguizari 
alozar a Caxalfnazor. Soa signoria li fece risponder 
è meglio unirse insieme; però voria l’ordine di que
sto di la Signoria. Et parlato esso Seerelario si l’aria 
sguizari più, disse : « vi voria monstrar la letera dii 
He sotloscrila per Rubertet e alcuni altri secretori, 
qual si la fece dar a monsignor di Terbe », qual dice:
« Noslro cuxin, ho inteso di sguizari, che vegniranno
12 milia. Io voria luorne 10 milia, ma quando voles-

seno venir 12 milia, loleleli acciò non si allerasse- 
no ». Poi disse: « l’ è vero, non so quando il reslo 
vegniranno, ma Gragnis è li per questo a li cantoni 
per farli venir; sichè vedete, scrivè q la Signoria ».

Di Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
et capitanio, di 10, hore 14. Scrive la nova dii 
signor Federigo di Bozolo con li 1000 fanli ussilo di 
Parma el monsignor Bona Vale, e andati verso Pia
senza, scontrò Signorin Visconte et il fiol fo dii si- 132 
gnor Anlonio Maria Palavisino con allri foraussili, 
et quelli erano a cavallo fuziteno a la montagna, et 
500 fanti erano con loro fono morti. Quelli a cavalo 
si salvono. Item, il campo inimico eri si levò del 
ponte di Lenza, et è venuto verso Piasenza 4 mia di 
qui da Parma ; per tanto li ba parso dar lai aviso.

D i sier Foto Nani capitanio di Bergamo, 
date a Varola Gisa, a dì 10, hore 3. Come ri
cevete do letere noslre, una di do capi di cavali li
zieri expedili per obviar a li fanti non passino, l’al
tra che el Governador atendi i non passino eie. Un
de parlò al Governador, et ditoli de dili do capi. 
Disse sarano al modo di altri; li fanli passerano per 
Val di Non e Val di Sol e poi in Riviera di Salò per 
non passar per lochi de la Signoria, per non romper 
le trieve, dicendo voler mandar domino Balista da 
Martinengo in quelle bande verso Anfo a far rom
per le strade. Poi disse li valesani è a Cassan zà do 
zorni, e li danari non è stà mandati a levarli, licet 
soa exeelentia babbi scritto a quelli capitani vengi- 
no di longo sopra la sua fede, che zonti in campo 
haverano la paga. Scrive, è ritornalo uno suo nonlio 
mandò a Lodi per contar li sguizari. É sialo a Milan, 
e li ha visli numero 6000 alozati nel borgo. Ha porla 
una letera dii capitano di 1400 valesani presi a noslro 
stipendio, per voler li danari, dicendo non si parli- 
rano senza qualche danaro. Scrive, è ritornalo di 
cantoni di sguizari Zanelo Stapan ben noto a la Si
gnoria noslra, et manda la sua deposition, et à portà 
una lelera in lodesco, scrila per domino Jacomo 
Stafler, la qual manda. Prega, poi Iranslatada se la 
mandi, aziò possi intender la conlinentia. Scrive, 
Fartelarie è zonle in campo; ma non sono li ajutanli, 
però voria se mandasse al numero di 20, cl uno Gi
rardo stà a San Moisè ba questa pralicha : non li 
mandando, se convegneria lenir occupati di fanti. 
Scrive, ha aviso el campo inimico esser a San Laza- 
ro uno mio di Parma, et searamuzono con quelli è 
in Parma, et el Governador ha inteso non hanno 
farine ni aqua; tamen dice in Parma sono assa’ pezi. 
Tamen, francesi in Milan non hanno danari. Si han
no fato servir a quelli di Roma di ducali 20 milia*
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132* ;ii qual hanno dalu uno officio, era di quello nomi
nalo . . .  Ferier, qual a Milan fo squartalo.

Da Cassati, dii capitanio di Valesani, al 
Governador nostro. Come li fanli non voleno pas
sar Ada se non hanno danari. La qual lelera è data 
a di 9, hore 18, e scrive, havendo danari anderano 
eonlra cadauno.

Relation di Zancto Stapan sguizaro. Dice 
come, in la liga Grisa, a dì 3, feno una dieia a Coira, 
dove erano li oratori dii Papa e Imperador, e t . . . 
etiam dii re Cristianissimo, e voleano lutti fanti. 
Conduseno dar licenlia a tutti li toy se li potrano 
aver. Et che missier Rodolfo ili Memorada ne ha 
salda 2000 fiorini di rens 5 por uno al mese per la 
Cesarea Maestà et il Papa, et questi li conduri a 
Trento. Et che li 9 cantoni hanno fato do capitani 
per uno, quali vengano con sguizari in favor de la 
Cristianissima Maestà, uno capitanio vadi in Borgo
gna, l’altro a Milan. Et che quelli grisoni, insieme 
con quelli dii conia di Tiruol, cl dì di San Lorenzo 
se dieno trovar a Trento.

D ii Governador nostro, date ivi, a dì IO. 
Come à auto lelere dii zonzer qui a Venelia dii signor 
Marco Antonio Colona, qual va in Franza, el si scrivi 
a Lulrech lo legni a Milan. Lauda tal opinion. È homo 
di averlo in quesli bisogni; e cussi ha scrito a Milan. 
Tien Lulrech lo relegnirà. Ha visto la deposilion di 
quel Gabin di Mantoa preso per li nostri, veniva di 
Trento. Sempre l’ha diio et scrilo se vardi quelli 
passano per il Lago, e non è lempo di lassar poste 
cesaree al presente. E scrive, lien dili fanti calerano 
per vai di Vestili su la Riviera di Salò, però manda 
domino Batista da Marlinengo insieme con Antonio 
di Caslelo contestabile nostro è a Brexa, a veder li 
passi di Anfo e de lì via, e romper quelli, facendo 
adunation di persone. Scrive, el campo se lieva e 
vien verso Piasenza, tende Lulrech voi venir con li 
sguizari a Cremona, e far la massa. Li ha rechieslo 
le zenlo nostre. Li ha risposto averne mandalo parte 
iu veronese a obviar li passi; pur venendo manderà 
qualche parte. Scrive, dito Lulrech non li par di 
mandar sguizari iu veronese, nè obstar al passar di 
fanli; sichè a lui sta aricordar et ad altri el exequir.

Dii dito, date a dì IO ivi. Manda avisi aulì 
da Milan e la letera li ha scrito Lulrech, et la rispo
sta li ha fato. Il campo nemico par non sia mosso, 
ma va voltizando.

Da Milan, dii signor Pomponio Triidzi al 
Governador, di 9, hore 24. Come Lulrech non

133 voi mandar li sguizari, nè li par di obslar li passi a 
h fanti, ma lassarli venir; et ha posto iu Piasenlia la

compagnia dii Governador di Zenoa, quella dii Gran 
scudier et quella dii marchese di Salucia. Lui voi 
unirsi con le zente nostre, e si mandi cavali lizieri 
nostri, li voi mandar verso Pavia, solicila si toy li 
grisoni.

La risposta dii Governador fa a monsignor di 
Lulrech, è di questo tenor: Come ha manda bona 
parie de le zenle d’arme contra i fanli voleno di
scender, però non potrà mandar le zente rechieste 
da soa excelentia ; ma manderà qualche parte.

Da Milan, pur dii ditto Secretar io nostro, 
zonte essendo Pregadi suso, date a dì 10, hore 
20. Come ha ricevuto di rectori di Verona la rela
tion di Malatesta Bajon e di altri stati a veder i passi, 
perchè non si potrà obslar non passino, ma ben me- 
ler cavali lizieri per molestarli, interlenirli e deve- 
darli viluarie; però è di opinion el Governador non 
vadi, nò si fazi forte in campagna, nè si fazi do eser
citi, ma uno solo. Dicendo, Mercore a dì 14 se voi 
levar da qui e andar a Cremona a far la massa, però 
aspela risposta nostra di unirsi eie. Li ha dito, che 
valenzani hanno Irato, di dove era, el ducha di Cala
bria, e fato capo di certe zente. Item, manda lelere 
di Franza. E Lulrech li ha diio scrivi in Franza a 
l’Oralor nostro per inanimar el Re a le provision.

D i sier Polo Nani, data a Varola Gisa, a 
dì 11, hore 24, ivi. Come el Governador à aulo le
tere da Milan. Lulrech ha mutato proposito, non voi 
si obsti a li fanti, ma si lassi passar etc. El scrito al 
Governador non si parli, voi unirsi insieme eie. Per 
il che, el Governador ha manda domino Batista da 
Marlinengo a li passi di brexana verso Anfo, dove 
lien li fanli passerano, per romperli eie. Scrive, ha 
inleso Hironimo Anzoleti vien per pagar li valesani, 
et si torà ducali lóOO di Bergamo et ducati 2000 
di Brexa. Item, che lui sier Polo vadi in veronese.
Et cussi exequirà justa i mandati de la Signoria 
nostra.

Dii Governador, date ivi, a dì 11. Come 
non harìa voluto sier Polo Nani capilanio di Berga
mo fusse parlilo di lui, e lo lauda assae. Era bon 
averlo lassato apresso di lui al presente.

Di sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date a Lonà, a dì 11, hore 21. Scrive ej suo le
varsi di Varola Gisa c venir lì, dove è zonto in quel
la bora e se lieva per Peschiera, et alenderà adunar 1 33 * 

le zente per far la massa in veronese. Ila scrilo a li 
rectori di Verona quello voleno il fazi etc.

D i Verona, di rectori, di hore una. Come 
dal castelau di la Chiusa li è slà mandato uno veni
va di Trento con lelere dii capilanio Girardo di
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Arclio a uno Anlonio babilonie in Verona, con una 
letera dii comissario del Papa è a Trento, va ;il co
missario del Papa è a Manloa, per la qual rechiede 
li mandi danari per pagar li fanli ; la qual manda 
inclusa. Scrive, li cavali lizieri et zenle è aviale a li 
passi, et hanno lelere del Capitanio dii Lago e di 
quel Colozio Vallier, qual rompeno li passi el fanno 
adunalion de zente. Scriveno, aver spazà Batislin 
Corso con li fanti, e aviato li cavali lizieri, et Cri- 
stofal di Vecchi etc. Il signor Janus, zonlo con li ca
vali lizieri, andò a li passi, et cussi el signor Malate
sta Bajon è parlilo con la so compagnia, e vanno in 
vai de Caprili. Scriveno aver provislo et mandato 
Pelegrin da la Riva provisionalo nostro, a esser 
soprastante a li passi, e proveder ad alozar le zente. 
L’Anzoleli Hironimo è parlilo per Cassali a levar 
valesani. Scriveno altre occorentie, ut in litteris. 
Item, post scripta, li è stà mandalo uno altro dal 
contestabele de la Chiusa, veniva da Trento, da lui 
relenulo, portava letera al comissario dii Papa del 
tenor ut supra, el ditoli li mandi per via di vi- 
sentina; el manda la lelera hanno scrito a Vicenza, 
fazi provision etc. Scriveno, il camerlengo Prioli 
aver auto uno gropo di danaro, et in uno sachelo 
verde si dice mandar corone dal sol 680 tamen 
non è slà trovà se non 580, perhò se voi veder 
dove procede lo eror; el resto di sachcti con le 
polize, sta ben. Laudemo dito camerlengo Prioli; 
et era presente a l’aprir Alberto di Rossi scrivan 
de la camera, et uno altro.........

Scriveno, hanno auto lelere di sier Polo Nani, 
dii suo zonzer a Peschiera. Li hanno scrito vadi a 
. . . dove si fa la massa de le zente. Item, hanno 
auto una lelera de la Marchesana di Mantoa, la co
pia manda inclusa. Li scrive zercha la liberalion 
di Gabino da Capo di Manloa; a la qual hanno ri
sposto e mandano la risposta. Scriveno, alendeno 
a pagar li fanti dii Maiuscolo eie.

La letera di Ixabcla marchexana di Man
toa, data a dì 11. De la relenlion di missier Ga
bino da Capo veniva di Trento. Non sa la causa. 
Monsignor reverendissimo et illustrissimo si ha ma- 
ravegliato, aleuto la figliai servitù del signor verso 
la Signoria nostra, e li zentilhomeni e mercadanli 
passa per Mantoa securi ; pregando sia relasalo.

Et la risposta di reclori di Verona è, che quelli 
passa mautoani de lì è ben visti ; ma non strave- 
slidi da corieri, come ha fato costui, perciò l’hanno 
relenuto per bona causa, et di ciò hanno scrilo a 
la Signoria nostra, offerendosi eie.

134 Di Trento, dii Comissario pontifìcio, nomi

nato . . . .  di 9. Scrive al Comissario pontificio è a
Mantoa nominalo domino.........in consonantia do
letere. In la prima, che li mandi li danari, alitcr li 
fanti anderano da li nimici, sichè vedeno l’ impresa 
perduta. In l’altra, scrive, non potendo mandarli per 
veronese per le zelile de la Signoria è a li passi, li 
mandi per tre con meterli adosso per via dii vesen- 
tin, passar a Bassan, poi al Covolo ; ma non alozar 
in terre dove siano reclori vcneliani. Item, la letera 
del conle Girardo di Archo dice a quel Anlonio sen
za cognome, mandi questa a Mantoa al Comissario 
del Papa è a Manloa, e vedi mandarla securamente.

Da Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
et capitanio, di 10. Come, per uno homo d’arme 
dii signor Camillo Triulzi venuto de lì, ha inteso el 
campo inimico esser venuto a Colorgno tra Parma 
e Piasenza, e li hanno fato uno ponte per passar Po, 
el esser zonto in dito campo el marchese di Pescara 
con 400 lanze et 4000 fanti vien di reame. Item 
scrive, mandar una lelera aula da Lodi. Item, si pro
vedi di danari per pagar quelli fanli è lì eie.

Da Lodi, di Girardo da Mosto dotor, date 
a dì 10 al Podestà et Capitanio di Crema.
Come sguizari, erano in Piasenza, è ussiti e stati a le 
man con el conte Bartolomeo di Villa Chiara, et 
l’hanno posto in fuga, et morti da 60 di soi. Il cam
po nemico è venuto a Colorgno. El marchese di 
Manloa ha mandalo l’ insegna di San Michiel a Lu
lrech, che li dele el re Cristianissimo, dicendo non 
è Iralilor, e voi combaterla con lui eie.

Noto. In le letere di Verona, di 11. Scriveno 
dii zonzer lì a hore una di note, quel zorno, el signor 
Marco Anlonio Colona. Lui Capilanio li andò contra 
e onorolo, prevedendolo di cavali, e la matina per 
tempo se partì per Brexa.

Di Pranza, di sier Zuan Badoer dotor et 
cavalier orator nostro, date a Mieli, a dì 2  di 
questo. Come il Re con el reslo parli, e lui lo seguì.
Soa Maeslà andò a Villa Nova ai solili piaceri, e lui 
Orator, havendo aulo le nostre lelere, andò a trovar 
Soa Maeslà, dolendosi de la perdeda dii regno di 
Navara, e volesse far forzo in Italia, perchè da lì di
pendeva el lui lo. Poi li lezè li sumari di POralor 
nostro di Hongaria, e capitolo de la letera di quel 
Serenissimo Re. Rispose, era certissimo la Signoria 
ne havia aulo dispiacer de la perdeda dii regno di 
Navara, et sperava recuperarlo, et quanto a le cose 
de Italia non era per mancar. Poi disse aver letere 
di monsignor di Vandomo, è in Picardia, come ha 
aviso la Cesarea Maestà melersi a ordene di 60 mila 134* 
fanli el 4000 homeni d’arme, a uno cavalo però per
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homo d’arme, el haverano con loro 300 barche, el 
voleno venir per ia Franza via in Italia iti ajuto dii 
Papa conira ili lui, e non voi locar alcuna terra. La 
qual cosa li pareva grande, perchè el lassava Troes 
e altre terre grosse da drio, et conveniva passar per 
la Franza più di mia . . . .  Tamen voleva far provi
sione. Havia scrilo a monsignor di Lanzon si tiri in 
terra, e fazi adunar li formenli a le terre grosse, e 
quelli non si potrà li fazi brusar, e cussi altre vitua- 
rie, e romper i molini ; et come aspelava li sguizari 
venisse, el havia spazà al ducha di Lorena, qual lien 
uno a la corte de 1’ Imperador, li avisi el tutto, et 
cussi al capilano Hironimo è in dilla corte e suo 
pensionano; sichè sarà avisato de la verità. El scrilo 
al ducha di Geler, qual manda 10 coricri atorno, 
pagali però da Sua Maestà, in le terre e lochi de 
i’ Imperador, da li qual se intenderà el lutto. Disse, 
aver spazà Piero Navaro a Milan, aziò con l’armada 
di Zenoa vedi di far etc. con Tarmala di Soa Maestà 
è in Provenza. Item, come ha di Pampolana, il Con- 
lestabele si dovea partir per andar in Spagna per li 
garbugi sono di quelle comunità. Disse come valen- 
zani erano acordali con le comunità contra el re Ca- 
tolico, el erano andati a campo a Xaliva, e il Gran 
contestatale era partito el l’Armirante eie. di Nava
ra. Item, li disse, come l’ orator dii re di Anglia lo 
persuadesse a far le trieve etc. Et che Soa Maestà 
non voi farle, perchè saria la ruina de l’ impresa de 
Italia, perchè la Cesarea Maestà ajuleria el Papa con
ira di lui. Scrive, questa Maestà è partito di Villa 
Nova, el venuto qui da la Raina et illustrissima Ma
dama, et ozi se partono. Va a Oton 10 lige lonlan de 
qui. Solicita si expedissa el suo successor, con assae 
parole etc.

DÌI dito Orator, date Artois, a d ì  5 Avosto. 
Come havia recevuto 4 letere nostre. Parlò prima a 
la illustrissima Madama, qual trovò la parlava con 
l’orator anglico, che la solecilava a far questa Mae
stà asentisse a le trieve con la Cesarea Maestà. Quella 
non rispose cussi come altre volle havia falò, ma 
disse queste trieve fo proposte a Cales, e se li re- 
sponderà. Scrive, da Gerona si ha questi dii Ile aver 
preso San Zuan di po’ di Porto, e questo istcsso si 
ha per letere di quelli è a li confini di Navara, et 
come i nemici corevano facendo danni etc. Et che le

135 comunità redute in exercito, erano andate a Xaliva 
con valenzani venuti con loro, e aulo la terra, hanno 
liberato el don Fernando fo fiol dii re Federico, duca 
di Calabria cognominalo, era lì prexon etc.; et che 
nel regno di Navara era el ducha di Nazara restato, 
e il Contestabelc partito per Vajadolit et lo Armiran-

te per Valenza. Item, li disse, quel Francesco Sichen 
con zenle coreva el paese di questa Maestà. Item, 
scrive mandar letere di l’Orator nostro in Anglia.

Di Roma, dì l’Orator nostro, di 8. Come el 
Papa mandò un palafrenier a dirli, ozi a hore 19 li 
andasse a parlar, e cussi andoe. Trovò el lezeva l’ofi- 
cio, et li disse aver mandato per lui per dirli come 
el marchese di Manloa era slà conceduto da Soa 
Beatitudine e da la Cesarea Maestà per capilanio, 
però la Signoria non li facesse alcun ollrazo a li soi 
nè al suo Stalo, che li faria cossa li dispiacerebe. Et 
lui Oralor disse, che Soa Santità come capo de la 
cristianità doveria ajutar l’IIongaria, con assae pa
role, e lassar queste guerre fra cristiani. Soa Bea
titudine disse: « Per nui non manca, et liavemo zà 
principialo ad ajularlo: volemo expedir questa im
presa conira cl re Cristianissimo prima, qual si ex- 
pedirà al più in uno mexe e mezo, poi sarà pace e 
tutti alendoretno contra infedeli ». L ’ Orator disse, 
sarà longo tempo a quello bisogna. Poi lui Orator
lo pregò, in execulion di la boia fece, volesse far 
dar le possession a quelle done da cha’ Zorzi a Ra- 
vena. Soa Santità disse lo farà, se ben dovesse pa
gar del suo « se la Signoria non farà più di quello 
1’ ha fato fin hora contra de nui. L ’ Orator disse, la 
Signoria non farà conira Soa Beatitudine per la 
observanlia posta a Soa Santità, et quello la fa è 
per ubligalion l’ ha con el re Cristianissimo eie.;
E a questo el Papa li rispose: « Se Irata contra de vui; 
nui semo amici de quella Signoria, e al bisogno la 
vederà eie. Scrive, cl Papa ha fato cavar di Bologna 
molli per suspelo. È venute lanze 300 dii signor 
marchese di Pescara et signor Prospero a Bologna, 
ma mal in ordene el mal a cavalo. Scrive, le zente è 
in campo dii Papa, qual è vicino a Parma, e iu Par
ma è monsignor di Lescu con lanze 200 e il signor 
Federigo di Bozolo con fanli 4000; tamen non poi 
saper nulla, perchè le letere tulle vieneno, fin quelle 
di inercadanti, vien aperte. Scrive, el signor Renzo 
di Cere mandò uno suo sccretario zà più zorni a 
Venezia, drizato a domino Andrea Griti procurator 
e sier Borlolamio Conlarini, con i qual parloe che ’l 135* 
diio signor vcria a servir la Signoria nostra. Li disse 
si ’l poteva venir con la compagnia. Rispose credeva 
di no, ma ben con la persona. Li disse tornase per 
saper questo; qual nel ritorno a Urbino fo relenuto 
dove siete 20 zorni, e zonto qui, dito signor Renzo 
l’ha mandalo a lui a veder quello ha di lai cossa. Li 
ha ditto non haver nulla da dirli. Scrive, come il pro- 
tonolario Bentivoy è venuto da lui, dicendo che Zuan 
di Saxadelo condulier nostro si partiva da la Signo-



2-25 MDXXl, AGOSTO. 226

ria noslra, et suo fiol Panfilo zenero dii prefato Sa
xadelo voi restar a servir la Signoria, et lo reeo- 
manda. Item , l’ orator yspano li ha mandalo a dir 
dii marchese di Mantoa.

D i Anglia, dii Surian orator nostro, date 
a . . .  a dì 15 Luio. Come era venuto lì per parlar 
al Re. Qual li disse, la Signoria ha manda zente in fa
vor dii re Crislianissimo conira li exuli el ha rolo 
le trieve con la Cesarea Maeslà, perchè, el re Crislia
nissimo si dice è slà el primo invasor a la Cesarea 
Maeslà « unde io convegno esser conira el primo in
vasor » eie. Lui Orator rispose sapientissime, la Si
gnoria non havia rolo le trieve quando ben l’avesse 
ajutà contra li exuli el Stato di Milan, perchè diti 
exuli non erano compresi in le Irieve; sichè Soa 
Maestà restò salisfata. Poi disse manderà el Carde
nal a Cales a veder si poteano adatar questi do Re, 
non per far sentenlia come judice, ma come amico 
composilor, perchè a pacificharli è cosa difficile, ma 
voleva veder di far trieve ad tempus tra loro. Ma 
vedeva una dillicultà a far pace, perchè l’Imperador 
non voleva la fia dii re Cristianissimo per moglie, 
justa la promission fata; laudando di polenlia mollo 
la Cesarea Maestà, qual havia tochà per la morte di 
monsignor di Chievers ducali 600 milia, poi è ve
nuto a lui el re di Dazia, cl qual Re par sia inimico 
di quesla Maestà, e come li ha dito l’orator del re 
Cristianissimo, voi dir a quesla Maeslà mal di diio 
re di Dalia, qual voria l’Imperador rompesse a que
sla Maestà. Poi l’Oralor li disse, in queslo convento 
pregava Soa Maeslà comelesse al reverendissimo 
Cardenal avesse a cuor le cose de la Signoria. Disse
lo faria per l’amor porta a quesla Signoria, el havia 
portalo il qu. Re suo padre; e li domandò se le galìe 
veniva. Rispose non lo sapeva, per queste turbolen- 
lie. Il Re disse: « Bisogna le vegni. Se la Signoria 
voi, li farò far ogni segurtà de la Cesarea Maeslà ». 
Et parlando zercha l’andar dii Girdenal a Cales, li 
domandò se lui Oralor andava, persuadendolo ad 
andar al tulio. Rispose era in ordene, et cussi obedi- 
ria Soa Maeslà. Scrive, è lelere da Ragusi, con avisi 
el Turco era parlilo di Sofia; sichè de lì credeno le 
letere nostre. Item, il breve e bolla dii Papa che 
scrisse, ma non fo zercha le anale come scrisse; ma 
ben dii resto. Scrive, cl Cardenal partirà a dì 29. 
Non va el ducha di Norfoleh come scrisse, ma va 
con soa signoria el Gran zamberlan, el reverendo 
Dulmense, el reverendo Eliense, el Gran Prior co- 
mendador di queslo Regno magister roiulorum. 
Vi va etiam el nontio pontificio Torator dii re Cri
stianissimo el P orator Cesareo, sichè lì non resta

I  D iarii d i M. San u to . — Tom. XXXI.

alcun oralor. Etiam  POrator francese li ha diio è 
bon el vadi per ogni rispetto. Scrive, si fa una dieta 
in la Fiandra per certe differenlie di merchadanli. 
Quesla Maeslà vi manda Ire: domino Thomà Moro, 
el dolor Sanson e il dolor Chini.'

D ii dito, date in Londra, a dì 27. Scrive 
coloqui dii reverendissimo Cardenal, qual li parlò 
altamente come li parlò il Re, che la Signoria per 
il re di Franza havia manda zente etc. Scrive la 
risposta fata a soa signoria reverendissima justili- 
cando le raxon nostre. Quella disse la Signoria 
non lo dovea far, lanlo più facile saria slà la Cri
stianissima Maestà a lo acordo eie. E come cl pas
serà a di 9 el mar a Cales, e vederia farli 'far le 
Irieve, et li disse venisse con lui etc. Scrive, saria 
slà bon fusse expedilo el suo succcssor; e ha inteso 
il Papa manda uno oralor novo lì a Cales.

Fu poi leto una letera di sier Francesco 
Foscari podestà e capitanio di liaigo, di 2  
Avosto. Di cerio caso seguito, videlicet conira don 
Jacomo di Bonzanini di Hosti'a condulor dii bene
ficio di San Bcllin, da Palricio de Tamburnini et 
Navaro de Trevelini di Hosl'ia insieme con do in
cogniti etc.

Fu posto, per li Consieri, darli autorità di po- 
ner li diti do in bando di terre e lochi, con taja 
di lire 500 vivi et 300 morti. Item, taja lire 500 
chi acuserà li allri do, el se uno di loro acuserà 
l’altro, sia asolto dii bando eie. Ave 101, 3.

Fo leto una suplication di franchomali dii ca- 
xal di Elhimal su Pisola di Cipro, quali hanno man
dato noncii in quesla lerra rechiedendo esser asolti 
di andar a la fabrica di Famagosla per esser lon
tani molto eie. Et leto la risposta di sier Bortolo 
Conlarini fo provedador generai in Cipro, e sier 
Vicenzo Capelo fo capitanio a Famagosla et allri, 
fu posto per li Savii dii Consejo, exceplo sier 
Francesco Foscari, Savii a Terraferma, el Savii ai 
ordeni, de conceder a li dili di caxal de Elhima 
sotto el capilanio di Ballo, zoè a li francomati, e 
scrilo a li reclori di Cypro, clic siano asolli di ogni 
angaria reai e personal zcreha la fabrica di Fama- 
gosta ; ma ben siano obligali a far le guardie. Ave 
104 de si, 8 di no, 5 non sincere, et fu presa.

Fu posto, per li Savii dii Consejo et Savii di 
Terraferma, alento el bisogno dii danaro, che sia 
posto do decime a l’olicio di Governadori de P in
trada, perse, le qual siano pagate la prima a dì 20 
di queslo e la seconda a dì 6 Avosto, et quelli pa- 
gerano al lempo habino di don 10 per 100, et pas
salo, siano tirà le marele eie. Et niun conlradise.

15
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Andò le parie: 89 de si, 112 di no, el fu preso 
di no, e di questo fo comandalo grandissima cre
denza e sacramenti cl Consejo a Italico a banco. Et 
volendo i Savii inlrar su lansar la lerra, si sleva 
assae a consultar. In questo mezo:

Fu posto, per sier Marco Antonio di Prioli, sier 
Zorzi Venier et sier Stefano Tiepolo savii sopra la 
marchadantia, alcnlo fusse slà preso in questo Con
sejo a dì 20 Zuguo clic le rase e formazi di Dal- 
malia non polesseno andar soravenlo, ma fosseno 
eondute in questa cita nostra, il che fu lato conira i 
loro privilegi, però, aldìto uno qual è oralor di Spa
lato, et vislo cl privilegio dii . . . .  sia preso e rcvo- 
clià la ‘dita parie quanto a quelli di Spalalo, et el 
simile sia a quelli di Sebenico per aver etiam loro 
simeli privilegi. Fu presa. Ave 1CG, 24, G.

Fu poi posto per el Serenissimo, Consicri, cx- 
ceplo sier Nicolò Coppo, sier Francesco Soranzo cao 
di XL, e Savii a Terraferma excepto sier Tomà Mo- 
ccnigo, le do decime sopradite al modo ut supra, 
et apresso la parte dii conzar la terra di Consieri et 
Savii clic fu proposta ut in p a rte; cl vislo il Coie
gio era cosa da considerar, el il Consejo mormorava, 
licenliono el Consejo, nè altro fu fatto.

137 Fu leto una lelera di domino Zuan Andrea da 
Prato dotor, citadin di Brexa, podestà di Axola, di 
certo excesso seguito de lì, criminal, ut in iitteris, 
e domanda libertà di dar taja eie., et fu posto per 
li Consieri darli libertà di dar taja eie. Io dissi non 
si poteva comelcr a lui, perchè il Podestà non ha cri
minal, ma è solo il Podestà ili Brexa, e si l’è soldato, 
sotto el Provedador nostro di Axola. Dii 15 . . . .  
aleuto fusse stà amazà il cavalier dii provedador 
Lippomano, dissi non senio in caxo. Li Consicri non 
volseno mandar la parte.

A  dì 13. La matina vene in Coiegio lo arziepi- 
scopo di Malvasia, greco, homo doclissimo in greclio 
et calholico, nominalo Arsemi, qual era a Roma, et 
il Papa per uno breve ha unito il vescoà di Malvasia,
eli’è uno italian nominato domino........................
con il greco arehiepiscopalo, con che el primo che 
muora vadi in T altro, con questo si fazi una aca- 
demia con 12 studenti in greco etc. Poi disse ditto 
Episcopo, è vechio et ha dato el governo di quello
a uno nominalo....................................... qual li
tuoi le sue jurisdition etc., nè voria poi la soa morte 
el fosse lui episcopo, instando la Signoria provedi 
cl breve dii Papa habbi excculion; unde per la 
Signoria fo ordenalo far letere di questo in Candia 
el a Malvasia. Questui arziepiscopo Arseni, è in gran 
gratin dii Papa, cl è homo doclissimo, bel parla-

dor, et è tenuto sanclo, et ha grandissima venera- 
tion in Grecia.

Di sier Gasparo Contarmi l’orator nostro 
apresso la Cesarea Maestà, fo lelere date a 
Gandavo, a dì 3 Avosto .................................

In questa matina, in Quarantia Criminal fu poslo, 137 * 
per sier Nicolò Doltin e sier Alvise Mocenigo el ca
valier Avogadori di comun, parlò il Dolfm, aleuto 
le lelere di sier Vicenzo Capelo luogotenente in la 
Patria di Friul et il processo fato per lui, che sier 
Vicenzo Zen qu. sier Tornado el cavalier Tesorier de 
lì havia tolto ducati GOO et più videlicet et 200 et 
più di danari aspelanli a la Signoria nostra, el du
cati 400 mele aver dali al reverendissimo cardenal 
Grimani palriarcha di Aquileja et non li ha aulì ; et 
poslo di retenir. Ave . . . .  et cussi fu preso. Nola, 
sier Vicenzo Capelo l’ ha zà relcnuto, el fu preso 
che ’l fosse ben relcnuto.

In questa malina, li Inquisitori dii Doxe defunto, 
zoé sier Alvise di Prioli et sier Antonio Condolmer, 
mandono per li fioli dii Serenissimo, videlicet sier 
Lorenzo procurator, sier Hironimo et sier Alvise 
Loredan, quali andono con sier Hironimo Loredan 
qu. sier Domenego et sier Nicolò Zuslignan qu. sier 
Bernardo so parenti, et li disseno aver trovà in le 
Promission dii Doxe clic Soa Serenità è ubligato a 
pagar tulle le angarie si melerà, et non avendo pagà 
el Doxe la meza dii ncto, li par che questi soi fioli 
le debano pagar; unde sier Lorenzo Loredan li ri
spose che non doveano pagar etc.

Vene in Coiegio il Legato dii Papa, rechiedendo 
la rclaxation di quel Gabin manloan veniva di Tren
to, relcnuto a Verona, dicendo che . . .  .

Da poi disnar, fo Consejo di X con la Zonta. Fu 
preso do gralie di vender do caxali in Cipro, zoè. .
. . .  a Xagni Xagratico cavalier orator di Cipro è 
qui, per ducali 5000 d’oro, l’altro diio . . . .  a uno 
Negro . . . .  per ducati 3000 d’oro in zercha eie.

Item , fo preso che sia ublìgà ducali 40 milia dii 
deposito dii sai, 1515, sicome sarà di libertà per el 
Consejo di Pregadi ; el questo fu fato, perchè parte 
dii Coiegio voi tuor uno impreslcdo, e altri voleno 
far Procurator, el a quelli deposilerano ubligar tal 
deposito 1515 di l’oticio dii sai. Itati, fono su una 
parie voleva meter li Cai di X, atenlo in questa gue- 
ra è slà dà per gralia molle canzelarie et cavalarie, 
cl vanno homeni a lai oficii fanno vergogna a la S i
gnoria, però questi tali liabino la lanxa come si feva 
al tempo di modonei. Fo disputala et non balolata.

Da M ilan , fo letere dii Secretar io nostro, di 138
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. . .  Come Lulrech solitila si unissa li campi etc. 11 
sumario dirò di poi.

D i Verona, di rectori. Como hanno aulo l’or
dine dii levar 25 citadini suspeli de lì, come in la 
lisla, el cussi exeguirano; ma non tutti in una volta.

A  dì 14, la matina fo letere di Milan, dii 
Secretario. Come monsignor di Lutrech li havia 
parlato, con parole mollo alte, se la Signoria havia dà 
1’ bordine al Governador di conzonzersi, et che lui 
voleva ussir di Milan con li sguizari etc. con parole 
piene di colera, concludendo, si la Signoria non ordi
nerà clic le zente noslre si conzonsi con lui, scriverà 
in Franza al re Chrislianissimo el protesta l’ alianza 
sia rota; con allre parole ealive et di mala sorte.

De li fanti di monsignor di San Valier, si dice 
zanzerano subilo el cussi li 400 cavali di le arlelarie. 
Item, come Monsignor havia fallo tajar la testa a 
sei piacentini, videlicet. . . .  Item, come el diman
dava danari ad impresiedo a milanesi, et havia auli 
da fiorentini 400 milia scudi ad impresiedo con farli 
cauli di la reslitution. Item, che monsignor di Lu
lrech mandava a la Signoria monsignor di la Mola, 
fo al Papa, a reeliieder dita union, si non protestar.

D ii Governador, da Vcrola Gisa, di . .  . In 
consonanlia, el aricorda è bon dar questo ordine de 
unirse, e manda avisi di Milan di domino Pomponio 
Triulzi suo nepole, e come Lutrech ha dimandalo 
4000 scudi ad imprestedo a lui Governador.

138* D i Verona, (li rectori. De occurrentiis. El 
che li fanli di Trento, per avisi auti, voleano danari, 
videlicet uno raines per uno, el poi zonli sariano a 
Mantoa aver il resto di la paga; et allre parlicula- 
rità sicome in le letere scrive, zercha le zenle 
d’arme e fanti mandali a li passi.

D i sier Polo Nani capitano di Bergamo fo 
letere, da . . .  Di quelle occurentie, et va al suo ca- 
min etc.

D i sier Hironimo da cha’ da Pexaro prove- 
' dador zeneral di terra ferma, fo letere di eri da 

Vicenza. Dii suo partir per Verona.
Da poi disnar, fo terminato poi vesporo far Pre

gadi per risponder a Milan, et fo lete le sopra ditte 
lelere, et altre qual non noterò perchè andai a Padoa.

Di sier Gasparo Contarmi apresso la Ce
sarea Maestà, date a Gandano, a dì 3 Avosto. 
Come la Cesarea Maeslà li havia dito, dovesse scriver 
a la Signoria, che 1’ havea inteso la non voleva dar il 
passo a li fanli el mandava in ajulo dii Papa conira 
el re di Franza, e che la non dovea far questo contra 
di lui, e protestando se non ge li dava le trieve sa
riano rote.

Fu posto, per li Savii dii Consejo e di Terra fer- j 39 
ma d’acordo, una lelera al Governador noslro zene- 
raj, come, havendo aulo letere dii Secretano noslro 
di Milan, il desiderio 1’ ha Lulrech che le zente no
slre si uniscano con le sue, el dovendo obviar a li 
passi che li fanli alemani non passasscno, nui per 
allre nostre li havemo scritto il voler dii Senato no
slro. Al presente, volendo unir le forze, semo ben con
tenti satisfar soa excelenlia, e però, lassando Mala
testa B;ijon con li fanli deputali, videlicet Ire com
pagnie Marco di Napoli . . . .  de Vaylà et uno altro, 
et in Bresa il signor Janus con Anlonio di Castello, 
Jacomin di Vallrompia, el in castelo Anloniazo da 
Perosa, soa excelenlia con el resto de le zente no
stre vardi ad unirsi con lo illustrissimo Lulrech. E 
cussi fazi intender queslo ordine noslro, ut in parte.

Item, una letera al Secretario nostro a Milan 
Alvise Marin, in risposta di soe : come, desiderando 
mantcnir il Stado di la Maeslà Chrislianissima in Ita
lia et compiacer ai voleri di la excelenlia di monsi
gnor di Lutrech, semo ben contenli di far passar le 
noslre zente, el li mandemo la copia di la lelera scri- 
la al Governador nostro, la qual comunicherà al dito 
Lulrech u t in litteris.

Et conlradise a lai letera sier Gabriel Moro el 
cavalier, è di Pregadi, dicendo non è di abandonar 
il noslro Stado et far passar l’exercilo, exagerando 
molto la cosa ; et li rispose sier Tomà Mozenigo sa
vio a Terra ferma. Poi parlò sier Marin Morexini, fo 
avogador, qual è sora le aque, el contradise largo 
modo, non era di far passar l’exercilo, ma indusiar 
clic zonzi monsignor di la Mota clic Lutrech mandò 
a la Signoria noslra. Fe’ lezer li capitoli di la ubliga- 
tion havemo con il re Cristianissimo di darli 6000 
fanli et 800 lanze in defension dii suo Slado di Milan 
dummodo non habiamo guerra sul nostro, dicendo 
fanli alemani 10 milia voi passar sul noslro, havemo 
la guerra in caxa, non senio ol>ligali ; con allre pa
role conira le lelere si scrive. El li rispose sier Polo 
Capelo el cavalier savio dii Consejo. Parlò con cole
ra, dicendo, semo rolli con Franza se non li demo 
le zente, et fa per nui a darle, perchè con questo li 139* 
fanti passerano et non li haveremo obstà, sichè a 
tulli do satisfaremo: exagerando mollo le raxon di la 
lelera scrive li Savii. Venuto zoso, molti vardava 
si alcun andaria a risponderli, et maxime al luogo 
dove io Marin Sanudo sento, qual ut plurimum, 
dove vedo il ben di la pairia nostra non ho tema a 
dir quel eh’ io senio. Et cussi andò le letere. Ave 8 
non sincere, 52 di no, 140 di le lelere, et fu preso.

Fu posto una lelera a parte a sier Hironimo da ca’
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da Pexaro provedador zeneral et sier Polo Nani ca • 
pilanio di Bergamo existente apresso il Governador 
zeneral, come, licet habiamo scrito al Governador 
zeneral passi con le zente e si unissi con monsignor 
di Lulrech, pur, quando el fusse rechiesto a passar, 
debbi come da loro dirli saria bon aver ordine ex
presso di la Signoria nostra etc., e far ne sia scritto, 
perché subito li diremo la intenlion nostra. Item, 
dovendo passar, lassi il presidio in Verona et Brexa, 
et a li passi zente, acciò non pari li demo il passo a 
dicli fanli che passino, come in le letere si contien, et 
al contestabile di la Chiusa fazino meter la cathena 
in l’ Adexe per obviar zalre non passino, et in la 
Crovara sia almen uno homo con qualche allro mo
stri non haver da darli il passo libero etc. ut in Ut- 
teris. Ave 15 di no, 137 di si, fo presa ; e spazà le 
letere subito.

1 <10 1521, a d ì . . .  Avosto.
Zente d’arme sono al presente a li 

stipendi nostri.

Signor Malatesta Bajon balestrieri 49, per uno quarto 
ducali 238.

Sier Janus Maria di Campo Fregoso, balestrieri 50, 
per uno quarto ducali 242.

Signor Trailo Pignalello, balestrieri 80.
Signor Baldissera Signorelli, balestrieri 80.
Domino Zuan di Naldo, balestrieri 80.
Domino Farfarelo di Uavena balestrieri 80.
Signor Zuan Frencesco Orsino nepote dii conte di 

Pilian, balestrieri 50.
Domino Hanibal da Lenzo, balestrieri 50.
Domino Jacomo Vichovaro, balestrieri 50.

Stratioti.
Strenuo Zorzi Busichio, compagnia vecbia e nova, 

stratioli 50.
Strenuo Piero Parisoto, compagnia veehia e nova, 

stratioti 25.

Contestabeli di fantarie spasadi.
Illustrissimo signor Theodoro Triulzi In Padoa.

governador zeneral, lanze 200,
per p ag a ................................. Ducali 2500 Babon di Naldo. . provisionali 300 Ducali 939

Signor Janus Maria di Campo Frego
so, lanze 92, per un quarto . . » 2255 In Treviso.

Signor Malatesta Bajon lanze 90, per
uno q u a r to ............................ » 2344 Zuan da Como . . provisionati 200 Ducati 627

Magnifico conte Mercurio Bua, 47 . » 1141 In  Verona.Magnifico Zuan Paulo Manfron, lan
ze 49 ...................................... » 1291 Domino Gnagni Pi-

Domino Julio Manfron, lanze 49 . . » 1954 con . . . . provisionali 300 Ducati 939
Domino Antonio da Marlinengo, lan Domino Guido di

ze 50 ..................................... n 1073 Naldo . . . » 200 » 627
Domino contili Camillo da Marlinen Domino Zuan di

go, lanze 4 5 ............................ y> 976 Ariele . . . » 100 » 627
Domino Piero da Longena, lanze 45. » 976 Domino Marco di
Domino Zuan Batista da Fara, lan Napoli . . . » 200 » 727

ze 37 ...................................... » 820 Domino Fra’ da Pa
Domino Pamphilo Bentivoy, lanze 25 »

Ducati --

via . . . .
Numero 

In Brexa.

200
1000

» 627

jBalestrieri a cavallo.
Antonio di Castello, provisionali 300 Ducati 939

Dii signor Governador balestrieri 100, per una paga Jacomin di Val-
ducati 500. trompia . . » 200 » 627

Magnifico cavalier di la Volpe, compagnia vecchia e Anloniazo di Poro
nuova balestrieri 100, per uno quarto ducali sa, è in castello » 100 » 315
1104. Numero eoo

140'
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In  Axola.
Antonio di Pietra

Santa . . . provisionali 100 Ducati 315 
Hironimo Orsini in

castelo . . . » 20 »

In  Crema.
Cristolal Albanese, provisionati 100 Ducati 315
Borgese dal Borgo » 100 » 315

In  Rocha di Anfo.
Aguslin da Parma, provisionati G00 Ducali

In  campo.
Di Malatesta Bajon, provisionali eoo Ducali 1935
Di Zuan di Saxa- •

dello . . . » 600 » 1935
Valesani numero » 1400 » ....
Mafio Cagnol . . » 200 » 627
Zorzi de Vayllà . » 200 » 627
Macon di Corezo . » 200 » 627
Batistin Corso . . » 200 » 627
Sforza Marescolo. » 200 » 642
Cristofal da Final. Jl 200 » 642
Jacomo da Nogera » 200 » 642
Antonio da Rodiga » 100 » 325
Pretello da Brexa » 100 y> 325
Zuan Jacomo da

Pochipani . . » 200 » 642
Aguslin da Castion » 100 •» 325

Numero Ducali

141 A  dì 15 Avosto. Fo il zorno di la Madona. Il 
Doxe vene a messa in chiesia di San Marco, jusla il 
solilo, con li oratori Papa, Franza, qual era vestilo di 
. . . con capuzo da prete, Ferara et Mantoa, et eravi 
etiam  con li Avogadori monsignor di la Mola zonto 
eri sera, vien per nome di monsignor di Lutrech da 
Milan, con letere di credenza exortar le zente si uni
scano. lo non fui a tal messa, licet fusse di deputali, 
perchè mi ritrovava a Padoa. El fcompita, il Doxe con 
il Colegio si reduseno in Colegio, et inlrò l’orator di 
Franza con dito monsignor di la Mola, qual expose 
la sua commission; et il Doxe li rispose facendoli le
zer quello in Senato fo deliberà e scrito al Governa

dor noslro facesse, zoè unirsi insieme come à richie
sto soa excelenlia, né per nui non mancha a far ogni 
cossa, e lenivamo fusse slà il meglio obviar a li fanli 
vien di Trento a li passi over altrove e non li lassar 
passar sul manloan, el cussi parendo il contrario a 
soa excelenlia; nui con il Senato semo slà ben con
tenti di satisfarlo etc. El qual monsignor di la Mota 
disse non li bisognava dir altro pur che si facesse lo 
eflecto, qual union sarà a beneficio di comuni Siali ; 
cussi tolse licentia et la sera partì per Milan.

Da poi disnar, li Savii, si reduseno a consultar et 
fo letere di la posta, il sumario dirò poi.

In questo zorno, in Padoa introe a hore 23 il re
verendissimo Cardinal Cornelio episcopo di Padoa, 
vien dii suo vescoado di Verona, quesla note à dor
milo a Praja et ozi vene a disnar a la Mandriola. El 
cussi li fo contra a la porla di Santa Croxe tutte le 
chieresie e frali di Padoa, li canonici a piedi et li do
lori, artisti el legisti, et con la umbrella damaschili 
biancho portala da li canonici. E li rectori sier Marin 
Zorzi podestà e sier Andrea Magno capilanio a ca
vallo con molti cavalli li andono contra. Fo belissimo 
veder a intrar soa signoria fin sopra la piaza di la 
Signoria dove fu slrazata la umbrela e tolta da li 
fanti, e nel intrar dii sacrato, li fo voluto tuor il ca
vallo liardo con la coperta, jusla il solito, che si dà 
a la più anticha caxa di la terra, unde seguite gran 141* 
cuslion Ira li fanti di la piaza et li fanli brisigelli che
10 voleano loro, et a la fin, nel smontar di cavallo, li 
brisigelli lo liebeno, et il Cardinal predilo ave qual
che paura e non piccola non fusse ofeso da dili fanti.
Per queslo eflecto, è da saper, per la diferentia di Pa- 
pafava, Vitaliani, Sanguinazi e allri dicevano il cavalo 
aspelar a loro, li rectori terminono darlo al Monte 
di la Pietà, come fo dato a P intrar di lo episcopo 
Dandolo, e il Cardinal lo scoderà per ducati 50. Hor
11 brisegclli, poi inteso tal voler, lo mandò diio cavalo 
al predilo Cardinal la sera, e soa signoria darà li du
cali 50 al Monle predito. Intrati in chiesia tulli, però 
che erauo li zentilhomeni venuti da Venclia ozi da 
numero zercha 80 vestili di seda et solo 4 in scar- 
lato a manege ducal e a comedo, come il Cardinal 
vene, ussileno dii domo per andarli conira e li feno 
calle senlando el aspetono, e poi zonta soa signoria, 
introno in chiesia, dove a Vallar grando fo cantalo il
Tedcum, el per domino........... Zabarella episcopo
d i ............... sufraganeo aparalo li fo dato a basar
la Croce etc. Demum si vene lutti con soa signoria 
iti vescoado, e lì in camera si andò a locarli la man.
La chiesia dii domo et vescoado era conzato benis
simo di tapezaria, panni d’ oro etc., e in la sala
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granda dii vescoado era una credenziere di arzenti
per valuta di ducati.........milia, et uno mastabè,
dove era preparato per il Cardinal solo a manzar, e 
li apresso una tuola per li rectori, episcopi et procu- 
ratori, poi atomo la sala laole tutti a sentar a la 
cortesana. E cussi si cenò tulli con bandizon nu
mero . . . .

E  la matina, a dì 16, si vene luti acompagnar 
soa signoria a la messa, qual disse domino Andrea 
Cornelio suo fratello naturai arziepiscopo di Spalato. 
Poi, fata una oration per domino . . . .  Dolze canoni- 
elio el protonolario, demun li rectori e altri, et li 
episcopi era lo episcopo sufraganco e l’altro Zabarela 
episcopo di . . .  suo . . ,  Io episcopo Pexaro di Bafo,
lo episcopo di Sinigaja, l’abate di San Ci primi da cà 
Trivixan, il prior di San Zuane dii Tempio, cavalieri 
jerosolimitani, il Garzoni, Martini e Vendramin, hor 
tutti disnono a vivanJe di pesse numero . . . .  e poi 
disnar, fata l’oration per la terra per cl episcopo Za- 
liarella zovene, poi bona parte di zelile lornono a 
Venelia.

1521, a dì 15 Avosto.

142 Nota. Questi sono li gentilhomeni andono a Pa- 
doa a la intruda del reverendissimo cardi
m i  Cornelio episcopo di Padoa et di Ve
rona.

Sier Domenego Trivixan cl cavalier, procurator. 
Sier Zorzi Corner cl cavalier, procurator.
Sier Alvise Pisani procurator.
Sier Hironimo Justinian procurator.
Sier Gregorio fìarbarigo, fo al luogo di Procuratori, 

qu. Serenissimo.
Sier Andrea Badoer el cavalier, governador.
Sier Hironimo Barbaro dotor e cavalier, è di Pre

gadi.
Sier Marco Dandolo dolor e cavalier, fo capitanio in 

Candia.
Sier Gabriel Moro el cavalier, fo proveditor a! sai. 
Sier Francesco Corner el cavalier, fo consier.
Sier Nicolò Michiel el dotor, fo avogador.
Sier Andrea Mocenigo el dotor, fo di Pregadi.
Sier Nicolò Tiepolo cl dotor, è di la Zonta.
Sier Santo Moro el dolor, fo de’ Pregadi.
Sier Hironimo da cha’ Taiapiera el dolor, fo a Ci- 

vidal.
Sier Hironimo Polani el dotor, fo di Pregadi.
Sier Francesco Moresini el dotor, qu. sier Gabriel.

Sier Marco Antonio Venier el dotor, provedador so
ra i Oflicii.

Sier Lorenzo Venier el dotor, fo avogador.
Sier Marco Gradenigo el dotór, fo di Pregadi.
Sier Nicolò da Ponle el dotor, fo de’ Pregadi.
Sier Andrea di Prioli el dolor, qu. sier Piero.
Sier Zuan Basadona el dolor, fo ai X  savii.
Sier Michiel Salamon fo consier.
Sier Justinian Morexini fo savio a Terra ferma.
Sier Marin Corner, fo cao dii Consejo di X.
Sier Marco Antonio Loredan, fo capilanio a Padoa. 
Sier Marco Orio, fo cao dii Consejo di X.
Sier Alvise Malipiero, fo cao dii Consejo di X.
Sier Borlolomio Conlarini, fo consier.
Sier Nicolò Dolfìn, l’avogadordi Comun.
Sier Domenego Conlarini, fo capilanio a Padoa.
Sier Piero Landò, fo podestà a Padoa.
Sier Alvise Barbaro, fo cao dii Consejo di X.
Sier Piero Zen, è di Pregadi.
Sier Donado Marzello, fo consier.
S>ìcr Vctor Morexini, fo provedador sora la Sanilà. 
Sier Valerio Marzello, fo savio a Terra ferma.
Sier Marin Morexini, fo avogador.
Sier Marco Gabriel el governador.
Sier Nicolò Venier, fo consier.
Sier Nicolò Mocenigo, ò di Pregadi.
Sier Marin Sanudo, è di la Zonta, qu. sier Lunardo. 
Sier Francesco Zane, fo di la Zonta.
Sier Polo di Prioli, fo cao dii Consejo di X.
Sier Pandolfo Morexini, fo savio a Terra ferma.
Sier Alvise Bon, che è di Pregadi.
Sier Lunardo Emo, fo podestà a Verona.
Sier Hironimo Barbarigo, fo podestà a Chioza.
Sier Michiel Morexini, fo di Pregadi.
Sier Lorenzo Bragadin, fo avogador di Comun.
Sier Piero Morexini, fo provedador sora li Ollicii. 
Sier Justinian Conlarini, è di Pregadi.
Sier Marco Antonio Sanudo, fo auditor nuovo.
Sier Mareo Antonio Foscarini, fo provedador a le 

biave.
Sier Carlo Morexini, è di Pregadi.
Sier Mafio Lion, fo avogador di Comun.
Sier Faustin Barbo, fo avogador.
Sier Alvise Soranzo qu. sier Velor dal Banco.
Sier Marco Vendramin, fo capitanio a Vicenza.
Sier Francesco Zen di sier Piero.
Sier Lorenzo Minio, cl XL, qu. sier Almorò.
Sier Andrea da cha’ da Pexaro.
Sier Piero Bragadin qu. sier Zuane.
Sier Lucha Minio l’avochato, qu. sier Nicolò.
Sier Jacomo Corner, fo provedador di Comun.
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Sier Marco Antonio Corner el XL, qu. sier Polo.
Sier Marco Conlarini, fo camerlengo di Comun.
Sier Piero Trivixan di sier Domenego procurator.

Iniviso (?) •
Sier Alvise Trivixan el XL, di sier Domenego pro

curator.
Sier Alexandro Lippomano el XL, qu. sier Francesco 
Sier Zuan Francesco Loredan di sier Marco Antonio.

143'> A  dì 16, fo san Eocho. Veneno in Colegio li 
oratori do dii marchese di Mantoa venuti a congra
tularsi di la creation dii Serenissimo Principe, quali 
fono il signor Alvise di Gonzaga, fo fiol dii signor

• Redolfo, parente dii Marchexe, zerman di suo padre, 
et domino Francesco Conato dolor e cavalier.

Da poi disnar fo Gran Consejo. Io era a Padoa. 
Non fu fato cossa da conto, solum fu elecli do del 
Consejo di XL  zivil ordinarli, videlicet sier Marco 
Moro e sier Alvixe Basadona, siati tulli do cai di XL, 
el quello scrisse in eletion, qual fu sier. . . , fé eror 
e non li scrisse al loco debito imo dove doveano no- 
lar li piezi, et acortosi di 1’ eror li depenò el rescris- 
seno di sora, unde per queslo di le polizze eror, vi
sto la leze, la Signoria terminò che non fosseno li 
predilli elecli balotati etc.

Fu poslo una gralia di u n o ............................

Da poi Consejo, la Signoria si reduse in Colegio 
da li Savii, dove era reduto il Doxe, per aldir uno 
messo del re Christianissimo venuto per stafela di 
Franza, nominato . . . ,  qual fo aldito con li Capi del 
Consejo di X, et portò letere di l’Orator noslro Ba
doer d i. . .  . qual etiam  fo lecle, el il sumario di le 
dile noterò di solo.

D i sier Polo Nani capitanio di Pergamo fo 
letere di Cavrin, d i . . Dii comenzar dii passar li 
fanli, quali erano zonli a Brenlonega cl ccetera dirò 
come di solo, lete sarano.

143’ A  dì 17 la matina fo letere dii Baylo di 
Constantinopoli, di 8 Lujo, venute per via di 
una nave, et d i Corfù di sier Marco Minio va 
orator al Signor turco, di ... 11 sumario dirò poi.

Veneno oratori di la comunità di Bassan a con
gratularsi di la creation dii Principe, e uno nominato 
. . . .  fece la oralione latina el Principe; li usò pocìie 
parole ringratiando quella comunità etc.

(1) La carta U2* è bianca.

Vene il Legato dii Papa percosse partieular, in
tervenendo lo episcopo de . . . Item, monslrò una 
letera dii Cardinal Medici manda al re di Hongaria, 
che la se mandi.

El li Cai di X  steteno longamente in Colegio, et 
fo ordinato far Consejo di X  con la Zonta, et da poi 
fo comandà Pregadi : el Io cri sera veni di Padoa, e 
il sumario fu questo. Et prima, reduto il Pregadi in 
Gran Consejo, li Cai di XL sentali, ne era venuto se 
non uno solo sier Francesco Soranzo qu. sier Zac
caria, che fo mandato a principiar a lezer le letere, 
le qual fono assai, e in questo mezo si redusse il 
Consejo di X con la Zonta fuora, e lerminono le
zer al Pregadi alcune lelere di Franza drizate al dito 
Consejo di X.

Di sier Agustin da Mula proveditor di l’ar
mata, date in galìa apresfo Cerigo, a dì 20  
Lujo. Come, havendo vislo una nave in mar, veniva 
di . . .  . verso . .  . .  , mandò la galìa Duoda a darli 
lengua. 11 qual Soracomito parlò al patron. Era la nave 
Nana veniva di Constantinopoli. Diceva è zorni 9 
partiva di Conslanlinopoli, et havia una patente dii 
Bailo nostro a tutti i Capitani e reclori mandasseno 
le lelere a la Signoria per esser importantissime; qual 
lolle le ditte lelere, esso Provedador le manda con 
la galìa Contarena a Corfù, da esser mandate subito 
a la Signoria noslra. .Scrive, eri esso Provedador 
zonse lì et è stalo in Arzipielago etc. Scrive, si pro
vedi di danari per dar a le povere zurme. Scrive dito 
patron di nave aver diio aver vislo ussir di Stretto
9 galìe et C fuste armale per conzonzersi con il Moro 
corsaro, et par turchi habino mal animo verso li su
dili nostri: per lanlo lui Provedador havia deliberato 
non si partir de lì, ma sopra veder quello volesse far 
dillo corsaro. Scrive di nave aparse ut in litteris 
numero 5 vien di Soria, portano nova quella Soria 
è restala tutta pacifica soto il Signor turco.

Da Constantinopoli, dii Baylo nostro sier 
Toma Coniarmi, date in Pera a dì 8 Lujo. Co
me de lì si fa pochissime faconde per non vi esser 
la Porta. È restà in locho dii Signor el Capilanio di 
Tarmala, qual è homo di so’ voler, elquel povero di 144 
Zorzi Melo patron di gripo, come scrisse per le altre, 
per certe robe li fo lolle dii diio gripo di uno zudio 
subdito di questo Signor, ditto Capilanio T ha sen- 
lenlialo a satisfarlo; sichè ha convenuto vender il 
gripo, nè se ha a chi ricorer per non esser la Porla 
li. Scrive, da molli vien mormorato la tardità di 
TOrator nostro, qual se fusse venuto harìa conzato 
molte cosse etc. cl non mancò li bassà; per il che si 
mancha di repulazion. Et questi hanno preparalo di
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ordino dii SignoV farli le spcxc zonto clic ’l sia, c 
darli cavalli por andar a trovar ii Signor. Tamen, 
per via di Ragusi si ha ancora el dito Oralor non è 
parlilo. E l’ambasador di Fiorenza è sialo a la Porla 
ben visto et honorato dui Signor, et è ritornato a 
Ragusi. Scrive si expedissi il suo suecessor, et si 
provedi cl possi venir a repalriar, provedendoli di 
danaro dia aver da la Signoria nostra, come por li 
soi conti apar.

D i sier Marco Minio va Orator al Signor 
turco, date a Corfù, a dì 24 Luio. Come per al
tre scrisse bisognava mutar la letera di credenza, 
essendo morto el Doxe. Spazò a Ragusi a Jacomo di 
Zulian una barella per saper l’ordene se ’l dia andar 
a la Porta, qual è a campo a Belgrado terra dii re 
di Hongaria, che la sua comission non el dise, et è 
cosa da consultar ben, perchè si daria favor a la im
presa contra cristiani: da l’altro canto, non andando, 
saria tuor la desgralia di questo Signor turco. Scri
ve aver vislo le lelere dii Baylo di Conslantinopoli 
e boiate le manda, però desidera di questo aver spe
cificalo ordene etc. Et par che, essendo andato una 
nostra galla a la Valona, quel bassa disse l’Orator 
nostro slava assa’ a venir, con parole di mala sorte. 
E di Ragusi ha lelere, che l’ambasador fiorentino era 
stalo dal Signor in campo a Sofia cl ben visto; qual 
era ritornato. Scrive, a dì 22 ricevete nostre di 21 
Zugno, zercha mandar la letera dii Baylo nostro di 
Costantinopoli, trate di zifra di 10 Mazo, qual manda 
incluse. Scrive, è zonto de lì la galia fo dii qu. sier 
Hironimo Lion, che morì al Zaule, et ha portalo cl 
suo corpo qui. Qual è mal in ordene; li inanella GO 
homeni. Lauda si fazi venir a disarmar, è galla vechia. 
Questo Baylo non li ha parso di meter governo suso 
fino dal Provedador di l’armada non sia provisto.

L ’allra dii Baylo di Constanlinopoli a la Signoria 
nostra di 10 Mazo, fo trala di zifra per diio Orator. 
Scrive el partir del Signor el altre cose, qual per 
esser avisi vechi non fo lede.

144* D ii dito orator Minio, date a Corfù, a dì 
29. Come scrisse per la galìa soracomilo sier Nicolò 
Trivixan vien a levar il Baylo va a Constanlinopoli. 
Scrive, aver recevulo nostre lelere ili 9 et 10 zercha 
dagi licenlia a l’ambasador di Napoli di Romania 
volea venir con lui a Constanlinopoli, cussi exequirà; 
per l’altra, per boni respcli vadi indusiando la sua 
andata. Scrive, anderà in Candia e farà impalmar le 
galie va con lui, lemporizando eie. Scrive, è stà a- 

, maialo per un stomaco l’ha indisposto, sichè pur eri 
è leva dii leto; dubitava fusse finita la sua legalione. 
Scrive, come do galle erano lì, videlicet Dollìna et

Donada, è slà mandale al Zanle, et si duol che uno 
Polo . . .  patron di un schierazo è passalo con lele- 
lere di la Signoria nostra, el quelle portate fino al 
Zanle, et eri le ave. Saria da castigar dito patron eie. 
ut in litteris. ■

Manda una lelera li scrivo el Baylo nostro di 
Constanlinopoli di 8 Mazo.

Letera dii Baylo nostro di Constanlinopoli 
al dito orator Minio, di 8 Mazo. Come el Signor 
a dì G partile de lì con la sua Porla, et ora zonto in 
Samandria, va a l’ impresa di Hongaria, et andava a 
la provinlia de Sermai. Et par che ’l dillo Signor 
habbi con la sua Porla meno di 4000 Janizari, et 
che il Bilarbei non voleva el Signor andasse in per
sona e passare Bursa, ma li bassa hanno volcsto el 
vegni per dar più ripula/.ion a la impresa, et man
dano galie e fusto per el Danubio; hanno con sì assa’ 
cara di rami per far artelarie ; et che turchi anda
vano mal volenliera a ditta impresa, dicendo andan
do sariano marturizadi ; et che Curlogoli era armi- 
rajo de dile galie, e capitano uno sanzacho. Scrive, è 
armale 10 galie et 6 fusle, le qual a dì G parlileno 
de lì. Item scrive, si usa de le strane parole per la 
lardila dii prefato Orator nostro destinato a Sua Ex- 
eelenlia.

Noto, in le lelere dii Minio è come Constanlino 
Cavaza suo secrelario è maialo : doman si lieva 
per Candia dove farà impalmar le so’ galle.

D i Udene, di sier Vicenzo Capelo luogote
nente in la Patria, date a dì 13, hore 21. Come 
manda una letera aula dal capitano di Gorizia, qual 
è con avisi di nove di Hongaria.

D ii Capiitanio di Gorizia predito, date a dì
3 . . .  drizatc ut supra, et nominato domino Zor- 
z i . . . .  Come si ha aviso dii campo dii Turco di 
Belgrado esser reiralo indrio mia o todcsche, et co
me al Serenissimo re azonzeva ajuto el socorso da 
ogni banda, cl come per via di Danubio li veniva 
zente, cl che don Forando feva zenle con ordene de 
la Cesarea Imperiai Maestà per mandarla a li socorsi 
di quella Maestà, el si lien che si farà falò d’arme.

Da Vicenza, di sier Alvise l'oscari podestà 
e sier Tomà Moro capitanio, date a dì 16 hore
15. Mandano do letere aule da li capitani dii Deve
do mandono verso li passi per devedar danari di 
inanloana non fosseno mandali a Trento. Scriveno 
aver mandato soi exploratori, quali nel suo ritorno 
aviserano il loro reporlo.

D i Sebaslian di Pojana capilanio dii De
vedo, date a dì 16. Non dice dove. Como era zonto 
uno suo exploralor da Rovere, se parli questa ma*
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lina : come orano comenzà a zonzer li fanli el aspe
lavano 10 bandiere di sguizari, nè si sa la via clic 
vogliono far.

D i Marco Antonio Zen capitanio dii Devedo, 
date a le Siege. Come erano zonli fanli a ltoverè e
11 intorno alozati, tra i qual erano 5000 grisoni, e ’l 
resto lanzinech tino al numero di 8000, belli homeni 
ma non armati, el forzo forestieri, el a Trento hanno 
vivesto a tessera con segurtà de uno capitanio et 
de uno milanese era lì per ducati 4000, et hanno 
auto certi danari, e ’l resto de la paga la barano a 
Manloa. Et fevano far le spianade fino a Brentonega, 
e se diceva che si aspela il cardenal Sedunense col 
ducheto de Milan, qual dieno venir con 10 milia 
altri fanti.

D ì rectori dì Verona, c sier Hironimo da 
cha’ da Pexaro provedador zeneral, di 14, hore 
20. Come lui provedador Pexaro partì di Vicenza, 
alozò a Monteforte, el ozi iulrù in Verona, et a que
sla hora vigesima ha scrito a sier Polo Nani capita
nio di Bergamo, è in vai de Cavrin, a li passi, come 
el vien de lì. È letere, dii Governador, scrive verà 
verso Peschiera. Scriveno hanno di Trento, quelle 
zente esser in confusimi, senza danari, Item manda
no una letera dii conle Gerardo di Archo e li allri 
capitani, scrita in risposta di la soa, la qual essi rec
tori risposeno per la rima di l’altra, et manda la co
pia de la letera e la risposta, et cussi al Governador 
e a Milan. Hanno auto per via di Vicenza ducati 3000. 
Scriveno aspetar li danari per pagar certe compagnie 
mancha a pagar.

D i Trento, dii conte Girardo di Arco, conte 
Sébastian di Lodron, conte Francesco di Castel 
Alto a li rectori dì Verona, di 13. Come, avendo 
auto comission da la Cesarea Maeslà di venir in Ita
lia con alcuni fanli, et che su quel di la Signoria no
slra non faranno alcun danno, però prega li dagi el 
transito, e non li fazi alcun impedimento, però loro 
nel passar etiam non faranno danni alcuno etc. 
Item, la risposta di rectori.

Di diti rectori di Verona e Provedador 
zeneral, date a dì 14, hore 2  di note. Come han
no aviso li fanti ozi, per uno partì di ltoverè, esser 
comenzali a zonzer et il conte Girardo di Arco con 
promission darli la paga zonti siano sul mantoan, et 
hanno auto uno raines per uno, con promission dii 
Comissario dii Papa el uno capitanio todesco sopra 
la vita loro; sichè vieneno via. Scriveno, è zonlo lì à 
Verona la compagnia del signor Janus. La mandano 
a Cavrin. Doman sarà quella dii conte Mercurio. Ozi 
hanno pagà la compagnia di Troylo Pigliatelo di ca- 
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vali lizieri. Mandano la risposta fata per loro reclori 
a la letera dii conte Girardo di Archo e li allri capi
toni per cavalaro, acciò vedesse e referisse; cl qual 
tornato par dica cl conio Girardo fusse ferito da diti 
fanti, et che non avendo danari diti fanti non voleno 
venir di longo, el par cl Cardenal sguizaro sia zonto 
lì a Trento eie. Scrivono, sier Polo Nanijnon voria 
se li mandasse cavali di zenle d’arme, et il Gover
nador vien a Peschiera eie.

De li d iti rectori di Verona, date a dì 15. 
Come, per spia venula questa matina di Mantoa, han
no, nel borgo di San Zorzi di Manloa erano zonli 
cavali lizieri, per far scorta a questi fanli, dii conle 
Alvise di Gonzaga. Scriveno dii partir a hore 51 dii 
provedador zeneral Pexaro, et va in Arze. Hanno 
dato aviso de dili cavali lizieri al Governador zolle
rai ctc.

D i sier Hironimo da cha’ da Pexaro prove
dador zeneral, date in villa Pescantina, a dì 14 
hore una di noie. Scrive el suo partir di Verona, 
hore 51, e zonlo lì scrive aver ricevuto noslre le
tere numero 4. In una, zercha Punirse dii Governa*

■ dor con Lutrech, ma non passi Po senza altro or
dene, el cussi, zonto el sii da soa excelenlia, exequi- 
rà. Per l’allre letere, lassi passar le poste cesaree pur 
non portino danari, unde lui Provedador è a la Va
rola Gisa. Tal deliberalion noslra è di unirsi, pur 
non passi Po senza ordene novo. Et ha scrilo a sier 
Polo Nani, el mandatoli le lelere aperte, excqulssa 146 
in mandar lo zente etc. Scrive, è con lui Provedador
il conte Mercurio con la sua compagnia, et la com
pagnia di Troylo Pigliatelo con li cavali lizieri. 
Scrive, si parte de lì e va a trovar il Governador, e 
scrito a li passi, si difenda etc.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date in vai di Cavrin, a dì 13, hore 4 di note. 
Come è stato a veder li passi, li quali è molto largì, 
né si può obviar non passino li fanti vien di Trento, 
i quali potranno venir in ordinanza con le arlelarie. 
Scrive, per una spia ha inteso che dili fanti volevano 
venir, et judica faranno la via di sora di Salò; sichè, 
con 4000 fanti che nostri potrà aver ad summum, 
videlicet 5000 sono con lui alozati per le ville lon
tani l’uno di l’altro, et 5000 zonzerano, non polrano 
obviarli. Poi le zelile d’arme non è bone a quelli 
passi. Ha li 500 fanli di Batistin Corso, el 500 dii 
Vecchio, poi li cavali e zente di Malatesta Bajon, si
gnor Janus, Manfron e Longena alozati però per le 
ville, e di cavali lizieri dii Farfarelo e Troylo Pigna- 
telo. Item , diti fanli, per avisi l’ha, ancora non sono 
parlili di Trento tulli, ma ben parie venuti a Mori,

10
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et esser slà gran rumor fra loro, cl ferito il conio 
Girardo di Archo, et hanno aulo uno raines per uno, 
et clic sono 5000 fanli c non più. Per tanto scrive, 
volendo obstarli, è necessario meter l’exercilo a la 
campagna. Scrive, aver ricevuto letere dii Proveda- 
dorzcneral Pexaro con lotcre di la Signoria a lutti do 
drizatc aperte; et scritoli el vadi a trovar el Gover
nador. Scrivendo, è zonta una spia. Dice tulli i fanti 
partiti di Trento sono zonli a Mori e quelle ville eie.

D ii dito, di 13, hore 6 di note, date ivi. Co
me ha scrilo al Governador nostro, li fanti vanno 
per la via di sora Salò, però poiria venir a Peschie
ra, dove lui con le zente l’ha si unirà con soa ex- 
celentia, et averano da fanti 4000, licet lui non ne 
habbi con lui se non 1000, et doman lien ne bavera 
800. Ha scrito cussi per far cuor che ’l dito Gover
nador vengi.

D ii dito, di 14, hore 15. Scrive come se ri
trova le zente nostre con lui ut in litteris. Dii Man
fron ha la mila di la compagnia. Li fanli dii Saxa- 
dclo è scampà la mità, non è rcslà fanli 300. Di 4 
conleslabeli novi, Marascolo e li altri, con 200 per 

146* uno sono alozali per le ville, e non hanno da viver.- 
Per lauto, opinion sua saria di redursi in campagna, 
per non esser loco lì in la valle di operar zenle d'ar
nie; et redule le zente in uno, saranno da fanli 4000, 
lanze 400 e cavali lizieri 300, el potremo obslar a 
dilli fanti. Scrive, li nostri schiopelieri non hanno 
polvere da trar; ha scrito a Verona, ne mandi uno 
baril. Sichè venendo li fanti, lui si salvarà, perchè 
non so li poi obslar.

D ii dito, date ivi, a dì 14, hore 18. Come, 
per exploratori, ha li fanti voleno passar per Cavrin 
e che sono a Brentonega, e doman sanino a le Fo
rare. Però manda le zenle l’ha a Gu§solcngo, e lui 
resterà lì con li cavali lizieri, el anderano diti fanli 
e zente a Torbole por passar por il Lago presto. Et 
scrilo al Governador di questo. Manda alcuni avisi 
auti, ut in litteris.

D i don Carlo Malfato, di 14. Come, per uno 
messo suo vien di Brentonega, come eri sera zonse 
lì 3 bandiere di fanti in Mori, e vien cl resto ozi. Vo
leno passar al lutto. Hanno scrilo a Verona per liaver 
el passo, e non lo havendo, voleno passar. Sarano da
12 milia, vien per Monte Baldo. Scrive, è slà rote- 
nulo do soe spie. Item, una poliza scrita al capitanio 
de la Corvara per uno da Sacho, partì a hore 21 : 
come 4000 fanli vanno a Riva, el a dì 13 zonse ad 
Ala el reslo di fanti con cl conto Girardo, el fato 
comandamento vadi 50 guasladori di Ala a far le 
strade a Brentonega.

Letera di Girardo Pavia, di 14, a don 
Carlo Malfato. Scrive è zonto a Roverè cl conio 
Girardo di Archo con li fanti e una bella compagnia. 
E aspelano li capitani risposta di Verona zercha 
aver il passo, e non sa dove i vorano passar, e sono 
8000 lanzinech.

D ii dito sier Polo Nani, date ivi a dì 15, 
hore 11. Come manda una letera aula dal gover
nador Lulrech, non li par si debbi conzonzer con 
nui per obslar di passar di fanli, el li ha rescrito et 
mandato li avisi l’ha, et cussi manda a la Signoria 
nostra uno aviso auto zercha dilli fanti.

D i domino Carlo Malfato, date a dì 14, 
hore 24. Scrive aver auto letere di sopra come 
passò di Brentonega, et li fece pasto a li capitani in 
casa sua. Et esser zonte 3 bandiere. El reslo zonze- 
rano da malina; e sono alozali a Mori; sichè calerano 
(ulti uniti a questa via.

D ii dito domino Carlo. Come, per uno venulo 
di Brenlonega, come li capitani hanno promesso dar 
danari a li fanli, et verano per la via di Cavrin in 
veronese per Monte Baldo, e altri avisi ut in li t
teris.

Di Piero D ’Avanzo vicario d i Valpolesela, 
di 14, hore 4, a sier Polo Nani. Come, per do 
homeni venuti di Ala, ha inteso ozi a hore 20 zon- 
seno li fanti alemani, cl hanno mandà li guasladori 
per far le strade, et voleno venir per Lexin, et hanno 
comanda 3000 homeni del paese. Et dili fanli tienc- 
no farano fati al desender con li nostri, non li vo
lendo dar cl passo, et passerano per Brentonega, et 
hanno fato cride publicc, lutti porlino pan con loro 
per do zorni.

Dii dito sier Polo Nani, date a Cavrin, a 
dì 15, hore 16. Manda una poliza aula da domino 
Carlo Malfato : et auto ordene de la Signoria nostra 
di mandar el signor Malatesta iu Verona, cussi exe- 
quisse.

La poliza di dom. Carlo Malfato aula da so’ fra- 
delo: par dilli fanli siano 6000, capitani quelli tre
nominali, e sono:................................................
.........................1500 Grisoni voleno passar per
Monte Baldo. Etiam  è uno capilano dito Saxo; si
chè vieneno via. Item, una altra poliza dii dito 
scrive andamenti di prediti fanti, e mostrano aver 
paura de le zenle di la Signoria, pur voleno passar 
per i Lexini via. 11 conte Girardo lense esser amaialo; 
ma non fu vero, nè fu ferito. Voi mandar uno per 
il Lago in campo dii signor Prospero. Scrive, dili 
fanli è senza barba.

Di Crema, di sier Andrea Foscolo podestà
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e capilanio, di 14. Manda una lelera aula di do
mino Girardo da dia’ da Mosto da Lodi, copiosa di 
nove di molle cose degne.

Da Lodi, di domino Girardo da cha’ da 
Mosto al podestà c capitanio d i Crema, data a 
dì 14. Come Farlelarie dii re Cristianissimo è zonte 
a Marignan, doman sarano lì a Lodi. Lutrech Venere 
a dì 16 sarà zonto li a Lodi. Scrive, uno Antonio di 
Decaria l'ora ussito con suo fradelo e alcuni altri è 
venuli verso Pavia danizando el paese, per il che 
sguizari 3000 passano in Pavia da Milan. Monsignor 
di Lulrech fece eri lajar la lesta a 8 di Piasenza re
belli dii Ile, e quesla matina ne dia far tajarla lesta 
a 7 allri. La compagnia dii Governador di Zenoa è 
passà de lì, e va per intrar in Pavia.

Di Piasenza, dii conte P aris Scoto, di 14, 
al podestà e capitanio di Crema. Come è zonla 
de lì la compagnia dii Gran scudier. Ozi inlrarà quel
la dii Governador di Zenoa, etiam  di monsignor di 
Vandomo e dii marchese di Salucia. Si aspeta sgui
zari. El campo inimico è alorno Parma. Il conle 
Piero Buso con alcuni altri hanno preso uno castelo
di suo fradelo verso Parma, chiamato..................
........................ Lui conte Paris stà di bona voja a
servicio dii re Cristianissimo, e se i nimici vegnino 
li farà eie.

Dii ducha dì Ferara al suo orator de qui 
domino Jacomo Tebaldo, date a dì 15. Come dii 
campo dii Papa à aulo letere di una sua spia è li, di 
13, hore 22, che Signorin Visconte con alcuni altri 
foraussili con 2000 fanli erano andali a Borgo San 
Donnin, el quello ba preso, et che in dillo campo 
ogni dì molliplicha zenle inimici dii re Cristianissi
mo, e sono con questi numero 4000. El campo è 
propinquo a Parma. È zonto li in campo domino 
Zuan di Saxadelo, era condulier di la Signoria, con
15 cavali di homeni d’arme, aspela il resto di la 
compagnia. Scrive, che 9 bandiere di fanli spagnoli 
insieme con 400 lanze et 200 cavali lizieri è partili 
dii campo e andali a San Segondo castelo dii conte 
. . . .  di Rossi per sachizar; el che aspetano li fanli 
alemani zonzino in campo; el che voleno strenzer la 
terra di Parma e li hanno tolto l’aqua, e dentro non
vi è pan ni vino, e li pozi sono sechi etc.

Dii dito, d i 16. Come eri zonse in Mantoa el 
conte Guido Rangon, il conte Alvise di Gonzaga e 
Guido Guain con 500 cavali lizieri parliti di campo 
dii Papa per socorer e far scorta a li fanli alemani 
vieneno di Trento, e fanno uno ponte sora Po a 
Borgo forte per il passar loro e di ditti fanti.

Et nota. In la prima letera, scrive dito suo orator

debbi dir a la Signoria queslo è il lempo di ajutar il 
re Cristianìssimo eie.

D ii’ossequentissimo servitor Teodoro T riu l
zi, data a Varola Gisa a dì 14, una longa letera. 
Come à auto letere di sier Polo Nani da Cavrin con 
una lista di le zenle nostre li ha mandà la Signoria 
nostra, et si redugi in campagna per obslar a li fanti. 
Scrive, queste è zanzo. Non li vede ordene; non li par 148 
di metersi in pericolo con danno de le cose nostre.
Si sa come semo condilionati. Non è fanli a sufìcien - 
tia. Le zenle d’arme è ben in ordene. Non è cavali li
zieri bastanti, ha mandà Zuan di Naldo con li 80 ca
vali a monsignor di Lulrech, con altre parole. Li va
lesani non è zonli, nè sa quando verano, tamen la 
Signoria ordini, lui anderà e combalerà e farà quello 
la voi, alegando uno exempio dii re Alvise; ma lui 
ch’è exercitato nel meslier de le arme, non li par 
combaler a questo modo; con allre parole ut in 
litteris.

D ii dito, di 15. Manda avisi auli da Milan ctc.
D a Milan, di Pomponio Triulzi al Gover

nador zeneral, di 13, hore 22. Di parole dite per 
monsignor di Lutrech al noslro Sccrelario zercha 
l’unirse insieme, e li ha ordenà el scriva, e li slà a- 
dosso vedendolo, scriva che ’l se unissa, con gran 
parole. Scrive, è venuto lì a Milan el capilanio Car- 
bon vien di Parma. Dice non è paura di Parma ; 
però Lulrech voi si fazi la union di exercilo per 
levarli di l’ascdio di Parma, e che ’l duca di Ferara 
si mostrerà con le zente per il re Cristianissimo eie. 
altramente l’ impresa è persa. La Signoria è savia, 
ma in queslo non usa di solicitar sua sapientia eie.

D ii dito Governador, date ivi a Varola G i
sa, a dì 15. Come à auto avisi di Verona e di sier 
Polo Nani da Cavrin, li fanli è partili di Trento, 
e vieneno via. Però se lieva di Varola Gisa e va 
doman fino a Lonà, dove aspeterà l’ordene noslro. 
Valesani non vien ancora, ozi tien (ocherano da
nari etc.

Da Milan, di Alvise Marin secretario, di 
13, hore una di note. Come era zonto de lì el 
signor Marco Antonio Colona, et per il juramento 
fato al Papa non ha voluto intrar in la terra, è alo- 
zalo di fuora a San Dionise. Monsignor di Lutrech 
è sialo da lui. Qual tornalo, li disse a esso Sccre
lario averlo persuaso a restar. Li ba dillo aver ju- 
ralo al Papa non intrar in Milan, Ferara e Zenoa 
fino non parli prima al re Cristianissimo; sichè va 
per slafela a Soa Maestà, fin 5 dì sarà lì, e poi tor
nerà subilo. Poi inlró sopra l’ unir di exercili, la 
Signoria fa mal a non scriver presto. Lui sa el me-
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sticr di la guerra, non elio ’l voia risigar, nè far zor- 
nata; ma harà vitoria. Et chiamò il conte Piero Na- 

148’ varo, qual laudò summamente el conzonzersi di 
exerciti et che rompcriano i nimici, dicendo: « Secre
tano, scriverò al He, la Signoria non voi unirsee sarà 
causa di perder questa vitoria, tamen mi difenderò 
senza le vostre zente ». Scrive, è ritornato cl Talitn 
stato per soa excclentia a la Signoria nòstra. Et Lu
trech si ha dolesto la Signoria non li ha voluto dar 
alcuna scritura, nè pur visto la istruzione, ma dito 
« avemo scrito al Governador». Poi intrò nel duca 
di Ferara, dicendo uniti saremo cl si scoprirà per 
il re Cristianissimo, c darà gran presidio, con altre 
parole in colora zercha questo unirse, dicendo la 
Signoria fa poco conto di questo Slado, son tutte 
burle le parole dice faranno per il He eie., sono 
cose di avocali e cavilazion, scriverà al He, la Si
gnoria non voi ajularlo e farà lui solo, quello faria 
in 15 zorni lo farà in uno mese. E chiamò il conte 
riero Navaro, dicendoli alcune parole. E volendosi 
esso Secretario partir, volse el cenasse lì, poi li 
disse: « Scrivè a la Signoria, non vojo risegar, li 
darò vitoria certa ». Scrive esso Secretano: che 
ovanti cena volendo dir le raxon di la Signoria no
stra e dii so bon animo, Lutrech non lo lassava 
parlar. Scrive, per Milan si dice la Signoria va re- 
guardosa, maxime tra quelli di la corte; et uno 
Gasparo da I3irago li disse tra li altri, che disse Lu
lrech: «Non voio altro di la Signoria se non 400 
lanze et 4000 fanti, e non li avendo, scriverò al He 
esser rota la lianza ha con la Signoria ». Scrive, el si
gnor Marco Antonio Colona è partilo per Franza eie.

D ii dito, di 15, hore 3 di note. Come ha ri
cevuto nostre di 11 con la letera scrita a sier Polo 
Nani. Subito andò da monsignor di Lutrech, li lezè 
la dilla letera. Qual disse: * Scrive al Governador 
come è servitor dii Re, e non lauda questo unir le 
zenle in campagna conira dili fanli ». E lui fe’ scri
ver una lelera al diio Governador subito di questo 
tenor, dicendo la Signoria voi perder, et sarano roti 
chi sarà a rincontro di diti fanti, e perderà la ri- 
pulazion; non vojo altro da la Signoria, che 400 
lanze el 40G0 fanli. Venere a dì 1G monta a cavalo 
e va in Cremona, dove farà la massa de le zente. 
Item, lui Secretario li disse, la Signoria è contenta 
di tuor li 1000 grisoni. Disse: « Ve l’ho dito la Si
gnoria vuol tuor fanti italiani, sempre la doveria tuor 
uno terzo di fanli oltramontani, perchè questi non 

HO scampano ». Scrive, li disse, per merendanti di Clia- 
lalogna venuti a Zenon, si ha come è verificala la 
nova dii prender di Xaliva per spagnoli e liberato

il duca di Calavria era li. Scrive, aver auto lelere 
di Bergamo zercha li valesani, di le insolenlie usale.
Disse Lulrech, sguizari etiam fanno et ha di que
ste insolenlie, et quello fece conira monsignor di 
Saravale li andò a dar danari : poi si aquietò, et 
si fanno amazar per servir chi li pagano ; poi disse 
che da malina volevn far la mostra a ditti sguizari. 
Scrive, ha fato esso Secretario scriver una letera a 
domino Pomponio Triulzi al capitanio di valesani 
e a . . .  . qual è suo nmico, non comporli tal inso
lenlie, perchè la Signoria li torà di le altre volte 
portandosi ben.

D i Franza, dii Badoer orator nostro, date 
Auton, a dì 8. Come a dì primo 5 et 6 scrisse, 
poi parlò al re Cristianissimo. Ozi li ha dito averà
13 milia sguizari; licei lui ne ha manda solum per
10 milia, pur li torà tutti. Et che ’l Puzi comisario 
dii Papa usò in la dieia di sguizari strane parole 
contra Soa Maestà. Poi li disse la nova di Xaliva 
esser vera e il ducha di Calabria esser in libertà, 
et come sperava far ben conira T Imperador. El 
che ’l Cardenal era zonlo a Cales e stato con li ora
tori, quali quelli de l’ Imperador havia querelado 
assa’ conira Sua Maestà, e che ’l Cardenal li havia 
dito, se non avesse altra commission, era tempo per
so esser venuti lì. Et che leniva diio Cardenal ve- 
ria da Sua Maestà, non seguendo altro acordo. Scri
ve, voi aver 400 milia scudi da Fiorenza, e far loro 
pagino la spesa ; con altre parole. Item, come era 
zonlo uno corier de lì con la letera di la crealion dii 
Serenissimo. Il Re li donò 50 scudi, et manda uno 
suo zentilhomo di camera a la Signoria nostra, sia 
per congratularsi col Serenissimo, qual per Iralar 
altro, et è nominato monsignor de Vaglis. Scrive 
coloqui abuti con la illustrissima Madama, qual li 
disse in consonanza quanto li havia dito il re Cri
stianissimo.

D i Hongaria, di sier Lorenzo Orio el dotor 140 ' 
orator nostro, date a Buda a dì 30 Lujo. Come
11 Re, qual se ritrova ntento in consulti con domino 
Andrea dii Borgo oralor cesareo, mandò per lui a 
dirli venisse a parlarli, et cussi andò. Qual li usò amo
revole parole, dicendo, nel pericolo è questo regno 
per turchi mirati in quello, per lauto se li principi 
christiani non lo ajulava, non sapeva che farsi, però 
richiedeva socorso di la Signoria nostra, con molle 
parole, dicendo so li termini l’ ha col Signor turcho, 
almen ne ajuli di danaro e sarano secreti, oferendosi 
lui e li posteri lenirne bon conto, dicendo voler man
dar uno suo nontio per queslo a la Signoria nostra 
sicome manda a li principi christiani, e queslo è ben
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di la Christianilà, perchè aquislando turchi questo 
regno certissimo li cristiani starano mal et primo il 
Stalo di la Signoria noslra, perché polrano venir in 
Friul e altrove senza contrasto. Lui Oralor disse a 
Soa Maestà il bon voler di la Signoria noslra; ma cre
deva la Signoria non poiria, per le gran spese ha falò 
e fa al presente ; né per questo bisognava mandar 
oralor a la Signoria, ma lui scriverà. Hor disseno al 
lutto voler mandar e lo mandano, qual è il reve
rendo episcopo Vesprimiense, di nation tragurino. 
Scrive, questo Ite, non essendo socorso, è in mali 
termini. Turchi sono soto Belgrado, è pur retrati• 
un pocho per il morbo è nel suo campo. Questi 
aspetano ajulo di boemi; dicono venir 10 milia, e di 
so’ cugnado don Ferando/qual di la Sliria, Carintia,
Garniola e l ..................ha ordinato mandar zente
quanta vorà quella Maestà.

D ii dito, date ivi, a dì 5 Avosto. Come tur
chi hanno preso la provinlia di §crmin, eh’ è la più 
bella e fertile dì Hongaria, e preso la rocha di Sa- 
bach, che prima ave la lerra. Scrive, il He non ha 

150 danari. Di 10 milia bohemi havia ordinalo venisse 
homeni a cavallo, ne tuoi solum 5000, et 5000 a pie
di di quelli di so’ cugnado don Forando; sichè vede 
quel regno in mali e pessimi termini, se la Divina 
bontà non lo socori e li principi cristiani. Soa Mae
stà si voi partir e andar a Tona, ch’è sora il Danu
bio, e far la massa di le zenle e dicono voler far la 
zornata ; ma le forze è molto impari. Altre parlicu- 
larilà scrive, ma questo è il sumario, e turchi poleno 
venir a Buda a suo piacer.

Poi hessendo venule lelere di le posle, fo lede 
queste:

Di Vicenza, di rectori, di 16, do letere. Zerca 
avisi di fanli quali vieneno da Brentonega via eie.

D i Verona, di rectori, d i 16. Con avisi in 
conformila di ditti fanli, ch’è zonli a Brentonega e 
calano zoso. Item, mandano alcune lelere inlercepte 
dal castelan di la Chiusa, che di campo inimico erano 
portale a Trento, qual è di grande imporlanlia el ne 
hanno mandalo la copia a Milan et al Governador.

Le letere intereeple sono dii signor Prospero 
Colona, di 9, 10, 12, scrite a li capitani di fanli, al 
Cardinal Sedunense, al ducha di Bari intitolato di 
Milan, et al comissario dii Papa episcopo di Varula, 
et a uno domino Marchiò nonlio dii Papa a Trento. 
Beni, letere di domino Hironimo Moron dotor, fo- 
raussilo, date pur soto Parma, scrive al ducha di 
Bari e a Zuan Moron so fradello el allri. La conclu- 
sion di dite lelere è, come sperano viloria indubitata 
conira francesi, el non conseja il Ducha a venir, ma

star a li confini di sguizari; el clic come sarano zonto 
le zente dii marchese di Pescara e li fanti spagnoli,
» few questi fanti alemani, si slrenzerano conira fran
cesi. Però, andando avanti, saria bon far calar sgui
zari di Zurich con li do cantoni c grisoni per il Va- 
lese sul stado di Milan a Novara. Sichè prometeno 
meler il Ducha in slado di Milan. Item, mandono 
una lisla di le zenle hanno iu campo, et avisi come li 
foraussili hanno fallo fin hora e dove i sono stati, c 
par habbino inlelligentia in le terre ; sichè si pro- 
meleno certa viloria.

Di li diti rectori di Verona, di 16 hore ... 150* 
Mandano una relation di uno suo stato in campo ini
mico soto Parma. Come sono atomo do mia, e altre 
particularità, c de questi cavalli lizieri venuti a Mau- 
toa, e dii ponte si fa su Po a Borgo forte eie.

D i sier Polo Nani, date a . . .  a d ì . . .  Corno 
li fanli calano e propinqui, però, hessendo restalo 
con li cavalli lizieri si lieva e va a Peshiera.

D i Bassan, di sier Zuan Batista Memo po
destà et capitanio, di questa matina. Come ha 
aulo aviso li fanli doveano calar per il veronese han
no mutato proposito et vieneno da Val. . .  via; sichè 
convegnirano venir di lì via dove non è alcun pre
sidio.

Poi fo dito, per Gasparo di la Vcdoa secretorio, 
come si lezerà alcune letere per deliberation fata ozi 
ne l’Excelentissiino Consejo di X  con la Zonta, di le 
qual si comanda stretissima credenza, sotto pena di 
l’aver c di la persona non se ne parli fuora di le 
porte etc, et li Cai di X  andono a banco a banco a 
dar sacramento.

Et poi per sier Andrea di Franceschi secretario 
del Consejo di X  fo Iole letere di Franza di l’Ora
tor noslro drizate al Consejo di X, di le qual, per 
esser coloqui dii He con l’ Orator nostro et impor
tantissime, qui scriverò.

A d ì 17 Avosto 1521. 151

Di Franza, dii Badoer orator nostro, date 
a dì 8 Lujo a . . .  drizata a li Cai di X . Come, 
parlando col He, disse il Papa è scoperto contra di 
noi. Questo è il lempo di recuperar le noslre terre 
lui ha tolto eie.

B il dito, d i 24 Luio d a . . .  . Coloquii col He, 
come el voi far armata e mandarla in reame, e la Si
gnoria meler in ordine la sua per romper al He e 
recuperar le sue terre.

B il dito, di 30, da .. . Come manda Piero Na- 
varo in Provenza. Averà 11 nave di quelle dia ac-
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compagnar il Gran maestro a Rodi, su le qual mele
rà 5000 combalenli e con l’armala voi andar in Si
cilia dove ha inlelligentia. I ’er far divertir però, la Si
gnoria fazi con la sua annata etiam lei per recupe
rar le sue terre. Item, voi fiorentini pagine la spesa. 
Item, voria si lolesse el ducha di Ferara per capi
lanio di la liga. Si faria boni effecli. Dice il nostro 
Governador non ha molta praticha di guerra « So lo 
tenete peramor mio, peròquesto Ducha valerà assai».

B il dito, di 6, da . . .  . Come voi far l’armata 
per divertir il signor Prospero, el è bon luor per 
capitanio el ducila di Ferara.

B il dito, di 8, da Auton. Come il Re manda 
monsignor d i. . .  in posta a la Signoria per alegrarsi 
col Doxe el per Iralar di far armala etc.; e disc il 
Cardinal da Cales, non polendo concluder, vegnirà da 
Soa Maestà eie. Item , ba tolto 100 milia scudi da 
fiorentini.

1521* Fu poslo, per li Savii dii Consejo e di Terra fer
ma, exceplo sier Domenego Venier savio a Terra 
ferma, una lelera al Governador zeneral nostro, co
me, havendoli scrilo per allre l’unirsi con monsignor 
di Lutrech, al presente ne par darli etiam  altro or
dine, videlicet che volendo soa excelenlia per be
neficio di la impresa passar Po, col nome di Dio 
debbi passar con le zenle; con allre parole etc. ma 
questa è la substanlia:

Et a l’ incontro, sier Domenego Venier savio a 
Terra ferma, messe de indusiar, havendosi a poncr di 
far persona degna Provedador zeneral di campo, e 
poi si potrà meglio far tal deliberalione. El volendo 
balolarse la lelera et il scontro et mandata tre volle, 
vedendo niun andava a parlar, Mi parse di andar in 
renga, e feci una bella renga di la imporlanlia si 
tratava hora di abandonare il nostro Stado e mandar 
le zente di là di Po, conira quello è stà preso Mer- 
core passato, che lo non mi ho trovalo, perchè ve
dendo niun parlar, Mi ha parso di parlar eie. E in- 
trai su la materia, laudando la indusia et elezer pri
ma un Provedador zeneral di primi, cegnando il 
Grili, nè si dovea aver rispelo al beneficio di la ter
ra, e meler la parie, et che fato quella deliberatiou, 
Lutrech passerà Po. Et essendo roto, il stalo noslro e 
perso, ma indusiando etiam Lulrech anderà riser
vato. Zonzera il noslro Provedador in campo e si 
potrà meglio consultar. Con assa’ parole qual non 
vojo qui scriver eie.

El mi rispose sier Piero da dia’ da Pexaro savio 
a Terra ferma, dicendo molte raxon, e passando Po

41 ) La carta 151 * ò bianca.

Lutrech liarà viloria, e perso Parma con le 400 lanze 
so’ fradello monsignor di Lescu et 4000 fanti col 
signor Federico di Bozolo è dentro, senza dubio ac- 
tum est, persuadendo dii prender di la lelera e non 
indusiar, et che fanno ben il Proveditor in campo 
come ho dito mi.

Da poi sier Domenego Venier andò in renga, el li 
rispose ajutando l’opinion sua, et che il tempo fa far 
ledeliberalion, cxorlando la indusia, exdamando pas
sando Po de facili sarano roti perché Lutrech vorà 
sbarajar, perchè perdendo Milan el re Christianissi- 152 * 
mo non perde il suo regno e lo potrà recuperar, 
ma nui, perdendo le zenle, chi vanterà il noslro 
slado etc. persuadendo l’ indusia come persuasi mi.

E sier Francesco Conlarini savio a Terra ferma, 
messe voler la letera, con queslo de prcseuli si fazi 
il Provedador zeneral etc.

lo cridai non si poi meter. Queslo scontro è di do 
nature, lo vojo il Provedador, ma non vojo l’altra. Et 
etiam sier Domenego Venier andò per parlar, unde 
el diio sier Francesco si tolse zoso el mandono solo 
la lelera al Governador con il scontro dii Venier di 
la indusia. Ave una di non sincera, 4 di no, 62 dii 
Venier, 132 di Savii el questa fu presa.

Et era hore una di note. 11 Doxe si levò e andò 
via el restò il Consejo per far il Provedador zeneral.

Fu posto poi, per sier Antonio Trun procuralor, 
sier Francesco Foscari, sier Zorzi Pixani dolori, ca
valieri, savii dii Consejo e li Savii di Terra ferma, ele
zer di presenti uno Provedador zeneral in campo 
per scurtinio con pena ducali 500 et possi esser elelo 
di ogni loco el oficio continuo; respondi stativi hes
sendo qui, se non da matina a terza e parti el dì se- 
quenle sotto pena ut in parte. Nota. Sier Domenego 
Trivixan el cavalier, procuralor, sier Polo Capelo el 
cavalier, sier Andrea Griti procuralor, savii dii Con
sejo, nulla volseno meter, et questa parie fo messa 
liogi justa il mio parlar, el è che sia electo con ca
vali 12 et do stafieri con ducati 200 al mese, possi 
tenir uno conteslabile con 25 fanli, li fanti ducali 4 
per uno et il contestabile sia una di le lanze spezade 
noslre.

Andò in renga sier Andrea Grili procuralor, di
cendo questa parte si meleva per mandarlo lui, scu
sandosi non poi più servir, ba servito fin l’à potuto, 
con allre parole, dicendo melerà uno scontro.

Et sier Andrea Grili procurator, savio dii Con
sejo di X, messe che sia elcdo uno Provedador ze
neral in campo con ducati 120 al mexe per spese 
con cavalli 10 el do stafieri et possi esser eleclo di 
ogni loco e oficio con pena etc. El die sier Hironimo
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da dia’ da Pexaro eleto provedador zeneral in Terra 
ferma resti al governo di Verona e Brexa solicitan- 
do quelle fabbriche, ut in parte, et queslo vadi in 
campo.

Andò la parte: una non sincera, 2 di no, di quella 
dii Grilli 58, di quella di Savii 125, et questa fu 
presa.

Et ordinato andar a far i boletini lutti non fo 
tolti, solo do, e rimase sier Andrea Grili, qual chia
malo a la Signoria, tolse rispetto acetar o refudar liti 
da malina, dicendo non poteva più servir. Et fo li- 
centialo il Consejo a hore . . .  di noie.

Et nota. Ozi a hore 22 in zercha si levò uno ter
ribilissimo tempo di vento, pioza e tempesta gran
dissima, e la pioza durò fin bore 4 di note.

Eletto Provedador zeneral in campo con pena, 
con ducati 200 al mese.

f  Sier Andrea Grili procurator, savio dii
Consejo................................. ....  155. 24

Sier Lunardo Emo, fo podestà a Vero
na, qu. sier Zuan el cavalier. . . 22.150

A  dì 18, Domenega. La malina, venuto in Co
iegio sier Andrea Grili procurator, qual è savio dii 
Consejo, aceptoe et volea servir Provedador zeneral 
in campo; ma non poteva aver la laticha ha portato 
fin hora, però desiderava aver sotto di lui qualche 
zentilhomo al qual potesse comandar, cegnando sier 
Polo Nani, non come provedador suo collega, ma 
con qualche altro titolo; el qual etiam  liavesse il 
manizo dii danaro di la Signoria nostra. Item, disse 
che ’l refudava Capilanio zeneral di mar, dove era 
zà anni stà eleclo et posto bancho. Il Doxe lo rin- 
gralioe, pregandolo andasse presto, et dii reslo si 
consejeria.

Veneno li oratori dii re Cristianissimo, videlicet 
monsignor di Rossi, sla qui, et il novo qual è zovene, 
va da soldato a la curia, monsignor di Vaglis, ai qual 
fu dillo la elezion dii Grilli apresso monsignor di 
Lulrech, sicome è stà il voler dii re Christianissimo, 
e la deliberatoli fata, oltra l’unir, etiam  passar Po 
dii Governador nostro et le zente nostre. Li piaquero 
assai, solicilando la expedilion, el pregando questo 
novo orator fosse expedito presto a quanto avia 
proposto di tuor per capilanio il ducha di Ferrara, 
perché el voria partirsi e andar a la guerra. El il 
Doxe li disse si consulterà, e poi ditnan si li rispon
derà.

D ii Governator zeneral fo letere, di sier 
Polo Nani, di rectori di Verona, di sier H iro
nimo da d ia’ da Pexaro provedador zeneral, 
date a Lonà, et di a ltri lochi fono letere. Zercha 153 * 
queste occorcnlie, c di fanli alemani che passano. 11 
sumario di dite lelere, scriverò di solo, lete sarano 
in Pregadi.

Da poi disnar, fo Gran Consejo. Fu poslo per li 
Consieri conceder licenlia a sier Aguslin da Canal 
caslelan di Zara, che ’l possi vegnir in questa terra 
per zorni 15 ut in parte. Ave la prima volta . . .  la 
seconda. . . .  el fu presa. Sichè adesso si dà licenlia 
a caslelani è di là di Quarncr clic vegnino in questa 
terra.

Fu fato cleclion. Tre vose non passoe: prima a 
Seravalle, ai X  Savii et Provedador sora li oflicii.
Fati do dii Consejo di X, sier Balista Erizo, fo con
sier, c sier Zulian Gradenigo, lo capilanio a Padoa; 
et 6 di Pregadi el fo una grossa elelion.

D i Roma fo letere di V Orator nostro, di ... 
e di Napoli dii Secretario, di Milan et di Vero
na. Come li fanli erano passati et zonli a Gusolengo 
da N. 5600 mal in ordine.

A  dì 19. Fo salilo Alvise e li banchi non sento
no, licet li olTìcii sentano. E fo il perdon di colpa c di 
pena noviter auto in la chiesia di santo Alvise.

Veneno in Coiegio li oratori dii marchese di Man
loa, do novi el uno vechio. Li novi è domino Alvise 
di Gonzaga fo fiol dii signor Ridolfo, parente dii 
Marchese, e domino Francesco Bonalo dotor e cava
lier, el l’altro è quello slà qui nominato Zuan Batista . 
di Malatesta, e lolseno licentia, si voleno partir questa 
sera per Mantoa, il Doxe li usò grate parole, ringra
ziando il signor di averli mandati a la congratula- 
lion sua etc. e che ’l so’ signor è nostro fiol carissi
mo. El fece cavalier uno manloan era con loro no
minalo domino Piero di Slrozi fiol di domino Zuan 
Francesco, qual è mollo marchescho, e fo acompa- 
guati fino in barcha con le trombe e la spada dii 
Doxe avanti, el da li Savii di terra ferma fino a la 
riva.

Da poi disnar fo Pregadi, et redulo vene letere 154 
di Milan et di sier Polo Nani. Il sumario noterò al 
loco suo.

D i Verona, eli rectori, di 17, hore . . .  Come 
erano aparsi 50 cavali lizieri de inimici, erano a Ca- 
slion di le Sliviere, verso Valezo, per veder si veni
vano li fanli alemani.

Di li diti, di 17, hore 24. Come è ritornali in 
la lerra li fanli erano a li passi, zoè questi conlesta- 
beli, Marco di Napoli, Zorzi di Vaylà e t . . . .  con le
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loro compagnie. Item, Malalesla Bajon e le allre, cl è 
aviate dal Governador. Item, per soi noncii, hanno, 
li fanli erano alozali a Cavrin esser quesla noie le
vali cl ozi andali a Valezo. Sono, per quanto inten
dono, zenle senza arme el con piche curte. Li cavali 
noslri lizieri è fuora e vanno seguendoli. Non hanno 
fatlo fin qui nè fanno danno alcuno ctc. Et scriveno, 
esser per aver il numero di quanti i sarano.

De li diti, di 18, hore 14. Come hanno, li diti 
fanli esser passali Ira Caslelnovo e le Cavalcasele e 
passati sul mantoan, et manda la lisla inclusa. Vanno 
slrcti. Il primo squadron overanliguarda è dii conte 
di Castelalto, non cussi bella zente; et la seconda la 
bataja; il terzo il retro guardia, dove è il capilano 
conte Girardo di Archo, el hanno pezi 4 di arlcllaria 
con loro. Nel primo sono 1481, nel secondo 2162, 
nel terzo . . .  in tutto numero 5 . . .  et hanno con 
loro cavalli 100. Tien sia di quelli capelanio . .  .

De li diti, di 18, hore 17. Scriveno che dilli 
fanti alozati questa note a Valezo, li capitani hanno 
dillo esser posati con inlelligentia di la Signoria e 
con sua licentia.

De li diti, di 18, hore 19. Scriveno, che dilli 
fanli ozi a bore una e mezza di zorno si levono da 
Valezo por andar sul mantoan, sicome li scrive una
lelera.........capo di cavali lizieri noslri data ozi in
Monzamban, come ozi a hore una e meza di di si le
vono diti fanli di Valezo in ordinanza et sono andali 
sul mantoan.

D i sier Polo Nani capilanio di Bergamo,
• date a di 16, hore 17, a Lacise. Scrive il modo 

si levò da Caurin quella malina, havendo avialo le 3 
compagnie di fanti in Verona, e lui con li cavali li
zieri tiralo a la ripa dii monle. Et havendo il Gover
nador fato governador di le fantarie Zuan Paulo 
Manfron condutier noslro, che altramente senza ti
tolo non voleva venir, et però li ordinò andasse con 
ditte fantarie a San Vilio per imbarcharse nel Lago e 
farle passar al Dezanzan, tamen era do bore de di 

154* che ’l non havia avialo dili fanli, adeo li fo forzo di 
cavalchar fin a farli levar. L ’è vero, ancora li fanli te
deschi non erano calali ; ma tutta via venivano zoso 
dii monte. Scrive, dillo Manfron non è homo per la 
Signoria noslra, nè da governar fanti. Et cussi aviali 
non senza faticha li fanti, etiam lui con li cavali lizieri 
erano con lui vene a Gusolengo, et inleso il Prove
dador zeneral esser venuto a Peschiera, andò a par
larli et poi ritornò lì a Lacise. Scrive, aver mandato 
li conlestabeli tre con le compagnie loro prima a 
Verona, e che la noie, quando l’ era a Cavrin, sentì 
schiopi da dilli fanti alemani, non però alcun venne

zoso si non poi la malina. Ha scrito al Governador 
questo passar, qual dovea esser venulo a Lonà come 
scrisse di venir con le zente.

D ii dito, d i 17 hore 12, da Lonà. Come era 
venuto lì insieme col provedador zeneral Pexaro, 
dove hanno (rovaio il Governador, era venuto li ; il 
qual inleso il passar di fanti lì, si parti e va a Ca- 
stegnedolo havendo avialo le zenle, et il provedador 
Pexaro restarà qui a mandarle tulle. Il qual Gover
nator non laudò andar a unirsi con sì pocho numero 
di fanli, perchè non haverà in tulio 3000. Il signor 
Janus va in Brexa con la sua compagnia eie.

Dii dito, date a dì 17, hore 24, a Castegnc- 
dolo. Scrive esser venuto lì col Governador, e poi 
pranzo scrive coloquii auli con diio Governador, 
quali importano, videlicet il provedador Pexaro 
averli diio la Signoria non voi, poi unido con Lu
lrech, passi Po senza novo ordine, e che a questo po
tria achader che passando Po si havesse la vicloria 
e Lulrech jvoria si pasasse e bisogneria scriver e 
aspetar risposta di la Signoria. La qual cosa non lau
da « par la Signoria non se fidi in mi » con allre 
parole, dicendo « ben è vero la Signoria ha pochi 
fanti. Ila tolto 1400 valesani el li 1000 grisoni. Vo
ria P avesse allri 600 grisoni, questi 3000 basleria- 
no j> dicendo gran mal di fanli italiani che fuzeno el 
combaler el son di podio animo. Et che ’l non ha 
1500 fanli. Di valesani non è ancora zonli; si l’ha
vesse 3000 oltramontani, li basleria l’animo andar 
fino in Romagna a recuperar le noslre terre quando 
vorà la Signoria, però saria bon luorli eie. Poi disse, 
di fanti dii Saxadello non sono di 600 restali 300 
etc. e lui sier Polo Nani scrive, è mal dar fanli a chi 
ha etiam zenle d’arme, perchè non si poi governar 
l’uno e l’altro. Scrive, ha inleso il passar di fanli, 
et come il conte Girardo alozò la note a Cavrin nel 
suo alozamenlo et doman si partirà il Governador 
de lì per Varola Gisa.

Dii dito, date a Castcgnedolo, a dì 17 hore 
1 di note. Come il Governador ha aulo una lelera 
da Milan zercha li grisoni, el manda la copia inclusa. 
Scrive, aver il Governador scrito a Verona li mandi 
cavalli per l’arlilarie per li 6 pezi sono a Varola, et 
6 pezi ha mandalo a luor di Brexa.

Da Milan, di domino Costanzo Triulzi, di
16, al Governador zeneral. Come, al condur di 
1000 grisoni, li haverà, el vegnirano per Val di Chia- 
vena fino a Lecho; ma vorano danari, cum sit ha 
scrilo a missier Redolfo vedi aver il conlenlo di ìe 
lige. E scrive la via i furano a venir, el voriano uno 
raines almen par uno in queslo principio.
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D ii Governador zeneral nostro, da Lonà, 
a dì 16. Scrive il suo venir li, et ba cavalchalo la 
note per zonzervi per tempo. Non lauda esser levati 
cavali lizieri di passi; ma era buono monslrar di ob
viarli, et non potendo, come non hariano potuto, ve
nir li cavali lizieri molestandoli, e questo saria slà 
bono perchè ha inleso era discordia tra loro, e forsi 
si havesseno vislo resistentia, non sariano venuti 
avanti. Scrive, poi che i sono passati pacientia. Lui ha 
mandà le zente verso Varola Gisa, el lui doman o 
poi parliria el adunate le zenle onderà a unirsi con 
Lutrech. Scrive aver inteso la custodia in Verona e 
Brexa lassata. Lauda; voria si facesse 500 cavali altri 
lizieri, e si facesse capo di parte domino Andrea da 
Birago, e lo lauda assai, ut in litteris.

D ii dito, date iv i, a dì 17. Come ave lelere di 
domino Coslanzo in la materia di grixoni, li ha scri
lo vadi a farli venir e li dagi danari come el scrive; 
perù si provedi di danari per la paga, acciò zonli i 
siano ge possi esser data. Scrive, si unirà con Lu
lrech et farà il ben eie.

D i sier Hironimo da cha' da Pexaro prove
dador generai, date a Lonà, a dì 16 hore 2 di 
note. Come ozi a hore 19 scrisse di Peschiera. Poi 
zonto sier Polo Nani parlilo di passi, veneno insieme 
lì a Lonà et parlò col Governador era venuto li, e 
replica l’opinion dii Governador che haria voluto li 
nostri cavali lizieri fosseno stà a li passi etc., ut in 

155* litteris. Scrive, ha trovato lì do conlestabeli zoè,. .
................................... e Cristofal di Vechii con li
fanti loro, quali, non havendo auto danari, viveno a 
spese di vilani. Per tanto si provedi di danari. In 
questo mezo ha ordinalo farli dar alozamento. Ha 
scrilo a Verona di questo eie.

D ii dito, date a Lonà, a dì 17, hore 23. Co
me in la materia di grisoni. Come scrive el Nani, di 
fanli alemani passali sul manloan, ha inteso sono nu
mero 8000, el che il conte Girardo era restà da drio. 
Scrive, li balestrieri di Troylo Pignalello el Baldis- 
sera Signoreli è venuti qui con dili soi capi. Dicono 
aver visti diti alemani, sono zercha 6000, bella fan- 
taria ma mal armali, et sono venuti ben bagnali da 
la gran pioza ebbeno nel venir quella notte. 11 Pi- 
gnatelo era a Monzamban e il Signoreli dice eri fo 
a Valezo, parlò al capitanio Monleallo qual li disse 
erano 5500 tutti, e sono 13 bandiere.

D ii dito, da Lonà, di 17 hore . . . .  Come il 
Governador parli con le compagnie di zente d’arnie 
aviate avanti e con sier Polo Nani p; r Caslegnedolo 
mia 10 di qui. Scrive aver auto aviso dal Capitanio 
dii Lago, per letere di ozi a hore 16, che dili fanti
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alemani passali non ha fato danno alcuno. Scrive, il 
Governador nostro voria più zente con lui, et dice 
aver mancho zente di la lista ha aulo eie. ut in li t
teris.

D i Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
et capitanio, date a dì 16. Come manda una let
tera di Lodi con alcune nove aule eie.

D i Lodi, di domino Girardo da ca' da Mo
sto dotor, di 16, drizate al Podestà e capitanio 
di Crema. Come, per uno venuto di Piasenza, era di 
la compagnia di Hironimo Triulzi, ha inteso clic ha
vendo fallo quelli è in Piasenza Mercore certe core- 
rie verso i nimici el scaramuzando, preseno uno spa
glio!. Al Borgo San Doninsi ritrovava el signor Pa- 
lavisino, Signorili Visconle e t . . . .  di Bortolamio da 
Villachiara con altri foraussiti con cavali 600 e fanli 
3000, et che il signor Prospero voleva, zonto fusse 
in campo il marchese di Pescara, levarsi et venir a la 
volta di Cremona. Et che in dila scaramuza non se
guì allro, ma ben per i minici erano slà presi li ca- 
riazi di monsignor di Paris, eh’è governador di Pa
via. Scrive, è passato da Lodi 100 cavali di la Signo
ria, va trovar monsignor di Lulrech.

D i Pergamo, di sier Zuan Vituri podestà e ] 5G 
vice capitanio, di 17 hore 24 da Codogno. Come, 
hessendo zonto de lì Hironimo Anzolelli vicecolate- 
ral, exorlandolo a venir a far la monstra a li sguizari 
conduti a stipendio nostro overo valesani et darli li 
danari, è andato el ha visto una scrilura solloscrita 
di man di monsignor di Lulrech li lassa 10 per 100. 
Tamen quel capitanio ne lia una altra etiam sotlo- 
scnta dal ditto, li lassa 20 per 100, unde tal cossa 
l’ha lassala per indiscussa a esser decliiarila per dito 
Lulrech, cl ha comenzato a far la monstra e darli 
danari ; ma è sopra zonta pioza grandissima, adeo 
(ulto bagnato ha convenuto redursi lì a Codogno fino 
da matina; qual bonazato il tempo, esequirà a compir 
dila mostra.

Da Milan, di Alvise Marin secretario, di
16 hore 24. Eri non scrisse. Lulrech li ha dimanda 
si ha auto risposta zercha l’unirsc di esercili. Li ha 
dito di no eie. Questa matina, a hore 12, sguizari 
bandiere 8 sono in ordinanza passati per la piazza 
dii Castello, et ussiti di la terra vanno verso Mari- 
gnan. Sono bella fantaria, cl molli di loro armali et 
molti non, perchè hanno de qui venduto le arme con 
dir, combalendo le arme li dariano fastidio in dosso. 
Lulrech li ha dito, presente doni. Pomponio Triulzi, 
la Signoria sta tanto a risponder di unirsi; la voi mi
nar la impresa, non posso più, scriverò al He, dicen
do aver aulo lelere di Parma di so’ fradelo monsi-

17
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gnor (li Lescu, che subilo che lui Lulrech sia vernilo 
fuora di Milan per socorerlo, el signor Prospero Co- 
lona col suo campo si voi relrar a Rezo. Esso Secre
torio li rispose dicendo il favor di la Signoria nostra 
verso la Christianissima Maestà ; ma più Lulrech in- 
Irava in colora, dicendo scriverla al Re che la Signo
ria con le so’ zente voi difender le so’ terre e non 
njutar il Re. « E che paura si ha di terre con fanti che 
vien senza zente d’arme nè arlilarie? non ve intende 
de guerra, lo se lassate far a mi averò vitoria. Avete 
cinque (erre forte di salvarvi, et io, perso Milan e 
questo Slado, non ho dove salvarmi si non vado in 
Pranza » con allre parole che diio Secretario dice bi- 

156 ‘ sogneria che 1’ havesse la memoria dii Ravcna a vo
lerle scriver lultc. Scrive, è venuto nova che mon
signor di San Valier con li fanti era per zonzer a 
Verzei questa sera, et si doveano imbarchar subito e 
andar subito e venir per Po. Ozi monsignor di Lu
lrech va a dormir a Marignan, e dice che diti fanti 
di San Valier fin 6 zorni saranno zonli a Cremona. 
Et Lulrech dice non ha più bisogno di unirsi con le 
so’ zenle; solo farà l’ impresa, et che o li romperà o 
li farà restar nel manloan. Scrive, ha trato di Pavia 
alcuni gibelini et voi i vadino in Franza, et altri che 
vorano restar fuora vuol esser servido da loro di da
nari aliter etiam li manderà in Franza. Scrive, aver 
auto di rectori di Verona la lelera li ha scrito il 
conte Girardo di Archo e li altri zercha il passar di 
fanti. L ’ha monslrata a Lulrech, il qual non fa caso i 
possano. Scrive aver mandalo la lelera scrita a sier 
Polo Nani per la Signoria nostra in Franza, come 
per uno boletin dii Sabadin secretario in la letera 
se li scrisse mandi.

D ii dito, di 17, hore 23, da Lodi. Eri sera 
zonse teiere di la Signoria nostra con la deliberation 
di unirsi li campi, lassando presidio in Brexa e Ve
rona, unde questa matina parli di Milan, et vene a 
Lodi da Lulrech cl li disse tal deliberation. Soa cxce- 
lentia ave gran piaser e laudò lassar presidio in dite 
do terre, dicendo che, vedendo la Signoria non voler, 
non ne voleva più parlar, ma solo far tal impresa e 
sperava aver vitoria perchè haria li fanli di San Va
lier, et non li era grata s'enza le zente di la Signoria. 
Sichè va di bon animo, è reslà mollo aliegro, dicen
do : « Ringratiè la Signoria, e che la non dubiti che 
non laro zornata si non con grande avantazo, et ave
rò certa vitoria et farò la cosa al so’ tempo », et fe’ 
scriver al Governator vadi con le zente a Cremona, 
etiam ha invialo lui li sguizari a quella volta el le 
zente d’ arine. Scrive si ha aulo la risposta zercha 
aver li grisoni ; come aviserà il Governador etc. Ha

scrilo a Crema lievi le poste de lì a Milan e le meli 
verso Cremona etc. ut in litteris.

Dii Podestà e capitanio di Crema, di 17. 
Come monsignor di Lulrech era zonto a Lodi con 
li sguizari e artelarie. Va per far la zornada. Man
da una letera auta da Lodi.

Da Lodi, di domino Girardo da d ia’ da 
Mosto dotor, scrita al Podestà e capitanio di 
Bergamo, di 16. Come erano zonte lì venule da 157 
Milano l’arlelarie dii Re, pezi numero 20 et sgui
zari bandiere 7, bella fantaria, et le zente d’arme 
capi el marchese di Saluzo, il Visconte et Flisco, 
el li aviano verso Cremona dove si farà la massa 
et forse anderano a Borgo San Donin dove è re- 
duti li foraussili. Et manda la lista de le zenle di 
francesi, cl mete nel numero sguizari 6500 e fanti 
6000 di monsignor di San Valier. La copia sarà qui 
sotoscrita.

Di lioma, di V Orator nostro, d i 13. Eri fo 
concistorio, et fo publicà cardenal lo episcopo di 
Legre fradelo di Ruberto di la Marchia inimicissi- 
mo dii re Christianissimo; qual tante volle persuase 
il Papa non lo elezesse, et elezesse do altri ; sichè
lo episcopo di Tolosa che ’l Papa fece a requisi- 
tion di la Cristianissima Maestà, non sarà più pu- 
blicalo. Scrive come, per aver cl breve de le in- 
trade di nostri di Ravena e Zervia, mandò Nicolò 
di Gabrieli suo secretano dal cardenal Armelin per 
averlo; al qual il Papa ordenò lo facesse. Soa si
gnoria disse voleva prima parlar al Papa, che ’l de
siderava di parlar a lui Orator nostro, et cussi an
dato, li disse: « El breve è qui fato, el Papa desidera 
gratificar quella Signoria, et ha do nomi, uno uni- 
versal, l’ altro particular, però desidera unirse con 
quella Signoria, la qual l’ama mollo » con allre pa
role che questo saria cl tempo. Esso Orator li ri
spose de la reverenlia portava la Signoria nostra 
a questa Santa Sede e precipue a Soa Beatitudine, 
qual in ogni tempo à proseguito di singular amor la 
Republica nostra. El Cardenal disse il Papa è padre 
e protelor di quella Republica, e voria la Signoria 
avesse mo’ Cremona come l’havia, perchè la non 
sta ben al Slato di Milan. L ’Oralor disse di Turchi, 
come venivano a la ruina di cristiani, et voria fusse 
una bona paxe tra li principi cristiani. Dito Cardenal 
disse : « Parlale al Papa di quanto vi ho dito ». Scrive, 
è zonto nova de li, le zenle dii Papa esser slà asaltà 
sollu Parma da quelli di monsignor di Lescu et pre
so certe artelarie et 200 fanti morti e Aiti presoni 
conduli in Parma. Scrive mandar uno edito di l’Jni- 
perador slampado.
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D ii dito, di 16. Come parlò al Papa per la 
causa di domino Piero Morexini per San Viccnti ha 

137 ‘ con lo episcopo di Parenzo. Soa Beatitudine disse 
parleria con lo episcopo Cam pezo et con suo barba 
el vechio, e tornase poi. Qual tornato ozi, disse non 
averli pollilo ancora parlar et li parleria. Poi li do
mandò quello havia di Hongaria. L ’Orator disse nulla. 
Disse Soa Santità, aver aviso turchi aver auto una 
rola da hongari et esserli stà tolte certe barche, el 
come quel He mandava uno ambasador a Soa San
tità, el che Belgrado era ben difeso. Scrive lui Ora
lor, è venuto de li avisi di Hongaria per lelere di 
Venecia, qual scriveno particulari, esser lelere dii se
cretario di quel Orator noslro et è mal fato queste 
cose vadi alorno, et cussi fece Alexandro Capela fo 
suo secretario quando parli de lì, che dele fama ve
niva a Venecia con parliti dii Papa, lui Orator formò 
processo di questo e le mandò de qui: queste cosse 
sono importante. El Papa disse non è in tanto peri
colo l’Hongaria. L ’ Impcrador scrive non voi lassar 
impresa per queslo, et lui Oralor disse sperava che’l 
re d’ Ingallera conzeria queste differente per aversi 
interposto, e si dice per Roma ba falò trieve Ira 
ambe Maestà per 7 selimane. El Papa disse non è 
vero, imo si acorderà quel Re con l’ Imperador con
tra el re di Franza, e disse havia una lelera di man 
di l’ Imperador, e cazò inan in lasca, e tolse una le
tera fuora e lesse pian, poi al capitolo lexè forte, qual 
diceva «Santo Padre non credè mai fazi alcun acor
do col re di Franza senza vostra saputa el voluntà » 
dicendo non seguirà alcun acordo. Poi 1’ Orator li 
disse quello li havia dito el cardenal Armelin di 
P amor portava Soa Santità a la Signoria noslra. 
Disse : « Domine Oralor, cussi è certissimo » con 
molte parole di 1’ amor che ’l portava a la Signoria 
nostra. Scrive, si dice trala acordo col ducha di Fe
rara di dar una fìola fo dii ducha Lorenzo di Medici 
al fiol dii Duca, tamen tien sia trato dii Papa Scri
ve, el Papa ha excomunichato monsignor di Lescu; 
la qual è slampada. Si ha di campo, le zenle dii 
Papa esser apropinquate a Parma; el come li hanno 
diio do reverendissimi cardenali Flisco e Triulzi, de 
qui non se poi saper nove vere, ni come vadano le 
cose; sichè noit poi scriver altro.

158 Eri in capela, fo cantato una solenne messa per
10 episcopo d i . . . .  di nalion yspano, dove vi fu el 
Papa el cardenali eie., et questo per la liga fata per
11 re di Porlogalo con il Prete Janne, el volea si di
cesse una oralion a la messa, la qual proposta prima 
in concistorio non parse, imo fo contradila da alcuni 
cardenali, perchè dillo Prete Janne tien certe eresie,

clic dicendo Ini oralion saria mal fato perché errava 
in la fede. Et cussi el Papa non volse fusse dita. Et la 
epistola di lai confcderalion è slà bulà a stampa, et 
la manda. Scrive dito Oralor si provedi di danari 
per corieri et per el suo viver lì.

D ii dito, di 15. Come eri a hore 22 el Papa 
mandò un palafcrnicr da lui a dirli li andasse parlar 
questa matina. E cussi andato, Soa Santità li disse la 
Signoria aver fato a lui quello fu fato a Ravena ai co
rieri nostri, che è stà retenulo uno coricr suo con 
lelere, e fatoli intender non passi peri lochi di la 
Signoria. Lui Oralor disse non credeva questo fusse 
seguilo di voluntà di la Signoria noslra, domandan
do qual rcctor è stato. El Papa disse non è slà relor 
ni è stà corier, ma un travestito da corier, nè so 
dove sia stato. L ’Orator disse potria esser qualche 
uno in questi lempi di guerra fenzesse fusse de la 
Beatitudine Vostra e non fusse. Il Papa dise: « Non so. 
Scrivè a la Signoria voja servar li capitoli l’ha con 
quesla Santa Sede » dicendo etiam Soa Santità voi 
scriver, dicendo aver bon animo verso la Signoria 
noslra et quella ne fazi experientia, jurando sopra il 
suo petto, dicendo: « Tenete tanto con Franza, e a 
nui stà di conzar quelle cosse con danno vostro. 
Però scrivè a quella Signoria non se fidi di Franza » 
con altre parole ut in litteris. Lui Orator ringraziò 
Soa Santità, prometendo di scriver el tutto.

Da Napoli, di Hironimo Dedo secretario, 
di 10. Come le zente yspane partj dii Tronlo per 
venir in ajuto dii Papa, fono in tutto lanze 500 capo 
don Antonio di Leva, qual si dice slava mal et è 
morto. Scrive, certo capo di slralioti albanesi nomi
nato . . . .  qual restò lì in reame al tempo dii re Fe- 
rando, si maridò et ha beni, è andato a Roma da 
l’oralor ispano. Par voglino far 300 slratioti. Don 
Forando Castrioti non è ancora partito; qual etiam 
lui è albanese, fa slralioti; ma de lì non sono da
nari, dice va a Roma, et poi anderà forse in Borgo
gna a guerczar in quelle parie. Scrive, è gran pe
nuria di danari qui in Napoli, e la corte non ba al
cun credito: hanno mandato 12 milia ducali in cam
po. Scrive, è venuta nova di Messina, che una nave 
zenoese veniva di Soria molto richa di mercadantia, 
quelli hanno messo la man suso e hanno rdenulo 
de lì. Scrive, è venuto uno lì a Napoli nominato in 
le lelere, vien di la corle dii Re con ordene di ven
der terre e darli el possesso di Troja al conle di 
Montalto clic la comproe; con altri avisi ut in lit
teris.

D i Palermo, di sier Pclegrin Venier, qu. 
sier Domenego, di primo Avosto. Come, essendo
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vernilo lelere di l’oralor cesareo è a Roma a questo 
Viceré, é slà descrito tulle le robe di francesi e ze
linosi e lombardi in quesla città e regno ; et perché 
erano li nostri subditi bergamaschi e brexani, lui 
andò dal Viceré dicendo non dieno esser compresi, 
e cussi li fece liberar ; sichè questi si servirono per 
esser el tempo di le sode. Li sopraditi avevano lato 
in questo regno per ducati 200 milia. Scrive, le no
slre galìe di Barbaria si ha, per barche venute, era 
sopra le Gomierc zà 12 zorni ; si tien siano in golfo 
di Tunis. Scrive, è zonto lelere di Roma liberi li 
beni tolti in nota ut supra, con questo dagino pic- 
zaria non si mover ni loro partirsi de qui. La peste è 
por tutta la Barbaria, e carestia dii viver. El re di 
Portogaio ha mandato a cargar de qui una nave con
12 milia salmo di fomenti persovegnir iso’ popoli. 
Sono a Belus di la Gumiera fuste di mori 24, cl de 
altri lochi 5. Sono insido Lartachio corsaro, qual 
havia represaja conira la Signoria noslra di ducati 
9000. Veniva de qui, par sia restato amalato a la Can
taro. Forménti tari 19, la saxon mala e trista, a Zer- 
ecnta 16, le inlrade sono serade, de qui vai cl fer
mento lire 4. Scrive, un don Francesco . . .  ha fato 
una armada de . . . .  et è partito con voce andar 
contra infedeli; ma va conira la roba di tulli et ar
malo senza dar piezarie.

159 Et compilo di lezer dile lelere, sopravcncno le 
poslo con queste.

B i sier Poi^ Nani capitanio di Bergamo, 
date a Castagncdolo, a dì 18. Scrive coloquii 
auli col Governador, qual è rtslà lì aziò le zelile va- 
dino avanti cl zonzino li valesani. Et ha mandato a 
far uno edito in Brexa, non si lassi Irar arme, el 
questo perchè ha inlcso li fanti alemani è mal armali 
et no baciano mandalo a luor arme in Brexa. Scrive 
li valesani voi li sia ciato 200 corsateli da esser te
nuto li danari su l'ultima paga. Scrive, saria bon la 
Signoria lolessc a Brexa in credenza e darli a loro 
per quello i valeno e si avadagneria. Scrive, il Go
vernador si duol aver solum 1300 fanli. Voria la 
Signoria facesse venir li fanli sono in Verona perchè 
non si téme di Verona ; poi la compagnia di Zuan 
Balista da Fano, con lui proprio la Signoria non si 
servo, saria lion averla ; etiam la compagnia fo data 
dii Saxadelo a quel Panfilo Benlivoy. Item, far 
che ’l signor Janus, è iu Brexa con la compagnia, 
vengi in campo. Scrive poi, di’ é zonlo il Pexaro 
provedador zeneral, el qual reslò a Lonà a meter a 
camino cl reslo de lo zelile. Rechiede licenlia di ri
tornar al suo rezimento di Bergamo.

Fu poslo, per li Savii, alento fusse comcsso a li

Provedadori sopra l i merchadantia la expedition di 
la diferenlia tra quelli di Salò e Riviera, et non ha
vendo potuto expedirli per la vacantia dii Ducalo, sia 
pcrlongato il termcnc di do mexi per tulio Setem- 
brio proximo, noi qual tempo possino expedirli ; fu 
presa, ave 164, 3, 1.

E poi il Principe si levò e fo’ la relation dii non
lio dii re Cristianissimo venuto in posta dal Re, chia
malo monsignor di Vigliers. Prima si dolse de la 
morte dii suo precesor, poi si alegrò di la creation 
sua, demum disse havia la comission di pregar la S i
gnoria volesse unir le so’ zente con Lulrech, e di que
sto non volca dir altro per aver scontrò monsignor 
di la Motta, che li disse la Signoria cussi havia deli
beralo, l’altra che ’l Re voleva mandar la sua armala 
con quella è in Provenza con il conte Piero Navaro 
a la volta di reame per divertir, pregando la Signo
ria facesse el simile di la sua armala, et potria aver 
le so’ terre di Puja, e di questo faria che scrilura vo
lesse la Signoria; l’altra che si tolesse per capitanio 
zeneral el ducha di Ferara, che sarà molto a propo
sito a la impresa, et l’ultima che si mandi uno homo 159 ' 
degno a star apresso monsignor di Lulrech per con- 
sejar la impresa etc. A queslo li fo risposto, esser sta 
eleto domino Andrea Grili, de che ne ave gran pia
cer; dicendo li Savii melerà la risposta.

Fu poslo, per li Savii dii Consejo, sier Zuan An
lonio Dandolo, sier Piero da cha’ da Pexaro savi a 
Terra ferma, risponder al dillo monsignor di V i
gliers come nui vedemo sempre ben quelli vien per 
nome di la Maestà Cristianissima, et quanto a dolersi 
di la morto dii Doxe passato e ralegrarsi di questo
lo ringratiamo. Di conzonzer li exercili, zà havemo 
ordenato al Governador noslro lo fazi. Quanto a 
l’armata, quella è in Arcipelago a vardar li noslri na- 
vilii per esser ussite di Streto 20 galìe e t . . . fusle 
di turchi, quali anderano a far mal, però bisogna 
slar reguardosi. Quanto a luor il ducha di Ferara,
Soa Maestà vede ben ma non ne par tempo, perchè 
non saria in tempo che di le zenle d’arme, poi farlo 
capitanio saria comcler discordia fra li noslri capi ; 
ma ben ne occore; per intertenirlo, sua excelenlia li 
fazi intender di tuorlo lui e nui in prolezion eie. 
Quanto a mandar uno apresso Lutrech, mandemo 
sier Andrea Grili procurator, homo di la qualità ben 
nota a Soa Maestà ctc., con allre parole che non 
semo per manchar in far cl tulio a beneficio eie.

El sier Tomà Mocenigo e sier Domenego Venier 
savii a Terra ferma voleno la risposta, ma non vo
leno se digi di luor cl ducha di Ferara in prolclion; 
ma finisca a le prime parole. Et parlò primo sier



265 MDXXI, AGOSTO. 266

Tomà Mozenigo, dicendo non è da tuor cl Papa 
contra al presente, in tar questo motto di tuorlo in 
protetion.

E l venuto zoso, volseno mandar la parte, pur il 
Consejo aspelava li fosse risposto. Parlò sier Zorzi 
Pisani dotor cavalier, savio dii Consejo, alegando so 
barba sier Ferigo Corner procurator che sempre 
questo Slado voleva i Marchesi con loro, per esser 
signori dii Po. Poi disse, se non tolemo in protetion 
el ducha di Ferara, si acorderà col Papa etc.

Et li rispose sier Domenego Venier, e fe’ una 
bella renga per la opinion di non scriver questa pro- 
letion perche ninn la domanda, el il ducha di Ferara 
non si acorderà col Papa, perchè non si fiderà, per
suadendo il prender la so’ parie.

160 El sier Francesco Conlarini savio a Terra ferma 
andò in renga, e disse non era di ninna di queste do 
opinion ; et era di risponder a queslo duca di Ferara, 
qual forse non saria mal tuorlo a stipendi di tutti do, 
licei queslo nontio non l’habi ditto, ma il Badoer 
oralor nostro per duplicale lelere scrive il Re 
averli ditto cussi, et che l’opinion sua era di rispon
derli che mandemo il clarissimo Grilli laudandolo 
assae, qual sarà con Lutrech et loro tralarano que
sta materia eie. Et a queslo el Consejo mollo mor
ii) oroe.

Et andò le parte. Nulla non sincere, 7 di si, di 
no 12, dii Conlarini 97, di do Savii a Terra ferma 
97, nihil captum. Iterum  4 non sincere 96 di savii 
dii Consejo, 106 di do savii di Terra ferma, el que
sta fu presa.

E l fo comandà di queslo grandissima credenza.
Fu posto, per li Savii dii Consejo, Terra ferma 

et ordeni, una letera a l’Orator nostro in Anglia in 
risposta di soe, e di la caluma fatane nui desidera- 
mo guerra, justificando volemo pace, nè manchcmo 
di scriver, pregando Sua Maeslà voy farla per ben 
di cristiani, el cussi quel reverendissimo Cardenal. 
Item, ringrazii il Re di quauto ha ditto, zercha in 
ogni acordo seguisse tra questi reali haria rispetto 
a la Republica nostra. Item, di le galie di Fiandra 
era parlile, et laudemo quella Maeslà voy scriver a

• la Cesarea Maeslà siano ben viste in le terre soe, 
che sarà moko a proposilo. Ave 197 de si.

El il Doxe partì e andò a caxa per esser l’hora 
tarda.

Fu poslo, per li Savii tulli, una letera a l’Ora- 
tor in Hongaria, in risposta di soe : come ne duol 
dii Turcho sia inlrato nel regno, nè per nui man
ca ajular quelle Maestà con letere et allro, el des- 
semo ducati 20 milia al suo orator, licet siamo

su gran spese per le guere presente. El vedi aver 
la ratificatoli di la composition fata con domino 
Filippo More stato orator di quella Maestà qui. Item, 
lui potrà dechiarir el bon animo nostro, quanto a 
la calunnia fatane che nui sapevamo il Turco par- 
lirse da Constanlinopoli per quel regno. Debbi acer- 
tarli nulla sapevamo, et subito li havessemo dato 160* 
aviso. Item, quanto ad andar con il Re in campo, 
queslo remelemo a lui fazi quanto vorà quella Mae
stà. Ave 6 di no, 194 de si.

Fu poslo per li Savi dii Consejo e Terra ferma, 
atento fusse deputà 15 al Coiegio di l’ estimo di 
Treviso eie., però dilla parie sia rclormala, vide
licet 12 di loro reduli possino expedir con li do 
terzi de le balote ut in parte. Ave 6 di no, e il 
resto di si, fu presa.

Fu poslo, per li savii dii Consejo, excepto sier 
Antonio Trun procurator el savii a Terra ferma : 
atenlo Zuan Batista da Fan condulicr nostro di ho
meni d’arme 40 si poi mal exercitar, però sia casso 
di stipendii nostri, et habbi di provision per la per
sona sua ducati 200 al mese per 8 cavali, cl hes- 
sendo venuto de qui Horatio Bajon fradelo dii si
gnor Malatesta, homo molto valoroso, li sia dato 
conduta di homeni d’ arme 60 et per la persona 
sua ducati. . . ,  sia condulo per do anni di ferma 
et uno di rispelo in libertà de la Signoria nostra, 
et Labi li diti 40 homeni d’ arme dii Fan, el lui 
aprcsenli li altri 20, con questo non essendo in dita 
compagnia homeni d’arme sufficienti, quelli siano 
cassi et rimessi di altri in loco suo.

El sier Antonio Trun procurator andò iu renga, 
conlradise dicendo queslo Zuan Balista da Fan è 
sta fidelissimo, è povero e amalato, non si dia cas
sarlo; con allre parole. Et li rispose sier Andrea 
Grili procurator dicendo mal de lui, al presente 
non ha danari, spcnderia il mondo in soi contenti : 
è mal lenir lai homeni a nostri servicii. Et sier An
tonio Trun procurator e sier Francesco Foscari sa
vii dii Consejo, messeno de indusiar. Andò la parte 
23 di la indusia, 163 di savii, e fu preso di cassarlo.

A  dì 20. La matina veneno in Coiegio l’orator 161 
di Franza et quel monsignor di Vigliers, ai quali 
fo ledo la risposta facla col Senato. I quali udita, 
instò di averla in scrilura. Li fo dito non esser con
sueto dar scrilura, ma se la lezeria più volle, el 
cussi iterum ge fo leda.

Fo balolalo expedir sier Alexandro Donado di 
sier Piero conte di Pandin, e darli 50 cavali lizieri, 
alenlo l’autorità dii Pregadi di far altri 300 cavali 
lizieri sotlo quelli capi parerà al Coiegio, et fu preso.
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Da poi disnar, fo ordcnalo far Consejo di X 
et Pregadi, et prima si reduse il Consejo di X  in 
cheta con la Zonta, cl sleteno assae. Fo dito in ma
teria di brexaili, cl voleno far che sier Hironimo 
da Pexaro vadi in Brexa, aleuto sier Andrea Oriti 
procurator non voi averlo per compagno in campo.

El in questo mezo che ’l Consejo di X  stole den
tro, hessendo solo a la bancha sier Francesco So- 
ranzo cao di XL, fo leto sle letere.

Di sier Hironimo da cha’ da Pesaro pro
vedador zeneral di Terra ferma, date a Lonà 
a dì 18, hore 2. Come cri a hore 23 scrisse, et 
eri sera ebbe letere di Troylo Pigliatelo e Farfa- 
relo capi di cavali lizieri, fate a bora di terza a 
Calvisan, come in quella bora li fanti erano levali 
di Valezo et in ordenanza venivano a Calvisan. Dii 
Signorelli è alozato etiam lui ivi vicino, quali tulli 
tre capi essendo passati li fanli verano da lui. Li 
fanti sono alozali lì apreso Lonà, et da matina esso 
Provedador si partirà per Castegnedolo. Scrive aver 
ricevuto do lelere, una drizata a lui c a sier Polo 
Nani zercha li fanti grisoni, l’altra a lui con una va 
al Governador per la libertà di passar Po etc. con 
l’ excrcito. Prima zercha Grisoni exequirà etc., 
quanto a dover passar Po, volendo cussi Lutrech 
farà etc., et ha mandà la lelera drizata al Gover
nador.

L a letera drizata da Troylo Pignatelo e 
Farfarelo, data a Calvisan, a dì 18. Come a

* bora di terza li fanti si levono di Valezo e andono 
in mantoana, et loro erano retirali lì a Calvisan eie., 
e che i loro cavali erano slrachi per la factione facta, 
et che ’l capitanio Castclallo era stalo da loro inco
gnito a parlarli solo, et rasonono insieme. Quello dis
se gc lo dirà a bocha a esso Provedador zeneral, al 
(jual scriveno. Diceno per l’altra erano fanti 5500 
mal armali et persone inutile, et 100 di loro non è 
boni e sono cargi di femine.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date a Castegnedolo, a dì 18, hore 3 di note. 
Scrive coloqui auli col Governador: come voria 300 
guasladori per far spianade. Item, monsignor de la 
Mota, ritornato da la Signoria nostra, ozi zonse qui, 
siete assae a parlar col Governador, col qual disse 
esso Governador ha lato bon offilio. Hironimo An- 
zoleti vicecolaleral etiam ha expedito li danari a li 
valesani. El Provedador zeneral Pexaro doman sarà 
qui, et el Governador c lui Nani anderano ad alozar 
a . .  . .  Scrisse 6 pezi di artelaria fusse mandai, da 
Brexa per campo, e quelli reclori non l’hanno voluti 
dar. Item, voria si mandasseno li colari per li ca

vali de l’artelaria. Item, ha aulo la letera di la S i
gnoria nostra al Pexaro et lui eie. Item, manda 
una lelera di Hironimo Anzolcti vicecolaleral, li 
scrive eie.

Di Hironimo Anzolcti, vicecolaleral, data 
a Codogno in bergamasca, a dì 17, hore 4, dri
zata al capitanio di Bergamo sier Polo Nani. 
Lauda la deliberation fala di unirse li exereiti. Li va
lesani è slà expediti e pagati, da matina si aviarono 
a Varola Gisa, el il capilano Guisaldo ha diio voria 
aver arme et pagarle a la terza paga. Sono bella 
zenle, ma non armati. Sono 1300; è meglio questi 
che 5000 italiani. Chi avesse apresso 2000 grisoni, 
valeria per 5000. Ha aulo gran fatica, non ne voria 
una altra per ducali 200.

Di sier Zuan Vituri podestà e vice capitano 
di Bergamo, date a Codogno, a dì 18, hore 13.
Eri a hore 16 scrisse, che avendo principiato a far 162 
la mostra, sopravenc gran pioza. Ilor poi disnar 
tornò a farla, e prima li vele in campagna conladi a 
sete a sete, jusla cl costume loro, e pagati, e auto el 
rotolo in lodesco, e lo manda al Provedador zeneral.
Sono pagati numero 1315. Hanno cassi molli, quali 
li farà acompagar fino sul milanese aziò tornino a 
caxa loro. Ozi diti valesani anderano sul brexan. Han
no mosso nel pagar molte difficoltà zercha li ori e 
monede, pur hanno contentà luor l’ ongaro a lire 6 
pizoli 18, li altri lire 6 pizoli 16, come core in ber
gamasca. Lauda sier Hironimo Gradenigo camerlen
go di Brexa qual lì li ha pagali. E il capitano Guidon 
dice voi portarse ben con la Signoria ; ma bisogna 
siano pagati al so tempo come vien pagati quelli è 
col re Cristianissimo. Voria corsaleti e piche da Bre
xa, e pagarle su l’ultima paga. Sono bella zenle, ma 
li mancha solum esser armali.

Et stato el Consejo di X  assa’ in cheba, a la fin 
veneno suso.

Fu poslo, per li Savii una parte : atenlo el biso
gno di elezer de presenti 5 Savii a trovar danari 
per scurlinio con pena da esser eleti di ogni loco 
et officio continuo c di quelli è con pena, excepto 
dii Coiegio, quali debano da mo’ per tulio il pre
sente inexe venir a queslo Consejo con le opinion • 
loro eie. Item, alento fusse preso elezer 12 Savi eie. 
sia correla, videlicet elezer 20 Savii dii corpo di 
queslo Consejo, quali 10 di loro debano exequir 
quanto li sarà imposto per questo Consejo; e perchè 
ne la parte del 1411 voleano li dilli non possino es
ser electi etc. ut in parte, dito capitolo sia revocalo. 
Andò la parte, ave non sincere . . .  30 di no.

Fu poslo per li Savii prediti elezer uno Pagador
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in campo per scuriimo di la bancha et 4 man di ele- 
lion, liabbi per spese ducali 40 al mexe, meni con 
se 3 cavali. Item, li sia dalo uno rasonato per Cole
gio da esser balotato con el salario solito; non possi 
pagar alcun.scnza boleta sottoscrila perei Proveda
dor zeneral, sotto pena eie. Ave 182, 14, 6.
* Et fo publicalo chi se voi far nominar si vadi no 

a dar in nota, justa le parie, in Canzelaria.
Fu poslo, per li Savii ai ordeni, confinar il Capi

lanio di le galie di Alexandria doman in galìa, parti 
el dì sequente, e de lì 3 zorni la conserva, solo pena
ducali 500. A ve .........

162* Fu posto, per li Savii tulli, avendo rechiesto li 
oratori di Cipro che si armeria do galie de lì, però 
sia preso che ogni anno si armi do galìe in Cipro 
sotto soracomiti nobeli di Cypro, et di homeni de 
dila isola, et per questa prima volta li oficiali siano 
(olii di Candia, e sia mandato li arsili de qui et ar
mate vadino dal Provedador zeneral, qual debbi 
mandar do altre a star lì in Cipro per custodia de 
dila isola, et questo observar si debbi. Fu presa.

Et nota, manca li danari di armarle, perchè Pin- 
trade di Cipro tutte è ubligate et non è il modo di 
armarle.

Fu leto una gralia di una Coloza, fo mojer di 
Borlolo di Bertolazi da Zara il qu. suo marito tolse 
una possession in una villa di la Signoria a filo et 
morite. Lei la renonciò, li reclori non volseno ace- 
tarla, unde è resta debilora in camera di lire . . .  e 
alenlo i danni patiti, domanda esser sufragala che 
la non pagi nulla. Et leto la deposition di sier Andrea 
Malipiero fo conte a Zara, et di uno altro zaralino.

Fu posto, per li Consieri, Cai di X L  e Savii, re- 
melerli quanto lei è debitrice in la camera di Zara. 
Fu presa.

Fu poslo, per Francesco Bragadin consier, sier 
Zorzi Pixani dotor et cavalier savio dii Consejo, 
atento è tempo di serar el rotolo dii Studio di Pa
doa, che domino Antonio Francesco di Dolori, qual 
à leto in jure canonico e eivil anni 50, è decrepilo 
et impossibile lezi l’Ordenaria di Uaxon canonica, 
come ha lelo, sia posto a la letion dii Decreto con 
fiorini 200 senza concorentia, e nel secondo loco di 
l’Ordenaria da matina sia poslo domino Borlola
mio de Urbin, qual ha leto molli anni nel primo 
loco. L ’Ordenaria di Raxon canonica la sera con 
fiorini 220 come l’ha di.presenti, e a l’ Ordenaria da 
sera siano posti domino Zuan Batista Ferelo et" do
mino Lodovico Braxino con fiorini 80 per uno.

In le Arte, domino Cristoforo da Hezo dito Scan- 
tia è vechissimo, podagroso et impoleute, qual ba

lelo al primo loco di l’Ordenaria di pratica con fio
rini 650. Sia licenlialo e si provedi di do excelenti 
dolori medici, uno al primo loco di l’Ordenaria di 
pratica in loco dii diio, el uno altro al primo loco 
di l’ Ordenaria di theorica de medicina che manca. 
Item, maestro Simonelo da Venicxia e maestro Ja
como Buges di 1’ ordene di frali Minori, et maestro 
Alberto da Udene di l’ ordene di San Domenego, 
quali lexeno in theologia e methafisica, li sia dà agu- 
mcnto di fiorini 70, e li altri do sopranominali fio
rini 60 per uno, ut in parte. Ave 194 de si, 9 di 
no, do non sincere.

1521, die 20 Augusti in liogatis. 163

Sapientes Consilii, Sapientes Terrccfirma.
Necessaria cosa è al presente trovar bona som

ma di danaro, et non differir più etiam la reforma- 
tion di la terra per poterne oportunamente trovar 
ne P a venir, e però Panderà parie che de preesenti, 
per scurlinio di questo Consejo dii corpo di esso, cx- 
cepti però quelli dii Colegio noslro per non impedir 
le altre cose puhlice, olezer si debano cinque primari 
zenlilhomeni noslri et possano esser tolti di ogni 
loco et officio continuo ac etiam de quelli che fos- 
seno in oilicio con pena, et non possino refudar 
solo pena di ducali 500 d’oro, da esserli tolta per i 
Avogadori di Comun senza allro Consejo.

L ’oficio di quelli elecli sia excogilar forma a tro
var danari per i presenti bisogni ; et sollo la mede
sima pena per tulio el mexe presente venir a queslo 
Consejo con le parte soe lede però prima in Colegio, 
el abiano cercha questo quella istessa autorità la qual 
hanno quelli dii Colegio nostro.

Por el futuro veramente, essendo slà preso ne li 
proximi zorni che si dovesseno elezer 12 Savii, zoè
6 di qua et 6 di là da Canal che avessero a riformar 
la terra con nuodi conleuuli ne la parte di 30 Zener 
1411, sia per autorità di questo Consejo statuito, che 
in loco de i dilli 12 elezer se ne debano 20 simel- 
mentc con pena et excepti quelli dii Colegio noslro, 
i quali 20 over almeno XV di loro si debano redur 
tulli in una camera, ma siano prima chiamali a la 
presenlia dii Serenissimo Principe, et fali jurar so
lennemente di exequir cum ogni sincerità el fede 
quanto a loro sarà imposto per queslo Consejo, e di 
dar la balota conira a chi pregerà o farà pregar al
cuno di loro et demum di tener et per i loro mini
stri far lenir secretissimo quanto fra loro^si farà et 
parlarà de le cose a loro comesse, fino a compimen
to del lutto.
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Et perchè ne In pnrlc del 1411 ne è un capitolo 
che li Savii che haverano a far tale reformatione, 
non possano esser elecli ad alcuna altra cosa nè den
tro, nè de fuori, salvo a Procuralia, a capitanato del 
Oolpho, et di galie de mercato, sia per autorità di 
questo Consejo del lutto revocato el ditto capitolo, 
ita  che quello non obstante, cadauno de essi 20 savi 
da esser electi possa esser electi ad ogni cosa dentro 
el fuori de questa nostra cita. In reliquia vero sia 
observala la parte sopradila.

De parte.........178
De non...........  30
Non sincere. . .  1

1 G4,> El ponendose queste parie, vene le soloscrile 
letere di le poste, qual fo lete; et veneno a bora di 
lezerle al Pregadi.

D i Alvixe Marin, data a Castion, 10 mia 
apresso a Crema, a dì 18 hore una di note. Co
me questa malina Lulrech et lui si levono di Lodi e 
veneno ad alozar qui a Caslion, et vanno ad alozar
4 mia vicino a Cremona. Ha aulo letere dii Gover
nador nostro di 17, come lino 5 zorni sarà con le 
zente nostre a Cremona e si unirà. Et Lulrech li 
ha fato scriver a solecitar el vegni più presto, et 
etiam lui li ha scrilto, el manda uno suo nomi
nato Hironimo Gitanio suo secretario a solecitarlo 
con letere. Li ha dito aver auto letere interceple dii 
signor Prospero e di domino Hironimo Moron dri- 
zale al Cardinal di sguizari el alli sguizari, per le 
qual scrivono; non venendo sguizari, di quelli di 
Zurich si convegnirà relrazer ussendo francesi a la 
campagna, unde Lulrech disse : « Vedete quello fa la 
Signoria? se prima se univamo li vincevamo, ta
men ancora non son fuor di speranza » et ha scrito 
a Milan a domino Costanzo Triulzi zercha li 1000 
grisoni voi tuor la Signoria, li fazi venir presto. 
Scrive, cavalcando ozi con missier Galeazo Visconte, 
li disse: « Domine Secretario, non laudo questo ve
nir a /.ornata. 1 nimici hanno lanze 1500, cavali li
zieri 2000, fanti 20 milia: il re Cristianissimo bara 
800 lanze e le nostre sarano 500, arà 16 milia fanli 
in tulio e li vostri polrano esser 4000 e cavalli li
zieri ... vedemo semo mancho di loro, però non si 
doveria cussi corer a la zornala, dicendo mi con
forto dii signor Thodaro che non vorà sbarajar » 
concludendo, non voria si combatcsse, el monsignor 
di Lulrech dice voi combaler con li inimici. Lui Se-

(i) La carta 163* è bianca.

crelario nostro, pur cavalcando, li rispose: « Mon
signor, il jocho non è seguro, e se ricorda vostra si
gnoria di la rola di Geradada? » Disse « L ’è vero il 
He voleva paxe si non venivi a zornala, e l’avea or- 
dinà a missier Zuan Jacomo la richiedesse. Ve pro
melo non combalerò con desavanlazo. Zonto sia il 
Governador, parlaremo insieme, dicendo spero sare
mo ben in ordine. El li disse esser venute lelere di 
Franza, tamen di l’Oralor nostro nulla, ma che erano 
di 12 di la corte, verificava la liberalion dii ducha 
di Calavria, e l’orator di Ferara, qual ha auto letere, 
li disse che ’l re Christianissimo era andato a Lan- 
ger a veder li sguizari. Scrive, ha visto in le lelere 164* 
inlercele dii signor Prospero, che spera aver sguizari 
di Zurich. Scrive vanno ad alozar a Pizegalon.

D ii Governador nostro, date a Bagnol, a dì
19. Come ha ’uto la lelera di la Signoria nostra zcr- 
cha darli libertà di passar Po etc. Scrive anderà ri
guardoso. Spera uniti sarano li eserciti li inimici se 
ne anderano via. Scrive, ha pochi fanti, non come la 
lista mandò a Lutrech, però voria se li mandasse di 
quelle compagnie de Verona; el Lulrech li ha man
dalo uno suo secretano zonto ozi a solecitarlo cl 
vadi, però richiede esso Governador fanli et cavali 
lizieri el di Verona cavalli per le artelarie.

D i sier Polo Nani, date ivi, a dì 19 hore 
22. Come ha ricevuto nostre zercha li fanli grisoni. 
Scrive, dii zonzer li dii secretario di Lutrech a soli- 
citar il Governalor, qual è partito ozi. Item, voi il 
Governador 300 guasladori, 30 sachoni et G pezzi 
di artelaria di Brexa. Questa sera Lutrech sarà a Cre
mona, li valesani doman saranno a Varola Gisa.

D ii dito, date a hore 24. Come il Governator 
voria la Signoria scrivesse li tre contestabeli è in 
Verona venisseno con loro compagnie in campo, e 
mandar in Verona quelli fanli sono in Padoa.

D i sier Hironimo da cha’ da Pexaro prove
dador zeneral, date in Castegnedolo, a dì 19, 
hore una di note. Come questa matina parti di 
Lonà e zonse II, et li cavalli lizieri è venuti, dicono 
è venuti strachi per la fazion fata. È zonto li Hiro
nimo Anzolcti vicecolaleral, dice ha espedito vale
sani 1315.

Di Franza, dii Badoer, date a Auton, a dì
10 Avosto. Come ozi, hessendo a la messa con Ru- 
bertet, quello li disse esser letere di Lulrech al Re 
che la Signoria non havia si non 3000 fanti, et aver 
per questo spazà uno suo a la Signoria. Poi parlò al 
Christianissimo re, qual li disse esser zonto uno dii 
ducha di Lorena, lo avisava il capitanio Francesco es
ser con le zenle l’ ha unito con le zenle dii Calholico
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re, el che sono da 30 in 40 milia persone, e che ha
via mandalo per lui Ducha, qual di so’ consentimen
to era andato. Poi intrò, aver letere, la Signoria ha 
pochi fanti, per lanlo è bon la Signoria fazi più nu
mero per esser il pericolo comun ; et come di Cales 
nulla havia, ben che havia, il Gran canzelier nulla 
facesse senza suo ordine. L’Oralor scusò la Signoria, 
dicendo li fanti è partiti overo è slà poslo in le lerre. 
Scrive, aver parlalo poi con la illustrissima Madama, 

1G5 qual li disse e si dolse di Huberlo di la Marchia, 
qual non havia voluto creder al He in darli le terre 
a vardar, dicendo non li bisogna si non danari e li 
ha auli el ha perso quasi il sialo, però che ba perso 
una bona villa nominala Bojon. Scrive, poi parlò a 
monsignor Gran maestro. Li disse che monsignor di 
Sparo et monsignor di Tornon fono presi in Navara, 
haveano aulo le so’ laje: il primo, ch’è Sparo, 12 milia 
scudi; et li mercanti hanno promesso per loro sichè 
fono liberati. Poi disse, la liberalion dii duca di Ca
labria esser vera, e lo episcopo di Zamorra che fu 
preso dal Contestabile, esser morto. Scrive l'Oralor, 
e suplica non si fazi sospeto il Re, perchè al presente 
è ben salisfato di la Signoria noslra. «

B il dito, date ivi, a dì 11. Eri sera vene uno 
da lui a hore 2 di note, a dirli da parte dii Re, Soa 
Maeslà andava per 8 zorni fuora a reveder alcune 
forleze, e che ’l restasse di qui e negoziasse con Ma
dama. Et cussi mandò a dir a li altri oratori. Unde 
ozi, avanti Soa Maeslà partisse, andò a trovarlo; qual 
li disse questo inslesso, e che forsi cl vedeva passar 
li sguizari, et che l’ havia aulo lelere di Cales, di 4, 
era zonto il reverendissimo Eboracense el li oratori 
cesarei, et che quel Cardinal voi componer queste 
diflerentie, e che li oratori cesarei non hanno fato si 
non querelar contra Soa Maeslà, et non havendo al
tro mandalo, lo haveano mandalo a tuor e lo aspc- 
lavano. Scrive, ozi parlò a la illustrissima Madama. 
Disse che la si parleria di qui per lige 15, et che di 
Cales forsi seguiria qualche bon eflecto; ma che non 
si fidava in quel Cardinal, e questo perchè in campo 
cesareo non si spendeva si non angioleli, ch’è mone- 
da d’ ingaltera. Scrive, monsignor capitanio San- 
blancher è zonlo iu Marseja, unde parlò a Madama. 
Li disse, è vero, ha mandalo uno Ferier di qui e li ha 
dito di le robe tolte a venitiani. Disse era vero ; ma 
era prohibito portarle in lerra di infedeli, e che la 
faria fusse restituite. L ’Orator disse stagni e rami è 
lecito portarli. Scrive, mandar letere di l’Oralor no
slro in Anglia.

B i sier Antonio Surian dotor et cavalier, 
orator nostro, date a Cales, a dì 3. Come, a di 

l  D iarii di  M ,  S a n u t o .  —  Tom. XXXI.

29 Lujo, si levò di Londra con l’orntor dii re Chri
slianissimo acompagnato, el il Cardinal era meza 
zornata avanti per causa di alozamenli, e zonli a 
Canturberi dove sleteno do zorni per non esser lem- 1G5 * 
po di imbarcharsi in mar, a Dobla venuti eri a dì
2 monlono in nave, el tulli e con mar grande pas- 
sono, sichè zonzeno lì a Cales hore 2 poi mezo dì, 
et erano zà intrati li oratori cesarei, il Gran canze- 
lier, monsignor di Burgcs et uno abate, con cavalli 
100. Da poi disnar, dieno zonzer li francesi. Questo 
reverendissimo Cardinal voi far pace tra queste do 
Maestà, e non potendo vederà far Irieve, benché si 
dice la Cesarea Maeslà non vorà, poi che I’ ba ricu
peralo Navara, che prima le voleva, el sono diflìcultà 
per il matrimonio in la fiola dii- re Chrislianissimo.
Si lien l’ Imperador contenterà dii regno di Navara; 
il re Chrislianissimo, poi clic l’è perso si aquielerà.
Di la pension dii regno di Napoli, poi che non è altro 
che danari, si conzerà in tempo; di exuli di Na
poli a restituirli li siali si concluderà, e di la Fiandra 
esser soto la corona di Franza, si conzerà all’ incon
tro di la investitura di Milan. Tamen, si dubita non 
sia qualche intelligenlia secreta Ira il Papa e la Ce
sarea Maeslà, però non si possi concluderla. Scrive, 
di la Signoria nostra si dice ben; si divulga la Signo
ria nostra sia francese; si duol non sappi come ince
der, perchè da 22 Zugno in qua non ha auto noslre 
lelere. Scrive si dice seguirà le Irieve, qual prima 
la Cesarea Maeslà le voleva per mesi 8, al presente 
par el non vogli farle, e par il re Chrislianissimo sii 
contento di farle. Li exercili di ambi doi sono in or
dine, da persone 50 milia quello dii re Chrislianissi
mo, e quel de l’ Imperador di persone assai. L ’ Impe- 
rador si dice vien a Brusa, e forsi non volendo as
sentir a le trieve, il Cardinal anderà a trovar quella 
Maestà dal qual sarà acarezalo et apresentalo, e za à 
diio voler andar per esser lui si poi dir Re, et si dice 
il re di Franza sarà contento di le trieve. Unum est-, 
siegui quello si voja, quello Serenissimo Re non voi 
guerra, pensandosi li danari spese in la guera pasala 
contra Franza, che fu Irato assa’ danari fuora dii te
soro dii padre; poi le cose per il Iralato dii ducha di 
Buchingan non è ben segure. Scrive e solicita si 
espedissi il suo successor.

Fo lelo una suplicalion di Zulian di Chalin di 16G 
Brexa, di bone operalion l’ ha falò, per una parte si 
dovea meler, el fu falò venir zoso et nulla fu messo.

Fu principialo a lezer una suplicalion di Nicolò 
e Jacomo Cavola di Candia voleno esser fati nobcli 
crelensi, et etiam fu falò venir zoso el nulla fu 
messo.

18



275 MDXXI, AGOSTO. 276

Scurtinio di 5 Savii a trovar danari, 
justa la parte.

f  Sier Lorenzo Loredan procurator, fo
dii Serenissimo............................ 130. 66

t  Sier Zorzi Corner el cavalier, pro
curator ..................................... 156. 44

Sier Zuan Minoto, fo al luogo di Pro
curator, qu. sier Jacomo . . . . 53.146 

f  Sier Alvise da Molin procurator. . 170. "27 
Sier Marin Morexini, fo avogador,

qu. sier P o l o ............................69.130
Sier Zacaria di Priuli, fo provedador

al Sai, qu. sidr Marco...................57.138
Sier Filippo Bernardo, fo savio a 
terra ferma, qu. sier Dandolo . . 42.154 

f  Sier Lunardo Mocenigo, fo savio dii
Consejo, qu. Serenissimo . . . 175. 20 

f  Sier Hironimo Justinian procurator 148. 46 
Non. Sier Andrea Trivixan el cava- \

lier, fo savio dii Consejo . . / rimasti con- 
Non. Sier Piero Landò, fo savio dii { sieri 

Consejo, qu. sier Zuan . . )
Non. Sier Alvise di Prioli, fo savio 

dii Consejo, qu. sier Piero
procurator........................( l)er esser m-

Non. Sier Antonio Condolmer, savio 
sora le aque, qu. sier Ber
nardo .................................

quisilori

Et chiamati a la Signoria, sier Alvise da Molin 
procurator, come più vechio, usò alcune parole clic 
queslo era ofieio di Savii di Coiegio ma lo haveano 
lato per discargarse, et. che damatina vegneriano in 
Coiegio.

In questo Consejo di X con la Zonta, aleuto lele
re di rectori di Brexa, quali mandano di qui 20 cit
tadini sospetti olirà li Gatnbareschi mandali |>er 
avanti, et par etiam tra quelli rectori, sier Marco 
Loredan podestà e sier Vetor Capello capilanio, sia 
qualche controversia etc. E cussi volendo sier Andrea 
Griti procurator, che non voi esser in campo com
pagno con sier Hironimo da cha’ da Pexaro, qual al 
presente è li col Governador nostro, unde fo trovalo 
quello expedienle di scriver al ditto Pexaro che vadi 
prima in Brexa.

Nota. In le lelere sue di Castegnedolo, ozi ricevu
te, si scusa di la imputazion fata a lui sier Hironimo 
da Pexaro, come por lelere di soi ha inleso, che l’ha- 
bi mandato la lelera al Governador zercha-non pas

sar Po etc. Scrive, che la Signoria li scrive dicha 166* 
queslo al Governador, et non hcssendo con lui, non 
poi far altro cha mandarli la copia di la lelera.

A  dì 21. La matina fo mandalo a donar do ve
ste di seda a monsignor di Vegliers orator dii re 
Christianissimo venuto per le poste, qual ritorna in 
Franza al He per stafeta et parte questa sera ; e fo 
scrito a li rectori lo acomodi.

Veneno 4 abadesse Convenlual, videlicet da cha’ 
Donado di le Verzene, da cha’ Michiel di san Zaca
ria, da cha’ . . . .  di la Zeleslia, et da cha’ . . . .  di 
santa Marta, con molli soi parenti, et era in Coiegio
il reverendissimo Palriarcha falò venir da Miran a 
questo effeclo, qual eri zonse, e a nona fu a parlar al 
Doxe, e li disse venisse ozi in Coiegio. Ilor dite dono 
si bulò in zenochioni davanti il Principe, e quella di 
le Verzene parloe latine, facendoquasi una oralione.
Poi fate sentar apresso i Savii ai ordeni, sier Nicolò 
Michiel qu. sier Francesco, ha sorelle e fìe a san Za
caria, parloe c ben di la crudeltà usata conira la no- 
bella, che nostre zenlil done vadano ramenghe e di
sperse tutto per uno vicario dii Patriarca romagnol 
bandittfdi Roma el incoronato, qual ha fato grandis
simi inconvenienti conira queste monache per rollar
o lasciviar con chi li ha parso, dicendo di san Zaca
ria dove erano tutte nobele, bora sono poste mona
che di altro ordine e altra regola e habilo e bastar
de greche e populari; qual anni 760 è slà cussi, han
no speso ducali 46 milia ne la chiesia e monasterio 
e nel refelorio belissimo, e li è slà tolto. Poi santa 
Maria hanno auto 11 stera di formento, non arano 
viti per aver tempestato, con allre parole che tulio il 
Coiegio si comosse: et concludendo, clic quello havia 
comanda il Papa volcano tulte ubedir, ma la execu- 
tion era stà fatta al contrario, suplicando il Principe 
fusse comessa al Legalo over qualche prelalo. Era 
presente li Gai di X, e il Coiegio tulio si risenti, e 
Ire Savii dii Consejo li dava gran favor, zoè sier 
Antonio Trun procuralor, sier Francesco Foscari et 
sier Polo Capello el cavalier, etiam sier Zorzi Pisa
ni, dicendo è procurator di sanla Croxe di la Zueclia, 
nè ha voluto niuna vadi in questi monasteri ma 
stiano come stanno nel suo. Ilor lutti li parenti car- 
gono contra il vichario dii Patriarcha nominalo do
mino Hoclaviano di Pexaro, qual era li presente, di
cendoli gran vilanie etc.

Da poi il Patriarcha parloe, dieendo prima, si ’l 167 
so vicario ha falò inai sia visto e jmnilo, el di que
sto pregava il Principe e il Coiegio; demum, che per 
non offender la Divina Maeslà per li vieti si fevano 
in li monasterii dedicati al nostro Signor Dio, come
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lui avia auto la quadragesima, vene in Colegio dal 
Serenissimo defunto, il qual ne lo excelso Consejo 
di X  con la Zonla fece provision, e fe’ lezer una par
te presa a dì 4 Marzo 1519 in dello Consiglio dei 
X, videlicet che le monache di san Zan Lateran 
sia posle a santa Anna etc. el sia reformà li mona
steri Conventuali, e commesso a! Patriarcha e scrilo 
a Roma per aver breve e bolle dal Papa; el cussi lui 
havia falò, nè fato niuna cossa senza licenlia dii Co
legio con li Cai di X, però lui non havia impulazion. 
E si doleva, le monache, qual sub pcena cxcomunica- 
tionis non poleno ussir dii monaslerio, sono venule 
qui in Colegio. Poi disse, di le Verzene, si non li pro
vedeva, li arzenti erano mandati via, cl a chi li acusò, 
di ordine di Cai di X  dele ducati 25 e ha fato la 
partida di sua manu. Poi disse di san Zaccaria, che 
non sono le monache erano per avanti, però che an
dato a la visitazion, li fo monslralo una scrilura co
me erano Observanle da anni 100 in là; Qt havendo
il consueto andar un zorno, zoè i l . . . .  a san Rafael 
in una piata coperte con li veli, se impiò focho nel 
monastero; loro tornando, visto arder il monaslerio, 
volseno andar in chiesia e se brusono ; ma da anni 
100 in qua sono venule Convenlual, e le cose fevano 
è noto a tutti, e le querele date è probaie a li Avo
gadori contra li munegini, e fo processo contra do 
disgraziati; ma contra li allri, erano di primi, nulla 
fo falò, e queste cosse tira l’odio di Dio contra di 
nui. Poi disse che, quanto aspela a sanla Chiara, che 
l’ havia auto il concesso dii reverendissimo Cardinal 
Grimani fiol dii Serenissimo, qual è proletor di l’Or- 
dine, el che non era slà falò cosse se non recte et 
in execution di le bolle dii Papa cl brevi. E qui
li Savii disseno gran parole contro esso Patriarcha, 
dicendo mal dii suo vicario; et poi parlò sier Michiel 
Trevixan, fo avogador, dicendo so sorda è abalessa 
di san Zacaria, et parlò altamente coulra il vicario 
etc. suplicando sia viste le bole, acciò si vedi la ju- 
sticia et si è stà esequita la bolla dii Papa. Ror sier 
Piero Trun cao di X, si levò dicendo veder si è di 

167* acordo, perchè dille' Convenlual voleno esser Refor
male, el il reverendissimo Cardinal ha fato queslo 
effeclo, ma di la execution bisogna si veda: per tanto 
si torà le bolle el brevi e si chiamerà un zorno il 
Consejo di X  con la Zonta, et si tralerà quesla ma
teria, per esser ivi principiata. Et cussi fo laudalo da 
tutti, e volendo ditto vicario parlar, fo molto rebufalo 
da i padri dii Colegio.

Se ave aviso da Treviso dii zonzer di uno epi
scopo d e .................sialo oralor dii Papa al re di
Poiana per pacificarlo con inoschovili, partì a dì 8

di queslo da Buda, el insieme è quel nontio dii re 
di Hongaria vien a la Signoria noslra: sono con 30 
persone. Fo ordinalo prepararli la caxa in cha’ Dan
dolo in cale di le Rasse.

Da poi disnar fo Consejo di X simplice etc. et 
non fu il Doxe. Fono sopra expedition di presonieri 
e l .................

Et li Savii si reduseno daspersì a consultar, a- 
lento che i Savii a trovar danari questa malina in 
Colegio hanno proposto alcuni modi, che troveriano
30 milia ducati senza meler angario come di sotto 
noterò.

Di Verona fo letere di eri sera, con alcuno 
lelere inlerccplo quale andavano a Trento, el il sn- 
mario dirò poi. Etiam  di Brexa fono lelero de oc- 
currentiis.

Gionse in questa sera l’orator dii Papa stalo in 
Polonia, ritorna a Roma, et non li fo niun contra.
Li fo preparalo la stanzia a cha’ Dandolo iu cale di 
le Rasse dove siete l’ altro orator. Vegnirà poi do
man a la Signoria, e quel episcopo.................Za-
charia vicentino.

In quesla malina, sier Andrea Grili procuralor 
savio dii Consejo, eleclo Proveditor zeneral in cam
po, nel levar di Colegio tolse licentia et questa note 
partile. Va con lui il secretario.

A  dì 22 . La matina veneno in Colegio il relor 168 
di Legisti di Padoa, et con molti scolari con lui, et 
per uno domino Romulo conduto a lezer in Imma
nità fu fata una oratione elegante, in alegrarsi per 
nome dii Studio di scolari legisti di la crealion dii 
novo Principe. Poi il relor richiese alcune cose eie.
Fo comesso ai Savii.

Da poi disnar fo Pregadi a requisition di Savii 
ai ordini, per riconzar le mude di le galìe. L ’ ultima 
di Baruto non è parlila, ni etiam il capilanio di Ale
xandria è parlilo.

D i sier Bernardo Marzello podestà e sier 
Francesco da cha’ da Fexaro capitanio, di Ve
rona, date a dì 20 hore 22. Come, dal contesta
bile è a la Chiusa li è slà mandate alcune letere in- 
lerceple portava la posta cesarea fuora di la scar- 
sela, le qual par scrive il comisario dii Papa, è a 
Manloa, a Trento, el una di Aguslin Semenza; et per 
parerli cossa che importava, 1’ hanno mandata la co
pia al Governador, con ordine le mandi a Lulrech. 
Item una di Jacomo di Gambara etc.

D i Mantoa, di Jacomo Gambara, data a 
dì 18, scrita a Trento a domino Jacomo de Ba- 
ìiisiis. Li avisa, con gracia di Dio esser passati li 
fanti alemani a salvamento a Valezo. Arivono cri
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sera, veneno poi questa mulina a Caslion per venir 
ad alozar qui in borgo di Mantoa, et questa sera zon- 
zerano el li darano danari, zoo il reslo che li inan
ellano aver di la paga ; cl scrive li danari mandoe 
voria li rimandasse in driedo. Scrive, li fanti, zenle 
veneliane, erano a Cavrin per obslar a dilli fanti, 
erano relralli nò sa la causa, osia per amor dii Si
gnor suo videlicet ducha di Milan o di la Cesarea 
Maeslà o per paura di censure dii Papa, overo per 
paura di esser roti, che cussi li sarìa seguilo, però 
che vene 400 lanze spagnole et 100 italiane col 
marchese di Pescara, 2000 fanti et 000 cavali lizieri 
capo il conte Guido Kangon por dar spale a diti 
fanli, unde si ritraseno dite zenle questa note pa
scla c li fanli alemani veneno a salvamento. Lo rin
grazia di avisi datoli o dice, Deus est prò nobis. À 
ricevuto le sue di eri, et volendo scriver, le drizi a 
domino Francesco dal Sol. Voria li facesse aver uno 
privilegio da Cesare intuitu sui, per esser stà bon 
servidor di Maximiliano et di Soa Maeslà eie. Scri
ve, l’ impresa sarà brieve.

168' D i Agustin Semema, data in Mantoa a dì
17, drizata al prefato domino Jacomo Bandi- 
siis in Trento. Como si voleano levar col campo e 
venir verso Cremona, cl che monsignor di Lulrech 
lien sguizari vegnirano in suo ajuto, ma sa non ve- 
gnirano conira il Papa. Si aspcta zonzi il marchese 
Pescara con le lanze et fanti che vien di reame, qual 
doman zonzerà in campo. Scrive, Lulrech non voi 
passar Po. Veniliani fanno zente e arlellarie che man
dano in Verona a obslar li fanli alemani non passino. 
È  zonti 400 cavalli lizieri dii campo et 1000 fanti 
dii marchese di Mantoa comandali. È andati verso 
Caslion cl hanno passà le mure et preso la Gerla e
li poslo fanli schiopetieri per aver quel loco da po
ter tornar dite zenle e far segni di fochi. Li fanti a- 
lemani è zonli a Villafrancha. In 8 zorni si vederi 
la total vitoria. Di campo si partì uno altro exercito 
con homeni d’arme, zoè cl signor Palavisin, Signo
rili Visconte, Hironimo di Villachiara et Bortolo dal 
Verino con zeulo del paese, andati verso Piasenza 
acciò li intri socorso e tuorli la via di lo vituarie, 
el per non ha ver con loro vituarie, non sono apro- 
pinquali a la terra ; hanno falò assa’ crudeltà nel le- 
ritorio.

Di Pavia e altrove Lulrech hanno cavato molti, 
parie posti in Castello parte mandati in Pranza, da i 
qual voleno danari, unde quelli si vedeno disperali, 
et molti sono ascosi, altri fuziti. 11 marchese di Man
loa zonse in campo e Io lauda, si porla bene. Man
dò il colar del diavolo a Cremona : non lo volseno

aceptar, e il corier con 4 in compagnia l’hanno man
dalo in Franza ; il qual di Cremona Io mandono in- 
drio. Veneliani vanno temporizando; ma vederemo 
quello farano zonle saranno le zenle. Presto si ve- 
derà la fin di la impresa. Scrive, si ricomanda al 
Cardinal di Salzpurch. Scrive, se veneliani si move- 
rano, li graleremo la rogna. Le so’ zente è mal in 
ordine; presto vi aviserò qualcosa.

Item, una altra letera di uno è in campo a- 
prcsso Parma uno mio, scrive a uno è iu Trento. 
Come il campo è uno mio apresso Parma, dove 
quelli dentro sono. È zonlo il marchese di Manloa 
in campo ben in ordine. Diman si aspela le 300 lan
ze col marchese di Pescara. Si aspeta zonzino li 
fanli alemani, poi vorano venir verso Piasenza e la 
fin di l’ impresa sarà presto. Sguizari non sarano 1 GO 
contra di nui. Scrive, come li Vermeneschi, Laude- 
sebi, Angusoli e il conto Piero Buso di Scoti con 
1000 fatili è andati verso Piasenza, et alcuni altri, 
zoè Tornieli e allri ut in litteris è andati verso 
Novara con zente per venir a Milan, zoè sul mila
nese a far danno. Scrive conforti el Stampa.

D i d iti rectori di Verona, date a dì 20, hore 
una di note. Come, per uno suo tornato di Manloa, 
hanno questa malina a hore 14 in 15 li fanli ale- 
mani, erano alozali nel borgo di San Zorzi di Man
loa, esser levati e aviali verso Borgoforte dove è il 
ponte su Po, et anderano ad alozar mia 8 di là di 
Po; il marchese di Pescara esser zonlo con le zenle, 
edam  lui levato di Manloa per il campo, et par non 
è slà dà li danari a li fanti homo per homo, ma ben 
a li capi loro. Scrive, hanno hauto la lelera di la 
conduta data a Oratio Bajon. qual ringrazia mollo la 
Signoria. Voria qualche sovenzion, voria mandar per 
la mojer e soa fameja et farla venir per mar segu- 
ramente. Essi reclori Io laudano assai, si harà bon 
servicio de lui.

Di sier Hironimo da cha’ da Pexaro prò- 
veditor zeneral di Terraferma, date a Varola 
Gisa, a dì 20 hore una. Come a l’ aurora si levò 
di Castegnedolo, e zonse lì a bore 14 dove era zà 
zonlo il Governador con sier Polo Nani. Scrive co- 
loquii auti col Governador zercha l’ artelarie; voi 
per adesso 100 guasladori et 30 facilini. Esso Pro
vedador ha scrilo a Brexa, Bergamo e Crema man
dino diti guasladori a tre per contrada, e li ajulanti 
bisogna se li mandi di Venelia. Si atende a far unir 
le zenle quale è alozale qui intorno. 11 Governador 
manda il colile Cesare suo nepole a monsignor di 
Lulrech per farli intender quello voi si fazi, che è 
presto a venir a unirsi con le nostre zente e venir
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ad alozar di là di Pò, si ’l voi. Scrive, Julio Manfron 
à richiesto licentia al Governator di venir a Venecia, 
per averli la Signoria promesso più conduta, el es
sendo slà acresuta al conte Mercurio, etiam lui li 
par meritarla. Il Governador li ha dillo non li par 
lempo al presente el si parti.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date ivi a dì 20, hore 23. Scrivi coloquii auli col 
Governador, qual à mandalo il conle Cesare suo ni
pote da monsignor di Lutrech, è venuto a Cremona, 

1G9' a dirli comandi quello l’ habbi a far con le zente 
nostre; ma lo conforta aspetar li G000 sguizari el li 
G000 venturieri che dieno zonzer, quali zonli, poi si 
potrà passar Po. lì voria feuzer di passar a Cremona 
e far tirar il ponte in suso e passar a Casalmazor e 
ivi alozarsi in uno loco fra do aque, et si staria se- 
guri, videlicet mia 8 lontano de li inimici; il che fa- 
riano inimici allargarsi di verso Parma. Item, il 
Governador per adesso voi 100 guasladori.

D ii dito, date a dì 20, hore 2 di note. Come 
era zonto al Governador uno messo di monsignor 
di Lulrech, qual è zonlo a Cremona. Dice non è 
zonlo ancora quel zenlilhomo mandò il Governator 
a diio Lutrech; ma lo scontrò 4 mia lunlan di Cre
mona, e che il ponte volendolo far lì a Cremona, cusì 
è slà ordinalo, el che Lutrech ha terminato si unissa
il noslro exercito col suo. Scrive, ha vislo nel nostro 
campo domino Camillo Triulzi fo fiol dii signor 
Zuan Jacomo, naturai, qual volendo il governo di la 
compagnia dii padre in vita soa, andò in Franza e 
disse mal al Re di suo padre, et il Re lo licentiò da 
lui, dicendo « chi dice mal di suo padre pezo dirà di 
mi » unde il padre nè il Governador più lo volseno 
veder, nè mai li parlono si non al presente; qual 1’ à 
falò capo di valesani. Scrive, non li piace queslo per
chè saria mejo fusse uno di nostri per far diti vale
sani amici; ma lui Camillo voi esser favorito da loro 
per ogni caso li potesse venir. Però la Signoria li 
dagi uno capo lei.

D ii dito, data a dì 21, hore 9 di noie, ivi. 
Come questa note a hore 7 il Governador ave le
lere di Cremona dii conle Cesare Triulzi. Lo avi- 
sava aver exposto a monsignor di Lulrech l’ opi
nion sua ; qual dice non voi tirar el ponte e farlo 
a Casal Mazor, e si duol de la Signoria e non voi 
più differir perchè Parma è in pericolo, e voi il Go
vernador li vadi a parlar. Unde esso sier Polo Nani 
parlò al Governador, qual voi andar, che ’l fazi bon 
officio per la Signoria noslra. Cussi promise di far 
solicitar li guasladori ; et voria le compagnie di fanti 
sono a Verona.

Fo loto uno capitolo di teiere di Verona, 170 
scrite a la Signoria, date eri sera, hore 4 di 
note. Come haveano pagalo la compagnia dii Pre
lino, la (piai si parie da malina per campo. Etiam  
Macon et il Fra’ di Pavia con le loro compagnie si 
faranno partir per campo, jusla l’ordenc di la Si
gnoria noslra.

Fu posto, per i Savii, una lelera a l’Oralor nostro 
in Franza in risposta di soe. Di quanto li ha diio la 
Cristianissima Maestà, nui havemo pochi fanti e non 
come voi Publigalion e lianza havemo con Soa Mae
slà, unde li diceino clic avemo falò G000 italiani, di 
qual, parte erano con le zente in vai di Cavrin per 
obstar li fanti alemani non pasascno, el resto in le 
terre noslre Brexa cl Verona per securtà di quelle; 
ma monsignor di Lutrech non ha voluto si obsli, 
unde ha voluto si unisse li exercili, e cussi siamo stà 
contenti, con comeler el Governador noslro fazi 
quello voi Lutrech a beneficio di l’ impresa. Nè scino 
per mancar in far lutto quello poremo, c di più ha
vemo tolti 1400 valesani et 1000 grisoni, a com
piacenza di esso Lutrech più che per debito noslro, 
e tolto do capi di zente d’arme, Oratio Bajon e Pan
filo Benlivoy, fato più numero di cavali lizieri etc. 
Quanto a quello li ha dito il Re dii zonzer di soi 
oratori a Cales ben visti et acarezali dal reverendis
simo cardenal Eboracense, ne piace assai, e cussi 
havemo da l’Oralor noslro di Cales, di 8, dii bon a- 
nimo di quel reverendissimo Cardenal in far acordar 
queste Maeslà ; con allre parole, pregando Iddio sc- 
guissa’, aziò poi le arme si possano convertir conira 
infedeli. Ave 2 di no, 193 di si fu presa.

Fu poslo pcr li diti, che ’l Colegio babbi liberlà 
di far ancora 300 cavali lizieri solto quelli capi pa
rerà al Colegio, a bossoli e balole per li do terzi: fu 
presa.

Fu posto per li diti, dar libertà a sier Andrea 
Grili procurator provedador zeneral, che zonlo el

i sia in campo, parendoli, possi far allri 700 grisoni.
Fu presa, 10 di no.

Fu posto, per li Consieri e Cai di XL e Savi tulli, 
aziò le galìe di marcirà habino muda, qual per loro 
non ha mancato, zoè di Patroni, di solecitar, aver le 
sue galìe ai lempi, e non l’Iiavcndo aulo si ha con
venuto differir el suo partir fin hora, el havendo la 
muda per tutto Setembre, sia preso che cadaun di 
Colegio possi venir con le opinion sue di perlongar 
muda, non obstanle la parte dii 1481, qual per que
sla volta sia suspesa eie. Fu presa, ave 175 de si, 10 
di no.

Fu posto, per li Savii ai ordeni, perlongar la mu
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da do lo galìc di Uaruto zorni 20, poi sarano zonle, 
C0|) questo non passino 15 Octubrio, et a quelli di 
Alexandria zorni 20 non passando 20 Octubrio ut 
in parte.

Et a l’ incontro, sier Antonio Trun procurator, 
sier Francesco Foscari savii dii Consejo voleno la 
parte, con questo, de ccetcro, cussi come la parte 
1481 voi tulli di Coiegio toy licenlia, cussi, volen
dosi Iralar di perlongar muda, si baloli fra tulli li 
ordeni, et habi la parie tulle le balote avanti si 
vegni a questo Consejo.

Et sier Zacaria Barbaro, Savio ai ordeni, voi che 
non mancando per li Patroni di aver le galie a li 
tempi senza altro tuor licenlia, cadaun di Coiegio 
possi venir a questo Consejo e tralar di perlongarli 
la muda ut in parte. Andò le parte : 8 non sincere,
4 di no, 17 dii Barbaro, 35 del Trun e Foscari, 120 
di 4 Savi ai ordeni e quesla fu presa.

Fo ordenato lutti andasseno a far li soi bolelini 
di 20 Savi a tansar, e andati non folio lutti 15eleli; 
sichè la Signoria parse non far altro per adesso.

Fu falò elelion di un Pagador in campo justa la 
parte. Tolti 15, rimase sier Lodovico Michiel savio ai 
ordeni, qu. sier Piero, qual è stà |>er sier Tomà so’ 
fradelo vice pagadar in campo, et voi andar.

Fu poslo per li Savii loro, poi leta certa suplica- 
tion di uno Hironimo Cypicho tragurin, aleuto li 
benemeriti soi e di progenitori tino al tempo do la 
guerra di Zenoa eie., et essendo sopracomito con 
sier Benedcto da Pexaro ben si portoe, qual li dele 
in feudo certe ville su quel territorio di Traù’e mai 
ha auto nulla, domanda dite ville. Item, esser so- 
racomito lui e il fiol di Traù, e la scrivania di Spa
lato in loco dii scrivati è al presente, poi la sua 
morie etc. Item, risposte di sier Francesco Celsi fo 
conte a Spalato, qual voi la scrivania di la camera 
de lì et di altri. Ilor messeno, alento le bone ope- 
ralion sue, lui e so fio!, li sia concesso in vita esser 
soracomito di Traù. Item, la scrivania di la camera 
di Spalato come el domanda. Ave . . . non sincere, 
35 di no, el resto di la parte. Fu presa, et avertido 
era expetativa, la feci suspender a li Savi ai ordeni.

Fu leto la suplicalion di Nicolò e Jacomo Cavalo, 
domandano esser cicli nobeli Cretensi, e non fo poi 
posto la parte.

Fu poslo per li Savii certa parie, a requisilion di 
Patroni a l’Arsenal, quali habino danari de le Cazude 
el Provcdadori sora i ollici con signar li prò’ di de
bitori, una parte mollo longa. Fo intrigata per sier 
Francesco Bragadin savio dii Consejo. per esser con- 
fusion, a consultar meglio.

Fu poslo, per li Savi ai ordeni: aleuto la galìa 171 
fo di sier Hironimo Lion, qual è morto soracomito, 
sia venuta a Corfù mal condizionata imo desarmala, 
però sia preso la debbi venir a disarmar. Fu presa.

Eletion di Pagador in campo, 
justa la parte presa.

Sier Piero Memo, fo camerlengo in Can
dia, qu. sier Nicolò....................... 51.154

Sier Urban Bolani, el XL zivil, qu. sier
A lexandro.................................52.149

Sier Francesco Diodo qu. sier Alvise . 89.117 
Sier Domenego Zorzi qu. sier Alvise,

qu. sier Polo da Santa Marina . 102.103 
Sier Zuan Alvise Badoer el XL, de sier 

Jacomo, qu. sier Sebaslian el ca
valier ............................• . . 78.123

f  Sier Lodovico Michiel, fo vice pagador
in campo, qu. sier Piero . . . .  139. G3 

Sier Gabriel Barbo, el Cao di XL, qu.
sier Pa n ta lo n ............................85.118

Sier Alvise Grimani, el XL Criminal,
qu. sier Nicolò............................ 85.118

Sier Alvise Caravelo qu. sier Domenego 80.125 
Sier Vicenzo Zen qu. sier Piero. . . 72.135 
Sier Antonio Capelo, fo capitano e pro

vedador a Legnago, qu. sier Ba
tista ..........................................125. 75

Sier Zacaria Bembo, fo provedador a
Bassan, qu. sier Francesco . . . 49.155 

Sier Alvise Loredan, fo a la doana di
mar, qu. sier N ico lò ...................77.126

Sier Silvestro Trevisan, fo podestà a
Muran, di sier P ie ro ...................84.115

Sier Zuan Batista Grimani qu. sier Do-
mcnego....................... ....  . . 57.142

Et licenliato Pregadi, per esser venute alcuno 
letere a li Cai di X  di campo di grande importanza, 
restò Consejo di X  con la Zonta e Coiegio.

Et prima, scrisseno una letera al Grili proveda
dor zeneral, come ha verno fato capo di grisoni Ri- 
zin di Asola; et queslo fu fato aziò quel Camilo 
Triulzi non sia capo, fato per il Governador nostro.

Item, volendo inlrar in materia di danari di 
quello aricordavano li procuratori electi, fo rimesso 
a doman.

De le poste vene lelere ; qual essendo zà venuli 
zoso, el Consejo fo chiamato suso per lezerle, et fo
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letere dii secretario Marin da Cremona. Item, di 
Franza, et di Cales dii Surian orator nostro, bone 
letere; sichè cussi come quelle di ozi erano cative, 
cussi quelle di Cales sono bone e di Cremona e di 
Franza, el sumario de le qual scriverò di soto.

171 A  dì 23. La matina veneno in Colegio li pa
renti de le monache Convenlual, instando la expedi
tion, et come zà era slà principiato a dar a la Zele- 
stia le so’ intrade per ordene dii Patriarcha, cussi 
fosse date a le altre etc. Et mandato per li Cai di X 
e parlato di questo, sier Domenego Trivixan cavalier 
procurator, savio dii Consejo, disse fusse comcsso 
al reverendissimo Patriarcha tal cossa. A l’ incontro, 
sier Antonio Trun procuralor, sier Francesco Fo
scari e sier Polo Capelo el cavalier savii dii Consejo, 
cridono fosse comessa al Legalo overo a l’ abate di 
Borgognoni, el cussi par el Doxe cól forzo di Cole
gio senta di far. E li capi dii Consejo di X  ordinono
li fosse dato una suplica, perchè ozi nel Consejo di 
X con la Zonla, dove lai cossa ave principio, si fra
teria el se delibereria quello si avesse a far.

Vene quel episcopo orator dii Papa stato in 
Poiana )>er far paxe tra quel Re el el Gran maestro 
di Prussia, chiamato domino Zacaria . . . .  vicentino 
episcopo di Garda iti reame, per cl qual fo mandalo 
do Savii ai ordeni, alozalo in cha’ Dandolo in cale 
de le Rasse, parli da Buda a dì 25 Lujo passato. 
Disse concluse l’acordo per il qual fo mandato; ma 

, non potè concluder con moscovili. Pari oc al Doxe 
pian, e il Doxe a lui, poi tolse licentia, va a Roma. 
Fo acompagnato da dilli do Savii ai ordeni, Michiel 
et Barbaro.

Questo era abaie inimicissimo di questo Stado, e 
licet fusse visentino subdilo, in quesla guerra fece 
una opera a stampa invettiva contra veneliani. io lo 
feci a saper in Colegio di questo, però non li fo' vo
luto far alcun presente.

Gionse do nave vien di Soria, zoè quella di sier 
Ziprian Malipiero, patron Zuan Vasaio, el di sier 
Galeazo Similecolo di Cipro. Porlono lelere di 22 
Zugno di Cipri con molli avisi.

D i Cipri adunelia fono letere et dii Luogo
tenente e Consieri, et dii Capitanio di Fama- 
gosta, qual fono ìete, el sumario dirò poi; jtar 
el Sopiti sia in ordene con zenle assae etc.

Fo dito esser aviso, per via de dita nave hanno 
di Albania, come el Signor turcho havia fato tajar 
el naso a li oratori ragusei, perchè haveano scritto 
di novo a cristiani. Item, fato rctenir el Baylo e 
marchadanli noslri di Constantinopoli. Tamen non 
fu creduto, per haver lelere di 9 Lujo del Baylo.

Item, la nave Nana vien da Constantinopoli etiam 
zonse sora porlo, parli a dì 10 Lujo di Conslan- 
tinopoli.

Copia de una letera di Aleppo di sier Alvise 172 
Philareto al clarissimo rezimento di Cipri, 
data a Ai 17 Mazo 1521, extracta di greco 
in latin.

Honorandissimi et illustri Signori.
Ne li zorni passati, per via de la Gi^za, ho scrito 

a vostra signoria de qua una lelera, con la qual 
ho scrilo a vostra signoria come avevamo de novo.
Da poi che ho scritto quella, è venuto una cara
vana de Azimia, la qual aveva poca summa de sede 
et aveva uno mercadanle fiolo dii Toza Catef mer- 
cadante che era in Cipro, e andò con le nave a Ve
necia, con lo quale ho parlalo de le cose de quello 
de le berele rosse. El qual mi dice è uno mese che 
el mancha da Tauris. El qual .dice che el sopradito 
da le barele rosse se atrova in Tauris con grande 
exercito, con più di 200 mila persone et ha 10 mila 
schiopetieri, Ira li qual ne sono assae portoghesi, 
et ba gran stimma de bombarde. Se dice che ha 
mandà a dir al Gran signor turco che lo debi expec- 
tar che el vuol andar a trovarlo, perchè è tempo di 
pagarli la fatica che hebbe suo padre per esser slà 
a trovarlo nel suo paese. Adesso mi atrovo assae 
fuogi, vegno a trovarvi. Et queslo si attornia cerio 
che nel presente anno si bavera da trovarsi i campi 
insieme. I campi del Gran signor sono andali, si- 
coine scripsi per allre mie a le magnificentie vostre, 
et stanno ad aspetar risposta di esso Gran signor.
Et per adesso non scrivo altro a le magnificenlie 
vostre, per partirsi cl messo in pressa.

Copia de una altra letera dii dito al rezimento 
predito, data in Alepo, a dì 26 Mazo 1521.

Cum allre mie, magnifici signori, ho scriplo a 
vostra magnificentia, particular, de quel abiamo in
teso da carovane sono vegnule. L ’altro zorno vene 
una carovana la qual manca zorni 20 da Tauris, con 
la qual carovana ne son venuti cristiani armeni, i 
qual sono homeni che se li poi dar credilo. I qual 
dixeno che lo amico è fuora di Tauris in uno loco 
chiamalo Carata cum gran exercito, el etiam è so- 
prazonlo assae soccorso de i veri zoè Gorgiani, olirà 
cercha 30 milia cavali de quelli de la barda verde, 
che hanno mandato suo suoxero. I quali armeni af
fermano haver, oculata fede, vislo tulio el suo campo
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cl lulla la sua arlelaria, la qual dico liavcr conio ca
rde, su lo qual se alrova do e Ire pezi per una, et 
etiam è alquanto grosse, et ha uno iriaistro che fa 
dilla artelaria, che si chiama maestro Jachoino cum 
molli portoghesi, li qual portano harela negra c rosa 
grande. Li qual dixeno da molli segni che è da cre
der, el io go lo credo. Et disse aver in campo da nu
mero 300 milia persone, i qual stanno al ditto loco 
da Carata, el hanno molte suo comodità di aqua cl 
altro, et li aspelano li ambasadori, i qual sono an-

2 * dati a domandar tulle terre c casteli che per avanti
li fo tolti, vogliando far paxe con lui, altramente lui 
ge le torà per forza cum sui altri lochi, perchè el 
paese che lui ha, lui lo ha aquistado cum la sua 
spada, et bora debi vardar che lui non li faza quel 
cerchi» suo padre farge, e lui manda li sui excrcili 
e vegni sua persona in uno loco chiamalo Arzingan, 
c li farano la zornala. I qual sopraditi armeni di
xeno, che lo exercito dii signor Sophi non si atrova 
lutto in uno loco. Latsua persona cum l’ arlelaria et 
schiopetaria si alrova cum cercha 100 milia per
sone al circuito de Arzingan, cl qual è disposto far 
paxe o guerra, restituendosi suoi casteli e terre. 1 
campi del Gran signor se alrovano in Casaria, ca
pitano Farrat bassà, e lì hanno a far la massa. Ho 
parlato con uno janizaro greco, clic el gran Signor 
si ora partito de Galipoli cum grandissimi exercili, 
non sanno che parlo piglierà. L ’ altro zorno è ve
nuto uno olaco con comandamenti del Signor, che 
el signor de sto locho habbi a mandar lutti i mae
stri murari a li casteli minati da queste bande de 
Alcppo, e sopralulto nel caslelo de Amali, e vole i 
siano lubricali. La causa niun non la puoi intender. 
Per bora altro non scrivo a vostra magnificenlia, 
salvo chi voi intender cosa alcuna da novo, bisogna 
andar pesadamente, perchè è grandissima paura e 
pena a chi voi parlar de tal cosc, per il che io fazo 
quel che posso cum grandissima diligenti», cl quel 
intenderò aviserò a le magniOcenlie vostre. Quel te- 
gnirà de guerra o pace et a la zornala ne significhe
rò a le Magnilìcenlie Vostre quel sarà. Me dispiace 
che le strade non siano segure, che cum verità an- 
deria in persona per veder del mondo et dar la vera 
informalion.

Copia di una letera di sier Francesco Michiel 
qu. sier Hironimo, qu. sier Anzolo el dotor, 
drizata a sier Sébastian Moro locotenentc 
di Cipro, data in Baruto a dì primo Zu- 
(jno 1521.
Essendo in loco, magnifico padre, che non posso 

dimostrar la servitù mia a vostra magnificenlia so- 
lum cum sotrazer de molle zanze, che de qui per 
inori se dice, qualche verità, el farlo a saper a quella; 
ma questa bora è zonlo cl nostro cadì de Barulhi, 
mandato da la Porla, che è zorni 3G che inanella.
Dico cl Signor turco zà 4 zorni esser zonto a Ma- 
lathia con zelile assae, che son G /.ornate lunlan de 
Aleppo. Dice aver parlalo con do ambasadori del 
Sophi che andava al Signor per farli intender se ’l 
voleva pace over guera, che ’l Sophi era per sa
per quello voleva cl Turco. Et etiam il bassà che 
fo a Damasco, era andato cum tulle le sue zenle 
verso Malathia, cl aspetava cl Signor turco. Heri 
vene un franco da Damasco, et disse zanze assae, che 
de lì si dice del Sophi esser in campagna con porlo- 
gesi assai ; che Bene Soar, che lo quel inaeadcmo 173 
cazò cl Gazeli de la sedia de Aleppo, è fuzito dal 
Sophis cum 4 altri machademi; che in quel castel de 
Damasco si feva provision de biave assai et portava 
le biave cum la paja donlro senza tibiarle, arabi ogni 
zorno core su le porte di Damasco et ruiua le cam
pagne, turchi non li voi andar a l’ impeto, et fu dito, 
essendo mi de lì, corno Zambalelh, fo capitano de la 
caravana cercassa, homo de gran faction, fo dillo 
esser apresentalo al bassà; dove ve dico per queslo 
homo io feva opinion corta che, essendo morto il suo 
patron, che era il Gazeli, lui se avesse apresenlà non 
habmndo più speranza al mondo; ma cerio se dice 
non esser vero che lui mai se habia apresenlà, ma 
son al Caracha cum schiavi, el che el suo Signor 
el Gazeli non è morto, over che ha speranza del 
Sophis.

Dii Gazeli nulla si ha, se l’è dal Sophi over mor
to. Quelli di Damasco dice havia da scriver da novo 
ma non voi per bon rispeto. Se parla palese per tur
chi ot mori clic ’l Sophi, vien et concludono el Signor 
non esser venulo apresso Aleppo 6 zornate senza 
causa. Quel sarà, per mie de continuo quella sarà 
advisata. Se la nova non reense come io la inteudo, 
quella sa, nui non avemo spia che ne porta la verità; 
ma se solraze da persone che son tulle passionale al 
Gazeli el al Sophi. La caravana de Bagadeth, che era 
spazà da Damasco por parlirse, da poi che è slà diio
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cl Sophì venir, son slà relenuta. Non zé segno de 
paxe; janizari fanno mala compagnia ai nostri franchi 
in Damasco, et li ha dà de le bote e voi danari. Se
guita poi altre cosse partieular etc.

1 ZI'* In questa matina, in Quarantia criminal fo poslo, 
per li Avogadori di Comun, atento uno casosequìlo 
cri, che essendo slà expedito in dilla Quarantia, per 
el piedar di sier Mafio Lion olim avogador di Co
mun, uno Piero Boriti e do altri soi complici; el qual 
Piero con testimoni falsi induseva e rechiedeva da
nari e altro e tamen nulla era con verità ; hor poi 
fo disputa più zorni el caso e fu preso di proceder 
conira de lui, et preso che ’l sia bandito di Venetia 
e dii deslreto in perpetuo con taja si ’l conlrafarà, 
et che Limi el sia incoronalo in mezo le do Colone; 
hor el diio, qual era in preson con segurtà di du
cali 1000, udito tal condanason di esser incorona- 
do, subilo, avendo rolo certi feri dii balcon qual 
varda solo el porlego apresso l’ Armamento, fuzile 
et scampò via. E però ozi fu preso che ’l predito si 
vengi a presentar per tutto Luni 26 de l’ instante 
passado, e non ubedendo, sia bandizà di terre e 
lochi, navili eie., con lajon vivo lire 1000, el morto 
lire 500, el essendo preso, sia incoronado el slagi 
do anni in la preson Forte, et rimandalo al bando 
di Venelia e dii destreto ; con allre clausole ut in 
parte, et cussi ozi fu publicata.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonta. Et 
prima feno la gratia al reverendo episcopo domino 
Marco Antonio Foscarini di Citanuova, qual per ma
teria di monache di Mazorbo, per disobedientia, vi
vente l’altro Doxe, fo mandato in exilio al suo epi
scopato, e non si partì senza licenlia di questo Con
sejo di X, et bora è stà asollo ohe ’l possi venir co
me li piacerà. Item, per aricordo di Provedadori 
sora i danari, parlò sier Alvise da Molin procuralor 
più vechio, fo trovalo ducali. . .  milia in contadi, il 
resto saria danari ha la Signoria fino al numero du
cati 27 milia, zoè:

Fu vendudo uno caxal in Cipro, chiamato . . . ,  a 
uno ciprioto nominalo pre’ . . .  a raxon de intrada
12 per 100, che sarà ducati 1300 contanti, e questi 
in vita soa e poi morto vegni in la Signoria nostra.

Fu concesso il titolo di conle di Rochas a domi
no Xegni Xagralicho cavalier, orator di l’ università 
di Cipro, senza però alcuna utilità, e queslo in vita 
soa, qual impresta a la Signoria ducati 1500 con con- 
dilion in Ire anni quelli ge sia restituiti, ducati 500 a 
l’anno a la camera di Cipro.

(1) La c a rta  173* è bianca.
/  Diarii di  M ,  S a n u t o . —  Tom. XXXI.

Fu, di voluntà di tulle tre le Proeuralie, preso che 
ducali 6000, preslono alias diti Procuratori, videli
cet la Chiesia 1000, la richa 3000, l’altra 2000, et 
doveano esser salisfali dii deposito dii sai di questo 
anno dii mexe d i . . .  sono slà conienti la Signoria 
si servi di questi danari, con questo a loro Procura- 174* 
lori sia ubligalo il deposilo dii 1503 d i . . . Sichè la 
Signoria al presente si potrà servir di dilli ducali 
6000. Item, fu preso vender il reslo di le botege di 
Rialto a danari contadi e non più danari dii Monte 
nuovo, e di tal raxon sperano di trovar ducati. . .  
milia.

Di le poste vene letere, videlicet dii Governa
dor, di Verola Gisa, di 22. Come è sialo a Cre
mona da Lulrech, qual ha mandalo 200 lanze e ca
vali lizieri a Parma per inanimar so fratello è den
tro. Item, che ozi esso Governador dovea andar a 
unirsi con le zenle, e fin do zorni zonzeria monsi
gnor di San Valier con le zenle dii dolfinà. lterfi, 
havia auto letere di quel Gragnis è apresso sguizari; 
ne veniva 4000, ma sariano più di 5000. Esso Lu
lrech si duol di la Signoria nostra ha fato le provi
sion pigre, et lui Governador li ba risposto. Ha fato 
bon oficio. Item, di sier Hironimo da cha’ da Pe
xaro provedador zeneral, in conformità ut supra ; 
etiam  sier Polo Nani pur di Varola Gisa scrive ut 
supra.

Di sier Andrea Gri fi  procurator, proveda
dor zeneral, di Padoa. Come questa matina partiva 
per andar a cena a Vizenza.

Fu preso in queslo Consejo di X  di vender al
cuni zambeloti venuti di Cipro e di raxon dii Monte 
nuovo a contadi, et li danari siano per la guerra pre
sente; li qual zambeloli sono per lo amonlar di du
cati 2000.

A  dì 24, Saiado. Fo san Bortolomio. Fo lelere 
di Costantinopoli dii Baylo, di 16 Lujo, il somario 
dirò di soto ; et di Ragusi di Jacomo di Zulian d i ... 
di questo, con avisi di successi di Hongaria, e come il 
Signor turcho havia dato do balaje a Belgrado e 
preso quelli 4 easleli el il loco Sabach per forza, con 
occision però di 1500 lurchi de.

Fu fato in Colegio alcuni capi di cavali 175 
lizieri, zoè questi :

Julio Scipion, cavali 50.
Mariano da Leze, cavali 50.
Seanderbeco, cavali 50.
Vicenzo e Zuan Balista de Castri da Pyran, 25.

19
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Lombardini de Tricbo da Pyran, 25.
Sier Zuau Tiepolo qu. sier Marco, 20.
Resta a dar via numero 80.

Nota. Cazele domino I3razoforle Brazo, domino 
Balista da Marlinengo non è qui, sier Mareo Grade- 
nigo qu. sier Calarin, Tliodaro dal Borgo e altri sin 
numero 14 alditi in Coiegio.

In questa malina, in chiesia di san Marco fo bali- 
zato uno zudio di anni 15, nominato David, fiol di 
uno fiol di Cervo di Verona, qual, hessendo a certa 
festa da sier Bernardo Marcelo podeslà di Verona, 
fo invidado da sier Jacomo Marzolo fiol dii podeslà 
c da sier Andrea Mozenigo qu. sier Lunardo a farsi 
crislian, el cussi fo contento farsi ; et venuto in que
sta terra, fu posto nel monasterio di san Domenico; 
e li hebrei fono il lutto per via di Cai di X  e Avoga- 
dori, di dir costui era forzalo, tamen perseverò in 
volersi far. Et cussi fo balezato in pulpito dove va il 
Doxe, per man di domino Domenico di Aleppo epi
scopo di Chisamo, et nominalo Conslanlin et Marco. 
Fono compari sier Marco Grimani nepole del Sere
nissimo et altri numero 20 zenlilhomeni, i quali li 
dcleno ducati uno per uno. Poi fo zercato per la 
chiesia, sichè trovò in lutto ducati 51; tamen era 
richo ebreo, e mosso dal Spirito santo si ha balizalo 
et starà col prior di san Zuane dal Tempio. Fo pre
dicato prima per Marco Damian di Venezia di san 
Zane Polo; e vi fu assa’ persone in chiesia a tal ce
rimonie.

Da poi disnar fo Gran Consejo, non fu il Doxe 
perchè con questi caldi non vien. E lulte le voxe 
passoe, et ai X  savii rimase sier Piero Morexini, fo 
provedador sora i Offìcii, qu. sier Francesco, el qual 
era provedador sora i dacii. Ilor fu fato la coscientia 
a la Signoria che ’l non era stà ben provato, aleuto 
è in l’olìcio per la parte di le contumatie 1500, unde 
lui con so’ parenti andò a la Signoria, et balotato si 
voi, ne erano tre e tre, unde lerminono di meter la 
parte per viam declarationis. Et cussi Lorenzo 
ltocha secretario andò in renga, lexè la parte del 
1500 di contumatie cl una dii 1506, tamen erano 
per il Morexini, et per diteleze poteva esser provado; 
ma niun andò a parlar per lui.

175" Et fu posto, per sier Piero Capello, sier Polo 
Donado, sier Francesco Bragadin consieri, che’l possi 
esser slà provado, el per sier Nicolò Coppo, sier Da
niel Renier, sier Nicolò Bernardo consieri, che ’l 
non possi esser provado, atenlo 10 Savii inanella, et 
Sora i dacii a star ancora 4 mesi. Andò le parte: fo

59 non sincere, 25 di no, 443 dii Capello e compa
gni, 703 dii Coppo e compagni* e fu preso che non 
potesse esser slà provado, unde non havendo li 
scontri passado la prima volta, iterum fono balo- 
ladi el niun passoe.

Et compito, la Signoria si redusse in Coiegio con
li Savii, et era etiam il Doxe, et fo leto letere venule 
di le poste.

D i Alvise Marin secretano, di 22, da Cre
mona, hore . . . .  Come le 200 lanze el 100 cavalli 
andono per meter socorso di dili cavali lizieri in 
Parma, et hessendo stà fata una boschada di 1000 
villani e altre zente, ritornono per una altra via, pur 
fono a le man con i nimici, quali li assallono et loro 
veneno 8 mia avanti sempre combatendo con loro; 
sichè zonseno salve, havendo falò mia 60 Ira l’an
dar e ritorno. Mancha homeni d’arme francesi 7, e 
presi di quelli dii signor Prospero 6, quali è slà 
conduli qui in Cremona. Et Camilo Triulzi, ch’é stalo 
capo di tal cavalcata, parlò a monsignor di Lescu in 
Parma, e li disse quello li comesse Lutrech. Scrive 
coloquii auli con Lulrech, qual si duol di la tardità 
di la Signoria nostra e di le poche zente l’ à eie. 
Item, li fanti con monsignor di San.Valier erano 
zonti a Valenza mia .. . di Cremona, e li 5000 sgui
zari vien, erano zonti sul stalo di Milan a Galarà eie. 
ut in litteris, come di solo, lete sarano in Pregadi 
scriverò il lutto.

Dii Governador, di 22, di Verola Gisa. 
Come la note si levava con le zenle et andaria a 
Cremona ad unirsi.

D i sier Hironimo da cha’ da Pexaro prove
dador zeneral, scrite a li Cai di X. Come ha ri
cevuto 1’ ordine di andar a Brexa, et cussi exequirà 
quanto per il Consejo di X  è slà imposto eie.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date iv i a Verola Gisa, de occurrentiis, et come 
va col Govcrnator a unirsi ai francesi.

D i sier Andrea Grifi  procurator, proveda
dor zeneral, da Vicenza, di eri, de occurrentiis.
Et questa malina si lieva per Verona.

Di Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
et capitanio. Zercha l’afitar di la fiera, non ha tro
vato chi la voy tuor, e sopra questo scrive longo.

1485, die 11 Novembris. 176

Quod capitulum menlionem faciens quod filij 
domini Ducis venere possint ad Consilium Rogato- 
rum poslquam eompleverinl annos 30, corrigatur



in hunc modum: quod filij praedicli qui ut supra 
venienl in Rogatis, ponerc nequcant balotam in ilio, 
videlicet lanluni ad dictum Consilium accedere.

1473, die 2 Augusti.
Ad capilulum XLVI correetuni ultimate de tilijs 

el nepolibus non polcntibus esse rectores, capila 
Consilij alicujus etc., addalur: quod filij domini 
Ducis el filij filiorum vivente Duce, non possint ha- 
bere aliquod oflìeium vel benefieium, magistraturn, 
sive dignilaleni aliquam, ncque continuam, ncque 
ad tempus, nec esse de aliquo Consilio prajter Majus 
Consilium et consilium Rogalorum, de quo esse pos
sint postquam fìnierinl annos 30 sine alia electionc, 
sed ire non possint in consilio Rogalorum ad ca- 
pellum prò hessendo electores alicuius vel aliquo- 
rum ad aliquod munus, sicul non possunt in Majori 
Consilio. Fralres aulem domini Ducis, esse non pos
sint vivente Duce de Consilio X.

Questo capitolo di Promission di Doxi ho posto 
qui, perchè per questo sier Anlonio Grimani del qu. 
Hironimo fiol dii Serenissimo vera in Pregadi come 
nepote del Serenissimo.

177'> A  dì 25, Domenego,. Veneno quelli vadagnono
il pallio eri a Lio, in Colegio, a l’ archo, justa il con
sueto.

D i Crema, fo letere di sier Andrea Foscolo 
podestà et capitanio, d i 23. Come erano zonli li 
francesi di monsignor di San Valier, numerati da chi
li vele a qualro a qualro, numero 1500, che sariano
0000 eie., el erano zonti a Piasenza.

D i sier Hironimo da cha’ da Pexaro prove
dador zeneral di terra ferma, da Ferola Gisa, 
a dì 22, hore . . . Come il campo era levato e pas
sava Ojo per andar a Cremona, e lui andava in 
Brexa.

D i sier Andrea Grifi  procurator, proveda
dor zeneral, di Montebello, date a dì 23, hore... 
Come l’andava a Verona a dormir. Solicitava la espe- 
dilion dii Pagador con danari ctc.

Fo balotato il Rasonato col Pagador, qual sier 
Andrea Grili predilo scrisse per lui, videlicet Marco 
di Lucliini era a Padoa, qual è sopra la exation di le 
condanason di Padoa. E dito Pagador si parte doman 
da matina.

D i Spalato, di sier Marco Antonio da Ca
nal conte et capitanio, di 15 di l’instante. Come,

293 m dxx i,

(1) La carta 176 * è bianca.

hessendo venuti turchi, cavali 70 et pedoni 250, in 
quel territorio, cl havendo fato corarie in quel teri- 
lorio, e fato preda di anime 50, unde, inleso questo, 
mandoe il capo di slralioti è lì, Zorzi Renesi con ca
vali 20 et certo numero di quelle ordinanze ha fato 
de lì a piedi, e fono a le man con diti turchi, recupe- 
rono le anime prese, et presi 13 turchi a piedi li 
menono in la terra; li quali li voi castigarli el bru- 
sarli vivi ctc.

Fono balolali cinque sopra l’eslimo di trevisana, 
ch’è fuora di quel Colegio, videlicet, in luogo di sier 
Zuan Anlonio Dandolo intrado savio di Terraferma, 
di sier Lorenzo Corer va capilanio a Rergamo, di 
sier Piero Grili inlrò provedador a le Riave, sier 
Nicolò Michiel cl dotor, è cazado, et di sier Marco 
Barbaro è amalato. El rimase sier Lorenzo Capello 
qu. sier Michiel, sier Fanlin Valaresso qu. sier Bali- . 
sta, sier Hironimo Malipiero qu. sier Francesco, sier 
Zacaria di Prioli qu. sier Marco cl sier Polo Nani qu. 
sier Jacomo.

Vene in Colegio Zuan Batista da Fan contestabile 
nostro eri, dicendo la Signoria averlo casso, e tamen 
la sua fede non meritava, perchè el stava bene e voi 
operarsi ancora volendo la Signoria noslra. Hor li fo 
dito è casso c datoli provision, sichè non achade dir 
altro, et si parli.

Da poi disnar, fo Gran Consejo. Tulle le voxe 177* 
passoe, et rimase di Pregadi ordinario sier Alvixe 
Loredan, fo dii Serenissimo, di 3 balote, da sier 
Francesco da Mosto, è di Pregadi, qu. sier Jacomo, 
el qual più non ha aulo oficio, nè mai è stà balotato; 
ma è degnissimo zentilhomo cl merita ogni honor.

D i campo, fo letere di sier Polo Nani capi
tanio di Bergamo, di 23, hore 20 da llebecho.
Come erano passale le zente e aviate verso Cremona 
per alozar de li via ; el scrive de oceurrentiis.

In quesla noie passada se impiò fuogo a san Fan- 
tin in alcune caxe da dia’ Pixani per mezo cha’ da 
Molin. Fo gran fuogo, principiò bore 5, fo reparalo 
perchè non era vento, et si bruxò le caxe a danno 
di quelli da cha’ Pixani, i quali sono sier Velor P i
xani qu. sier Zorzi e sier Jacomo Pixani qu. sier 
Polo, i quali tra loro erano in lite per dito stabile.

A  dì 26, la matina fo letere dii Governador 
d i . . .  da Bobecho. De oceurrentiis, il summario 
scriverò di solo.

Da poi disnar fo Pregadi. Et vene sier Marco 
Grimani qu. sier Hironimo fo dii Serenissimo, in 
Pregadi per una parte fu trovada presa dii 1473 in 
la creation di missier Nicolò Marzelo doxe, che li 
nepoli dii Doxe, poi arano compiti, 30 anni possano
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venir in Pregarli non melando balda, come poleno 
venir i fioli. Et cussi havendo la prova per danari 
di anni 30, ozi è venuto, che prima, da poi fato il 
Doxe, non è venuto, perchè ’l non sapeva di dila 
parte, la qual go la disse sier Vetor Morexini, et lo 
poi li afermai che ’l poteva venir. Hor fo principialo 
a lezer tutte le lelere qui sotoscrile.

Da Constantinopoli, di sier Toma Conta
rm i baylo, di 15 Lujo. Come, a di 10 ricevete no
stre di 19 Mazo, con l’aviso dii partir di l’Oralor, e 
scusi la tardità a li signori bassà per la invernata eie. 
Scrive, non poterlo far per non esser la corte de lì, 
e tulli straparla di la tardila dii dito Oralor, c alcuni 
leniva non dovesse venir; sichè per questo lui non 
poi più oblenir alcuna cossa, et ha perso la riputa- 
zion. E venuto uno navilio di Alexandria, qual fu 

. preso da 4 galie et 4 fuste di Chayrbech, la mità dii 
qual è di Bernardin Jova, l’ altra mità di uno altro ; 
et par era suso robe di uno zentilhomo da . . . qual 
è di Rodi, et turchi tolseno dite robe et hanno man
dalo di qui a saper quello dia far dii navilio. Scrive, 

178 lui non li basta l’animo de farlo restituir, perchè non 
ha più alcun poter. Scrive, si provedi di danari. Ha 
Irato ducali 400 in sier Hironimo di Prioli qu. sier 
Domenego per altratanli auti de lì. Da soi comessi di 
Candia non poi aver li soi danari, perchè li rectori 
non voi pagarli et si scriva.

D ii dito, a dì 10. Come, per uno suo mandoe 
in campo dal Signor turco a Sofia, qual 1’ ha visto, 
referisse è mal in ordine. È ben gran campo, ma il 
forzo descalzi e senza arme, e di quelli homeni che ’l 
Signor havia ordinato di meterli su l’armada l’anno 
passato, videlicet zurme di galia ; sichè in Saman- 
dria, andato dito campo, era mal in ordine.

D i Spalato, di sier Marco Antonio da Ca
nal conte e capitanio, di 15 Avosto. Come, a dì 
29 Dezembrio scrisse esser venuto lì uno colognese 
a nome dii marchese di Mantoa per aver il fiol dii 
conte Yanis di Poliza, fo alias a nostri stipendi in 
questa passala guera. Bora avisa è ritornalo cl dito 
di Cologna con uno fradello dii dito Yanis, stato a 
Mantoa, venuto per levar cavali, el venuto vestito di 
caxache di oro, el par non habbi modo di averne 30 
cavali di Poliza; dii che non li parendo al proposito, 
ha temilo modo potrano imbardarsi de lì via. 
Scrive come, havendo aulo noticia boste turchescha 
dovea venir su quel territorio, et cussi questa note 
do capi di ladri è venuti sopra quel territorio tra 
Glissa e Spalalo cavali 70, pedoni 200, el menono via 
solo Glissa anime 25 che venivano con pan e frutti 
qui in Spalalo, et altri erano stali a li mulini, unde

lui Conte mandò fuora 20 cavali di straliolì con al
cune di quelle ordinanze ha fato ; e fono a le man, 
et ne amazono 20 turchi et 10 feno presoni.

D i Sibinico, di sier Andrea Balastro conte 
e capitanio, di 24 Luio. Come eri, a hore una di 
dì. vene cavali 200 di turchi a una villa ditta Rasina 
di quel terilorio mia 5 lontan di Sibinico et mcno- 
rono via animali menuli 2000, bovini 200, et anime.
1 quali feno una imboscada e veneno a far la dita 
coraria. Sichè quelli meschini è in gran pericolo se 
non se li provedi. È pochi stralioli a questa custodia, 
poi è mal pagati; li ha sovenuli di ducali 40 di da
nari di la fabrica con promission trarli dii primo 
groppo vegnirano per pagarli.

Di sier Gasparo Contarmi orator nostro 
apresso la Cesarea Maestà, date a Drusa, a dì
7 Avosto. Come a dì 4 scrisse la replicha li fece 
quella Maeslà, zercha scriver a la Signoria lasasse 
passarli 6000 fanti di Trento la mandava in ajuto 
dii Papa conira il Re di Franza, etspazò permesso a 178' 
posta fino a Verona. A dì 5 parli per Brusa. 11 Re 
andò per altre strade e lochi a coze e soliti piaceri, 
et questa sera etiam Soa Maeslà è zonta di qui. Di 
nove si ha, el conte di Nasan capitanio zeneral di l’e
sercito di questa Maeslà aver preso uno castello di 
Ruberto di la Marchia, dito Bajon, qual è di lo epi
scopo di Legie di là del fiume di Mosa. Scrive, di 
Cales si ha il Cardinal Eboracense Sabato sarà qui 
da questa Maeslà; non sa la causa. Dal Surian ora
tor nostro se intenderà. Ha scritto al Surian e da lui 
ancora non ha auto risposta. Si parla di nova intelli- 
genlia si trala tra questa Maestà e il re di Anglia, 
con far noze etc. La nova scrisse è rifreschata di 
Chastiglia, come quelle comunità erano sublevate 
contra il Re, et haveano fato lajar la lesta al Prior 
di Chastiglia, et che’l re Christianissimo avea 10 
milia lanzinech el 600 lanze aviate verso Novara 
per ricuperation di quel regno, ossia per dar fo
mento a ditte comunità, continuino in la guerra con
tra questa Maestà. Scrive, questa matina è venula 
una altra nova, che una nave di Franza havia preso 
su quel di Anglia una nave di biscaini, per il che il 
Cardinal havia armato 4 nave per mandar drio di la 
nave per non voler soportar tal injuria. Scrive, il 
Philinger non è venuto drio la corle e resta indi
sposto di gole a Gandano, però di la materia di le 
inlrade dii Friul nulla ha potuto far zercha il conte 
Cristoforo, ma scrive il tulio dipende secondo si 
porterà la Signoria nostra verso di questa in le oc- 
corentie presente.

D ii dito, a dì 8. Non havendo expedito le po-
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sle per Italia con allre lelere che quelle dii Re e 
nontio pontificio, scrive, ha inteso è lelere di. Cales 
come a dì 6 il Cardinal parlò a li -oratori cesarei, 
presente l’orator dii Papa e di la Signoria nostra, 
et eravi etiam  li oratori francesi, zercha voler far 
pace Ira queste Maeslà, e li cesarei dissono non aver 
mandato di far pace, ma ben narar le injurie faloli 
per la Cristianissima Maestà, et che li oratori fran
cesi juslilìcò il suo Re dicendo; se la Cesarea Maeslà 
voi pace e lui la voi; si voi la guerra, che ’l ge la farà 
gajardameute; e che il Cardinal havia poslo a re- 
dursi una altra fiala. Scrive, à auto letere di Cales di
3 dii Suriau oralor nostro, che li oratori francesi, 
non erano ancora zonli. Scrive, lì a Brusa in la corte 
si divulga non seguirà acordo, perchè questa Maeslà 
e questi altri voleno la guerra. El Cardinal vien certo 
di qui, et si prepara di farli grande honor. Scrive 
dii caslel preso, el la nova scrisse dubita non sia 
vera etc.

D ii dito, di 9. Come havia ricevute questa ma
lina letere di Cales dii Suriau orator nostro, di 7, 
di coloqui fati per il Cardinal con li oratori cesarei,
i quali non voi sentir si fazi paxe, ma instano quella 
Maeslà di Anglia se dechiarisi conira il re Crislia- 
nianissimo per esser slà primo invasor a romper li 
capitoli eie., et il Papa è causa di tutta la guerra ; e 
come à inteso il Philinger parli di Gandano è an
dato a Brusele, sichè non poi far nulla de le inlrale 
dii Friul. Poi il Gran canzelier è a Cales e la Maeslà 
Cesarea non voi saper nulla di tal cosse.

Dii dito, a dì 13. Come ricevete nostre di 31 
Luio et 24 et 26, una in la materia di sier Almorò 
Barbaro per le cose è al Borgelo, l’ altra per Almo
rò Dolfin per la caxa di Rovere, la terza zercha le 
inlrade di Friul e la risposta di quelli cesarei etc. Si 
duol non poter exequir, per non esser con chi, ma 
venuto sia il Gran canzelier, qual vien col Cardinal 
di Cales, li parlerà; il qual Cardiual, per quello si ha, 
è zonto lige 6 lontan de qui eri, ozi farà 3 lige, et 
doman intrarà in questa terra, vien con cavali 1050. 
Scrive come eri si ave letere di campo da Sislem, 
qual è di là del fiume Mosa, con il conte di Nasau, 
che uno castello di Ruberto di la Marchia dito Es- 
no dove è dentro Ruberto di la Marchia predilo, sia 
venuto a parlamento di rendersi e far acordo con 
questa Maeslà di lassarli li castelli, e a lui sia dà per 
questa Maestà ricompensa; e .si dice che questo è 
slà falò perchè si voi acordar e non star in guerra. 
Si ha etiam che Francesco Sichen capilanio con 
l’exercilo l’è intralo di sopra et su quel di Franza 
fa progresso e voi conzonzersi con questo altro dii

conte di Nasau, e si dice il re Cristianissimo non voi 
col suo campo star a la campagna, ma tirarsi in le 
terre. Sichè questi si fanno mollo gajardi. Scrive, 
eri vene letere al nontio dii Papa, di 28 da Fio
renza, e come li ha dito la Signoria ancora non ha
via falò operation contraria al Papa, ni a questa 
Maeslà e zercava esser graia a questa Maestà, e fato 
bon olìcio |>er la Signoria nostra, il qual Nontio sta 
suspeso in tal venula dii Cardinal, e non voria se
guisse acordo; ma fa il lutto si fazi guerra. Tamen, 
si dice questa venula dii Cardinal qui,* che non è 
homo di esserli da zanze. Scrive, è aviso di Trento, ^9* 
come 5000 fanti erano per passar in ajulo dii Papa, 
cl nulla dice la Signoria li voy obslar. Scrive, è qui 
uno oralor dii marchese di Manloa nominato An
tonio Bagaroto padoan, el Achiles Boromeo è comi- 
sario zeneral dii campo el è operalo assai de li. È 
letere dii Cardinal Sedunense è apresso sguizari da 
Zurich di 5, come sguizari erano slà revocali da li 
cantoni, ma pochi erano tornati a caxa; sichè il re 
Cristianissimo ne arà el in Italia cl in Borgogna.

D i Franza, dii Badoer orator nostro, date 
a Autun a dì 14 de Vinstanie. Come eri, ricevute
5 letere nostre di ultimo, et di 2 di l’ instante, fo 
da la illustrissima Madama per non vi esser il Re, 
come scrisse. Qual, volendo lezerli li sumarii, disse 
bastava per aver auto zà letere da Lulrech di que
ste cose, et quanto a quello richiede l’ Imperador da 
la Signoria che li observi le trieve, disse cl fa per 
interlenir quella Signoria a le provision la doveria 
far, et quello mai à restato.con il Re e con mi per via 
dii preoslo e di altri di remover questa Maeslà di 
la liauza nostra: sichè bisogna prepararsi a farli bo
na guerra. « Scrivè a la Signoria fazi dal canto suo ».
Poi inlrò in avisi di Cales, come erano lelere di soi 
oratori che si dimandava fosse pagà la spexa da chi 
ha roto li capitoli eie., et come quel Cardinal andava 
a Brusele da la Cesarea Maestà. Poi lui Orator li 
dimandò se ’l ducha di Lorena era andato da la Ce
sarea Maestà. Disse di no; ma li anderia apropin- 
quato el fusse a lui. Zercha i sumarii de turchi e di 
Hongaria, soa signoria disse queslo tocha al Papa. 
Scrive, Rubertet li parlò aver lelere di Lulrech, co
me la Signoria non havia quelli fanti era ubligala 
per li capitoli di haver etc., e sopra queslo, scrive 
coloquii aulì, ut in litteris; el qual Ruberie! eri 
spazò lelere a sguizari. Scrive, lo agente dii gover
nador di Zenoa li ha diio che il capilanio San Blan- 
cardo voleva venir in Zenoa, ma il governator non 
ha voluto vengi acciò non vendi le robe lolle a cri
stiani ; e di questo parlò lui Orator a Madama. Il
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nontio di dito capitanio, andò dal He, scrive che fa
cendo meter le robe in Marseja à inteso non sariano 
sicure e solum persone. Scrive, la serenissima Haina 
e Illustrissima madre si parte doman, va a Povera 
lige 20 de li e lui Orator seguirà. Si scusa si ’l non 
scriverà.

El lezendo dile letere, sopravene letere di Fran
za et di Anglia, qual fo mandate a Irar di zifra, et 
una letera dii Provedilor zeneral di Dalmalia, qual 
per esser nove fresche di Hongaria, fo fata lezer a- 
vanti si seguisse di lezer le allre.

180 Di sier Anzolo Guoro proveditor zeneral in 
Dalmalia, date a Sibinieo a dì 8  Avosto. Co-» 
me è necessario, volendo conservar quella Dalmalia, 
fortificar il castello di Nadin, è in mezo tra Laurana 
e Novegradi, dove anderia ad babilar de li con li 
stralioli, et lino a di 26 Zugno scrisse di questo. 
Non si spenderla ducati 100 in tutto, però si mandi 
diti danari, alitcr il suo star li è infrutuoso; et se li 
dagi licentia.

Scrive, cri zonsc de lì uno stato in Rossina per 
recuperar una sua mojer presa da turchi, dove es
sendo, vene il patron di la dila dii campo turchescho, 
è zorni 4 parli. Dice il campo esser levalo di Rei- 
grado, et che il bassà di la Rossina con 5000 cavalli 
era venuto a uno passo dove hongari li è siati a 
P incontro, et è slà rolo, et con 600 cavali fuzito, il 
resto parte morii parte è stà presi, et che di Bel
grado il campo pativa di vituarie, et però erano le
vati perchè molti morivano, non da morbo ma da 
febre peslilenlial per le aque che bevevano. Scrive 
dito Provedator di la coraria fata per turchi su quel 
di Spalato, e per slralioti è stà presi 5 turchi e morti 
12j sicome à inteso.

Di Cales, di sier Antonio Surian orator no
stro, date a dì 4. Come il Cardinal quel zorno fece 
pranso a li oratori cesarei, etiam a lui Orator no
stro, et scrive lui Orator visitò et parlò al Gran can
zelier cesareo conosciuto da lui quando Panno pas
sato fo il Re a Canlurbari, e li fece assa’ aecoglicn- 
tia. Scrive parole dii Cardinal dile a tavola contra
il re Cristianissimo verso li oratori prediti, tenendo 
più presto da la Cesarea Maestà. Itevi, come vene 
nova che una nave francese havia presa una di la 
Maeslà predila su quel di Anglia; per il che il Cardi
nal subilo fe’ partir 4 nave, erano qui anglese, et 
andarli driedo per prenderla. Item, scrive come 
etiam fu preso uno francese che con corda el piom
bo voleva mesurar le mure di la lerra ; il che di- 
spiaque molto al Cardinal predillo.

Dii dito, di 4. Come, hessendo col Cardinal, vene

in la terra di Cales li oratori francesi, Gran canzelier, 
monsignor di la Poliza et uno altro. Il Cardinal li 
mandò contra il Gran zamberlan, il reverendo A- 
liense et do altri nominali in le lelere, et li hono- 
rono assai. Poi lui Orator andò a visitarli, et scrive 
coloquii auli con il Gran canzelier di Franza, di la 180“ 
bona mcnle di quel He verso la Signoria nostra eie. 
et come li dirà ogni successo.

Dii dito, date a dì 5. Come ozi, chiamalo per 
parte dii reverendissimo Cardinal Eboracense, andò 
dove era sua signoria, il nonlio pontificio et li ora
tori cesarei et francesi, el scrive coloquii dicli per 
esso Cardinal : esser venuto lì mandato da la Maeslà 
dii Fte, inleso le discordie venule Ira suo nipote Ini 
perator et suo fratello re di Franza, per il che era 
venuto per pacificharli insieme come locolenente 
dii He et far che se deponesse le arme tra loro; e il 
nonlio pontificio laudò tal opera, dicendo però non 
aver comissione dal Papa, ma scriverla et era certo
il Papa saria contentissimo. Poi li cesarei disse al 
Gran canzelier di le injurie fate per la Cristianissima 
Maeslà a li subdili dii suo He et sublevato Ruberto 
di la Marchia conira di lui, toltoli il regno di Na
vara, tamen, per gratia di Dio Pera slà recuperalo, 
con allre injurie fateli, però il suo Re non voleva 
pace nè trieve, ma quesla Maeslà di Anglia fusse 
conira Franza come primo invasor di capitoli etc.
Poi li oratori francesi li rispose, e parlò il savio Gran 
canzelier con parole ben dile, dicendo se ’l suo Re 
voleva guera la se ge li faria gajardamente, et si ’l 
voleva pace Soa Maestà la voleva di bon core, di
cendo, prima a li subdili sublevali, disse non si mo
strerà mai alcuna lelera dii He di questo; e li cesa
rci disseno aver le letere, lui dimandò di vederle; 
disseno volerle monslrar al Cardinal solo, le qual 
parole non fo grate al Cardinal. Poi, di Ruberto disse 
non era vero lui l’avesse mosso, e dii regno di Na
vara per li capitoli poteva averlo invaso, e che Pini- 
perator havia sussità li exuli di Milan contra la soa 
ducea di Milan, e instato il Papa li assolvi dii jura- 
mento e promission fata a la Cristianìssima Maestà, 
e di le noze etc., poi non li havia pagato il censo 
di 3 anni dii regno di Napoli, poi non obedito a la 
superiorità dii conlà di Fiandra et Arloes et tolto 
uno castello dii Re con dir è di Ruberto di la Mar
chia, a li confini: concludendo si ’l suo Re voi pace 
P averà, si ’l vuol guerra etiam ge lo farà ; et il Car
dinal disse voi si fazi trieve Ira loro per tratar poi 
la pace, et rimesse a lina altra audientia. Scrive, lui 
Orator nulla disse, però non fu lempo, non baria 
saputo risponder, non havendo auto alcun ordine di
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la Signoria nostra. Scrive, cl Cardinal cerio va da 
l’ Imperador.

181 Dii dito, date a dì 6. Scrive coloquii auli col 
Cardinal, qual li disse aver aviso la Signoria à acelà 
Francesco Maria olim ducha di Urbin, et che ’l Papa 
l’ averù molto a mal, e sarà contra la Signoria, perù 
« scrivè a la Signoria non è tempo di far queste mo
veste e desista ». E scrive coloquii auli insieme, e la 
risposta fata per lui Oralor nostro, dicendo il Papa 
è caxon di queste guerre, e fa che la Cesarea Maeslà 
non vegni a la pace, et li oratori galici, scrive, è in
clinali a la pace et li cesarei non. Scrive, come il 
Gran canzelier cesareo disse esser nova di Hongaria 
di turchi soto Belgrado, unde, miralo in la materia, 
lui Oralor disse li sumarii l’aveva di turchi che pri
ma non li era stà credulo, et ave animo di parlar 
di la maleria come havia auto per nostre lelere eie.

Di sier Andrea G riti procurator, proveda
dor zeneral, di Padoa, a dì 23, hore 17. Qual 
per esser vechia non fo lela.

D ii dito, di Vicenza, di 24. Conforta il far di 
cavali lizieri el maxime di subdili nostri.

D ii dito. Allre letere non fo lele, et è dii suo 
zonzer a Verona.

Di sier Hironimo da cha’ da Pexaro prove
dador zeneral di Terra ferma, date a Varola 
Gisa, a dì 22. Come il Governador voi le tre com
pagnie di fanli è iu Verona et li cavali lizieri. Item, 
lauda aver cassato Zuan Balista da Fan et dato la 
compagnia a Oralio Bajon.

D ii dito, date a Brexa, a dì 23. Come in 
questa malina le zenle erano passale Ojo per andar 
ad alozar sul cremonese. Ha sconlrà nel suo venir a 
Brexa Antonio Kadego con li 200 fanli, bona com
pagnia ma mal armali, quali vauno in campo. Li 
noncii di valesani è lì in Brexa voleno le arme, e
li valesani è restali lì a Pontevigo. Doman sarà con
li rectori, el exequirà quanto li è stà ordenalo.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date a liehecho, a dì 23, hore 20. Come in quella 
malina, a hore 8, le zente nostre priucipiono a pas
sar Ojo, le zente d’arme ben in ordene e boni cavali 
e ben armali, excepto la compagnia dii conte Mer
curio mal ia ordene. Le fanlarie sono assa’ poche, 
dieno esser 2000, e nomina li capi pasadi, non sono 
1U56, c cadaun conteslabele ha cavali 30 el 40 per 
compagnia, che non dieno aver se non uno ronzin 
per il conteslabele, poi hanno robalo li cavali a vi- 
lani, e toltoli di le robe loro cargando li cavali li 
menano via. Li valesani è restali a Ponlevigo, aspe
lano le arme di Brexa, et poi paserano Ojo. Questi

almen non robano, pagano el tulio; sichè è molto 181* 
meglio aver di questa nalion in campo che fanli ita
liani che robano etc.

Dii dito, date ivi, a dì 23, hore 4 di note. 
Manda una lelera dii nepote dii Governador, Panlo 
Triulzo scrita al Governador da Cremona. Come 
Lutrech li ha ditto, ha mandà le fanlarie, artelarie 
e sguizari a uno loco dito Cibclo di Palavisini, dove 
è Signorili Visconte e altri foraussiti, però voi si 
mandi di nostri 1500 fanli subito. Scrive, voi esso 
Lulrech risigar li nostri fanti e li cavali lizieri no
stri. Li ha posti di là dal ponlc sora Po. Ha par
lato al Governador c persuaso scrivi a Lutrech di
ferirsi, e non si meli a risigar; il Governador è 
andato a Cremona, dice lo farà etc. Scrive che le 
200 lanze et 80 arzieri andono verso Parma con 
uno zenlilhomo per parlar a monsignor di Lescu, 
dice è zonli 10 di arzieri a Cremona, il resto non 
è venuti, e si dubita di loro. Li danari per Parma 
non si manda, dubita Lulrech non habbi di man
darli.

D ii dito, date ivi, a dì 24, hore 22. Come 
è ritornato il governador di Cremona ozi. Dice, le 
zente andono verso Parma non è ritornale. Et co
me Lutrech voi passar di là, e alozar più avanti, 
dicendo la Signoria non ha fanli, et che lui Go
vernador lo ha conforlà a sopraslar fin zonzi fanli 
di San Valier e li sguizari eie.

D ii dito, di 24, hore 3 di noie. Come il Go
vernador ha auto letere da uno suo nepote, li avisa 
el sucesso di la cavalcata, e queste : date in Cre
mona, a dì 24, scrive Camillo Triulzi. Come era 
zonto el conte Piero Navaro, sialo a Buse caslelo 
di Palavisini, dove trovò le fosse piene de aqua el. 
grande, et però non li parse meter le artelarie, et 
visto l’hora esser larda, era ritornalo, e ivi era 700 
homeni a piedi et 400 cavali. Item, come Lutrech
li ha dillo il Governador li mandi li nostri fanti, 
quali li alozerà in li borghi di Ognisanli e do altri 
ut in litteris; etiam si mandi li sguizari.

D ii Governador nostro signor Todaro Triul
zi, date a Varola Gisa, a dì 20. Come mandò il 
conte Cesare a Lutrech, qual era a Cremona, e li dis
se andasse el dito Governador a lui, c cussi andò, a 
hore 8 si partì. Et scrive coloqui auli insieme con 
Lutrech el el conte Piero Navaro, qual voria andar 
alozar di là de Po; unde lo desuase moversi Uno 
non zonzeva il resto de le zenle si aspela. Li disse 
aver de sguizari, di 8 cantoni ne mandono 400 e 
più, e sarano Domenica a Galarà; poi disse di griso- 

| ni, si prepari li danari per pagar quelli zonli siano a
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182 Bergamo. Scrive se li mandi le compagnie di fanti 
sono in Verona, et che monsignor di Lutrech ha 
terminato di mandar do capi di zenle d’arme, el 
Cesare Piola con 100 cavali lizieri, con 200 lanze 
verso Parma per conforto di monsignor di Lescu. 
Scrive, per sua opinion non li harìa mandali per
chè hanno 30 mia di andar et 30 di tornar; po- 
trano scorer qualche pericolo, e aria voluto fusse 
stà più numero, con mandarli qualche danaro, per
chè liti 4 zorni compie la paga di quelli sono in 
Parma ; pur manda li cavali lizieri a Lutrech cussi 
rechiesti da lui, quali anderano di là da Po. Zonlo 
sarà li venturieri, li meterà in loco di sguizari ha 
lassalo in le terre. Scrive, li grisoni sarano presto 
a Bergamo. Si mandi li danari, verano più numero 
di 1000, è bon tuorli, li fanti italiani non valeno 
e fuzeno. Item, aricorda di capi di cavali lizieri, 
si resalvi loco al suo domino Andrea da Birago, e
lo lauda assai.

D ii dito, date a dì 21 a Cremona. Come eri 
passò Ojo con le zenle alozule a Rebeeho e lì in
torno, e passò a Pontevigo. Li valesani restano lì 
a Pontevigo per aspelar le arme di Brexa. Scrive, 
monsignor di Lutrech mandò suo uepote Paulo Ca- 
milo Triulzi et Cesare Piola capi di la cavalchata 
a Parma, i quali è ritornati col capitano Carboni 
dicono Parma non patisse di vituarie, ben è vero 
patiscono dii masenar, pur hanno fato molini da 
man, et si potrà lenir ancora qualche dì. Li nimici 
non hanno Irato ancora arlelarie, solum li sono in
torno aziò non entri vituarie. Et scrive il suo ve
nir lì a Cremona, chiamato dal Governador questa 
note, et zonse a tempo. Lutrech non era levato. 
Col qual parloe, voi far una coraria verso Zibelo 
loco di Palavisini, dove vi è Signorin Visconte et 
allri, e manda 1500 sguizari con do pezi di arte- 
laria, alcune zenle d’arme et cavali lizieri. Scrive, 
eri sera zonse qui Magris stalo da sguizari a po- 
ner in ordene le barche e li danari per li sguizari 
4000 e più, quali dieno esser zonli a Galarà. Scri
ve, li sguizari 1500 andono, ritornò. Item, manda 
una letera aula da Milan di domino Pomponio Triul- 
zi suo nepote, di 22, scrive esser lelere di 3 di Va
lenza per via di Zenoa, come è gran dissension in 
quelle parte tra quelli populi, et la cilà di Valenza ha 

182* ribelà a la Calholica Maeslà contra li nobeli, et hanno 
posto uno governador loro, hanno etiam preso Xa- 
tiva et amazato cl Prior di Chasliglia con allri assai, 
e cazado el governador dii Re fuora di Toledo, et il 
ducha di Calabria era in Xativa non hanno liberalo 
ma è in suo poter, el preso 10 capi dii campo re

gio etc. Scrive, Gragnis è zonto, stato a sguizari ; li 
sguizari vieneno eie. Li rebeli di Novara hanno pre
so certe barche, et voleno venir a far novità con 
zenle verso Milano. Li venturieri vieneno zonzerano 
a Valenza, e par poi anderano a Cremona.

D i Alvise Marin secretario, date in Cre
mona, di 20, hore 24. Come scrisse voler far, mon
signor di Lutrech ozi si levò di Pizigaton, et zonse 
de lì, et essendo ritornato di la Signoria nostra mon
signor di la Mota con la risposta di unirsi, la qual 
referite, esser satisfalo di la Signoria noslra, et è stà 
ben acarezato. Poi andato lui Secretario da Lulrech,
li domandò quello havia riportato. Rispose: « Di la 
Signoria son reslà ben contento. La Signoria se fida 
de mi, ha fato unir le zenle, et dà liberlà al Gover
nador eie.; io reputo del slado dii Re e quello di la 
Signoria uno solo » et che non vegnirà a zornata. 
Lauda li consegii di la Signoria, eh’ è sapientissima, 
ma si stagi su la soa testa che si vincerà. Poi disse, 
la Signoria non ha se non 2000 fanti ; è pochi ; lui 
voria far un bel trato, e se avanti li campi fosseno 
uniti, aria roto el signor Prospero. La Signoria non 
sa di gucra, bisogna la se riposa sopra de mi. El Go
vernador sarà et il Griti, consulteremo la impresa.
Poi disse: « La lista di fanti mi deste non sono la 
mità », con altre parole ut in litteris.

D ii dito, di 21, hore 23. Come in quella ma- 
lina a hore 14 el Governador noslro zonse li, chia
mato da Lulrech, et parlò con soa excelenlia, qual 
si dolse del poco numero di fanti avemo, et che 
sguizari che vien voleno 40 per 100 et page dopie, 
et ge le danno, sichè non bisogna vardar con li gri
soni torà la Signoria, et se l’avesse zà 3000 tolti, non 
harìa fato non si obslasse a li fanti alemani; ma sa
peva li nostri italiani non è boni et erano pochi, di
cendo « fra do amici chi fa più, avanza il compagno; 
dile aver 850 lanze, G000 fanli et 1000 cavali lizieri, 
non bisogna meler li fanli si lien in le terre ; fate 
quello la Signoria è ubligà dar al Re per li capitoli.
La Signoria ha bona voluntà verso il Re, ma lempo- 
riza per non spender, e fa le cose tarde, come avele 
fato di l’unirse a sospelo non sia roto etc. Dicendo, 
consulteremo, non vojo sbarajar, se li campi non se 
univano uno di loro era roto, eie. » con allre pa
role, concludendo scrivesse a la Signoria facesse più 183 
numero di fanli, perchè durerà poco. Scrive, a liore 
G ritorno Sagran stato con li 80 arzieri a Parma 
et 200 homeni d’arme; et come nel ritorno è stalo 
asalla da nimici, et hanno combaluto insieme.

Dii dito, di 22, hore una di note. Come Sa
gran locotenenle di monsignor di Bona Vale, qual
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con 100 arzieri et 80 homeni d’arme resloe in Par
ma, acompagnato da domino Paulo Camilo Triulzi 
cl quel altro Piola, quali da 1000 vilani imboscati 
nel ritorno con 300 cavali lizieri fono asallali, et 
con diti nimici sono venuti scaramuzando per mia 
8, et cussi, eri sera, ritornorono in Cremona, et 
manca 4 homeni d’arme francesi, et hanno presi 
di quelli de li nimici 4. El zonlo che fu dillo Paulo 
Camilo Triulzi, el suo cavalo crepò da tanto straco 
ebbeno, el Sagran ha referito a Lutrech quello li 
ha mandato a dir suo fradelo monsignor di Lescu. 
Et cussi ozi andando a messa, esso Lutrech disse 
al nostro Secretario : « La Signoria ha pochi fanti; 
so non hanno in campo 2000 », con allre parole ut 
in litteris. Scrive, quello voi li fanli per meterli in 
questi casteli di là di Po, pertanto replica la Signo
ria fazi fanti, dicendo : « Se ’l Re perderà, la Signo
ria non ne starà bene. Non bisogna parole, la scrive 
voi far e non fa, la lien Malatesta Bajon in Verona e 
il signor Janus in Brexa; a che perder quelle zenle? 
che pericolo è di le terre? se i fosse in campo, si 
potria da più bande molestar li nimici. Non biso
gna tanti consegii come fate in la cosa di la guera. 
Sapete? io feci uno solo consejo a Milan; io non mo
lerò in pericolo se non sarò certo di vadagnar; quelli 
di Venecia non sanno far guerra, in uno ponto con
siste la vitoria » con altre parole. Esso Secretano ri
spose accomodatamente a tulio.

D ìi dito, date a dì 24, hore 24. Scrive co- 
loqui auti con monsignor dj Lulrech, replicando 
pur la Signoria non ha fanli 2000, e scrive zanze 
che Pavera 8000 zonli siano li valesani e grisoni, 
bisognaria la ne havesse 10 milia « non si mele quelli 
tenete in custodia de le terre vostre ». Scrive, li disse 
come uno capitano corso li havia parlato per via dii 
conte Piero Navaro, havia el modo de haver G00 
fanli corsi sono in campo de i nimici, e saria la Si- 

183* gnoria li lolesse; però dovesse scriver li toy, e tanto 
manco fanti harano li nimici in campo. Poi parlò al 
Governador e conte Piero Navaro e lui Secrelario se 
ritrasse. El qual capitanio corso poi li parloe dicen
do ne harìa 200 fanli, perchè altri 40 sono francesi, 
et Lulrech non li voi, et voria li fosse dato aloza- 
menlo a Ponte Vigo venendo li ditti fanli, quali fu- 
zerano da li nimici. Li rispose non haver questo or
dene. Scrive, dillo Sagran è ritornalo di Parma ve
nendo scaramuzando con i nimici, et li mancha do 
arzieri ; dice Lescu sta in Parma di bona voja. Scri
ve, è zonlo li in campo el cavalier Cavriana, non sa 
la causa. Lutrech non è senza suspeto di tal soa ve
nula, pur temporiza. Scrive di uno caso seguilo, |

I  Dìarii di M. S a n u t o . — Tom. XXXI.

che passando el ponte sora................. Francesco
Bernardin Batajon fiol dii Colateral nostro, qual è
homo d’arme in la compagnia d i ........................
el cavalo con lui suso si butò nel liume. Lui era 
armato, non si potè ajular et si anegò, el il cavalo 
si prevalse.

Scrive, in dite letere aver aulo la lelera inter- 
cepta di Antonio Bagaroto comissario e ambasador 
dii marchese di Mantoa apresso la Cesarea Maeslà, e 
l’ha monslrata a Lutrech etc. Item, li venturieri di 
monsignor San Valier fin do zorni saranno qui a 
Cremona.

Da poi fo leto le allre letere venule ozi in Pre
gadi, Franza et Anglia, et fo principiato di Anglia.

D i Cales, dii Surian orator nostro, date a 
di 7. Scrive coloqui auli col Cardenal, qual li replicò 
di Francesco Maria olim ducha di Urbin quanto 
scrisse per le allre, et è mal la Signoria loy il Papa 
conlra. Al che l’Orator rispose nulla sapeva, el clic 
l’ era nobile nostro e poteva abitar a Venecia e nel 
Stato, perchè la Signoria dà recapito a tulli li si
gnori exuli, come fece al Papa et fradeli quando la 
caxa loro fo cazada da Fiorenza ; ma clic la Signoria 
volesse darli fomento per far guerra al Papa e recu
perar el suo Slado, leniva non esser vero: sichè soa 
reverendissima signoria restò salisfata. Poi li disse 
la voleva andar a Brusa vedendo questi oratori ce
sarei dir non haver mandato, el che li baslava l’ani
mo, parlando con l’Imperador, di far almen Irieve, 
licet li francesi non vogliono trieve. Dicendo de lo 
noze si diceva tralava con la fìola dii suo Re, non è 
vero, e di lai noze l’ Imperador ha rason, per esser 
quella di Franza pula, e l’ Imperador stando aspe- 
tarla harìa più di 30 anni, eie. con altre parole ut in 
litteris, et parliria a dì 10 di questo. Scrive, come 
li oratori francesi resterano qui fino cl ritorni, che 
non sarà più di 7 zorni. Non sa quello lui Oralor 
nostro debbi far, andar o star, eie.

D ii ditto, di 8. Coloqui auli col Gran canzelier 
di Franza zercha questa andata a Brusa dii Cardenal, 
e che il suo star qui sarà con poca reputazion dii re 
Cristianissimo, con allre parole bene hinc inde dite, 
et che li comunicherà ogni cosa per Io amor porla 
el Re a la Signoria nostra. Scrive, aver ricevuto no
stre con la letera dii re di Hongaria a questa Maeslà 
e con sumari di nove di Hongaria, unde parlò al 
Cardenal el li dete la lelera. Se maravegliò fosse stà 
mandata per quesla via. Disse esso Oralor, lui esser 
slato oralor in Ilongoria 4 anni però quella Maeslà
lo havia voluto oprar. Disse soa signoria mandava la 
lettera al Re eie., et che ’l voleva atender a unir li

20
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principi cristiani, et maxime questo do Maestà, se 
ben el dovesse andar fino a Roma.

D ii dito, di 9. Come cl Cardenal li parlò di
cendo el restasse con li oratori francesi fino el suo 
ritorno di Brusa, dove sperava far bona conclusion, 
el che ’l saria lì con l’Oralor noslro è de li, col qual 
comunieheria ; et che ’l lassava uno apresso li ora- 
lori francesi, al qual aviseria li successi; i quali ora
tori francesi par voglino andar a star sto tempo a 
Bologna, e di questo el Cardenal li piace, perchè pur 
haveano suspeto lassarli de qui con lanlo numero di 
cavali quanti l’hanno menali con loro. Scrive, è zonto 
qui el conte di Cariati, e t . . . .  oratori di la Cesarea 
Maestà per acompagnarlo a Brusa, e per camino n’è 
stà mandati do allri gran personazi; sichè lien la cosa 
era già ordenala dovesse andar a Brusa, e forse 
quella Maeslà Cesarea l’ha falò per cazon dii Papa, 
col qual ba slrcli capitoli non si acordar con Franza, 
et promessoli Parma cl Piasenza eie.

B i Franza, dii Badoer orator nostro, da 
Autun, di 16. Coloqui auti con Rubertet, che 
monsignor di Lutrech ba scrito la Signoria ha pochi 
fanli, et che la Signoria doveria aver quello è per li 
capitoli ubligala, ch’è C000 fanli. El scrive coloqui 
itine inde e di l’amor porta el Re a la Signoria no
slra. Et esser avisi di Cales di oratori dii Re, come li 
cesarei non haveano mandato di Iratar pace eie. e 
che ’l Cardenal par voleva andar da la Cesarea 
Maeslà.

184* Dii dito, di 18. Coloqui auti con la illustrissi
ma Madama, qual li disse aver aulo lelere dii Re, è 
lige . . .  lontano a’ soi solili piaceri, che li debbi dir 
scrivi a la Signoria fazi più numero di zenle, e vogli 
non li mancar in questo bisogno, et che vogli eon- 
sejar Lutrech al ben de la impresa: e dubila li nimici 
non habbino inteligenlia in le terre soe di la ducea 
di Milan, però vogli meterzenlilhomeni francesi den
tro, fazino le varde de dì e di noie. Item, che vardi- 
no non soni le campane, et che Soa Maestà ha scrito 
non si vegni a zornada per niun modo, ma si voi 
lenir secreto, ma che Lulrech vadi lemporizando. 
Poi disse di Cales esser lelere di 12, come cl Carde
nal andava a Brusa; e di le cose de qui, disse leniva 
Ruberto di la Marchia si acorderia con l’Imperador. 
Et allri coloqui auti insieme tit in litteris. La qual 
Madama, per esser indisposta, non è levala de lì, e 
lien el Re verà qui. Scrive, aver parlalo con lo agen
te dii governador di Zenoa. Li ha ditto che il conle 
Piero Navaro era stalo lì con voler far armata etc., 
e li ha ditto non esser tempo di far armata, poi per 
non irilar el re Catolico contra di loro zenoesi, per

esser molli merchadanli di tal nalion in la Spagna e 
altro eie. Scrive, il Re ha mandalo a far comanda
mento a tulle terre e lochi soi, che è ubligali portar 
arme debbino star in ordene. Scrive mandar do 
man di letere di l’ Orator noslro è a Cales.

Fo comandà di tal lelere di Franza grandissima 
credenza, et maxime di non voler venir a zornala, 
sotto pena di l’aver e di la persona, e sagramentà el 
Consejo per li Avogadori.

Fu poslo, per li Savi, una letera al provedador 
zeneral Griti, cavi cl signor Janus con la compagnia 
di Brexa e lo fazi venir in campo, et meti in loco 
suo in Brexa Oralio Bajon con la compagnia l’ha di 
quelli fo di Zuan Batista da Fan. Item, scrito a Ve
rona mandi in Brexa do compagnie di cavali lizieri 
fino zonzi Oratio predilo, poi si lievi el dilli cavali 
lizieri vadino in campo. Ave 13 di no, fu presa.

Et nota : non sta ben Malatesta Bajon in Verona 
et Oralio Bajon in Brexa che sono fradeli, licet siano 
nimici dii Papa, per molti boni respeli.

Fu poslo, per li Savii predili, una lelera a l’ora- 
lor noslro in corte, in risposta di soe di 10, di quan
to li disse el Papa di soi corieri relenuti etc. e si voy 
obsorvar li capitoli fati con la Chiesa, et come è tulio 
di la Signoria nostra, e si fazi experienlia. Però col 
Senato debbi dirli, non è slà vero sia slà retenulo 
per noslri corieri di Soa Beatitudine, imo havemo 
ordinato le poste dii Papa et cesaree passino, et 
semo per far ogni cosa per Soa Sanlilà. Ben è vero 
al presente se convien far per il re Cristianissimo, 
per la ubligalion havemo al Cristianissimo re, al 
qual non volemo mancar di fede: con altre parole, 
verba prò verbis; ave 3 di no.

Fu poslo, per li ditti, una letera a sier Polo Nani 
capilanio di Bergamo, laudandolo di le operalionsue. 
Et quanto el rechiede quello l’habi a far zonto sarà 
el clarissimo Griti, li dicetno col Senato debi restar 
lì in campo exercitandosi etc. et sii come è stato fin 
bora : tamen non se li dà litoio alcuno. Ave . . non 
sincere, 37 di no . . .  de sì, e fo presa.

Fu poslo, per li Savii dii Consejo, excepto sier 
Francesco Foscari, dar a domino Baptista da Marti
nengo citadin brexan, fìdelissimo noslro, cavali 80 
lizieri, quali mancano dar de li 300 fo termenato di 
far, con provision per la sua persona ducali 30 al 
mexe et vadi in campo.

A l’ incontro, sier Francesco Foscari voi, alento 
el ditto sia cazulo in Colegio, li prediti 80 cavali 
siano dati al strenuo Thodaro dal Borgo provisio
nalo nostro, qual in tulle le guerre si ha operalo a 
servicii nostri, eie.
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Fo leto letere di 23  di Padoa, dii proveda
dor Oriti. Lauda si toy di nostri subditi a stipendi, 
et facendosi cavali lizieri si toy domino Batista da 
Marlinengo, aulo 100 cavali lizieri sarà bella com
pagnia. È fama la Signoria non voi nostri ma fora- 
slieri; la qual non è ben la sia in questi tempi. Item, 
fo leto una lelera scrive el cavalier di la Volpe go
vernador in Friul a la Signoria, come ha inleso la Si
gnoria ha dato 50 cavali lizieri a Thodarodal Borgo. 
Scrive mal di lui, non lauda a darli. Item, il Foscari 
fe’ lezer una parte come fo premiati quelli fono in 
Oxopo, dove etiam fo queslo Thodaro dal Borgo, 
qual però fu fato cavalier, nè allro li fu dalo. Hor 
d’acordo el Coiegio non mandono la parte per ve
der di acordarsi in Coiegio di distribuir diti cavali 
80 inanella.

Fo chiamali a la Signoria XV del Consejo di 
Pregadi et Zonta, electi per Coiegio sora li estimi 

185* di Treviso cl Padoa, tra li qual lo Marin Sanudo, 
et el Principe li comesse el redursi per expedir 
ditto exlimo, qual importa a la Signoria per le daje 
si resta a scuoder, più di ducali 0000.

Fu leto una gratia di Nicolò e Jacomo Cavalà 
voleno esser facti nobeli crelensi, el fo impedita, 
non andò.

Fo leto una suplicalion di Nicolò Saisao, per el 
qual sier Gasparo e sier Piero Malipiero, per averli 
Irata la so’ nave di fuora di Casteli et menala in 
porlo salva se operava mollo a farli aver lai gracia, 
domanda, atenlo per la Quaranlia sia slà bandito 
per aver morto uno suo adversario, domanda sia 
fato salvoconduto alento le opere fale per lui, et 
aver Irata dita nave Malipiera etc. Et li Consieri, 
Cai di XL e Savi messeno la parte farli gralia e 
salvoconduto per anni 50.

Et atento Lorenzo Rocha monslrò mai è stà fato 
per questo Consejo gralia di Quaranlia, salvo uno 
fu fato dii . . . .  a requisition di monsignor di Lu
lrech, pur li Consieri volseno mandar la parie; ma 
sier Alvise Mocenigo el cavalier avogador non volse 
l’andasse per esser conira le leze, nè si poteva far 
per queslo Consejo.

A  dì 27. La matina, se intese esser zonlo a Lio, 
vien di Segna, l’oralor dii re di Hongaria domino 
Zuan Slalileo preposilo vesprimiense, qual vien a 
la Signoria nostra per aver ajuto di danari, è con 
persone 18, ha la febre quarlana. Fo preparato di 
alozarlo in cale de le Rasse, a cha’ Dandolo dove è' 
alozato l’orator del Papa fo in Poiana; ma fino el si 
parti sta nel monaslerio di San Nicolò di Lio ben 
visto e carezato.

Vene l’oralor di Ferara, monslrò le letere dii 
Ducila di 22, come i nemici erano levali di dove 
erano alozali prima, et andati di sora a Cremona 
e ivi postisi.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonta, 
chiamato potissimum  per la gralia di sier Zuan 
Emo di sier Zorzi procurator, qual voi donar du
cali 3000, over prestar ducali 10 mila per 3 anni 
e dar piezaria di ducati 8000 di pagar quello lui 
ha aulo di danari di Camerlengi, non però quello 
ha dato a diversi nomi, quali non si trova però, et 
sia asolto dii bando. Ha gran favori, ma li Avo- 
gadori di Comun li sono mollo contrari. Et redulo 18G 
el Consejo di X  prima fo semplice un poco, et poi 
volendo li Procuratori sora i danari promuover al
cune provision di danari, videlicet vender le bo- 
tege a contadi con certa juridizion di alzarsi etc. 
item, di sier Zuan Emo, et vislo li Savii non si 
curava sperando fin Ire zorni si aria di Germania 
le Irieve, zoè di Brusa, nulla fo tratalo.

Et fono sopra altre gratie et malerie non da 
conto. Preseno disfar do bombarde di bronzo è a 
Brexa, e far aspidi.

D i sier Polo Nani capitanio di Bergamo 
da Bebecho, fo letere d i . . .  . hore . . . .  Come 
Lulrech solecilava cl passar di fanli, ma erano po
chi. Harìa voluto fosseno stati li valesani, che il zor
no driedo sariano eie., come dirò di solo.

D i Alvise Marin secretario, di 25, da Cre
mona. Come li venturieri non è venuti e restati a 
Valenza, perchè prima se imbarcasseno volevano li 
danari di la paga. Item, li sguizari se dice zonzera- 
no a Galarà, e Lutrech li aspeta. Dii campo ponlifi- 
ficio nulla se intende.

D i sier Andrea G ritti procurator proveda
dor zeneral, di Verona. Come si parte per andar 
a dretura al campo etc.

Nota, di Hongaria vidi letereparticular, di 
10, da Buda. Come il Re con bon animo era an
dato in campo con ajuto di homeni polani, lodeschi 
et hongari, el che vanno di bon animo. Turchi era
no sotto Belgrado, el nulla haveano fato, et havea il 
Re dà taja a la nation italiana ducati 10 milia ; et 
come la Raina era col Re, qual li havia dà ajulo di 
danari; sichè quelle cose procedevano bene. Questa 
lelera scrive uno Lucha zenero di uno oficial di So
ra consoli. Etiam  fo letere di Francesco Masser 
secretario di l’Orator, di 14, di Buda, in con
formità, drizata a sier Daniel Renier consier.

A  dì 28. Fo Santo Agustin, et si varda per la 
terra. Fo letere di campo et di Milan, el sumario
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scriverò di sollo, ma la suslanlia è: Letere di sier 
Polo Nani. Scrive ha aviso come 1600 sguizari 
erano partili dii campo del Papa e andati verso Mi
lan per tornar a caxa. Item, per via di Brexa si ha, 
come il ducha di Bari con cl cardenal Sedunense 
venivano con 10 milia persone Ira sguizari e altri a 
la volta di Como per venir verso Milan.

Da poi disnar, fo Gran Consejo. Tulle le vose 
passoe. lo fui tolto di Pregadi per sier Andrea Sa* 
nudo mio nepote, in la quarta, ultimo di lutti balo- 
talo et cazeti, avi 520 de si, 771 di no, e questo è 
il mio merito de le mie fatiche, e cussi si fa in le rc- 
publiche di sta sorta.

186' A  dì 29, fo san Zuan Degol ado. Veneno li 
parenti di le monache convenlual. Parlò sier Nicolò 
Michiel qu. sier Francesco, suplicando sia comesso il 
vichario dii Patriarcha a qualche prelato, acciò sia 
conossulo li mensfati sui. Et cussi il Principe consul
tato con il Colegio e Cai di X, disseno il primo Con
sejo di X  si cometeria, come voi ogni justicia. El Pa
triarcha dele fama averlo cassado ; ma pur lo tien 
ancora.

Vene l’orator novo dii re di Hongaria, di nation 
tragurino, chiamalo domino Zuan Statileo preposilo 
visprimienso, è amalato di quartana, eri sera vene di 
Lio dii monaslerio di frali ad alozar in cha’ Dandolo, 
dove li è preparato, etiam  vi è l’orator, episcopo 
Zacaria, dii Papa, fo in Poiana, el qual parti per Ito- 
ma. Fo mandato 8 dolori vestili di color a levarlo di 
caxa et condurlo a la Signoria. Era vestilo di panno 
negro, et intralo in Colegio ha presenta le letere di 
credenza dii suo He, di 2 Avosto, da Buda. Poi parlò 
latine implorando ajulo di danari contra il Turcho, 
qual è inlrato nel regno, et usò gran parole implo
rando il sussidio. Il Principe li usò grate parole, di
cendo sempre vedemo li noneii di quel He con aie
gro animo et a la proposta fata si saria con li Savii, 
et si consulteria.

Di Cao d’ Istria, fo letere di sier Piero Mo
cenigo podestà et capitanio, d i . . ,  Con avisi di 
le cosse di Hongaria, e par, per una saeta sia brusi 
le polvere dii campo dii Turcho; e altri avisi come 
dirò di soto.

D i Hongaria, di sier Lorenzo Orio el dotor, 
orator nostro, date a Buda a dì 2  Avosto, più 
vechie di le altre, si ave letere di quelle occurenlie.

Fo divulgalo esser letere di Itoma, tamen fo poi 
dito di no, e cussi fo e fo lele con li Cai di X, e 
dito una nova che il ducha di Ferara era acordato 
col Papa ; dove la vegna non lo so.

Da poi disnar, per esser denuziago el ponto di

stella, non volseno far ni Consejo ni Pregadi, el fo 
Colegio di savii.

B i campo, vene letere di sier Polo Nani, dii 
Governador, e di Cremona dii secretario M a
rin. Come monsignor di Lutrech si lamenta di po
chi fanli havemo e solieila il campo passi Po. Li ini
mici voleno presentar l’artigliarie a Parma. Lui Lu
lrech ha mandalo uno nontio al ducha di Ferrara a 
esortarlo si voghi chiarir contra il Papa et venir in 
campo, et voria la Signoria ne mandasse uno altro 
con far tal exortation.

D i sier Andrea G riti procurator, proveda
dor zeneral, da . . .  fo letere. Come ozi saria a di
snar in campo, et allri avisi.

Fo consultato tra li Savii la risposta a Torator di 
Hongaria, et etiam scriver in Franza al Re in justi- 
fication noslra per la imputazion ne fa Lutrech non 
aver zente etc.

Noto. Eri zonseno gripi con muscatelli da Gin- 187 
dia di raxon di sier Marco Anlonio Corner qu. sier 
Zuane e alcuni altri, et se intese come a dì 9 Avosto 
sier Marco Minio va oralor al Signor turcho, dii suo 
zonzer lì in Candia, farà impalmar le galie e con la 
galìa Michiela et la . . . .  Tamen di lui non è letere. 
Item, fo letere di reclori di Candia, di quelle occo
rentie.

Nolo. Ozi fo retenuto, per parte presa nel Con
sejo di X, quel Anlonio di Fantini venitian ciladin 
gobo, praticava in Barbaria e fo patron di uno galìon 
dii Papa, queslo par desviava homeni e maritimi 
maislranze di l’Arsenal nostro per farle andar in An
cona a lavorar armala per il Papa. Fo acusato per 
quel Zuan Gallo, qual si dovea incoronar per aver 
testificato falso in favor di Piero Griti, et acusò que
stui, e lui non fo incoronalo el sarà absollo. Item, 
releneno Lucha Buralo era sanser a li Camerlenghi, 
si dice per monede false, et si butò in aqua, tandem 
fo preso et menato in camera.

Et questa matina il Colegio stele tardi in camera 
per questi. Etiam  è stà relenulo uno Francesco li- 
braro.

Vene l’orator di Ferara el volse audientia con li 
Cai di X, et monslrò do lelere dii suo Ducha, come 
monsignor di Lutrech li havia scrito et mandato 
uno a posla a exortarlo voy venir con le zente l’ha 
fuora et scoprirsi per la Chrislianissima Maestà et la 
Signoria noslra; al qual ha risposto et mandalo uno 
a posta, qual è . . . .  con dirli non sa con che modo 
ussir per non haver zente d'arme nè fantarie al bi
sogno et però soa signoria adverlissi.

Da poi disnar fo Consejo di X  con la Zonta, et
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vene teiere di Cremona, di sier Andrea G riti 
procurator, provedador generai, d i . . .  hore . . .  
dii suo venir lì, et coloquii auli con Lulrech come 
dirò di solo. Item, il campo nostro ozi passeria Po. 
l)e’ sguizari partili di cam|io non è vero, videlicet 
quelli di campo dii Papa; ma ben è parlili zerca 300 
dii nostro campo di quelli erano venuti senza licen- 
tia di cantoni; et allre parlicularità come scrive
rò poi.

Fo proposto di trovar danari per li V Procura
tori savii a trovar danari, et prima, di vender le bo- 
tege di casaria a contadi con questo i possino alzar, 
et balotala, non fu presa. Item, fu preso di vender 
goloni di Cipro di raxon di la Signoria, a contadi, 
che sarà per l’amontar zercha ducati 2000. Item, 
introno in la gratia di sier Zuan Emo di sier Zorzi 
procurator, qual oferisse tre modi, o pagar 500 fanli 
per uno mexe e andar in persona, overo donar du
cati 3000, overo prestar ducati 10 milia e dar fi- 
dejussion per ducati 8000 di pagar quello lui à auto;

187* ma di la restitution voi una partida di banco, con 
questo sia asolto di l’exìlio etc. Et su queslo fo assa’ 
parole, et li avogadori sier Nicolò Dolfin, sier Alvise 
Mocenigo el cavalier, et sier Marco Foscari, quali vo
leno conlradir, volseno fusse telo il processo, e so
pra questo si parlò : ma in questo mezo sopravene 
letere, qual lete, exlremì tutto il Consejo nè altro 
fu fato, solum tulli di malavoja andono a caxa.

Di Udene, di sier Vicenzo Capello luogote
nente, di 29, hore . . .  Come havia aulo una letera 
dii capitanio di Gorizia, che li avisava aver da li soi 
capitani a li confini, come il Signor turcho havia auto 
per forza Belgrado, non dice il zorno, con occision 
grande di quelli erano dentro. Et come havia fato do 
exercili di 20 milia cavali l’uno, zoè uno per andar 
in la Crovatia e Slavonia, l’altro per la Carinlia, Sli- 
ria eie., con altri avisi ut in litteris.

La qual nova, per la grandissima importanlia sua, 
tutti quelli erano nel Consejo di X la ponderò assai, 
dicendo actum est de re Christiana, et la copia di 
la letera di Gorizia scriverò di soto.

Di Roma, vene letere di V Orator nostro, di 
26 le ultime. Come il Papa havia inteso il passar di 
lanzinech di Trento, per il che era molto aliegro et 
ringratiava la Signoria li havesse lassali passar; et 
scrive altre parlicularità sicome in dite lelere se 
contien.

Da poi licentiato la Zonta, restò il Consejo di X  
simplice a far li Cai per il mexe di Septembre sier 
Zuan Miani, sier Marco Orio et sier Jacomo Michiel, 
ch’è più vechio, tutti tre stati allre Cade.

A  dì ultimo Avosto, la matina, vene letere 188 
di Brusa di sier Gasparo Contarmi orator 
nostro, di 17. Come le cosse vanno molto secreto; 
e dii zonzer dii Cardinal Eboraeense de lì, mirato 
molto honoralamenle, il sumario dirò poi.

Da poi disnar, fo Pregadi, et fo lete le infrascrile 
lelere :

D i Lendenara, di sier Nicolò Zigogna po
destà, d i . . .  Di certo caso scquilo nella villa d i... 
che di noie uno andò a baler a caxa di una zovene 
gravida di rnexi 8, batendo lo aprisse per apizar una 
candela. Lei disse dal balcon: « deme che la apizarò, » 
e lui tolto una scala, andò dentro per luminal e in
tinto, apri la porta e vene uno altro dentro, c afle- 
rono la zovene e la menorono via; la qual fu trovala 
de lì 4 zorni moria in certa aqua di la Canda. Item, 
uno altro caso seguilo in la lerra, che uno fante di la 
compagnia di Crislofal Crivello dele uno schiopelo
ad uno ciladin de lì, nominato......... in la cossa, el
qual poi do zorni morite. Et preso, di lui ha fato ju- 
sticia, et perchè per il processo si ha averlo falò a 
requisition di altri, dimanda autorità di darli taja etc.

Fu posto, per li Consejeri, darli autorità di pro
clamar chi acuserà li primi maltatori habino L. 500, 
con allre clausole, et sapendo chi sono, li possi poner 
in bando di terre e lochi, con taia e li beni confi- 
scadi. Item, darli autorità di novo proclamar quelli 
è slà mandatarii dii secondo delieto, di terre e lochi 
bandizarli, con taja vivi L. 500, morti 300, et li beni 
siano confiscadi. Ave do di no, do non sincere, 142 
di la parte.

Fo leto una letera di sier Marin Zorzi do
tor, podestà di Padoa, di 27 dii presente. Come 
a dì C dii mese, a hore 5, fo impegolato la porta di 
uno dolor domino Juslo di Justi, e poslo tavole con 
fuogo apresso, adeo subito se impiò ne la pegola, 
per il che la porla ardeva, e si lui con li soi non 
erano presti, si brusavano in casa; dimanda auto
rità darli taja. Item, per una altra letera di 29, par 
habbi inteso è slà Hironimo Cao di Lista, qual ha 
voluto aver. Li parenti 1’ ha pregado indusii, e andò 
a soldo dii ducha di Ferara, et per lelere di Avo
gadori, persuaso a soprastar etc.

Fu posto, per li Consieri, poner in exilio di terre 
e lochi dito Hironimo Cao di Lista, e confiscar li soi 
beni, con (aia L. 1000 vivo el L. 500 morlo, e cussi 
li altri; debbi proclamar chi acuserà li malfaclori ha
bino L. 500, ut in parte. Fu presa : 128, 2, 9.

Da Spalato, di sier Marco Antonio da Ca- 188* 
nal conte et capitanio, date a dì 18. Come 300 
pedoni et 150 cavalli di turchi eri veneno in quel



315 MDXXI, AGOSTO. 316

lerilorio per far imboscale per prender li nostri 
stratioti, e fato 4 imboscate. Unde inleso lui tal cose, 
prima fato redur quelli erano fuora in loco seguro, 
el venuta dita hosle 2 mia vicino a la lerra eri poi 
disnar, et lui andò a li restelli con le zenle in ordi
nanza, nè volse niun uscisse fuora, ma con bon ani
mo li aspetavano quelli erano vicini a li borgi. E loro 
inteso queslo, senza far altro danno si levono di lì, 
cl andono via. Ila inteso queste esser zelile dii cam
po del Signor, e per uno venuto, si parli dii campo 
dii Turco, ch’è sollo Alba regai, è zorni ... referise 
(ulte le mure di quel loco erano slà bulà da le ar- 
tclaric per terra, et come di quelle zente doveano 
venir in questi contorni. Ila dalo di questo notizia al 
Provedador zeneral e a li rectori di Dalmalia.

Di TJdene, di sier Vicenzo Capello luogote
nente, di 29, hore 2. Come in quella bora ba auto 
una letera dii capilanio di Gorizia con la nova dii 
perder di Belgrado, cl manda la dila letera propria, 
la qual è di queslo tcnor, el questa è la copia :

Magnifice et durissime amice et tamquam 
fratcr honorandus.

Con mesto terrore ho aulo, per la via de Graz 
capo de la Styria, nove lacrimose, quale il perfido 
Turco mediante la continuala forza el polentia sua a 
preso Belgrado, qual era scudo dii reame de l’ Hon
garia et de queste allre provinlie superiore. E se 
dice che passato el Danubio vien a la volta de l’ e- 
xercilo ungareseo per voler far falò d’arme, et non 
trovando contrasto, ha deliberato aviarse con le sue 
zenle a la volta de Buda. Ulterius, ordinato che 20 
milia turchi scorano a danno di cristiani verso l’Au
stria et Styria, et 20 milia a la volta della marcha 
Schiavonescha, Carinola el queste bande. Me à parso 
per zelo di la chrisliana religione notifìehar queslo a 
Vostra Magnilìcentia, qual prudentissima saperà di 
zio far avisar i suo’ subditi quee felix valcat et 
Deus nos omnes in pace conservet.

Data Goricice raptim, die 30 Augusti 1521.
subscriptio 

G eorgius de E ggi 
capitaneus Goricice 

et Carsi.
A tergo : Magnifico et clarissimo domino Vi- 

ccntio Capelo Putrite Fori Julii locum tenenti 
generali, amico et tamquam fra tri honorando.

Da lloma, di l’Orator nostro, di 22. Come 189 
Marti di sera, essendo a mensa il Papa, venne Zuan 
Malho secretario dii Cardinal Medici e li disse una 
parola in rechia, el il Papa levò le man al cielo, di
cendo: « Dio sia ringratialo di tal bona nova ». E 
si lassò intender li 7000 lanzinech di Trento erano 
passali. Et ritrovandosi lì uno zenlilhomo nostro,
videlicet..........................................disse verso
di lui : « La vostra Signoria ha fato bene a lassarli 
passar ». E poi la malina maestro Bernardin Spiron 
suo medico andò da Soa Santità. Li disse haver dor
milo bene per la bona nova aula ; e li disse, ino’ 
che questi lanzinech è zonti, ha nel suo campo fanli 
17 milia et lanze 1400, dicendo Dio volesse queslo 
exercito fusse conira il Turcho, e che lui in per
sona voria esservi, et si laudò di la Signoria li habbi 
lassali passar ; et questo fa per melter in sospetto 
la Signoria nostra con il re Christianissimo. Da poi, 
zonse l’oralor dii re di Hongaria, qual è sialo dal 
Papa, el li ha esposto il gran pericolo di quel re
gno se da soa Santità con li altri principi cristiani 
non era ajutato, et li expose meza la soa commis
sione, unde lui Oralor nostro andò poi a visitarlo, 
el li disse averlo trovato ben disposto in ajular il 
suo Re, et che li risponderà una altra volta quan
do l’ havesse compilo di esponer il tulio. Scrive, 
il Papa non voi alcun si parli di Roma senza bo- 
leliu e saper dove vadi, e dar una segurlà, e parten
dosi, non vien lassati passar chi non ha boletino ; cl 
sier Vicenzo Michiel, fo di sier Nicolò procurator, 
volendo partirsi, ha convenuto dar segurlà di ducati 
1000 di venir a Venecia. Scrive, il Papa ha fato se
questrar le intrude di lo episcopo di Bari fradelo dii 
ducha di Zenoa. Etiam  fa formar processo conira 
di lui per operar mal conira di lui.

Dii dito, di 26. Come eri zonse Zan Vilan co- 
rier con letere, et lui non ave alcuna di la Signoria 
nostra in risposta di quanto propose il Papa, come 
scrisse a di 16. E lien lui rispondesse justa il voler 
nostro, però non bisogni risponder altro; di che ldio 
sia laudato : si cussi è, pur aria a caro a saper come 
si habbi a governar. Eri fo concistorio. Eri fo leto una 
letera dii re di Poiana a li reverendissimi cardinali, 
pregandoli persuadesse il Papa a dar ajulo al re di 
Hongaria contra turchi, qual è miralo zà in quel re
gno. Tamen nulla fu deliberato; sichè li responderano 189* 
bone parole. Etiam  fo decisa una causa zà più di 
uno anno verliva tra l’ Imperador e il re Christianis
simo per causa di una abalia dii contu’ di Artois, la 
(jual e uno e altro Re diceva a lui perlenir lai ele
done, cl cadaun ne apresenlò uno al Papa ; sichè è
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stà deliberà contra il re Chrislianissimo. Scrive, eri 
fo dal Papa, e parlò di cose parlicular di la causa di 
sier Piero Morexini per san Vicenli; il Papa disse 
non aver ancora parlato al Cardinal et episcopo Cam- 
pezi el li parleria. Poi introno in cose piacevole, et a 
la fin il Papa non si potè lenir, e disse non aver man
dato per lui per non darsospeto; ma dovesse rin- 
gratiar la Signoria di haver lassalo passar i lanzi
nech. Lui Oralor disse la Signoria noslra è devotis
sima di quesla Santa Sede. À inteso il Papa aver dito 
voi di spexa per le zenle dii campo ducali 70 milia; 
non ha danari; ba dimandato impreslido a Cardinali 
soi parenti e servitori, e da alcuni è slà servito. Le 
provision stanno pur sospese con gran mormoration 
di quesla corte. Ha voluto danari da quelli prelen- 
deno esser fati cardinali, i quali hanno scrili li da
nari in banco conditionadi di darli al Papa hessendo 
fati cardinali ; sichè lien non si potrà ajutar di dili. 
Questa matina è venuto uno nonlio dii signor Renzo 
da Zere a dirli si era risposta di la Signoria. Li disse 
di no. Disse aver aulo il breve dii Papa di poter ve
nir con 15, e fin do zorni si partiria dito signor Ren
zo per venir Venezia. Di campo, di Parma, si ba esser 
gran confusion e discordie in quello per esser li con- 
dulicri zoveni e di fazion contraria, nè voleno slar 
solo il signor Prospero, qual si trova disperalo; per 
il che il Cardinal Medici sia stato a Bologna e poi tor
nato a Firenze. È lelere di 21 di Bologna dii zonzer 
di lanzichenech lì, et vanno in campo, et che zonti 
sarano strenzerano Parma, e fin tre zorni l’averano. 
Scrive, si provedi di danari per corieri; è creditor 
ducali 110 e di le sue spese di do mexi; ha impe
gnato li soi arzenti e convegnirà impegnar di altri 
volendo viver. La justicia non voi questo li sia falò 
a lui quello non è slà fatto a niun altro Oralor, però 
prega sia li provislo di danari eie. Item, scrive si 
parte de lì per venir in Lombardia el prolhonotario 
di Gambara, qual à fato mal oficio de lì et lien farà 
queslo instesso dove el si alroverà etc.

190 Di Napoli, dii secretano Dedo, di 1G. Come 
era zonto li Berardo napolitano colateral per la re
troguardia per farli dar 8 page a metersi in ordine 
di cavali et arme et farlo cavalcar; le qual dieno aver
10 page. Quesla matina li baroni, reduti in san Do
menico, hanno consultato zercha la risposta di 25 
fanli per 100 fochi, per cazar li foraussili, et hanno 
terminato voler esser prima con la lerra, e uniti ri- 
sponderano; sichè tien non li vorano far. Et par l’Im- 
perador ha hi dato lajon a quella cità e regno di du
cali 500 milia, et si dà la colpa al conte di Chariali 
babbi falò dar dito lajon. Et doman si parie domino

Andrea . . .  uno di la Sumaria, va a Capua et A versa 
per tal exation, et si manderà di allri altrove per il 
regno etc.

D i Pranza, dii Badoer orator nostro, date, 
a Autun, a dì 20. Come parlò con la illustrissima 
Madama, e li disse il Re voleva far provisione per la 
guera, et harìa i sguizari 12 milia di lì, el il Gran 
contestabele ha 800 homeni d’arme et bon numero 
di fantarie de Italia. Etiam  si fa provision, e per 
quello inlese si lieneno ben satisfai! di la Signoria no
slra. Disse che il Cardinal di Yorch partiva da Cales 
per venir a Brusa dal re Catolicho, et li oratori di 
quesla Maeslà resleriano a Bologna lerra di questa 
Maeslà poco distante di Cales, per più soa ripulazion, 
aspelando il suo ritorno. Scrive, si dice Marco An
lonio Colona sarà presto. Il Re qui doman zonzerà. 
La Serenissima Raina è indisposla, non mal di pe
ricolo. Manda letere di Cales, dii Surian oralor no
stro.

D i sier Antonio Surian dotor, el cavalier, 
orator nostro, date a Cales, a dì 10. Coloqui auti 
col canzelier di Anglia, come il Cardinal ha inteso le 
zente di l’ Imperador aver expugnalo uno castelo di 
Ruberto di la Marchia chiamato Bajon, el aver passà 
la Mosa, et era andate a uno altro castello e quello 
leniva obsesso chiamato Scdun; ch’è cosa conira li 
capitoli di le trieve di sete septimane per il venir qui 
dii Cardinal. Per il che soa signoria reverendissima 
P ha auto molto a mal non sia slà observato diete 
trieve, et per quesla causa aver revochà di andar a 
Brusa, e fati ritornar li cariazi zà aviati, et aver usalo 
gajarde parole di questo contra li oratori cesarei. 
Tamen à inteso ha usà dite parole per far venir diti 
oratori più a voler la pace. Tamen si dice il re Cri
stianissimo voi venir in persona in campo el venir a 
la zornata non seguendo acordo. Pur ha inteso il 
Cardinal anderà a Brusa.

D i sier Gasparo Contarmi orator, date a 
Brusa, a dì 16. Come a di 14 il reverendissimo 
Cardinal Eboracense intrò de lì, come scrisse dovea 
intrar per soe di 13. Li andò conira la Maeslà Cesa-1 
rea con la corte et oratori per spazio d i.. mia e a la 
porta era la chieresia che lo aspetò fino hore 23, et 
incontratosi non scavalchò di la mula ma cavatosi la 
barela, cussi fece il Re, et a cavallo si abrazono insie
me, et slato cussi tanto che li oratori et alcuni signori 
polesscno basarli la man, poi si aviò a lai il Re a la 
terra. El avea dito Cardinal 200 arzieri vestiti lutti a 
una livrea. E intrato in la terra, fu preparato alozarlo 
nel palazo proprio dove habila questa Maestà, da la 
qual fu acompagnato fino in camera. Eri matina la
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Maeslà Cesarea con li oratori chiamati da Soa Maeslà 
e lulta la corle vestita mollo pomposamente col dito 
reverendissimo Cardinal andono a la messa a una 
chiesa di Nostra Donna per esser il suo zorno. Dillo 
Cardinal havia a la siala 20 zenlilhomeni anglesi ve- 
slidi di seda con cadene d’oro tulli, et fo preparalo 
in la chiesia do baldachini, tamen il He volse il Car
dinal slesse solo il suo, et se inzenochiasse apresso di 
lui et basono tutti do la paxe c lo Evangelio a la 
messa, qual compila il Cardinal andò a lo aliar gran- 
do e delle la benedition come Legato. Poi tornati a 
palazo disnò con la Cesarea Maestà, da poi steleno 
in una camera soli per spazio di 3 hore, demum 
madama Margarita andò a soa visitalion; sichè li vien 
fato grandissimi honori. È venuto con cavali 1050 ai 
qual questa Maeslà li fa le spese a tulli per render 
quello fece il re d’ Ingaltcrra quando Soa Maeslà fo 
su l’ isola. Questa matina visitò esso Cardinal el re di 
Dacia, qual non volse venirli contra. Poi disnar fo 
c<jl He dito Cardinal soìus cum solo. E tornala sua 
signoria a la sua habitazione, andò esso con il suo 
secretario per voler visitar soa signoria. Li fe’ dir 
doveva esser con madama Margarita, ma doman li 
potrà parlar. Scrive, ha aulo lelere di la Signoria

191 nostra in risposta di soe di 1G, cl essendo andato 
a parlar al Re, lo reverendo episcopo di Palenza e 
il Gran canzelier scusono il Re per convenir tulio 
ozi esser col Cardinal, e doman lo alderiano a ora 
di messa; sichè di tralamenti nulla poi intender, le 
cose passano mollo secrete. Fo dal nonlio dii Papa 
domino . . .  per saper qual cossa; qual slà molto 
suspeso, e li disse nulla saper di quello tralano loro 
doi soli, e dubita non siegua lo acordo, perchè il 
Cardinal desidera far paxe uni versai. Scrive, aver 
fato amicilia con uno Piero Vanes da Luca secre
tano dii Cardinal, qual Io menò con sè a pranzo. 
Disse non sapea nulla; ma che ’l Cardinal desidera 
di far questa paxe, et che non è vero di Ruberto 
di la Marchia che ’l sia acordalo con questa Maestà ; 
ma ben li ha mandato a dir consegni le forleze e 
vegni qui da Soa Maestà che non li mancherà farli 
gratia. Item, che il conte di Naxau non è passato 
la Mosa, perchè ’l ponte era curio e bisognava slon- 
garlo, per il che è stà necessario dimorar al passar; 
nè etiam è vero che quel Francesco Sichen, qual 
è passalo su la Franza e veniva a conzonzersi con 
dito conte di Naxau, il qual ha solum fanli 6000; 
benché si dice il resto lo sequiria.

Dii dito, di 17. Come, andato quella malina per 
parlar al Re, trovò era nel Consejo, e ussito si apuzò 
a una faneslra con il Gran canzelier, lo episcopo di

Palenza, il governador di Brexa, e l’Orator li disse 
la risposta di la Signoria nostra zercha dar il passo 
a li lanzinech eie. volendoli lezer la propria lelera ; 
qual non volse udirla, dicendo darli fede a le sue 
parole. E tirato lui Oralor da parie, Soa Maeslà 
consultò un poco, poi li fe’ risponder per il Gran 
canzelier, ringratiava la Signoria dii suo bon ani
mo verso questa Maestà, e che la voghi manlenir lo 
Irieve con Soa Maestà, nò esser contra il Papa. E 
quanto a persuader quella Maestà a voler esser con
ira i turchi, disse per lei non mancherà ; et zercha i 
fanti lanzinech, nè di voler mandar oratori a la Si
gnoria nostra, nulla disseno eie. El re di Dacia è par
tilo, e loro è stato a compagnarlo fuora di la terra.
Scrive coloquii auli col nontio pontificio cavalcando; 
qual li disse nulla fin qui era concluso. Scrive, da 
poi volse visitar il Cardinal; non ha potuto per esser 
stà insieme con la Cesarea Maestà e madama Mar
gherita, e ancora sono fino bora eh’ è lardi el hore 
24 ; niun poi saper quello i Iratano.

Dii dito, a dì 19. Scrive, ancora non ha potulo 
aver audienlia dal Cardinal, nè etiam il nonlio dii 
Papa stà qui e quello slà in Anglia ha potuto par- 191 * 
larli, solum visitato, el li mandò a dir lo avesse per 
excusalo che ’l non poteva, ma doman lo aldiria, per 
convenirli esser con la Cesarea Maeslà poi pranzo; 
e si tien siano risolti. E come quel luchese secrelario 
li ha dito eri sera a hore do di noie il Cardinal tor
nò aiegro; sialo con l’ Imperador; altri dice è siali 
sopra noze dii suo Re con questa Maestà. Scrive, 
dillo Cardinal è slato questa malina a messa con 
l’ Imperalor a San Jacomo, dii qual ordine di cava
lieri questa Maestà è Gran maislro, dove fo canlà la 
messa dii Spirito Santo, e il Re era vestilo di so
pra rizo d’oro, che non usa di portar, el il Cardi
nal raso cremexin. E il nontio pontifìcio li disse a 
lui Oralor, perchè tulli erano a dilla messa, lien 
habino concluso e Iratano tra loro, et lui nulla sa, e 
che ’l vede il re di Franza andar a gambe levale. 
Scrive, come ha mena a pranzo con lui domino To
mà Moro secretario anglese, persona literata, et 
scrive coloquii auli insieme, et li disse come, eri sera, 
vene letere a l’ Imperador, Turchi erano sotto Bel
grado; però tien seguirà la pace tra quelle Maestà.
Item, parlò al confessor dii Re, persuadendolo a 
pregar il Re voy far la pace per ben di la ehristia- 
nità, poi che ’l Turcho è soto Belgrado. Disse lo fa
ria, et ha trovato il Re più volonteroso a la quiete, e 
cussi li soi primarii, che non erano prima, e disse 
che’l credeva seguiria pace; tamen le cose vanno 
mollo scerete etc.
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D i sier Marco Loredan podestà e sier Ve- 
tor Micliicl capitanio di Brexa, et sier Hiro
nimo da cha’ da Pexaro provedador zeneral, 
date a dì 26, hore una di note. Mandano una 
relation di uno venuto dii campo inimico. Et hanno 
auto letere dii Provedador di Salò, come ha auto 
aviso per via di Trento, che ’l si aspetava il ducheto 
di Bari, qual dia calar verso Como.

D i ditti, di 27. Come domino Bernardin di .... 
dolor li ha dito aver lelere dii conte Vetor di Mar- 
linengo, da Brè, è primo in quella valle, come in la 
dieia di sguizari fata hanno, è stà revochà li sguizari 
sono a slipendii dii re Cliristianissimo e questo a re- 
quisilion dii Papa e di l’ Imperador; di che hanno 
dato aviso al Governador nostro. Beni, domino Ma- 
tio Avogaro li hanno diio haver da uno medico di 
Salò, è con il Cardinal a Cales, che non seguirà ac
cordo. Scrive, esser letere di Lonà dii passar de lì 
Maxin dal Forno nonlio dii Ducha di Ferrara, va a 
Cremona da lo illusirissimo Lulrech.

192 Relation di uno vien dii campo dii Papa, fata  
a li rectori di Brexa e sier Hironimo da 
cha’ da Pexaro provedador zeneral di ter
ra ferma.
Gionse in questa cità una persona fide digna 

per alcune parlicular facende, et referite come l’altro 
heri lui si ritrovò nel campo dii Papa, qual è sotto 
Parma circha do mia, dove è stato già molli giorni, 
c non è vero che ’l sia moveslo come el si dicea. In- 
lerogado si danari coreno a li soldati, et si sono pa
gali, rispose haver veduto quel giorno, che lui era 
de lì, pagar circa 10 milia fanli, per quanto si dicea 
in 4 over 5 luogi. Et circha i lanzinech, disse che 
doveano far la risegna eri over ozi, el che erano 
bella zente ma male armali, el si dicea potevano es
ser da 8000. Interogado se ’l campo era abondanle, 
rispose de si, et che li era grandissimo ordine a la 
conservation di le viluarie. Interogado perchè sla- 
seano a perder lanlo tempo a non bater Parma, ri
spose quasi lutti maravigliarsi di questo, ma che il 
signor Prospero dicea voler vincer senza far morir 
homeni ; et etiam disse pubicamente in queste ban
de, che aspeta vano el Cardinal de sguizari con el duca 
de Bari a la volla di Como con bon numero di gente. 
Interogado che numero di gente poi esser lo predilo 
campo, rispose dirse poter esser da 26 in 28 milia 
persone, el a lui, qual ba veduto diversi campi, pa
rerli uno bellissimo campo et bella genie. Dice 
etiam, che se dicea come era per andar da 8 in 10

1 Diarii di  M . S a n u t o . —  Tom. XXXI.

milia persone con missier Hironimo Moron a la 
volla de Milano, et lassar il resto de le gente a la 
obsidione di Parma. Interogado se li passi de andar 
a Parma sono serali a francesi, rispose esser slreli 
forle al presente, benché per avanti fusse in li
bertà de francesi venir fora a suo modo, e queslo 
perchè è perso Borgo san Donin, Busè et Zibel et 
novamente San Segondo, el restarli solum Soragna, 
Fontanelle et Rocha bianca ; et in Busè gli è domino 
Bortolo di Villachiara con zercha 200 cavalli, Ira li 
qual non poleno esser circha 20 homeni d’arme e il 
reslo cavali lizieri, quale fu quello che asaltò li 150 
arzieri che venirono fuora di Parma. In San Segondo 
veramente ne sono due bandiere di spagnoli e certi 
cavali. In Zibello lì erano Monsignor Visconte con 
uno capo di 1000 fanli, quali si sono levati fuora et 
lassato solum 100 fanti. In Borgo San Donin crede 
lì sia il conle Piero Buso amalalo; et che quelli era
no in Zibello forno quelli che assaltono li homeni 
d’arme 80 de francesi. Interogado se intendeva cosa 192* 
alcuna come slesse Parma, rispose che ritrovandosi 
lui in campo dii Papa fuziteno fuora alguni fanli di 
Parma, quali fono presi da alcuni spagnoli et forno 
conduli dal signor Prospero, et li disseno esser scam
pati per non darsi danari, el esserli malissimo modo 
de viver, el che havevano seco pan falò in Parma 
negro al possibile, del quale italiani manzavano, ma 
che li francesi haveano ben adunalo per loro vilua- 
lia inanzi le cose si strenzeseno, et che loro non pa
tivano; et diceano diti fanti, che francesi stavano di 
bon animo in Parma expetando socorso. Dice etiam , 
come si ritrovò nel dito campo a Busè, come l’era 
partito da forsi 600 fanli do francesi et esser andali 
nel campo, el che il signor Prospero non si potea 
imaginar a che modo fusscno passati, el li mandò 
driedo forse lanze 400 et uno capitanio di lanzinech, 
qual tolse sopra di sè questa impresa con 2000 spa
gnoli, quali tornorono indriedo senza nessuna ulililà 
a le do hore, afermando li francesi esser partili el 
lassalo la impresa de Busè. Et dice etiam che il si
gnor Prospero disse, quando li francesi sarano pas
salo il ponle sopra Po, qual hanno girado, voleno al 
tulio romperlo, cl che li molini li sono apresso de- 
sligarli et farli andar zoso et romper poi il ponle.

Data; Brixice, die 26 Augsti 1524, hora 
tertia.

Da Crema, di sier Andrea Foscolo pode- 193 
stà et capitanio, d i 28, hore una di note. Co
me ha auto aviso di Milan, li sguizari è zonli su quel 
di Milan e li venturieri è zonli a Valenza, i quali di

21
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brieve sariano in campo; c dii campo dii Ltilrecb 
zercha 300 sguizari è parlili e ritornati a caxa loro. 
Etiam, per uno vcnulo dii campo dii Papa, ha come 
li fanti partono e il signor Prospero aver licentiato 
Ire compagnie, quali sono solo tre capi nominati in 
le lelere. Item, manda una letera aula di Piasenza 
di domino Paris Scolo. Item, scrive dito, eh’è ve
nuto dii campo inimicho, dicono il signor Prospero 
monstra voler dar l’ artelarie a Parma ; ma hanno 
brusato li cabioni, c che Parma è ben in ordine di 
vituarie, et che Domenega Zuan di Medici fo fin su 
le porle a parlar al signor Federico di Bozolo, col 
qual fe’ colation, e si apresenlono di vini; sichè quelli 
è in Parma stanno di bona voglia.

Dii conte Paris Scoto, da Piasenza, a dì
21, al podestà di Crema. Li avisa di G000 ven
turieri è zonti a Valenza c tutoli la mostra, Dome
nega sarano per Po a Cremona. Etiam  li 0000 sgui
zari è zonti nel milanese, et 1000 fanti che manda 
Sinibaldo dal Fiesco.

Da Milan, zoè di Cremona, di Alvise M a
rin secretario, di 25 hore 24. Come le 300 lanze 
et ‘2000 sguizari andono per prender Busè, e ritor- 
norono qui senza far nulla, dicono l’arlelarie zonsc- 
no a bore 22, et per esser venute lardi non volseno 
a quella bora principiar. È slà capo di la cavalchala il 
conte Piero Navaro. Li G000 venturieri è a Valenza 
hanno voluti danari prima se imbarchino; di quali 
par sia slà provisto. Lulrech dice 4500 sguizari è 
zonti a Calerà, e aspetano il zonzor de dile zenle 
con desiderio. Dii campo inimico nulla se intese, né 
è mosso.

Dii dito, di 26. Scrive coloquii auti con Lu
trech. Come el mandava La Morda al ducha di Fer
rara per far el si movi, dicendo bisogna la Signoria 
li mandi 2000 fanli e il signor Janus con la sua 
compagnia per ajularlo, e parli a l’orator suo scrivi 
al Ducha si movi, et disse : « Serivè la Signoria li 
mandi cavali lizieri ». Scrive, li banditi erano in 
Busè impaurili è andati nel suo campo.

D ii dito, di 27. Come questa malina zonze qui 
el Governador. Scrive coloquii di Lutrech con lui. 
La Signoria non bisogna habbi rispelo in ajutar il Re 
a scoprirsi conira il Papa, e disse dii duca di Ferara 

193* eie. e bisogna lo fazi de ogni banda per voler vincer, 
et non dubiti. Item, disse li grisoni dieno esser zonli 
a Lecho; bisogna siano preparali li danari per pa
garli. Poi il Governador disnò con soa excelentia, e 
da poi disnar fono consulto con il marchese di Sa- 
luzo, il conte Piero Navaro, el signor Julio San Se- 
verin e alcuni altri, ut in litteris, zercha quello se

dia far, di passar Po, e dove si avesse ad alozar, cl 
haveano li disegni davanti, perchè 4 casteli erano 
restati, videlicet Busè, Rocha . . . ,  Corte mazor, el
........ Et concluseno di passar Po, et andar alozar a
uno alozamcnlo poco di qui distante eie. Poi Lutrech 
chiamò il Governador, dicendoli : « Questo è il messo 
dii Re torna in Franza, è stato a la Signoria, nome 
monsignor di Sogliers; diteli quanti fanli avete ». 
Rispose esso Governatori « Ho 1500 fanti, doman 
saranno 1000, poi li grisoni e valesani che saranno 
3000 ». Disse Lulrech: « Vedete? sì pochi fanli ha 
la Signoria; dice ha posli in le terre; questi non 
ajuta la impresa. Avete dito haverà 8000 fanti,
1000 cavali lizieri et 800 lanze ». Et il Governador 
disse alcune parole, ut in litteris. Poi si voltò a 
lui Secretario, dicendo : « Serivè a la Signoria la 
risposta a parie a parte a quelo vi ho dillo ». Scrive, 
è lelere dii Podeslà di Crema di 300 sguizari parliti 
dal nostro campo per tornar a caxa, de uno eanlon 
non ha auto licenlia, unde Lutrech mandò per li 
capitani e marchese di Saluzo li mandi drio che ri
tornino; ma lien non saranno stali aspelar a Crema. 
Desidera esso Secretano zonzi el Grili, perchè lui 
non poi risponder a Lutrech, qual va in colera, eie.

D ii Governador nostro olsequientissimo ser
vitor, date in Cremona, a dì 27. Scrive il con
sulto fato zercha passar Po, e cossi Venere o Sabato 
a dì ultimo se leverano e alozerà non mollo lonlan 
in uno alozamenlo securo e con aqua per bisogno 
dii campo, aziò non habino carestia ; ma si aspela 
zonzino li venturieri et sguizari. Li inimici hanno ab
bandona li lochi presi, et la contessa di San Segondo 
li hanno mandà a dir doveano piantar l’arlelarie a 
Parma. In Parma non hanno bisogno se non da
nari. Scrive, li grisoni vien, si provedi di danari.

Di sier Andrea G riti procurator, proveda
dor zeneral, date in Cremona, a dì 28, hore una 
di note. Scrive da Lonà : a dì 2G et 27 scrisse e cussi 
ozi a hore 15 zonse qui in Cremona, incontralo da 
sier Polo Nani capilanio di Bergamo che li vene a 194 
levarlo a Manerbe, poi da lo illustrissimo Governa
dor. El miralo in la terra, li parse prima andar da 
Lulrech, qual tornava da messa, e lo trovò a la porta 
del suo alozamenlo con lo episcopo di Asti, e li feze 
grande careze, e lo menò con se a disnar. El da poi 
disnar parlono insieme, dolendosi di la Signoria non 
ha zenle è ubligala aver, poi non à fato unir a tem
po; se prima erano uniti, haria roto li inimici, con 
allre parole, ut in litteris. Et parole ditte per esso 
Griti. Poi li disse zercha il ducha di Ferara, e biso- 

| gnaria la Signoria lo ajulasse diio Ducha, e lo facesse
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più di la ubligation per amor dii Ile, e non vadi a 
romper al Papa; con allre parole. Scrive, aver rice
vuto nostre lelere zercha far venir il signor Janus è 
in Brexa; cussi excquirà, e lo farà venir in campo.

D ii dito, date ivi, a dì 18. Come ha inleso la 
Signoria voi dar cavali lizieri a domino Balista di 
Martinengo. Lauda assai, è brexan e fidelissimo e sarà 
utile spesa. Ila inleso ch’è slà preso sier Polo Nani 
capilanio di Bergamo resti con lui; più li piace, che li 
leverà grandissime fatiche, nè senza lui poi far; ma 
ha vislo si ha risentito, per non aver titolo ni salario 
da poder star a le spese.

Di sier Polo Nani capitanio di Bergamo, 
date a Cremona, a dì 28. Come ha inteso la de- 
liberalion fata che ’l resti li in campo. Scrive, il ûo 
slar è superfluo, voria venir a repalriar. Ha compito 
capitanio di Bergamo, el prega la Signoria li dagi 
licentia, perchè li è mosso lite da alcuni ; convien lui 
esser quello se difende.

D ii Governador, date in Cremona a dì 29, 
liore 14, zonte ozi essendo Pregadi suso. Come 
questa matina è zonlo uno zenlilhomo, vien di Par
ma, mandalo de monsignor de Lescu a monsignor di 
Lulrech e a lui, a dirli come i nimici ha posto l’ar- 
telarie a Parma, ma non lemeno, ma voriano da
nari per pagar li fanti sono lì, acciò non si parlino; 
li qual danari zà è stà mandali e sono seguri è pro
pinqui mia 4. Li è stà mandalo a dirli slagino di 
bon animo che tulli passeremo di là di Po, e se li 
darà ogni socorso, et Lutrech voi prima mandar 
li cavali lizieri a veder dar scorta a li danari, et 
entrino dentro. Scrive, mandar una letera di do
mino Coslanzo, li scrive zercha li grisoni. Però si 
provedi di danari.

Di domino Costanzo Triulzi, date a Jam, 
a dì 25, drizata al Governador. Come la dieta 
di la liga Grisa vechia è stà fata lì, et prima fu fata 

194' a Dama per udir li noncii di le Ire lige, stati in 
la dieta a Zurich ; doman si farà una altra dieta 
qui. Hor ha auto licentia di aver 1200 fanli. 11 ca
pitanio Redolfo si ha ben portalo; l’ hanno falò ca
pilanio zeneral et balolà allri 4 capilanei, perchè 
lutti voleano venir per capitani. Et vien 50 con
sieri di le tre lige, et hanno butà fuora 4 stendar
di, videlicet nominati in le letere. Et scrive, parte 
vegnirano per cerla via a Chiavena, poi al lago, parte 
a Lecho, poi sul bergamasco lutti saranno uniti e 
li si darà danari, e voleno 500 corsateli da Milan 
et esser ben armati. Sono boni fanti, hanno le ban
diere di la liga. Et per non aver danaro, su la fede 
del marchese di Vegevcne e di lui Governador, uno

Val Maislro ba dato 500 scudi dal sol, con promis
sion di esserli resliluidi di primi danari di gropi. Per 
lanlo si provedi li danari siano a Bergamo.

Di sier Andrea G riti procurator, proveda
dor zeneral, data in Cremona, a dì 29. Scrive, 
come li sguizari fin 4 dì sarano li. Scrive coloquii 
con Lutrech, qual li dimandò si l’avea scrilo dii du
cha di Ferara a la Signoria. Disse di no, e sua exce- 
lenlia repliehò scrivesse al tulio la Signoria si sco- 
vergi conira il Papa in favor dii Re, e fazi el ducha 
di Ferara se movi, si non questa guerra sarà longa, 
et con queste zenle li faremo levar di l’ impresa e 
anderemo a Bologna e fino a Fiorenza; con allre pa
role ctc. Il Grili rispose : « Non da Provedilor di 
la Signoria ma da servitor dii Re, quando il Re ave 
villanie a Milan, dovea andar conira il Papa e non a- 
cordarsi insieme, cl a voler la Signoria rompi ades
so, bisogneria aver gran rispelo ». Soa excelenlia 
disse: « A quel tempo era amalato, dile il vero ». 
Concluse scrivesse al lutto. Scrive, di inimici nulla 
se intende; si ha sentito per quelli è di là di Po 
bombarde; poiria esser fosseno quelli di Parma. 
Questa malina Lutrech, con quelli di l’ bordine di 
San Michiel et lui Provedador, fono a messa nel do
mo con tulli quelli capitanii, el Lulrech dele l’ in
segna di San Michiel a domino Paulo Camilo Triulzi,
nepote d e l...........nostro. E nota, quesla lelera è
scrita insieme con sier Polo Nani.

Fu tollo il scurtinio con bolelini di 20 Savii sora 195 
le lanxe, ma si farano a 10 a la volla : tolti numero
.........il scurtinio sarà qui soto. Io fui tollo contro
mia voja et andai a la Signoria dicendo era sora l’e
stimo di trevixana, e non poteva esser provado; et 
balotalo tra li Consieri, fu preso di si. Etiam  sier 
Zacharia Dolfin andò a la Signoria a dir aver passà 
70 anni, e fu termina di balotarlo ; ina il Consejo, 
vedendolo impolente, lo fece cazer e aver poche ba- 
lote. Et compito di balotarli il Doxe andò via, ma 
prima fu balolà queste do parte.

Fu posto, per li Savii sora le aque; essendo vacà 
uno fante a la Ternaria vechia, li signori di quello ofi
cio conira la forma di la leze ne elexeno uno, et poi 
per li Governadori de l’ intrade ne fo electo uno al
tro; per tanto sia preso, che tutte do le eletion siano 
tajale et che per l’oficio di Savii sora le acque sia 
poslo el publico incanto, e darlo a chi più oferirà, e 
h danari siano posti a la cavation. Fu presa. Ave ....

Fu poslo, per li dilli, essendo vaclm l’ oficio dii 
palo per la morte di Simon . . . . fo per li oficiali a 
le Raxon vechie eleto in suo loco, contra la forma di 
la parte predita clic dura tutto 1521; però sia preso
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che per li dili Savii a chi più offerirà sia dalo il pre
dillo oficio, dummodo sia citadin di questa lerra, et 
li danari si trarano sia converlidi in le cavazion. Et 
sier Marco Anlonio Calho, è a le Raxon vechie, andò 
per conlradir, dicendo è soa jurisdilione, e fo rimes
sa a uno allro Consejo. Quello seguirà nolerò di solo.

Fu [tosto, per sier Zacaria Barbaro e sier Fantin 
Zorzi savii a li ordeni, alenlo si suol menar con le 
galie grosse uno marangoneto, zoè fante, remer e 
calafado, et sier Berluzi Conlarini patron l’ ha lotti, 
e sier Velor di Garzoni l’ altro patron è renitente a 
tuorli ; però sia preso, che ’l dito li debbi acetar in 
pena di ducati 100, et di tal deliberalion sia scripto 
al Capitanio di dile galìe, e de ccetero sia preso su 
tutte le galìe di merchi debbano esser posti li dilli 
tre, e li Patroni li debbi menar, ut in parte. Ave 
170, 17, 4. Fu presa.

195* Scurtinio di X  Savii a tansar con pena.

f  Sier Donado Marzelo, fo Consier, qu.
sier Antonio............................143. 42

Sier Gabriel Moro cl cavalier, fo pro
vedador al sai ....................... 86.105

f  Sier Anlonio Sanudo, fo al luogo di
procurator, qu. sier Leopoldo . 127. 60 

Sier Moisè Venier, fo censor, qu. sier
Moisè..................................... 60.126

f  Sier Alvise Grimani, fo consier, qu.
sier B e rn a rd o ....................... 132. 59

Sier Nadalin Conlarini, è di Pregadi,
qu. sier H ironim o...................68.116

Sier Nicolò Lippomano, è di Pregadi,
qu. sier Francesco...................53.139

Sier Nicolò Michiel el dolor, fu avo
gador ..................................... 86.104

Sier Piero Marzelo, è di la Zonla,
qu. sier Jacomo....................... 66.121

Sier Piero Zen, è di Pregadi, qu. sier
Catarin el cavalier...................66.129

Sier Fauslin Barbo, fo avogador di
Comun..................................... 85.107

Sier Piero Sagredo, fo al luogo di
procurator, qu. sier Alvise . . 72.120 

f  Sier Bortolamio Contarmi, fo con
sier, qu. sier P o lo ...................133. 54

Sier Justinian Morexini, fo savio a
terra ferma, qu. sier Marco . . 98. 90 

Sier Marco Dandolo dotor cavalier,
fo capitanio in Candia . . . .  95. 93
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Sier Zacaria Dolfin, fo savio dii Con
sejo..........................................

f  Sier Michiel da Leze, fo Cao dii Con
sejo di X, qu. sier Donado . . 

t  Sier Lorenzo Capelo, fo capilanio a 
Brexa, qu. sier Michiel. . . .  

f  Sier Valerio Valier, fo provedador 
al sai, qu. sier Anlonio . . . 

f  Sier Zuan Minoto, fo al luogo di pro
curator, qu. sier Jacomo . . .

Sier Piero Grili, fo provedador a le 
biave, qu. sier Lorenzo . . .

Sier Marco Conlarini, fo provedador 
al Sai, qu. sier Piero . . . .

Sier Marin Sanudo, è di la Zonla, qu.
qu. sier Lu n a rd o ...................

Sier Zuan Marzelo, fo Cao dii Con
sejo dì X, qu. sier Andrea. . .

Sier Andrea Gussoni, è di la Zonta,
qu, sier N ico lò .......................

t  Sier Jacomo Badoer, fo Cao dii Con
sejo di X, qu. sier Sebastian ca
valier .....................................

Sier Piero Conlarini, fo savio a ter
ra ferma, qu. sier Alvise . . .

Sier Polo Valaresso, è di la Zonta,
qu. sier Gabriel........................

Non. Sier Lorenzo Corer, fo Consier, qu. 
sier Lorenzo per andar capitanio 
a Bergamo............................

Et poi el Doxe andò a caxa e restò la Signoria.

Fu posto, per li Savii dii Consejo e Terra ferma, 
alento le presente occurentie che li 80 cavali restano 
dar di numero 300 fu preso di far, videlicet lizieri, 
sia dati a domino Batista da Martinengo ciladin bre- 
xan fidelissimo nostro, et sia dato per la sua per
sona ducati 30 per paga, et babbi dita conduta fino 
che durerà le presente occorentie ut in  parte, et fu 
presa, ave . . . .

Fu posto, per sier Francesco Foscari, sier Dome- 196 
nego Trivixan cavalier procuralor, sier Polo Capelo 
el cavalier, savii dii Consejo, nulla volse meter sier 
Antonio Trun procurator et sier Zorzi Pixani dobr 
et cavalier, et li savii da Terra ferma; essendo ve
nuto in quesla lerra Loys Cajetan fiol dii ducha di 
Trajeclo, qual non voi militar soto allri che soto la 
Signoria noslra, et fidelissimo nostro, come è slà 
suo padre, però sia preso di darli conduta di cavali 
60 lizieri et provision per la sua persona ducali. .  . 
per paga.

47.137 

129. 62 

101. 86 

129. 62 

89. 91

80.117 

70.116 

37.154 

81.106 

45.147

125. 60 

121. 74

78.118
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Et fo lelo una letera di sier Alvise Gradenigo 
orator a Roma in sua recomandalione, et una letera 
di sier Marin Zorzi el dotor podestà di Padoa, come 
ditto zovene era zonlo li col reverendissimo Corne
lio, con cavali. . .  grossi, e non voi militar solo caxa 
Colona, ma solo la Signoria. Scrive di la fede di suo 
padre verso la Signoria nostra, et cussi voi esser el 
fiol. Et volendosi mandar la parte, Io Marin Sanudo 
contradisi, non si dovea tuor subditi di la Cesarea 
Catholica Maestà, se ben questo monslrava esser in 
conlumalia al presente c non voler esser solo Colo- 
nesi, spechiandomi iu Zuan di Saxadelo etc., et clic 
questi tali de facili poi far romper uno exercito. 
Con altre parole, scusandomi el mio frequentar le 
renge, perchè la coscieritia mi move poi che so le 
materie per la istoria ho scrita; e habbi pacientia 
chi va vociferando contra de mi, che Dio a la fin li 
impagerà, con altre parole, persuadendo el Consejo 
a non voler la parte etc.

Et sier Polo Capelo el cavalier savio dii Consejo 
mi rispose, dicendo questo è inimicissimo di spagnoli 
perchè li ha tolto el Stado e dato al signor Prospero 
Colona, e fo fiol di una fia naturai di re Ferando 
vechio, et che l’era con Fiorentini : dicendo si averà 
bon servicio de lui, è zovene, ha volunlà di servir 
questo Stado, e vorà zenle d’arme, e averà il modo 
di aver cavali grossi dii reame, et zà ne ha conduli 
22 a Padoa con sì. Disse che Troylo Pigliatelo, Ma
rin di Leze, capi di cavali lizieri, è subdili di spagnoli, 
tamen è nostri stipendiali. Item , el cavalier de la 
Volpe e so’ fradelo non ei da Imola subditi dii Papa?

196‘ dicendo era mal informato, persuadendo el voler 
prender la parte. Hor sier Gasparo Malipiero su le 
banche cridava; ma non Volse risponderli. Andò la 
parte, ave 3 non sincere, 58 di no, 112 de si, el fu 
presa. Prego Dio sia tolto in bona forma.

Fu posto, prima sì facesse il scurtinio, per sier 
Antonio Trun procurator, sier Domenego Trivixan 
procurator provedadori sora el Monte Nuovo, atento 
in la Varoleria erano botege 19 le qual pagavano a 
la Signoria ducali 220 a l’anno, et fo vendute bora 
per la fabricha di Rialto, e stà strelo, sichè non è slà 
falò se non botege 16, però sia preso darli do bo
tege ut in parte; la qual Varolaria è di sier Loren
zo Pasqualigo, con certe clausole ut in parte. Et 
sier Polo Trivixan cao di X  et sier Carlo Conlarini 
provedadori sopra le fabriche, andono da dilti Sa
vii, dicendo voler contradir, perché dille do bole- 
ge voleno venderle per compir Rialto; et cussi la 
parte non andò.

In questa malina li Inquisitori mandono per li

Loredani fioli fo dii Serenissimo, dicendoli trovar, 
suo padre come missier Lunardo Loredan procura
tor era lansado ducali 300, e come Doxe ducali 300, 
tamen non harìa pagà in questa guerra e poi è 
Doxe, se non una lansa c dia pagar l’altra, però ri- 
spondeno quello li par. Tolseno rispeto a consultar.

Zente nel campo dii Papa soto Parma, 
di Avosto 1521 e di la Cesarea Maestà.

lanze
cavalli
linieri

Lanze spagnole............................ 850 300
Del marchese di Manloa . . . . 225 150
Del conte Guido Rangon . . . . 100 100
Di Zuan de’ Medici....................... 50 160
Del signor Lorenzo Cibo . . . . 40 100
Del signor di Piombino . . . . 60 80
Del signor Vilelo e nepoti . . . 125 —
Del signor G e n t i l ....................... 50 —
Del signor Loixe Farnese . . . . 25 —

Di Zuan di Sax ad e lo ................... 100 100

1625 990

Item, cavali lizieri del signor Alvise di Gon-
100

Del capitanio Zuchato................... 100
Di Guido G u a in o ....................... 100
Del conte Alexandro di Pizuol. . 50

890
350

1350

Fantarie.
Fanti spagnoli.......................................... 4000
Lanzinech............................................... 6500
Sguizari................................................... 2500
Ita lian i...................................................  5000

18000

Sumario di letere scrite per Coiegio 
in questo mexe di Avosto 1521.

A d ì  2  Avosto. Fo scrito a sier Zuan Francesco 
Dolfin podestà di Montagnana, come le chiave sla 
la noie apresso el suo canzelier ; però lui sia quello 
tegni le chiave de le porte la note, e la matina ge le 
dagi a far aprire.

(1) La carta  197* è bianca.

197

198')
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Fo scrito a li rectori ili Veroni), in risposta di soe 
die Baldisera Signorelli voria più numero di bale
strieri, e che ’l Papa ha fato un edito niun di soi sub
diti servi altri signori. Però lo chiamino e li digi non 
è tempo di alterar etc.

Fo scrito a li diti, Batislin Corso ha ducali 6 
per paga: hora ne dagino ducati 15 per paga.

Fo scrito a Padoa, clic l’orator del re Cristianis
simo si ha dolesto insieme con lo episcopo di Yurca, 
studiali de lì, di certe insolenlie fatoli eie. Però formi 
lui prima Podestà il processo. Et quello è stà fato per 
li fanti di Babon di Naldo, lui Capitanio chiami dito 
contestabile c li digi non se impazi di scolari, c che 
contra queslo ciclo episcopo et soi zentilhomeni 
non se impazino; dito Babon vadi da lui, e dir li 
fanti ha fato mal.

Fo scrito al Conte di Sebenico, si ritorna de lì 
Piero Tanolich oralor di quella comunità con robe 
datoli per le fabriche.

Fo fato una patente al signor Zuan Francesco 
Orsini nepote ex filio dii conte di Piliano, capitanio 
nostro zeneral de lìcpublica nostra optime me
rito, come l’ avemo condulo.

A  dì 3. Fo scrito a li reclori di Brexa, in rispo
sta di soe, che Melo da Perosa andò per far 50 fanli, 
non ha potuto farne se non 12 per li edili ha fato 
far il Papa; per tanto semo contenti per far la com
pagnia possi far fanti di questi paesi, ma forestieri 
boni e suficienti.

A  dì 4. Fo scrito a li rectori di Padoa, si manda 
uno patrono a l’Arsenal per aver lire 1000 dia dar 
Zuan Gobo dacier. Item, a Filippo da Loro debbi 
far pagar quanto dia dar, e fazino excculion conira 
li so’ beui.

Fu fato a dì 3 una patente el licenlia a Griguol 
da Oserò, Zuan Piero e Francesco Bozati de Chioza, 
possano pescar nel Dogado, Chioza, Caorle, et per 
valumi e aque nostre di Venetia a zalra, a camin da 
fuogo e ogni sorta di rete, senza però projudicio 
di patroni di luogi propri di cadauna vale serada.

198* Etiam  possi oselar a cadaun mestier; et dita licen
lia debbi durar per mesi 18, et e soloscrita per li 
Consieri.

A  dì 4. Fo scrilo a Brexa si mandi bombardieri 
de lì, 3 di qual mandi iu campo etc.

Fo scrilo a sier Antonio da cha’ da Pexaro po
deslà e capitanio di Treviso, havemo inteso in le 
spianale esser stà pianta arbori, lato casoni eie., 
conira el voler de la Signoria nostra, però fazi tajar 
tulli li arbori e remover li casoni etc.

A dì 5. Fo scrito a Brexa, che domino Rizin da

Daynis di Asola cavalier dia aver assa’ danari de la 
soa provision, però menle nostra è sia satisfalo eie.

Fo scrito al ducha di Ferara, el signor Zuan 
Francesco Orsino, fo nepole dii conte di Piliano, ha 
mandà a far cavali 100 lizieri in terre di Roma per 
averlo condulo a li slipendii nostri, però vogli darli 
el transito etc.

Fo scrilo al Podeslà e capitanio di Crema, ch’è 
uno Alrico, fo fiol di Tadio Benzon fedelissimo no
stro, però lo debbi meter de lì in le compagnie di 
provisionali nostri.

A dì 7. Fu scrilo a Padoa, è stà concesso al 
ducha di Ferara possi trazer de lì sclezi over saxi 
vivi per salizar strade a Ferara, però li lassi tra
zer, pagando il dazio, e piere non sia a proposito 
di quelle fabriche nostre.

A dì 8. Fo scrito a Padoa, Vicenza, Verona, 
Brexa el Crema, el vien el signor Marco Antonio 
Colona per andar in Franza, per tanlo lo acomodi 
di 12 cavali in zercha di loco in loco, o per im- 
prestedo o toy a nolo, el lo debbi honorar et com- 
pagnar, et su le oslarie farli far le spese el pagar 
quelle di danari de la Signoria nostra.

Fo scrito a sier Polo Nani capilanio di Berga
mo, come habiamo expedito Agustin di Caslion et 
Falcon di Salò con ordene lievi 200 fanli per uno 
de la Riviera di Salò e altri lochi dii veronese, et 
vengi a lui eie.

A  dì 9. Fu fato una patente che li relori no
stri, dagino do cavalari per terra al signor Marco 
Anlonio Colona va a Milan.

Fo scrito a sier Zuan Viluri podeslà e viceca- 
pilanio di Bergamo, fazi fanli paesani per melerli 
a li passi per 8 zorni.

A  dì 10. Fo scrilo al duca di Ferara in re- 
comandation de la causa di sier Zuan Vctor Con
tarmi qual Soa Excelentia comesse a do consieri, 
però lo expediscano.

Fo scrito a Bergamo, mandi li guastadori orde- 
nali per fa fabrica di Crema.
• A  dì 11. Fo scrito a sier Hironimo da Pesaro 
provedador zeneral, solicili el suo cavalcar e vadi 
in veronese.

Fo scrilo etiam a dì 12, el dillo provedador 
Pexaro solicili el camin.

A  dì 12. Fo scrito al podestà e capilanio di 
Treviso, soleeiti Michiel Zane dacier a pagar quello 
dia dar al Governador, e lo aslrenzi lui e li soi 
piezi a far dilla satisfazion.

Fu scrilo a sier Zuan Querini provedador di 
Asola, inleso per soe di 8 e per la lelera dii po-
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desia di Canedo di lo cxccsso coniesso per il Gre
geio caporal dii Fra’ di Pavia con 5 allri sul man- 
loan, per tanto fazi retenir el dillo Gregeio e lo 
casligi, el insieme con quelli è stali con lui.

A  dì 14. Fo scrilo a Padoa, mandi 4 aspidi 
al Governador.

Fo scrilo, a dì 12, al rezimento di Cypri zercha 
voler far uno archimandrita Coresi : 4 episcopi sono 
in dilla ixola, remetemo a loro, pur non sia conira i 
sacri canoni.

A  dì 15. Fo scrito a Brexa, atento il contesta
bile dii Podestà e capitanio di Crema, portando li 
danari de lì, apresso el palazo sopra una via fo a- 
sallà da Zuan Francesco fiol di Marco di Venelia, è 
con Antonio di Castelo, qual allri 4 insieme feriteno 
el ditto conleslabele in la faza, fazino processo, eie.

Fo scrito al Secretario a Milan el a monsignor 
di Lulrech, come è sialo di qui monsignor de la 
Mota per far unir le nostre zenle, il che zà eri ha
vemo nel Senato deliberalo tal union, però non 
acade altra risposta. El qual vien de lì, et li fo fato 
una patente, li sia provisto di cavali senza spesa.

A  dì 16. Fo scrilo a Padoa, come erano zonli 
de qui do messi francesi, uno da parte di monsi
gnor di Lutrech l’ altro dii re Cristianissimo avanti 
habiamo saputo dii suo partir di Milan, et questo 
prociede da le poste.

Fo scrito a Verona, come, a requisition di ora- 
lori di Manloa, clic relaxi quel captivo retenulo de 
lì a sua requisition. Item, quanto a li tre capi di 
fanti, zoè Jacomo di Nocera, Antonio da Rodego 
et il Pretello di Brexa.

A  dì 17. Fo scrilo al capitanio di Verona e 
Colateral zeneral, cum sit a dì 11 Zugno 1520 fuse 
preso che el conte Mercurio Bua fusse refermà a 
li slipendii noslri con conduta di homeni d’arme 
100 iu bianco a tempo di guerra, el di pace solum 
50, al presente voi empir la sua compagnia di 100 
homeni d’arme, però lo aceti eie.

Fo scrito a l’Orator nostro in Franza, domino 
Michiel di Poggio ambasador di la comunità di Lu- 

199* cha ne ha inslado, che trovandosi apresso la Cri
stianissima Maestà uno oralor di quella comunità 
se li dagi favor, però acadendo ge lo dagi.

Fo scrilo a l’Oralor noslro in Germania, cum 
sit che Piero Spolverio veronese babbi beni a Ro
vere, et non poi aver cl possesso di quelli, et etiam 
ne ba sotto il conle Girardo di Arco, pertanto parli 
a la Cesarea Maestà di questo.

Fo scrito a Crema risposta di soe di '26 del 
passà, zercha quel Joachin di Marchi non voi far

botege per la fiera sicome l’ave per anni do, se an
cora non li è concesso de farle per allri anni 4: 
però questo remetemo a lui.

Fo scrilo a sier Hironimo da cha’ da Pexaro pro
vedador zeneral di terra ferma, e sier Polo Nani ca
pitanio di Bergamo, come a dì 15 dii presente zon- 
seno in Manloa il conte Guido Kangon, il signor Al
vise di Gonzaga el Guido Guain con cavali 500 per 
far spalo a li lanzinech vieneno di Trento, cl clic 
fano far un ponle sopra Po a Borgo forte, el aspe- 
tano una altra banda di gente da piedi et da cavalo.
Però questo comunichi col Governador.

A  dì 18. Fo scrito a Verona la expedition di 
Hanibal di Lenzo et Jacomo Vigovaro, con 50 cavali 
lizieri per uno.

A  dì 19. Fo scrilo a Verona, clic zonto siano 
de lì Jacomo Antonio Pochipani con li 200 fanli, de
bano mandar in campo il Frà di Pavia e Macon di 
Corezo con le loro compagnie.

Fo scrito a sier Hironimo da ca’ da Pexaro pro
vedador zeneral, come habiamo inviato in campo 
Falcon da Salò con fanli 40 fati per il Provedador 
di Salò, con darli ducati zero pizoli 31 per uno, fati 
a custodia di passi ; però lo debbi licentiar.

Fo scrilo a Spalalo a sier Marco Antonio da Ca
nal conte e capitanio, in risposta di soe di 8 et 9, 
zerca la risposta fitta a lo episcopo di Seardona. 
Item, zercha li termini che si alrova quella città, 
el quando l’accaderà si provederà, laudandolo assai 
di le sue opcralion.

Fo scrilo a sier Anlonio da cha’ da Pexaro po
destà e capitanio di Treviso, come sier Zacaria Zan- 
lani, camerlengo de lì, in Colegio si ba oferto scuoder 
quello dia aver la Signoria noslra per conto di daie 
di li senza utilità alcuna; per tanto li dagi favor.

A  dì 20. Fo scrilo a sier Michiel Baxadona po- 200 
destà e capitanio a Lignago in risposta di soe zercha 
la trepidazion di quelli popoli, el come havia reme
diato, cl quanto a quelli cavalli asallono li cari di for- 
mcnti e quelli depredono facendo danni; però è bon 
castigarli, ut in litteris.

Fo scrilo a sier Vicenzo Capello luogotenente in 
la Pairia di Friul, che quelli cavali di lanze spezzade 
sono de lì, li mandi in campo a trovar il Provedador 
zeneral noslro.

Fo scrito a li reclori di Brexa, come sier Andrea 
Griti procuralor, provedador zeneral, mena con se 
Zuan Maria contestabile di la porla di San Uxana, e 
Michiel contestabile di la porta Brusata ; per tanto 
volemo vadino a trovarlo a Verona, et meteno in 
loco suo persone sufieienle fino al suo ritorno.
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Fo scrilo al Capilanio di Verona e Colaleral ze
neral, che Alexandro Amai citadin noslro voi far il 
mestier di le arme con il signor Janus. Hessendo su
cciente, lo acepti.

Fo scrilo al Podestà e capitanio di Conejan, di la 
cassazion di Zuan Batista da Fan alozato de lì, et li 
demo provision ducati 200 a l’anno et tansa per 8 
cavali.

Fo scrilo al provedador Pexaro e sier Polo Nani, 
alenlo Zuan di Naldo reeusava andar con la compa
gnia in piacentina dicendo el Governator voi man
darlo al macello, lo debiano chiamar e dirli voglii 
esser ubidiente, c digi al Governador, intention no
stra è die af tutto el sia obedito da cadauno.

A  dì 21. Fo scrilo a sier Hironimo Soranzo po
destà di Antivari, come el conte Mercurio voi che 
Thodaro Manasi capo di slralioti di lì vadi con lui 
in campo, però el manda suo nontio de lì a luor li 
soi cavali, e li lassi venir.

Fo scrilo a Brexa, mandino 300 guasladori iu 
campo.

Fo scrilo a Verona, mandino Machon da Corezo 
e il Fra’ di Pavia in campo, zonto sia prima de li Ja
como Antonio Pochipanni con li fanti 200. Etiam  
mandino Marco di Napoli et Zorzi di Vaylà, over 
Mafio Cagno!, qual di do ultimi parerano a loro, in 
campo con le loro compagnie ; sichè resterà de lì 
fanli 945 con Malatesta Bajon condutier noslro con 
la sua compagnia a custodia di quella terra.

Fo scrilo al Podestà e capilanio di Treviso, come 
vien de lì Zorzi Slurion nontio dii Governador ze
neral, per aver quello el dia aver de 11; per tanto 
astrenzi Michiel Zuane de Cier a pagar quello el dia 
pagar e vender li so’ beni et di so’ piezi.

200 * A  dì 21. Fo scrito una patente per monsignor 
di Villiers nonlio dii Chrislianissimo re, ritorna in 
Franza, lutti li rectori lo provedi di cavalcature di 
loco in loco senza spesa, e li fazi onorevoli acoglienlie.

A  dì 22. Fo scrilo a Vicenza in risposta di soe 
di 20, zercha l’adunation fata e insulto di quel To
nili da Lonigo con altri soi, però avemo scrito a Ve
rona mandino cavali lizieri e fanti per prenderli; per 
tanto se intendino ben con diti rectori eie.

Fo scrito al Capitanio di Verona et Colaleral ze
neral, come per lelere di Udene, Alexio Bua capo di 
stralioli è de lì si ha doleslo che 10 soi slratioli è 
fuziti e andati per aconzarsi con Zorzi Busichio; però 
a la mostra farà el ditto Zorzi de li, habbi avertentia 
de li ditti.

Fo scrilo a li dili, si manda di l’Arsenal noslro 6 
pezi di arlelarie et mille lanze.

Fo scrilo a Brexa zercha dar corsaldi el alabar
de et piche 300 al nonlio di valesani, e quelli darano 
sarà satisfati di danari di la Signoria nostra di quella 
camera.

Fo scrilo, mandar di qui per Verona prima do 
sacri per campo, una colobrina di 50 per Verona, 
uno canon di 50 per Brexa, et piche 1000, con bar- 
dia, per via del Frassine.

A  dì 23. Fo scrito in Franza, in risposta di let
tere di 11, zercha quel capilanio monsignor San 
Blancliart esser gionlo a Marseja etc.

Fo scrito in Anglia al Surian orator noslro, el 
vien de lì sier Hironimo da Molin qu. sier Marin per 
danari el dia aver di Antonio Bavarin ; per tanto li 
dagi favor etc.

Fo scrilo a Verona in risposta di soe di eri hore 
24, debano mandar do compagnie di fanti in cam
po subito.

Fo scrilo a sier Andrea Griti provedador zene
ral, et mandata la copia di la letera dii Governador. 
Item, si manda la copia di una letera intercepta di 
Antonio Bagarolo, drizala al marchese di Manloa, 
dii qual è oralor apresso l’ Imperador, però la man
di al secretario Marin acciò si possi governar zerca 
li pagamenti di grisoni. Ilcm, fo mandalo ducali 
1500 per pagar li fanli grisoni.

Noto. Fo mandali 18 prò visionali a Corfù con 
sier Anlonio Marzelo baylo, acciò li meli de lì eie.

A  dì 24. Fo scrito a Verona, che ducati 5500 
li fo mandati zà Ire zorni. Zonlo sia de lì el Prove
dador zeneral, li dagi per campo.

A  dì 24. Fo scrito al provedador zeneral Grili, 201 
come havendone scrito el Governador se mandi in 
campo le lanze spezade, però ne mandemo Zorzi 
Grimani et Zuan Vaiami lanze spezade di slratioli,
i quali si hanno oferto far venir de inimici 50 e più 
slratioli; per tanto li mandemo a lui.

Fo scrilo a Trevixo, si manda danari per pagar 
li fanti 175 di Zuan da Como, et li altri 25 farà si 
mandarà Sabaslian di Paxe rasonalo per farli la mo
stra e darli danari.

Fo fato una patente a Galeazo da Cluson vien in 
campo, capo di fanti 30, si dagi alozamento per 
una note.

Fo scrilo al Podestà e capilanio di Crema, in ri
sposta di soe di 22, zercha il dazio di la fiera, che 
non lo puoi alitar, per tanto lo seuodi per la Signo
ria nostra et poni exatori.

Fo fato una patente a Nicoliza di Ancona con 
fanti 25 va in campo, et scrito al provedador zeneral 
Grili di queslo.
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A  dì 25. Fo scrito a Conejan, atento Zuan nati- 
sili da Fan è casso, se algun homo d’arme è de li non 
sia in ordine, ne dagi aviso.

Fo scrito a Verona, Aguslin di Caslion farà 100 
provisionati. Zonlo el sia con li ditti, li fazino la re
segna, e li dagi una paga.

Fo scrito a li diti zercha Donado di Milan, homo 
d’arme dii Governador, fo casso, atento non è incol
pa, lo remelti in altra compagnia.

Fo scrito al Provedador zeneral di la elelion di 
sier Lodovico Michiel pagador in campo con ducali 
40 al mese, e vien de li; al qual è slà dato sovenzion 
per do mexi.

Fo scrilo a sier Andrea Magno capitanio di Pa
doa, atenlo Marco di Luchini, è sopra la exalion di le 
condanason de lì, va in campo rasonalo dii Pagador, 
voi lassar so’ fralelo in so’ loco, lo aceli : e fo balolà 
in Coiegio. Ave 18 di si, 2 di no.

Fo scrito a sier Alvise Foscari podeslà, sier To
mà Moro capitanio di Vicenza, non lassino trazer bia
ve per la Maga, passi di sopra Marostega; fazi custo
dir acciò non vadino in Alemagna.

Fo scrilo a sier Marco Loredan podestà di Brexa, 
atento quella comunità ha extraio 4 citadini a custo
dia di le mure, uno di qual ha elezer la Signoria ju- 
sla il solilo, però aveno eleto Jacomo de Malvetii, 
balolali tra il Principe et Consieri, sicome per lelere 
di 8 di quella magnifica Comunità ne richiede, et li 
nominati 4 sono li infrascripti balolali ut supra:

Francesco Paraticho d o lo r ...................1. C
f  Jacomo di Malvetii.................................G. 1

Zuan Batisla Co lin .................................2. 5
Zuan da R o v a d o .................................1.6

Fo scrilo a sier Piero Mocenigo podeslà e capi
lanio di Cao d’Istria, havemo dato a P. A. da Castro 
da Piran cavali 25; voi trazer de lì cavali 15, li lassi.

Fo scrilo a Zuan et Antonio Malia conti di Val 
di Marin, come intendemo per quella via va biave in 
Alemagna; provedi.

Fo scrilo a sier Justo Guoro provedador a Anfo, 
alenlo Aguslin di Parma contestabile in quella roca 
voi venir di qui per (J zorni, senio contenti el vegui, 
lassando Antonio da Pontevigo suo caporal in loco 
suo fino el ritorni.

Fo scrilo a sier Cristofal Morexini podeslà et ca
pitanio di Cividal di Belun, havemo inteso per .il 
passo di San Boldo vanno biave in Alemagna; per 
tanto advertissi non vadino.

Fo scrito a li rectori di Zara, havemo dato a 
l  Diarii di  M .  S a n u t o . —  Tom. XXXI.

Lombardin de Trico, fo fiol di missier Zuane el ca
valier, cavali lizieri 25, il qual vien a levarli de li ; 
però li provedano de barche, et perché I’ è credilor 
di la so’ provisiou di quella camera, lo fazino pagar.

Fo scrilo a sier Piero da cha’ da Pexaro prove
dador a Salò, come havemo eonduto Falcon de Lio- 
pardi di Salò con provisionali 150, (piai vien de lì a 
far la compagnia; per tanto, fata, la mandi al Go
vernador.

Fo scrilo eri al conle di Puola, aleuto avemo aulo 
letere di 18 dii conle di Veja, che alcuni pescadori de 
lì hanno oblcnulo dal conte Bernardin di Frangipani 
una peschiera di toni a le parte di terra per mezzo 
la peschiera di Veja. per lanlo debbi farli comanda
mento li lassano, perchè danno gran danno a la ca
mera nostra di Veja; et scrito al Provedador di Veja 
in risposta quanto è slà operato per nui.

A dì 26. Fo scrito a Udene, per soe havemo in
leso quanto haveano falò li comessari cesarei andati 
a Tolmin e Ples per far dar le Inlrade a nostri sub
diti, et cussi crederno farà dii resto; però avisi del 
sequi lo.

Fo scrilo al Provedador zeneral in campo, come 
Savasla da Narni, qual è stalo in Crema e vien de lì, 
però lo meli capo di 250 fin 300 de quelli fanli fe’ 
il Saxadello.

A  dì 27. Fo scrilo ai reelori di Brexa, come Ili- 
ronimo da Calvian nontio dii territorio si ha doleslo 
è stà angarizà alcuni lochi per le zenle nostre ne lo 
alozar, però volemo tutti conlibuiscano, si exempli 
come non exempli a dite spexe.

Fo scrito a li ditti, in risposta di soe, che il conle 
Antonio Maria Avogaro havia fato la soa compagnia 
di cavali lizieri, però Io mandino in campo.

A  dì 28. Fo scrito al provedador Grili zeneral, 
come si manda una depositimi aula da Brexa, la qual 
credemo siali slà mandata.

Fo scrito a li rectori di Verona, come intendemo 
le nostre zenle siale in vai di Cavrin hanno fato 
danni assai a quelli populi; per tanto vedino etc., ut 
in litteris.

A  dì 28 Avosto. Fo scrilo al Grili provedador 
zeneral, atenlo per lelere di sier Polo Nani si à sgui
zari dii campo di monsignor di Lulrech scampano, 
per lanlo dagi aviso di queslo.

Fo scrito a sier Marco Antonio da Canal conle 
di Spalato, in risposla di sue di 15, laudandolo di la 
rota data a turchi.

A  dì 29. Fo scrilo al Cardinal Triulzi una lelera 
in recoinandazione di sier Piero Morexini, per la 
causa di San Vincenti.

22
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Fo scrilo al rezimento di Cipro, come Francesco 
Moreo, sialo de qui nonlio di quella università et 
populo, insieme col compagno si hanno portato ben.

Fo scrilo a Trevixo solecitando far pagar Michiel 
Zuane quello è dgbilor, acciò il Governador nostro 
sii salisfato.

Fo falò una patente a .Jacomo dii ducalo de Vir- 
tcmbcrg comesso di Ruberto in/.egner bombardier 
dii ducha di Ferara, qual vien in questa terra con 
uno inzegno di ferro per arlelarie è in PArsenal; per 
tanto li dagino passo etc.

A  dì 30. Fo scrito a Cairbech soldan al Cayro 
per sier Piero Loredan, va consolo in Alexandria, di 
certo marcado fece con uno moro di ducali 2200 a 
baralo di canele, ut in litteris.

A  dì 31. Fo scrilo a Padoa, si fa exenli per 3 
anni le sottoscritte vile hanno putido per la tempe
sta, zoè queste : Meslrin, San Marco, Monlcmerlo, 
Ponte de Criola, San Piero de Criola, Villa, Sacco- 
longo, Savanzan, Tencaruola, Quarta et Caselc.

Fo scrito a li rectori di Brexa, senio avisali che 
non mandano li sparvieri è ubligali mandar per li 
feudi il conle Cesaro di Martinengo fo di missier 
Zorzi, el il conte Antonio Maria Avogaro fo dii conte 
Alvise, el li fa zi ilo mandar etc.

Fo scrito a Padoa, alenlo alcuni è slà exenti a non 
pagar daje non voleno tuor i sali, però volemo tulli 
loy il sai, come sempre è stà fato.

Fo scrilo a sier Anzolo Guoro provedador zolle
rai in Dalmalia, aleuto babbi casso Alvise fo fiol di 
Zaneto da Ravena, caporal in Castel Bucho, e posto 
uno altro, però volemo lo remoli in loco suo, et 
avisi quello lui Alvise ha fato per il chè lo cassoe : 
et scritto di questo al conle di Spalalo in conso- 
nanlia.

SOS^ Bil mexe di Septcmbrio 1521.
A  dì primo Domencga. Introno Cai dii Con

scio di X, sier Jacomo Michiel, sier Marco Orio et 
sier Zuan Miani stali allre fiale.

Fo aldilo una controversia di l’Abadesa di la Ce- 
leslia di le monache Convenlual, suor Samaritana 
Loredan fo fia dii celeberimo sier Alvise Loredan 
procurator e dignissimo capitanio zeneral di mar, 
vechia di anni. . , dolendosi lei nè le altre monache 
Convenlual non hanno da viver, el poi che sier Mi
chiel Malipiero è intra procurator di le Observanti, 
ha scoso assa’ danari de le inlrade loro, e tolto soi

(1) La carta  202* è bianca.

boschi afilo, el loro monache stentano dii viver; por 
la qual parloe sier Hironimo Girardo suo nepole. I-'.t 
a l’ incontro parlò dito sier Michiel Malipiero in sua 
excusaliono; sichè nulla fu concluso.

Poi intrò sier Michiel Trevixan fo avogador con 
allri parenti, dolendosi dii Patriarcha, che a requisi
tion dii suo vichario havia falò publichar questi zorni 
per le chiexie excomunicati chi parlava e dava favor 
a monache Convenlual, e con queslo voi tuor le non 
habino chi le difenda, et fo leto una querela contra 
dito vichario, havia aulo ducali 50 per far certo ca- 
pelan a la Zelestia. F i sier Marco Orio cao di X  si 
levò, dicendo quesla cossa è materia dii Consejo di 
X, et si venisse da loro; al qual dillo sier Michiel 
disse lui non se poteva impazar por esser procura- 
tor di le Observante di le Verzene; sichè si volse scu
sar dicendo non si impazava, ma vene rosso etc.

Et per esser vernilo l’ orator di Ferara, fo man
dali fuora.

Vene l’oralor di Ferara et mostrò lelere dii suo 
Duca di eri, come monsignor di la Mola, è li per 
nome di lo illustrissimo Lulrech, lo solicilava a vo
ler ussir et monstrarsi esser con la Chrislianissima 
Maestà e la Signoria nostra contra il Papa ; al che 
iterum li ha dillo è presto a farlo dummodo habino 
le forze, et che lui non ha zente ctc.

B i sier Andrea G riti procurator, proveda
dor zeneral, vene letere di 29, da Cremona, ho
ra . .  . Come haveano di novo consultalo zercha el 
passar Po con Lutrech, e terminato de indusiar do 
zorni fino zonzi li fanti venturieri et sguizari si aspe- 
tano. I nimici hanno piantalo arlcllarie a Parma da 
la banda di Piasenza, e comenzato a far la baieria 
con pezi 27, Ira li qual sono 12 grossi, il resto più 
mentile. Item, scrive allre parlicularità, come dirò 
di solo.

Da poi disnar, fo Gran Consejo. Fu grandissimo 203 ' 
caldo. Fu falò 11 voxe; lutte passoe, tre dii Consejo 
di X et sei di Pregadi.

E t vene letere di Hongaria a la Signoria, 
di l’Orator nostro, da Buda, a dì 17 le ultime.
Come Belgrado si leniva; ma quelli dentro haveano 
abandonà il loco e redulosi in la roclta, e nel campo 
dii Turco era gran malatie. Che il Re era polente; 
el allre parlicularità, come dirò.

Item, una lelera di quel Re scrive a la Signoria 
dimandandoli socorso, sicome più difusamente scri
verò di solo, et sia expedilo il suo oralor mandalo 
di qui. Item, si aiegra di la crealion dii Principe; la 
copia sarà qui soto.

I)a poi si ave letere di sier Marin Zorsi
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dotor podestà a Padoa, et sier Andrea Magno \ 
capitanio, di questa matina. Come uno scolaro 
hongaro, qual mandò uno nonlio a posla iu Honga
ria per saper di novo, et reiornato, partì di Buda a 
di ‘23, dice li campi è stali a le man, morii ‘20 milia 
liongari el 50 milia turchi; e allre parlicularità; sico- 
me si sarà leta in Pregadi, noterò.

Morite in questo zorno a hore 22 il reverendo 
domino Marco Antonio Foscarini episcopo di Citta- 
nuova, qual per esser stalo a Citanova, dove fo man
dalo per deliberation dii Consejo di X, prese quel 
njere calivo, el poi absollo, venuto qui si amalo di 
febre, e iu tre zorni è morto, et fo sepullo a li frali 
Menori in la sua archa in Capitolo.

204 A  dì 2. La malina veneno in Coiegio 8 ambas- 
sadori di la comunità di Treviso, benissimo in ordi
ne, vestiti di seda, el avanti erano da ... ciladini tri
visani con saioni di seda etjuponi di damasco negro 
e scufic d’oro e di seda iu testa, che fu bel veder; 
poi la famiglia, erano più di 100 persone. E mirali a 
l’audienlia, apresentato la letera del suo relor di 
credenza, domino Hironimo da Unigo dolor fece la 
oralion latina alterandosi di la assumplion dii du
calo, e fo assa’ longo. Poi tulli oratori e ciladini lo- 
chono la man al Doxe, e cinque di loro oratori fono 
fati cavalieri et do ciladini, videlicet Vicenzo da 
Brexa et Batista di Puola, zoveui ciladini, e con le 
insegne apichale et con le Irombe fono acoutpagnali 
dove alozano. Li messe li speroni sier Zorzi Pixani 
dolor, el cavalier, savio dii Consejo, et li nomi di 
ditti oratori sono questi, et quelli barano la f  davanti 
fono fati cavalieri.

Domino Puzin da Praia cavalier di Rodi.
Domino Hironimo da Unigo dotor. 

f  Domino Aguslin da Brexa. 
t  Domino Alvise Sugana. 
f  Domino Guido Antonio da Unigo.

Domino Zuan Ravagnin. 
f  Domino Jacomo da Rovero.

Domino Zuan Lunardo da Rovero.

Da poi mirò il Legato, et volse audienlia con li 
Cai di X el stete assa’, e fo materia importante che 
promove il Papa.

D i campo, fo letere dii G riti provedador ze
neral, di 31, da Cremona. Il sumario dirò di solo.

Fo mandalo per Francesco di Zuane da la Seda, 
qual ha letere di suo fratelo Antonio, da Buda, 
di 20, et fo aldila dita lelera, come stanno di bon 
animo, e non è laute cose se dize, nè ’l Vayvoda

transilvano rebelo, come si disse. Il Re è in campo 
con persone 140 milia, tra le qual 50 milia schio- 
petieri, el vanno a la volta di Belgrado, et il Re va 
di qua dii Danubio, e il conte Palatili di là, e farano
la massa a .......................... vicino a Belgrado, e
aspetauo zonzi il Vayvoda transilvano, licet sia do 
lì uno bassà con 40 milia persone e tartari. Belgra
do ha auto cinque balaje grande, e si lien; l’è vero 
hanno abandonato la terra e inlrali tulli in la ro- 204 ' 
cha. Il Signor è alozato a Sermin, e ’l resto dii campo 
solo Belgrado, dove è assa’ amalati per fruii et 
aque e hanno mal di lluxo, e ne moreno assai. Diio 
campo è di persone 100 milia; ma zentaia. Si aspelu 
li bohemi che non è zonli. Quel Banfìn Jacomo, 
vene a Venelia e fo in Jerusalem, fa cosse mirabcl 
contra turchi. E andato con 200 cavalli contra tur
chi a scaramuzar, et li vene conira uno bassà con 
300 cavali. Li rupe tulli e amazoe, solo uno vivo 
scapoloe qual I’ ha conduto al Re, insieme con GO 
teste di turchi ; e prima rupe 250 cavali di dili tur
chi. Questi con gran vigoria voleno far la zornala; 
sichè spera le cosse anderano bene, et di successi 
aviserà.

Da poi disnar, fo Pregadi, cl fo lele le infrascrile 
lelere.

D i sier Andrea G riti procurator, proveda
dor zeneral, e sier Polo Nani capitano di Ber
gamo, date in Cremona, a dì 30, hore 24. Come 
in questa matina, per nonlii di Lulrech fono chiamati 
andasseno a lui, et cussi il Governador e soli loro 
reduli, Lulrech fe’ inlrodur Zuan da Fan nonlio dii 
ducha di Ferrara, slà apresso soa excelentia insieme 
con uno altro nonlio novamenle zonto, qual è capo 
di cavali lizieri. Nota, è quel Maxin dal Forno. Et 
ditto Zuan da Fan disse per nome dii suo signor 
Duca, come era conlenlo pagar sguizari si desviara- 
no dii campo dii Papa, et li darà una paga. Quanto al 
scoprirsi eie., dice non ha zenle al bisogno: ha fanli 
1500, cavali lizieri 200, et da 80 in 100 homeiji 
d’arme; le qual zente non sarano suficiente da pren
der Modena e Rezo, perchè il Papa ha cavali fuora 
li sospeli ; tamen che tanto li fosse coniesso da soa 
excelentia, exequiria. Et Lutrech disse : « El dice el 
vero ; bisogna la Signoria li dagi zenle e lo ajuli, 
perchè da lui solo non poi far nulla ». Hessendo li 
dilti noncii, Lulrech replicò: « Scrive a la Signoria 
li dagi le zenle e mandi li Bajoni e Benlivoj ». Al 
che esso Griti li disse : « Questo far sarà dificile al 
Ducha, et non è honeslo esso Ducha pagi li sguizari 
di so’ danari ». Et Lutrech disse: « È vero »; inslando 
la Signoria mandi li Bajoni c Benlivoj a Ferara con
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203 le loro compagnie. Hor parlili diti noncii, Lulrech 
disse aver aulo avisi, i nimici da do bande baleva 
la lerra di Parma con pezi 27 arlelarie, e che biso
gnava darli socorso, el passar Po con lo exercilo 
per far levar li inimici. El cussi da poi fece inlrar 
in consulto il conlc Piero Navaro, Bernabò Viscon
te, Julio di San Severino, Paolo Camilo Triulzi, el 
Ire capitani francesi, el etiam domino Galeazo Vi
sconte, che non era del numero di capitani, e pro
pose di socorer Parma, e si era di passar Po overo 
no. Al che il conle Piero disse li pareva di passar 
Po, et cussi quasi concluseno in consonanza il reslo 
di capitani, e Lulrech laudò lai opinion, licet pri
ma dicesse voler esser ultimo a parlar. E disse che 
non si dovesse più aspetar li sguizari e grisoni, che 
siariano 8 zorni a zonzer. Lui sier Polo Nani disse 
è bon andar cauti e provisti, e si remeteva a soa ex
celenlia, era maestro di la guerra. Lui Grili parlò, 
dicendo è un gran passo queslo da considerar, per 
esser queslo esercito l’anima de l’ impresa e la con
scrvalion di comuni siali, e saria bon prima fosse- 
no zonli li fanli dii Dolfinà, e debbi ben considerar, 
prima si passi Po, perchè Parma è ben fornita di 
pressidi e vituarie, e li danari erano inlrati come è 
da sperar. Poi parlò il Governador noslro in confor
mila, che non era da far altra deliberalion lino do
man, che si haveria qualcosa da Parma. Pur Lulrech 
disse, è bon passar, e si avioe a messa. Et andando, 
esso Grili se li acoslò, dicendo non è da passar, nè 
tamen era di Iratar queste cosse presenti tanti. Soa 
excelenlia disse: « Volete dir per Bernabò Visconte 
e Julio san Severin ? » Li rispose « Vostra excelen
lia è sapientissima, » e lo dissuase a non voler pas
sar senza le forze eie.

B i d iti, date a hore 23. Come, ricevete noslre 
di 18, zercha Paviso dele esso Nani di sguizari anda
vano via dii campo di Lulrech, scrivono fo lollo 
quelli 300 andono per Crema, di qual Lulrech fa po
dio stima, licet li capitani li mandasseno drio, cl di 
quelli è slà levà da li capitani e non venuti con li
centia di cantoni, e il resto è restali, e tarano bon 
oficio, e con danari è slà conzo tulio. Per l'allra 
letera, zercha la deposition si ave da li rectori di 

205’ Brexa e provedador Pexaro, etiam  lui sier Polo 
Nani l’ave, e la monslrò a Lutrech. Item , quanto a 
le do lelere dii duca di Ferara scrite al suo orator da 
la Moreta, ancora Lulrech non ha aula risposta. Zer- 
cha levar il signor Janus di Brexa, Lulrech voria 
fusse messo diio signor Janus in Verona in loco dii 
Bajon. Item, li ha dito a esso Lutrech di le molion 
dii Sedunense e di foraussili con il ducha di Bari,

quali fatano qualche movesla di sopra. Scriveno, che 
li fanti di Malatesta Bajon e dii Saxadelo siariano; 
ma è zorni 34 non hanno aulo danari, e saria di far 
una cerneda de lutti et melcrli solo allri capi. Aspcla 
il Pagador con danari ; li fanti non voleno star 45 
zorni aver danari, essendo li sguizari e grisoni pa
gali ogni 30 zorni. Scriveno, dovendo passar Po, sa
ria bon meler 200 fanti di più in Crema. Et à scrilo 
a Brexa li mandi ccrle monition : rispondeno non 
aver danari da comprarle, però danari etc. • .

B i diti, date a dì 31, hore 18, ivi. Come Lu
lrech a bona hora mandò per il Governador e loro, 
quali venuti li tirò da parte, era hore 10, zoè il Go
vernador e lui Grili solo, dicendo esso Lulrech esser 
lì venuto quella note uno messo di Parma con una 
letera dii signor Federigo da Bozolo, qual lexè, et 
manda la copia; dicendo il messo a bocha aditi 
esser zonti li danari, quali fono scudi 6000, et che 
li capitani francesi lo conseja a passar Po, el etiam 
lui vede la necessità di passar per soccorer Parma e 
farli levar di la impresa, el che passando, la impresa 
era vinta, et che voleano passar più avanti con que
slo exercilo. El il He e la Signoria darà Modena e 
Hezo al ducha di Ferara, e Bologna a li Bentivoi, e 
la Signoria recupererà la soa Havena, e si farà il 
marchese di Mantoa harà da pensar; dicendo tenir 
non seguirà pace a Cales per le gran dificultà sà è 
in quello si tratta. Però, si la Signoria voi niuna pro
messa dal re Chrislianissimo o inleligentia, il He voi 
meler la man, e farà quello vorà la Signoria; con al
tre parole. Sichè steno in (al rasonamenli che era 
hore 2 di noie, el queslo rasonamento fo poi pran
zo, però che esso Griti ha alozalo nel vescoado. A 
le qual parole ; esso Griti non li rispose se non pa- 206 
role zeneral, e lui disse : « Scrivè a la Signoria la 
avisi quello clic la voi dal Re ». Scrive, esso Lu- 
trecli ha pur voluto che Troylo Pignalello, Baldi- 
sera Signorelli, Farfarello capi di cavali lizieri no
stri con loro compagnie, il Busichio è con la Si
gnoria nostra, el uno altro Busichio è con esso Lu
lrech con 30 cavali di slralioti e 2000 fanti, siano 
passati ozi Po e andati a Busè mia 10 di qui; quali 
zonli a le porte dimandono el loco per nome di la 
Cristianissima Maestà, et ge aprirono le porle. Pur 
scrive essi Provedadori, ditte zenle è stà mandate 
con non poco pericolo, el che per le loro parole an
cora P exercilo non passa Po. Dimandano danari 
per dar almen ogni 20 dì meza paga a li fanti, et 
maxime dovendo passar Po etc.

B i Parma, dii signor Federico di Bozolo, a 
dì 30, scrita a Lutrech. Come li inimici tutti eri
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baie con l’arlelaria la lerra verso la porla di Pia
senza, el nulla feno, unde li dili levono de li le ar- 
telarie questa noie, el 1’ hanno messe a la banda di 
là di la porla a le mure, et hanno fallo una brava 
baiaria da questa malina a l’alba lino bora, che 16, 
c cussi in questa bora li fanli spagnoli a piedi con 
alcuni homeni d’ arme mescolati deleno uno asallo 
a la (erra, o da nostri fono rebatuli, el restati di 
loro da 500. Poi do hore, ne detono una altra bata- 
glia, et poi do bore una altra ; ma nulla hanno po
tuto far, perchè si hanno difeso gajardamente, e 
lauda mollo il capilanio, eli’ è monsignor di Lescul. 
Lui Conle è slà ferito nel brazo destro da uno ar- 
chobuso, passà di banda iu banda, tamen per que
sto non resta di operarsi: per lanlo li ha parso darli 
aviso etc.

De li d iti, date in Cremona, a dì ultimo, 
hore 21. Come hanno aulo lelere da Bergamo zer
cha li grisoni, e si doleno quel Costanzo Triulzi non 
li hanno acompagnali fino sul bergamasco. Item, 
Zorzi Sopraxaso ha dito che ’l capitano di valesani 
dice non li è stà atteso quello li è stà promesso, et 
voria qualche denaro a conto di le page loro; et li 
risposeno questo tocha al Governador, qual ha que
sto cargo di valesani. Replicha il bisogno di danari. 
Item, manda lettere dii Slafer, in risposta di quan
to li fo scrilo. Item, hanno aulo pezi 6 artelarie di 

206* Brexa; sichè hanno numero 12. È zonti li 30 aju- 
tanti (sic) ne voleno altri 70; è mior spesa che cer- 
nide, et li teritorii pagerano. Item, hanno inteso li 
capitani francesi si preparano per passar Po, e dicono 
doman Lutrech voi passar, et par Cavriana habbi 
dillo a Lulrech li basta l’ animo et haverà 2000 
spagnoli fanti è nel campo dii Papa, per darli al 
duca di Ferara. Scriveno, meglio saria dar danari 
al dito Ducha, che mandarli nostre zenle. E il signor 
Janus era zonto a Rubecho per venir in campo, par
tito di Brexa con la sua compagnia ; l’ hanno fatto 
soprastar lì, fino habbi risposta nostra, el Jacomo 
Vieoaro con soi fanli hanno mandato in Brexa. Scri
vono, opinion sua saria dar capo a quelle fantarie ita
liane sono in campo, più di 3000, che saria Antonio 
di Caslelo è in Brexa, e in Brexa far venir Zuan da 
Como con li soi fanli è in Treviso eie. Item, voi 4 
cavalieri per campo.

L a letera di Zaneto Stampa, date a dì 28  
Avosto, in terre di sguizari. Come sguizari e gri
soni sono in confusion perchè uno Legato dii Papa è 
lì, e voleno levar le zenle, e loro dicono voler esser 
col re Christianissimo, et scrive zà è parliti parte 
per andar in Borgogna a servilii dii re Christianissi

mo, edita letera è drizata a sier Polo Nani in rispo
sta di soe.

D i diti, date a dì primo, in Cremona, sonte 
osi hessendo per lezer le letere. Come questa noie 
hanno ricevute tre nostre letere, el scrivono, Lulrech 
par sia satisfate do la Signoria al presente, el però 
quanto a quello disse il secretario Marin, non achade 
dirli altro. El come ha inteso da uno secretario di 
Lulrech, da Cales il Gran canzelier di Pranza ha 
scrito il Cardinal averli dito la Signoria andaria cauta 
in queste occurenlie, perchè la non si volea romper 
col Papa e mantenir le trieve con l’ Imperador. 11 
qual secrelario li disseno di mostrarli la letera ; per 
il che Lulrech dubitava. Hor por l’ altra quanto al 
ducha di Ferara eie., la Signoria intenderà quanto 
loro li scriveno, et quello voria far Lutrech. Questa 
malina fono da Lulrech, era il conte Piero Navaro, e 
inlrati nel zardin li disse, questa noie esserli zonli 3 
messi over spie di Parma che lo solicila a darli so- 
corso, et che cri matina i nimici baleno con 1’ arlel- 
laria e che ’l conle Federigo per la dogia dii brazo 
non si poteva adoperar, et dubitavano senza di lui 
li fanti mal defenderauo la terra, e se inimici com- 
balesse da do bande, non haria tanta zente da difen
dersi. Item, li danari zonseno in Parma, e li portò 207 
uno francese dito Carbon. Per lanlo, che l’avia de
liberalo di socorcr quella terra, la qual era in pe
ricolo di perdersi, dicendo doman li venturieri zon- 
zerano et 4 bandiere di sguizari ; sichè voi passar 
Po. E il Grili li disse, saria pur bon prima aspectar 
fosseno zonle prima tulle le forze si aspeta ; qual 
zonte e passar Po i nimici' si leveriano da la impre
sa. Hor Lulrech disse che doman si passasse, et era 
uno alozamento securo; sichè tulli è di bon animo a 
passar Po. Scrivono, li fanti nostri voleno danari, è 
zorni 45 è zonlo il Pagador li senza danari ; sichè si 
vedono confusi, el scriveno per tutti è ditto il nostro 
exercilo è bellissimo et ben in ordine, el se li mandi 
danari.

Dii Governador, date a Cremona, a dì SO.
Non scrive di coloquii fati con Lutrech et el prove- 
ditor Griti. Manda una lelera li scrive domino Co
stanzo zercha li grisoni eie.

Dii dito domino Costanzo Trinisi, date a 
dì 27, in certo loco, scrive a domino Vomponio 
Trinisi. Come el vien a Milan, e li grisoni vanno 
sul bergamasco, et scusa la tardità per le diete fate 
di le lige, et sono slà contenti i vengino, el sarano 
da 1700 e più. Hanno fato cosa insolita di dar li
cenlia a la prima dieia. El hanno scrito a quelli an
dono a Trento, non vadino contra il re Cristianis-
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siino. Ménano con sè 150 cavali, e più, è bella zenle. 
Lauda quel lova Redolfo capitanio, e li ha promesso 
niun sarà sora di lui se non Lutrech e il Governador. 
Le lige sono in alteralion per una forleza vicina che 
’l ducha di Virtimberg à lassata a l’ Imperador, et 
loro non voleno, e li ba mandato a dir ge la lassa- 
seno, altramente che l’ anderano a tuor. El in con- 
sonanlia scrive al Governador noslro, et che a Mar- 
linengo li sia dato danari.

Dii ducha di Ferara, date a dì ultimo, al 
suo orator è qui. Come à auto lelere di 29 dal ca- 
stelan di Castelnovo, come inimici piantono l’arlela
rie a Parma e tra el dì tutto treteno bole 300, e 
butono assa’ mure a terra, e che uno canon si rupe 
e amazò do bombadieri e alcuni fanti ; et dato la 
balaja, fu amazato uno capitanio spagnol da 1’ ar- 
telarie di quelli di denlro, et come quelli di dentro 
prima erano ussiti et brusalo il borgo di la terra. 
E scrivo di la balaglia datoli, dove è stà morti assa’ 
spagnoli, el che hanno mandalo a Mollicchio la 
compagnia dii conte Guido per devedar le vituarie 
et socorso non vadi in la terra, et che spera inimici 
haràno pocho lionor etc.

B el dito, date a dì 31, hore una. Come per 
il ritorno di so’ spie partì questa matina a bore 16

* dii campo dii Papa, come i nemici, havendo batudo 
a uno lurion di la porta di Parma di la Salila f ,  et 
baluto a terra gran parte di le mure, el tre volle li 
deteno la balaglia, da quelli dentro sempre fono 
combaluli, e altri avisi, etc.

B i rectori di Brexa c sier Hironimo da 
ca’ da Fexaro provedador zeneral da terra 
ferma, date a dì ultimo. Come erano stati atorno 
la terra a veder le falanchc (?) e quello bisogna con 
el signor Ianus, Antonio di Castello et lacomin di 
Valtrompia, et primo al canloii Monbello voleno far 
una caxa mata e bombardiere de., el cussi a li lo- 
rioni far bombardiere, e altrove ut in litteris. Di
mandano danari per pagar 25 fanti è in Anfo etc.

B i Hongaria, di sier Lorenzo Orio dotor, 
orator nostro, date a Buda a dì 17. Come a dì 
15 ricevete tandem letere di 15 Lujo, qual è stà 
mollo tarde, con la risposta da esser fata al Re zer- 
elia il sussidio richiesto etc. Unde fo dal Re, era à 
Adem, mia 7 hongari di Buda, qual reduto con li 
signori e prelati li espose la conlinienlia di quelle, e 
come P avia la Signoria nostra espedile le so’ lelere, 
et si doleva non poter darli ajuto per le guerre 
stale et sono al presente; con assa’ parole dii bon 
animo di le Signoria nostra de incitar li principi 
cristiani a questo ajuto. 11 reverendo Cinquecbiesie

el marchese di Brandiburg, nostri inimici, mostra
vano aver a mal tal risposta, ma li altri amici aceta- 
vano le exeusalion nostre in bona parte. E tiratosi 
a parte poi il Gran canzelier, rispose ringratiava la 
Illustrissima Signoria dii suo bon animo el opera- 
lion fate, dicendo il pericolo era etiam di la Signoria 
nostra immediate da poi la perdila di queslo regno, 
e che lei doveria ajutarlo, et dovesse spazar presto il 
reverendo preposito Vesprimiense venuto a la Si
gnoria noslra, el che speravano le cosse andariano 
bene di questo regno; et altre parole ut in litteris. 
Dicendo, sperava clic suo cugnado Imperador si a- 
corderia col re Cristianissimo, et si farà pace uni- 
versal per poter alender prima a questo perfido Tur
co, dii qual non è da crederli in niuna cossa ; ma 
dubita questi ajuli sariano tardi. Pur Belgrado era 
obsesso da turchi, et si difendeva, tamen era da du
bitar. Scrive, quella Maestà si parto de lì, et va a 
Tona con questi regnicoli, dove vanno le zente di 
varie nation è in campo dii Re nominate in le le
tere, et voleno far giornata con turchi ; ma aspela 208 
zonzi el Voivoda transilvan et quel di Moldavia, et 
acciò non venisseno, il Turco à scrilo a P Impera- 
tor di Tartari li rompesse guerra in Transilvania. 
Tamen per esser in Moldavia li passi streli, non si 
lassano passar. Scrive, questi vanno volentieri tulli 
in campo col Re. Ila uno exercilo di 120 milia per
sone; ma non à danari. Ogni dì si Scaramuzza con 
turchi, i quali restano dili turchi pelali, e in campo 
loro è una gran mulalia di lluxo et ne morello assai.
Pur questi desiderano soccorso di la Signoria noslra.

D ii dito, a dì 18. Come à aule letere dii Gran 
canzelier, che ’l Re solicita li sia dà socorso da la S i
gnoria noslra, et prega le letere sarano lele nel Se
nato. Zercha quel Methgni imperador de tartari che 
sarà con questo Re el non voi romper, sia tenuto 
secreto. 11 Re è parlilo de Adam, el zonlo li 6000 
quali hanno fato la monstra a 7 a 7, et vanno per il 
fiume con barche, e la Raina con domino Andrea 
di Burgo è stali a vederli passar e farli la monstra, 
et vauno a . . . .  e si tien verano a la zornata se 
turchi aspelarano sotto Belgrado. Item, scrive in 
la prima lelera, ave le nostre di 8 Lujo di la crea
lion dii Serenissimo, dele la lelera al Re, qual leda 
si alegrò molto con parole, ut in litteris, dile per 
il Gran canzelier etc. Et Soa Maestà scrive a la Si
gnoria noslra in congralulatione et manda la lelera.

Fo lelo la letera di Antonio di Zuane da la 
Seda, di 20, da Buda, scrive a suo fratello qui.
Il sumario ho scrilo di sopra, et forsi la copia sarà 
qui avanti posta. Scrive, il Turco è a Semini, il eam-
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[>o sotlo Belgrado, el uno bassà con 40 milia per
sone in Transilvania. Il Re va con il campo aprcsso 
la Grava in una villa vicina a Beigrado, cl tarano la 
zornala per la Madona di Setembre, se ’l Turco 
aspelerà; e di quello andò con 200 cavali a disfidar 
il bassà di Bosina venisse a combaler con 100 più, 
qual vene con 350 cavali, e li rupe e scapolò solo 
uno, qual menò al Re con 30 toste ; e allre parlico- 
larilà ut in litteris: la copia è qui solo.

Da Udcne, di sier Vicenzo Capello luogo
tenente di la Patria, date a dì 30. Come scrisse, 
li comissarii cesarei andono a 'I'ulmin e Ples per 
far dar l’ inlrade a nostri subdili; quel capitanio di 
Tulmin non volse dar nulla, dicendo voi aver li 
danari el dia aver clic ’l dclc al ducha di Brisxvich. 
Et par cussi habbi risposto il capitano di Ples; nè 
altra commission par diti comissarii habino di far 

208’ render allre inlrade di nostri in altri lochi. Ben si 
dice diman si aspcla il conle Cristoforo vien da la 
corte; forse lui porterà qualche cosa. La nova di Bel
grado perso si verificha; qual fu a di 20 dii presente.

Fu leto una suplica di uno...................... qual
voi far stampar una opera..................................

Fu posto per li Savii sora le aque lajar una 
elction fala per i uficiali a le Raxon vechie dii seri - 
van dii palio vachado per la morte di Simon, e que
slo per esser fato conira la parie, cussi come è sta 
preso dii fante di la Ternaria vecliia, e li Savii sora 
le aque habino a far dillo scrivan, e darle a chi più 
offerirà, dummodo sia citadin di questa terra, et li 
danari siano dii dillo oficio suo per le cavazion etc.

Et sier Marco Antonio Calbo è a le Raxon ve
chie, andò in renga e conlradise, dicendo è juridi- 
tion del offilio per parte presa in queslo Consejo 
1478 a dì 28 Zcner, el fe' lezer, e 1’ hanno dato al 
fio di Valerio di Vecchi scrivan al detto oficio con 
oblazion di dar ducali 300 a la Signoria, over Sora 
le aque. Et li rispose sier Marin Moroxini, dicendo 
hanno aulo al so’ tempo ducali 11 milia et 500, falò 
la cava a Meslre, el la fondamenta in quesla terra, e 
cavà canalli, et che haverano di questo officio ducali 
000. Io cridai è bon tuorli et melerli a la guerra, et 
sier Donà da Leze andò in renga e disse, havemo bi
sogno di danari e volemo far cave adesso? e laudò 
tuorli per la guerra. Et sier Piero da cha’ da Pexaro 
savio a terra ferma messe voler la parte, con queslo 
la mità di danari trazerano dii ditto officio, sia de- 
putadi a la guerra presente. Andò le parie: 3-non 
sincere, 17 di no, 00 di Savii sora le aque, 114 del 
savio a terra ferma e quesla fu presa.

Fu posto, per li Consieri e Cai di XL  e Savii, che

sier Andrea Grili procurator provedador zeneral in 
campo, li sia concesso che ducali 400 di argenti l’ha 
porlato con lui vadi a conto e risego di la Signoria 
nostra. E nota : non è sta servà la leze di farli stimar 
prima per le Raxon nuove. Ave 12 di no, il reslo de 
si et fu presa.

Fu lelo una letera scrita a dì ultimo di Avosto 209 
in campo per Coiegio, zercha Lulrech dice non liave- 
mo il numero di le zenle senio ubligati. Prima ha
vemo di lì in campo 3000 e più fanli i quali havemo 
pagali 4000 . . . .  cavali lizieri, el homeni d’ arme 
500 quali con li cavalli lizieri vien esser il numero 
di . . .  . homeni d’ arme, zoe quel di più di cavalli 
lizieri melandoli do per homo d’arme, poi li valc- 
sani 1300 li grisoni 1700 sarà più del numero semo 
ubligà, et in Verona, Brexa e Crema, convcnimo le
nir fanti. Quanto al ducha di Ferara, disenlimo man
dar zenle, el parli come da lui provedador Grili. 
Queslo saria concitarne il Papa e la Cesarea Maeslà 
contra, qual in Friul e a li confini ne potrà far 
guera ; con allre parole eie.

Fu posto per li Savii una lelera al dillo Grili et 
Nani, prima, zercha passar Po, laudemo se sia in or
dine di le zenle si aspela, e pur volendo passar Lu
trech, si toy aloxamenlo securo. Item, laudemo 
quello esso Grili à dillo zercha il ducha di Ferara, et 
voy in consonanlia dirli questa è la opinion dii Se
nato nostro, et quando paresse a esso Lulrech di far 
dito Ducha fazi 500 cavalli lizieri olirà quelli ha, 
volendo lui Lutrech pagar la mità, semo conienti 
etiam nui pagar la mità; et queslo voi esser secre- 
tissimo per li rispelli ben noti eie. Quanto a danari, 
li mandono 1’ altro zorno ducati 1000, et quesla 
sera se li manderà bona summa di danari; con altre 
parole ut in litteris, e avisarli dii recever di soe 
bora di primo. Non senio per manchar a beneficio 
de la impresa, ma non dar zenle a Ferara. Ave 5 
non sincere, 34 dì no, 139 di si et fu presa.

Et fo comandà di questo grandissima credenza.
Con effclo, la imporla che ’l Papa sapi di pagar cavali 
lizieri. Etiam  fo comandà di quel imperador di Tar
tari voi dar favor al re di Hongaria conira turchi.

Noto: li danari si mandarà quesla sera in campo 
sarano ducali . . . .  È intra Camerlengo di comun 
a la cassa sier Vicenzo Grimani di sier Francesco 
era Provedador sora il colimo di Damasco, elelo eri 
in loco di sier Andrea Zorzi che refudò per non far 
questa cassa, per non esservi alcun danar.

Fo stridà, chi voi esser Savii ai ordeni, si vedino 
a dar in noia in Canzelaria che sarà eleli quando poi 
si polrà.
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209 * Fu poslo, per li Savii, atenlo le fanterie nostre
italiane è senza governo, però sia preso che Anto
nio di Castello contestabile, è in Brexa con la sua 
compagnia di fanti . . . .  vadi in campo et sii al 
governo di ditte fanlarie, cl in loco suo in Brexa sia 
mandato Aguslin di Parma, era in Anfo, con fanli 
200, qual li habbi a far. Et fu presa ave 7 di no.

Fo poi leto una suplicalion di uno...................
qual li fo concesso per soi meriti uno officio di giu
dice over juslilier al Zanle, poi a requisilion di l’ora- 
lor dii Turco fo qui, fo concesso per il Consejo di X  
a uno suo nepote stantia al Zanle, perhò dimanda 
che a l’ incontro li sia dato.................................

Et fu poslo per li Savii ai ordini, aleuto li soi 
meriti conciederli...............................................

210 Copia di una letera di Antonio de Zuane da la
Seda, data a Buda a dì 20 Avosto 1521,
drizata a suo fradello.
Vedo che de li se lien le cose di questo regno 

per spazate, et che haresli a charo si desse partieular 
aviso come le vanno, cl perchè molti li richiedono 
de li. Mi meraveglio perchè pur I’ amhasador à 
scrilo pariicularmente de quanto è successo fino 
bora, tamen non reslarò anche io dedarvene qual
che notizia. El prima, per quanlo a quelle zanze son 
slà dite de lì, si de la rebelazion del Vaivoda de 
Transilvania nec non del Transalpino, uè de aver 
messo socorso in Belgrado, tutte sono zanze; et 
questo per dirvi a la prima, non è da dubitar niente 
che le cose di questo regno che per la gralia di 
Dio e de le bone provision et ajuti sarano suficien- 
ti a risponder al Turcho e più presto di ofenderlo 
lui e lui ocupi questo regno. Non si poi far di man- 
cho che in el principio non habi fato qualche danno, 
perchè come se sa è venuto a l’improvista et avan
ti si habbi podesto far provision: a un lanlo impelo 
e a lanlo Signor non sè à podesto, e lanlo più che già 
tanti anni costoro non haveano abulo guerra ; tan
dem la conclusion è quesla, zoè de la provision è 
questa, che costoro avevano de bona zente da 140 
milia, in Ira li qualli ge sarano da GO milia schiope- 
tieri, e già la mazor parte sono insieme. Zonze che 
hanno lassato la Transilvania ben munita. La qual 
zenle vanno zoso per el Danubio, zoè la fanlaria, la 
zenle d’arme e cavalli lizieri vanno per terra, e pur 
arenle el Danubio da la banda di là va il Palatino, da 
la banda de qua va la Maeslà dii Re, et poi furano el 
campo là zoso in una villa nominala Ilesich arenle 
a la Drava, non mollo luntan dove se atrova il Tur

cho, et questo regunato di zente è per tutto queslo 
mexe saranno insieme, dove che zercha a la Madona 
de Setembrio si farà il fato d’arme. Aspetano il Vai
voda de Transilvania che anche lui venirà con al
cune zenle e ’l resto lassarà a la guardia de lì, perchè 
in transalpina è uno bassa con zercha 40 milia per
sone, la mazor parte sono, e si dice che più di 200 210* 
milia voleno passar da quella banda e per la Vala- 
chia, tamen, mediante el re de Polonia e diio Vala- 
cho zoè il Moldavio, non li darano il paso e perchè 
bisogna pasi sul suo; de modo che de costoro non xè 
molto sospelo. Costoro hanno grande speranza in 
ditto Vayvoda de Transilvania, perchè con effetto 
non hanno capilanio che sia miglior di lui. El Palatili 
non è troppo ben voluto. Si aspeta ancora alguni 
boemi che non son venuti, e come sia venuti questi 
et il Vayvoda di Transilvania, sarà poi a ordine el 
tutto et spense in l’Altissimo barano vitoria, perchè 
per quello se à inteso, ditto Signor turcho non à 
tanta potenlia come se diceva, sono da 100 milia 
persone in tra bone e calive, et son mollo mal con- 
dilionate, perchè ne son molti de amaladi de tluxo 
perchè hanno manzalo assai fruite e bever aqua che 
à inzenerà tal malatia, de modo che se slima non 
aspeterà costoro el fato d’ arme. El Signor turco 
veramente è in Sermin de qua de Belgrado, et parte 
de la zente sua è solo ditto Belgrado, quali fino bora 
non le à possulo far niente, non ostante ge habia dato 
cinque balaje generai. Vero è che quelli di la terra 
se hanno reliradi in la forleza a salvamento con la 
roba et à abandonato la terra perchè vedevano non 
non la poter lenir per fina lanlo che costoro vadino 
zoso. Et questi zorni, Jacomo Banfi, quel zovene che 
fo de lì, che andò in Jerusalem, fa cose mirabele.
Andò al campo dove era il Turcho con 200 cavali e 
desfìdò el basà de la Bosnia che vegnisse a una sclia- 
ramuza e tolesse altretanli di soi et 100 di più, de 
modo che ussite da 350 turchi e fonno a le man 
de modo, che non è scampato si non una persona 
la qual à mandata a la Maestà dii Re con zercha GO 
teste. Adesso che se vanno acostando, ogni zorno 
farano de queste ; credè che costoro sono la salsa 
de’ turchi. Sichè queslo è quanto è seguito fino bora, 
e de quanto seguirà per lo avenir vi se darà notizia, 
che Idio di bon mandi.

Sottoscritta :

A ntonio  d i Z ua n e da la  S ed a .
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212V A  dì 3. La malina vene in Colegio lo episcopo 
Borgese, intervenendo la materia di strigoni di bre- 
xana, et referi a quello fato a Brexa, et è insligation 
diabolice.

Vene P oralor novo di Hongaria preposilo Ve- 
sprimense, solicitando sua expeditione eie.

D i Drusa, fo letere di sier Gasparo Conia- 
rini orator nostro, d i . .11 sumario scriverò di 
solo.

Da poi disnar fo ordinato far Pregadi, per far li 
X  Savii che mancha et meter do decime a restituir.

Di sier Agustin de Mula provedador di 
l’armada, date a Spalato, a dì 25 Avosto. Scri
ve del suo venir lì, e lassò 5 galìe a la varda di Cao 
Malio et do al Zante. Scrive zercha biscoli, è sla ca
livi, e le zurme per diio biscoto amatale et assai 
morte. A dì 23, fo a Ragusi con 4 galìe venule con 
lui per saper di novo, et da sier Lorenzo Griti di 
sier Andrea procurator et da Jacomo di Zulian in
tese nulla esser ; solum che a dì 22 zonse uno cita- 
din raguseo veniva dii campo dii Turcho, inanella
va è zorni 7, come erano alorno Belgrado, e come 
erano stali a le man con hongari et morto uno ca
pitanio hongaro, et che dito Belgrado da 4 bande 
era asedialo, sichè non se li poteva dar socorso, me- 
tendo quel loco in grandissimo pericolo di venir in 
man di lurchi. Scrive, poi è venuto li a Spalato, et 
lauda mollo le operation di sier Marco Antonio da 
Canal conte. Et lassa de lì la galla sora cornilo sier 
Piero Gradenigo, e si beva, e va per le allre terre 
di la Dalmalia per conforto di quelle. Di Zara non 
è da dubitar, dove è sialo 34 mexi relor; el va a 
Sibinico, el restarà lì, eie.

D ii dito, di 25 date ivi. Come manda una de
position di Anlonio Danio, patron di la nave di sier 
Lorenzo Falier e fradelli, vien di Alexandria. Dice 
come lì fo conduta la nave Mosta presa per quel
Moro lurcho, el che quel diadi e t .......................
aveno mal questo, e li messeno suso guardie aziò 
che non fosse mosse le robe, el la volevano restituir. 
Et intese dili turchi aver lollo cerli pani di la nave, 
di qual erano vestili quelli di la nave. Il patron fu
ferito i n .......................da turchi combatendo, et
era lì vivo, et die uno nobile da cha’ Bragadin, su 
dila nave preso, era slà lassato e andato in terra nel 
fonlego dii Consolo. Scrive, li ha dillo di merca- 
dantia, le specie esser care più al Cayro die lì in 
Alexandria, et piper 90, e va discorendo.

212' B il dito, di 25, ivi. Scrive, come scontrò sier

(1) La carta 2il * è bianca.
I  Diarii di M. S a n u to , — Tom. XXXI,

Marco Minio oralor a .............. e sialo insieme, li
ordinò tolesse do galìe in conserva di quelle erano 
a Cerigo, videlicet le candiole; ma par, non hes
sendo quelle de lì, à lollo la Donada e Zantana, e 
con la Michiela e Liona va al suo viazo. El scrive 
di quelle ocurrentic e dii viazo suo, ut in litteris.

D ii dito, da Selenico, a dì 27. Come de lì 
non hanno più alcun dubito di turchi, licet li fosse 
a li dì passali fati certi danni e toltoli alcuni animali 
et 8 anime; ma fono marlelossi. Scrive, lì starà aspc- 
tando ordine noslro. La galìa Basadona à lasata a 
Trau et la Simitecula manda a . . . Scrive zercha 
la galìa fo di sier Hironimo Lion, dove a Corfù per 
quel rezimenlo è slà poslo vice soracomilo sier Hi
ronimo Conlarini qu. sier Francesco, era nobile, ma 
li mancha 45 homeni; scrive saria bon farla venir a 
disarmar. Item, scrive di la galìa di Napoli di Ro
mania soracomilo Nicolò di Nasin, è bon si vedi as
sai falile; ordinò al tempo P andasse a disarmar, ma 
ben aricorda si armò a Napoli, perchè da principio 
è bona galìa, ma è vero li oficiali aveno li danari 
Panno passato. Scrive, si provedi danari per le zur
me etc. Di Seardona non è pericolo per adesso vi 
vadi turchi eie.

D ii Governador zeneral, date in Cremona, 
a dì primo, zonte questa matina. Eri vene Ire 
messi di Parma da Lutrech a dimandarli socorso, 
perchè se inimici vorano dar la balaja più di una 
banda, non potrano meler a P incontro persone di 
chi si fida. Per il che Lulrech à deliberalo passar 
Po, e da malina vi passerà col nome di Dio. Non è 
zonli però ancora li venturieri e li sguizari restali 
iu le terre da driedo, che vieneno. Zonli i siano, 
ch’è stà mandato per loro, darano bon ajulo al 
campo. Scrive, li noslri fanli italiani ha messo di
sordine, e se ne vanno a la sfilata via, per non esser 
pagali. È stalo con il provedador Grili; è cose che 
importano, per tanto prega la Signoria si provedi 
di danari a questi bisogni.

Dii provedador G riti e sier Doto Nani, date 
ivi, a dì 2 hore 11. Eri a hore 15 scrisseno, poi 
tutto il zorno è stali in grandissimo travaglio, perchè 
vedendo la voluntà di Lulrech di passar Po, chia- 
mono li capitani exorlandoli a far passar li fanti a 
ordine. Risposeno, per loro sono contentissimi passar 
e alcuni di soi; ma le compagnie non voleno passar 
non hessendo pagali, et che erano sublevate per 213 
per parlirse, hessendo a lai passa zorni 40, et quelli 
dii Saxadello'di ducali 1500 fo dati a lui e molti di 
loro non hanno auto nulla, el di 3400 doveriano es
ser, par ne sia calà da 1000. Item , i sguizari di Lu-

23
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Irceli è sublevali, dicendo non voler passar Po, eie. 
Li capitani di valesani, con il Soprasaxo, è vernilo a 
loro a richiederli sovenzion volendo i passino Po, et 
loro non limino danari. Lulrech non è ancora risol
to con dilli sguizari. Fino questa liora, le arlellarie e 
monilion del dillo eri passono Po sul ponle, alozale 
uno mio lonlan pur in campagna per non esservi a l 
zamenti et pochi copali (sic) di là di Po. Le nostre 
arlellarie e monition non è ancora passale. Eri vene 
uno di Parma, questi voy darli socorso, quelli di 
fuora da do bande baleno la terra cl à mandato el 
signor Prospero a tuor do arlellarie grosse, cl man
dato ad incontrarle. Et francesi par siano suti di da
naro. Quelli fanti dii Dolfìnà si diceva doveano zon
zer, Lulrech ha dito ozi non sarano qui, perchè San 
Valier è amaialo di febre. Item  scrivono, cl signor 
Antonio (Francesco) Maria, olim ducha di Urbin, 
a questi zorni è venuto qui ; è sialo più volle con 
Lulrech, par non stagi su li primi parlili cl al pre
sente contenta haver provision. Item, li ha diio che 
Camillo Ursino cugnado di Baglioni, qual è in rea
me et è il primo di casa Ursina, et per la fazione 
voria venir a stipendii di la Signoria nostra, per 
latito aricorda saria bon luorlo per le cose poinano 
avenir. Concludono si mandi danari, alitcr li fanli 
partirano, et non hanno manda a Bergamo il Pa
gador per pagar li Grisoni, qual prima suplirà lui ; 
cl qual Pagador resterà qui in Cremona fino zonzi 
li denari. Scrivendo, intendono sguizari non esser 
ancor risolti con Lutrech di passar Po; ma le zente 
d’ arme è preparate, e li cariazi in ordine cl tutto 
per passar, videlicet di francesi.

D i sier Gasparo Contarmi orator apresso 
la Cesarea Maestà, date a lìruza, a dì 22. 
Come cri ricevete nostre di 4 con la risposta a la 
proposta di quella Maeslà di dar il passo a li (J000 
fanti, linde li parse prima andar a parlar al Gran 
canzelier et dirli acciò fusse prima indolzilo. E l an
dato, quesla malina non li potè dar audienlia, e volse 
disnaso con lui perché baciano lempo di parlarsi, el

* cussi rcslò. Poi pranso se retirono soli, el lui Oralor 
con savie e dolce parole li expose quanto era rispo
sto a questa Maestà, scusandosi la Signoria nostra 
non poter darli il passo per li capitoli hanno di la 
lìga con la Cesarea Maeslà, pregando soa signoria, 
savia e justa, volesse far bon olìcio con il Ile a que
sta jusla negativa nostra. Udito che l’ liebbe, dito 
Gran canzelier disse : «Quelli signori è savii; var- 
dano ben quello i fazino; proslo finirà le (rieve i 
hanno con questa Maeslà. Vi cerlifieo, il Re havia 
bona mente verso quella Signoria; io so quello è

manlenir sic lianze. El ducha di Savoja, di la qual 
nazion son mi, è solo l’ Imperio, tamen ha lassà 
passar francesi che vengi in Italia conira questa 
Maestà. Tamen, dili fanli sarano passali, perchè non 
havendo voluto darli il passo la Signoria, and era 
per monti securamenle ». Poi introno in quello ha 
Iratà il Cardinal Eboracenso venuto lì, qual voleva 
far paxe o trieve Ira queste Maeslà; ma il Re no
stro voleva la refazion di danni e pagasse le spese 
fate, et che, come primo invasor la Maestà Cristia
nissima, il suo Re anglico si scoprisse conira di lui. 
Et clic a questo il Cardinal diceva bisognava cogno- 
ser chi è sla il primo invasor, e voleva si facesse 
trieve; le qual la Cesarea Maestà ha refudà, et cussi 
el Cardinal se partiva. Lui Oralor disse li pareva di 
novo che un tanto personazo fusse venuto fino qui 
e si partisse re infeeta. Rispose soa signoria : « El 
credeva clic ’l Re fusse un fanzuol come l’era al 
lempo che Chievers il governava, et il re di Fran
za era insuperbito quando questa Maestà li richie
deva la pasc; sichè vi dicho non sarà pase. Si quel Re 
non asentisse a quesla condilion, vegnirà per Soa 
Maestà 8000sguizari in queste partede Italia ». El che 
di danari, par francesi havessero penuria, però che 
dimandavano a Milan a chi 1000 a chi 2000 ducati 
ad impreslcdo. Concludendo, non saria pase ni 
Irieva, dicendo, il re di Anglia sarà con la Cesarea 
Maeslà. Di Iratamenli fati, nulla poi intender con ve
rità, perchè soli è slà il Re, il Cardinal, madama 
Margarita e lui Gran canzelier. Pur li noncii dii 
Papa è siati col Cardinal da . . .  . di in qua. Scrive, 
dito Cardinal disse si troveria col Re a l’ audienlia 
di lui Orator, prometendo far scriver di l’ inlrade 
dii Friul. Di la caxa dii Barbaro et di beni di Al- 
morù Dolfin a Roverò non li parse lempo di par
larli alcuna cossa. Scrive che li foraussili è de li, 
hanno diio la Signoria doveva dar li 6000 ducali, 
qual la prima rata era queslo Zugno pasato; a i qual 
lui Orator ha dito che era suo olicio solecilar di qui 
fosse cxequilo in far dar le inlrade a nostri subditi, 
come voi li capitoli di le Irievc.

D ii dito, date a dì 21. Come eri malina e poi 
disnar, instando visitar il reverendissimo Ebora- 
cense, non la potè aver per esser occupato con li 
noncii dii Papa, dicendo quesla matina ge la daria. 
Et cussi andato, inlroduto da sua signoria, li usò 
graie parole, ringraziando quella dii bon oficio l’ à 
falò e promesso di far per la Signoria nostra. Il qual 
versa vice, verba prò verbis, oferendosi far ogni 
bon olìcio eie.

D ii dito, di 25. Come vedendo il Gran canze-
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lier occupalo col Cardinal, non li parse restar di par
lar al Re, acciò non fusse nel passar di fanli seguilo 
alcuna cossa cl la sua exposilion fusse larda ; perhò 
non aspeclò se ritrovasse dito Gran canzelier, ma 
andato da Soa Maeslà ad liore. . , quella havia di
snato, et intralo da quella, li expose con dolce parole 
la risposta di la Signoria nostra, pregando Soa Mae
slà acetasse il bon voler nostro. Et questo fo che Soa 
Maeslà lo menò in una altra camera a parlarli solo 
a lui Orator, qual udito la risposta negato il passo 
a passar di fanti, Soa Maestà restò suspesa et sma
rita nel volto, (e) disse : « Non mi pensava che la S i
gnoria mi rispondesse cussi. Questi è principii di 
guerra; quella Signoria guardi ben quello la fazi; per 
questo non si rompeva fede con il re di Franza ». 
Poi disse : « Ilo bona fantaria; la passerà ogni modo » 
et che per adesso non voleva dir altro, ma li ri- 
sponderia una altra volta. Et nel luor licentia da 
Soa Maestà, quella non si cavò la bareta, che prima 
sempre si soleva cavar; sichè tien sarà licenliato da 
Soa Maeslà. Et lui si scusa ; pacienlia ! Di tralamenti 
scrive nulla saper. Le cosse passano secretissime tra 
quelli i  soli, et poi è slà admessi li noncii pontificii.
11 Cardinal si parte, et ha inteso lui ha dito cl Papa 
è quello non voi nò.paee ni Irieve, però non segui
rà. Et di queste parole, par il nonzio Carazolo dii 
Papa, stava in questa corte, si babbi risentito che 
al Papa sia dà questo cargo. Questi voleno aver il 
re di Anglia con loro, e tien habino falò capitoli di 
quanto scrisse per allre sue, zoè di qualche negotio 
tratano, etc. et par li capitoli come se dice, è stà

* mandà a Roma. Tamen nulla sa di certo. Scrive, 
ozi terzo dì, quando fo dal diio Cardinal soa signo
ria si scusò non averli potuto dar audientia prima ; 
ma che l’ avia fato bon ofilio per la Signoria, di
cendo li parleria poi di cose pertinente a la Signo
ria e che ’l tornasse. Unde, andato eri sera, non 
potè aver audientia. Limi a d ì . . .  partirà, soa si
gnoria. Voleva partir prima, ma è stà contento re
star fin Limi. Se è diio francesi aver recupera nel 
regno di Navara San Zuane di Pe’ di porlo, et quello 
spianato. Item, quelli di Toledo aver dato una rola 
al campo dii Re, e la cilà di Valenza aver rebelalo 
a questa Maestà ; tamen per via di Franza la Signo
ria nostra sarà avisata dii lutto. Tamen si dice il 
campo di questa Maeslà esser passà la Mosa, e in- 
Irato in la Pranza, cl è a l’ asedio di alcuni lochi di 
quella Maestà.

D ii ditto di 24, hore 2  di note. Come volen
do andar ozi dal Gran canzelier acciò facesse bon 
oficio col Re, trovò l’ era con li consieri anglici ve

nuti con questo Cardinal. Poi andò da lo episcopo di 
Potenza, pregandolo facesse bon oficio per la Signo
ria. Disse lo faria. Qual disse: « La Signoria è savia, 
e so la sarà di brieve con questa Maestà ; ma adesso 
saria il tempo e non aspetar, e non sta bene quello 
à fato la Signoria a negarli il passo a li fanti hes
sendo in treve, dicendo « si poi passar securi ». L ’O- 
rator disse: « Si non per far guerra? » con allre pa
role dile hi tic inde ut in litteris. Poi andò dal 
confesor dii Re, qual (fisseli non si operava si non 
in cosse di coscientia dii Re. Lui Oralor disse « que
sta è ben consientia a voler da uno quello el non 
poi far di raxon conira la fede data ». Però parleria 
prima al Gran canzelier, el se sarà cosa di consien
tia dii Re, faria bon oficio. Scrive, altro non poi 
scriver di Iralamenti, perchè molti si schiva da lui.

D ii Governator, fo leto la letera dì primo. 
Come questa matina si paserà Po. Sguizari ha mosso 
dificullà, et hanno aulo letere di so’ signori, che va- 
dino inlcrlenuli, e tien quesla letera fusse mandala 
prima che li cantoni terminasseno esser col re Cri
stianissimo. Lutrech è slà con li capitani sguizari. 
Ranno dito passerano Po con li soi in servitio di la 
Maeslà Cristianissima. Scrive, è venuto uno di Par
ma, come inimici baleno la lerra el che fanno gajar- 
da bataria, et bisogna darli soccorso; però se pas
serà con segurtà di l’ exercito ctc.

D ii ducha di Ferrara, scrita al suo orator 
di qui, data a dì 30. Come à aulo la soa di 28, et 
inteso quanto ha ditto il Serenissimo Principe et 21 
quella Signoria, che per la richiesta fatane per mon
signor di Lutrech dovesamo ussir per disturbar li 
inimici « al che li direti in nostro nome semo per 
far ogni cossa, ma non vossamo ne rcusisse in ver
gogna e danno, perchè le terre è slà fortificale et 
hanno lirato fuora li sospetti; poi ad andar, è mia
30 lontano dove si possiamo alozar, eli’ è ---sichè
aspeliamo risposta di quanto habiamo mandalo a 
dir a lo illustrissimo Lulrech per il capitanio Ma
xino ». Per uno venuto di campo, partì a dì 28, ini
mici ancora non haveano piantalo l’ arlcllarie a 
Parma, et quelli di Parma e di Monlechiarugolo fe- 
vano danno al campo, con devcdarli le vituarie che
vi andava.

Di sier Marco Minio orator nostro, date in  
Candia, a dì 13 Avosto e fo la prim a letera 
osi fusse leda. Scrive, a dì primo partì da Corfù 
con le do galìe Michiela el Liona, et venne al Zante, 
el sopra il Prodano scontrò il Provedador di l’ar
mata, con il qual al Prodano parloe, e li aricordò 
tolesse do galìe per più soa segurlà di quelle havia
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215*

lassalo a Cerigo, videlicet la Barozza ili la Cania e 
la Pasqualiga di Candia, restando Ire allre, videlicet 
Zanlana, Donada et quella di Napoli di Romania. 
linde, venuto a Zerigo trovò le dite do galie erano 
andate a Napoli di Romania ; sichè tolse in sua com
pagnia la Zanlana et Donata con ordine le do can- 
diole restaseno in loco loro a Cerigo. Item  scrive, 
à inleso li in Candia nove dii Turco, va a l ' impresa 
conira cristiani; per avisi di Venecia, si duol assai 
di la sua tardità. Hor zonto cri li in Candia, à dato 
ordine di far impalmar la galìa, et poi seguirà il suo 
viazo.

D ii Provedador di l’armada, date in galla 
apresso A ntivari, a dì 22. Scrive molte occoren- 
lie eie. ut in litteris. La copia di la qual forsi scri
verò di solo.

Di sier Anzolo Guoro provedador zeneral 
in Dalmalia, date a Sibinico, a  dì 27. Come
atendono a fabricar do castelli, vid e lice t..............
Item, scrive si mandi danari per quelli slralioti etc. 
Nulla da conto.

Et poi leto le dile lelere, fo diio per Gasparo di 
la Vedoa tulli vadino a far li soi bolelini per far li
10 Savii inanellano a compir dii numero XX. El an
dati, fono tolto numero . . .  et rimaseno, come si 
vederà per il scurtinio notalo di quà.

Fu posto poi, per il Serenissimo, Consieri e Sa
vii, non erano li Cai di LX  a la banclia ; atento le 
presente occurenlic, siano poste do decime a resti
tuir, videlicet di depositi dii sai 1525, qual siano 
pagate a li Governadori di l’ intrade, una a dì 10 di 
questo l’ altra per lutto il mexe, con don 10 per I 
100, e chi prima pagerà prima liabi la restitution, 
e pasali li termini sia tira le marcile per li Avoga
dori, e li danari non si possino spender in altro che 
in le presente occorentie.

Et sier Daniel Renier consier voi la parte, con 
solum habino don 5 per 100. Andò la parte: nulla 
non sincere, 46 di no, 40 dii Renier, 112 dii Sere
nissimo, e quesla fu presa.

Fu poslo per li Savii una parte: si resta a scuo- 
der dal 1417 in qua daje di gentilhomeni di padoa-
na L ........... e atento Plilippo Tegrimi el Andrea
dal Cortivo si hanno oferto far tal exalion con li 
modi come si lezerà, però sia preso di acetar la 
oblation etc. Li modi voleno ducali 200 a l’ anno,
10 per 100 di quello scoderano, aver loro libertà 
mandar debitori a palazo, far il relaxetur etc.

El nota : sier Antonio Trun procurator, nè sier 
Francesco Foscari savii dii Consejo non volseno es
ser iu parte. 11 Consejo mormorò, et lo vulsi conlra-

dirla, perchè toleva l’oficio di Provedadori sora le 
camere, et sier Zuan Francesco Badoer provedador 
sora le camere andò in renga, el fo rimessa ad altro 
Consejo.

Scurtinio di 10 a ltri Savii a la regolation 
di la terra, con pena.

Sier Anlonio Condohner, è savio so
ra le aque, qu. sier Bernardo. . 

f  Sier Jacomo Michiel, Cao dii Consejo 
di X, qu. sier Toma . . . .

•j- Sier Antonio Justinian el dotor, fo
c o n s ie r .................................

Sier Piero Trun, fu Cao dii Consejo 
di X, qu. sier’Alvise . . . .

Sier Francesco da cha’ da Pexaro, 
fo avogador, qu. sier Hironimo .

Sier Gabriel Moro el cavalier, fo pro
vedador al sai, qu. sier Antonio . 

f  Sier Marin Corner, fo Cao dii Consejo
di X, qu. sier Po lo ...................

Sier Alvise Bernardo, è di Pregadi, 
qu. sier Piero . . . . . .

Sier Justinian Morexini, fo podestà a 
Bergamo, qu. sier Marco . . . 

f  Sier Nicolò Venier, fo consier, qu.
sier H iro n im o ........................

Sier Moisè Venier, fo censor, qu. sier
M oisè......................................

f  Sier Andrea Baxadona, fo consier,
qu. sier Philippo.......................

Sier Daniel Vendramin, fo al luogo 
di Procuralor, qu. sier Nicolò .

Sier Gregorio Barbarigo, fo al luogo 
di Procuralor, fo dii Serenissimo 

Sier Nicolò Mocenigo, è di Pregadi,
qu. sier Francesco...................

f  Sier Piero Querini, fo podestà a Pa
doa, qu. sier Antonio . . . .  

f  Sier Zacaria di Priuli, fo provedador 
al sai, qu. sier Marco . . . .

Sier Piero Zen, è di Pregadi, qu. sier
Catarin el cavalier...................

Sier Piero Sagredo, fo al luogo di 
Procuralor, qu. sier Alvise . .

Sier Polo di Prioli, è di Pregadi, qu.
sier Domenego.......................

Sier Nicolò Michiel el dotor, fo avo
gador .....................................

Sier Alvise Barbaro, fo Cao dii Con-
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76.109

72.161 

104. 83 

99. 88 

54.137 

62.131

81.102 

68.123
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sejo di X, qu. sier Zacaria cavalier, 
procurator 85.103

Sier Marco Dandolo dolor, cavalier,
fo capilanio itì Candia . . . . 70.116 

Sier Faustin Barbo, fo avogador di
conmn..................................... 67.119

Sier Hironimo Querini, è di la Zonta,
qu. sier P i e r o ........................71.112

Sier Domenego Benedelo, fo consier,
qu. sier P i e r o ........................35.151

f  Sier Antonio da Mula, fo consier, qu.
sier P o lo ................................. 118.70

f  Sier Andrea Foscarini, fo consier, qu.
sier B e rn a rd o ....................... 121. 64

Sier Marin Morexini, fo avogador,
qu. sier Polo............................ 49.131

Sier Polo Trivixan, fo cao dii Con
sejo di X, qu. sier Andrea . . 93. 89 

Sier Lunardo Venier, fo al luogo di
Procurator, qu. sier Bernardo . 100. 89 

Sier Francesco da Mosto, è di Pre
gadi, qu. sier Jacomo . . . .  97.101 

Sier Polo Valaresso, fo Ciò dii Con
sejo di X, qu. sier Ferigo . . . 87.100 

Sier Filippo Bernardo, fo savio a
terra ferma, qu. sier Dandolo . 96. 87 

Sier Alvise Dolfin, fo consier, qu.
sier Marco ............................ 37:143

f  Sier Francesco Donado el cavalier, fo
luogotenente in la Patria . . . 123. 56 

Non. Sier Zuan Marzelo, fo Cao dii Consejo
di X, qu. sier Andrea.............................

Non. Sier Zuan di Prioli, fo Cao dii Consejo
di X, qu. sier Piero procurator...............

Non. Sier Francesco da Leze, fo al luogo
di Procurator, qu. sier Alvise ...............

Non. Sier Donado da Leze, fo podestà e 
capitanio in Cao d’ Istria, qu. sier
P r i a m o ................................................

Non. Sier Benedeto Gabriel, è di la Zonta,
qu. sier A lv is e .......................................

'7V 1521, die 3 Septembris, in llogatis.
Serenissimus dominus Dux, Consiliarii, 

Capita de Quadraginta, Sapientes Consilii, 
Sapientes terree firmai.

La necessità che si ha al presente di bona stim
ma di danari, sicome l’è granda, così è nota a cadau-

(1) La carta  216* è bianca.

no di questoConseglio. Et però l’anderà parte: che 
a tutti li obligati a pagar decime siano imposte doe 
decime a restituir a l’oficio di Governador di l’ in
lrade. Tutte do si debbano pagar in danari contadi, e 
non si porrà far alcun sconto; la prima per tutto 10 
dii presente el l’altra per tutto el mexe, el habbiano 
di quelle pagerano in tempo 10 per cento in dono di 
quanto exborserano. La reslituzion veramente di le 
do decime predile si debba far de li danari de li 
cinque depositi dii sai del 1525 per l’ ordine di 
zorni, sichè tutti quelli che haverano pagato in un 
zorno siano al recever de la restitulion soa equal- 
mcnte antimessi a quelli di l’ altro zorno sequente, 
come etiam allre volle è slà, per lerminatione di 
la Signoria nostra, justamenle dechiarilo. Passati li 
qual termini, siano per i Avogadori di comun tirale 
le marcilo sotto, sichè non si possa più dar il don 
ad alcuno che da poi vcnisse'a pagar, sotto pena di 
ducali 500 a chi contrafacesse, oltre ogni altra pena 
sopra di ciò statuita. De li danari veramente che di 
esse decime si trazerano, non si possa spender 
quantità alcuna in altro che ne li bisogni de l’ eser
cito nostro, sotto la islcssa pena soprascrita. De 
parte 112.

Sier Daniel Rheoerius.

Vull parlem suprascriplam in omnibus, excepto 
dono quod sit quinque prò centenario.

De parte. . 40 predicla 
De non . ..46 
Non sincere 0

A  dì 4. La matina, fo letere di Franza et di l’O- 218,; 
rator nostro in Anglia. 11 sumario dirò poi; ma son 
vechie.

D i Udene, di sier Vieemo Capello luogote
nente. Come la perdeda di Belgrado zonse eie.

D i campo, di G riti et Nani, di 2, hore . .  .
Dii passar di Po, e di la difìcultà di sguizari a non 
voler passar, et allre occorentic, ut in litteris. 
Etiam  li nostri valesani non hanno voluto passar.

Da poi disnar, fo Consejo di X  semplice per expe
dir presonieri, el il Doxe andoe a Muran dal Cardi
nal suo fiol, qual è venuto di Ceneda ad habilar li in 
dia’ Gueruzi ; e andò in barcha picola. El nel Con
sejo di X fono sopra . . . .

Item, feno salvoconduto per anni 60 a Nicolò 
Sbisao bandito per Quaranlia per homieidio, e queslo 
per aver levà la nave Malipiera e condula in porlo.

(1) La carta  217 * è bianca.
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El il Colegio si reduse a consultar, c vene letere 
di campo, di 3, hore 2  di note. Come sguizari, 
havendo danari passeriano, el allre occorenlie.

Fo dito esser aviso, per via di uno fiorenlin ve
nuto dii campo dii Papa, come haveano auto Parma; 
et cussi tal nova fo divulgala per la lerra.

Fo dito etiam esser lelere di 25, da Iìuda, che 
Belgrado si lenivo; qual lelere erano in man di uno 
Zuan Antonio Zigolo, li scrivea uno fiorenlin; ma 
volendo inquerir la verità, era fallato il zorno e nulla 
era con fondamento.

A  dì 5. La matina vene letere di Roma, di 
. . .  et di Napoli, dii Secretario, d i . .  . Erano in 
zifra ; non di substantia, perchè de lì poco si Irata 
da conto.

Vene l’oralor dii Papa Legato, slà qui, qual ave 
audientia con li Cai di X, nescio quid. Trata cosse 
importa, qual però nort sono ancora venule al Pre
gadi.

Vene l’oralor di Ferara, et monslrò letere dii suo 
Duca con avisi et nove dii campo dii Papa et di quello 
li ba scrilo Lutrech ; qual etiam fo aldilo con li Cai 
di X.

Veneno li 8 oratori di Treviso a luor licenlia 
assa’ ben in ordine, e li oratori, maxime li fati ca
valieri, con grosse cadene d’oro, vestidi di seda et 
un con bechelo d’oro; etiam  li do zoveni fati ca
valieri con cadene d’ oro : e tolseno licentia, ozi 
vanno a Treviso.

218 * Da poi disnar, fo audientia dii Principe et Signo
ria publice, et li Savii si reduseno insieme a consul
tar le commission che se dia dar a li X X  Savii elecli 
sopra la reformalion di la terra, et sleleno fin ho
re 24.

D i Udene, fo letere dii Luogotenente, di 4. 
Come à aulo una lelera di lì a Piero di Goricia, revo- 
cha la nova dii perder di Belgrado, imo si lien an
cora, el il campo bongarico in bordine, et gajardo et 
potente eie.

D i Ferara vene letere dii Duca al suo ora
tor, di 4. Come Parma havia auto Sabado et Do
menica do bataje, et quelli dentro si aveano difeso 
virilmente, et amazati molti, tra li qual uno prete 
nel pavion del signor Prospero, et uno cavalo in dito 
paviou; el che il Luni e Marti non fo sentito altro. 
Le letere di campo che vien al ducha di Ferara, è di
2 di questo.

Noto. Come in Are è sequito uno caso, eh’ è stà 
brusà uno passo ditto Piantamento, et sier Marco 
Malipiero podestà vene in Colegio a dolersi di que
sla cossa, et che l’ havia fato il processo, et babbi

autorilà di bandirli. E l cussi il primo Pregadi sarà 
messo la parte.

A  dì 6. La malina veneno in Colegio sier Alvise 
di Prioli, sier Anlonio Condolmer, e sier Francesco 
Donado cl cavalier inquisitori dii Doxe defunto, di
cendo esser slà vitià sopra il libro de le proposte, 
over Converso, quando fu fallo in luogo di sier Fi
lippo Trun fiol dii Serenissimo, dii 1472, che rima
se dii Consejo di X. Et perchè si mormorava el padre 
fusse Doxe e lui fiol dii Consejo di X, el diio refu- 
dò con la pena, par sia stà conzado sopra uno libro, 
e scrilo noviter in loco d ii. . . .  che non poi star 
per la creation dii Serenissimo per la sua Promis
sion, dicendo voler andar a meter taia eie. E sopra 
questo fo gran parole. El Doxe parlò dicendo che 
missier Lorenzo Loredan è stà ben creato procura
lor, e con li so’ danari si ha mantegnudo il Stado, et 
che lui messe la parte hessendo di Colegio. E fo di- 
sputà su queslo, e sier Luca Trun conlradise, el fu 
preso de si, e che ’l voi parlar in suo favor. Et il 
Prioli a l’ incontro disse il Gran Consejo la definirla; 
e si usò gran parole Ira diio Prioli e sier Zuan An
lonio Dandolo savio a terra ferma. Hor il Doxe con 
la Signoria disse, quando i vorano se li darà qual 
Consejo che i vorano.

D ii Governador, fo letere, date ... Come tulli 219 
passavano di là in uno alozamento sicuro vicino 
a Po.

D ii provedador G riti et Nani, (late a Cre
mona, a d ì . .  . hore . . . Come sguizari non erano 
passati tulli, et erano zonli li fanli di monsignor di 
San Valier numero . . .  Item, li sguizari ritornono 
a caxa, par si sconlrono in li altri venivano a servi- 
cio dii re Christianissimo, e da loro spogliati e morti. 
Scrive allre parlicularità, sicome dirò di solo.

Noto. Eri fo dato via al publico incanto a Rialto 
per li Savii sora le aque l’oficio dii Palo per ducali 
713, la mità di qual danaro vanno a la guerra. Et 
l’ave il servitor di sier Zacaria Cabrici procurator, 
chiamato . .  . qual è bergamasco; et è conira le leze, 
et la parte di venderli posta in Pregadi dia esser 
aprovà in Colegio. Non so quello sarà.

Da poi disnar, fo Consejo di X con la Zonla per 
risponder a la proposilion fece il Legato in Colegio 
a quanto ha dito il Papa a l’Orator nostro ; qual è 
materia secrela et non volseno venir al Pregadi, 
ma lenirla in dito Consejo di X.

Di campo, fo letere d i . . . .  dii provedador 
G riti et Nani, di eri hore 9, a Cremona. Come 
passavano di là per andar tulli in campo da Lulrech. 
Item, che sguizari haveano mandà a dir a Lulrech,
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che vulcano mandar oratori a udir le difcrenlic dii 
Papa el dd re Christianissimo, et ordinato a li sgui
zari è nel campo dii Papa non sii conira dii Stado dii 
re Christianissimo, et a quelli è nel campo di Lulrech 
non sia conira le zenle dii Papa, fino per loro non 
sarà terminato chi ha raxon ; e altre parlicularità.

Fu preso dar ducali 1000 a l’Arsenal per com
prar eancvi, videlicet (uorli di certi depositi ut in 
parte.

Fu preso dar il resto di la sovenzion di ducali 
1500 si dà al Serenissimo Principe, videlicet di de
positi: balolà do volle, fu presa.

219 ' A  dì 7. La matina fo lelere di campo ; il suma
rio dirò di solo.

Da poi disnar fo Pregadi, et fo Iclo le infrascrite 
lelere :

D i sier Andrea G riti procurator, proveda- 
. dor zeneral, e sier Polo Nani capitanio di Ber

gamo, date in Crema a dì 3  hore 2. Eri, per Ire 
sue lelere avisono dii sucesso dii passar le zenle di 
là di Po de. e che sguizari etiam  loro passeriano. 
Al presente avisano, sguizari non aver voluto passar, 
e tulio ozi si è stalo su queslo. Et havendo mandalo 
per trovar il Sopraxaso, mai lo polcno trovar. Et 
hessendo slà mandali a chiamar da Lulrech, li an- 
dasseno a parlar, et montati a cavalo, scontrò dillo 
Lulrech clic veniva in Cremona con il Sopraxaso, e 
tirali loro tre Lulrech, Grili e Nani a cavalo sopra 
una pianura, li disse esser slà con li capitani sguizari 
quali è risolti voler meza paga, che passerano, cl il 
simile sia dato a li nostri valesani. Unde esso Grili 
li disse questo non voleva far nè poteva, per non 
meter questa stampa eie. ; con assa’ parole. A la fin 
Lulrech lo persuase lanlo, promelendo pagar del 
suo si la Signoria non contenterà, che lui Grili ii 
disse li daria a lui ducali uno per uno di valesani, 
cl che soa excelentia desse, ina non paresse la Si
gnoria ; sichè di questo Lulrech restò satislalo. El 
tornali a lo alozamenlo in Vescoado lì su la piaza, si 
reduseno una gran quantità di sguizari con li loro 
capitani e il Soprasaxo, qual lexe una scrilura in 
lodesco; e fo gran remor al lezer di la scrilura. Poi 
dito Sopraxaso parlò, el poi il capilanio facendo lezer 
cerle lelere, e reslono senza conclusion; el qual ca
pilanio è Alberto di la Paia chiamalo, qual li pro
messe dar meza paga, e passasseno Po. Scriveno, 
dita meza paga costerà a Lulrech ducali 15 milia. 
Ozi è zonti 1500 fanti di monsignor di San Valier, 
et doman zonzerano il resto fin numero 5000. Di 
fanli ilaliani nostri, essendo passà zorni 35 e più 
non hanno aulo danari, è parlili di campo; sichè

non hanno danari, et si vedono impazati. Scriveno, 
parlono al Governador, qual li disse sguizari pas
serano da malina ; tamen qui in Cremona intcn- 
deno altramente, et però loro non l’arano mover le 
zente nostre fino non se vedi la resolulion di questi 
sguizari valesani.

D i Veja, di sier Marco Antonio Contarmi 
proveditor, di 2, venuto a hora a hora, fo lede. 
Come per via di Segna ha inleso, esser letere di Hon
garia, sono siali a le man apresso Belgrado con tur
chi, cl hongari hanno lajali a pezi turchi 40 milia; cl 
che ’l Turcho era rdralo di l’ assedio di Belgrado. 220 
Item, havendo turchi poslo in Sabaz, terra che i 
preseno, assa’ monilion, inlrò fuogo dentro, e bru- 
sola tulio con la lerra overo caslelo di Sabaz; per 
tanto avisa tal nova.

D ii dito G riti et Nani, date in Cremona, a 
dì 4 hore 3. Come ozi a hore 16 riccveleno noslre 
letere numero do. Scrivono come con sguizari si slcle 
fin mezo dì a farli contentar a passar, sichè la mità 
passono, c la mità è ritornali a caxa loro; li nostri 
valesani è ben passali di là. El volendo il campo le
varsi per luor uno allro alozamenlo, tamen non si 
movete; ben Lulrech fece star le zente in bordine 
tulle el li cariazi preparati. Et cussi scriveno, Lu- 
trcch et loro Provedadori volscno al ponte veder 
passar li venturieri zonli, videlicet zoè copie 164, a 
seie a seie homeni, ben armali con corsaleti, e belli 
fanli, che dicono esser numero 4000, el il Zeneral di 
Milan dice saranno sguizari 5000 quesli che vien. 
Scriveno, il Governador è avanti col campo. Item, 
sguizari è pur parlili bon numero, et parloe esso 
Grili con Lutrech non era di passar Po con si pochi 
fanli per non meler il Sialo dii Re in pericolo, e Lu
lrech li disse : « Come, volete che perda Parma? i> 
Rispose lui Grili : « Più presto Parma che il resto 
dii Slado, perchè non è da dubitar si perdi Parma » 
con allre parole, ut in litteris, che Lulrech disse 
non si melerà in loco pericoloso eie. dicendoli saper, 
di nostri fanli 600 boni è parlili per esser zorni 34 
non hanno aulo danari, cl clic diceano non voler 
morir di fame. Rispose, sono di quelli dii tristo di 
Zuan di Saxadelo, el che vi era Anlonio di Castello 
con 300 fanli el altri fanli in loco suo, quali è in ca
mino. Scrive, è zonlo Falcon di Salò con la soa com
pagnia di fanli, e Aguslin da Caslion veronese, item 
il conle Anlonio Maria Avogaro con li 50 cavali li
zieri, ai qual non è slà fala la risegna; et loro non 
hanno il modo di darli danari, per non ne aver ; però 
si provedi. Scriveno, aver parlalo a lo illustrissimo 
Lulrech, zercha il ducha di Ferara non par a la Si-
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gnoria darli zenle per molli rispeli ; ma bensì soa 
excelenlia voi li pagerano 500 cavali lizieri per mila; 
al che Lutrech disse restava conlento di questo poi 
che cussi voleva la Signoria, e bisognava la Signoria 
desse bordine con il suo orator di qui, che lui daria 
de lì. Dii modo poi, disse haria voluto più presto la 
Signoria havesse mandato 50 cavali al Ducha, che 
queslo si farà, perchè haria voleslo la Signoria se

220 * havesse scoperto contra il Papa, perchè bora mai è 
il lempo; nè credete seguirà acordo a Cales, io lo so 
non ne sarà nulla. Scriveno, non haver potuto par
lar di queslo al Governador, per esser avanti col 
campo. Item , li noslri fanti è tal, è zorni 45 dieno 
aver danari ; vociferano et hanno raxon. Lauda il 
mandar di Antonio di Castello con li 300 fanti, conio 
è slà deliberalo in campo. Item, Crema è podio 
mandarli200 fanti.Quella terra imporla assai; ne son 
di gran tristi dentro, come podestà dia aver scrilo 
a la Signoria ; el voleno mandar qualche cavalo le- 
zier tra Crema e lì, maxime por quel Borlolamio di 
Villa Chiara. Item, doman passerano et anderano 
in campo per tempo. Laudano molto Alvise Marin 
secretario, stalo apresso Lulrech; in execution di 
letere noslre si parie e va a Milan. Hanno scritto a 
Brexa e Bergamo li mandino li danari dii quarlirol.

D i d iti, date in Cremona, a dì 5, hore 9. 
Come, hessendo per montar a cavallo per campo o 
passar Po, hanno auto letere di sier Zuan Vìluri po
destà di Bergamo, Mercore a dì 4 sarano lì li Griso
ni, et esser zonto in bergamasca il capitanio Redolfo 
el domino Costanzo Triulzi, et sarano 1200; il resto 
fin 1700 sarano immediate, et hanno mandalo du
cati 300 per levarli. Item, come li sguizari vien, 
sono 4000 ; i quali è zonti sul milanese, bela e bona 
compagnia e non forano garbugii, come fano questi 
per esser di le comunità, et questi veneno senza li- 
cenlia richiesii dal loro capitanio senza commission 
di cantoni. Et par non voglino esser contro il Papa, 
el cussi quelli è in campo dii Papa hanno auto tal 
mandalo non esser conira la Chrislianissima Maeslà 
a ofTension, ma bon a defension di chi li pagano. El 
par, li cantoni mandano oratori sguizari di qui ne li 
exercili per veder di pacificarli ole.

D i li ditti, date a Scarse di là di Po, in 
campo, a dì 5, hore 24, mia 7 lontan dii ponte. 
Como il campo è reduto in uno alozamcnto vicino a 
Po, mollo forto; et si duol che ’l Governador con le 
zenle si babbi mosso di dove l’era prima alozato 
senza soa saputa. Tamen, è pien di caxe, ma assa’ 
large l’una di l’altra, et voria prima fosseno zonli li 
sguizari e li nostri Grisoni. Li fanli andono via come

scrisscno, tamen questi ne hanno conduli allri fanti 
con loro, che li polrano ben remeter il loco di par
lili; ma non hanno colaterali de lì. Scriveno aver par
lato al Governador e dolutosi di tal levala, et si do
veria prima consultar con loro, con allre parole. 11 221 
qual si ha excusato, et esser venuto in più forte a l 
zamento di quello erano, nè voi arisegar, nè più si 
levarà senza consulto nostro el prima non sia vislo 
per li noslri quello alozamento si vorà tuor, lauto più 
quanto quelli di Parma non solicila più socorso. Scri
ve, monsignor Santa Colomba locotenenle di Lu
lrech, vien di Franza, è zonlo qui, col qual parlono. 
Etiam  lui non lauda questo moversi di alozamento, 
e cussi molti capitani francesi, dicendo è ben andar 
inlerlenuli, che le zente dii Papa si leverano. Item, 
a bore 18, ricevete letere il secretario Marin di Fran
za con lolere di Anglia a parte da quel Orator, et le 
manda con queste. Scrive, aver scrilo di danari dii 
quartiron etc. et haver inteso li danari si manda è a 
Verona, ma non vai. Item  scrivono, Zuan da Fin 
nonlio dii duca di Ferara averli parlato, che Lulrech 
li ha dito di 500 cavali lizieri eie., al qual li hanno  
dito in consonanlia il tulio, pregando fusse secreto. 
Disse scriverla al suo signor, ma ben voria il re Cri
stianissimo e la Signoria noslra lo lolesse in prote- 
tion etc. Item, mandano una lelera di Bergamo, 
zercha li Grisoni, la qual parerà garba, ma bisogna 
luor quesla medicina. Li Grisoni sarano Sabado a dì 
7 a Cremona. Scriveno, il Governador averli ditto 
che il conte Piero Navaro è stato a veder uno alo
zamento, mia 4 di qui, dito Zibel, mollo comodo e 
forte, verso Po, mia diexidoto di Parma, et che fa- 
rano lajar il ponte in suso et ponerlo a l’ incontro, 
e che dillo Governador lauda il levarsi di qui; li 
hanno dito, consulterano etc.

Di sier Zuan Vituri podestà c vicecapitanio 
di Bergamo, date a . . .  a dì 4, hore una di note. 
Scrive, come li Grisoni zonli lì 1200, hanno falò 
richiesta voleno assa’ cosse, borgomaislri et sotto 
maistri, ch’è maistri di justicia 12 per 100, sichè sa
rano page 57, et L. 21 pizoli 18 per uno, con altre 
richieste, ut in litteris, et 15 per 100. Hor li à dito 
a missier Costanzo, queste cosse non è da muover 
per adesso, ma li darà quello ba auto valesani, et 
non volendo, è slà forzo darli 20 per 100 in tutto, e 
cussi vieneno in campo. Lauda il capitanio Redolfo. 
Tamen sono 5 capitani voleno ducali 50 per ban
diera, eh’ è ducati 250, e cussi vien manza li danari 
noslri. E quesla letera scrive a li Provedadori in 
campo.

Dii Governador, date in campo sora Larda,
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a dì 5, hore una. Come cri a hore 18 scrisse, le 
cosse di Parma passano bene; i nimici baleno, ma 
loro hanno ben reparato, nè slima assalto li possi 
esser dato. Scrive, diman si leverano et anderano al 
campo in uno alozamenlo dito Zibel, mia 7 più in 
là, qual è più forte di questo. Li sguizari è reslà in 
Cremona, et che aspeterano li nostri grisoni. Scrive, 
li sguizari, che vien ozi, è zonli a Milan, et ne l’ an
dar farà passar francesi mescolali con li nostri. F.t 
scrive presto ne aviserà cose che ne piacerano etc.

Noto. In letere di Provedadori generali, di 5, 
hore 24. Par si habino dolesto con il Governador 
che li nostri condutiori non è chiama in li consulti, 
hessendo di qui el signor Janus, Zuan Paulo Man
fron e altri ; e però voleno consultar con li nostri, e 
francesi consullerano con li soi. Et par che dito Go- 
rernalor parlasse con Lutrech di queslo, e disse è 
raxon, e de ccetero che chiamerano a consultar, nè 
si farà cosa senza consulto.

D ii duca di Ferara al suo orator qui, date 
a dì 4 in Ferara. Come ha letere di la sua spia di
2 dii campo dii Papa, come havendo fato una baiaria 
grande a Parma, il Venere e il Sabado li delcno do 
bataje, et ne fo morii assai dii campo da quelli den
tro con l’arlelarie, et il Luni fo Indo pochi colpi. E si 
diceva aspelavano una risposta di Roma. Et che il 
conle Federico, che fu ferito, havia poco mal, et che 
era slà amazalo da le artelarie de la terra uno prete 
et uno corrier nel pavion dii signor Prospero, el es
ser slà morto uno Guizardino capo di 400 fanti, fra- 
delio dii governador di Kezo, eh’ è commissario dii 
Papa in campo, di nation fiorentina, et uno capila
nio spagnol. E come quelli di Parma ussivano di la 
terra prendendo cavalli e buoi de i nimici, e li con- 
duceano in Parma.

D ii dito, date a dì 5. Come, per una soa spia 
venuta, parti a dì 3 bore 23 dii campo dii Papa solo 
Parma : come il zorno fo dato la bataja, quelli dentro 
con schiopeli et archibusi fenno gran difesa; è veri- 
fìchà lo amazar dii contestabile Guizardino fradello 
dii governador di Rezo. E con queste artelarie ne 
amazavano molti. El che al venir, Ira Modena e Rezo 
ha scontrato polvere e balote che andavano in cam
po; el che in campo si feva una mina overo . . . .  
la qual doveva esser compila per tulli Marti a di 3. 
Et che fevano la baiaria da tre bande, e quelli dentro 
non poi veder, e che ’l campo è alozato sotto le 
mure; e altri avisi, ut in litteris.

D i rectori di Brexa e sier Hironimo da ca’ 
da P e x a ro  provedador generai, date a dì 5. Co
me hanno mandalo, richiesti di Provedadori dii cani- 

I  V iarii d i  M . S a n u t o . —  Tom. XXXI.

po, di danari dii quarliron in campo L. G000, dì 
quali domino Piero Pagnan ne ha prestalo L. 1100, 
e bisogna conzar le pai-lido in camera di Verona, 
aver li mandali. Item, Anlonio di Castello, non ha
vendo da darli 1000 ducati, 1’ hanno pregato a par
tirsi senza danari; qual ha contentalo, c Domenega 
si partirà. Li soi si meteno in ordine di arme, con 
promission di mandar li dilli soi danari lino 8 zorni 
al lutto. Item, mandano una relation di uno, vien 
di campo dii Papa, chiamato Hironimo di Caslelo.
Item, domino Batista di Marlinengo li hanno mon- 
slrato una lelera di credenza di uno mandatoli per 
il conto Antonio di Lodron, qual li ha diio le zenle 
si adunava a Trento, è parlile et andate verso 
1’ Hongaria etc. Item, li fanli di Anfo è parliti per 
non haver danari.

Deposìtion di Hironimo di Castello, vien 
dii campo dii Papa, soto Parma, partì a dì 3 
hore 20. Come, ne la bataja fo data, ne fo morii ili 
quelli dii campo 25, et uno di Guizardini lìorentin et 
do capitani di bandiera. Il borgo è stà brusato per 
loro di la (erra et per il trar di artillaric hanno falò 
a la terra. La lorre di la porla è minala, et hanno 
poi baludo una cortina di mure vicina a la porla, 
e da poi bulado zoso, non li hanno dato bataja, ma 
ben era per darla, et che I’ haveano tolto le defese 
a quelli di la terra, e fato uno cavalier in una caxa 
nel borgo qual non lassava passar quelli dentro per 

.una strada e venir a le mure per l’ arlellarie traze- 
vano. Et che speravano haver ditta terra, et come 
erano venuti trombetti al signor Prospero a dirli se 
voleano salvar quelli dentro polesseno andar a Mi
lan, seli daria la terra; il qual non ha voluto. Et 
che sono in dito campo fanti 22 milia et lanze 1200 
in 1300.

D ii conte Mercurio Bua, date a Paderno, a 
dì 29 Avosto. Si scusa è slà scrilo a la Signoria 
l’era mal in ordine, e tamen non ha visto la compa
gnia, et di 50 homeni d’arme ne ha menà più di 70 
per rimelerli, et quando averà passà Po si vederà si’l 
sarà ben in ordine.

D i Franga, dii Badoer orator nostro, date 
a Auton, a dì 23 Avosto. Come, hessendo varila 
la Serenissima Regina, Soa Maestà et Illustrissima 
madre si partiva con la corte per andar dal Re. Scri
ve coloquii auli con monsignor Ruberlet, qual li disse 222' 
il re Christianissimo aversi resenlito di la risposta 
fata per Ruberto di la Marchia a la Cesarea Maestà sen
za farli molto e aver fato trieva per (iselimane; (per) 
il che ha mandato monsignor Maxilres al dillo Ru
berto. Scrive, el signor Marco Anlonio Colona è zonlo

2 4
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al He. Si dico ha porlato comission dii Papa. Scrive, 
il capilanio Blanchard è zonto a Villafrancha, et feva 
conzar le so’ galle. Parlò a Madama. Disse li havia 
mandalo a dir andasse a Marseja over a Zenoa, ch’è 
terre sotto questa Maestà, dove poi si l'ariano obedir 
etc. Monsignor di Sparo, fu lato preson in Navara, è 
slà liberato con aver pagà scudi 10 milia, et madama 
di Chalcobranco so’ sorda ha ditto aver letere esser 
zonto e liberato. Scrive, monsignor di Legre, qual 
confina con la Fiandra, ha preso uno loco di quesla 
Maestà dillo Sarans, el era andato a uno castelo dito 
Minuagna, per il che il Re ba scrito a monsignor di 
la Palissa, è col Gran canzelier a Cales, restar debbi 
in Tornai e con quelle zenle è li proveder al bisogno 
contra ditto Legre. È zonto qui monsignor Gran mai- 
slro, stato dal Re. Dice l’orator di Manloa averli por
talo l’ordine di san Michiel, zoè la cadena, e diloli la 
dagi a uno altro. Soa Maestà li ba risposo la darà a 
uno lo servirà meglio di quello ba fato il suo Mar
chese. Scrive, è nova, fra Bernardin, andò col Gran 
maestro per acompagnarlo a Rodi, aver preso uno 
galion di Messina con robe di fiorentini suso, el una 
nave ispana, e le robe dii galìon era di Paulo Viluri. 
Poi disse il Re esser mollo aliegro di la union del 
noslro campo con li soi, e che sguizari verano, et 
che ’l Cardinal Sedunense havia voluto donar 50 mi
lia scudi a li cantoni soprasedeseno un podio, et che 
di quesla Maestà ne baveri 12 milia. Scrive, il Re 
va a Troes in Zampagna. Manda letere di Anglia.

D ii dito, dale a Palo, a dì 25. Eri vene lì et 
parlò con il Re, qual si voleva partir per Troes; diio 
ba provisto a li lochi dove è stalo a li confini. Et co
me è stato vicino al campo inimico, el clic quel Fran
cesco Siclien non havia 8000 persone, et che Soa 
Maestà in lutto harìa 40 milia ; ma non voi far nulla 
se prima non vede la resolulion di Cales. Et che 
monsignor l’Armirajo era da l’altra banda in Gierna 
con 20 milia persone. Disse, li piaceva la union feva 
li nostri e li soi in Italia. Et che ’l duca di Lorena non 
anderà da l’imperador, se lui non si aproximi al suo

223 stado. Disse, come quel Ruberto di la Marchia non 
havia voluto le zente, ma ben li danari, e da questo 
era processo quello è seguilo. Disse si laudava di la 
Signoria per la deliberalion fata di unir le zente, 
avanti la fosse richiesta, et come rilaverà di qui sgui
zari 12 milia, zoè in Italia, et con dite zenle unite po- 
trano far ben assai ; etiam lui averà 12 milia sgui
zari. Poi l’ Orator lo persuase a mandar il signor 
Marco Antonio Colona in Italia. Disse lo faria. Scrive 
coloquii auli con diio Colona, come el saria a Milan 
in zorni 5, aulo l’ iiarà liceulia dal Ite. Scrive colo

qui auli con Madama etc. in consonanti». El manda 
lelere di Porator Surian di Cales.

D ii dito, date a Siamburg, a dì 27. Scrive 
coloquii auli col Re qui. Come l’havia auto letere di 
Cales dii Gran canzelier, et datoli comission non fazi 
acordo altramente prima non vengi armato in Italia 
el si acordi con la Signoria noslra, li juri lo homagio 
di la Fiandra, li dagi il censo dii regno di Napoli che 
li resta a dar, e restituissi il regno di Navara. Poi 
disse aver Francesco Siclien capitanio esser amatalo, 
e si feva portar in leticha. Poi disse li piaceva li campi 
si univano insieme, et che l’havia espedilo Marco An
tonio Colona per Italia, qual è zà parlilo e anderà in 
diligentia. Scrive coloquii poi auli con Madama, 
qual li disse il Re è reslà satisfato di la union di cam
po, et che di Lutrech la Signoria non vardi a soe pa
role, è tropo fogose. Et come il Papa li havia scrito 
uno breve, che la volesse conzar queste discordie.
Et che Marco Antonio Colona sarà presto in Italia.
Il Re va a Troes de.

Noto. In le allre lelere scrive coloquii col dito 
Marco Antonio Colona. tè servitor di la Signoria no
stra, e zonlo sarà in campo, farà intender il tulio a 
la Signoria, et scriverà a li Cai da X, e si risponda.

D ii dito, date a Vcllcs, a, dì 28. Manda letere 
dii Surian. Scrive coloquii auli con Madama, qual 
havia aviso li lanzinech di Trento erano passati, et 
che la Signoria non voleva si venisse a la zornata ; e 
lauda la Signoria per non meler a sbarajo. Doman 
il Re sarà a Troes, e lui Oralor lo va seguitando. Di 
Cales nulla se intende. Scrive esser letere di Geona 
da l’Armirajo, come il regno di Navara era slà aban- 
donato da le zelile cesaree, et era andate fino a san 
Zuane di pe’ di Porto. Poi disse il Papa non ser
vava fede, perbò non era da fidarsi in lui. Scrive, 
nel camin lui Orator in una villa trovò 5000 sgui- 223 * 
zarj alozati, che li fo forzo venir più avanti ad alo
zar; el si farà la monstra di diti sguizari a Troes 
presente il Re, dove serà etiam assa’ homeni d’ar
me. 11 Re alende a la exation dii danaro, prima da 
quelli hanno auto il stado et è morti senza heriedi, 
e sono assai; questi Iranno conzà in darli 500 milia 
scudi. Item, li prelati li danno altri 500 milia scu
di; i quali non solum li danari ma etiam vaselli 
d’ arzenlo mandano al Re.

Di Cales, di sier Antonio Surian dotor ca
valier, orator nostro, date a dì 18 Avosto. Come, 
al partir dii Cardinal per Bruza, volse li oratori ga- 
lici e lui reslasseno lì fino al suo ritorno, e tamen 
poi la sua parlila nulla di lui se intende; qual pro- 
missc avisar spesso dilli oratori. Si tien li messi non
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siano lassali passar a Revelim. El monsignor di la 
Bastia oralor di la Christianissima Maestà, volendo 
mandar uno suo messo a Cales, è sla relcnuto a li 
passi. Scrive coloquii auli con il Gran canzelier ora
lor dii re Cristianissimo, come Ruberto di la Mar
chia havia fato trieva per 8 zorni. Era a uno loco 
dito Sedan, dove il campo cesareo li era atorno; e 
che il re Cristianissimo li mandava in socorso mon
signor di Masejer con 500 lanze et 500 fanti. Et 
come lui Gran canzelier nòli è di opinion si fazi 
trieve; e altri coloquii ut in litteris.

D ii dito, di 20. Come era voce Ruberto di la 
Marchia havea dato Sedan, con queslo lui con la mo
glie e fioli fosse lassalo liberi. Unde andò dal Gran 
canzelier a veder di queslo. Li disse non è verò, e li 
manda monsignor di Masejer il re Crislianissimo. Et 
che ’l re di Romani havea col conte di Naxau persone 
13 milia e da l’ altra banda persone 17 milia. E co
me il Cardinal tornava qui, et che lui saria contento 
far trieve per anni dieci con queslo si rcstituissa 
Navara al Re, overo sia posto quello regulo di chi 
l’era prima. Poi disse, il Re haverà 30 ìndia perso
ne, zòè lanze 1400, cavali lizieri 4000, cl havia ordi
nato banda e ribanda di fanli. El che loro 4 ora
tori hanno scrito al Re . . . .  di questo.

D ii dito, pur di 20, di so’ man propria. Co
me era zonto lì uno messo dii Cardinal vien di Bru- 
za con letere di credenza, videlicet . . . .  maestro 
di la camera dii Re, et disse a questi oratori francesi 
non si meraveiassero se prima non havia scrilo ; 
era stalo per far la conclusion etc. el sperava di far
la, el come ritornava de li con li oratori cesarei per 
tralar la materia. Et che quesla ronlteritia havia falò 
quella Maeslà di acorda'rsi, el monstrato non voler,

224 per scuoder prima alcuni danari dia aver da la 
Fiandra, Berbanza e Valois. Item, scrive esser le
tere dii Gran contestabele, come quelli di le co
munità di Cliaslilia erano uniti insieme contra la 
Cesarea Maestà.

D ii dito, di 21. Come maistro Brian predilo à 
dito a li oratori galìci, scusandosi non à manchato 
per lui far la conclusion etc. El a di 22 si partiva 
per ritornar a Cales con li oratori cesarei ; al qual 
Cardinal li oratori predilli hanno risposto lo aspele- 
rano. Il qual Brian e tornato a stafeta a Bruza, el 
queslo referite davanti il Ihesorier di la terra, et poi
s i___ farli far colazion per inquerir si havia a dir
altro. Disse non haver da dir altro.

Scrive, il Gran canzelier averli dito come il re di 
Dazia fo a visitar a Bruza dito Cardinal Eboraccnse, 
et mandatoli a dir si volea partir et haria a caro par

larli. Li mandò a risponder, come represenlanle il re 
di Anglia, non li pareva honeslo venir da lui. Sichè 
dito Re senza dirli altro si partì sdegnalo assai, et 
seguirà lo odio hanno dacii a anglesi e a quello Re.

D ii dito, a dì 22. Come è venuto in posta uno 
messo di Cardinal da Bruza, va al Re. Si dice è falò 
la conclusion, e che ’l Cardinal vien qui con li ora
tori cesarei, e con quelli vien il conte di Cariali. Scri
ve, il governador di Bologna à comenzato a far co- 
rerie conira subditi di la Cesarea Maestà, e li hanno 
fato molle prede e inferitoli gran danni. Scrive, in 
ditte lelere di sopra anotate, à inteso di la elelion 
dii nostro Orator. Suplica sia expedilo e dalo li de
nari, acciò possi venir a rcpatriar, e prega con gran
de instantia.

D i lloma, di sier Alvise Gradenigo orator 
nostro, di 2. Come, ricevete nostre dì 22 in rispo
sta di 1G, zercha li corieri retcnuti eie. Fo dal Papa 
in castello. Havia dato audienlia a don Zuan llema- 
nuel oralor cesareo cl 1’ oralor di Portogallo, poi 
lui Orator inlrò, editoli quello scrive la Signoria, e 
li lexè la letera. Qual udite aleutamente, poi disse:
« Ringratiè la Signoria; quella è sapientissima, si 
porterà ben con nui ». L ’ Oralor disse: <c Quello à 
fato e fa è stà per la lianza à con il re Cristianissi
mo e manlenir la sua fede » il Papa disse: « La fa 
ben, niun poi doler di lei » dicendo: « Ringratialela 
da nostra parte, et afirmateli semo per far ogni 
cosa per lei, e la vederà, non forno mancho conto 
di quella illustrissima Signoria di quello temo di 
caxa nostra » jurando et metendosi la man al pedo; 
con altre parole ut in litteris.

Scrive quello si dice de li di nove di Parma. 224* 
Ussite 100 cavali di la terra a scaramuzar, poi altri 
150, et forno a le man e ritornorono in la terra 
salvi ; per le qual nove il Papa restò sopra di se.
Si dice, è discordia tra quelli condutieri di cam
po. Scrive, si ha le zenle nostre aver passà Ojo ; per 
il che il Papa, qual manza una volta al zorno a hore
22, disnò et manzo assai, et poi suol star do e tre 
hore avanti vadi in lelo et eri, subito cenato, overo 
disnalo, andò in la sua camera et andò a dormir : 
cosa inusitata a lui. Scrive, manda letere dii Capila
nio e patroni e mercadanti di le galie di Barbaia.

D i Udine, di sier Vicenzo Capello luogote- 
tente di la Patria, date a dì 4. Come, havendo 
auto la cativa nova di la perdeda di Belgrado, e per 
molle vie risonava, scrisse al capilanio di Gorizia 
per aver da lui qualche più aviso. El qual li ha re- 
scrilo in la forma, manda la letera inclusa, che par 
dillo Belgrado non sia perso, ut in litteris.
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D ii capitanio di Gorizia, dì 4, al locotc- 

nentcpreditto. Come haulo lelere, clic la nova ii 
fo scrito di la perdeda di Belgrado non reussiva; ma 
si tien ancora per cristiani. Ben è vero turchi hanno 
hrusà molti lochi su l’Hongaria. El si spera sarà di
feso ila lo exercilo dii serenissimo re di Hongaria; 
con altre parole ma questa e le subitanlia.

B i sier Alexandro da cha’ da Bexaro ca
pitanio de le galìe di Barbaria, date in galìa 
a la Goleta di Tunis, a dì 28 Lujo. Scrive co
me avisò il suo partir di Saragosa, cl a di 19 arivo- 
no a Porlo Magro, loco novo a dile galle, dove poco 
fo contralalo, perchè li era venuto quel Abran Ma
xorali fo ambasalor a la Signoria noslra dii re di 
Tunis, per scuoder cerio inlrade dii Re, qual dive
do il comerciar, dicendo era danno dii suo Re per
chè a Tunis si pagava li dalii. Poi andono a Zcrbi, 
dove era una nave zenoese di bolc 1500 con arzen
ti cantera 15 milia; sichè noslri fono mal di arzenti 
a l’ incontro di oro, piper etc. Su dita nave era pa
nine e altre merze. A dì 31 zonzeno lì a la Goleta di 
Tunis, el mandò il capelan al Re con le lelere tenen
do li mori in galìa, volendo da lui la salisfazion di 
quello die dar a’ noslri. Dito Re disse era contento 
di pagar; ma voleva si lolesse el parlido de mori, e 
li patroni non voleano tuorlo. A la fin, per farsi bona 
opera, lui Capilanio se interpose, e fo concluso ditto 
parlido, qual è ducati 1000 di certo danno mori el 
ducati 500 danno noslri mercadanti di nollo. Et col 
Consejo di XII lolseno zorni 8 di la staria di Arme
ria, dove si fa poche facendo, e li messe a slar qui. 
Scrive, fuste 24 di mori orano in quelle aque, che 
andavano in corso conira cristiani, et 9 erano de lì, 
il resto partite verso Levante. Avisa quello à falò 
noslri merchadanli ut in litteris, et come à espedi-
lo aviso in Portogallo dove andava con le galìe.

B i Fa/ermo, di sier Felegrin Venier qu. 
sier Bomenego, di 8 Avosto. Come, a dì primo 
scrisse la retenzion fo fato de lì e a Messina e per il 
regno, per letere venute di Roma, di tulle robe di 
zenoesi, lombardi e francesi; nè valse privilegii nò- 
salvi conduli, imo quelli erano mandati de li, apena 
fono liberali eie. Scrive, in Faro di Messina esser 
venute do nave zenoese per prender quel corsaro 
francesco, qual con . . . .  era andato verso Levante, 
come per le altre scrisse. Item, scrive di le galìe 
noslre di Barbaria aviso come si ha aulo per le le
lere sopradile, et che a dì 30 di Seplembre, el dì 
di san Michiel, el Viceré ha ordinato far uno parla
mento a Messina di baroni e allri di queslo regno, 
per veder quello sono obligati far in ajulo di la Ca-

tholica alteza. Li formenti lari 19, et le Irate chiuse 
per lutto.

B i Crema, fo leto una lelera di sier A n 
drea Foscolo podestà et capitanio d i . . . Avisa 
di certo caso seguilo in una villa solo Crema, che 
essendo fato conlrabando di biave, mandò il suo ca
valier con alcuni fanli per devedaret tuor dito con
lrabando; qual zonlo de lì e trovato li conlraban- 
dieri, fono a le man, et li villani etiam si armono 
et fono conira ditti fanti.

Fo leto una suplicha di uno Ziprian Rizo scon- 2*̂ 5* 
Irò di la camera di Candia, qual si duol il suo officio 
sia slà dà per li Savii sora le acque a uno Filippo 
Agustini per ducati 300, et è anni 42 fa 1’ oficio, el 
suo fiol Nicolò ba anni 22, unde voi dar dili ducati 
300 lui, e 50 di più, e li sia dato dito officio. El fu 
posto per li Consicri, exceplo sier Piero Capello e li 
Cai di XL, revochar la dila concession et darla al 
prefalo Rizo.

Et sier Marin Moroxini è sora le aque, andò per 
contradir, e fu fato venir zoso: si meleria una altra 
volla. Et volendo pur ozi di novo meterla, cl ditto 
era andato zoso e li compagni comparseno a la Si
gnoria, et fo rimessa.

Fu poslo, per li Savii, una lelera a l’Oralor noslro 
apresso la Cesarea Maestà, in risposta di soe. Come 
quel Serenissimo re si à risentito per il negar have
mo fato di lanzinech mandava Soa Maeslà in ajulo 
dii Papa contra il Re Cristianissimo, con il qual se
nio collegati a defension di comuni stadi; di che ne 
ba parso di novo, conoscendo Sua Maestà justa et 
sapientissima, lamen non potevamo far nè dir altra
mente, benché l’exito à conosuto la observantia por- 
temo a quella Maeslà, et li lanzinech è passati per il 
noslro senza alcun contrasto. Sichè, parli al Re e lo 
acerli la Signoria noslra esser obsequientissima di 
Sua Maeslà, e voler mantener le trieve. l i c i t i ,  i soi 
corieri passano liberamente, né mai è slà tolte uè a- 
perte sue lelere. Item, ringralii il Gran canzelier 
del bon oficio fato per la Signoria nostra, e voy per
severar. Item, il reverendissimo episcopo di Pa
lenza, ringrabandolo etiam di quanto li disse. Item, 
li avisemo esser slà falò querela al re d’ ingaltera 
per il Papa nui aver ricevuto Francesco Maria olim 
ducha di Urbin ; de che li dicemo, come il Marchexe 
di Manloa si aconzò col Papa, lui per dubito di slar 
lì vene ad habitar a Verona ; qual per esser il Stato 
libero nostro et esser zentilhomo nostro, non poles- 
semo mandarlo via, ma 11011 li havemo dato alcun 
stipendio, nè zente etc. De clic li havemo voluto 
darli nolicia, aziò, hosscndone parlato da alcun, possi
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risponderli la verità etc. Ave . . . .  lutto il Consejo 
et fu presa.

Et fu dito di far antidata al zorno d i ..  . Avosto.
Fu poi posto, poi loto una suplieation di Zulian 

di Calili citadin di Brexa, aleuto li soi meriti in que
sla guerra passata, dimanda exention per lui e soi 
heriedi di so’ beni, elie non passa ducati 70 in lutto.

22G Et fo leto deposition di sier Andrea Grilli procu- 
ralor quando fu preso provedador in Brexa, di sier 
Sebastian Justinian olim podeslà di Brexa, de sier 
Lunardo Emo fo provedador in brexana e altri non 
fo letti. Et posto per li Consicri, Cai di XL, Savii 
tulli, excepto sier Piero Capello el consier, che 
atenti li soi meriti, li sia concesso exention a lui 
Zulian et soi heriedi di sò beni, dummodo non passi 
ducati 40 a l’anno, ut in parte. Fu presa, ave ...

Fo leto una suplieation di Nicolò e l . . . Cavalà 
ciladini cretensi, atenti li soi meriti dimandono di 
gralia esser fati nobili crelensi, et letto letere di 
sier Marco Landò olim capitanio di Crete in so’laude, 
et di Cabrici di Marlinengo è governador in Candia 
di le operation dii diio . . . .  Cavalà al presente ili 
Candia, el de allri. Et posto, per li Consicri, Cai di 
X L  el Savii dii Consejo, farli nobcli cretensi loro e 
soi heriedi. Et sier Marco Dandolo dotor el cavalier 
fo capitanio in Candia, andò in renga per contradir. 
E l si lolseno zoso, et fo rimessa.

Fu posto, per li Savii dii Consejo et sier Zuan 
Antonio Dandolo savio a terra ferma una parte, die 
tulli quelli non hanno dà in nota le soe condilion a 
l’ oficio di X  Savii, le debano dar in termine di zor
ni 8, sotto pena di 50 per 100 ut in parte, et sia 
concessa a li Avogadori; el cussi quelli hanno com
prato beni in quesla terra e sul Polescne, con altre 
clausole, coinè in dilla parie. Et a l’ incontro, sier 
Tomà Mocenigo, sier Piero da cha’ da Pexaro, sier 
Domenego Venier, et sier Francesco Conlarini savii 
a terra ferma, voleno la parie con questo, che fra el 
ditto termine lutti quelli hanno beni su le ixole di 
Corfù, Candia, et Cipro e allre ixole e lochi alieni, 
et siano liabitanti in quesla terra, debano aver date 
in nota in termine di zorni 8, ut supra, sotto la in
stessa pena. Et niun parloe. Andò le parte, ave . .  . 
non sincere,, . .  di no, 50 di Savii dii Consejo,. . .  
di Savii di terra ferma, e fu presa.

In quesla matina in Rialto fo chiamali, per deli
beration fata nel Consejo di X, Francesco di Venexia 
et Alvise Gabazin incolpadi aver lato bole false,4 che 
in termine di zorni 8 si vengano a presentar a li 
Capi dii Consejo di X, aliter si procederà conira 
di loro.

1521 die 7 Septcmbris, in lìogatis.
Sier Antonius Tronus procurator, sier France- 

scus Foscari, sier Dominieus Trun, eques procura- 
lor, sier Georgius Pisani doctor eques, sier Paolus 
Capello eques, sapientes Constiti.

Sier Johanes Anlonius Dandulo, sapiens ter
ree firma.

Essendo sta’ poslo in questi zorni le do decime 
a restituir, l’è mollo justo et conveniente che tulli li 
obligati le debbano pagar, et però l’anderà pafle, 
che tulli quelli che liti bora non hanno dato in nota 
le condilion sue a li X  Savii, le debano aver date 
integramente da mo’ a zorni 8 proximi, per ultimo 
el peremplorio termine, sotto pena de pagar 50 per 
100 di quello che sarano trovati non haver dato 
in nota, la mità de la qual sia di Avogadori di Co
mun, el l’altra mità del arsenà, includendo in quesli 
tulli quelli che hanno compralo di le possession et 
allri beni di la Signoria nostra, sì in questa cità co
me in padoana, trivisana nel polesene de Koigo, 
over altrove ; et cussi quelli che nel advenir com- 
prerano siano obligati darlo in noia fra termine di 
zorni 8, da poi fata la compreda, sotto la instessa 
pena. E l la inquisitimi et exccution del ordene pre
sente sia comessa a li Advogadori di Comun senza 
altro Consejo. De parte, 53.

Sier Tomas Mocenigo, sier Pelrus Pisauro, sier 
Dominieus Venerio, sier Franciscus Contareno, sa
pientes terree firma.

Volimi partem supra scriptam in omnibus, sed 
cum infrascripta addilione: et sotto la medesima 
pena siano tenuti tulli li nobili, come citadini nostri, 
liabitanti in questa cilà, fra ’l termine predilo haver 
dati in nota tulli li beni che i possedeno in le isole 
nostre di Corfù, Candia, et Cipro, el etiam in qua
lunque lerra et luoco, sì nostro come alieno, da 
esser posti a sostener le debite graveze de la lerra, 
come farano li altri.

f  De parte. . . 118 
de non . . .  7 
non sincere nulla

(1) La carta 226* è bianca.
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Lelere scrite per Colegio in questo mese 
di Septembrio 1521.

A  dì primo. Fo scrito a sier Marco Anlonio da 
Canal conle di Spalalo in risposta di soc, di 18, lau
dando le operalion sue fale conira l’ lioste turchc- 
sdia venula lì a presso la lerra.

Fo scrilo a li retori di Padoa, havendo coni luto 
don Loyse Cajetan a stipendii nostri, li dagi taxa di 
50 cavilli !’ha de lì.

Fo scrito al Provedador zeneral in campo, atenlo 
Julio di San Auzolo, era luogotenente di Zuali Ba
tista da Fan, qu'.ll capo è stà casso'e lui resta privo, 
però lo'ifieti in qualche compagnia etc.

Fo scrilo ai retori di Brexa còme se li manda 
uno canon, qual zi l’ habiamo inviato a Verona.

A  dì 2. Fu fato la patente a dbirLòys di Cajela 
fiol dii ducha di Trajéto, di averli dato conduta 60 
cavalli lizieri et ducali 30 a lui per paga.

Fo scrilo al Provedador zeneral in rampo e sier 
Pdlo Nani, comesi ha scrito a Brexa mandi In cam
po Arilònio di Castello colllesWbde de lì, con la sua 
compagnia di fanli 300.‘E scrito a'Brexa in cOnSo- 
nantia, lo'debbi mandrfr, et in suo loco vera Aguslin 
di Parma con fanli 200.

Fo scrito a sier Francesco da chlTda Pexaro ca
pilanio di Verona in risposta di soe di eri, zercha 
Panfilo Bentevoy, è de lì con 15 homeni d’ arme 'fo 
dii Saxatello, et voleva si remetesse ti altri, per tanlo 
li debbi acdtar, e altri che siano boni eie.

Fo scrito a Padoa, come si manda de lì e di 
loco in loco fino Verona per Felice Olivier fanle di 
Camerlengi di comun ducati 3500 in gropi 4, et 
scrito li mandi Vicenza, et Verona, e de lì poi sa
ranno mandati in campo.

A  dì 3. Fo scrito a Verona, mandi ducati 1500 
in'campo di raxOn dii quarliron. f irn , a Brexa e't a 
Bergamo, mandi danari in campo di dila raxon, e 
di 'più a Bergamo, come Piero Andrea di Taxi dia 
dar presto ducali 5060 per sali, per tanto voy veder 
di averli e mandarli in campo.

Fo scrito a Verona in risposta di soe di 26, zercha 
voler meter uno contestabile in San Felice a la var- 
dia di quel castello, et aver mandà de lì parte de la 
compagnia dii Pochopanni, per tanto laudemo, ma 
ne par saria meglio meter Balista fiol di Zuan Mato, 
è con 30 compagni in la roeha di Lignago, perchè 
non importa il star lì. Item, in la citadela posto

(1) La carta 227’ è bianca.

parte di la compagnia di Gnagni Picon e Zuan Da 
Rieie, e le zenle d’arme alozate in la cilà ; però li di- 
cemo, vosamo le zenle d’arme alozaseno in ciladela 
et non diti fanli, per non dar cargo a quelli de lì.

Fo scrilo a Verona, che havendo spazà di qui eri 228* 
el conle Carlo di Sujano, el conte Zuan Francesco 
Ursino, il conte Alexandro Donado capi di bale
strieri a cavalo et datoli una paga, debano, zonli i 
sia, farli la monstra e mandarli in campo.

A  dì 4. Fò sérito a Padoa, mandino di qui il 
libro di debitori di lìi dàja véchjj, di zentiloitièni e 
citadini nostri.

Fo scrilo a li diti, che esSendo sla spazà Calino 
da Bologna per'capo, li <lagi ducali 6 per una paga.

Fo Scrito al Provédìldor Zeneral in campo, come 
Rizo di'Cavilla, sialo alias a noslri Stipendii,'lo ri- 
matldbmo a lui.

Fo fato una palciile a sier ’Polo Conlarini, va 
cònii sòi -4'cavdlli in campo, li dazi alozamento per 
transito.

Fo Scrito al Provedador dii Zafile, aterìto è slà 
preso in Pregadi dar a Tomaso di Bclpignan da Mo- 
don, qual fo privo di unii man, do cavalchade al 
Zanle, dUmnlodo non sia di spexa di la Signoria 
nòstra.

Fo sdrito, si'manda Domenego da Lorenzo con 
ducali 4500 in gropi 5 per mandarli in campo; li 
mandinò di loco in loco.

A  dì 5. Fò Palo il recever per nome dii Doxe 
di do sparvieri, sono ubligati dar ogni anno cl 
conte Ccsiiro da Martinengo qù. domino Zorzi el 
il cónte Maria di Àvogari.

Fo Scrilo a li rectori di Brexa e Provedador ze
neral Pexaro, è de li, debba ubidir il Provedddor 
zeneral dii campo in quello richiederà.

Fo fato una patente a Schanderbecho, va con 50 
cavalli lizieri, di Vicenza in campò.

ìtem, una patente al conte Migliano d’Ascoli va 
con provisiónà 14, menati con se, in campo.

Fo scrito a Brexa di la conduta data di cavalli 
80 lizieri a domino Balista da Martinengo, è de lì ; 
però li debbi dir li lazi et vadi in campo.

Fo scrito a li reclori di Zara per nome dii conte 
Zuane di Corbavia, per suo nontio si ha dolesto che 
li soi subditi pasano su la Puja sopra noslri navi-
lii, per tanto li negi il transito, e fazi far le pro- 
clame, niuno li lievi sènza suo bolelin. Et simele 
letera fo scrita a Sibinico, Traù e Spalalo.

Fo scrito a Padoa, si manda Antonio fante di 
Camerlengi di còmun con ducati 2592 in gropi 4 
per campo, però li mandino seguri di locho a loco.
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A  dì 6. Fo scrilo a Padoa, si manda 70 ajutanli 
per campo; li debano far dar alozamenlo per tran
sito, et cussi si observi di loco in loco.

229 Fo scrito in campo, laudando il mandar li 200 
provisionali in Crema; però mandi qual capo li par.

Fu fato una palcnlea Batista da Castro da Pyrai), 
va in campo con 25 cavali lizieri, per transito.

Fo scrito a li Provedadori in campo, atento Zuan 
Piero di Gandin, nonlio dii Governador zeneral, ne 
à monslralo lelere dii Governador, voi si parti di 
qui ; qual la Signoria non li ha voluto dar licenlia, 
però parli di queslo al Governador, et qufmto a li 
danari resla aver soa signoria, si farà provision.

Fo scrito a sier Marco Malipiero podeslà di Are, 
in risposta di soe come a dì 3 fo brusato la palla di 
Piantamelon el ha fato il processo et saperà chi è 
stali et voi ajulo, et avisarlo havemo scrilo a ltuigo 
li mandi aiulo di prender li malfatori ; et cussi fo 
scrilo a Ruigo.

Fo scrilo a sier Marin Zorzi dolor podestà di Pa
doa, che a requisition dii duca di Ferrara, per cose 
di stalo indusii proceder conira quel Hironimo Cao 
di Lista etc.

A  dì 7. Fo scrilo in campo al Provedador zene
ral, alento Piero di Longena sii debitor a l’ arsenal 
di ducali 1200 per resto di la possessione comprò 
di la Signoria, li parli dagi qualche parie.

Fo scrito a Padoa, si manda Olivier fante di 
l’ oficio di Camerlengi con ducati 5000 in gropi 5 
per mandarli in campo, però li mandino securi di 
locho in locho.

Fo scrilo al Provedador zeneral, come Scipion 
de Merigiis di Ravena, per monslrar la fede l’ha 
verso la Signoria nostra, vien in campo a servir; 
però lo mandemo a lui.

Fu fato una patente a domino Loys di Cajela, 
qual con CO cavali lizieri va in campo, li dazi alza
mento per transito.

231 v A  dì 8. Fola Madona, nel qual zorno il Doxe 
con la Signoria suol andar con li oratori a messa in 
chiesia di sau Marco, e per la ultima corelione il 
Doxe è uhligalo di andar; ma non volse andar, e 
tamen l’ anno passalo, è più anni la Signoria vi 
andoe.

Et reduloil Coiegio, non fo alcuna cosa nè lelera; 
fo balotalo alcune botege vendute per quelli sora il 
Montenuovo.

Vene Francesco di Zuane, dicendo aver lelere

(1) La c a rta  229* è  b ian ca ; le c a r te  230 e  230 ‘ che conte
vano evidentem ente una le ttera  au to g rafa , m ancano eziandio nel 
Codice.

di Trieste, come par habbi aviso di Hongaria, clic 
venendo in campo dii Re il Transalpino con zenle, 
si incontrò in 4000 turchi, fu a le man, c li tujoe 
a pezi.

Da poi disnar, poi vesporo fo ordinato far Co- 
legio di Savii. E non fo lelere di campo fino hor,e 
una di noie, che li Savii mollo si mcravegliavano, e 
steleno assa’ aspetarle.

D i Ferara, fo letere portate per il suo ora
tor in Coiegio, di 6, hore.. Come il Duca avisava, 
come persuaso da,monsignor di Lulrech havia ter
minalo ussir e andar al Final con lanze. . . .  cavali 
lizieri. . .  cl fanti. . .  Et che feva fatili per; lassarli in, 
Ferara; con.altri avisi.

A d ì  9. La malina, fo.lelo letere di campo di
6, date, a Zibel. Come erano andati lì col campo; 
qual alozamenlo è mollo forte, cl che li cavalli lizieri 
erano corsi fino al campo inimico vicino a Parma 
poslo, et niun era ussito a scaramuzar. Et.come ini
mici haveano.fato le mine et doveano dar la bataja,
Marti proximo a dì 10; con altri avisi ut in litteris.

Veneno in Coiegio sier Antonio Condoliner, sier 
Alvise di Prioli inquisitori dii Principe defunlo, a 
dimandar il comandamento di Pregadi per dar taja 
a chi havia viciado i libri in Canzelaria, zercha sier 
Filippo Trun, dii Serenissimo, falò in loco suo dii 
Consejo di X, el li Cai di X  erano lì, disseno la Gan- 
zelaria è pertinente a loro el volcano dar laja per 
il suo Consejo.

D i sier Gasparo Contarmi orator nostro 
apresso la Cesarea Maestà, vene letere molto 
desiderate, in zifra, di 26 da Brusa, et 28  da 
Bruxele. Dii partir dii Cardinal Eboracense per Ca
les con il Gran canzelier e allri oratori, cesarei; et 
allri avisi.

Da poi fu fato cavalier, e vestilo con caxada:di 
panno d’ oro, uno capo di stratioti di Spalalo chia
malo ............. venuto in quesla terra, et fu.acomr
pagliaio con le trombe zoso el da domino Thodero 
Paleologo c allri greci.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la zonta, cl 231 * 
fu dato laja a chi acuserà chi à falò la falsifichalion 
di libri di Canzelaria, si ’l sani in terre aliene habbi 
ducali 1200 di la cassa di queslo Consejo di X, si 
’l sarà in le nostre terre habbi ducati 2000, et acu- 
sando, il mandatario sia asollo dii bando; con altre 
clausole, qual doman si publicherà. Et questo fo per 
la noia scribi a la refudason di sier Filippo Trun 
dii Serenissimo 1471 dii Consejo di X, che refudò 
con la pena, et è stà noia per non poter esser del 
Consejo di X, per esser conira la Promission dii
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Doxe. La qual noia saria conira sier Lorenzo Lore
dan procuralor, che do di Inquisitori tralano di tuor
li ditta Procuratia.

Item, li Cai di X, sier Jacomo Michiel, sier Zuan 
Miani, el sier Marco Orio, etiam messeno una parte, 
instati da maligni, che ogni tcrminalion fata per li 
Cai di X  ad alcun di veder libri c scriture di Can- 
zeleria scerete, siano anulatc. Et volendo alcun veder 
alcuna cossa, debba comparer a li Cai di X, e dir 
quello vorà veder, el li Cai debbi proponer, et tcr- 
menarsi per questo Consejo di X. E nota, erano 4 
lerminalion, una di sier Andrea Mocenigo el dotor, 
di sier Lunardo, di io Marin Sanudo, di sier Andrea 
Navajcr qu. sier Bernardo, qual per scriver à duca
ti 200 a P anno, cl una di Marin Biziehemi, leze re- 
thorica a Padoa; sichè fono lulte anullale el Io ne 
son contentissimo.

Poi fono sopra processi di presonieri el non 
cspedili. Et li Savii si reduseno daspersi a consultar.

B i campo, fo letere di 7, hore . . .  ila Zibel, 
dii Provedador zeneral, et sier Polo Natii ca
pitanio di Pergamo. Come monsignor di Lutrech 
havia voluto levarsi de lì et andar a uno altro a l 
zamento più securo, mia do verso Parma, chiamato 
Roehabiancha, et erano levati, el cussi etiam  loro 
vanno. Item, sguizari zonzevano e diman sariano 
tulli, cl li grisoni noslri etiam zonzerano. Allre par- 
ticularità scrive, come inimici erano pur alorno Par
ma, et che quelli di Parma haveano palilo di aqua; 
ma Dio volse che li era venuto grandissima pioza, 
sichè hanno aqua etiam da masenar. Item  si ave 
aviso, credo per via dii ducha di Ferara, di 1’ ussir 
fuora di soa excelenlia con . . .  homeni d’arme,. . .  
cavali lizieri e t . . .  fanti, el andato al Final el San 
Felixe, caslcl solo Modena, si haveano reso. Item, 
si ave dii zonzer in campo di Franza dii signor Mar
co Antonio Colona, venulo di Franza, è con ordine 
dii re Cristianissimo.

232 È da saper, acciò sia memoria di quelli ozi fono 
nel Consejo di X  a lajar ditte lerminalion eie., che 
mi doveriano dar provision a mi Marin Sanudo non
ché tajarlc, qui sotto ne farò nota a eterna memoria.

El Serenissimo.

Consieri.

Sier Piero Capello.
Sier Nicolò Coppo.
Sier Polo Donado.
Sier Francesco Bragadin.

Sier Daniel Renier.
Sier Nicolò Bernardo.

Cai di X .
Sier Jacomo Michiel.
Sier Marco Orio.
Sier Zuan Miani.

D ii Consejo di X.
Sier Andrea Foscarini.
Sier Domenego Conlarini.
Sier Alvise Malipiero.
Sier Andrea Mudano.
Sier Piero Trun.
Sier Zuan di Prioli.
Sier Polo Trivixan.

Item Avogadori.
Sier Nicolò Dolfin.
Sier Alvise Mocenigo el cavalier.
Sier Marco Foscari.

A  dì 10. La matina fo letere da Brexa, di 
rectori c Brovedador generai, di 8. Come havea
no auto relation, per uno vien di campo, qual è con 
domino Anlonio da Martinengo, come Parma era 
persa por tralado ; con altre particolarità, come dirò 
di sotto.

In questa matina, di ordine dii Patriarcha nostro, 
fo apicliato sopra la chiesa di san Marco e in più 
luogi di la lerra, ma fono strazale zoso, una exeo- 
municha contra chi favoriva et dava ajulo a mona
che Conventua! ut in ea.

Da poi disnar, fo Consejo di X  semplice per
expedir presonieri............................ ....
Et li Savii reduli a consultar, vene a hore 23 letere 
di campo, date a . . .  a dì 8, hore . . .  Come, hes
sendo Parma in pericolo per aver abandonato il 
borgo e tiratosi in la terra, monsignor di Lutrech li 
parse de tirarsi inalili ad uno altro alozamento più
vicino a Parma, et mia . . .  de lì, chiamalo....... Et
cussi consultato, et terminato di tuorlo per ben di la 
impresa, il campo si era levato e tirava a quella via. 
Sguizari zonzeva tutta via, ma non ancora erano zon
ti li noslri grisoni; per il che esso provedador Grilli 
non li piace queslo apropinquarsi a li inimici, per
chè de facili veriano a la zornala. Scrive altre par
licularità, el che se li mandi danari et danari.
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232* El venule dille lelere, mnndono a dir al Doxe, 
qual era in palazo, elio se pareva a Soa Serenila di 
andar nel Consejo di X, dove etiam loro vegni - 
riano, el con la Signoria scriveriano in campo. El 
cussi andoe Soa Serenila, cl steleno fin liore una di 
noie, c scrisscno in campo andar riguardosi e non 
venisseno a la zornata, perchè saria meler il Slado 
del re Cristianissimo el il nostro in pericolo ma
nifesto.

Item, fo mandalo quesla sera in campo ducati

A  dì 11. La malina fo letere dii Governa
dor, date a Fontanelle, a dì 8, hore........Come
quelli di Parma haveano mandalo a dir a Lutrech 
stevano di bona voglia, el non dubitavano; cl che 
era venula gran pioza, sichè non pativano più di 
aqua, etc. Scrive, volendo Lulrech tuor lo aloza
mento di Rocabiancha, quelli dentro non volseno 
darsi, dicendo farà quello farà Parma. Per il che 
andono più discosto a lo alozamento di Fontanelle, 
bona villa vicino a l’ aqua. Scrive che anderano si
curamente e si stagi di bona voglia.

Item, da poi sul lardi vene letere di campo di 
Provedadori, date iv i a Fontanelle. Come ini
mici erano retrali di Parma do mia, propinqui a la 
Lenza; et allre bone nove.

Noto. Eri si ave di uno Iratalo scoperto in Par
ma di alcuni frali di san Francesco, quali sonono 
cerla campana a tempo che non si dovea, cl richiesti 
da monsignor di Lescu di la causa, disse uno di loro 
perchè doveano far segno a i nimici si apresentas- 
scno in cerio loco per inlrar in la terra ; et cussi ti 
di loro fo apichati ; et queslo scoperse il tratado fo 
liberato.

D ii Provedador di l’armada sierAgustin da 
Mula, fo letere di 4, da Sibinico. Come ha di 
Ragusi, di ultimo dii passalo, avisi, il campo dii 
Turco esser relralo da Belgrado etc.

Vene l’orator di Ferara, qual ave audientia con 
li Cai di X, et monstrù lelere dii suo signor, d i. . . ,  
con avisi eie.

233 Anlonius Conlarcno, miseratione divina Patriar
cha Venetiarum, Dalmaliaequa; Primas. Istis tran- 
saclis diebus, pluries fuerunt publicala cl facta edicla 
per omnes ecclesias et loca publica per nos, auclori- 
tale apostolica, qualitcr omnes lam laici quam ec
clesiastici sunl excomunicati ac a divinis suspensi re- 
speclive, se quomodolibel, directe vel indircele, aut 
alio quovis quesilo colore, publice aut private dando 
auxilium, consilium vel favorem, aut alias loquendo 

I  Diarii d i  M. Sanuto. —  Tom. XXXI.

vel male dicendo de reformatione facta monaslerio- 
rum convenlualium. Item, quod idem clerici et per
sona; ecclesiastica; quaecumque, cuiuscumque gradus, 
dignilatis,eondiclionis,aut qualitatis et praeminenlia:, ■ 
etiam episcopalis dignitatis et aucloritatis exislant, 
vcniunl privandi et incurrunt privationem omnium 
suorum et quormneumque beneficiorum, adeo quod 
post huiusmodi pronunliam posscnt a quocumque 
rite et recto imperari. Quapropter omnibus et sin- 
gulis sua quomodolibel interesse pulanlibus notili- 
eamus, proecipimus, cl mandamus, quamvis die lerlia 
post presenlium in locis publicis et consuelis alTìxio- 
nem, debeant coram nobis compariiis.se aut alias 
legilimam causam allegare, quarc non debeanl pro- 
nunliari el declarari se dietam excomunicalionem 
cl suspcnsionem a divinis ac omnium suorum bene
ficiorum privationem incurrisse, et quarc huiusmodi 
beneficia a quocumque rite et recte imperari non 
possinl.

Datum in nostro Patriarcali palatio, die 10 Sep- 
tembris 1521.

(L. S.) J o h a n n e s  d e  M o r a n d is
curia patriarchalis notarius 

mandato subscripsi.
Da poi disnar fo Pregadi, el fo ordinalo prima 234‘> 

far Consejo di X con la Zonla in cheba, lezandosi le 
lelere por certe materie; ma parse al Serenissimo el 
Consieri non farlo, e remelerlo.

D i campo, dii Grifi  et Nani, date a Zibel, 
a dì 6, hore 3. Come ozi si levò il campo di Sorze, 
et zonse loro Provedadori li ad bore ‘24, el ricevuto 
noslre di 4, hore 22. Scriveno di le male operation 
di sguizari, e coloquii auli, essendo a cavallo, con lo 
illustrissimo Lulrech et Governador. Et scriveno es
ser però venuti in bon alozamento vicino a Po. Et 
scriveno, come loro Provedadori veneno avanti que
sta malina a veder le zenle (ulte passar, et mandar 
altri 8 in allri lochi a lenir scontro. In conclusimi, 
hanno vislo et contadi sguizari e nostri valesani nu
mero 2900 ; sichè li valesani è numero 1300, resta
va sguizari 1C00, il reslo è tornali a caxa loro; fanli 
venturieri di Dolfinà num. 4000, lanze 1900, benché 
in le compagnie inanellano assai, et cavali lizieri 350, 
poi le zente noslre. Scriveno, el Governador ben in 
ordine; ma in la compagnia è de molli zoveni et 
inesperti; ma il reslo de lo compagnie benissimo in 
ordine tutti, sicome etiam ha ditto domino Galeazo

(1) La carta  233* ò bianca.
25
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Visconte proprio et ii Governador; è con lui molli 
homeni potenti ben vestili. Scrive che, zonli, hanno 
falò un consulto con Lulrech el li capitani di fran
cesi el il signor Marco Anlonio Colona, qual di Pran
za quesla mane è zonlo qui in campo, di moversi di 
qui e tirarsi più avanti ; el che lui Grili sopravenen
do li col Governador e inleso lai parere, disse è me
glio star qui doman e aspelar zonzi li sguizari, quali 
3000 è zà zonli a Milan, et erano parlili per Pavia 
per imbarilarsi et venir qui ; poi zonzerano etiam 
li nostri grisoni eie. El tamen Lulrech voria levarsi. 
Scrive, aver parlalo col signor Marco Anlonio Colo
na di questo, e diio al Governador parli a Lulrech, 
che le nostre zente non lo seguirano levandosi di qui; 
el ordinato a li condulieri nostri, digino al Governa
dor aver aulo ordine di non levarsi; et cussi par il 
Governador parlasse a Lulrech, sichè reslono star 
per doman qui. Scrive, il capilanio zeneral di vale
sani è venuto a dirli, scusandosi esser venuti uniti 
con lì sguizari, licci la Signoria nostra li pagi, e que
sto hanno falò per aver la meza paga li ha promesso 
Lulrech. Scrive, è zonli a Cremona al Pagador ducali

234 * 3000 et poi 1500, et di Brexa 1966. Scriveno, esser 
gran rumor in le nostre fanlarie per esser passà il 
tempo, et voler i loro danari.

D i diti, date ivi a Zibel, a dì 7, hore 3. Co
me per ozi tanto fece, che il campo non è mosso de 
lì; ben hanno mandalo cl signor Janus e alcuni allri 
a veder uno alozamenlo mia do lontano di Po, loco 
forte, et mia 2 più in là, et si potrà venir lì le vi
tuarie per aqua. Scrive, è zonli do capitani di sgui
zari a dir diman li sguizari vicn, zonzerano in Cre
mona, sichè zonzendo li nostri grisoni che si aspela, 
sariano di più di 5000 fanli, et ha parlato esso Griti 
con il signor Marco Antonio Colona, e diteli il poco 
numero di fanli è con francesi ; qual si ha meravi
glialo mollo. Scrive, qui è Francesco Maria olim du
cha di Urbin, al qual Lulrech ha dato ducali 1000, 
zoè scudi, qual etiam lui non lauda questo levarsi 
con sì pochi fanli. Item, scrive ii nostri fanti italiani 
non voleno servir più che zorni 36 et non 40 ad aver 
la paga; però se li mandi danari eie. A la fin del mexe 
serà il tempo di dar il quarliron a le zenle d’arme 
nostre, et a dì 27 di questo vien la paga di valesani, 
over grisoni. Scrive, aver ricevuto nostre di 5 zerca 
quelli conleslabeli hanno auto sovenzion eie. Item, 
di Sabaslo da Narni, zonlo li, lo voleano operar, voi 
ducati 400 per la sua persona a l’anno. Per l ’altra 
hanno aulo la copia di la lelera dii ducha di Ferara 
di la balaglia data a Parma. Scriveno averla zà scrii;», 
et hanno quelli di Parma star ili bon animo, et li

mancava solum aqua per masenar. Scrive, (le cac- 
tero si ilrezi li denari in Brexa et non più in Cremo
na. Et hanno terminalo scriver a l’Oralor nostro in 
Franza di le nostre operation, aziò sii instruto e digi 
al He.

D i diti, date a dì 7, hore 4. Come, hessendo 
venuto de li Zanelo Stampa con lelere di Zurich di 
domino Jacomo Stafer, una a lui sier Polo Nani in 
risposta di soe e l’altra al Canzelier granilo, et man
da tulle do a la Signoria nostra. El quella del Can
zelier grande non lo Iella.

D i domino Jacomo Stafer, date in San Gal
lo, a dì primo, drizata a sier Dolo Nani. Come 
ha ricevuto la soa di ‘24, e inteso la union di le zenle 
de la Signoria illustrissima con quelle del re Cliri- 
stianissimo; de che li piace assai. E come a dì 8 si fa 
una dieta a Zurich, et par vogliano elezer 7 oratori 
al Stado de Milan per veder di pacilichar il Papa con 
il re Christianissimo. Item, ha inteso la crealion dii 
nostro Doxe, e lo lauda assai el si aliegra. Et la com- 
mission si darà a li oratori sguizari sarà che quella 
parte che non vorà pacificarsi, zoè che li sguizari è 
col re Christianissimo, difendi el suo Slado ma non 
ofendi quello di la Chiesia, el quelli è col Papa non 
ofendi il Slado dii re Cristianissimo, ma difendi il 
Slado di Sede apostolieha.

D i diti Provedadori, date in campo a Fon
tanelle, a dì 8, hore 2  di note. Come era venuto 
lulto il campo ozi lì, dove è un bon e forle alza
mento. E poi che il campo si alzoe, intese Lutrech 
haver dato ordine con li soi capetanii de andar con 
dito campo più avanti. Unde dillo Lutrech fe’ uno 
consulto dove era soa signoria, il Governador, il si
gnor Marco Antonio Colona, il marchexe di Saluzo, 
Julio Manfron et il fiol, il conle Mercurio et loro do 
Provedadori ; vi sopravene poi etiam il signor Janus 
di Campo t’regoso. Et Lutrech disse come Parma 
era molto stretta da li inimici, e che quelli di la 
terra baveano abandonato il borgo che defendevano 
et rilrati in la terra, et che ’l voleva andar a soco- 
rerla. E cussi tulli parlono al suo ordine, laudando 
andar più avanti con queslo campo, e metersi in 
qualche alozamenlo forle, che non però siamo for
zali di venir a la zornala; zoè alozar di là dii Taro. 
Poi parlò esso provedador Grili, dicendo non li par 
con queste poche forze di moversi, et disse la Il
lustrissima Signoria non ha manciù di quello l’ è 
obligata al re Christianissimo; ma ben essi francesi 
non hanno quella zenle. Soa excelentia dicca l’ave
ria videlicet 12 milia sguizari, 6000 venturieri, et 
tamen in lulto non è 5000 fanti di soi; dicendo
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non haver ordine ili la Signoria nostra di moversi, 
nè etiam li par, per non meler questo campo in 
manifesto pericolo di esser roto, et perder il Stato 
dii He e di la Signoria noslra. El Lulrech disse: 
« Aduncha volè si perda il Slado dii He, perchè 
perso Parma si perderà Piacenza, Torlona e Zenoa ». 
Et il Grili disse, imo lo volea conservar, el doman 
zonzerano li sguizari, etiam poi li noslri grisoni, et 
poi si potrà far quella deliberalion parerà. Scrive, 
si mandi li danari a Brexa et non più a Cremona, et 
si mandi danari.

Aricordano si provedi a Brexa el Crema in caso 
di ogni cossa potesse occorer, videlicet di più var- 
dia, et quanto al mandar loro uno conleslabele in 
Crema con 200 fanli, non li par, essendo quelli do 
conlestabeli homeni che meritano più numero di 
fanli hanno, eome etiam i hanno auli, però si mandi 
che loro acresino li ditti 200. Item, mandano lcte- 
ro di sier Zuan Vituri podestà e vicecapitanio di 
Bergamo, di danari dii Taxi per il sai, non è per 
aver nulla. Di la città di Parma hanno mala opinion 
sia per lenirsi, et per queslo amor di suo fratello 
monsignor di Lescut, eh’ è dentro, queslo Lulrech 
non vede lume per andar a socorerlo. Scrive, 
li cavalier passano Po qui per mezo con le zalere, 
et il ponle è stà levato dove era, e condulo qui a 
basso.

D i ditti, date a dì 9, hore 11, in campo a 
Fontanelle. Come hanno auto do poste. Li sguizari 
è a Milan cl Lodi per venir in campo, non voleno ve
nir contra la Chiesia, per il che Lutrech ha spazà 
do capitani de sguizari è qui contra a farli venir di 
longo; et questi sono qui etiam  non voleno andar 
conira conira il Papa, ma ben difender le terre dii 
re Chrislianissimo; sichè Lulrech è in gran fastidio. 
Di Parma non zè nulla.

D i diti, date ivi, a dì 9, hore 24. Come ozi 
erano venute assa’ persone di Parma, poi le soe han
no scrito, a dir, il campo dii Papa esser levalo di 
Parma e andato di là di la Parma, né si sa la causa; 
imo nel levarsi quelli dentro erano sopra le mure, li 
hanno dato drio la piferala, perchè loro Provedadori 
mandano una cavalcala per intender la verità, et 
Lulrech manchi etiam lui per saper ben di tal levala. 
Scriveno che, se non era il suo disuader, si andava 
con queslo campo tanto apresso li inimici, clic si po
iria esser slà compida (sic) eie., come fo in visentina 
al tempo di Alviano. Et Lulrech disse il ducha di Fé- 
rara è slà causa di questa levata di nimici di Parma; 
e lui Grili rispose è stà ben fato a non si mover di 
qui, e che con lo odor solo li inimici si hanno levali,

et non meler in pericolo queslo exercilo. Lulrech 
disse: « Dio ne ajula, ma vui non lo credè » eie.

D ii Governador nostro, date a Zibel, a dì 8, 
hore 4. Come erano venuli col campo in quello a l 
zamento forte. Et quelli di Parma hanno mandato a 236 
dir aver abandonato il borgo e di là di l’aqua relrali, 
per star più slreti a difendersi. Lutrech voria si le- 
vassemo ; ma sguizari non è ancor lutti zonti, e con
fondano questi è qui lutto; pur che anderano inler- 
tenuli. Et esser avisi di Parma, scrive monsignor di 
Lcscul, che è per difendersi ancora per 15 zorni con
ira cadauno li venisse atomo, et conira la forza de 
li inimici. Ozi zonzerano qui li grisoni.

Dii dito, date ivi, a dì 9 hore 23. Come que
sta malina il campo inimico è levato di Parma, el es
ser venuti molti fanli et allri, erano in Parma, a dir 
questa nova nel nostro campo.

D i rectori di Brexa e sier Hironimo da ca' 
da Pexaro provedador zeneral di terra ferma, 
date a dì 7. Come, havendo mandalo in campo ini
mico uno Borlolamio da Brexa de Homanzinis, et 
ritornalo, manda la sua dcposilione.

Deposition dii dito. Come parli di Brexa Marti, 
et zonse il Mercore hore "22 in campo dii Papa solo 
Parma, qual è governato dal signor Prospero Colo
na capitanio zeneral, dal marchese di Mantoa con- 
falonier di la Chiesia, dal governador di Hezo com
missario zeneral dii Papa e da domino Hironimo Mo
ron commissario di la Cesarea Maestà e dii duca di 
Bari. Vi è etiam  quesli capi: il marchese di Pescara,
Zuan di Medici, il ducha Carlo, il signor Vitello di 
Cilà di Castelo, il signor di Piombili, Guido Hangon, 
il conle Borlolo di Villa Chiara, et Zuan di Saxadelo 
et allri, el il capitanio Zucaro, qual è famoso e prese 
17 francesi ussiti di Parma. Scrive lacondition di le 
zenle d’arme, in tulio lanze 1600, el fantarie sì spa
gnole come italiane. Et il conle Piero Buso par sia 
slà inorlo da Signorin Visconti, e butato il corpo in 
certa aqua nel depredar di cerio castelo per causa 
di far botini. Item, che ’l campo era alozà soto Par
ma ; le fanlarie sodo a la porla di ver Piasenza, e ha
veano fato lì la baiaria, et il marchese di Peschara 
havia il cargo, et haveano a far certe mine, qual ozi 
sarano compite, e poi li voleano dar la balaja. Et che 
quelli di la lerra Irazevano di fuora e pur feva qual
che danno. Et si dicea fin 4 zorni li dariano la balaja.
F.I per presi, intendevano di Parma che pur pativano 
di vituarie; ma francesi stavano ben, perchè si pro
veleno avanti di dille viluarie per loro. Et che avea- 
no fatto una strada con fuogo el polvere sotto, e di 236 * 
là uno fosso. Et che aveano mandato trombeti fuora
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per parlar al signor Prospero, si dieea per rendersi. 
El che in dito campo dii Papa erano abondanle di 
vituarie, ut in ea.

De li d itti rectori et Provedador zeneral, 
date a dì 9 hore 19. Come cri scrisseno aver in
vialo in campo Antonio di Castello con li soi 300 
fanti. Item, mandano una relalion di uno venuto di 
Trento, el una letera li scrive il conte Vetor di Mar- 
tinengoè podestà in Valcamonicha, el etiam hanno 
mandato la copia in campo.

lielation di uno vicn di Trento, partì a dì
7. Come a Zurich comenzono ima dieta sguizari ma 
non la compileno, et la compirano a Jam, el questo 
per dar 10 milia sguizari al Papa, et che voleno pri
ma la paga di tre mexi, et anderano a beneficio di 
le terre di la Chiesia. El clic ’l Cardinal Sedunense el 
episcopo Vendano comissario dii Papa non voi che 
li sguizari predili vengino in campo, ma che vadino 
a Milan, el che li darano li danari ; sichè in quesla 
dieta si risolverà. Et dice che li sguizari hanno ri
messa a quesla altra dieta per meter tempo, aziò se 
intendi quello seguirà di le pratiche si Irata a Cales.

Dii conte Vetor di Martinengo a li rectori 
di Brexa, date a Brè, a dì 7. Come, auto la soa 
lettera che li avisa di novo, ha mandalo uno messo 
suo in Valichila, e scrito a Zuan Piero di Ponte Ri- 
zel di Vallolina dotor per saper di novo. El uno Gai- 
bo bandito di Valchamonicha, era li a Jam, li ha fato 
salvocondulo, el venuto li a Brè, qual li à dito quelli 
ili la liga grisa fece una dieta a Zurich con sguizari, 
e non fo compita ; è stà rimessa a compirla lì a Jam, 
dove si concluderà, e tien sarano col re di Franza, 
perchè in Zurich tulli cridavano : « Franza, Pran
za  ». Et che ’l Cardinal Sedunense è in gran inimi- 
citia con Julio Altosaxo, e volendo dito Cardinal in- 
trar in valese con 500 fanli, diio Julio non l’ ha las
sato intrar. Item, che ’l ducila di Bari era a .........
eh’ è terra franca, cl aspetava. Scrive di li grisoni, 
venuti verso Como solo il capilanio Rodolfo Marnie
ra, per andar in campo dii re Christianissimo. Scrive 
la peste è in Val di Sol e Val di Non el ad Ala. Scri
ve, aver fato descrilion di homeni di la valle di Val
chamonicha. Ila trovà tulli di 40 anni in zoso nume
ro 3400, sichè in zorni 4 sarano in ordine da venir 
dove se vorà.

Di Ferara, il Doxe voleva si lezesse la lelera por
tala questa matina in Coiegio per il suo orator; ma 
fu dito poi leta lui orator la portò via. Era assa’ av
visi di campi e aver fornito el Final e San Fclixe di 
le sue zenle, et altre parlicularità.

Di sier Gasparo Contarmi orator aprcsso

la Cesarea Maestà, date a Bruza, a dì 26, hore 
15. Come parlò al Gran canzelier stalo prima occu
pato con li consicri anglici venuti qui col Cardinal, el 
cussi eri fo da lui pregandolo a far bon oficio con 
il Re. Lui Canzelier disse, la Signoria dovea dar il 
passo a li fanli. Ilor lo persuase a far bon oficio.
Disse lo faria. Et soprazonse Io Audientier vechio, 
qual esso Canzelier li dete una scrilura ; tien fusse 
modula di capitoli, principiava : In nomine Do
mini, el era numero di capitoli 13 over 14. Poi 
continuono il rasonar, dicendo esso Canzelier in 
conformità di quello li disse l’altra volta, et che que
sto Cardinal si havia faticalo assai in tralar paxe Ira 
questi reali ; el che andava con soa signoria reve
rendissima a Cales monsignor di la Rosa e allri ora
tori, e lui non vi volea andar. Et che le cose paca
vano in queslo modo scrive, molto sccrelissime, et 
solum quelli quatro le sa; pur si tien seguirà apon- 
lamento. Scrive, aver aulo di Calcs, di l’oralor no
stro Surian, di 21, che li oratori galici è lì nulla li 
havia dito di tal Iralamenti, per il che lui slà molto 
perplexo si ’l sarà guerra o acordo ; pur crede se
guirà acordo per la venula di tanto personazo de lì, 
e per l’aspetar ha l'alo li oratori galici a Calcs. Scri
ve, il Cardinal ozi poi pranzo si parte per Cales, el 
etiam l’ Imperador va 4 lige lontano, poi anderà a 
Brixele. Scrive, à inteso il Gran canzelier va a Cales 
col Cardinal. È zonlo di Roma la publicalion di lo 
episcopo di Logie in Cardinal, fata in concistorio.

D ii dito, di 26, hore 22, ivi. Poi pranzo parli 
il Cardinal Eboracense, e lo andò acompagnar per 
aver causa di parlarli, che pur à spetalo lo dovesse 
aver mandato a chiamar, come disse faria, e non lo 
foce. Et lo acompagnò per tre lige. E la Cesarea Mae
slà lo acompagnò fuora di la porla el lo abrazò, poi 
Soa Maestà andò alozar a quel vilazo lige 4 lontan di 
qui. E lui Orator seguilo acompagnar dito Cardinal, e 
acostalosi a sua signoria, li disse el desiderio di la 
Signoria nostra, che queslo aponlamento seguisse, 
ringraliando soa signoria da parte di la Signoria 
nostra etc. Rispose, il Re suo e lui molto desiderava 
di averlo fato ; ma che l’avia trovà gran difiìcullà, e 
tulle procedeva per causa dii Papa, che meteva gran 
disturbi, al qual 1-Imperador havia promesso assa’ 
cosse, sichè ha trovalo le cose in mali termini ; pur 
veniva con lui il Gran canzelier et altri oratori di 
quesla Maestà con la comission a Cales, dove sariano 
con li oratori galici, el vederiasi facesse conclusion. 237' 
Unde lui Orator ringraliò soa signoria reverendis
sima di tal aviso; et cussi non volse l’ andasse più 
avanti et li de’ licenlia.
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B il dito, date in Bruxele a dì 29, hore una 
di note. Come eri a liore 24 zonse qui, partilo il zor
no avanti da Bruza, et il Re a hora è zonto. Et inteso 
da li soi come il reverendo episcopo di Palenza li 
havia mandato a veder si l’era venuto, e che zonlo el 
l'usse mandasse il suo Secretario a parlarli, e cussi 
zonlo lo mandoe. Qual li disse, come il Re parleria a 
l’Orator noslro, e si doleria di una bolzela che an
dava a Trento con lelere di Soa Maestà', era slà a la 
Chiusa aperta e tolto le lelere parlicular, e ben quella 
mandata a Trento, zoè il mazo di la Cesarea Maestà 
con amonirlo non venisse più con letere, dicendo 
quella Signoria mantenga la fede con Franza cl le 
Irieve con quesla Maestà, perchè passando bolzele 
vostre per qui, mai si releneria etc., dicendo:» Scrivè 
a la Signoria la nova di la presa di Mosun; si spaza 
letere a Roma ». Lui Secretario scusò la cosa dicendo 
per le guere presente si voleva veder le letere, non 
però quelle di questa Maestà; et poi li dimandò qual 
nova era quesla di Mosun. Disse come, hessendo il 
capilanio Francesco Siclien da una banda e di l'altra 
il conle di Nassau per aver dita terra di Mosun, 
quelli dentro mandono Irombeli fuora a far palli, sì 
al Conte predilo come al capitanio Siclien, et cussi li 
tolseno a pali, con questo li soldati fusseno salvi, vi
delicet parlisseno senza arme, et cavali di francesi e 
li subditi di quesla Maeslà a dcscrition; et cussi ussi- 
leno 180 homeni d’arme e bon numero di fanli con 
uno baslon in man ; andono via li francesi. La qual 
terra era su la Franza dii re Chrislianissimo abon- 
dante di vituarie, et eravi assa’ arlcllarie dentro; e 
questo fo, disse, perchè il re Chrislianissimo non 
credeva li exercili si dovesseno unir, et voleva dar 
adosso l ' uno e poi l’altro, ma noslri è stà aveduti; 
il qual re Chrislianissimo era a Troes.

Di sier Andrea Balastro conte di Sibinico, 
sier Agustin da Mula provedador di l’armada, 
sier Anzolo tìuoro provedador zeneral in Bal- 
matia, date a Sibinico a dì 4. Come, per il ritor
no di una sua barella, mandono a Ragusi per saper 
di novo dii campo dii Signor turco sotto Belgrado; 
qual tornala riporlo 4 lelere, el mandano le auten
tiche, et manda la ditta barella con il suo armirajo 
per tuor una antena, cuchina (sic) et biscoli; e resla 
il cornilo, qual è ben succiente. El scriveno aver ri- 
inandà una altra barella a Ragusi per intender eie. 
Scrive, la galìa Liona è in gran discordia tra loro, è 

238 bon disarmarla ; et de lì le cosse passano quiete. El 
di Seardona nulla hanno.

Di Ragusi, di Lorenzo G riti di sier Andrea 
procurato)-, fiol naturai, date a dì ultimo Avo

sto al Provedador di Varmada, in risposta di 
soe. Come cri et avanti cri zonseno con avisi, come 
il Turcho con il campo era relralo di Belgrado, e 
tragctlà di qua di la Sava. Et clic ’l re di Hongaria 
col campo era do zornalc lontano, et clic il re di Po
iana li havia scrilo Io aspelasse, perchè el veniva a 
darli socorso, cl che per niun modo passasse la Dra- 
va ; qual era con 130 milia persone. Da poi vene uno 
morlaclio, vien dii campo dii Turcho, disse el Signor 
è sollo Belgrado. Scrive, è venuto uno mercadante 
raguseo, qual vien dii campo, dove è stato con panni 
a vender. Dice come il Turco havia dato do balaje 
a Belgrado, et clic haveano brusà loro moderni il 
borgo, c tiratosi iu l’altra mila per difendersi. El che 
hongari è col suo campo, cl lien farano zornala; et 
che quelli di Belgrado preseno 12jatiizari, quali li 
apiehono a le mure. El come il Signor disse a li soi, 
che al lempo di suo padre fevano gran cosse, e che 
adesso loro vien rebatudi, el clic a la balaglia li dele 
ave podio lionor. Et che Peri bassà, era da l’altro 
canlon, senza dir nulla al Signor li dete una altra ba
laglia, e quelli dentro si defeseno con occision di 
assa’ turchi ; per il che il Signor era mollo turbalo 
contra di lui.

Letera di uno fra' Nicolò di l’ordine di Bre- 
dicatori, data in Ragusi, a dì sopradito, driza
ta al Provedador di l’ armata. Scrive in conso
nanza, e si confirma le do bataglie date a Belgrado, 
e poi diio campo dii Turco esser rilrato eie., ut in 
litteris.

B i frate Jacomo, date ivi. Scrive in consonan
za ut supra. Che Belgrado si leniva, il campo dii 
re di Hongaria è in ordine, e si dice il Turco ritor
nava in Samandria.

D i Jacomo di Zulian, date ivi, a dì sopra
dito, scrite al prefato Provedador di iarmada.
Come è slà dato 3 bataglie a Belgrado per il campo 
dii Signor turcho, e da quelli dentro è slà amazà da 
molli turchi, et quelli dentro aver abandonà il bor
go overo brusà. E clic ’l Signor si dispera dicendo 
li soi non sanno combater, et esser rilrato col cam
po alquanto. E l il re di Hongaria con gran zenle è 
do zornate apresso dillo campo dii Signor turcho ; 
nè aliro se intende di novo.

Fo leto una letera venuta in Fontrgo di To- 238 * 
deschi a uno merchantc, scrita per uno, data a 
Buda a dì 30. Come il Turco era a campo a Bel
grado, et a l’ incontro li veniva il conte Zuane con 
persone 100 milia, el da l’altro canto il re di Hon
garia con persone 30 milia e con L2000 cavalli di la 
Slesia, e questi voleno meler il Turco di mezo. E  che
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don Ferondo ora zonlo a CJraz, cl feva grandissima 
zenle per ajuto di suo cuguado re di Hongaria. Et 
die ’l ile predilo feva baler monede, che leniva le 2 
parie d’arzenlo el una di rame.

Fu poi lelo una lelera dii Provedador di l'arma- 
da zercha li biscoli calivi fati per sier Zuan Conta
rmi, qual ha amorbaio l’armada etc.

Item, una lelera di sier Bernardo Soranzo baylo 
di Corfù in quesla materia di biscoli calivi ; con allre 
parlicularità.

Fu poslo, per li Consieri, Cai di XL  e Savii tulli, 
che il processo fato per il Baylo di Corfù, qual sia 
mandato a li Avogadori, cl in termine di tutto que
slo mese vengino a questo Consejo. Ave una non 
sincera, 2 di no, 172 di si.

Fu posto, per li ditti, che li sopramasser eie. non 
possino impazarsi in far biscoli, nè aver parte con 
alcuno merchadante, solo pena, ut in parte. Et fu 
presa di tutto il Consejo.

Fu posto, per li Consicri, Cai di XL  e Savii, at
tento siano venuti in quesla lerra li oratori di Padoa 
et Trevixo, el portalo vin, qual monta ducati 15 in 
zircha, che li sia donalo il dazio. Li quali è venuti a 
congratularsi dii Serenissimo Principe, el hanno ri
chiesto queslo in Coiegio. Fu presa. Ave una non 
sincera, 31 di no, 141 di la parte, et fu presa.

Fu leto una letera di rectori di Candia. 
Zercha a voler compir le fabriche, si expedissi il 
clero el ebrei di la contribulion dieno far ; perchè 
con eflccto non pono pagar 3000 ducali ; ma quel di 
più si potrà tuor di le condanation si farà in la isola 
di danari, ut in parte.

Fu poslo, per li Savii, che il clero tutto di l’isola 
elzudei pagino solimi ducali 1500 tra loro perdila 
fabricha, et dii resto fin ducali 3000 si loy de le con- 
danason si farà su la isola predila. Et fu presa : ave 142, 8, e.

Fu lelo una lelera di sier Marco Antonio da Ca
nal conte di Spalato, in laude di Zorzi Manazi capo 
di stratioti de li, qual con 20 cavali si portò benissi
mo contra l’ hoste di turchi.

Fu posto, per li Savii, Consieri et Cai di XL, che 
olirà la cavaleria è stà data al prefato Zorzi Manasi 
per il Serenissimo Principe, et alento l’habi ducali 9 
per paga a page 8 a l’anno, li sia acrcsulo ducati uno 
di più, siche 1’ habi ducali 10 per paga. Fu presa.

Fu poslo, per sier Andrea Justinian, sier Zorzi 
Venier, sier Stefano Tiepolo provedadori sopra la 
merchadantia, poi leto una letera di sier Zuan 
Vituri podestà e vicecapitanio di Bergamo, di 
ultimo Avosto. Come alcuni mercadanli quali han

no compralo lane a Verzei, et per le presente occo- 
renlie non polendo per Po farle navegar el condurle 
a Venetia, voria farle condur lì a Bergamo, pagando 
li dacii de lì, etiam quelli doveriano pagar in quesla 
terra etc. ut in litteris. Però li dilli messeno che, 
non obslante la parte presa in queslo Consejo al co
limo, per quesla volta le dille lane possano esser 
condute in Bergamo per tutto il mexe di Octubrio, 
dovendo di quelle vegnirano lenir conto parlicular, 
et pagando li dacii, ut supra, cussi contentando li 
daciari nostri. Et fu presa. Ave . . .  di no, e il re
sto di si.

Fu posto, per li Consieri, excepto sier Piero Ca
pello el absente sier Nicolò Bernardo, atento a li 
mexi passati, per parie posta per li Savii sora le aque 
fosse dato per questo Consejo la expetativa dii scon
tro di la camera di Candia da poi la morte dii fide- 
lissimo nostro Ziprian Hizo, qual anni 42 ha servilo 
in dita camera, a Filippo Agustini, con dar ducati 300 
al dito olìcio di sora le aque; et per esser venuto il 
fiol dii predilo Ziprian dolendosi di questo a la pre- 
sentia di la Signoria nostra, volendo più presto esso 
Ziprian depositar li diti ducali 300 el ducali 50 di 
più per uno suo fiol Nicolò, qual ha anni 22, si ha 
exercilado in ditta camera in loco suo ; et hessendo 
slà fata dita elelion di Filippo Agustini contra le 
leze, sia preso che la dita parte sia rcvocada e data 
la predila expetativa al prefato Nicolò; et morendo, 
vengi in uno di altri heriedi dii dito Ziprian per anni
10 solamente, come voi le leze nostre eie.

El sier Marin Morexini savio sora le aque andò 
in renga et conlradixe, dicendo non si voi romper la 
fede; con altre parole. Et parlò lordamente, dicendo 
dito Filippo Agustini non è marchisan, ma citadin di 
questa terra, e so’ padre e li soi pagò assa’ fazion, et 
che una volla è andà con la fede data per questo 
Consejo, tollo li danari a cambio; persuadendo a non 
voler la parte. Et io Marin Sanudo li risposi non 
laudando mai queste expelativc, el più si se dia dar 
più presto al fiol di Ziprian Hizo atenlo li soi meriti, 
che a questo Agustini, per voler cussi ogni juslicia e 
le leze c li privilegii concessi dii 1501 a quelli feu
dali di Candia, che alcun possi haver alcun oficio iu 
Candia si non sarà citadin de lì, overo almen sialo 
per anni 5 con la so’ fameja de lì. Feci lezer la le
tera di rectori di Candia, quali mandano uno pro
cesso a la Signoria nostra formato de li boni porta
menti dii dito Ziprian Hizo, qual ha anni . . . .  in 239 
quella camera, et di Nicolò suo fiol esercita dito ofi
cio zà anni 22, el laudano sommamente il prefalo 
Nicolò; esortando il Consejo a voler la parte di Con-
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sieri, aziò Ziprian predilo sia seguro di la vita, con 
allre parole, meravegliandómi li Savii sora le aque 
poi aver 50 ducati di più et non li voi. Parlai assai e 
ben, mosso da pura conscientia. Et sier Gasparo Ma
lipiero volse andar a rispondermi, et el Doxe et Si
gnoria li disse è slà dito il tulio, et per l’ hora tarila 
non andoe. Andò la parte : 11 non sincere, 73 di la 
parte, 107 di no. El fu preso di no, per manlenir la 
fede di queslo Consejo.

‘ Fo persuaso, per Gasparo di la Vedoa, da parte 
dii Serenissimo et Signoria a lutti, alenlo il bisogno 
dii danaro, di andar a pagar le soe decime per lo 
amor portano a la patria. Et nota: fino qui che passa 
il termine di la prima decima tra la prima el secon
da decima, per sier Marco Gabriel è slà scosso in
contadi, non melando il don, sohm  ducali.........i
qual lutti fono mandati in campo.

Fo scrilo a Roma questa s e r a .......................

In questa matina fo principiato a redursi il Cole- 
gio di XV Savii elecli sora lo estimo di trevixana e 
padoana, et si aldite la prima causa inlervenendo li 
Alvaroti, volendo exention di la terra dii Rii) sotto 
Uriago. E l quelli sora l’ exlimo li feno conira, cl fo 
aldito il suo avochalo. Et quelli si reduseno, a perpe
tua memoria li noterò qui :

Sier Piero Sagredo i
Sier Moixè Venier J presidenti
Sier Marco Conlarini )
Sier Marin Morexini qu. sier Piero.
Sier Marin Sanudo qu. sier Lunardo.
Sier Marco Zantani qu. sier Antonio.
Sier Hironimo Barbarigo qu. sier Benedeto.
Sier Lorenzo Capello qu. sier Michiel.
Sier Zacharia di Prioli qu. sier Marco.
Sier Hironimo Malipiero qu. sier Francesco.
Sier Marco Malipiero qu. sier Marin.
Sier Nicolò Lipomano qu. sier Francesco.

Mancha.
Sier Fantin Valaresso qu. sier Ballista.
Sier Nicolò Trivixan qu. sier Gabriel.

Non. Sier Polo Nani, intrà sopra i alti di Sopraga- 
statili.

240 -A dì 12. La malina fo leto le letere di-cani- 
po, venute eri sera, date a Fontanelle a dì 10, 
hore..  Come li cavalli lizieri. mandono verso Par
ma, erano ritornali, et referiscono esser stali in

Parma, el inimici retrati a la Lenza mia 4 ili Purina.
Et come Lulrech havia mandalo farine, fanti novi e 
altro in Parma, zoè 1500 fanli novi, el cavati al
cuni erano lì fuora.

Di sier Gasparo Conlarini orator apresso 
la Cesarea Maestà, d i Bruxele, di 30 et 2. Fo 
lelere da Bruxele, bone teiere, il sumario dirò poi.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la zonla. Et 
fu fato do parentadi di noze, quello di la lìa di sier 
Zuan Francesco Morexini in sier Jacomo Duodo de 
sier Zuan Alvise a cha’ Loredan sul Canal grando 
a San Polo, el quello di la fia qu. sier Jacomo di 
Renier in sier Zuan Francesco Salamon di sier 
Zuan Nadal, a Santa Malgarita. El Consejo di X  si 
reduse tardi, e la Zonla non fo in ordine, el fo leto 
le sopraserite lelere. E fono sopra monache Conven
lual et Observanle, et nulla fu fato.

El licenliala la zonta, restò il Consejo di X  sem
plice, et expedileno uno presonier per monede, e lo 
asolseno.

B i campo, vene letere d i . . .  hore . . .  Come 
inimici erano rilrali a San Lazaro mia G più in là di 
Parma, et queslo per dissension tra loro, tra il si
gnor Prospero e il signor marchexe di Pescara. Et 
haveano messo Guido Rangon con 2000 fanti in 
Modena. E scriveno coloquii di Lulrech con esso 
Griti zercha andar a tuor Modena et Rezo, e darle 
al ducha di Ferara ; e altro.

A  dì 13. La matina fo letere di Roma, di 9. 240 * 
Come il Papa havia dato lo episcopato di Citanuova 
al Marzello fo generai di frali Menori et queslo per 
la promessa fata di darli il primo episcopato vache
rà in IJislria over in Dalmalia, per ducali 3000 ave 
da lui ad imprestedo, con darli annuatim a raxon 
di 12 per 100. Sichè il Cardinal Pisani che lo aceto 
per la sua espetativa, averà pacientia. Item, scrive 
allre parlicularità, sicome dirò di solo.

Vene l’ oralor di Ferara, el monslrò lelere dii 
Ducha. Li scrive di quelle occorentie; il sumario di 
le qual noterò di soto.

Veneno sier Anlonio Condolmer e sier Alvise 
di Prioli inquisitori dii Serenissimo Principe defun
to, el dimandono il Gran Consejo per voler privar 
sier Lorenzo Loredan suo fiol di la procuratia, di
cendo è slà elelo conira la sua Promission. El il 
Doxe con la Signoria li disse, si darà Limi o Marti 
dito Gran Consejo.

Vene il Patriarcha nòstro, qual ave audentia con
li Cai di X, per quello seguite eri nel monaslerio di 
la Celeslia, che le monache Convenlual rupe certo 
muro andava nel granaro di Ibrmenli qual havia le



399 m d x x i ,  s e t t e m b r e . 400

Obscrvante, et fo gran rumor, dolendosi precipue 
di sier Hironimo Girardo qu. sier Francesco loro 
procurator. Et chiamato dentro el dito sier Hironi
mo, si juslificò aver fato esse monache questo per 
seguir il voler di Patriarcha et dii suo vicario che 
chavasseno il fermento loro, et etiam, jusla le pa
role li disse a la badessa da cha’ Loredan il Sere
nissimo, che loro medeme rompesseno i muri ; et 
cussi non fu altro.

I)a poi disnar, fo ordinato Pregadi. Questa note 
è stala grandissima pio/a, et etiam questa malina et 
poi nona. Et fo per far li Savii ai ordini, nè altro fu 
fatò, solum lezer le infrascriple letere come dirò 
di soto.

Et sier Alvise di Prioli e sier Antonio Condol- 
mcr inquisitori andono a la Signoria a dir voler 
avocati contra sier Lorenzo Loredan procurator per 
privarlo di la Procuratia, el clic lui li havia tolti tulli.
Il Doxe li disse venisseno doman in Colegio; et lo 
andai lardi in Pregadi, adeo era Iole tre letere di 
campo che non le uditi, ma poi le lexi.

Di campo dii provedador Gri fi  et Nani, 
date a Fontanelle, a dì 10. Come ozi a mera note 
ritornorono li cavalli lizieri mandono verso Parma, 
e con loro veneno uno capitalrio era in Parma, 
chiamalo il capilanio Carbon, dicendo inimici esser 
riirati di dove prima erano acampali, et andati da la 
banda di Kezo in uno loco dito San Lazaro, dove

241 prima alozono quando veneno ad volersi acampar 
a la terra, et che la fila dii campo leniva verso Rezo. 
Unde monsignor di Lutrech deliberò mandar 500 
cavali armati a la lizicra con mezo sacho di farina 
per uno. Ftiam  li mandono pan et vino in la terra, 
con mandarli etiam 1500 fanti dii numero di ven
turieri questa malina denlrò Parma, in loco di quel
li erano dentro da cambiar el mal condilionali ; sichè 
Parma à auto un bon soccorso. Scriveno poi zercha 
le zenle, e come con li fanli noslri italiani Iranno 
concluso alfin, non polendo far altro, darli ogni 36 
zorni li danari. Li grisoni è zonli a Cremona e vera
no in campo; e altre parlicularità ut in litteris.

De li diti, date a dì 10 hore 24. Come que
sta malina scrisseno di socorso mandato in Parma, 
et par inimici erano discosti verso la Lenza, et que
sto si dice per dissension venuta Ira loro in cam
po. Scriveno come Lutrech, essendo il signor Janus 
e il signor Marco Antonio Colona et loro Proveda
dori, li disse, da poi che Parma è liberata, bisognava 
pensar quello havesse a far questo exercilo, et non 
era da aspetar, et opinion sua saria di andar a luor 
Modena e Rezo e darle al ducha di Ferara, et me

ter Bentivoij in Bologna e luor Ravena e Zcrvia 
per la Signoria nostra, perchè ’l sapea quanto im
portava la Signoria aver Zervia per ii sali, dicendo
il Re non voi altro che asecurarsi, et facendo cussi
il Stado del Re e di la Signoria sarà asecuralo; con 
allre parole. Al che esso Grili rispose generalmente.
E a lui Lulrech dissc:« Se non avete libertà di rispon
der, scrivè a la Signoria ». E lui Grili disse:« Far que
ste novità è cose grande, per aver scrilo la Signoria 
quello è passato li anni pasati ». Li rispose non è da 
dubitar eie. Poi parlò etiam a lui sier Polo Nani, 
che non è tempo de far consulti ma exequir, et il 
signor Marco Anlonio Colona etiam  promele assai 
per le terre di Puja che la Signoria le rebabbi ; con 
altre parole. Item, scriveno zercha zenle d’arme el 
letere mandate, el manda il lempo di le lelere e 
danari auli eie. cl come hanno inteso il fornir fece
il ducha di Ferara il Final, el Caslel san Felixe sul 
Modenese etc.

De li d iti, date ivi a dì 11, hore 22. Come 
Lutrech Io solccilava a doversi pensar dii campo, el 
che ’l replicasse lelere a la Signoria, con allre paro
le, et inimici par tiravano verso Rezo, e come era 
venuto uno homo al Governador nostro a dirli ozi 
erano levali cl passali la Lenza verso Rezo, tamen 
non l’hanno per cerio, et esser ritornali quelli ca
valli mandono a Parma, e li grisoni zonzerano iu 
in campo. Scrivono zercha le zente e danari auli et 
zonli in Brexa.

D ii Governador nostro ossequientissimo 241’ 
servitor, date a Fontanelle in campo, a dì 10 
hore 22. Come hanno mandato vituarie et 1500 
fanli in Parma, poi levalo il campo inimico di dove 
era prima acampalo, et manda alcuni avisi auli da 
Milan ; nè altro scrive.

Da Milan, di domino Pomponio Triulzi al 
Governator nostro, date a dì 8. Come 7 insegne 
di sguizari erano partite el andate alozar a Mari- 
gnan per andar in campo, et 4 restate lì qual ande
rano driedo ; et come erano zonti 6 oratori di can
toni di sguizari quali Ire vanno nel noslro campo 
et tre nel campo dii Papa per voler Iratar pace, et 
a quelli sarano renitenti a farla, tarano li sguizari 
è nel loro campo si lievano c tornino a casa.

Di Ferara, dii Ducha al suo orator existen
te qui, domino Jacomo Thcbaldo, date a d ì 11, 
hore 15. Come ha auto una letera dii suo secrela- 
rio era in Fiorenza, qual, inteso che ebbe il Cardinal 

di Medici il discoverzersi à fato in favor dii re Cri
stianissimo e aver mandalo le zente fuora, lo chia- 
moe dicendo si doleva esso Ducha avesse fato quello
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lia fato contro il Papa, che non dovea farlo; per il 
che, per non dar a mormorar a li oratori è li, li deva 
licenlia si partisse. Et cussi eri sera si parli et vien 
a Ferara. Dice esso Ducha, che aver fornito el Final 
cl San Felixe, è stà opera che à fato questa cosa, et 
aver auto aviso, il governador, subito inteso, qual 
era in campo del Papa, vene in Modena con “200 ca
valli ; et che vi sono in Modena da 200 fanli, e in- 
trato Guido Rangon con la sua compagina et 4 
bandiere di fanti et Guido Guain con li so’ cavali li
zieri e li sopra diti 2000 fanli che erano nel predil
lo campo, et hanno lato serar una porla verso il 
monte, et che fortificavano la porla verso Ferara.

242 Scrive, se avesse auto Andrea da Biragocon li cavalli 
lizieri et fosse inlrato in la Concordia, come si oferse, 
et postovi 200 fanli, si haria tolto la via di le vilua- 
rie al campo dii Papa. Scrive aver di Parma, quelli 
dentro aver abandonato il borgo, et esser retrali in 
la lerra ; sichè el tutto avisi a la Signoria nostra.

D ii dito, data a dì 11 hore 17. Come, per 
una spia venuta di Modena, ha il campo dii Papa 
aver tirato le arlellarie di dove batevano la lerra, et 
abandonà quella parte el esser relirati dii fiume 
verso San Lazaro, eh’è di la banda vien a Rezo.

D ii dito, a dì 11 hore 20. Come ha ricevuto 
letere di esso suo oralor exislenle de qui, e come 
havia exposto al Serenissimo et illustrissima Signo
ria di aver ajuto di zenle, e la risposta datoli, che 
per non dimonslarsi contra il Papa, si pagherà cavali 
lizieri 500 per mità con il re Cristianissimo. A que
slo dicemo che più presto havessemo voluto le zen
te, perchè non è modo far li cavali lizieri cussi pre
sto, et poi il lempo astrenze, nè patisse ad aspelar a 
farli; ma poiché cussi voi la Signoria, aspeterà l’aju- 
to li sarà dalo; el che Lulrech li ha falò intender di 
darli diti 500 cavali lizieri etc.

D i Crema, di sier Andrea Foscolo podestà 
et capilanio, data a dì 9 hore d. Avisa come sgui
zari vanno in campo dii re Cristianissimo, ozi erano 
zonli da 3 in 4 milia a Lodi, e che paserano Po per 
inviarsi in campo. Item, à di Piasenza, come hessen
do morto il conte Lazaro Todesco, qual era gran 
richo et suo heriede era il conte Antonio Angusola 
qual è nel numero di ribelli dii re Cristianissimo, 
unde, li è slà trovalo ducati 18 milia di contadi, 
quali francesi li hanno tolti e si dice mandali in cam
po, per esser danari aspelanti al disco, per esser 
esso Angusola foraussito.

Di rectori di Brexa e sier Hironimo da cha' 
da Pexaro provedador generai di terra ferma, 
date a dì 10 hore 3. Come eri sera riccvelcno Ire 

1 Diarii di M. Sanuto. — Tom. XXXI.

letere cl danari, prima in grupi 5 ducali 5000 per 
campo, poi li danari per li cavali lizieri di domino 
Balista di Marlinengo, qual dice fin G zorni sarà in 
ordine; per l’ altra di Aguslin di Parma con li 200 
fanli vien a quella custodia, il qual è zonlo e doman
li farano la monstra. Item, è zonto Horalio Bajon 
con li soi cavali. Di danari per campo si mandarà 
con la scorta perchè il ponte sora Po è mosso, e 
vien a uno loco dito la Mola. Item, altre occoren
ze, etc.

D i sier Gasparo Contarmi orator nostro 
presso la Cesarea Maestà, data a Bruxele a dì 
30 Marzo. Come li disse lo episcopo di Palenza, la 
Cesarea Maestà mandò per lui li andasse parlar. Et 
cussi andato questa malina, il He lo chiamò dicendoli 
aver aulo aviso che la sua bolzeta veniva a Sua Mae- 242 ' 
slà era slà rota et aperta, tolto le letere parlicular, 
ma ben le soe era slà mandale a Trento; dii che 
prendeva grande admiralion di (al allo, però vo
lesse scriver a la Signoria lassasse passar le so’ bol- 
zele con le sue letere et quelle va al nontio dii Papa, 
per esser col Papa una cosa medema; le qual parole 
perhò Sua Maeslà disse con modestia. El lui Oralor 
rispose eri sera il reverendo Palenza li disse di 
queslo, e subilo scrisse a la Signoria noslra, et che 
in questi tempi di guerra si feva per veder altre le- 
lerc, non però che quelle di Soa Maestà fusseno 
mosse. E ii Re disse: « Ho bona amicitia con quella 
Signoria, serivè la voy servarla » poi se la rise, di
cendo li fanti è pasadi che mandò in ajuto dii Papa. 
L ’Oralor disse li piaceva, e il Re poi replichò: « Scrive 
a la Signoria lassi passar le bolzele » e tolendo licen- 
tia da Soa Maestà, si cavò la barela e non fece come 
l’altra fiata, come scrisse il tulio per allre sue. Scrive, 
queslo principe non è di natura maligno, e con 
pocha cosa si potrà star ben con Sua Maestà, ch’è 
lassar passar queste poste, et si intertenirà queslo 
Re clic non ne sarà inimicho; qual non si adira cussi 
presto, ma ben, come li disse il suo confesor, come 
prende inimicitie con uno non remele cussi presto; 
nè etiam è volenteroso nè ambitioso di Slado, alen- 
de al governo dii Stado suo, et è in grandissima 
sobrietà; negocia lui, ne à più governador, come 
era monsignor di Chievers, tamen voi ben aver il 
parer e consejo di soi, ma ha volunlà e solum al 
governo dii Stado. Scrive, è bon lenir apresenlali
il Gran canzelier et lo episoopo di Palenza, quali è 
di grande autorità a presso Soa Maeslà. Sprive, zonse 
eri sera uno zentilomo di Spagna, venuto per mar, 
chiamalo Erbazon. Riporta, Toledo è in gran confu- 
sion, et Valenza, li populi esser sussitadi contra li

26
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nobili. Dii campo di questa Maeslà conira Franza, 
nulla se intende; zercha l’ andar dii Re in campo, 
come fo dito, si parla variamente, ma la più parte 
tiene non anderà; pur hanno Sua Maeslà e questi 
signori li pavioni in ordine et cavalli, che sono da 
400 signori e cavalli G in 8 per uno ; sariano bon 
numero. Zercha le inlrade de noslri de Friul, scrive 
veder a questi tempi non poter far fruto a par
larne per la Signoria; hanno (la Signoria) in le 
man le intrade de foraussili che si poi dir aver il 
pegno, e poi questo mexe di Seplembrc è il lempo 
di altri 20 milia ducati etc.

D ii dito, date iv i a dì 2  de Vistante. Come
lo episcopo di Palenza mandò a chiamar il suo se-

243 cretario li andasse a parlar. E cussi andato, li disse 
la Cesarea Maestà voleva parlar a esso Orator, ma 
per ozi non è ussito di camera per esser indisposto, 
e li comesse li parlasse, dicendoli aver auto letere 
dii marchexe di Mantoa, qual li scrive di la Signoria 
nostra li mcnazava il suo Stalo, et però la Cesarea 
Maeslà pregava la Signoria si volesse abstenir per
chè dito Marchexe serviva il Papa et Soa Maestà. 
Poi disse etiam era slà retenulo uno mantoan no
minalo Capino, qual portava letere a Trento, pre
gando la Signoria lo liberasse. L’ Oralor disse scri
verà il tulio a la Signoria, e lui Episcopo disse: « Vui 
sete sapientissimi, lene euretis res vestras ». Di 
campo di questa Maestà nulla hanno, solum che, poi 
la presa di Muson, è andati a campo a uno altro loco 
dii re Cristianissimo dito Maxara, dove vi è dentro 
uno parente dii Re predito con 200 lanze, qual è 
mancho forte di Muson, et speravano di averlo; qual 
aulo, potrano andar fino a Paris, per non esser lon
tano solimi lego 40 de Italia. Si ha, il signor Prospe
ro aversi inviato col campo verso Parma, e roto li 
tnolini, e li paesi è sublevati per il Papa, et li Palavi- 
sini hanno lollo al re Cristianissimo Borgo san Do
nin con il favor di vilani, qual erano con loro. Di 
sguizari è letere dii Cardinal Sedunense a uno suo 
comesso di qui, come de li G000 sguizari andono a 
servigio dii re Cristianissimo ritornavano a caxa per 
non esser pagali, e che li soi agenti ne fevano di 
allri, et che era slà tajà la testa a uno suo capita
nio et mutato il governo di alcuni cantoni, quali 
lenivano da esso re Cristianissimo. Scrive, è letere 
questa malina di Cales, dii Gran canzelier e altri 
oratori cesarei, come erano li ancora. Di Spagna à 
inteso, quel zentilhomo vene, disse il ducha di Ca
labria esser slà liberalo da quelli di Valenza et es
ser gran discordia tra il ducha di Nazara el il Gran 
contestabile, perchè diio Ducha voleri 1000 lanze

el 5000 fanli, e il Gran eonleslabile non li ha vo
luto dar.

D a Eoma, di V Orator nostro, di 9. Come, 
non havendo da negociar col Papa, andò pur da 
Sua Santità, inteso la morte dii reverendo episcopo 
di Cilanuova da cha’ Foscarini, pregando Soa San
tità lo desse a qualche zentilhomo overo citadin 
nostro. 11 Papa disse averlo promesso al Cardinal 
Pisani, poi intrò a parlar dicendo aver lelere di 
Fiandra da Brusa, come il Cardinal Eboracense era 
intralo con grande honor, l’ Imperator li fo contra 
e lo acompagnò fino a la sua habilation, et che le 
noze si tratava di dilla Maestà ne la fia dii re d’ In- 243* 
galtera seguirla, e tra loro Re fariano acordo insie
me. Poi disse, di campo aver che i hanno fato gran 
bataria a Parma, e datoli la bataglia con li fanli 
spaguoli e italiani, e intrati dentro, quelli dentro li 
lassono intrar poi li rebateno con oecision di 5 over 
G de diti fanti, et che fevano una altra baiaria in 
uno altro loco di la banda di là. Scrive, il Papa li 
disse si laudava di la Signoria, qual si portava ben.
L ’ Orator rispose, la feva per l’ ubligation l’ havia a 
Soa Sanlilà. Poi, li domandò il Papa quello havia di 
novo di turchi. Li disse nulla, e Soa Sanlilà disse 
aver di Ragusi, di una rotta data per hongari a dilli 
turchi, dicendo saria bon l’ Ilongaro rompesse il 
Turco, perchè si ’l Turco si remetesse, saria mal per 
la cristianità. L ’Orator li disse, questo era certissimo.
Poi disse, che 9 fusle di turchi et una galìa sora 
Terazina havia combatuto una nave, la qual era stà 
ajulata da quelli di la lerra, tamen turchi tirono a 
la terra et ne amazono alcuni. Scrive, à inteso che 
bataglia fu data a Parma, li spagnoli fono li primi ; 
quelli da tre bande li deleno la bataglia e fono 
maltratati, et che Papa ogni dì aspeta la nova che 
Parma sia presa. Scrive, il signor Alberto da Carpi, 
era qui per la Cristianissima Maeslà, ozi terzo zorno 
e partito per Carpi, e si dice che andarà dal Re. 11 
reverendissimo Cibo, qual ave la camerlengaria ha
via il Cardinal San Zorzi, il Papa voi la renoncii al 
Cardinal Armelino, qual dà al Papa ducati 70 milia, 
et a l’ incontro il Papa al fradelo di diio Cibo la 
cilà di Pexaro; sichè dito Cardinal non voria questo 
et si vede disperato, et non è stato iu concistorio 
per non aver aulo causa di aver falò la renoncia; et 
par babbi persuaso il Papa dagi Pexaro al signor 
di Camerino suo cugnado, che li darà ducali 70 mi
lia. Sichè il Papa fa ogni cosa per aver danari ; et 
par habbi mandato in campo ducati 40 milia, et à 
venduto Nepi per ducali 5000 a l’Unico Arelino, 
qual andato per aver il posesso, quelli dii loco non
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lo volse acelar, per il clic il Pupa li ha mandalo li 
soi 300 sguizari erano qui. Scrive, Venere fo conci
storio. 11 Papa dele lo episcopato di Cilanuova a lo 
arziepiscopo di Patras domino Anlonio Marzello da

244 Cherso fo Zeneral di fra Minori, per la riserva l’avia 
per ducati 3000 dete al Papa, con aver 10 per 100 
fino li deva uno episcopato in Dalmatia over in Ili- 
stria di ducati 500; sichè il Papa, per liberarsi di 
questo, li ha dato tal episcopato, qual etiam  li dà la 
mità di la provision. Scrive come, cenando il Papa,
era lì presente uno nominato..........al qual l’ Im-
perador li donò Axola, et il Papa dimandò dove 
era dito loco. Fo ditto in trevisana, e il Papa disse :
« È troppo apresso » zoè perchè lui disse : « Se fran- 
zesi fusse cazadi de Italia, io haveria il mio Stado » 
e lui disse poi, non è in trivisana, ma è dove l’ lm- 
perador lì siete a campo. E l il Papa disse : « Se l’im- 
perador l’havesse auto, le cosse non sariano andate 
al modo che le andò per franzesi » et si fosse stà 
questo Imperador atorno non si averia levalo senza 
averla. Scrive, mo’ terzo zorno parti el signor Alber
to da Carpi, va a Carpi e poi dal re Cristianissimo.

E l poi fo chiamato li banchi a capello per far li 
Savii ai ordeui, et cussi electi, chi fo tolli noterò 
qui solo.

Et essendo zonle letere mandate per l’oralor di 
Ferara, aule dal suo Ducha, compilo di balolar li Sa
vii predili, fono lecle; il sumario di le qual è questo:

Di Ferara, dii Ducha, data a dì 12 al suo 
orator. Come è venuto de li uno homo mandato 
per il governador di Bologna, qual è lo episcopo di 
Treviso di Rossi, con do allri con lui, dicendo voler
li parlar, li quali do erano per lestimonii. Unde esso 
Ducha dubitando di quello era, lo fece intrar in una 
camera, et da soi secrelarii persuaso a dir. quello 
volea, li monslrò le scrilure l’havia con sè, qual uno 
breve dii Papa, et che sotto pena si removesse di 
la impresa tolta ; l’ altra era una letera dii ditto go
vernador di credenza, el etiam una instruzion. Et 
lui Ducha inteso questo non volse parlarli, et li las
sò il breve el la letera, ma ben retene la instruzion, 
et manda la copia, et pocho rnanchò che ’l non fusse 
pagado di la faticha con averlo falò saltar zoso di 
la faueslra di dove era insieme con dilli do tesli- 
monii ; ma per rivcrentia di Dio si abslene di farlo 
e lo fece acompagnar dai soi via.

Scrive, in Modena è, par, il conte Guido Rangon, 
Guido Guain con loro compagnie, et li 2000 fanli 
scrisse per altre, el che in Bologna, dubitando, da
vano danari per far fanli, olirà quelli erano, vide
licet farne 300 per vardar le porte de’ dilla cillà.

La inslruzion predida over memoria), è che il 
governador di Bologna manda a dir al prefato Du
cha, à fato mal aver falò quello 1’ ha fato conira il 
Papa, per esser suo vasallo, et lo prega fazi retrar 
le zente per suo ben e per l’ amor che li porta, et 
basta la demonstrazion à fato per il re Cristianissi- 244* 
mo, altramente il Papa li scrive lo priverà dii Sta
to eie. con assai parole di pene, che li mele in ditta 
inslruzionc, cl li debbi dir clic a lui che li porla tal 
aviso non li fazi dispiacer, perchè il simile sarà fato 
a li soi agenti è in Roma ; con allre parole, exorlan- 
dolo a pentirsi di quello 1’ ha fallo contra il Papa.

Et lela dila letera, licct si havesse a meter mol
te parte, il Doxe volse andar a caxa, et non era 
hore 23, et fo licentialo il Consejo con mormora- 
tion di tutti.

Electi cinque Savii ai ordeni.

Sier Piero Zorzi di sier Lodovico, da
santa L u c ia .................................108. 91

S ie r...........Trivixan qu. sier Vicenzo,
qu. sier M arch iò ........................108. 86

Sier Francesco Surian, fo a la doana di
mar, qu. sier Andrea...................65.135

Sier Zuan Francesco Lippomano qu. sier
Nicolò, da santa Foscha . . . . 112. 85 

Sier Domenico Zorzi qu. sier Alvise, da
Santa M a r in a ............................105.94

Sier Zuan Francesco Salamon di sier
Zuan Nadal.................................96.102

Sier Zacaria Trivisan, fo avochato gron
do, qu. sier Benedeto el cavalier. . 85.106 

Sier Carlo Ruzini, fo savio ai ordeni, di
sier Domenego............................ 92.109

Sier Jacomo Barbarigo qu. sier Zuan, da
San T r o v a s o ............................ 108. 85

Sier Zuan Alvise Salamon, fo ala laola
de l’ intrade, di sier Filippo . . . 94.104 

Sier Vicenzo Barozi di sier Jacomo, da
San M o is è ................................ 81.118

f  Sier Zuan Maria Zorzi qu. sier Anto
nio, qu. sier Bortolamio . . . .  128. 70 

t  Sier Marin Zustinian, fo savio ai ordeni,
di sier Sebaslian el cavalier . . . 121.71 

f  Sier Zuan Francesco Mocenigo, fo savio
ai ordeni, qu. sier Lunardo . . . 123. 72 

f  Sier Jacomo Dolfin, fo savio ai ordini,
qu. sier A lv ise ............................ 134. 61

Sier Marco Bembo qu. sier Hironimo . 110. 89
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Sier Francesco Morexini i j u . sier Piero,
qu. sier Sim on............................88.I0G

f  Sier Bcrluzi Gabriel di sier Francesco,
qu. sier Berluzi el cavalier . . . 128. 71 

Sier Jacomo Vituri fo provedador a Pe
schiera, di sier Alvise qu. sier Bar- 
lo lam io ..................................... 94. 93

Fo leto li dati in nota per andar Canzelier gran
do in Cipro, jusla la parte presa nel Consejo di X 
con la Zonla, con salario ducali. . .  a l’anno, et erano 
numero 15 tra li qual do secretarli di la Canzelaria 
Vicenzo Guidolo et Alvise Sabadin ; ma il Principe 
non volse fusseno balolatl, licet era a bona hora et 
si levò suso, et era gran ben a expedirli, perchè 
stanno ogni Pregadi a le porle a procurar in gran 
numero loro e li so’ parenti.

In questo zorno fo tajà le man et cava uno ochio 
a do monetarii, per deliberation del Consejo di X.

245 \  di 21. Fo Santa f. La malina non fo letere, 
solum vene in Colegio l’ orator dii re di Hongaria 
domino Zuan Slitilio, suplicando la sua expedilion 
el il socorso da esser dato al Re suo; et che non era 
vero, perchè è uno zonlo qui, mancha zorni 15 de 
Hongaria, zoè da . . . .  dice il signor He esser con 
P exercito a Tona, et che turchi erano pur a l’asedio 
di Belgrado, qual havendolo bombardato cl non 
polendolo aver, uno bassà li disse che ’l lasasse far 
a lui che li daria il loco di Nander Alba, zoè Belgra
do. E cussi tragetalo il Danubio con zente da una 
banda dove era assa’ legnami con fuogi e altro, fece 
la baiaria el li dele la balaglia, dicendo quelli den
tro vegnirano a difendersi, e di la banda di qua ve
rnilo nui allri turchi a darli balaja et Inveremo il 
loco, usando queslo slralagema che vestirono alcuni 
janizari non da conto, di caxache belle, e feno intrar 
nel loco che hongari abandonorono, con dir quelli 
dentro usirano per far preda et si averà a queslo 
modo il loco; ma non li andò fata, perchè quelli den
tro da tutte le bande se difeseno virilmente, e preso 
alcuni turchi che montavano, et di questi.vestiti ut 
supra tirali suso, el poi inleso tal cossa, vestirono 
uno hongaro, sapea la lingua turcha, a la lurchcscha, 
et lo mandono al Re; qual zonto, li disseno quelli 
dentro star di bon animo, non si dubitava di nulla, 
el haveano vituarie fin san Michiel ; sichè il Re non 
si metesse per socorcrli a far zornata. Et quel Re 
era in campo mia 125 lontan di Belgrado, et erano 
zonti bohemi, e si agumentava grandemente il suo 
exercilo etc. ut in relatione. 1

Et il Principe li usò grate parole, dicendo lo ex-

pediriano; ma per queste occorentie di campi non 
si havia aulo lempo.

El levato il Colegio, sopravene letere ili Napo
li, di Hironimo Dedo secretario nostro, in zi- 
fra. Di garbugi è in Spagna, et il ducha di Calabria 
liberalo di la Torre di Saliva dove P era, e falò ca
pilanio di l’ exercilo, e datoli libertà vadi dove el 
voi ; per il che in Napoli dubitavano grandemente, 
et fevano provisione a le marine, aciò dito Ducha con 
ajulo del re Cristianissimo non venisse a intrar nel 
regno suo. Queslo fo fiol di re Fedrigo. Item, che 
quelli dimandavano danari ad impresiedo, e le terre 
fono vendute, zoè San Severo, e t---erano suble
vale, non havendo voluto dar ubedienlia a li com- 
pradori, con dir aver trovato privilegii, non poi es
ser sollo altri che caxa Itagona. Allre parlicularità 
scrive, come dìfuse dirò di soto.

Da poi disnar, fo Gran Consejo. Fato Capilanio a 24 
Bergamo, in luogo di sier Lorenzo Corer, à refuda- 
do, sier Alvise Barbaro fo cao dii Consejo di X  qu. 
sier Zacaria cavalier procuralor, G di Pregadi, el 5 
di Quarantia zivil.

Fo prima publichà, per Gasparo di la Vedoa se
cretorio dii Consejo di X, una parie presa nel Con
sejo di X, a di 9 de l’ istante: alento sia slà rasà di 
P Universo e dii libro di le Proposte 1472, e scrito 
alcune parole sopra di libri predicli di la Canzelaria 
nostra, però chi acuserà babbi ducati 1500, et se se 
potrà aver quello à fato in le man, babbi ducali 2000, 
et se uno compagno acusi P altro sii asoito, e habbi 
la laja, et chi sapesse per indicii o altro, debbi venir 
a manifestar sotto pena di privation in perpetuo di 
Venetia e dii deslreto e di oflicii e beneficii, e chi 
acuserà tal indicii habbi ducali 500, ut in parte, di 
beni di delinquenti, se non di la cassa dii Consejo di 
X, et sia publicada in Rialto el nel primo Mazor 
Consejo; qual habino termine zorni 3.

Fu poi publicà, per il dito, che lutti vadino a pa
gar le soe decime per li presenti bisogni di mandar 
danari in campo o far altre spexe occore, per l’amor 
si porta a la patria soa.

Fu posto, per li Consieri, dar licentia a sier Fran
cesco Nani podestà di Porto Bufolo che ’l possi ve
nir in questa lerra por zorni 15, lasando in suo loco 
un zenlilomo, con la condition dii salario. Fu presa, 
ave 8 non sincere, 94 di no, 814 di si.

Fu publicà, chi è debitori di conti per li XX  
Savii vadino a pagar, perchè da mo’ zorni 8 non sa
rano provadi.

Di campo, vene letere dii provedador G riti 
et Nani, da Fontanelle, a dì 12 liore 22, qual
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fo lete a la Signoria. Come inimici erano pur a 
la Lenza, et che nostri, zoè francesi haveano aulo 
Rochabiancha, salvo l’aver e le persone, qual è di 
Palavisini, dove anderano alozar col campo. Item, 
dii zonzer li di grisoni; e altre parlicularità come 
dirò di soto.

A  dì 15, Domenega, fo letere di campo di 
Fontanelle, di 13, hore 11. Come inimici havea
no mandalo li cariazi e persone inutile a la volta 
di Rezo, et loro pur erano ancora lì a la Lenza col
campo, e che a Cremona erano zonli........sguizari
con altri sguizari venturieri che li seguivano, et che 
voleano andar tuor San Segondo e lì alozarsi, tamen 
per quel zorno non si voleano muover, per esser il 
tempo dato a la pioza ; et altre occorenze si come 
dirò di soto.

Fo aldilo alcuni noncii di la comunità di Padoa, 
overo dii territorio, intevenendo certe exention fato 
a nostri zentilhomeni e citadini, per li X  Savii, di 
fazion personal; et cussi fo terminato farne provision.

Inlroe Savio ai ordeni quesla matina sier Jacomo 
Dolfìn, in loco di sier Lodovico Michiel è andado 
Pagador in campo.

1521, a dì 15 Septembrio.
Zente d’arme che sono al presente a li stipendii
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Domino Zuan di Naldo . . . . balestrieri 80
Domino Farfarello da Ravena . . » 80
Signor Zuan Francesco Orsino. . » 50
Domino Ilanibal da Lenzo . . . » 50
Domino Jacomo Yicovaro . . . » 50
Conte Mariano da Prato. . . . » 50
Conte Antonio Maria Avogaro. . » 50
Conle Carlo da Sojano . . . . » 50
Conte Alexandro Donato . . . » 50
Domino Julio Scipion . . . . » 50
Domino Scanderbecho da Ravena » 50
Domino Balista da Martinengo . » 80

Summa balestrieri 1000

Don Loixe Cajelano................... balestrieri CO
Strenuo Zorzi Busichio . . . . » 50
Strenuo Zorzi Parixolo . . . . » 30
Domino Zuan Tiepolo . . . . » 20
Domino Lombardin de Trico . . » 25
Domino Zuan Andrea da Castro . » 25

Sumrna cavali lizieri 1210

Fantarie che sono al presente in campo.

di la Signoria in campo, unite con loexercito Domino Antonio da Castelo go
di la Christianissima Maestà. vernador de le fantarie . . provisionali 300

Strenuo Mafio Cagnol . . . . » 200
Illustrissimo signor Theodoro Triulzio Strenuo Fra’ da Pavia. . . . » 200

governador nostro zeneral . . . lanze 200 Strenuo Marco da Coreso. . . » 200
Signor Janus Maria di Campo Fregoso. » 100 Strenuo Balistin Corso . . . » 200
Magnifico conte Mercurio Bua . . . » 25 Domino Forza Marascoto . . . » 200
Magnifico domino Zuan Paulo Manfron » 60 Domino Crislofal di Vecchii dal
Spetabile domino Julio Manfron . . . » 50 Final ................................. » 200
SpetabiledominoAntonioda Marlinengo » 50 Strenuo Jacomo da Nocera . . » 200
Spetabile domino conle Camilo da Mar Strenuo Zuan Jacomo di Pochi-

linengo . . ' ............................ » 50 passi, è in Verona . . . . j> 200
Spetabile domino Panfilo Bentivoglio . » 25 Strenuo Falcon da Salò . . . » 150

Strenuo Antonio da Rodego. . » 100
Summa lanze 560 Strenuo Petrello da Brexa . . » 100

Strenuo Aguslin da Chastion » 100
Balestrieri a cavalo, in campo. Strenuo Guielmo Corso . . . » 141

Strenuo Zentil da Ugubio . . » 150
Illustrissimo signor Teodoro Triul Strenuo Zuan da Perosa . . . » 150

zio governador...................balestrieri 100 Strenuo Biaxio da Perosa . . » 150
Signor Janus Maria di Campo Fre Strenuo Camexan da Bologna . » 100

goso ..................................... » 50 Conte Paulo B e lio ................... » 96
Signor Troylo Pignafello . . . » 80 Strenuo Marco Arnolfo . . . » 97
Signor Baldisera Signorelo. . . » 80 Strenuo Jason Carpignan . . . » 100

246*
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Strenuo Anlonio Saxo da Forlì . provisionali 101 
Strenuo conle Desiderio da la

Sega................................  » 100

Fanli italiani » 3535
Li valesani.......................  » 1311
Li g r is o n i.......................  » 1700

Summa » 654G

In Padoa.
Domino Babon di Naldo . . . provisionali 300
Strenuo Nicolò da Cataro . . » .  50

In Trcvixo.
Strenuo Zuan da Como . . . provisionali 200 

In Verona.
Signor Malatesta Bajon . . . lanze 100
Dii dillo signor Malatesta. . .balestrieri 50 
Domino Gnagni Picon. . . .  provisionali 300
Strenuo Guido di Naldo . . .  » 200 
Strenuo Marco di Napoli, è in

c a m p o ............................ » 200
Strenuo Zorzi de Vaila . . .  » 200
Strenuo Zuan de Arcole . . .  » 100

In  Brexa.
Signor Roratio Bajon . . . .  lanze 50 
Domino Jacomin di Valtrompia . balestrieri 250
Strenuo Aguslin di Parma . . » 200
Strenuo Antoniazo da Perosa . » 100

In Axola.
Strenuo Antonio di Pietra Santa, provisionali 100
Strenuo Jacomo Orsino . . .  » 20

In Crema.
Strenuo Crislofal Albanese . . provisionati 100
Strenuo Borgese dal Borgo . . » 100
Uno caporal con fanti in rocha . » 20

In Anfo.

In la Patria di Friul.
Magnifico domino Tadeo di la 

Volpe capilanio di cavalli li
zieri .................................balestrieri 100

Strenuo Alexio Bua................... » 25
Strenuo Guielmo Marin . . . provisionati 20
Strenuo Zuan Anlonio di la Valle » 10
Strenuo Jacomo Aleandro . . » 15 
Strenuo Bernardin di Brexa, in

C a n d ia ............................ » 25

Da poi disnar fo Gran Consejo, el fu publicà per 248'* 
Gasparo di la Vedoa secretario et vicecanzelier gran
do, una parte presa nel Consejo di X  dii 1502 a dì 
20 Lujo, zercha quelli pregerano per (porto d’) ar
me, aciò tutti si astegni di pregar.

Fo bulà il seslier secondo dii pagar il cavedal dii 
Montenuovo, et vene il sestier di Castello.

Et essendo venuto a Consejo sier Alvise di Prioli, 
uno di Inquisitori dii Principe defunto, et sier Anlo
nio Condolmer per dimandar il Consejo e far pub
blicar il zorno, a caso il Prioli lochò balota d’oro e 
andò in eletion, unde vislo senlar su la bancha il 
Condolmer, andò a la Signoria e il Prioli si levò, e 
tutti do richieseno il Gran Consejo, et fo terminato 
dargelo Luni proximo. Et cussi fo publicà per Ga
sparo predilo che Luni proximo a dì . . .  di queslo 
si chiamerà questo Consejo a requisition de Inquisi
tori, e tutti debano venir. Questi Inquisitori hanno 
fallo citar sier Lorenzo Loredan procuralor per ogni 
zorno di questa altra setimana al Gran Consejo, che
lo voleno privar di la Procuratia; converano di novo 
far una altra citatione per Luni proximo.

Fo fato eletion di do dii Consejo di X. Rimase 
tandem sier Lunardo Emo, fo podestà a Verona, qu. 
sier Zuan cl cavalier, qual è stà lollo ogni fiata e 
stà fato, e talora venuto dopio, et 6 di Pregadi. Fo 
letion liezerissima, tutte voxe passò.

B i 3Iilan, fo letere, hessendo Gran Consejo
suso, di Alvise Marin secretano, d i ---Come
manda letere di Franza, et avisa il zonzer lì d i . . .  . 
oratori di cantoni di sguizari, parte di quali vanno 
in campo dii Papa e parte da monsignor di Lulrech, 
per voler adatar le diferentie.

B i Franza, dii Badoer orator nostro, date 
a Troes, fo letere di ultimo. Con lamenti fa il Re 
di la tardità di la Signoria noslra a le provision, e

Strenuo Bartolomeo di la Barba, provisionali 20 (1) La c a rta  247* è bianca.
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allre parlicularità, sieome dirò di solo. Item, fono 
letere dii Surian orator nostro, di Cales, come 
di soto dirò il sumario.

Fo scrilo per Coiegio al ditto Orator in Franza 
in excusalion di la Signoria nostra, in execution di 
quanto fu preso più volte in Pregadi, et scrito nar
rando le operation nostre a beneficio di la impresa, 
e dii constante animo nostro verso la Cristianissima 
Maestà; con allre parole, ut in litteris, et mandatoli 
la lista tutta di le nostre zenle è in campo e altrove, 
acciò la monstri al Re et illustrissima Madama.

A  dì 16 la matina, fo letere di campo, di
14, hore .. . Come fevano i nimici le spianate verso 
Mantoa et verso Rezo ; il sumario di le qual lettere 
scriverò lete le sarano in Fregadi.

D i Cales, fo letere dii Surian orator nostro, 
d i . .  . Il sumario etiam sarà qui solo.

Vene l’orator dii re di Franza in Coiegio per cose 
particular.

Da poi disnar, fo Pregadi a pelizion di Savii ai 
ordeni, e lete queste letere.

Fu poslo, per li Consieri, una lelera al Podeslà 
di Cilanuova, che ’l debi dar il possesso di quel ve- 
scoado vachado per la morie dii reverendo domino 
Marco Antonio Foscarini al reverendo domino frale 
Antonio Marcello arziepiscopo di Patras, come apar 
per il breve et bolle del Pontefice averlo auto, ut in 
litteris. Fu presa. Ave 5, 16, 109.

D i campo, da Fontanelle, dii provedador 
G riti et Nani, date a dì 12 hore 23. Come eri 
scrisse Lutrech si voleva levar col campo de lì per 
andar a San Segondo ad alozar; ma non sono mossi, 
et Lulrech mandoe alcune soe zente con artelarie a 
Rochabianca per expugnarla. Quali andati e doman
datoli il loco, risposeno quelli dentro volersi lenir ; 
sichè se li daria la bataria con darli poi la bataia. Et 
come scrisse cri per uno messo dii Governalor, pa
reva i nimici aver passà la Lenza, e si levavano: hora 
avisa non esser mossi dal primo alozamento feno di 
San Lazaro mia do di Parma. Scriveno, aver manda
to nostri stratioti fino a dito campo per intender 
qual cossa zercha Piero di Longena, come scrisseno. 
Non li potè parlar per esser andato a portar le vi
tuarie con li allri in Parma. Poi tornato, li parloe di 
ducati 1200 dia dar a l’Arsenal per la possession 
comproe; dice si forzerà di mandar qualche dinaro 
etc. Eri sera riceveteno 4 nostre letere et quella con 
avisi di Fiandra la comunichono a Lulrech, presente 
il Governador, e di la perdeda di Muson disse Lu
trech averlo zà inteso; per l’altra, zercha quel Chiusi 
homo dii conle Mercurio andato a far 50 cavali di

stratioti, li parlerano; il qual Conle voi aver stratioti 
in la sua compagnia di zenle d’ arme, che non è il 
dover. Scriveno, li grisoni voleno tante cose che sa
ria più di ducali 100; sono di mala natura. Per l’altra 
zercha il conle Guido Carpegna venuto de lì, se li par 
darli condilion, scriveno aver inteso questo non è 
nepote dii conte Piero dal Monte, nè etiam aver fato 
il meslier di le arme, ma ben è li in campo uno 
Francesco vero nipote dìi diio conle Piero qual Io 
laudano assai e saria bon darli conditione. Scriveno 
è zonto nova Rochabianca aversi dato a pati salvo 
l’aver e le persone; la qual nova li piace assai perchè 
ivi erano assa’ roba, e se fosse slà presa per forza si 
harìa ateso a sachizarla e si harìa fato mal assai.

D i dito, date ivi, a dì 13, hore 11. Come fono 249 
chiamali da lo illustrissimo Lutrech, dove era il Go
vernador, il signor Marco Antonio Colona, olim duca 
di Urbin e altri capitani, et proposto per Lutrech di 
andar avanti col campo el aprositnarsi a Parma, et 
prima a San Segondo, poi subito levarsi. El il Gover
nador, ducha di Urbin, domino Galeazo Visconte, 
signor Julio di San Severin et loro Provedadori fono 
di opinion de indusiar ancora per saper melio li an
damenti de inimici, maxime havendo inteso i nimici 
aver mandalo via li soi cariazi e persone inutile.
Et il signor Marco Antonio Colona et conle Piero Na
varo erano di opinion di levarsi per non perder la 
reputazion, et tirarsi più avanti per dar animo a li 
noslri dii campo, maxime perchè sguizari voleno 
andar. El eri sera zonseno in campo li noslri grisoni 
a li qual non hanno potuto farli la mostra ; etiam 
zonze Anlonio di Castello con li 300 fanti di Brexa. 
Tamen Lutrech deliberò di levarsi da matina; tamen 
il tempo è dato a l’aqua. Sguizari, per quello si ha, 
doman dieno zonzer a Cremona. Scriveno aver co- 
menzalo a pagar li nostri fanti, e reveder le compa
gnie. Hanno casso 5 contestabeli di quelli di fanli dii 
Saxadello, el uno è restato, qual è homo da bene. 
Etiam  casso di quelli dii Bajon uno contestabile; si
chè anderano rasetando le compagnie, ponendo iu 
quelle più forestieri potrano, nè voi far la monstra a 
li noslri grisoni per esser venuti di quelli erano in 
Piasenza in campo di francesi, el la Signoria poiria 
esser inganata. Item, dimandano danari per pagar 
le zenle d’arme queslo mexe; qual è laudale grande
mente da francesi propri. Panfilo Benlivoi è zonto in 
campo con la compagnia; etiam  è zonti il Sojano, il 
Donado, 1’ Ursino con li cavalli lizieri soi, e hanno 
fato la mostra e li laudano di bella compagnia. Scri
ve, hanno deliberà non si muover per esser il tempo 
dato a l’aqua.
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D i diti, date, . . . ,  a dì 14, hore 11. Come ri
cevete 3 nostre di 11 con la letera va al Governador 
per la qual si lauda le operation fate, per il che ini
mici è levali di Parma senza aver messo in pericolo
10 exercito el ge l’ hanno data ; l’ altra di aver man
dato ducali 2000 a Brexa. Scriveno, li grisoni sono 
1211, et il capilanio Rodolfo, qual si dà titolo capi
lanio zeneral, è venuto a loro con domino Costanzo 
Triulzi, et la paga dia costar L. 31098 par hnbi co
stà di più lire 5109, c queslo di lo capilanio voi assa’

* cosse, et esser pagalo da capitanio zeneral; sichè 
verano ad aver li grisoni ducali 1500 in zercha di 
più di valesani, et li valesani quali a di 11 compiteno 
la paga, non l’hanno richiesta aspctando quello si farà 
con li grisoni. Item, scriveno Lulrech voi levar il 
campo e andar avanti. Scriveno, il conte Mercurio li 
hanno dato una lelera si aceti li 50 homeni d’arme 
allri, apresentandoli come voi li soi capitoli, sichè in 
lempo di guerra ne habino 100, ma voriano poner 
slralioti. Li hanno dito non voler slralioti, ma per do
11 lasserano passar, e lui voi meter albanesi el greci, 
dicendo aver fato tal csercitio con altri ; el li hanno 
ditto di quel. . . andato a far 50 cavali di slratioli 
lui non voi patir. È bon scorer, il lempo conzerà le 
cose. Scrive, il campo si voi levar per San Segondo, 
tamen le strade è mollo fangose. 1 nimici sono pur 
a San Lazaro; hanno fato lespianade, una a Cologno 
va a la via di Mantoa e l’ altra a la via di Modena. 
Lutrech ha expedilo domino Andrea da Birago con 
250 cavali lizieri per Ferara; ha voluto se li fazi pa
tente per darli il passo, voi andar a voltar la Con
cordia. Non hanno dito altro in la patente si non ca
valli dii re Chrislianissimo. Scriveno aver letere di 
Bergamo, è zonti grisoni, vien da nui a Lecho. Item, 
recomandano uno Rizo Pasin da . . .  qual vien a la 
Signoria con lelere dii conte Federigo di Bozolo in 
sua recomandatione.

D i rectori di Brexa e sier Hironimo da ca’ 
da Pexaro provedador generai di terra ferma, 
date a dì 14. Come, hessendo tornali alcuni stali in 
campo dii Papa, tra i qual uno da i Vezi (?) hanno 
mandato per lui per intender qual cossa, e mandano 
una lelera dii podestà di Prabuino; et esser passà 
molli cavali de lì, quali vien dii dito campo etc.

B i Bomenego di Garzoni podestà di P ra 
buino, date a dì 13, drizate a li rectori di Bre
xa. Come in quella noie hanno passà sopra il ponte 
cavalli et fanli, e Ira i quali 50 cavali in uno passo, 
questa noie. Non dicono dove vieneno, nè dove va
dino, ma ben dimandano di dove si va a Crema e 
Lodi, et che Zuan Francesco di Gambara soi signori,

quando cl fu a Venecia, li ordinono lutto quello ha
vesse avisaseno li rectori predicli aciò avisino la Si
gnoria, però avisa.

B i Milan, dii secretario Marin, di 12, hore 
24. Come monsignor di Torbe, vedendo quelli di 
Milan non creder i nimici sia levati di Parma, hanno 250 
fato lutto ozi sonar campane e trar arlelarie in segno 
di alcgreza. Item, avisa dii zonzer li G oratori sgui
zari vanno in campo di Lulrech, et questa malina si 
sono partiti. Dicono aver comission di cantoni di Ira
tar pace, e che li cantoni voleno sia difeso Milan. 
Scrive il partir di sguizari di Lodi per Cremona, 
erano bandiere 11. Item, manda uno pacheto di 
lelere di l’Orator nostro in Franza ; sichè apri la va- 
lisa di le poste e luolse le lelere; le allre va a Lulrech.

B i Franzo, di VOrator nostro, date a Troes 
in Zampogna, a dì ultimo Avosto. Come eri di 
malina zonse de lì, e ricevete nostre di 14, el es
sendo aviso li do capitani cesarei, videlicet del conte 
di Nassau el di Francesco di Siclien esser uniti e ili 
a campo a Muson, quello prese, che si rese, et quelli 
dentro ussiti col baston bianco in man, et come li 
disse il re Chrislianissimo, era loco debile et vi era 
(lenirò 80 homeni d’arme el fanli 300; et che volen
do andar a campo a Mexieres, havia ordinato, per es
ser debile, fusse desinilo; et come sguizari erano 
zonti a Val Suxana, lige 7 di qui. È fanti 10 milia 
fali per monsignor di Vandomo; et che il Contesta
bile saria col campo con fanti 30 milia olirà le zente 
d'arme, et che Soa Maestà etiam anderia in campo.
Poi disse aver letere di Lutrech, che si duol la S i
gnoria in lanlo bisogno suo non mandava le sue zenle 
come la era ubligata, et che li fanli erano pochi. Et 
l’Oralor dissc:« Come poi esser vero (mentre) che la 
Signoria manda lutto il campo a unirsi con il vostro? 
solum il signor Janus resla in Brexa, et Malatesta 
Bajon in Verona », e li lexè le proprie lelere di la Si
gnoria a hora ricevute con quella si scrive al Gover
nador. Il Re disse : « Basta, le zente vostre è tarde, 
scrivè a la Signoria per amor mio e per conscrvalion 
di comuni Stadi voy far più fanti ». Disse lui Orator:
«La Signoria ha lanze, zoè homeni d’arme 1080, cavali 
lizieri G00. fanti 3000, più li valesani e grisoni' tolti 
a requisition di Lutrech, che saranno allri 3000, si
chè è più di la ubligation ». Il Re disse:« Non semo zà 
inganati da li nostri. Scrivè a la Signoria, e diman- 
deli di gralia in tanta necessità voy dimostrar l’amor 
la mi porta ». E disse scrivcria. Scrive, aver parlato 
con Arloes maestro di caxa dii Re, stato a sguizari, 
qual li ha dito che ’l Cardinal Sedunense havia pre- 
dichà a li cantoni la Signoria esser in acordo con la
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Cesarea Maestà, et che lui li disse non era vero etc. 
Sichè, scrive, questi sono sospetosì. Poi disnar parlò 
con Madama, etiam  li lexè dite lelere. Quella disse 
li fanli è pochi, sono solum 3000, serivè a la Signo
ria. Di Cales disse non aver nulla e aspela saper 
qual cossa; si duol non aver lelere spesso di la Si
gnoria perchè Lulrech ha scrilo la Signoria non ha 
facto.

250* D ii dito, date iv i a d ì Come ogni di è stato 
col He e con Madama per levarli ogni sospelo. Di 
Cales non zè nulla; solum li hanno diio che li cesa
rei vanno interlenuli per saper il loro campo esser 
superior di quello di Sua Maeslà. Etiam  che Soa 
Maestà anderà dissimulando fino unirà le so’ zenle 
in suso et sguizari, et averà li 10 milia fanli di Van- 
dome, 200 lanze et 200 cavali lizieri. E clic il campo 
cesareo era atorno Mexiercs, loco piccolo, dove li 
era dentro il capilanio Bajardo et monsignor di 
Memoransin cl zovene. Hanno jurato chi parla di 
darsi, esser morto. Qual voi mantenirlo. Ila 200 
homeni d’arme et 3000 fanli. E  che era zonto qui 
la moglie di Ruberto di la Marchia con Faragies 
suo fiol e la moglie, a dir dillo Ruberto voi dar a 
questa Maestà il loco dove el si trova, chiamalo ..  .
. . . ,  et che questa Maestà li prometa non lo aban- 
donar. Scrive, è bon la Signoria scrivi spesso per 
non dar sospetto etc. Manda letere dii Surian di Ca
les, ricevete nostre con gran desiderio di 22 et 23.

D ii dito, date ivi, a dì 4. Come ha mandalo 
la letera a l’Oralor nostro a Calcs. Fo poi dal re Cri
stianissimo. Li disse esser ritornato monsignor di Ve
gli stalo a la Signoria nostra. Li ha ditto la Signoria 
va fredamente, et non ha il numero di le zenle la è 
ubligala, dicendo: « Ambassador repliche le lelere a la 
Signoria ». Poi disse aver aviso de Italia li sguizari es
ser zonli el li venturieri di monsignor di San Valier, 
benché per la malalia dii ditto San Valier non erano 
venuti tulli quelli doveano venir. L ’Oralor li disse: 
« Sacra Maestà è persona non la bon oficio », et li 
lexè le lelere di 22; sichè Soa Maeslà restò salisfala 
e più dii mandar dii clarissimo Griti in campo, e 
disse voleva scriver a la Signoria lui e mandarli uno 
zenlilhomo, qual lien sarà questo che è stato. Scri
ve, il conle di San Marlin è venuto dal Re a dirli, 
per nome dii Contestabile, come fin zorni 10 harà in 
campo 450 lanze, 2000 cavalli lizieri et 10 milia 
fanli. Scrive coloquii auli poi con Madama, qual par
lando li disse non creder di la Signoria e voi pro- 
meter per lei, e li piaque molto dii mandar dii Griti 
in campo, e lmveano letere che Parma si leniva e 
non dubitava.

I  Diarii di  M .  Sanuto. — Tom. XXXI.

Di Cales, di sier Antonio Surian dotor, el 
cavalier, orator nostro, date a dì 25 Avosto. 
Come il Re mandò lelere che monsignor di la Palisa 
subilo andasse da lui, qual era uno di soi oratori de 
lì. El qual partì. Si judicha sia per volerlo adoperar 
in queste occorentie, e voi servirsi di lui. E che ’l 
Canzelier li disse il Re esser a Troes in Zantpagna, 
e si lien voy far zornala col campo cesareo; et come 
li cxercili di l’ Imperador erano urtili a uno, e la cau
sa è stala per le Irieve fece Rubarlo di la Marchia 
per G selimane, et non aver acetà monsignor di 
Naxares che ’l re Christianissimo li mandò in socor- 
so, con lanze 500, fanti 3000, et questo perchè non 
si fidava dii Re; sichè si starà a l’ erta. Et li disse, 
come era dissension tra il Papa e l’ Imperador, e 
queslo perchè non li mandava li fanti dii conlà ili 
Tiruol. E li disse Lulrech col campo esser andato 
avanti, ma noslri erano tardi a le provision; con al
tre parole, e coloquii liinc inde dieta. Scrive il 
Cardinal non è partito. Come mandò a dir a questi 
oratori, per Brian con la lelera di credenza, a di 22 
partiria ; per il che dilli oralori è restali suspesi.

D ii dito, date a dì 27. Come è nova il Cardi
nal esser parlilo di Brusa e doman sarà qui, et cri 
partì e vien via.

D ii dito, date a dì 28. Come, vedendo li ora- 
lori galici non venir il Cardinal, li scrisseno lelere 
che soa signoria tardava assai, et il loro star lì era 
con denigralion di la Christianissima Maeslà; per il 
che soa signoria li ha mandà il Gran scudier di An
glia, qual eri sera zonse, con letere di credenza, a 
dirli che a dì 22 voleva partirsi, ma che ’l nonlio dii 
Papa andò dal Re a querelar, questa Maestà non po
lca tratar alcun apontamenlo senza consenso di Soa 
Beatitudine, et che di tal pratiche il Papa non sapea 
nulla ; per il che fu sospeso il venir de oralori cesa
rei ; per il che esso Cardinal etiam  soprasedete il 
suo partir, e si dolse con l’ Imperador di questo, di
cendo, o soa Maeslà feva più caxo dii Papa che dii 
suo Re, o dii suo Re che dii Papa ; sichè l’ Impera- 
dor a la fin fu conlento mandar li oratori con lui; 
e che veniva il Gran canzelier, e in loco di monsi
gnor di la Terga veniva il conte di Chariali, e in 
loco di l’Audenlier uno episcopo, cl che ’l Cardinal 
era alquanto indisposto el veniva in lelicha, et do
man zonzerà. Scrive, quesla venuta dii conte di Ca
riali non è bon segno; poi il campo cesareo seguir 
l’ impresa conira il re Christianissimo a uno loco 
dillo Muson, e preso, tamen questo sarà bon, che 
non polendo il Cardinal far lo apontamenlo, il re 
d’ Ingallera o sarà col re Christianissimo o non li

27
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sarà contra; sichè si liarà avanzalo assai per tal ve
nuta qui.

D ìi dito, di 29. Come ozi ore 5 poi mezo di è 
zonto monsignor reverendissimo il Cardinal, e li ora
tori francesi e lui fono da soa signoria, qual disse 
aver trovalo l’Imperador molto indurato, pur lo ha
via tanto persuaso, che li disse non polea far nulla 
per aver falò acordo col Papa, e che lui Cardinal co
me Legato havia convenuto prometer a Soa Maeslà 
che ’l Papa sarà contento di lo apuntamento si farà, 
etiam che Favea promesso per il re Chrislianissimo, 
et che fato, il Papa manderà mandato di ratificalion. 
Et cussi doman si dirà la messa dii Spirito Sanlo, et 
ogni zorno do hore poi mezo zorno si redurano in 
la dieta per veder di concluder dillo aponlamento. 
Scrive, è venuti con soa signoria oratori cesarei, il 
(Iran canzelier, il conte di Cariati, lo episcopo di Va-
dajosa, domino Sigismondo d i.......... del regno di
Napoli dolor, et uno altro dotor nominalo...........
.........Scrive, cri matina il Gran canzelier li disse
esser stà prese alcune letere che ’l Papa mandava 
a l’ Imperador, dolendosi non mandava li lanzinech 
erano a Trento in campo, et si doleva aversi sco
perto conira il re Chrislianissimo dubitando diven
tar minimo prete. Poi disse, credeva che ’l signor 
Marco Anlonio Colona venuto di Roma al re Chri- 
stianissimo, avesse dito qual cossa da parte dii Papa. 
Scrive, come in quel zorno, do ore poi mezo dì, si 
reduseno in la dieia il reverendissimo Cardinal, il 
nonlio pontificio, li oratori cesarei et li oratori ga- 
lici e lui Oralor noslro ; e il Cardinal comenzò a 
narar a li oratori come era stà molto lionoralo da 
la Cesarea Maestà, e la diflicullà trovala di venir 
ad alcun aponlamento per il juramenlo fato al Papa 
per quella Maeslà di non Iratar acordo col re Cliri- 
stianissimo, unde lui Cardinal per far tanto ben a 
la Christianità, havia promesso per il Papa, etiam 
promesso per il re Chrislianissimo che ’l ratifiche
rà eie., con allre parole persuadendo a far qualche 
acordo. Li rispose il Gran canzelier di Pranza, di
cendo il Papa ha lutto, nè ha causa esser conira il 
suo Re, perchè Soa Sanlilà era stà quello ha voluto 
tuorli el stato di Milan, con altre parole ut in Ut- 
teris, et che poiché soa signoria havia promesso 
per il suo Re, erano contenti principiar eie. Scrive, 
è nel numero di oratori cesarei monsignor di la 
Rosa et monsignor di la Gisa, e monsignor Poliot 
è slà quello ha menà queslo abocamento. Poi il 
Cardinal dimandò 4 cosse: la prima che li pescadori 
anglici fusse lassati pescar su quel dii re Chrislia
nissimo, acciò si abbi pesci in tanto convento; la

seconda, che li invilii di 1’ una e l’ altra parie in li 
porti dii re d’ ingallcra non fosseno molesladi ; la 
terza che in la Picardia eie. non si facesseno corarie 
etc.; la quarta li corieri potesseno passar liberi e 
fosse statuidi i lochi; c cussi tulle fu concesse da li 
oratori galici.

Dii dito, date a dì primo Scplembrio, ivi. 
Come hanno aulo nova Muson esser slà preso da le 
zente cesaree c quelli dentro ussiti col baslon bianco 
in man ch’è segno si haveano reso, e il Gran canzc- 
lier disse quel governador era lì il Re li farà lajar 
la testa ; ma era parente dii conte di Naxau, però si 
avia reso. Scrive coloquii auli col Cardinal, qual li 
ba dillo il re Christianissimo non ha danari. Scrive 
aver visitalo il conte di Cariali, qual li ha dito è scr- 
vitor di questa Illustrissima Signoria eie., con altre 
affecluose parole.

Di Napoli, di Hironimo Dedo secretario, 
date a dì 29. Come a di 21 et 24 scrisse copioso, et 
manda le lelere replichadc. Con queste scrive, esser 
venuto aviso a questi regii gubernadori come Valen- 252 
za era sublevata, e li populi conira li baroni c zenli- 
Ihomeni è andati a la Torre di Sasilia et liberalo il 
duca di Calabria e fatolo suo capilanio et governa
dor, wulc quesli signori dubita che con il favor di 
alcuno non veugi in queslo reame con armala; per il 
che hanno scrilo a lutte le terre di marina siano avi- 
slc. Et Teramo et San Severo che fono vendute per 
questa Maeslà, una al ducha di Atri, l’allra al ducha 
de Termeni, non voleno darli il possesso, et essendo 
messa la cosa al Consiglio,hanno monslralo aver pri
vilegi antichi, cl concessoli per quesla Maeslà non 
poter esser solo allri che soto Re; a l’ incontro que
sti mostrano la comprada rcal e aver exborsato li 
danari eie. Dito ducha di Termini non voi cavalchar. 
Scrive, è slà serale lo Irate di formenli di quel regno 
el privato li navilii non possano cargar per Zenoa nè 
Valenza, et questo hanno fato por dar speranza a li 
Adorni di andar in Zenoa dove hanno carestia di 
biave. Scrivo, queste Irato serale faranno danno a 
mercanti, et maxime ad Alfonso Beltrame por ducati 
80 milia dati a questi regii et comprate le Irate, di 
quali ne esborsò da GO milia. Questi dimandano li 
danni, ch’è ducati 15 milia, per aver venduto al conte 
di Monlallo........ Scrive, lo robe di mercanti lom
bardi eie. stanno pur cussi sequestrale, et volendo 
liberar parte di le robe de’ genoesi, non si ha po
tuto. Scrive che Lazaro Naras el Adriano Misachii 
capi di slralioti è andali a levar li slralioti fati per 
suo fralelo Conslantin Misachii per mandarli in 
campo. Scrive, il Viceré era a Carinola, e sta meglio,
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et varilo di la fetore, pur è resta liacho ; et è ama
talo Alfonxo Colona. Scrive di uno conle Pavia, 
qual è venuto di Roma lì, et dice non voi più ser
vir il Papa nè allri, voi venir di qui a soldarsi con 
la Signoria o col re Christianissimo, e lo lauda assai. 
Scrive, il signor Prospero ha mandalo a dimandar 
danari per pagar le zente è in campo; perii che 
questi regii domandano danari ad impresiedo a bri- 
gade. Il conle di Collii) li dà ducati 2000, e il conte 
Lodovico di Montallo 1500, cl va discorendo li allri 
che imprestano, ut in  litteris. Scrive, uno Federigo 
Caraffa di anni 2 6 .............

D i sier Aguslin da Mula provedador di la 
armada, date in galia a Selenico, a d ì 11 Sep- 
tembrio. Come non è (ornala la barella mandò a 
Ragusi per saper di novo di Belgrado, che in zorni
7 vanno li coricri lì dii campo dii Turcho. Scrive 
la coraria fe’ turchi a Caocesla ozi, e si lui non era

252 * con la galìa Liona de lì via, sarìa seguito più mal ; 
sicome il Conte e Provedador zeneral scriveno. Di
manda si provedi di biscoli eie. Scrive, quelli di Ra
gusi slimano assai saper l’ exito di Belgrado, però, 
de loro se inlenderano il lulto.

Di sier Andrea lìalastro conte di Sebenico, 
e sier Anzolo Guoroprovedador zeneral, date a 
Sebinico, a dì 11. Come in quella matina erano 
venuti 20 cavali di turchi fino a Caocesla, e si il 
Provedador di l’ armada non havessc Irati alcuni 
colpi, fevano più mal. Menorono via 4 anime, 7 ani
mali grossi et 100 mentili. Et mandalo 20 di la 
galìa in lerra quelli si messeno a fuzer, quale scon
trali da li nostri stratioti di Traù, fu ricuperato la 
preda e presi do di loro.

Noto. Fo dito esser letere di Ragusi, di Jacomo
di Zulian d i ......... in Nicolò Aurelio. Come avisava
a dì 29 Avoslo Belgrado aversi reso. E tal nova vene 
per tulio il Pregadi, ma non fo però leto lelera al
cuna ; e la verità è che non fo vero, ma ben da poi 
el si rese.

Di Are, di sier Marco Malipiero podestà, 
fo leto una letera di 10. Di certo incendio fato in 
la palà di Pianta Melon da 3 francesi et 3 di Are ut 
in litteris. Dimanda autorità ponerli in bando con 
darli laja, per esser slà un brutissimo caxo.

Fu posto, per li Consicri, darli autorità di novo 
proclamarli e meterli in bando di terre c lochi, con 
laja L. 500 vivi el morii L. 300, ut in parte. Fu 
presa. Ave 116, 4, 3.

Fu poslo, per sier Fantin Zorzi savio ai ordeni 
solo: atenlo dii 15.... a dì . . fusse preso in questo 
Consejo di dar il capitanalo dii porto di Candia, va-

chado per la morie di Nicolò . . .  , a Lionelo fio de 
Cebeschin, atenlo li meriti paterni eie. E perchè il 
rezimento di Candia non hanno voluto ubedir ditto 
lelere, però sia scrilo debbi ubedirle et darli l’oficio, 
et sia casso uno Francesco di Venecia posto per dito 
rezimento contra le leze.

Et a l’incontro, sier Zuan Balista Baxadona savio 
ai ordeni messe, atenlo dito capitano fusse impetra- 
do dal prefalo Cebeschin, da poi era stà dato per quel 
rezimento a Francesco di Venclia, et confirmado 
per la Signoria nostra ; al qual rezimento aspela tal 
elelion, per lanlo la dilla parie di Lionelo fiol di Ce- 
bescin sia cassà et anulà ut in parte, ma questa è 
la substanlia.

Et sier Fantin Zorzi andò in renga e parlò, fo 
mollo longo. Li rispose sier Zuan Balista Baxadona 
e ben, c in dila parie intrò sier Cristofal Barbarigo, 
etiam  poi sier Zacharia Barbaro. Ave una 11011 sin
cere, 5 di no, 21 dii Zorzi, 107 dii Baxadona el 
altri nominati, et questa fu presa.

Fu poslo, per li Savii : alcnlo siano comparsi a 253 
la Signoria molti hanno beni su le ixole e in terre 
aliene, dicendo li loro beni non dieno esser sotoposli 
a dar in nota per pagar angario di qui, però sia preso 
che ’l ditto termine di dar in nota sia prolungalo fin 
li 10 di Octubrio, el sia comessa la maleria a li XX  
Savii electi a la renovalion di la terra, quali con li 
X  Savii sora le decime redur si debano, zoè 15 di 
loro et 7 almen di X  savii e aldir li scrivani di X  
Savii, et quello per loro per la più parie è espedilo, 
se intendi esser preso in questo Consejo, ut in par
te. Et sier Francesco Foscari savio dii Consejo voi 
sia con li Ire quarti, et sier Nicolò Bernardo consier 
e sier Antonio Trun procurator savio dii Consejo, 
voleno atento sia slà comessa questa materia per la 
Signoria a li Savii di Coiegio, che quelli li debano 
aldir e venir con le soe opinion a questo Consejo, fra 
el dito termine. Andò le parie senza parlar, una non 
sincera, 4 di no, 21 dii Foscari, 49 di Savii, 96 dii 
Bernardo e Trun, e fo presa, e fo cazado fuora quelli 
che haveano interesse.

Fu posto per sier Antonio Trun procurator, sier 
Domenego Trivixan el cavalier procurator prove- 
dilori sopra il Monlenovo, una parte zercha le varo- 
laric. Aleuto sono 16 botege, doveriano esser 21, li 
sia dato do botege li contiguo, pipano tulle di filo 
zercha ducali 25, essendo ubligato il meslier pagar 
el suo livello a l’ anno di ducati 220 a sier Lorenzo 
Pasqualigo che le comprò. Et sier Carlo Contarmi e 
sier Polo Trivixan provedadori sora le fabriche di 
Rialto, li fono contra, el il Trevixan andò in renga
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dicendo li varoteri dieno aver le botege, ina loro le 
limino fabricate, et doveriano esser salisfati di dana
ri tli Provedadori predilli per poter compier le fa
briche, narando quello acadeva. Et venuto zoso, par 
la Signoria volea li fossino dali ducati 300 ; et cussi 
fo rimessa a uno altro Consejo.

Nolo. In quesla sera vene a disarmar sier Nicolò 
Trivixan qu. sier Piero di sier Baldisera, stalo sora
comilo, et intrò con la sua galla.

253 ‘ A  dì 17. La malina vene 1’ oralor di Ferara, et 
monslrò lelere dii suo Ducha di 15: come era par
lilo di Ferara in persona, el desiderava esser ajutalo 
di zente, cl scrive li andamenti de li inimici e aver 
mandato via a ___ li cariazi cl artcllerie grosse.

D i campo vene ìctcrc di 15, hore 11, date a 
San Segondo. Scriveno il Grili el Nani di aversi le
valo a bore . . . ,  et l’ ordine come si levono ut in 
litteris, e mandono il conte Mercurio con li soi fino 
al campo inimico, prese le scolte, et combatò con 
uno capitanio ispano di cavalli lizieri et allri fanti ; 
quali menali in campo, hanno referito aver mandalo 
via li cariazi e persone inutile, e arlillarie grosse, per
chè voleano venir a la zornata con Lutrech etc.

D i Milan, dii secretario Marin, dì 13, 
hore.. Come era slà scoperto uno tratato de lì, che 
Venere, che è quel zorno, la note li foraussili do- 
veano intrar in Milan per la porla Toxa et amazar 
monsignor di Terbe e quanti francesi trovavano, et 
li 1 primi gelphi che trovavano apicharli per far 
(eror a li allri, et poner un lajon di 200 milia du
cali, et non potendo lenir Milan partirsi con li da
nari. Et par sia stà presa una dona et uno Alexan
dro dii Pian, qual era conlestabele a dila porla ha
via la intelligentia, qual è scampalo; etiam uno 
altro ut in litteris.

D i Verona, di rectori, fo letere dì 1G hore.. 
Come molli fanli di lanzinech stali in campo dii 
Papa, tornavano verso Trento.

In quesla matina, molli parenti di monache Con- 
ventual fono in Colegio, et parlò sier Michiel Tri
vixan, fo Avogador, presenti li Cai di X, dicendo 
voler apresenlar una scritura per dir le raxon de 
le monache, et conira il vicario dii Patriarca. Et 
par li Capi di X  non la vogliano acelar senza inter
vento di dillo vichario, e su questo li Cai di X  dis
sono non li par <Ji luor, et il Doxe con li Consieri 
disseno ge la desseno a loro e si fa ri a provision.

Da poi disnar, fo Consejo di X  con la Zonla, pri
ma fo semplice et expedileno uno prcsonier doveva 
esser incoronalo per parte presa in Quarantia, ma 
per aver fato certa acusa fo asolto, il qual à nome

Zuan Gallo, el uno Balista librer feva bolle di frali 
false, condanaio a slar cinque anni in preson, el uno 
altro fo asollo.

El intrata la Zonla dentro, vene letere di Hon
garia di l’ orator nostro sier Lorenzo Orio do
tor, date a Buda a dì 28 fin 5 dii mexe presen
te, mandate per uno fante aposta. Per le qual se 
intese molte cosse come dirò di sotto, et come Bel
grado si leniva, havia auto una grandissima bata
glia et scoperto una cava fono turchi, qual veniva 
in castello in uno palazo fe’ far re Mathias del 1456, 
il qual ruinoe et amazò li turchi che erano in ditta 
cava; et par li fosse dato una aspra bataglia in la qual 
quelli dentro amazono da 8000 turchi, el uno gran 
bassà, si judica sia Peri bassà. Scrive, come il Re *^4 
è a Tona con gran exercito, et li zonze tutta via 
bohemi e altre zente, et si voi partir per andar a 
trovar turchi e far la zornala, et lui Oralor va a tro
var Soa Maeslà in campo. Si duol converà far gran 
spexa, et voi augumenlo.

Fo poi intralo, nel dito Consejo di X, in la ma
teria di le monache Convenlual et Observante, et 
fu assa’ dispulation. Parlò sier Antonio Trun procu
rator, sier Domenego Trivixan cavalier procurator 
Savii dii Consejo, et fu preso di elezer por scurtinio 
in dillo Consejo di X, con la zonla tre honorevoli e 
primarii zenlilomeni noslri, quali siano col reveren
dissimo Patriarcha et vedino il modo zercha pro
veder al viver di le Convenlual el Observante, con 
autorità di tajar e anularogni allivclalion et afìlason 
fata di beni et possession di ditti monasteri, sicome 
a loro parerano ut in parte. E l dita parte fu presa 
d i . . . .  balote ut dicitur. Non era sier Zorzi Cor
ner el cavalier procurator che è di la Zonla, per 
esser amalato.

Et per l’hora larda, non fono elecli ma si l'arano 
poi diman.

A dì 18. La matina se intese, Francesco di Zuane 
da la Seda haver lelere da Buda di suo fradelo di 
G, che è più fresche di quelle di l’ atnbasador no
slro, come Belgrado era preso o si leniva per preso; 
et fo mandalo per la Signoria per lui per aldir le 
letere.

Di campo vene eri sera, a hore una di note, 
lelere date pur a San Segondo, a dì 15 hore 24. 
Come inimici erano pur a San Lazaro, et havendo 
inteso Lutrech che la marchesana di Mantoa feva far 
uno ponte a Viadana sora Po, dubitando non haves- 
seno inimici tratato in Cremona, hanno provislo 
con mandarli zente. Item, scriveno zercha sguizari, 
quali non si contentano, et cussi grisoni etc. ut in
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litteris. Item, die nostri dubita il star de’ inimici 
fermi, et per avisi hanno, par voglino venir a far la 
zornata con nostri.

Et sul tardi vene allre letere di campo, date ivi 
a dì 16, hore 11, il sumario etiam scriverò, lete le 
sarano in Pregadi.

Da poi disnar fo Gunscjo di X  con la Zonta, el 
feno uno di Zonla in luogo di sier Andrea Griti pro
curator. è fuora, e rimase sier Balista Enzo fo con- 
sicr; fo sollo sier Anlonio da Mulla fo consier. Ilem, 
feno tre sopra le monache, justa la parte cri presa in 
ditto Consejo di X, sier Domenego Trivixan cava- 
lier procurator savio dii Consejo, sier Zuan Marzello 
fo Cao del Consejo di X, sier Balista Erizo fo con
sier, qual vene a tante a laute con sier Alvise da Mo
lin procurator: el rebalotado l’ Erizo, rimase tulli 
tre amigi di le Observanlc. Item, fo leto il processo 
falò contra, et per inquerir zercha la scritura fata 
sopra li libri di la Canzelaria, però che li Cai di X  
hanno esaminato molti, et di Canzelaria, per saper 
quelli venivano in Canzelaria, e tutti diceva Io Marin 
Sanudo per lezer e scriver per la Ilistoria che fazo, 
per Michiel Trevisan e sier Zuan Bembo qu. sier 
Domenego : uncle fo visto per ditto processo li Lo
redan non esser in colpa.

254* A  dì 19. La matina fu fato con li Cai di X  (e) 
la Signoria, qual sorastanle al Fontego di la farina 
in loco d i . . . .  è morto, e rimase.........

D i campo vene Mere sul tardi dii proveda
dor zeneral G riti et Nani, date a dì 17, hore 
22, a San Segondo. Come, havendo mandalo molli 
sacomani per veder dii campo inimico, quelli non 
erano tornali ; ma che haveano ditto campo haver 
brusà li alozamenti dove erano a San Lazaro e pas
savano la Lenza e tiravano a la volta di Rezo. Scri
veno dii zonzer di 6 oratori di sguizari in campo, e 
stali in coloquio con monsignor di Lutrech.

Da poi disnar, fo Pregadi per expedir l’ orator 
di Hongaria, et fo fato il parenlà di la fia qu. sier 
Marco di Prioli qu. sier Francesco, iu sier Anlonio 
Corer qu. sier Zuane.

Fo leto una suplieation di uno Borlolo Trom- 
bonzin veronese, dimanda di gralia poter far stam
par alcuni libri di canto eie. composti per lui, per 
anni 15, che allri che lui non li possi far far sub 
poena eie. Et fu posto per li Consicri concederli 
quanto el dimanda, et fu presa. Ave 2 di no, 2 non 
sincere, 112 di la parte.

D i Hongaria, di sier Lorenzo Orio dotor, 
orator nostro, date a Buda, a dì 28. Come da 
poi le soe, il reverendo episcopo Vaeiense Gran can

zelier li scrisse una lelera, data........ in campo dii
Re, come per uno signor bohemo era slà avisato il 
Re, era slà porlato da Vcniesia tosego nel campo di 
quesla Maestà per tosegar quella e altri signori; per 
tanto la Signoria era calumala; però li havia scritto 
come bon amico di la Illustrissima Signoria, acciò 
quello iuslificasse la cosa. Unde lui subito mandò il 
suo secretario de lì secrctissime per saper dove ve
niva tal cosa aliena di la mente di la Signoria nostra; 
il qual era mia 16 hongari lontan di Buda. Et andato, 
li parlò a dillo Vaeiense, qual lo acerlò dito bohemo 
aver scrilo, ma non volse nominarlo, dicendo presto 
saria in campo el da lui se intenderà più cerleza, 
dicendo quelli signori è restali mal hedifichati di la 
Signoria nostra, però si dovesse far provision. El cusì 
eri sera dillo secretario ritornerà; al qual dillo Va- 
ciense li dimandò la causa I’ Oralor non era venuto 
in campo. Li rispose esso secretario, per esser indi
sposto, e varito che ’l fusse l’anderia, nè era restalo 
per altra causa; perchè con effecto lui Orator havia 
finto esser amalato fin non habbi l’ordine richiesto 
per sue da la Signoria nostra. Poi lo pregoe a scri
ver a la Signoria si desse l’ajuto al Re richiesto, unde 
lui Orator nostro persuade la Signoria a scriver una 
lelera al diio Gran canzelier el a. lui juslificando la 
materia dii tosico, il qual è molto amico di la Signo
ria nostra.

D ii dito, date ivi, a dì 28. Come, da poi 25 
Lujo che ’l Re parli di Buda, è stalo in aspelation di 
nostre letere. Il qual Re andò prima a Tenlen, poi a 255 
Tona, e al presente è a Tona, el lui Oralor è slà ri
chiesto da molli il suo andar in campo dal Re, sem
pre è andà simulando esser indisposto, et il Gran 
canzelier parlando col suo secretario li dimandò la 
causa che ’l non veniva; el da 16 Lujo che ’l scrisse 
quello el doveva far, non ha auto alcun ordine no
stro, sichè non sa come governarsi, però che questi 
signori ungari è mal hedifichati di la Signoria no
stra. El andando li bisognerà far gran spese; ha du
cali 80 al mexe con 8 cavalli et 8 persone, i qual 
per li lazi li vien ducati 7'2 I/t, e convenendo spen
der assai in campo, suplica li sia provislo etc.

D ii dito, date ivi, a dì 29. Come poi la Sere
nissima Raina è zonla li. È stalo in aspetazion di ha
ver nostre acciò potesse con quella andar a congratu
larsi, et etiam per saper qualche nova dii Soli, che 
di questo è mollo dimandalo, et per esser hongari 
dificili al negociar non poi saper cussi le cosse senza 
aver causa etc., mule fense aver auto lelere di la Si
gnoria, el andò a visitar domino Andrea dal Borgo 
venuto oralor con Sua Maestà, e scrive le parole
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Itine inde diete, fatosi grande accoglienza insieme, 
dicendo sempre ha fallo bon officio per la Signoria, 
et era nostro subitilo zà per esser cremonese, el li 
rectori di Cremona fono gran demostration a soi 
fradelli per amor suo. Et cussi dato ordine di visitar 
la Raiua, vi andoe poi pranzo ogi, et scrive le parole 
usate a Soa Maeslà, pregando Dio la rilievi la caxa 
Caximiera el di Austria eie. Et Soa Maestà li fe’ ri
sponder per el preposilo Piso precelor di caxa di Soa 
Maestà, come la ringraliava la Signoria, con molte 
parole di l’ amor portava eie. Poi disse, la Signoria 
in tanto bisogno dii Ite l’ ajutase quella Maeslà di 
danarj, per il clic il Ite li renderia iu altro tempo 
100 per uno, pregando etiam  li avisase di le nove 
di Levante eie.,

Dii dito, date a dì 3 Septemlrio, ivi. Come il 
Turcho essendo alorno Belgrado et strenzendolo, 
havendo quelli dentro abandonà il borgo come scris
se e liralosi in la rocha, turchi fe’ una fossa, la qual 
andava subleranea fino in dila rocha in uno palazo 
fece il conle di Cilia dii 1455 al tempo dii padre dii 
re Mathias, quando ave una viloria contra turchi, et 
postovi zente in dilla cava con ordine che, dando la 
balaja da più bande, quelli dentro saria venuti a de
fendersi, et queste.zenle sariano mirale dentro; ma 
Dio volse che ’l dito palazo caschoe, e tulli quelli 
erano dentro dita casa fono morti, sichè il Turcho, 

255 ' datogli la bataglia, quelli dentro si difeseno virilmente 
con occision di molli turchi et parie forili et inaura
tali ; et par che turchi poi abandonasse dito borgo 
dove zà erano intrati, el per alcuni turchi presi a 
li confini da hongari si ha, mancar, tra la balaja e la 
cava, da turchi 8000 et uno gran bassà, si judica sa
ria stà Peri bassà capitanio di la impresa, (piai è stà 
causa il Signor turco habbi lollo dilla impresa. Di 
la qual nova, è slà scritto lelere a l’ Impcrador. Dii 
campo dii Re, ogni dì zonze zente di Bohemia et Po
iana, e lo episcopo di Xagabria et prior di Laurana 
mandano 20 milia persone, e si aspeta zonzi el Vay- 
voda transilvano con 20 milia, qual fornise quelli so’ 
lochi e vien da questa Maestà, sichè sarano moravi, 
bohemi,slcsii, da numero 12 milia chesi aspeta. 11 Re 
si partirà adunato le zente, le qual passano per lerra 
vanno a Ilumach mia 30 di qui hongari, dove si fa la 
massa, et si anderà a socorer Belgrado con far la zor- 
nala con turchi. Sichè in ditto campo dii Re sarà gran
dissimo numero di persone; le qual tre nalion sono 
homeni elecli, e tulli vieneno con artilarie el cari per 
portar le vituarie drio. Di Ragusi è nove dii Sophì, e 
come venuto era in la Soria e aver preso Damasco ; 
il che hanno ingajardito tulli questi hongari de.

D ii dito, di 4. Come havia ricevuto noslre le
tere con l’ordine di andar in campo col Re. Doman 
anderà a trovar Soa Maeslà et dirli chc’l verà a tro
var quella, poi che 1’ è varilo. Cornerà menar uno 
caro grando, sichè suplicha li sia provislo. Si scusa 
di quello la Signoria li scrive che ’l scriva più spesso, 
et dice da 7 Zugno che ’l Re li parlò di turchi veni
va a so’ danni, scrive il numero di le lelere à scrito, 
et per chi I’ ha mandate et il lempo. Item, come por 
domino Zuan Slalilio prcposito Vesprimiense orator 
di quella Maestà a la Signoria scrisse, et avisa quan
to a domino Filippo More non è ancor zonlo, ma 
zonlo el sarà, farà ralifìchar al Re e veder lui pro
prio sottoscriva a la ratificazion.

Dii dito, di 5. Come cl Gran canzelier li ha 
scrilo do letere, qual manda incluse, in materia dii 
veneno etc. Il qual è grande amico di la Signoria no
slra, successo in loco del reverendissimo Strigonien- 
se che morite. Però è bon si scrivi una lelera eie. 
justiticando la cosa el avisarli di le cose dii Sophì eie.
Et scrive, che de lì si dice il Re harà (anta zenle iu 
campo quam nemo denimcrarcpotest. Boria let
tera si scrive a dito Orator è longissima et voria 
esser slà più breve; juslifica la Signoria nulla saper 
del veneno et poria altri averlo comprà eie.

Poi fo leto do letere di Francesco di Zuane 256 
di la Seda, che li scrive Antonio suo fradello, è 
a Buda, di 5. Come il Re è a Tona, aspela il vay- 
voda di Transilvania e li bohemi, e zonle sarano le 
zenle, anderano a Exim 12 milia lonlan di la Di ava, 
et sarà il campo di 150 milia persone, zoè hongari e 
schiavoni 20 milia, slcsii e altri 30 milia, poloni è 
zonli 3000 cavalli el 5000 pedoni con assa’ arlela
rie, et zente di Moravia et 32 pezi di artellaria con 
loro, el sarà in ditto campo CO milia schiopelieri et 
cari 30 milia, e si aspela zonzi no le zenle. Però que
sti non è iu bordine, el Belgrado assedialo da turchi 
che niun poi andar lì; hanno lato varie cave; ma non 
si sa ben le nove de li con verità. Scrive, è mal, la 
pesle è pominziala, di qui ne va 5 et G al zorno, e 
questi non si vardano. È  venula da Vienna, dove la 
è grandissima. Ozi la ltaina è parlila de lì e va a 
Vilzigrado 4 mia lontano di Buda, hongari.

D ii dito, di 6. Come era venuta una mala nova 
che Belgrado tra preso, nè si sapeva il modo. Chi di
cea si havia dato a pali, allri l’ havia aulo per forza. 
Unum est il Turcho li è alorno da terra e per aqua. 
Scrive, è zonlo di qui domino Philippo More, vien 
orator di questa Maeslà di Venecia, è venuto questa 
note por portar quello ha voleslo e non pagar.

D i Spalato, di sier Marco Antonio da Ca
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nal conte, d i 9, venute leeendosi le letere. Come, 
desiderando saper li successi di Belgrado, ha aviso, 
per alcuni venuti dii campo turchesco, dito campo 
esser ritiralo perchè li mancha assa’ zente, qual è 
stà morti da hongari, zoè la mila di so’ janizari, et 
esser reirato 12 mia : altri dice voler aspelar zente, 
allri di voler aspelar di (ornar a tempo novo. F, il 
Signor voi tornar a Constanlinopoli e lassar parie di 
l’exercilo a dila impresa, et manda 3 sanzachi con 
zente per aver Tonina, Clissa e Soardona, el per uno 
limarato, vien di dito campo, ha inteso de lì si dicea 
la Signoria haver mandato al He ducali 10 milia in 
suo socorso, et che ’l Signor voleva mandar la sua 
armala in Golpho; sichè scrive, lien questa invernala 
quel contado e tutta la Dalmatia starà mal per l’ in- 
cursion tarano turchi. Et scrive, per uno venuto pur 
di dito campo di soto Belgrado, che hongari haveano 
abandonà il borgo e turchi erano intrali lì et preso 
uno revelin a mezo il monte, et come il Signor avia 
dà licenlia a uno bassà venisse a tuor uno slado in

* la Corvatia, e che il bassà di Bossina veria a tuor 
Clissa, e zà ha aviso esser preparati 300 cavalli et 
molli pedoni. Et queslo è il sumario di la prefata 
lelera di Spalato.

Di campo, dii provedador G riti e sier Dolo 
Nani capitanio di Bergamo, date a San Secon
do, a dì 15 hore 11. Come questa malina si à leva 
il campo di Fontanele per venir ad alozar a San Se
condo, havendo prima fato far le spianade, cl andono 
con queslo ordine: prima mandono assa’ avanti li ca
valli lizieri noslri el di francesi, poi li sguizari con li 
noslri grisoni et valesani et venturieri, poi li fanli 
noslri italiani, i quali hessendo slà bona parie pagati, 
è stà mollo laudati da francesi, e Lutrech li piacque 
assai ; da l’altra banda di la spianata andò le zenle 
d’arme francese e le nostre, et in mezo le artelarie, 
prima quelle di francesi, prima pezi 20 canoni da 50 
et mezi canoni el meze colobrine con li soi caretoni 
di balole, polvere etc. numero 12, poi andono le 
nostre zenle d’arme in bordine quanto dir si possa, 
el cussi alozono il campo a la campagna, poslo l’ar
lelarie verso l 'aqua con guardia di francesi zoè li 
venturieri, el di sguizari, et parte di nostri fanli ita
liani, el mousignor di Lutrech, il signor Marco Co
lona e il ducha olim di Urbin et Zan Curado Orsini 
con altri romani malcontenti seguitano il campo, poi il 
Governador nostro e loro Provedadori. E havendo 
mandalo li nostri cavalli lizieri avanti, par prendes- 
scuo alcuni fanli spagnoli, dai qual inloseno i nimici 
aver mandalo le persone inutile cl artelarie grosse 
via a Rezo, e questo per le vituarie. Scriveno, è pur

fama che ’l Cardinal Sedunense col ducha di Bari 
dieno calar con zente a la volta di Como el far mo- 
tion in Milan, benché di questo Lulrech non dubita.
Pur scriveno è bon si stagi avisli, el voriano si forti
ficasse Parma e levar de lì monsignor di Lescu fra
tello di Lutrech et quelle zente d’arme, e star a ve
der etc. Scriveno, Lutrech averli ditto aver cxpedilo 
domino Andrea da Birago con 250 cavali lizieri per 
la sua parte in favor dii ducha di Ferara, et la Si
gnoria mandi la so’ parte, dicendo saria meglio man
dasse le zenle, zoè li cavali lizieri. 11 Grili disse, la 
Signoria non voi scoprirsi col Papa. Scrive poi, do
mino Zuan da Fin nontio dii prelato Ducha li disse 
di queslo, solicitando si facesse lo efecto, et che que
sto mover ha facto i nimici, è stà per la dimostra- 
zion ha fato il ducha di Ferara ; et che in Modena 
è pur intrato il conio Guido Rangon, Guido Guain 257 
con fanlarie eie. Scriveno, da malina va in Parma el 
signor Marco Antonio Colona, ducha di Urbin, et 
conte Piero Navaro per veder come si potrà quella 
fortifichar, et perché inimici è pur dove i sono, è 
bon slar cauli. Scrive hanno, sguizari è zonti a 
Cremona c sarano più di 5000; etiam di allri ne è 
zonli a Milan. Scriveno, zercha quel Guido Carpena, 
par non habbi fato lo exercitio di homeni d’arme, 
ma di fantarie, e dice le caverà di Romagna; ma scri
veno questo non è nepote dii dillo conle Piero dal 
Monte; ma ben è uno signor Francesco vero nepote 
dii dillo conte Piero, qual è con fiorentini e saria 
bon averlo, ha bona fama, e farlo capo di fantarie, 
et hanno tentato di farli parlar. Scrive, il conle Mer
curio è alozato 2 mia de fi; però non sano l’operation 
ha fato. Loro Provedadori è alozali in caslelo ; et 
scrive, tenuta fin la malina etc.

D i diti, di 16, hore 11. Come, in quella malina, 
li Ire nominati Colona, Urbin e Navaro è stali in Par
ma, però che lutti dii campo vanno e viencno al suo 
piacer; quali tornali, dicono quella terra aver gran 
bisogno di forlilicazion e voria gran tempo a farla e 
con gran spesa, unde Lulrech voi andar in persona 
a vederla. 1 nimici sono pur a San Lazaro e si hanno 
reslreti, et per quello se intende, la marchesana di 
Manloa fa con burchielle uno ponle, chi dice a Bri- 
xelle, ch’è di qua, e chi a Viadana eli’è di là di Po, 
et dubitando di Cremona, dove però è li sguizari, 
ma si ha diio Nicolò Varola con alcuni foraussili ha 
inteligenlia dentro dila terra e voi far far mulazion 
in dila città, et poiria esser discendesse quelle allre 
zenle per la via di Como per far voltar Milan ; unde 
hessendo li sguizari 5000 in Cremona, quali par non 
vogliono venir in campo fino non zonzino li oralori



(li cantoni, quali vieneno in campo per tratar paxe 
e far composilion tra il Papa e il re Chrislianissimo, 
et par non voglino sguizari andar conira lo terre di 
la Chiexia. Item scrive, quel capilanio Rodolfo di 
grisoni voi esser capilanio zeneral, voi alabardieri 
ole. che saria più di ducati 300 almen ; sichè si ve
dono impacciati. Item, scrive di le lanze spezade 
sono de lì in campo eie.

L i diti, d i 10, hore 20. Come ha ricevuto esso 
Griti letere di l’Orator nostro in Franza, con una a 
a la Signoria nostra, qual I’ hanno aperta, è di poeo 
momento, li scrive il Re ha auto piacer dii venir di 
lui Griti in campo, et cussi ha scrilo a Lutrech et li

* ha ministralo il capitolo. Scrive, di uno tratalo sco
perto in Milan per la voce Parma era presa, come a 
dì 12 di note doveano li foraussili intrar e aver una 
porla, e con li gibelini far voltar quella cilà; sichè 
tutta la ducca ha mal animo contra francesi. Item, 
ha ricevuto noslre lelere di ducati 1500 mandali a 
Brexa ctc. Tenuta (in la mane.

Di diti, di 17, hore 22. Come, per una nostra 
lonza spezada, ch’è come scrisscno di 5 sono in cam
po, la mandono a sopraveder de i nimici (hanno) 
come i nimici erano levali col campo, et brusà li a l 
zamenti et passavano la Lenza, e averli visto a pas
sar e andavano verso Rezo. Tamen stanno dubiosi 
quello voleno far dili inimici. Non hanno potuto par
lar a Lulrech, è stà ocupato. Etiam  nostri hanno 
falò la monstra a valesani con ordine dato col Ze
neral di Milan fazi la mostra a li soi sguizari e gri
soni, et di 1300 doveano esser, hanno trovalo solum 
G51, il resto è andati via, benché dicono molli sono 
amaiali ; sichè da loro semo inganali, cl scriveno 
mal di loro, e chi voi contrariarli, li rispondeno con 
le piche. Scriveno, è zonti 7 oratori di sguizari, quali 
hessendo vicini, mandono dir a Lulrech di la sua 
venula, et sono venuti con 8 cavali. Lulrech li andò 
conira, el conduti in castello al suo alozamento qui 
a San Segondo, steteno insieme con dillo Lulrech, 
Marco Antonio Colona e Santa Colomba per spazio 
di hore do. È slà mollo honorali et se li fa le spese. 
Poi Lulrech fe’ chiamar il Governador e loro Prove
dadori e il conte Piero Navaro, dicendo averli dito 
d’ esser stà mandati da li soi cantoni e grisoni per 
Iratar paxe eie. volendo da Lutrech libertà. Qual ri
spose non voler dargela per non aver libertà di que
sto dal re Christianissimo ; e volendo dir di levar le 
ofese, etiam disse di non. I quali disseno voler an
dar in campo dii Papa; e a queslo fu contento an- 
dasseno. Quali li disseno, li cantoni aver risposto al 
Cardinal Sedunense in l’ ultima dieta di non volerli
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dar fanti. Item, scriveno che poi cena andono a lo 
alozamento di Lutrech, dili oratori, con el qual sle- 
teno fin hore 3 di note a rasonar. Item, scriveno 
laudando molto il signor Marco Antonio Colona. In
stando dili oratori il levar le ofese, Lulrech rispose 
non voler, cl diti oratori hanno mandato uno troni- 258 
beta in campo dii Papa a dimandar salvoconduto; 
i quali hanno richiesto a Lutrech cavali per non ne 
haver loro, cl a loro li ha richiesto fazino venir in 
campo li sguizari è in Cremona. Hanno risposto non 
voler si parlino do lì. Questi sguizari sono zenle pe
ricolosa. Item, hanno ricevuto nostre di 8, zercha 
dar ducati 30 a Zuan di Naldo. Scrive, è con li so’ 
cavali lizieri di là di Navara con altri francesi, i quali 
si laudano ili lui ; el vederano di mandargli. Item, 
a l’altra lelera, si mandi in nota le zenle erano in 
Parma, scriveno vederanno; ma è stà belissima et a- 
nimosa zenle, quali hanno perseverato contro tanto 
impelo et le mure rote, che saria intralo uno con la 
lanza su la cossa, come quelli dicono etc. Scrivono si 
provedi di danari per pagar le zente d’arme e allri, 
et a dì 27 è il tempo di la paga de grisoni, e col 
so’ capitanio hanno conzà in scudi 300 al mexe.

Da Milan, dii secretario Alvise Marin, date 
a dì 14 hore 22. Come era slà scoperto uno tralato 
de lì, che quesla note per la porla Tosa doveano in- 
trar li foraussili et banditi entro la lerra con inlelli
gentia di uno Alexandro dii Pian, era lì iu Milan, et 
voleano amazar monsignor di Santo Antonio, ar-zi- 
episcopo di Ragusi et alcuni primi gelfi el francesi, et 
apichar G geli], li primi che trovavano, et meler uno 
lajon di 200 milia ducali, e scuoder quello poteano 
et andar via, non vi potendo slar in Milan; per il che 
questa noie quesli Triulzi el quelli da Birago, che 
sono gelphi, è stali a le porte di la terra con sgui
zari. Et par sia questa inteligcntia con Alexandro V i
sconte fradelo di Signorili Visconte, et Bernabò Vi
sconte è in campo dii Re pensionarlo, et lo abate di 
Sesto fradelo di domino Prencivai Visconte, fradelo 
di domino Galeazo Visconte, è in campo e in li con- 
scglii si fanno. E questo fu ordinalo per la lama fu 
dita Parma esser presa ; ma poi che per tre zorni 
monsignor di Terbe fe’ sonar campane e trar arte- 
larie, rimascno sbigolili, el il tratalo non bave effeto, 
et quelli gelphi li ha diio parli a Terbe non se lìdi.
F.I quel Alexandro dal Pian è fuzilo, et si ha inteso 
questo per via di una sua femina, e tutta questa note 
si ha vegialo.

Dii dito, date a dì 16, hore 20. Come il Ira- 258* 
lato scoperto di porla 'l'oxa, per il che quesli Triulzi 
è stali a le porle, e inleso si ha come mia 5 di Milan
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erano venuti li foraussili, per il che questi hanno fato 
intrar in Milan li 800 sguizari erano in li borgi, che 
doveano andar in campo. Et questi zentilhomeni gelfì 
dubitano assai, et Torbe ha ditto si dà troppo ripu
tatoli a li foraussiti, unde lo hanno pregato parli a 
Terbe, et che francesi perso Milan hanno altro Stado; 
ma loro gelfì perderiano la roba e la vita. Scrive, 
come Zuan di Naldo, perseguitò alcuni banditi ; sono 
quelli andati sul Lago Mazor e brusato Sesto, qual 
era di Palavisini ch’ó sopra dito lago. Scrive la for
tuna ha voluto do Iratali è stà scoperti, l’uno queslo 
San Zuane pasato, et l’altro questo, e lui se ne à 
trovalo; ma è stà volunlà di Dio tutti do siano stà 
scoperti.

D i rectori di Verona, di sier Bernardo M ar
tello podestà e sier Francesco da cha’ da Pe
xaro capitanio, di 16, hore 18. Come è stati avi- 
sali esser passali da 200 fanti, quali tornano dii cam
po dii Papa a caxa loro, zoè da 10 et 15 per volta, et 
vanno a le parte di sopra.

D i rectori di Brexa et sier Hironimo da ca’ 
da Pesaro provedador zeneral di terra ferma, 
date a dì 16. Come hanno auto una lelera di sier 
Alvise Balbi provedador di Lonà, li scrive come, per 
uno venuto di San Benedelo di mantoana, ha inteso 
si preparava per la venuta dii signor marchese di 
Mantoa, qual vien a Manloa per aver rofudà l’oficio.

De li diti, d i 17. Come, per uno Alvise dii Bar- 
bujo da Sonzin caporal dii Cagnol, vien dii nostro 
campo, ha dito il marchese di Mantoa si partiva dii 
campo dii Papa per esser dissention Ira lui e il si
gnor Prospero Colona. Item, mandano una letera 
auta dii conte Vetor da Marlinengo podeslà di Vai
oliamomela, data a Breno, a dì 15; qual non fo leta 
e fo dito esser nove vechie etc.

Dii conte Mercurio Bua, date in campo a 
San Segondo, a d ì . . .  hore 24. Come, andato lui 
con 100 homeni d’arme di soi e di quelli di domino 
Anlonio da Marlinengo e alcuni cavali lizieri verso 
Parma, se sconlrono in 50 cavali lizieri de i nimici, 
el li detono dentro el li rupeno, et presi alcuni, tra 
li qual il so’ capitanio spagnol con... altri, il reslo fe- 
rili e maltralali; et venuti a Parma a rinfrescarsi con 
ditto capilanio ispano, nominato Crislofolo de Liz, 
poi tornono verso il campo inimicho fino su li stecali 
e niun veneno fuora, ma slavano streti. Et il capitanio
Moreto con 100___ item, scrive, si ’l havesse aulo
200 cavali lizieri, harìa fato assai. Scrive certa sua 
opinion di forausili che tentano far voltar Milan. 
Scrive di oralori di sguizari venuti por voler far 
trieve. Scrive che in Parma inimici hanno fatto sì
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gran bataria clic poleano intrar con la lanza su la 
cossa. Si dice aspelano ol Viceré qual è montalo a 
Livorno con zenle, e ’l Cardinal Sedunense. Repli- 
cha, si P havesse 200 cavali lizieri, come 1’ ha zà 
aulo, Parìa et harìa fato sentir di lui etc.

Di Franza, dii Badoer orator, date a Troes 
a dì 5. Come ozi fo col re Christianissimo, qual li 
disse era stato con monsignor di Veglie ritornalo di 
la Signoria nostra, qual li havia dito di le careze e 
onori Paioli di la Signoria; et edam, per uno venuto 
dii campo da Italia eh’ è suo zentilhomo, ha che Lu
lrech è ben salisfalo di le zente di la Signoria, et era 
zonlo il Grili lì in campo; sichè Soa Maestà disse ii 
piaceva assai et usò grate parole. Poi disse il suo 
campo di qua[saria grosso, el come si feva la massa di 
le zenle, et che il campo di l’ Imperador era a Mc- 
xieros, el che fin do over tre zorni soa Maestà volea 
andar in campo, però lui Orator restasse qui con 
Madama, qual de dì in dì saria avisato dii tutto, et 
cussi resteria li allri oralori. Di Cales disse aver le
lere; stanno in parole per intcrtenirlo. Poi parlò lui 
Orator con dillo Veglies, qual si laudò summamenle, 
dicendoli esser stà mostrà l’Arsenal e le zoje.

Dii dito, date a dì 9, ivi. Come non parlò al 
He et a Madama per esser siati in devulion per la 
festa di Nostra Dona, et non haveano dato audienlia. 
Di Cales nulla è: solum ozi il Ile li disse quel Cardi
nal aver optima disposinoti di far paxe, cl che il 
campo cesareo bateva Mexieres, ma non li havova 
dato bataja; di Parma aver aviso aver aulo 3 balaje 
in uno zorno e aversi difeso virilmente. Scrive, è 
zonto qui monsignor di la Palisa, vien da Cales, qual 
il Re voi operarlo in queste oocorentie ; qual ha di- 
sconsejato il Re ad andar in campo per adesso, e 
cussi li ha dito monsignor di Obignì e altri capitani. 
Sichè non anderà.

D i sier Gasparo Contarmi orator a la Ce
sarea Maestà, date a Bruxeles, a dì 5. Come 
erano zonte le letere al nonlio pontificio el allri, di la 
bolza che fo dillo la Signoria havea relenuta, ìmde 
parlò al Re dicendoli, che mo’ si potea esser chiari, 
la Signoria andava a bon camin con Soa Maeslà. L’Im- 
pcrador disse, cussi come la Signoria havia falò mal 
a rclenirlo, cussi havia fato ben a mandarlo. Scrive, 
che, hessendo per parlar col dillo Imperador, qual 
era in Consejo, il nontio pontificio l’aspetava et lo 
episcopo di Palenzo, con i qual parloe, e dito nonlio 
li disse il Papa si lauda di la Signoria di aver lassà i 
fanli, et scrilo di questo al Re. Item, di Cales è le
lere, di 31, li oratori lutti erano stati inunoperlratar 
apontamento; ma disse non seguirla, et lo episcopo

28
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di Palisa disse come li soi navilj spagnoli, da poi prin
cipiato quella guerra, hanno preso più di 100 legni 
di francesi, e si doleno vien l’ inverno non polrano 
star in mar con legni piccoli. Poi disse, il campo è a 
Mexicres, e li lanzinech che ha conduti Francesco 
Siclien è bella zente, et che non mancano vituarie 
al campo, e che ’l ducha di Lorena le dava. Et il 
nontio dii Papa disse Parma dia esser presa fin hora. 
Et quesli voleano tuor Tornai, dove il re Cristianis
simo manda 2000 sguizari dentro; et par Mexieres 
si voi tenir. Vi sono dentro lanze 200 et 2000 (fan
ti). Scrive, è zonlo qui eri uno orator dii re di Hon
garia, videlicet quel Azalin stalo un’ altra fiata.

B il dito, date a dì 6, ivi. Come ha auto letere 
di Cales dii Surian, con altre scrite a la Signoria no
stra, replicate. L ’ Imperator zà 3 di ogni dì è stato in 
Consejo per le cosse di Spagna ; ma si tien non farà 
nulla si ’l non va in persona. Ozi Soa Maeslà va a 
Maran, et diman tornerà qui, dove è la moglie di 
monsignor di Chievers, per veder de aver qualche 
danaro da lei, come fe’ l’altra volla quando andò a 
far le exequie, che l’ ave ducali 50 milia, zoè scudi

B il dito, date a dì 9. Come visitò l’oralor dii 
re di Hongaria, e li disse dii bon ollìeio l’avea fatto 
con questa Maestà acciò desse ajuto a quella Maestà. 
Qual lo ringratiò dicendo aver auto audientia da Soa 
Maeslà, et non averà nulla. Va a Cales dal Cardinal a 
pregarlo pacifichi quesli do He, acciò possino esser 
contra il Turcho a ben di la Cristianità. Item, disse 
aver lelere di 28, di don Feranle, come il Sophì pro
cedeva contro il Turcho; poi vene letere di dito don 
Ferante a l’ Imperador, li avisava la perdeda di Bel
grado etc.

2G0 Scrive dito Oralor, Mexicres si bombarda et li 
voleno dar la balaja, tamen è passà 5000 sguizari 
per il re Chrislianissimo. Scrive, aver aulo di Cales 
letere, con quelle drizate a la Signoria, qual aperte, 
trovò do sfogi di carta bianchi piegali, tmde si ha 
doleslo al reverendo Palenza qual ha scrilo al Gran 
canzelier, e mandalo a intender quesla cossa, dove 
è causata. Item  scrive, uno ducha di Moldavia è lì 
expulso dal fratello, e non ha potuto aver condilion 
di l’ Imperador. Veria volentieri a stipendii di la 
Signoria nostra. Li ha dito lien la Signoria non voy 
più spexa, pur scriveria. Avisa è zonli 3 scucii (sic) 
in Anversa, vien di Anglia con polvere et balole 
suso, che quel Ile manda a quesla Cesarea Maeslà.

B a Milan, di Alvise Marin secretano vene 
letere, di 17, hore una di note. Come (ulta via si 
fa provision de lì per il Iratalo, facendo varde a le

porle, e si va inquirendo di quelli orano nel tratalo; 
el monsignor di Lescu li ha diio che Lulrech veria 
di qui per tornar poi in campo; la qual venuta pa
rendoli cosa de imporlanlia in quesli lempi el lassar
10 esercito, per tanto li ha parso di avisar subilo.

Fu posto, per sier Andrea Justinian, sier Zorzi 
Venier, sier Stefano Tiepolo cl sier Piero Trivixan 
provedadori sora la mercadanlia; il qual sier Piero 
poi rimasto zà molli mexi non ha più poslo parie in 
Pregadi come ozi perche alendeva al suo oficio di 
provedador sora il colimo di Damasco, però che tien 
l’ uno e l’altro oficio cl è conira le leze: hor questi 
messeno, alenlo che a dì . . .  . di questo mexe fusse 
preso in queslo Consejo che, alenlo il Po era seralo 
per le guerre presente, si possi le lane che doveano 
venir in questa terra meterle a Bergamo con pagar
11 ilacii di qui, ut in parte, fino per tutto il mese di 
Oclubrio, et al presente, essendo fati certi essi Pro
vedadori poter di qui per allri fiumi eie. per non 
romper le leze in questa materia prese, però sia la 
predila parie revocada in omnibus. Fu presa :
10G, 4, 2.

Fu poi miralo in la maleria di risponder al re
verendo domino Zuan Stafileo proposito Vespri- 
miense, orator dii serenissimo re di Hongaria, a la 
richiesta fata di aver subsidio di danari.

Et primo messe i Savii tulli, da sier Polo Capelo 
el cavalier in fuora et sier Anlonio Trun procurator 
absenle, di risponderli come 1’ havemo visto volen
tieri come oralor di quel Serenissimo re per l’amor 
li portamo, e di ogni suo mal ne duol assai per esser 
non solum danno di Soa Maeslà ma di tutta la re- 
publica cristiana, et quam primum  havessemo le 
lelere di quella Maestà come turchi veniva a li so’ 
danni, niandassemo le sue letere al Papa el al Chri
slianissimo re e altri principi, con comcller a li no
slri oratori, apresso i qual i sono, di exorlar quelli 
Pontefice et reali a darli socorso per beneficio di la 2G0 * 
religion cristiana, et continue non manchemo da 
Polìeio predilo, et expedissemo il suo orator domino 
Filipo More, al qual licet tenevemo non doverli dar 
nulla,a compiacenza di Soa Maestà li dessemo ducali 
20 milia per reslo e salisfazion di quella Maestà li 
pretendeva aver da nui, etquanlo a darli sussidio al 
presente, fin qui tulli i Savii è di opinion. Ma a que
slo finir, tra loro si parlino, et sier Domenego Tri
visan cavalier procurator, sier Zorzi Pisani dolor 
cavalier savii dii Consejo, sier Tomà Mocenigo, sier 
Francesco Conlarini savii a Terra ferma, sier Jacomo 
Dollin el sier Cristofal Barbarigo savii ai ordeni vo
leno si continui in queslo modo : che, alenlo le gran
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spese in le qual siamo zà Ire mesi con l’ exercilo 
nostro con quello dii re Christianissimo per le mo- 
tion fate contra il Stado di Milan, perù ne duol non 
poter satisfar Soa Maestà, ma per lo a venir non sa
remo per inanellar dal dubito nostro in ogni oceo- 
renlia di quella.

El a l’ incontro, sier Francesco Foscari savio dii 
Consejo, sier Zuan Antonio Dandolo, sier Piero da 
dia’ da Pexaro, sier Domenego Venier savii dii 
Consejo, sier Zacaria Barbaro, sier Fantin Zorzi et 
sier Zuan Batista Baxadona savii ai ordeni, voleno, 
poi averli dito in le spese grandissime in che se re- 
trovemo al presente, tamen, acciò quella Maeslà co
nosca il bon animo nostro verso di quella, semo 
contenti darli ducali 10 milia fra danari e robe, ut 
in responsione.

El sier Polo Capello el cavalier, predito, andò in 
renga, dicendo la raxon perchè cl non è in parie, co
memorando la gran amicilia di queslo Stado con il 
re di Hongaria sempre stala, nè mai li è stà negata 
cosa richiesta, e come ben suo padre di questo Re 
si portò in quesla ultima guerra, persuaso a romper
ne da tulli, mai volse far paxe o Irieve col Turcho 
senza inclusiou nostra, e adesso in lanlo pericolo di 
perder quel regno volemo non Io ajutar; comc- 
morò, al tempo di la gucra di Ferara, quando mis
sier Jacomo Marzelo andò, hessendo zeneral, a tuor 
Monopoli, re Forando scrisse a sua Cola moglie dii 
re Malhias ne rompesse in Friul, mandasse solum 
200 cavalli con il conte Bernardin Frangipani e non 
volse far, con allre raxon dite per lui, e adesso li 
demo la negativa ; cossa che lui non sente, perchè 
agi tur de re nostra ; preso quel regno turchi poi 
venir in Friul al suo piacer e vegnirano. Si dirà il 
Turcho lo saperà: non si dia restar per questo, ogni 
modo vien ditto, come scrive ozi il conte di Spalato, 
poi, poco è stà dà danari e robe a domino Filipo 
More. Concludendo, voi ajutarlo, ma ben voi trovar 
uno modo per aver danari, zoè aver dii Papa le de
cime dii clero che se obtenirà facilmente, et dar 
quelli danari a queslo.

561 Tamen, quesla ultima opinion di scriverai pre
sente a Roma per aver le do decime dii clero, non 
piaceva al Consejo.

Et sier Domenego Trivisan el cavalier procura
tor predilo, li rispose: prima, quanto a la opinion di 
allri di darli ducali 10 milia, disse in che bisogno se 
atrova queslo Slado di danari per la guerra presen
te, in la qual è stà spexo fin qui ducali 67 milia, tro- 
vadi a queslo modo, 40 milia di li Molili, 10 milia 
da certi caxali de’ turchi venduti, il reslo di danari

di camere, et queslc do decime restituir, di le qual 
si ha scosso da ducati 14 milia in zercha sporchi, si
chè non è un soldo, e continuando quesla guerra non 
sa come si potrà far ; ma è una altra cossa ne vien 
adesso, una cartolina a le spalle di ducati 20 milia a 
l’ Imperador, che il tempo è queslo Septembrio, et 
ducati 6000 di foraussili, benché si melerà a l’ incon
tro le inlrade hanno aulo di noslri subdili in Friul, 
et non si sa dove trovarli. Per tanlo, non havendo il 
modo di socorrer il re di Hongaria, li par la soa ri
sposta slagi ben, et li havemo dà ducati 20 milia.
Pocho è, el pur non havemo un ringraliamenlo al 
mondo ancóra; ma a darli 10 milia ducali, prima non 
c’è il modo, poi clic l’ ajuto è niente. Che faralo con
10 milia ducali tra danari et robe ? sichè descnle da 
tal opinion, e Dio volesse queslo Slado potesse aju
tarlo che etiam lui saria di opinion; ma non polcmo 
per nui. Quanto a l’ opinion dii Capello, che sente 
grandemente dimandar decime al clero al Papa, saria 
solum soto el nostro dominio perchè Franza non li 
dà audienlia, e saria sonar una tromba al Turcho di 
questo; però non è da parlar, persuadendo il Consejo 
a prender la sua opinion di tulle le balole.

Et per l’hora tarda, fo rimessa a doman, perchè 
altri voleva parlar ; ma comandalo grandissima cre
denza di tal materia, soto pena di l’ haver et di la 
persona.

Fu poslo, per li Savii, una letera a sier Andrea 
Grili procurator, provedador zeneral in campo, et 
sier Polo Nani capitanio di Bergamo: come, havendo 
inteso per letere di Zuan Vituri podeslà et vicecapi- 
lanio di Bergamo dii zonzer di 300 allri grisoni su 
quel territorio per venir in campo, e atenlo le inso
lenlie usano cl l’ inganni fanno a le monstre, come 
essi Provedadori scriveno, ne par col Senato scri
verli che zonli li ditti sarano in campo, se li dagi du
cati uno fin uno mezo, el licenliarli, tornino a caxa 
loro. Fu presa. Ave 10 di no, il resto di sì.

Et nota : al condur di ditti grisoni, Io Marin Sa
nudo solo conlradissi, dicendo saria meglio far fanli 
italiani che questi che ogni 30 di vorano li so’ da
nari, e allre raxon. Persi la mia opinion, allesso i co- 
gnosse era bona, ergo eie.

A  dì 20. La malina fo aldito prima il prior di 261* 
San Salvador contra sier Marco Trun qu. sier Anto
nio, intervenendo voriano tuor certi danari li frali 
per compir la fabricha i fanno drio la chiesa, di le 
botege buladc zoso. Et a l’ incontro sier Marco Trun 
voria se compisse la chiesia e loro frati desse tanti 
danari a la fabricha di la chiesia justa uno inslru- 
menlo fato, quanti dà la Signoria eie., i qual danari
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è in man di sier Hironimo Justinian procurator, qual 
è procuralor di la chiesia. E fo parlalo hinc inde, 
tamen terminalo li frali habbi danari da compir le 
bolege.

Fu falò con li Cai di X el la Signoria quel sora- 
slante al Fonlego per anni 5 solamente, justa la 
parie presa in Consejo di X, l’ultimo Consejo; et non 
fo balotato, ma solum principiato aldir li messi a la 
prova.

T)i campo, vene letere tardi di Provedadori, 
di 18, hore . . .  11 sumario scriverò di soto, lele 
sarano ozi in Pregadi.

Da poi disnar aduncha, fo Pregadi per expedir 
la materia di Hongaria, et intesi che è letere in Fon- 
lego di Todesebi di 9 dii mexe, che Belgrado ancora 
si leniva, el fo lete le infrascripte letere et do altre 
man venute hora.

B i campo, di San Segondo, dii Brovedador 
generai Gri fi  et sier Polo Nani, date a dì 18, 
hore 12. Come era ritornalo il ducha di Urbin da 
Parma, dove eri rimase con monsignor di Lescu et 
allri, quali riportano non saper altro dii campo di ni
mici, solum esser di là di la Lenza, nè poter saper 
qual via tenirano, per esser su la strada di andar a 
Rezo et a Brexele ; il che dà che pensar molto. Ma 
per letere di mercanti zenoesi, si ha gran sublevation 
esser fata in Spagna di quelli populi, e il ducha di 
Calabria è slà liberato. Tamen lì in campo si fa 
molti conienti di la levala de i nimici. Item, scrive
no se li mandi danari; et hanno terminalo levar solo 
3000 fanli italiani, ma impir le compagnie, perchè 
dii resto sarano valesani e grisoni che dieno esser 
3000; si ben i non sono. Tamen Lutrech ha voluto 
cussi. Scrivono, aver dii tutto avisalo l’Orator noslro 
in Franza di lulte queste occorentie di valesani eie.

B i diti, date ivi a dì 18, hore 24. Come de 
inimici non hanno nulla ; solum li oratori sguizari 
quali mandono per il salvo condulo nel campo dii 
Papa per una trombeta, et ritornalo ge l’hanno por
talo, li quali ozi da poi pranzo si sono posti a cami
no; ma prima partono a monsignor di Lutrech ri
chiedendoli si ’l voleva che se interponeseno a far 
pace o acordo tra il Pontefice e la Cristianissima 
Maeslà, qual li rispose lui non averli chiamati, però 
non voleva dicesse nulla. Li quali andali in Parma, 
sono stà incontrati honoratamente ; starano quella 
note a far bancheli. Ogniun dii campo rideno che 
questi sguizari si voleno interponer a far paxe, et il 
trombeta ritornalo, referisse il campo esser di là di 
la Lenza, e non alozà su la strada come fo dito, ma 
da una banda verso la via di andar sora Po a Bre-

xelle. El il Governador e loro Provedadori è restali 
confusi, cl il signor Marco Anlonio Colona e il du
cha olim di Urbin aeusano mollo la pocagine de 
inimici de aversi levalo. Sguizari sono pur in Cre
mona, e non voleno venir in campo, cl il suo re
star è slà ben, perchè li foraussili con Nicolò Varola 
haveano inlelligentia di aver una porla di dila cità, 
et li alorno erano cavalli 400 et da 1000 fanti im
boscali per mirarvi (lenirò, e lien che il ponle fato o 
si dovea far a Brexelle fusse per questo, per passar 
poi parte di l’exercito a darli spalle. Il qual Iralato è 
stà scoperto in queslo modo: che uno zentilhomo 
cremonese over milanese, era li, mandò a dir al si
gnor Paulo Camilo Triulzi nepote dii Governator 
noslro, era in campo, andasse lì a parlarli per cosse 
importante; qual con licentia di Lutrech andato, li 
manifestò il tratalo, el presi di Cremona, examinali 
contessono il lutto; sichè si sguizari non era, la cossa 
era fata. Sichè Dio governa quel stado di Milan, che ’l 
Iratado di Milan e questo di Cremona sieno slà sco
perti, e di là di Po non è lerra che vi sia alcun pres- 
sidio, poi francesi sono in odio a li popoli et di loro 
ne sono di molli malcontenti. Li sguizari è in Cre
mona, et sono venuti ozi do capitani qui in campo 
voleno una paga si dieno passar Po, et mancha a 
compir 8 over 10 zorni l’altra hanno aula. Scriveno, 
di 1000 sguizari costa a Lulrech ducali C000 zoè 
scudi, come li hanno diio il Tesorier di Milan, et li 
capitani hanno cridato mollo ozi con Lulrech, fazen- 
doli pocha riverentia; il qual tandem à convenuto 262* 
far a suo modo, el li darà la paga. Tamen, zonli i 
sarano, tien i non vorano andar contra le terre dii 
Papa. Monsignor di Lulrech va doman con il ducha 
Urbin, signor Marco Antonio Colona, conte Piero 
Navaro e allri in Parma a veder le provision si poi 
far. El Governator noslro reslerà in campo et loro 
Proveditori. Item, scriveno Baldisera Signorelli, qual 
si paga a Padoa, voria li so’ danari lì, cl li hanno 
dalo ducali 30 per parie, si fazi mandar li danari de 
lì. Scriveno, ozi è zonli da 100 homeni d’ arme di 
queste compagnie francesi, e parte di quelle erano 
in Parma, qual vienono di Franza. Item , è zonti li 
ajulanti, di qual mancha numero 16, e sono di quelli 
di la Riviera di Salò. Zercha li danari di Piero di 
Longena hanno solecilà li mandi a l’Arsenal, si scusa 
convenir satisfar quello li de’li cavalli, ch’è uno sgui- 
zaro, et questo altro mexe manderà danari a l’Arse- 
nal. Zercha li presoni di Crema, non li par mover 
altro; ben dicono quel castello voria pfù grande etc. 
e si voria premiar li benemeriti con darli altro.

Be li diti, date ivi, 18, hore 2  di note. Come
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haveano ricevuto lelere di 16 di la Signoria nostra, 
con li sumarii di nove di Calcs et Franza, el la le
lera scrila in Franza, per istruzion di essi Proveda
dori, clic li piace assai averla veduta; e si ben Lulrech 
à scrilo al Ite, etiam loro hanno scrilo 4 lelere a 
l’Orator nostro in Franza, con avisarli ogni progres
so etc. Item, scriveno si provedi di danari per la 
paga. Lutrech li à mandato lelere va al suo oralor ò 
qui a Venetia, dice per causa di aver danari, e prega 
sia solecità a mandar la risposta.

Nola: in dite lelere è la lista di le zenle erano et 
sono in Parma, ipial non fo leda al Consejo.

Di Evangelista secretario dii Governator 
nostro, in campo, a dì 18, liore 18, drizata a 
Zuan Piero di Gandin secretario dii ditto Go
vernador, di qui. Li avisa dii Ira lato scoperto in 
Cremona, et esser stà retenuto uno Zorzi Doriino 
procurator con 5 allri, non sa il nome, et inimici si 
converano disolver presto da loro instessi.

D i rcctori di Verona, date a dì 19 hore 18. 
Come mandano una relation di uno venulo dii cam-

263 po dii Papa. Scriveno aver auto letere di Milan, dii 
Secretario, come monsignor di Terbe voi che, poten
do aver alcuno di foraussili nominali in una poliza, 
li fazino retenir; et cussi hanno scrilo al capitanio 
dii Lago et al contestabile di la Chiusa.

Rclationc di uno, partì eri matina dii cam
po dii Papa, alozato di là di la Lenza. Dice: 
come ditto campo si dicea lemporizava così aspetan- 
do calasse il Cardinal Sedunense con 12 milia fanli 
sul Slado di Milan ; et che il Cardinal di Medici era 
venuto a Bologna, e si aspela lanze 400 dii Viceré, 
et 5000 fanli dieno venir per via di Livorno. Dice, 
in ditto campo esser fanti 14 milia, 1400 homini di 
arme, et 2000 cavali lizieri, et che ’l Cardinal di Me
dici, come fo dito, havia mandà ducati 60 milia al 
Cardinal Sedunense.

D i rectori di Brexa et sier Hironimo d i cha’ 
da Pexaro provedidor zeneral di terra ferma, di 
18. Per alcuni venuti lì, li Provedadori hanno richie
sto se li mandi li ducati 8500, sono de li, i quali li 
manderano per domino Balista da Marlinengo, qual 
va in campo con li soi cavali lizieri. Item, hanno 
aulo lelere di Milan, siano retenuti questi sottoscrit
ti, numero v id e lice t: ..........................................

Item, per tre fanti perosini, hanno inteso venir 
dii campo dii Papa e capitali de lì, qual esaminali, 
mandano la sua deposilione. Dicono, come il campo t 
era a San Lazaro apresso la Lenza, el Domenica pas

sala, fo a dì 15, lì in campo fo dalodo stendardi dii 
Papa al marchese di Manloa, per lo episcopo di Pi- 
sloja legalo, sopra uno di qual era le chiave con la 
rnilria papal, et su l’ altro le palle, eh’ è l’ arma dii 
Papa, di Medici. Dicono in campo esser 18 milia fanti, 
benché molli di loro si parleno, 1500 lanze et 1600 
cavali lizieri, el in campo è gran numero di carri, 
per il che, perché sleleno assa’ alozarsi quando an
dono lì a San Lazaro, il signor Prospero havia falò 
mandar li cariazi via; el che si dice che paserano Po 
per andar a Cremona. Allri dicono che la levala <li 
l’ asedio d’ intorno di Parma, è stà per il mover à 
falò il ducha di Ferara. Item, dimandalo dii ponte 
su Po, dicono che a Mantoa inteseno che si feva un 263 * 
ponle su burchiele picole, qual si volea mandar in 
campo per passar fiumi.

Poi fo leto una letera di sier Marco Anto- 
tonio Contarmi provedador di Veja, di 12. Di 
cerio rapto fato di una garzona di anni 10, da uno 
Francesco Garbia, e usalo con lei ut in litteris, 
per meter una taja. Et per non esser il numero di 
Consieri, non fu posta la laja ; è stà bruto e diso
nesto forzo.

Fo balotà quelli si haveano dato in nota per an
dar Canzelier in Cipro, jusla la parte presa in Con
sejo di X, li qual fono numero . . . baiolati, do de 
li qual erano secretarii, et maxime il Guidollo fe’ 
assa’ procure. El li secretarii di Canzelaria porlono 
li bosoli, el rimase Andrea di Conli; li qual tulli 
stavano a la scala di Pregadi ogni Consejo a procu
rar, cl fu ben falò a expedirli, e fu falò bona e- 
letione.

Balotati Canzelier in Cipro.

f  Andrea di Conti.................................140. 57
Vicenzo Sabadin secretario . . . .  102. 95
Vicenzo Saraton................................ 45.159
Piero Agustin i................................ G9.130
Filippo Cavaza.................................107. 91
Zuan C a r lo ..................................... 61.140
Aguslin d’Arlengo............................78.143
Vicenzo Guidolo secretano . . . .  136. 65
Domenico Ciera.................................109. 91
Jacomo di A lv is e ............................98.101
Baldisera F r iz ie r ............................40.159
Francesco Morello............................54.148
Domino Filipo Trevisan dotor . . . 108. 91
Anastasio Tinto.................................54.145



443 MDXXI, SETTEMBRE. 444

Fu posto, per sier Antonio Trun procuralor, 
sier Domenego Trivixan cl cavalier procuralor pro
vedadori sopra il Montonuovo, la parlo di le varo- 
(erie proposta el penultimo Pregadi, videlicet darli 
do botege aciò abino diti varoteri più bolege; el par 
dagino essi Provedadori ducali 400 a li Provedadori 
sora le fabriche di Rialto d’ acordo con loro. El fu 
presa: ave 1) de non sincere, 15 di no, 107 di si eie.

264 Fu poi posto per li Savii dii Consejo, exceplo sier 
Polo Capello el cavalier e sier Anlonio Trun procu
rator e Savii del Consejo e Savii ai ordini, erano tre, 
Dolfin, Barbaro e Barbarigo soli, la risposta a l’ora
tor dii re di Hongarin zercha il sussidio richiede. Et 
quelli di eri voi scusarsi non poter per adesso, ma si 
usiremo di questi travati faremo che quella Maeslà 
conoscerà il bon animo nostro; el li allri Savii no
minati eri voleno darli ducati 10 milia, parte in da
naro et parie in robe ut in parte.

Et primo parloe sier Piero da cha’ da Pexaro 
savio a terraferma per la opinion di sier Francesco 
Foscari savio dii Consejo, Dandolo el Venier soi 
collegi, di darli sussidio, et fo una bona renga. Li ri
spose sier Francesco Conlarini savio a lerra ferma 
facendo tulle le paure del mondo, el non esser il 
modo di darli danari, el meglio è meler in ordine 
l’Arsenal, poi il pericolo di merchadanli hanno mer
ze in Soria et a Constanlenopoli, e parlò longo. Poi 
parlò altamente sier Domenego Venier savio a terra- 
ferma e ben, persuadendo il darli queslo subsidio; et 
li rispose sier Tomà Mozenigo savio a terra ferma, 
ma non fo aldito. Et poi fo conze le parie : quella 
del Foscari et compagni, e fo per mio aricordo, darli 
ducali 10 milia, videlicet 5000 adesso il reslo poi, 
tutti contadi ; in l’ altra di sier Domenego Trivixan 
e compagni conzà e da mo’ sia preso : di dar ducati 
200 al prefato oralor di re di Hongaria predillo, 
qual è di nation tragurino. Era vestilo tuttodì negro 
di panno, et in Colegio si butò in zenochioni implo
rando ajuto al fiozo, Re, di questo Excelenlissimo 
Slado.

Andò le parte : una non sincera, 7 di no, 87 dii 
Foscari et allri, 96 dii Trevixan et allri, et questa 
fu presa di una balota, e fo la pezor per opinion 
mia. lo vulsi parlar e versar un pocho più la mate
ria; ma era hora una di note el più, cl non mi parse 
tempo.

Fo leto liozi una suplication di sier Piero Conla
rini qu. sier Zuan Saba, dimanda di gralia pagar il 
suo debito di l’ oficio di le Raxon Nove, ut in su- 
plicatione, e lui intrar in luogo di la Signoria etc.

Et fu poslo per li Cousicri conciederli quanto el

dimanda, zoè che li ollieii possano risponder; ma sier 
Hironimo Justinian procuralor di’è credilor di suo 
padre andò a la Signoria dicendo è contra le raxon 
sue, però non fo mandata la dita gralia.

A  dì 21. Fo a San Malhio, Sabato, il perdon di 264* 
colpa e di pena. A Santa Maria nuova, comenza ozi 
et dura doman.

Veneno in Colegio 6 oratori di la comunilà di 
Cividal di Belun, vestili di scarlato a manege dogai, 
li nomi di qual sarà qui sollo posti, a congratularsi 
di la creation dii Principe, et uno di loro nominalo 
domino . .  . . fe’ l’ oralion vulgar molto eloquente 
et degna. Et poi uno di loro volse esser fato cavalier 
et cussi fu fato, nominato doniino Andrea Persego, 
el con Irombc fono acompagnali a caxa.

Oratori di Cividal di Dei un.
Domino Andrea Persegin dotor.
Domino Thodaro Pagan dolor.
Domino Carlo Pagan dolor.
Domino Andrea Persego.
Domino Zorzi da Dogion.
Domino Carlo Dogion.

Vene l’oralor dii re di Hongaria, preposilo Ser- 
miense domino Zuan Slafileo, al qual, poi ditoli alcune 
parole per il Doxe, li fo lato lezer la risposta del Se
nato al socorso richiesto per il suo Re, con la cxcu- 
sation che non polemo al presente, ma se Dio voles
se che queste lurbolentie si aquetasse, Sua Maeslà 
vederia il bon animo nostro. El qual disse pregava 
Dio fusse presto per essser quel Regno in manife
stissimo pericolo di perdersi etc., el subilo li fo man
dato a caxa a dar ducati 200 hongari d’ oro jusla la 
parte presa eri in Pregadi, aciò scrivesse al Re ben.

Di sier Augustin da Mula provedador di 
l’armada, fo letere, date a Sebinicho a dì 12 
et 13, con letere aute di 9 di Ragusi, di Jacomo 
di Zulian c di Lorenzo G riti di sier Andrea 
procurator. Quali in conformità afermano la per
dita di Belgrado, zonta de lì per messo spazato per 
li soi ambasadori è in campo dii Turcho; il qual loco 
si ha reso eie. Tamen quelli di Colegio non lo cre
dono per aver lelere di l’ oralor noslro di Hongaria, 
qual è dove è il Re, di lì, el nulla dice.

Di Roma, fo letere di V Orator nostro, di 16.
Come il Papa si doleva di la Signoria di aver falò 
passar Po le so’ zente. Item, chi signor Prospero 
che sì era levato di ì’ asedio di Parma, dicendo, poi 

' che P è intralo, el voi vincer. Scrive, il Papa voi far
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20 cardinali per danari eie.; c allre parlicularità 
scrive, come dirò di soto.

Di Napoli, di Hironimo Dodo secretano, 
di . , . Conferma le novità di Spagna, e tumulti se
guiti in Majoricha e altri avisi.

Veneno sier Anlonio Condolmer e sier Alvise di 
Priuli inquisitori, dicendo non voler il Consejo Luni, 
e questo per non esser fati li bossoli che voi sia 
come si fa in Quaranlia prima il biancho poi il ver
de, e questo per li gran parenti et pratiche fano i 
Loredani etc. El Doxe li disse «Credeuche quelli di 
Gran Consejo siano cojoni che non sapia dove me- 
ler le so’ balote? Hor tra li Consieri fo termina a bo
soli et balole, lutti di uno voler, che tal mutazione 
perlenisse a li Cai dii Consejo di X, et chiamati li 
Cai di X  in Coiegio, et vislo le leze che non voi si

265 muda bossoli se non in caxo di relension, unde 
lorojlnquisitori disseno non voler Luni Gran Consejo, 
et par vogliano far scnlenlia che sier Lorenzo Lore
dan procuralor sia privo de la procuralia, dandoli 
termine mexi . , .  di apelarsi al Gran Consejo. Ta
men non hanno quesla autorità nisi in cose perii - 
nenie al Doxe, non a la» persona di so’ fiol eie.

Da poi disnar, fo Gran Consejo, fo pochi, solo 
1200, et tulle voxe passoe. Fato Pregadi et Qua
ranlia zivil e Cataver.

Fu posto, per li' Consicri, la gralia dii prior et 
frali dii tnonaslerio di san Stefano di quesla cilà, 
quali, volendo far una sagrestia da la banda dii cam
po apresso la capella di Leze, qual il suo Zeneral, 
maestro Cabrici veneto voi farla, et bisognando 
luor il leren dii campo, pertanto dilli frali dimanda 
li sia concesso ut in ea. Et è presa per tulli, balotà 
do volle. La prima ave 419, 71, 5, el la seconda 
744, 105, 10, et fu presa.

D i campo vene letere di Provedadori zene- 
rali G riti e sier Polo Nani, date a San Segon
do a dì 19, hore. . .  In risposta di nostre, come è 
loco sicuro ne se dubita si vengi a zornala eie. Nolo, 
ozi a Gran Consejo non fo alcuni di Censori.

A  dì 22, la matina, fo letere da Pioma, di 19, 
per via di Focher, spasa il corier. Come il Papa 
havia cxpedilo li do condulieri, videlicet l’Anguilara 
et Baldissera di Caslion per campo con lanze 100 
ma mal in ordine, et da fanti 300 spagnoli, erano in 
Roma. Et scrive coloquii auli con lui, qual si duol 
dii signor Prospero, et voria si havesse fata la zor
nala, el voi seguir l’ impresa poi l’ha cominziala, et 
far venir 10 milia lanzinech; e allre parlicularità 
come dirò di solo.

D i Napoli, dii secretario Dedo, di 16. Come

manda cerle scrilura in materia di le reprcsaje eie.
El che ’l ducha diTermeni ha aulo di novo coman
damento di andar in campo, et il signor Prospero 
dimanda danari per pagar le zenle, e quelli hanno 
comprato le terre hanno convenuto dar danari, el 
che de lì in li banchi non è danari ; c allri avisi ; el 
menila lelere di Sicilia aule di le galie nostre di 
Barbaria.

Vene l’ oralor di Ferrara, el monslrò letere dii 
Ducha suo a lui drizate, date al Final, a dì 19.
Come dii campo inimico si partono ogni hora fan
ti etc.

Da poi disnar, fo Gran Consejo. Fato Pregadi et 265" 
Quarantia e Podestà a Pyran. Fo publicà la parte 
presa nel Consejo di X  con la zonla a dì 17 di que
slo mexe, lela per Alvise di Piero secretario a notizia 
di lutti: come per meler fin a la contraversia Ira mo
nache Convenlual el Observante, siano electi Ire pri
marii, possendo esser electi di ogni loco e oficio per 
scurtinio di queslo Consejo, quali insieme col Pa
triarca debano limitar il viver di cadauna parte di 
dite monache, non possendo esser electi parenti ut 
in parte, e non si parli più per alcun di questo, 
sollo pena di la indignalion di queslo Consejo. 
Item, habino libertà di lajar e anular ogni alivela- 
lion fata di beni di monasterio, e non si possi dar 
afillo nè alivelar ad alcun parente di dite monache, 
ut in parte.

Fu publicà poi, per Gasparo di la Vcdoa vicecan- 
zelier grando, come fo publicà che doman si chia- 
meria queslo Consejo a requisilion de Inquisitori, ma 
perchè li dilli non è in ordine, però si revocha.

D i campo vene letere zercha l’ hora di ve- 
sporo, date a San Segondo a d ì . . .  hore . . .  Co
me Zorzi Busichio capo di slralioti era slà preso da’ 
inimici, da uno capitanio Zucaro, qual alias fo pre
soli di esso Busichio cl libere relassalo, el preso
14 di soi cavalli. Scriveno allre parlicularità ut in 
litteris.

Di Milan, di Franza, di Calcs fono letere, il suma
rio di le qual scriverò lete le sarano in Pregadi.

A  dì 13. La malina vene in Coiegio l’ orator 
dii re di Hongaria domino Zuane SlaNleo per cose 
particular. Item, disse il Papa, per lelere aule di '  
Roma, mandava ducali 20 milia al suo Re per 
soccorso.

Vene il Palriarcha, qual ave audienlia con li Cai 
di X  in materia di monache.

Da poi disnar fo Pregadi per riconzar la rispo- 
sla a 1’ oralor dii re di Hongaria, et darli ajulo poi 
che ’l Papa ge l’ à dato; etiam per far li Savii di Co-
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legio, licet siu il consueto Curii sempre il zorno di 
san Michiel ; ma è per le pratiche si fanno adesso.

Di campo di San Segondo, dii provedador ge
nerai G riti, c sier Doto Nani capitanio d i Ber
gamo, di 19, hore 13. Come in quesla mane mon
signor di Lulrech con bona compagnia era andato a 
Parma, con intention di (ornar questa sera. Dii campo 
pontificio e dove l’ era, si dice aspetta certo ordine. 
Scriveno dove è alozato il noslro campo non è da 
temer di venir a patir alcuna cossa, per esser in for-

266 te alozamento, e volendo inimici venirli a trovar, li 
bisogna prima passar solo Parma dove è lanze 400 
et fanli 6000, come questi dicono, el benché molli 
di quelli erano dentro siano parlili, pur è slà posli 
di novo 1500 venturieri, poi convieneno passar do 
aque, quale hanno le rive altissime, el a le rive poste 
le fantarie con le arlcllarie con bon ordine. Item, 
ricevetono noslre di 17 zercha andar cauti, e la voce 
e fama è inimici ne voglino venir ad asallar per fal
la zornata. Dicono aver parlato con il signor Marco 
Antonio Colona, ducha di Urbin, di queslo, etiam 
con Lulrech, el qual non voi risegar. Li sguizari sono 
a Cremona dicono Marti saranno li in campo. Item, 
Lulrech ritornò di Parma a hore 22, et quanto a 
voler fortificar erano do opinion, una fortificar quel
la parte che quelli la lerra abandonono, l’altra forti
ficarla tutta; e cussi é slà terminato. Item, scriveno 
si provedi di danari per pagar il resto di le fantarie 
e li pericolosi e fastidiosi grisoni, e se li mandi scudi 
dii sol, perchè non voleno allri ducati, con pinoli 3 
mancho 1’ uno ; el Lutrech è venuto paciente con 
loro de impacientissimo che l’ era. È venuto il capi
tanio Claudio. Di grisoni zonli a Caravazo, dicono è 
numero 330; ma volendo page dopie, se poi dir 500; 
di tutto è stà causa domino Costanzo. Item, quanto 
a relenir li danari di le arme haveno a Brexa, vo- 
)eno sconiar su la lerza paga, Item, a Lulrech li 
hanno ditto di la deliberation fata di dar danari al 
ducha di Ferara per far li 250 cavali lizieri. Dice sia 
pur presto; e cussi ha parlalo a domino Zuan da Fin 
agente di dillo Ducha li in campo.

De li ditti, date ivi a di 20, hore 24. Come 
hanno ricevuto noslre di 17 et 18 zercha empir la 
compagnia al conle Mercurio, et li hanno monstra 
la lelera ; qual ringralia molto la Signoria. Item, 
quanto a mandar il conto di pagamenti, lo mande- 
rano. Item, che Marin di Leze el Schandcrbecho 
hanno falò trista monstra ; li hanno pagati, c cussi 
alcuni di soi. Scriveno aver mandato Banibal di Lon
zo et Marin di Prato con li soi cavali lizieri di là 
di Po, per dubito di alcuni cavali di foraussili erano

in quelli contorni; et come scrive il Podestà di Cre
ma, li è venuti 30 cavalli di foraussili de li su quel 
terilorio, et dubitando di la fiera la qual comenza a 266* 
dì 24 di queslo, hanno mandato il conte Alexandro 
Donalo de li con li soi 50 cavali lizieri. Scrivono che, 
havendo inteso Zorzi Busichio capo di stralioli al
cuni cavalli del campo esser mandali a la montagna 
sopra Regio, andò con alcuni di la soa compagnia 
per averli in le mano, et andato sopra certa colina 
per scoprirli, volendo venir, se impaltanò in certo 
paltan, unde smontò dii cavalo e fu preso da ini
mici con 14 over 15 di soi, et lo prese il capilanio 
Zucaro ispano, qual in questa pasala gucra al tempo 
dii signor Borlolamio fo suo preson; sichè ditto 
Zorzi si ha vadagnalo questo. Ilcm, scriveno aver 
ricevuto la relazion di quel vernilo da Igna, come li 
ha mandalo la Signoria noslra, riportata per Zuan 
Gobo corier, e lamen in le diete hanno fate sguizari 
non voleno dar fanti al Papa e aver licenlialo il Car
dinal Sedunense, qual era andato in la Eiemagna a 
trovar il ducha di Bari, el poiria esser venisseno con 
lanzinech; sichè poiria esser queslo star dii campo 
dove l’è, aspelasse quesli. 1̂1 scriveno aver, esser slà 
spazà do borgi di Manloa per alozar il campo, e il 
ponte preparato per bular su Po. Hanno scrito a Ve
rona si verifichi di questo, perchè francesi è lardi a 
intender le occorentie; el per uno trombeta dii Go
vernador tornalo dii campo dii Papa, il qual fu preso 
e poi liberato, dice che dito campo si saria levato ma 
hanno voluto aspetar li oratori elvetii. Scriveno, il 
capilanio di grisoni venuto voi cose che non si 
trova, e di tutto è slà causa domino Costanzo, il qual 
è partito e andato a Milan, e ha scrito al Governa
dor e loro Provedadori. Scrivono è zonto di qui 
monsignor di Vegli, vien di Franza per venir a Ve- 
nelia. È stato con Lutrech do hore, e poi è venuto 
da lui Grili a dirli il Cristianissimo re ha auto gran 
piacer di esser venuta la so’ persona in campo; et li 
ha dato un paihetto di letere di Franza, quali li 
manda senza aprir, dicendo si è alcuna cossa la Si
gnoria li avisino; el ha inteso il Re dà al ducha di 
Urbin scudi 3000 a l’ anno di provision per inler- 
lenirlo. Hanno aulo letere dii Secretano di Milan,
Terbe li ha dito Lulrech voi venir a Milan; tamen 
loro di questo non sano nulla cossa.

B i diti, date iv i a dì 21, hore 13. Eri sera 
fono iu coloquio con Lulrech, qual nulla disse quel 
voi monsignor di Vegli, nè quello ha porlato di 
Franza, nè perchè vien a la Signoria nostra. Del 
campo inimico non hanno nulla; ma il tempo è dato 267 
a l’aqua. Aspelano li sguizari è a Cremona, ai qual è
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sta mandalo a darli la paga. Fi per alcuni venuti dii 
campo inimico, hanno, di oralori sguizari veneno lì, 
parie vano a Roma; et clic di Manloa erano slà man
dali assa’ guasladori, et para 50 di bo per l’ arlel
larie. Item, il Zeneral di Milan li hanno dato alcune 
letere va al suo orator; et zercha danari qual prega 
sia dato buono recapito.

D i rectori di Verona, di 21 hore 24. Come 
hanno aviso, olire li 200 fanli demani primi pasono 
per ritornar a Trento di campo dii Papa, etiam  è 
passali allri 200, li quali vanno a la volla di Trento, 
el vanno in più parie.

Di Milan, dii secretario Alvise Marin, di
19 hore 22. Come, in quella malina, monsignor di 
Torbe havia auto lelere dii levar dii campo di Par
ma, e aver passà la Faenza, il che à dato grande piacer 
a li amici del Re; tamen il forzo de lì è mal conienti 
di questi sguizari, e voriano i lornasseno a caxa, c 
Lulrech che lì era, lien sarà sazialo di loro. Scrive 
il tralalo scoperto, che 15 armali dovesseno andar a 
porla 'l’oxa e slar lì acciò non si levasse il ponte, et 
li foraussili con zercha 500 cavalli doveano intrar 
et andar al senato e tajarli a pezi, e cussi monsignor 
di Terbe et quanti francesi trovavano, et gelli, et 
poi cridar : Ducha, Ducha, Imperio, Imperio, el 
svalizar li danari e robe di quello poleano, et ussir 
di la terra e andarsene via, lassando ili Milan uno 
per governo. Scrive si rilien ogni dì li sospeli, el li 
esaminano per trovar il principio di tal Iralado.

D i Ferara, dii ducha Alfonso al suo orator 
qui existcntc, date al Bonden, a dì 20. Come ri- 
cevele le sue di 17, come la Signoria li ha dito la 
rcsolulion fala di darli danari per far li 250 cavali 
lizieri; di clic la ringralia. Non voi li danari fino non 
li fazi li cavali lizieri e trovi li homeni, e cussi come 
li troverà la Signoria spenderà li soi danari, e in que
sto mezo farà dar voce per farli. El voria saper quel
lo voi dar la Signoria a li capi de ditti cavali si 
farà eie.

D ii dito, date ivi a dì 20. Come li oralori di 
sguizari è venuti in campo dii Papa per aconzar le 
differentie con il re Cristianissimo; per lanlo prega la 
Signoria, sequendo alcun aeordo, sia aricordalo de

* lui. Scrive il suo mostrarsi inimico al Papa ha falò 
ben assai, perchè le sue zente ha impedito le vilua- 
rie venivano portale in campo dii Papa, e Lutali assai 
cari in la Sechia e battuti li villani, et mallralalo 
qualche soldato di quelli dii campo. Scrive, per soe 
spie in Modena, esser venule assai zente dii campo, 
et che a Bologna si preparava alozamenti per il 
campo eie.

I  Dìarii di M. Sanuto. — Tom. XXXI.

Di Franca, dii Badocr oralor, date a dì 10 
a Troes. Come ogni zorno in queste occorcnlio è col 
Re e con la Regina, et ozi poi pranso parlò al Re, 
qual li ha dillo che le zente sue apresso Mexieres 
aver asaltà l’anliguarda dii campo cesareo, et quella 
aver mallralala et falò rclirarsi fino in li slechali, 
el dje li vene fuora 300 homeni d’arme a la borgo
gnona in bianco, a uno cavallo per homo d’arme, et 
5000 fanti, cl fono a le man con li soi, e fono roti e 
parte morii cl presi, tra il qual il capitanio chiamalo 
il conle di Kivieras qual alias fo suo stipendialo. 
Item  che, etiam lo zenle cesaree cran andate per 
prender Ardes e li dcleno la balaglia per (i bore; ma 
con l’ ajulo di soi da Bologne si difese, cl di inimici 
è morii assai. Item, come il capilanio di Bologne 
havia preso Ire nave di fiamiresi cargo di rnerze. Poi 
l’Orator li dimandò quello era di Cales. Rispose di 
hora in hora aspelava lelere; cl che lanzinech sti
pendiali per Soa Maeslà tutta via andavano nel suo 
campo. Item, come quel nominato in le lelere, che 
Soa Maestà mandò in Bohcmia per luor zenle, è ri
tornalo. Dice questa Maestà le haverà, cl à firmalo li 
capitoli con loro. Manda lelere di l'oralor Surian.

D i Cales, di sier Antonio Surian dotor ca
valier, orator nostro, di 2. Come ozi si hanno re- 
duti in dieia il reverendissimo Cardinal c tulli li ora
tori, et prima parlalo zercha le proposilion fo’ il 
Cardinal, videlicet zercha li pescadori liandresi, zer
cha li corsari, zercha le vituarie, et che lo nave ili 
li porli non siano prese etc. Et li oratori lolscno 
tempo a risponder. Poi fo alquanto parole chi dovea 
principiar, c il Cardinal terminò li galici principiasse.
Et cussi parlò il savio Gran Canzelier imputando la 
Cesarea Maestà aver roto do capilulation : la prima 
zercha il matrimonio di madama Carlola fiola dii re 
Cristianissimo a Soa Maeslà promessa, e aver zer- 
clialo far matrimonio con altra, et con haver del Pa
pa la dispensa; item, non dato el regno di Navara a 208 
don Henrigo de Libre! a chi di raxon aspela jusla 
la capitolalion fala in Lodiense. Item, li 100 milia 
(ducati?) a l’anno del regno di Napoli. Item, non 
haver dà l’ homagio a la Cristianissima Maeslà di la 
Fiandra et Arloes. Item, haver dà recapito a inimici 
del re Cristianissimo, videlicet Cardinal Sedunense 
et ducha di Bari, qual li moveno guera. Item, aver 
mandato a desfidar la Cristianissima Maeslà per il 
suo oralor. Item, aver lollo il castello di Mesoncourt, 
et ultimate Muson. Per lanlo soa signoria reveren
dissima vogli terminar quel Re esser sialo primo 
invasor, c condanarlo justa li capitoli di Nojon e Lo
diense in refazion di le spese. Poi il Canzelier cesareo

29
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rispose a parte a parie ut in litteris. Prima, dii ma- 
Irimonio, che ’l non leniva perchè fu concluso in 
madama Lodovica ch’era moria, el in altra fusse viva, 
ma questa è nasuta da poi eie.; e a questo il Cardi
nal disse elio mai non era stà richiesta per la Cesa
rea Maeslà la fiola del suo Ile, per esser quella pro
messa al re Cristianissimo. Quanto al regno di Na
vara, che si dovea prima veder so dejure  li veniva 
a quel di Libret come dicea li capitoli; et de la pen- 
xion dii regno di Napoli che non la dovea darla, per
chè quello fo dalo in dola al re Forando per la mo
glie francese parente dii re Cristianissimo, et che la 
Cesarea Maesta è suo heriede; et non haver dà l’ho- 
magio, che non lo dia dar, ma ben il re Cristianissi
mo non li dà dii stato di Milan; denegò aver dà fa
vor a li inimici dii He, nè averlo mandalo a desfi
dar, ma ben che ’l re Cristianissimo era stalo il pri
mo invasor etc. E l quanto aver lollo quel castello, 
ohe quello era suo. Item, quanto a voler aver tollo 
li sguizari erano col re Cristianissimo, risposeno 
esser soi subditi, el che ’l castello di Mesoncourt 
preso fo dii ducha Carlo di Borgogna suo precessor; 
e di F homagio, da Filippo PArdito in qua ha tollo, 
ma prima non loleva. E cussi fo rimessa ad una al
tra dieta.

208* B il dito, pur a dì 2, ivi. Come il conte di Ca
riali havia spanto voce li 0000 lanzinech venivano 
di Trento in campo dii Papa orano passati, e la Si
gnoria. per far cossa agrata al Papa et a la Cesarea 
Maestà, li havea lassà passar, et che la se intende bon 
con la Cesarea Maestà. Unde. il Gran Canzelier si 
stava suspeso assai ; di ohe li parlò dicendoli il bon 
animo di la Signoria nostra verso il re Cristianissi
mo. il qual disse il He non volea far alcun acordo 
senza conclusion di la Signoria noslra. Item, scrive 
esser venuta lì la nova di la perdeda de Muson ; et 
che il re Cristianissimo ha bisogno di danari ; el 
scrive la nova di la rota data per francesi a li 300 
homeni d’ arme etc., sicomo si ha auto per via di 
P Orator noslro in Franza.

Bel dito, date a dì 5. Come in questi tre dì si 
è stati in dieta, el ozi è stali sopra quelli arliculi zà 
proposti, et scriti per le sue; et il Cardinal averli 
dito li oratori galici esser aquietali a lo trieve, et 
che acordo non seguirà per causa dii Papa. Scrive è 
lelere di Franza, il re Cristianissimo avisarli che 
monsignor di Lanson ha vìa fato la monstra a 15 
milia sguizari, et il Conleslabele a 10 milia lanzinech; 
sichè ha hora un potente exercito.

B il dito, date a dì 7. El i fono in dieta. Scrive 
queilo disse il Canzelier galieo, qual è inolio pru

dente e savio, et cussi quello disse il Canzelier ce
sareo. A la liti il Cardinal disse non è di parlar chi è 
stato primo invasor; ma si trali le difìcultà, el cussi 
Luni è slà poslo ordine de dar principio.

Bil dito, di 7. Scrive, cri in dieta il conte di 
Cariati li disse di 0000 lanzinech passati, qual è slà 
voluntà di la Signoria. Lui Oralor li disse la Signoria 
mai è per manchar al re Cristianissimo, el non esser 
passà con voler di la Signoria; con allre parole etc. 
che al Consejo di Pregadi non li piaque dir tanto. 
Scrive poi il Cardinal li parloe a lui Orator noslro 
laudando la Signoria aver lassà passar dilli lanzi
nech. Lui disse, si è passati è slà contra il voler di 
la Signoria; con allre parole. Poi il Cardinal li disse 
volea alendora far le trieve per qualche tempo, per- 
chè di acordo sarà dilicile per causa dii Papa : e par 
che li oratori francesi adesso aquietano a farle ma 
li cesarci non voglino farlo, pur spera si farà. Et il 
Canzelier cesareo disse al Cardinal, aver auto lelere 
dii suo He di andar da lui, el cussi doman si parte, 
et il Canzelier dii re Cristianissimo volea etiam lui 
partisse, ma il Cardinal ha voluto resti, et cussi li 
allri cesarei per tratar ditte Irieve. Scrive P assalto 
fato per le zenle cesaree ad Ardes, el il capilanio di 
Bologne esser andato lì con zenle e quella lerra aver 
difeso etc.

B i Bontà, di l’ Orator nostro, date a dì 16. 
Come era venuto aviso il levar dii campo di Parma 
e aver passà P aqua di la Lenza; di che il Papa andò 
mollo in colera contro il signor Prospero Colona, 
qual zà 20 dì li havia scrilo de di in dì haria Par
ma, et ora nel suo campo 4 per uno di quello dii re 
Cristianissimo et noslro, unde li ha scrilo uno breve 
dolendosi mollo. Etiam  si duol di la Signoria no
slra eh’ è slà causa di aver falò ussir il ducha di 
Ferrara, dicendo farà desonder il conte Crisloforo 
nel Friul; et che voi rinforzar il suo campo, e che ’l 
Cardinal Sedunense calerà con 15 milia sguizari zoso 
di Trento, et che li ha provisti di danari : el par il 
Papa voy far uno monitorio conira la Signoria no
slra, qual manda le soe zonto conira le terre di la 
Chiesia. Unde, per saper qual cossa di lai parole dite 
por il Papa, fo da Soa Santità con sier Piero More
xini per causa do San Vieenli, qual li basò il piede e 
li disse la so’ causa: lo aldi aleutamente. Poi li disse 
andasse in signatura si faria per gralia el justicia. 
Poi parlò a lui Oralor (limandoli quello havia di 
Hongaria. Rispose nulla. Il Papa disse aver il Re era 
con 200 milia persone in campo, e tamen si dubi
tava non si perdesse Belgrado, dicendo volea dar a 
quel He 20 milia ducali. Tamen lui Oralor lien non
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sarà nulla, perchè il Papa non ha danari. Poi iutrò in 
le cose del suo campo, parlando con colera contra il 
signor Prospero, dicendo, poi ha principiato voi com
pir. Poi disse, serivè a la Signoria dagi a . . .  di Me
dici il possesso dii vescoado di! Zanle e di la Zefalo- 
nia, ge lo havemo dalo. Scrive, in concistorio il Car
dinal Cibo rinonciò in man di Santi Quattro la ea- 
merlengaria, qual fo dala al Cardinal Armclin, et à 
e.xborsato ducali 70 milia. Et questa renoncia è stà 
fata perchè Cibo non è in amicitia col Cardinal di Me
dici, et par in concistorio niun Cardinal si alegrasse 
con ditto Armelino. Il Papa ha impegnato tulli i soi 
argenti; à dimandalo danari in preslido a parenti e 
amisi, et a domino Sigismondo Cìixi ha dimandalo 
ducati 50 milia e li voi dar alcuni castelli di quelli 
ili 1’ abatia di san Paulo di l’ ordine di san Benedet
to, con dar a l’incontro a li frati allre ubalie; ma lui 
si ha scusalo non haver danari. Il Papa li disse, aver 
vadagnalo tanto con noslri che lo die servir. El scri
ve, in li banchi non è ducali 3000 di contadi. Scrive, 
il Papa à condulo il conle di 1’ Anguilara con lanze 
50, el domino Baldisera da Castion con 50, uno ne
pote dii Cardinal Colona con 50, quali voi stagino in 
Roma. Item, 200 fanti spagnoli venuti iu Roma 
discalzi e mal in ordine li ha tolti; li voi dar danari 
el mandarli in campo. Item, manda letere di Napoli. 
Item, ha inteso il Papa si ha dolesto per aver dà sti
pendio a Oralio Bajon.

Dii dito, date a dì 10. Come spaza questa per 
via di Focher. Quelli do condulieri, videlicet quel di 
l'Anguilara et il Colona, è parlili tutti do per campo 
con lanze 40 Ira tulli doi. Scrive, il Papa si duol de 
li soi capi, et l’ Orator disse: « È bon Padre Sanlo 
non si fazi zornala, saria morlo assai persone di l’un 
e l’ altro esercito». Il Papa disse: « No, si vardano 

269 ’ ben la pelle, Dio volesse l’avesseno fata ». Poi il Papa 
li dimandò quello havia dii Turco. L ’ Orator rispose 
nulla. Il Papa disse : « Havemo dà ducali 20 milia a 
quel Re, zoè ge li mandemo». L ’ Oralor laudò Soa 
Santità di quesla bona opera. Item, manda letere di 
Napoli, el dii Capilanio di le galie di Barbaria.

Di Napoli, d i Hironimo Dedo secretano, di 
4. Come quelli regeoti, instali dal signor Prospero 
et marchese di Pescara, hanno mandato ducali 17 
milia in campo, trovali tra questi dii Consejo e allri 
zentilhomeni, et parie ne ha portali quel Andrea 
Daldo maestro di la Sumaria stato in Aversa etc., 
et ducati 10 milia ha dato il conle di Motella, et du
cali 10 milia darà fin certo tempo, et ducati 10 milia
fin 2 mexi per la compra di la terra d i .........qual
à auto il possesso. Et il conle Veual'ro, ha compralo

Ortonamar per ducali 32 milia, darà adesso 20 mi- 
lia il resto fino mexi 4, cl ha venduto do soi castelli 
e allri beni a raxon di 12 el 15 per 100 per aver 
danari di comprar lai lerra. Sichè quesli comprano 
slado a do e meza per 100, e vendono quello hanno 
di mazor entrata. Scrivo, Camillo Orsini cugnalo di 
Malatesta Bajon è qui venuto con salvo condulo, 
dove è la mojer e fioli e la mojer di dillo Malalesta, 
et par si voy acordar col Papa e si mena lai pralicha.
Il Viceré è a Fiumicelo mollo batulo dal mal, col 
conle di Polentia qual non ha voluto andar in cam
po per non star solo il signor Prospero nè cl mar
chese di Pescara. Domino Ascanio Colona è andato a 
Marino a mutar ajere. Scrive el rcplicha li remori 
in Casliglia e Valenza e la libcralion dii ducha di Ca- 
lavria. qual si dice è fuzilo.

Dii dito, date a dì 7. Come è venute nove di 
Roma a quesli regenti, la nave dii Viceré, di bolo 
1800, veniva da Valenza, era slà presa da 4 galie 
francese et do barze insieme con la nave dii gran 
mastro di Rodi che quello acompagnava a Rodi. La
qual in le aque d e .........hessendo a la vela, el la
invesliteno, et quelli di la nave calono, et fu presa; 
la qual par sià stà menata . . .. el era ridia di balle 
700 panni e molli pazizieri suso, per valuta ducati 
100 milia, havia boche 100 di luogo tra le quali 6 • 
pezi di arlellarie che fono di la Signoria nostra pre
se iu quesla guerra iu Lombardia el mandale di 
qui con le nave conduse il signor Prospero ; el par 
tutta sia slà posta a saclio, perchè li galioti di le 
galie sallono suso. Questi hanno mandato a chiamar 
le galie di queslo regno, per mandarle driedo a ve
der ricuperarla. Scrive, in quelli mari fusle 4 di Mori 270 
è comparse: hanno falò danni ut in litteris, et si 
dice a Baja ne sono 12. Scrive zercha formenli, et 
comprala fala ut in litteris.

D ii dito, date a dì 8. Come de lì è slà seque- 
strà tulle le inlrade di cavalieri di Rhodi, et questo 
per la nave presa, licet si dicha fusse presa da Ira’ 
Bernardin over Prejan capitanio di le. galie francese 
conira la volunlà dii Gran Maestro qual era su la 
nave di la Religion, ben in conserva con ditta armata. 
Etiam  è sta sequeslrà le robe tutte di zenoesi et 
milanesi. Si dice il Viceré torna in quesla cilà, el non 
va in campo come alcuni diceva. Fusle di Mori sono 
pur in quesli mari. Il conle Lodovico di Montallo va 
a l’Aquila; chi dice per le cosse dii conte di Molitorio, 
et chi per altro. È zonlo di qui domino Federico 
Spalaforo, vien di Messina. Dice le nostre galie vanno 
iu Fiandra, zonse do lì.

D ii dito, date a dì 14. Come Salvador . . .  ha
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dato a ijucsli regenti ducali 12 milia .per la coni- 
preda d i . . . .  e ’l reslo darà, e il conte di Yenafro 
non trova danari per li cambi fati a razon di 0 per 
100. Scrive, è venuta nova una fusta di turchi esser 
slà presa da fuste di Tunis. La nave fu presa par 
sia slà conduta a . . . . Il ducha di Termini ha auto 
novo comandamcnlo di andar iu campo con la sua 
compagnia, el par vadi. Manda lelere di Sicilia de 
sier Pelegrin Venier, con letere dii Capitanio di le 
galìe di Barbaria.

D i Palermo, di sier Pelegrin Venier qu. 
sier Domenego, date a dì 7. Come li beni di fran
cesi, zenoesi et milanesi fono tolti in nota et retc- 
ntili in quel regno, è slà ritornali, e la nave era in 
porlo a Messina di zenoesi lassata, e recargò lo sede 
e va al so’ viazo. A di 17 zonse le galìe di Fiandra 
in dillo porlo, et a di 30 pur dii passato zonse vele 
16 con il Gran Maestro di Rodi, vanno a compa
ginalo a Rodi, cl poi parli per andar al suo viazo. È 
zonto Francesco Luclio, qual con l’ armata, scrisse 
per altre soe, andò in Levante in corso, dicea conira 
infideli, volse salvo condulo et l’ ave, poi il Viceré
lo fece retenir, et questo perchè etiam lui con 
salvo condulo prese una fusla mesinese a la Golela 
di Tunis. Scrive, è slà ordinato, per lelere aule di

* Roma, questo san Michiel far la monstra di quesli 
olii regno sono ubligati, et si mele in ordine li capi
tani di zenle da guerra, si munisse li castelli da mar, 
et scrive l’ ordine dato, e in tre lerre si fa la mon- 
slra di (ulto quel regno ut in litteris. Scrive, esser 
aviso di Spagna per li tumulti di Valenza contra li 
nobili é seguilo assai occision, cl morti da 30 milia 
mori, et liberalo il ducha di Calabria, et il ducha 
di Gandia et uno altro malmenali, et morii più di 
300 cavalieri di Valenza da li populi sublevali con
ira di loro. A Majoricha etiam è seguito rumor, 
molli morii di principali eie. Scrive la condilion di 
fornenti e quello valeno, e le Irate serale, et si 
fanno provision. Scrive in fiiie allre nove di Spa
gna et garbugii in Majoricha grandi ut in litteris.

Fu poi balolalo il scurlinio di 4 savii dii Consejo, 
qual fu in luogo di sier Domenego Trivixan cavalier 
procuralor, sier Polo Capello el cavalier, sier Andrea 
Griti procurator che compieno, et uno per tre mexi 
in luogo di sier Antonio Trun procuralor, ha relu- 
dato, et quelli rimaseno sarà noladi qui solo. Con 
con gran jubilo di (ulti rimase sier Lorenzo Lorc- 
dan procurator, fo del Serenissimo, e andò meglio 
di sier Alvise di Prioli inquisitor suo, che ozi dovea 
in Gran Consejo meter, insieme con sier Antonio 
Condolmer so’ colega, di tuorli la procuratia. Cazele

eliam con titolo sier Anlonio Justinian dolor, da sier 
Hironimo Justinian procurator, senza titolo, per gran 
pratiche fate. Item, cazele sier Luca Trun sialo più 
volte, perché li XL non l’ ha volcsto, et queslo refu- 
dar di sier Anlonio Trun non ha piaceslo al Consejo.
Il (piai sier Alvise di Prioli poi rimaso, andò dal Prin
cipe e a la Signoria, e tolse respelo a intrar. Item , 
fono fati do Savii a lerra ferma in luogo di sier Pie
ro da cha’ da Pexaro et sier Francesco Conlarini, 
che compieno, el rimase un nuovo per la non pen
sala, ch’è sier Hironimo Querini.

Vene letere di campo, fazendosi lai scurtinio il 
qual sarà posto qui soto, el poi fo lete. El nota: fo 
chiama questo Consejo per le cosse di Hongaria, ta
men laute era le pratiche di farii Colegio, che fo 
lassato le cosse publiehe et atteso a far quesla balo- 
talione.

D i campo, date a San Segondo, dal proveda- 271 
dor zeneral G riti et sier Polo Nani capitanio 
di Bergamo, date a dì 21 hore 3 di note. Come 
il campo inimico è pur dove erano, e intendono per 
più vie aspetano il retroguardia vien dii reame, qual 
è di qua dal Tronto verso Lorolo. Etiam  si divulga 
il Cardinal Sedunense dia calar con 15 milia lanzi
nech per la via di Trento, over di Como; le qual 
nove se doveria saper la verità, perchè importano 
assai. Pertanto, pregano la Signoria mandino a veder, 
perchè francesi non se curano di saper e sono molto 
odiali da li populi e dal paese, poi non consulla Lu
lrech molto con loro Provedadori. Monsigiior di 
Vegli è pur qui, nè ancor é partilo, e Lulrech slà 
mollo suspeso poi la sua venuta. I nimici stanno cusì 
dove i sono, à qualche loro obielo, el le burchiele 
per far il ponle sora Po è preparate a Viadana. Li 
sguizari di Cremona non è ancor zonli, ma dicono 
verano, et zonli i sarano sarà in campo da 9000 cl 
più, come quesli dicono; sichè lieneno li cantoni non 
vorano mandar sguizari contra sguizari, però vera
no lanzinech. Li oratori sguizari è ritornati dii cam
po dii Papa, dove è slà ben visti et honorati, et da
toli ducati 100 per uno, el a do soi etiam è stà pre
sentali, perchè altra fameglia non hanno con loro.
Non hanno parlato ancora con Lutrech; ma riportano 
aver parlalo al signor Prospero zercha volersi inler- 
poner a conzar queste diferentie, il qual li ha rispo
sto si ’l Re darà Parma e Piasenza al Papa, cli’é ter
re di la Chiesia, si potrà parlar d’acordo, et che 
quando li concesse dille torre, il re Chrislianissimo 
li promise al Papa darli Ferara, però voleno, o dille 
lerre over Ferrara; et che la bravano mollo etc. 
Scriveno zercha grisoni insolenti, el hanno ricevuto
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la nostra letera dii Senato che a quelli zonzeranno 
darli danari et mandarli a caxa. Cussi vederano di 
far; ma quel domino Costanzo li ha promesso assa’ 
cosse, e tutto fato a suo proposito. Scriveno, aver 
mandato a tuor li ducali 8500 di Bressa, che con la 
compagnia di domino Baptista da Martinengo che 
dia venir in campo di Brexa sarano portali, el li ha 

271 * nuli; ma non voleno principiar a pagar niun per sal
varli per li grisoni : a dì 27 è il lempo, nè vorano 
aspetar etc. Scriveno, non aver voluto expedir il ca- 
valaro quella noie fino la malina, per esser le strade 
cative per le gran pioze stale, poi di noie non vie
neno securi.

Di rectori di Verona, di 22, hore 1 di note. 
Come, havendo mandato a Manloa, riporta non esser 
falò preparamento alcun, solum certi boi per man
dar in campo per P artellarie etc. Item, a Trento el 
Bolzan non è moto di guerra. Ben per uno venuto, è 
stato mia 15 di Trento in certo loco, ut in litteris, 
riporla che lì erano venuti dal campo dii Papa 3 a 
cavallo con sajoni di veludo negro, par siano spagnoli, 
dicendo si aspetava il Cardinal Sedunense che calasse 
con lanzinech over sguizari, el che ’l ducha di Bari 
era in una terra in Alemagna dilla . . . .  dove esso 
Cardinal era andato.

D i rectori di Drexa e sier Hironimo da ca’ 
da Pexaro provedador zeneral, date a dì 21. 
Scriveno aver mandalo li ducati 8500 in campo per 
domino Baptista da Martinengo. Item, mandano le
tere di Ampho, con avisi, qual non fu lecte perchè 
era lardi, hore una di note, il Doxe si levò et 
andò via.

Nola. Non fo lelo ozi le lelere dii Provedador di 
l’ armada, con l’ aviso auto di Kagusi dii perder di 
Belgrado.

Scrutinio di quatro Savii dii Consejo, tino 
di qual è per tre mexi.

Sier Anlonio Justinian el dolor, fo savio
dii Consejo.................................105.100

Sier Hironimo da cha’ da Pexaro, fo 
capitanio a Padoa, qu. sier Beneto

procuralor.................................98.111
f  Sier Alvise di Prioli, fo savio dii Con

sejo, qu. sier Piero procurator . . 108. 91 
Sier Andrea Mudazo, fo consier, qu.

sier N ic o lò .................................62.143
Sier Luca Trun, fo savio dii Consejo,

qu. sier A n to n io ........................98.106

f  Sier Hironimo Justinian procurator. . 111.97 
f  Sier Alvise da Molili procurator, fo sa

vio dii Consejo............................142. 64
Sier Piero Trun, fo cao dii Consojo di

X, qu. sier A lv ise....................... 51.156
Sier Gasparo Malipiero, fo cao di! Con

sejo rii X, qu. sier Michiel . . . 75.128 
Sier Francesco Donado el cavalier, (o

luogotenente ili la Pairia . . . . 81.125 
Sier Anlonio Condolmer, fo savio a Ter

r a  ferma, qu. sier Lunardo . . . 38.172 
•j- Sier Lorenzo Loredan procuralor, fo del

Serenissimo.................................128. 75

Do Savii di terra ferma. 272

Sier Carlo Conlarini di sier Pam-
p h ilo ..................................... 95.107

Sier Dona da Leze, fo podestà e ca- 
pitanio in Cao d’ Istria, qu. sier
P r ia m o .................................115. 91

Sier Piero Trivixan el savio sora la 
merchantia, di sier Domenego 
cavalier procuralor . . . .  98.101 

Sier Mafio Michiel, fo ai X Savii, qu. 
sier Nicolò dolor, cavalier, pro
curator .................................42.164

Sier Francesco Zorzi, è di Pregadi,
q u .  sier Hironimo el cavalier.  . 66.143 

Sier Anlonio Surian dotor e cavalier,
è ambassador al re d’Ingaltera . 83.127 

Sier Jacomo Corner, fo luogotenente 
in la Patria di Friul, di sier Zorzi
cavalier procurator...................109.100

Sier Nicolò Tiepolo, el dolor, è di la
Zonta, qu. sier Francesco . . . 88.122 

Sier Francesco Bernardo, fo sora la
merchantia, qu. sier Dandolo . 103.102 

Sier Michiel Morexini fo di Pregadi,
qu. sier P i e r o ....................... 87.118

Sier Valerio Marzelo, fo savio a Terra 
ferma, qu. sier Jacomo Anlonio
c a v a lie r .................................111. 96

Sier Lorenzo Orio el dolor, è amba-
sador in Hongaria...................31.178

Sier Francesco Morexini el dotor,
qu. sier Gabriel....................... 61.122

Sier Mafio Lion, fo avogador di co
mun, qu. sier Lodovico . . . 92.117 

Sier Faustin Barbo, fo avogador di
comun, qu. sier Marco. . . . 107. 99
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— Sier Gasparo Contarmi, è ambasador 
a la Cesarea c Gilholica Majestà, 
qu. sier Alvise . . . . . .  120. 83

Sier Pier» Bragadin, fo provedador
sora le camere, (pi. sier Andrea . 94.1 Pi 

f  Sier Francesco Morexini, fo savio a
Terra ferma, qu. sier Nicolò . . 121. 85 

f  Sier Hironimo Querini, è di Pregadi,
qu. sier Piero da Santa Marina . 122. 84 

Sier Francesco Bolani, fo avogador,
qu. sier Candian....................... 47.164

Sier Trojan Bolani qu. sier Hironimo 95.116 
Sier Hironimo Polani el dolor, fo di

Pregadi, qu. sier Jacomo . . . 93.118 
Non. Sier Alvise di Prioli, fo provedador 

al Sai, qu. sier Francesco, perchè 
si caza.

Noto. Sier Zorzi Corner fi cavalier procurator, 
non volse esser nominalo Savio dii Consejo per non 
concorer col Molin.

Se ave ozi aviso certissimo, per via di Alexan
dria, di la morte di sier Carlo di Prioli consolo no
stro in Damasco, il qual morite a dì 20 Zugno.

Etiam  si ave esser morto sier Alvise Pizamano 
qu. sier Francesco era provedador al Zanle, et cussi 
fo con verità.

A  dì 24. La malina fu fato in Coiegio, la Signo
ria con li Cai di X, quel soprastante a li Fonlegi di 
la farina per anni 5, balolali numero . . ., el rimase

Da poi disnar, fo Consejo di X, prima semplice, 
poi con la Zonta. Fono sopra certe gratie. Fu presa 
una di sier Lorenzo da Molin qu. sier Bernardo de- 
bitor di dacii, pagar di imprestidi.

Di campo, fo letere di San Segondo, di 22, 
hore 24, et dii Governador, hore 2  di note. 
Scriveno zercha li oratori sguizari, et dii campo che 
par si lievi per Rezo: il sumario dirò di soto.

Dii ducha di Ferara. Ringratia a la Signoria 
dii salvoconduto dato a suo liol don Ipolilo, eli’ò in 
sacris, arziepiscopo di Milan, dubitando di excomu- 
niche dii Papa, vien ad habitar a Ruigo.

Fu preso una parte contra li banditi, si ad tcm- 
pus come definitivi, quali stanno in li monasteri. Che 
el sia publicato jmblice che in termine di zorni 3 
debano partirsi, sotto pena chi quelli acuserà over
darà in le man di L___ et li priori che quelli aves-
seno in li monasteri, li debano acusar solo pena di 
esser banditi in perpetuo di terre e lochi noslri; con 
allre clausole. Et ditta parte fu posta per sier Zuan

Emo di sier Zorzi procurator, el qual, di San Zane 
Polo, è nel monastero di Santa Maria di Gralia ; stà 
ben scoso, pur si sa che l’é lì. Fidila parie fo publi- 
cada la malina in Rialto, a notizia di lutti.

Fo etiam preso, che ’l reverendissimo Patriarca 
nostro, insieme con li tre zenlilhomcni eleti sora i 
monasteri di monache, habino etiam libertà sopra 
quelli monasteri di Torzello et Mazorbo, come han
no su quesli di quesla cità, et etiam ili Murali.

Noto. Per parte presa zà più mexi nel Consejo 
di X con la Zonla di fabrichar la caxa dii monaste- 
rio di San Zorzi mazor che va in ruina, a spese di la 
Signoria nostra, alento li frali non voi repararla, do
ve si melerà a slar oratori et si sparagnerà el fillo ; 
et cussi, havendo l’oficio de le Raxon vechie questo 
cargo, et auto ducati 400 per queslo, d i . . .  comen- 
zono in quesli zorni a butar zoso li muri per fabri- 
carla, etc. Et l’ abate di San Zorzi con alcuni frali 
veneno in Coiegio a dolersi, dicendo è soa la caxa, 
la qual hanno scriture che se risalva per il Doxe 
quando fusse amorbato ; con allre parole. El Doxe 
li disse avesseno pacientia.

Fo in questo Consejo di X con la Zonla, a richie
sta dii re de Hongaria qual scrisse a la Signoria per 
sue lettere portò questo orator novo, che olirà il so- 
corso, li fosse dato ducali 700 in zercha per fornir 
Scardona e allri lochi di Dalmatia; el cussi sccretis- 
sime fu preso di darli et li fo dati.

Copia di una letera venuta di Franza, data a 
Troes a dì 9 Septcmbrio 1521, scrita per 
Gasparo Spinelli secretario di l’Orator no
stro, drizata a Hironimo Moriani secreta- 
rio, suo amicissimo.
Non voglio tacervi quello vidi beri, che certo ju- 

dico non vi sarà grave ad intender, per esser eliclo 
che raro si vede da Immane creature dipender. Sap
piate dunque, come tutti li Cristianissimi re di Fran
za hanno gralia dal Supremo Creatore de liberar 
qualunque che da le scrovole, egritudine crudele, 
fosse infeclado, e quelle scacia con il segno solo di 
la croce, venendo prima che ’l fazi la signatione ad 
la saluberima confessione el comunione. Questo Cri
stianissimo re Francesco dunque, intendendo da 
questi circonvicini loci esser qui convenuta grande 
quantità el numero de tal infectati, deliberò beri non 
inanellar a questi tali de la gralia sua, come ho dito 
miraeulosamente concessali, tanto più hessendo il 
giorno della gloriosa natività de la immaculala Ver
gine. E per observar la devola cl reverenda consue-
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Imline e coslumo, el Venere et Saltala, 0 e 7 dii pre
sente, si sequestrò Sun Maestà da le negocialioni, de
dicando tal giorni a sue devotione, confessandosi, el 
eri malina comunicandosi, poi ne In sua camera 
stando in quella fino vene 1’ bora di conferirsi a la 
chiesia, che fu a cercha mezo giorno. Nè mi par di 
pretermelervi l’ habito con che Sua Maeslà si lassò 
veder da infinito numero di persone, che nella eate- 
drale ecclesia di san Pietro di questa città, dove fu 
celebrala tal cerimonia, el ne le strade, quella alen- 
devano non senza incredibile desiderio. Havea prima 
Soa Maeslà una piciol bereta di panno nero di la 
sorte che noi apellamo lochi, circundata di penne pa- 
vonaze; il zippone poi era d’arzento e raso pavonazo 
fatto tulio de slriche de quelli, et la stricha pavonaza 
era tagliala, dal taglio era poi trala la camisa; le calze 
veramente l’una, zoè destra, era di panno bianco, la 
manca di panno pavonazo e btancho, in slriche que- 

273 ' ste, et il zippone latto a la svizara. Havea sopra quello 
una cappa di panno bianco fatta al modo militante, 
che non ha da rietro il capiron hispano, striccala at
torno de un cordon di san Francesco de panno de 
arzente; nè altro havea indosso. Venuto in tal guisa 
a la chiesia predilla, lo reverendo episcopo di quello, 
che è confessor de Sua Maeslà, canlò una solenissima 
messa, a la qual Soa Maestà vi siete mollo divota- 
menle. Finita, la si levò dal luoco suo, et aviandosene 
ad una parte de la chiesia dove ingmochiati erano in 
bel diametro disposti da 150 fra grandi et piccioli 
utriusque sexum, dal primo de li qual cominciando 
faceva sopra il volto con il police el indice, pigliando 
prima la longeza del viso, poi la largeza loro, il segno 
de la croce, e poi li dava la benedilione, continuan
do in tal maniera fino al postremo. Et cussi come 
Sua Maestà procedeva nella signalione, cussi dietro 
le pedale sue vi andava un genlilhomo, dando a ca
dauno de li segnati dui soldi francesi, che vogliono 
de’ nostri sei. Absolulo tal pio el laudabile oficio, Soa 
Maestà si lavò lì in chiesa le mani, et poi montala a 
cavallo, se ne andò a disnar. Di tal egritudine si ve* 
deno le persone liberarsi in tanto tempo, quanto è 
che i la hanno; sichè quelli che sono presti ad haver 
confugio a tal medico poco la patiscono; gralia cerio 
grande et divina* de la qual ve ne ho voluto far molo, 
aciò parimente quanto io vedo di vostra scicntia 
degno vi inolesca. L llabito regio fu di quella sorte, 
per esser Sua Maeslà accinta al partirsi per andar 
in campo, et voler che ognuno publicameiile ve
nisse in coguilione de la intenlione et fermo propo
sito l’avea di voler in persona difender il regno suo. 
E noi habbiamo ordine di seguir Sua Maestà nel

numeroso exercilo, dove è bisogno alrovarsi muniti 
di animo et coragio prima, poi de lucenti arine. Idio 
si degni haverne nella sanctissima protectione.

D i Troes, alti 9 di Setembre 1521, hora 4 
noctis, raptim.
Sumario di alcuni avisi auli per letere di sier 274

Zacaria Loredan capitanio di Cipri, date
in Famagosta a dì 30 Zugno 1521 , rice
vute 17 Setembrio.
Come, per letere di sier Crislofal da Canal capi

tanio di Hallo, di 28 Zugno, si ha esser acoslalo al 
muoio dii porlo una lusla di cercha banchi 12, et 
uno breganlino, vieneno da Rhodi, partì è zorni 10, 
spazadi subito da Rhodi con ordine vegni a queslo 
aque a far comandamento a lutti soi corsari si miti
gano a Rodi; e questo perchè haveano per certo, che 
le galìe di Alexandria e quelle di Barulo lurcliesche, 
per comandamento del Signor erano al Streto ar
male, e clic fuora del Strato erano ussite fuste 80, 
et da Constanliuopoli si doveano partir galìe 100, sb
rano in tulio da zercha vele 220, e si divulgava ve
nivano a Rhodi, e chi diceva a Cipro, e alguni zude- 
gavano iu Candia, et che da Rodili erano ussiti- più 
brigantini por diverse parie per far tal eflecto de 
redur i corsari a Rhodi, perchè loro erano mal in 
ordine ili navigli e de zenle, e che andavano de 
longo cercando lai navili de corsari. Et in questa ora, 
zercha tnczo giorno, havia ricevuto una lelera dii 
governador Mauresi, el qual scrive a Svibolo(?) ha
ver devedado l’aqua a li corsari, el che li veniva drio 
fino a Coviela, sichè si mandi slralioti lì, perchè 
lui si trova con pochi cavalli; la fusta e brigantin di 
Rhodi subito partile; et questo aviso*scrive al rezi
mento di Cipro.

Come, per lelera ili Andrea Mauresi governator, 
date in Coviela, a dì 20 Zugno, scrite al prefato re
zimento di Cipro, come li corsari hanno fato e an
cora non hanno sorto, et è venule do fusle radiane 
e sorto dove è la fontana, e li non si poi adoperar ca
valli. È venuto do homeni fuora, el parlalo con el 
Civitan de Covieli (sic). Dice in Tenedo se trova 
200 vele lurcliesche, el che loro se parli di là e vene 
a Syo, e che ’l noslro Provedador di l’ armada se 
alrova in quelle aque con galie 9, el è zorni 0 parlino 
da Rodi .Di vele lurcliesche non si trovò se non do 
fusle in Alalia, le qual sono quelle prese el naviliodi 
sier Alvise di Adamo; le qual voleano vender quella 
roba, ma li turchi non hanno voleslo comprar cosa
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alguna. Dice che a Constantinopoli el Signor havea 
fato ruinar tulle le chiesie di ogni generalion, las
salo salvo una chiesia per cadauna fede. Scrive, jusla 
l’ordine, lui Governador starà lì quesla sera se di- 
smontarano quesli corsari, e non potendo far qualche 
cosa, anderà lina al cavo di l’ isola, secondo l’ bor
dine datoli, e anderà a Baffo, e fin in cao de l’ isola 
per veder la fin di ditti corsari.

* Sumario di letere di sier Alvise de Adamo, date 
a dì 18 Zugno, drizate al Capitanio dii re
gno di Cipro, et ricevute a dì ,21 detto 1521.
Come avisa per la presente harcha, de lì non es

ser altro di novo, salvo che nel paese di Damasco, 
cercha 500 turchi era iu uno loco si chiama Aerali, 
fo asaltati da 5 in 6000 cavalli di arabi, c fo morii 
di loro da 350, el reslo fuzite; et il signor di Dama
sco, intendendo questo, subito montò a cavallo con 
la sua corte, et è andato a quella volla. Ancora non 
è venuto nuova alcuna. Iudicasi per le zente è andate 
fuora con el Signor, che arabi tornerà a la campagna 
come el Signor sarà lornà nella lerra, e sarà al pri
mo zuogo (l1) e a queslo modo nè robe nè li mercha
danli con le cara vane non poi andar atorno. Tutto el 
paese è pacifico, maxime queslo di Aleppo. De qui 
el zonse la nave zenoese; è slà ben vista et sier Zuan 
Balista Longo smontò in terra el perdonalo il ludo; 
sichè ogniun né poi venir securo benissimo. La nave 
patron missier Marco Conlarini è venula qui, cargo 
prima a Baruli sachi 500 zenere, poi qui sachi 1100 
zenere, gotoni sachi 70, filadi cantara 10. Hanno las
sato zenere in terra da cargar una altra nave. El ma
gnifico Consolo de Damasco basse quesla mallina 
quello non star troppo bene, ma in ponto de morte.

Sumario di una letera di sier Francesco Sada- 
ca di Famagosta, data a Tripoli, a dì 19 
Zugno, directiva al Capitanio dii regno di 
Cipri.
Avisa come l’ è zonlo a salvamento de lì con la 

nave zenoese, e lui solo primo smontò in terra, e an
dato davanti el signor di Tripoli, lì ha fato bona cicra 
e ditoli stesse di bon animo c fesse bon animo a li 
merchadanli, e che vengano in terra e vendano et 
comprano, che nisuno non li darà fastidio. Ma Bali
sta Zentil non ha voluto smontar si non si ebbe uno 
comandamento dii Signor e del Chadì, e sier Alvise 
di Adamo ge l’ha falò aver, e fece tanto eh’ el smon- 
loe nel quarto giorno. El Signor li ha fato bona riera 
et Chadì, e ditoli, se tu avessi morto 100 turchi, cl

signor Sullan Suliman ti ha perdonalo, e si ha mandà 
comandamento che ’l sia perdonalo a tulli quelli che 
hanno falò ofesa al Signor, el li ha jurato per la lesta 27G'> 
del Signor, se ’l serà persona che fazi dispiacer al
cuno, lo apicarò per la gola, e cussi ha falò la erida 
per (ulta la lerra; sichè fin qui hanno bona compa
gnia. Di novo dii Gazelli non si dice niente; ma sopra 
di Damasco se trovano certi capitani de arabi li quali 
è con gran moltitudine di exercilo, verso i qual el 
signor di Damasco ha mandalo 500 schiopelieri, li 
quali non è tornali alcuno de essi turchi e tutti sono 
slà morti da li dilli capitani arabi. Et subito el signor 
di Damasco ha cavalchalo con 2000 homeni per tro
var dilli capitani ; del qual non se sa altro fina hora.
Dii Sophì si ha parole assai, ma niente con fermeza.
Pur de le merchanlie non si fa niente; le sede non 
si poleno Irazer, salvo con gran pericolo; de gotoni 
ne sono assai ma niente de bon ; dicono che a la 
zornala vegnirano. Del Signqr turco si ha diclo esser 
poco lontano de Aleppo, da zornale circha 6, cl non 
si poi aver nova alcuna perchè saria fruslado. Que
sto Signor ha falò crida che tulli li janizari del S i
gnor debano redursi qui a Tripoli, e non si sa per
chè. Dubitasse del signor di Damasco.

A  dì 25. La matina vene il Legalo dii Papa epi* 2772' 
scopo di Puola, qual fa bon oficio et ave audientia

(1) La carta  275 contiene un documento in da ta  6 Decembre 
1521 inserto per errore, e che sarà  riporta to  a suo luogo ; e la carta  
275* è bianca.

(2) La c a rta  276* è bianca.

Sumario di lettere di sier Zuan da Molin fo di 
sier Marin, date in Tripoli a dì 20 dito, 
ricevute a dì 22  dito, drizate al prefato Ca
pitanio di Cipro.

Come l’era capilà de li uno signor venulo dii 
Cayro, qual li ha facto una perfetissima ciera, non so
lum a noslri ma a lutti quelli se diceva liaverli of
fesi, et al Conlarini et Tenlor (?) niuno ardisse farli 
dispiacer alcuno. Quanto habbi a seguir non posso 
pensar. Prego Dio lutti ajuti. Zà alcuni zorni di Da
masco se parli quel signor bassà con tulle le sue 
zenle per andar contra alcuni arabi. Forno a le man, 
et par non haver haulo con lui janizari con schio- 
petieri di la lerra; quali andali, altro di loro non si 
ha auto. Si dice di gran zanze in danno loro. Se dice 
il Gran Signor esser cavalcato a la impresa di l’un- 
garo. Che ’l sia il vero non lo possiamo saper. Sla
mo in aspeclalione di qualche ventura di nostre 
robe, che Iddio presto le mandi.
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con li Cui di X, per certi avisi auli intervenendo fo- 
raussiti.

Vene l’orator di Ferara per saper quello si ha di 
novo, alento il suo Ducha si dubita molto dii Papa. 
El li fo dillo il Ducha suo mandi a saper si vien lan
ze di reame per campo.

D i Sibinico, (li sier Aguslin da Mula pro
vedador di Varmada, di l i .  Con avisi auli, per via 
di Scardona, per do frati venuti, parlino è zorni. . .  
di Buda, come Belgrado si leniva ; e lien questo sia 
vero, perchè si la nova dii perder fosse vera come 
si have per via di Ragusi, quelli lochi vicini turclie- 
schi liariano fato feste etc.

D i IJdenc, di sier Vicenzo Capello luogote
nente in la Patria, di 23. Come, per via di Ven- 
zon, ha nova, per alcuni venuti di Buda, come Bel
grado si manteneva etc.

Vene in Coiegio Francesco di Zuane da la Seda, 
dicendo l’oralor hongaro, qual non ha scrito ancora 
al Ile quanto li fo risposto zercha il socorso perchè 
lui voi esser quello, li ha ditto esser venuto uno di 
Hongaria, parli a dì 6 di queslo da Tona dove è il 
Re col campo, e dice esser zonto bohemi da cavalli
.........milia con uno capilanio vecchio di anni 80,
tulio canuto, qual va sopra una careta et è in l’arte 
militare experlissimo capitanio ; et come il Vayvoda 
transilvano veniva et dovea zonzer con . . . .  milia 
cavalli, et che tra quesli do capitani era slà qualche 
differenti» chi dovesse esser il primo a investir tur
chi, el era stà electo il bohemo, el che farano omni- 
no la zornala. Scrive clic Belgrado si leniva etc.

Da poi disnar, fo Consejo di X con Zonta per 
expedir assa’ gralie, et uiuna fo expedita, nè fallo 
cossa da conto. Poi restò semplice, e assolseno do 
incolpadi di monede.

D i campo, vene letere a bona hora di San 
Segondo, dii provedador zeneral G riti c# sier 
Polo Nani, di 23, hore . . . Come li oralori sgui
zari haveano parlato a Lulrech, e fato scriver al re 
Christianissimo per mandarli autorità di Iratar ac
cordo, et che erano partili per andar in campo dii 
Papa e protestar il signor Prospero Colona si lievi 
di P impresa, e non molesti Parma, nè Piasenza, nò 
alcuna terra del Slato di Milan, perchè altramente li 
cantoni sarano tutti contra il Papa etc., ut in li t
teris.

Di Franza, fo letere di l’Orator nostro, da 
Troes, d i . . .  Come dili sguizari mandano diti ora- 
lori a protestar al campo dii Papa si lievi, perchè vo
leno mantenir il Stado a la Christianissima Maestà.

277' Scrive, la cosa di Ardes presa da zente cesaree, et il 
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modo ut in litteris; la qual l’anno passalo volendo 
queslo Christianissimo re forti Odiarla, il re d’ Ingal- 
terra non volse la fortifichasse. Scrive, il Cristianis
simo re va a Renes, et che il Gran contestabile con 
exercito nel regno di Navara sperava far faconde.

Di Cales, dii Surian orator nostro, d i . . .  . 
Scrive quello hanno di novo Iratà in le diete, el par
lalo di far Irieve. Item, come il Cardinal era ama
lato; e avisa il perder di Ardes c il modo. Item, co
loqui auti col Gran canzelier di Franza, che se li ce
sarci vorano far le Irieve e includendo la Signoria 
nostra; se li cesarei vorano danari annuatim come 
se li dà al presente, è bon lui Oralor habbi ordine 
ili queslo.

Da Milan fo dillo esser avisi di gran occision fala 
de lì, di squartar vivi, brusar, apichar eie. di com
plici del tratato.

Noto. Ozi fo sposalo la fia di sier Hironimo Ju 
stinian procurator in sier Vetor Grimani nepote del 
Serenissimo, qual fu fato in chiesia a San Ziminian, 
tamen il novizo vestilo di negro per sier Carlo di 
Prioli zerman di so’ padre. El per queslo fu fato fesla 
solene con bellissimo pranso a assa’ persone e tulio 
il zorno ballalo. Item, eri morite domino Hironimo 
Paralion dollor, avocato in cause ecclesiastiche et 
excelenlissimo homo.

Noto. Eri nel Consejo di X, inanellando do Savii 
dii Consejo in luogo di sier Andrea Grili è prove
dador in campo e di sier Antonio Trun refudò, in- 
troe sier Lorenzo Loredan procurator. Tamen dovea 
intrar sier Alvise di Prioli procurator, è indisposto e 
voi refudar, el sier Hironimo Justinian procurator 
non poi intrar, per cassarsi con sier Domenego Tri
visan procurator. Ergo il Loredan inlroe ; ma ozi 
non fo fuori di caxa nè in Coiegio.

A  dì 26, la matina fo letere di Sebinico, dii 278 
Conte provedador zeìieral Guoro,c Provedador 
di l ’armata, di 16. Avisano aver il campo dii Tur- 
elio esser relralo di Belgrado, et che do sanzachi con 
il bassà di Bossiua doveano venir in quella Dalmalia; 
con allri avisi come dirò di soto.

Vene sier Domengo Bon, venuto relor di la Ca
nili, vestilo di veludo cremisino, e referile di quella 
terra eie. Fo laudalo dal Principe justa il consueto.

Da poi disnar, fo Pregadi. Et questa malina, ha
vendo refudalo li tre Cai di XL, per servir li com
pagni che non hanno titolo di Cao di XL, fono cavali 
per ii Serenissimo Cai di XL alla banclia sier Hiro
nimo Cocho qu. sier Antonio, sier Alvise Foscarini 
qu. sier Nicolò et sier Zuan Barbarigo qu. sier An
drea fo dii Serenissimo, el ozi introno.
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Intrò Savio dii Consejo, poi lelo In lelere, sier 
Alvise di Prioli.

D i sier Aguslin da Mula provedador di 
l’armada, date a Sibinico a dì 16. Come a di 27 
Avoslo mandò il suo cornilo di qui con letere per 
dimandar se la Signoria voleva mandasse do galie 
verso Lanzan dove è la fiera; qual dura queslo fiere 
in la Marcila fino mezo Octubrio, e queslo per asse- 
eurar noslri subdili vanno a ditte fiere, hessendo 3 
fusle turchesche in quelli mari, sicotne il conle di 
Spalalo li ha dato aviso, el manda il capitolo. Scrive, 
si doveria dar più libertà a li Provedadori, perchè 
sul faclo occore molle cosse, che non havendo libertà, 
non puoi proveder. Scrive si provedi di biscoli etc.

D ii Conte di Spalato, date a dì 13 al Pro
vedador di Varmada. Come, por barella venuta di 
Puja, ha avuto aviso sotlo il monte di l’Anz.olo esser 
tre fuste ussite da la Valona, quali è ussite per queste 
liere etc.

Noto. Non fo lelo la letera di l’aviso turchi esser 
levali di Belgrado.

Da Udine, di sier Vicenzo Capello luogote
nente dì la P atria , date a dì 22. Conte ha aviso 
da Venzon, per do passali de li, vanno a Iloma, par
lino a dì 9 da Buda, dicono turchi esser sotto Bel
grado e aver quel loco molto ristretto, e che ’l re 
di Hongaria era col suo campo numeroso assai, et 
che voleva andar propinquo a Belgrado per far la 
zornata con turchi. Scrive, aver spazà uno nel cam
po predilo, qual in Lubiana era stà preso da quel 
capitanio alemano et remandalo indrio usando stra
nie parole, justa loro consueto, di la Signoria nostra, 
e che (di) quesla venuta di turchi è slà causa la Si
gnoria, acciò non se vadi adosso de lei. Scrive, eri 
spazò do altri nuncii in ditto campo, con ordine 
uno vadi di longo, l’altro, se per la via intendeva 
alcuna cossa, dovesse ritornar con l’aviso.

Di rectori di Verona, date a dì 23, liore 1 
di note. Come, per uno suo mandato a Trento, ri
tornato, riporta de lì non esser preparalion di zente 
alcuna. Item, uno suo stalo a Mantoa referisse ne li 
borgi non farsi preparalion alcuna di alozamenli.

Di rectori di Brexa e sier Hironimo da ca’ 
da Pexaro provedador zeneral di terra ferma, 
date a dì 21. Mandano lelere aule dii Provedador 
di Amplio.

Di Amplio, di sier Zusto Guoro provedador 
a li rectori di Brexa, date a dì 21. Come a dì 
15 scrisse quello li havia dito il conle Anlonio di Lo
dron, et di 6000 sguizari si preparava etc. Et per 
uno vernilo di Bolzan, qual lui mandò con prestarli
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20 ducali, dice de lì esser fama si preparava S in  10 
milia sguizari, i quali verano per il veronese. Scrive, 
a dì 18 vene lì ad Amplio uno a zerchar il conte 
Anlonio di Lodron da parte dii conle Nicolò suo fra
tello, credendo fusse lì, il qual era andato a Ider da 
una sua inamorata; che lui Provedador sa è tornalo 
uno suo secretario lì ad Amplio. Li disse esser ve
nula una slafeta dii Papa a Trento, e conveniva an
dar da poi che la Signoria non li havia voluto dar 
condula, e clic ’l farà fanli 2000. Et Io ahrazoe, di
cendo dove el sarà lo aviserà, et è bon servilor di la 
Signoria nostra.

D i Brexa, pur d i rectori e provedador Pe
xaro, di 22. Manda letere dii Provedador di Am
plio, le qual letere è dale a dì 22, hore 18, come 
conferma tulio quello eri scrisse; ma che li fanti non 
sono sguizari quelli 10 milia dieno calar, ma dii 
conlà di Tiruol. Item, clic di fanti fe’ il conte Seba- 
stian di Lodron per il Papa, molti ritornavano a caxa 
loro di diclo campo parlili. Item, Oratio Bajon è lì. 
Li hanno monstralo una letera li scrive di Verona 
uno Ruberto Scalaso con nove dii campo dii Papa, 
el manda dila lelera. La letera predila lo avisa come 
quelli dii campo dii Papa non voleno far zornala, ma 
aspelano il Cardinal Sedunense con il ducha di Bari, 
quali dieno calar con zenle ; il Cardinal di Medici è 
venuto a Bologna con assa’ danari, et in campo dii 
Papa è stà dà danari a le fantarie; sichè si tien certo 
si farà la zornala.

Di campo, date a San Segondo, dìi proveda
dor zeneral G riti c sier Polo Nani, date a dì 
22, hore 3 di note. Come li oratori sguizari, ozi poi 
mossa fono con Lutrech soli, e poi pranzo Lulrech 
mandò per essi Provedadori nostri, dicendoli quesli 
oratori averli proposto di far aponlamento col Papa; 
ai qual li havia risposto de questo non haver libertà 
dal re Chrislianissimo. I quali li disseno che non vo
lendo, hanno ordine di le lige di revochar li sguizari 
a caxa, ch’è in campo; per il che esso Lutrech si ri
sentì e li domandò veder la commission haveano di 
cantoni. 1 quali disseno non voler mostrarli altro. Et 
hessendo zonto il Governador noslro, e parlando di 
quesla materia, soprazonzeno essi oratori, quali, par
lato un pocho con Lulrech si parlino. El Lulrech tirò 
da parie il Governador et loro Provedadori e il du
cha di Urbin, Marco Antonio Colona et conle Piero 
Navaro, et li disse la proposilion fata per essi sgui
zari, el che quesla seconda volla erano venuti dilli 
oratori più piacevoli, tenendo siano slà mandali per 
invenlion dii Papa. Et par tulli concluseno se si po- 
lesse far acordo saria bon, tutta via honorifico per
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la Maestà Chrislianissima. Et tornali essi oratori, si 
serono iu una camera con dillo Lutrech; qualli disse 
le lige averli dà questo in commission, et però scri
vesse al Re che aspelerauo qui in campo zorni 15 
tanto che zonzesse la risposta dii Ke, dicendo saria 
bon li campi si abslcnesse di le arme, al che Lutrech 
disse non voler far senza licentia dii re Christianissi- 
mo. E poi essi oratori andono in una camera, e con
sultalo alquanto, dissono poi a Lutrech : scrivè al 
Ite da parte nostra perchè niun non volemo scriverli, 
come havete dito, el che voleano tornar in campo 
dii Papa, e voleano che sguizari non passasseno la 
Lonza. Et cussi Lulrech contentò di scriver al Re, e 
che sguizari non passerà la Lenza per andar a danni 
dii Papa. Et soprazonse il marchexe di Saluzo, et 
cussi intrati iu consulto tutti con li sopraditi capitani 
et proposto queslo tornar iu campo, al che volse 
primo il Griti parlasse, questo disse, non li piaceva 
questo tornar in campo dii Papa dilli oratori; ma è 
bon etiam che Lulrech li apresenti come ha fallo 
i nimici; et par sguizari, è a Cremona, doman ven
gano qui per ingrossar il campo; ot scriverai Re 
il (ulto. El cussi li allri fo di quesla opinion, zoè 
il ducha di Urbin, et il signor Marco Antonio Co
lona disse esser di opinion vadino, ma ben si vedi 
la commissione e con elio capitoli voleno far que
sto acordo. Poi parlò il Governador, che non li pa
reva andasseno : et fu concluso non si meter in le 
lige di sguizari ad adalar queste differenlie. Poi Lu
trech chiamò dilti oratori, presente tutti, dicendo 
scrivesseno loro al re Chrislianissimo, et li mostri
no la commissione; al clic risposeno non voler scri
ver loro, nè hanno commissione altra si non a boca, 
li fono ordinalo queslo jusla il costume loro; sichè 
si sleteno da hore 10 fino 24 su queste pratiche 
di dilli oratori, cl falò ili queslo tempo dieci eon- 

279 * suiti. Item, scriveno è bon intendi se vien zenle di 
Trento o per la Marcha, perchè i nimici slanno al 
solilo e pur slanno incomodamente. Item, manda 
esso Grili una letera scrita al re Chrislianissimo e 
una a l’Oralor nostro in Franza, qual juslifiea et 
carga eie., però che le prime scrisse, fu prese verso 
Asie. Scrivono si provedi dauari per pagar le zenle 
d’arme, qual meritano ogni laude.

D i diti, date ivi in campo, a dì 23, hore 20. 
Come li oratori sguizari vanno iu campo dii Papa 
con dir ritoruerano presto, ai quali è slà apresenlali 
da Lutrech il dopio di quello hanno falò i nimici, et 
vanno con ordine di protestar si lievino e non da- 
gino fastidio a Parma e Piasenza, atiter le lige li 
stano coulra, el dicono etiam faranno venir via

sguizari è iu ditto campo. Scriveno, è rilornà uno 
maestro di caxa di Lutrech, fo mandalo da Zibel 
in Franza al Chrislianissimo re. Riporla, li cantoni 
aver mandalo per uno suo a dir al re Chrislianis
simo il mandar di quesli oratori qui, et in campo 
dii Papa, etiam fino a Roma bisognando, con pro
testar si lievi di l’asedio di Parma. Scriveno Lu
lrech parlò a ditti oratori, afirmandoli non esser 
per far danno a le terre dii Papa con queslo eser
cito, el par dillo zentilhomo reporli sguizari di là 
si portano ben, dove le cosse arde più di là che 
di qua; ma costa al Re assa’ danari, sicome Lulrech 
poi disse a dilli Provedadori che andono da lui 
per intender di questa andata di oratori; li qual 
oratori ozi è partiti per campo dii Papa. Item, han
no, per spie venule dii campo dii Papa, come si dà 
danari a le fantarie e acrescono le compagnie a li 
fanti, cl maxime a li italiani il terzo più di quello 
hanno tulli li conlestabeli, et hanno mandalo sgui
zari in Rezo et Modena, iu loco di fanti spagnoli 
erano lì, et quelli fali venir iu campo. Tamen, por 
spie venute di Mantoa, dicono ne li borgi non farsi 
preparalion alcuna, et che a Viadana non è arle
larie nè burchiclc ; ma ben a Borgoforle è prepa
rati corti ponti su burchiele per bular in aqua a 
passar fiumi, come saria Ada etc. Etiam  a Rezo 
hanno fato simel preparalion. Scriveno mandar le
tere di Franza et di Anglia, aule per via di Milan, 
e quelle hanno aperte e lede. Monsignor di Vegli, 
vien a la Signoria noslra, è venuto da loro a dirli 
da matina si parte per Venecia, tamen Lulrech nul
la li ha dito di queslo. Scriveno, aver auto nostre 
di 21 con li avisi di Roma. Scrivono, è zonto Pa
risolo con li cavali lizieri. Li farano la mostra.

Nota. La lelera scrive sier Andrea Griti a l’ora- 280 
tor Badoer in Franza, è come carga Lutrech assai, 
cl havemo 650 lanze, 1200 cavali lizieri, 0000 fanli 
videlicet 3000 italiani, 3000 tra grisoni e valesani, 
che cussi volse Lutrech si lolesse ; ma il campo di 
Lulrech è mollo debole, di zonlo d’arme pochissi
me, di fanti di San Valier non sono 3000, di sgui
zari 2500 soli passono Po, li 4000 è a Cremona 
non vien di longo; con allre parlicularità. El che 
lui non volse obslar a li lanzinech 0000 vene di 
Trento, et narra li successi; sichè la Signoria dal 
caulo suo ha falò il dover. Item, la letera al Re 
scrive . . .  et è in bona forma, ringratiando Sua 
Maeslà li ha mandà a dir per monsignor di Vegli 
li piaceva fusse lì in campo, e che l’ è servilor di 
Soa Maestà, et conseja a beneficio di l’un e l’altro 
Stado; con allre parole, et è data a di 21.
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Di Franza, di V Orator nostro, date a Troes 
a dì l i .  Come, a dì 12 zonse lì uno maestro di caxa 
di Lutrech, veniva di campo, qual disse a! Ite restava 
contento di la Signoria nostra, e lì havia exercito etc. 
El queslo li disse il re Cristianissimo, qual etiam li 
ha dillo come sguizari hanno mandato uno suo a 
Soa Maestà a dir mandavano G oralori a protestar 
al campo del Papa si lievino di la impresa di Par
ma, e cussi nel campo di Lulrech che non danizino 
(erre dii Papa; al qual li havia risposto Soa Maestà, 
che non voleva far danno al Papa, ma ben che è stà 
causa, inferendo a fiorentini. Poi disse quelli di Me- 
xiercs slavano di bon animo, et come quelli dentro 
haveano morto il conle Felice capitanio di lanzinech 
e il conte di Fcstimburg el uno altro capitanio. 
Scrive, monsignor di la Palisa era parlilo per Tornai 
per difender quella cità. Il Ite va ad Itens lige 30 
di qui. Li ha dito che lui Oralor resta qui con la illa 
slrissima Madama, la qual etiam  si parte cl va a 
Meossa lige 11 di qui, dove lui seguirà soa signoria. 
Item, manda letere di Cales dii Surian orator nostro.

D ii ditto, date ivi, a dì 15. Come ricevete 
nostre letere, qual le comunichù al Re e li fono gra
ie, et Soa Maestà era por cavalchar, cl la lista di le 
zelile disse sapeva ben il tulio; qual li disse questa 
andata di oralori sguizari è slà invenlion dii Papa, 
per aver causa di restar il suo campo. Scrive, Soa 
Maeslà poi cavalchi», e il Gran maestro li disse da 
parte dii Re che lui Orator andasse a Itens, aciò fosse 
a presso di Soa Maestà. Etiam  il Re ge Io disse, et 
cussi anderà e si scusa si per camin non scriverà.

280' Parlò poi a Madama di la lelera è zonla etc., qual 
laudò la sapienti» et fede di la Signoria nostra, e li 
disse havia di Cales che ’l Gran canzelier torneria 
presto, et confirmò la nova di esser stà preso Ardes, 
etera slà causa il re d’ Ingallerra qual non lassò 
fusse fortificata, nè pur fale le fosse. Item, disse 
come monsignor l’ Armirajo andava a Pompalona 
nel regno di Navara con zente, et sperava aver quel 
regno per non li esser zenle, et lo voi dar subilo al 
re di Navara, cl non ha contrasto per esser le zente 
per quesli disturbi di Spagna andate suso. Poi disse 
le novità di Valenza, e quelli populi haveano preso 
Xaliva et liberalo il duca di Calabria, ma non levato 
de li; ben dicono lo voleno per suo capitanio. Item, 
manda lelere di Calcs dii Surian orator nostro.

Et volendo continuar a lezer le teiere di Cales, 
vene una posta con letere di campo, qual fo subito 
lete al Consejo.

Di campo, da f e pur a Shn Segondo, a dì 21, 
hore 23, dii G riti et Nani. Come haveano rice

vute nostre di 22 con li sumarii di Franza et An
glia. Li sguizari di Cremona non è venuti in campo 
nè ancora li è stà dato danari; ma doman dicono li 
daranno danari. Inimici danno danari a li fanli e 
augumentano li contestabili il terzo più di fanti ita
liani, et sguizari è stà mandati in Modena el Rezo, 
e quelli fanti erano in dicle terre è stà fati venir nel 
campo. Per tanto bisogna si stagi riguardosi, acciò 
inimici non loleseno partito pericoloso per ultimar 
una volta; però è bon slar avisli. Ozi il Zeneral di 
Milan è andato a Cremona per danari a li sguizari; 
ma li danari è scarsi, però che francesi spendono 
largamente, cl di 2000 sguizari hanno pagalo 4400. 
Item, li hanno dimandà danari ad imprcstedo con 
darli fin zorni 4. Si hanno escusato non ne haver. Li 
valesani noslri voleano uno scudo per uno, secondo 
la prima monstra ; hanno auto pacienlia, datoli so
lum 691 scudo, come i sono. Oratio Bajon, è in Bre
xa, li ha scrito voi lanze come ha so’ l'radello è in 
Verona, el à raxon. Voriano el venisse in campo 
per esser homo valoroso, e in loco suo meter di 
cavalli lizieri in Brexa. Ozi è zonlo di qui domino 
Balista da Marlinengo con li soi 80 cavali lizieri 
ben in ordine di boni zetli e ben armali. Lutrech
10 ha laudalo assai. El hanno portati li ducali 5500 
in groppi . . . .  erano a Brexa. E hanno inteso esser 
zonti a Brexa 3500 ducati. Ozi li grisoni voleano da- 281 
nari, per avanzar un zorno. Hanno ordinalo farli la 
monstra e pagarli Zuoba; sichè si zuoga. Al trenta
per forza bisogna danari per pagar le zente d’arme 
qual è bellissime el ben in ordine. Scudi di l’ aquila 
non si poi spender de lì; raines vai L. 4 pizoli 19 
1’ uno. È bon mandarne li fiorini, largì corono tanto 
come li hongari, sichè è bon avanzar queslo.

Di Cales, di sier Anlonio Surian dotor el 
cavalier orator nostro, date a dì 9. Coloquii col 
Gran canzelier di Franza. Si le trieve seguisse, dubita
11 cesarci non vorano nominar la Signoria senza li 
ducali 20 milia annuatim, dicendo lui fè l’ altra 
liga quinquenal e se ricorda la Signoria voleva cussi 
per longo lempo. Ter tanto suplicha la Signoria li 
scriva quanto habbi a far di questo. Poi dilto Can- 
zelier li disse non seguirà acordo per 3 cause, la 
prima il Papa conira operarà, seconda il re Cristia
nissimo à fato la spexa e non vorà per trieve re
star, terza per la perdeda de Muson Soa Maestà 
sarà sdegnata, et vorà far la vendeta. Scrive, à ri
cevuto nostre di 26 dii pasato, el scrive deli si dice 
publicc la Signoria ha lassa passar li 6000 lanzi
nech c che la se intende con il Papa e la Cesarea 
Maestà, tamen li oratori galici nulla ha mostrato
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crederlo. Scrive, il campo cesareo andò ad Ardes, di 
persone 1500, e dentro vi era da 250 fanti, li quali 
con P ajulo dii capitanio di Bologna die li mandò 
soccorso li, se defese con occision di cesarei, con li 
qual è slà uno capitanio. Item , par che in mar uno 
capitanio di Ire nave francese liabbia preso una 
nave di Anversa carga di martori e zibelini per va
luta ili ducali 50 milia, la qual veniva. Item, questo 
capilanio di Bologna ha scrito a P Oralor, il re d’In- 
galtera feva armala per mandar in favor di P liupe- 
rador a queste marine. Queslo reverendissimo Car
dinal si Im doluto, dicendo non è vero che ’l suo 
He si monstri nò per uno nè per l’ altro; et par 
ditto capilanio scrivi li cesarei voriano occupar 
Tornai.

D ii dito, date a dì 10. Eri se redusse la terza 
dieta, e li cesarei volseno lezer do letere; una dii re 
Cristianissimo dì 19 Lujo scriveva al Papa, e una di 
monsignor di Lutrech scriveva al re Cristianissimo, 
qual è slà inlercepte; qual però non fo lecle tulle 
ma solum li capitoli, per dimonstrar il re Cristia
nissimo è stà il primo invasor, volendo far la liga

281 * eoi Papa, e confessa dar ajuto a Ruberlo di la Mar
chia. E il Gran canzelier galico rispose quelle lelere 
è stà scritte poi la deffìda li fece la Cesarea Mae
stà, et li cesarei disseno etiam  la Signoria avia rolo 
li capitoli eie. Hor il Cardinal disse tutti hanno rolo 
li capitoli; non parlemo di primi invasori etc. Scri
ve, lui Orator parlò dicendo le raxon di la Signo
ria nostra, et il Canzelier cesareo li rispose conira la 
Signoria nostra ctc. ut in litteris. Hor la cossa fa 
messa a Zuoba. Si lien questo sia stà fato per di
ferir, aspetando li cesarei qualche lelera. Manda una 
lelera a la Signoria dii re d’ Ingalterra. Si aiegra con 
il Doxe di la sua creatione; e domino Guielmo Pa- 
zeo regio secretario li ha scrito una letera, qual 
manda la copia, e li scrive dita lelera di la Signoria 
al He è stà mollo jejuna; etiam questo Cardinal ha
rìa voluto li fosse stà scrito a lui. Avisa, è nova Ardes 
esser stà preso da li cesarei etc. ut in litteris.

La lettera dii Pasco, data in Gilfort, a dì 
primo Setembrio, latina, a V orator nostro Su
rian. Scrive la letera di la Signoria è slà molto 
jejuna, e non come si ha scrilo al He altre volte, 
el mancha il vale, e li secretarii veneti non voi dir 
valete eie.; però lui a boia col bolo la dila lelera.

D ii dito oralor Surian, date a dì 11. Ozi 
si ha reduto la quarta dieta, cl è slà replicale le 
richieste, el dolutosi li oratori cesarei che il re Cri
stianissimo havia dà ajulo a Ruberlo di la Marchia, 
et l’ioranges so’ fiol lassà far zente a Paris al He. 11

Gran canzelier galico li ha risposto fu fato questo 
contra il voler dii He e senza sua saputa; qual in
teso, fe’ proclamo niun vi andasse, sotto grandissi
me pene. Item, parlono di matrimonio de. e dii 
regno di Navara in li capitoli havia lermine mexi C 
a restituir a domino Henrico de Libret, qual però 
non ha raxon,el bisognava prima lusso vislo leso’ 
raxon par il re Calolico come voi li capitoli conclu
so. Et li galici risposcno, sì il Gran canzelier come il 
Prescidcnte di Paris saviamente; et poi queslo A- 
liensc qua) è in loco dii Cardinal parloe; il qual Car
dinal e anialato di febre da tre dì in quà, à aulo due 
parossismi e doman aspeta il terzo; et è slà rimessa 
a una altra dieta. Item, scrive aver ricevuto nostre 
di 23 el 24 dii passalo; exeguirà ditto letere come 
possi parlar col Cardinal, qual dubita di esser atosc- 
gado, et teme il suo mal.

Di sier Gasparo Contarmi orator aprcsso 282 
la Cesarea Maestà, date a JBruxeles a dì 15 
Scptembrio. Come le zenle cesaree a campo a Me- 
xieres erano stà rebalude con occision di molti di 
ditto campo, tra li qual dii conle di Buxao, e uno al
tro nominato in lo lelere, ferido. 11 re Cristianissimo 
si dice esser a Troes in Zampagua con exercito non 
picolo. Non si parla di la partita del He per campo, 
ma ben è preparali 300 cara per condur le robe di 
zentilhomeni dieno andar in campo. Scrive la nova 
di la presa di Ardes. Avisa esser zonli de lì do zentil- 
homeni vien per mar di Spagna, Ira li qual è il con
le di Agilar. Dicono Toledo esser in gran confusion, 
e che la moglie fo dii conte Zuane di Boadiglia, qual 
fu proso dal Conteslabele et lato decapitar, ora us
sita con 13 bandiere di fanli conira lo exercilo dii 
He, nel numero di le qual ora una bandiera sopra 
la qual era dipinta lei dona con uno puto iuzeno- 
cliioni davanti e il capo dii marito disteso, con letere 
che diceva il fiol e la maire, vendala et justilia ; 
sichè la Casliglia è lulta sotto sopra; con allri avisi 
ut in litteris.

D ii dito, date a dì 16. Come è aviso di Cales, 
come erano siati con li oratori galici su dispulazion, 
e il Gran canzelier instava fusse per il Cardinal pro- 
nonziato il re Cristianissimo sia slà primo invasor, 
et che forsi sariano couze le cosse si non fusse lo 
dificultà dii Papa; qual il He non voi con dillo Papa 
acordarsi. Scrive, è lelere di domino Forando fra- 
delio di quella Maestà, rivocha la nova scrisse di la 
perdeda di Belgrado qual si tien ancora, et lui havia 
preparato 20 milia fanti, et andava in ajulo di suo 
cognado re di Hongaria. Scrive P aviso dii prender 
di Ardes loco apresso Tornai, da le zente cesaree.



D ii ducha di Ferara, scrite al suo orator di 
qui, date al Bunden, a dì 24, hore 4. Coinè, ha
vendo inlcso esser venuti a Campagnola, loco mia 5 
di San Felice, Guido Rangon cl Ramazolo con loro 
compagnie, el dubitando che hessendo il Po hora 
grosso non venisseno con nave con 5000 fanli, et

282 ‘ melerlo die non podesse con quele zenle tornar a 
Ferara overo venirlo a ritrovar, ha deliberalo di 
lassar pressidio ai Final e levar quelle so’ zelile è lì 
e farle venir a lui e cussi passar Po con uno ponle 
fa far, e slar di qua di Po, e lasar il ponte l'alo con 
mandar cavalli continue di là di Po a seorzizar eie., 
e lui star a veder lì al Bonden per mezo. Però debbi 
comunichar questo a la Signoria; e avisa eri li fanti 
italiani al Final fono a le man con 300 fanti corsi, e 
l'cuo si fata barufa che ne fo amazali da 60 in 70 
corsi; però è bon proveder e relirarsi eie.

Nolo : si ave, di campo, la poliza di pagamenti 
falli.

Fu poslo, per i Consieri, aleuto fusse contesso a 
li XX  Savii la expedition di la causa di sier Alexan
dro Conlarini, intervenendo sier Piero suo fradello 
per certi danari pretende haver dal collimo di Da
masco, e fo dato ajunta di 7 Savii e che con il nume
ro di 25 si redugino etiam con li X  Savii sora le 
decime; e perchè li 7 Savii non sono più, però: sia 
preso che in loco loro di cazadi, luor si debbi tanti 
di deputati al Colegio clic siano al numero di 25 al 
ditto Colegio di X X  Savii, acciò si possi expedir 
dita causa. Fu presa. Ave . . . non sincere,. . .  di 
no, . . .  di sì.

Fu poslo, per sier Polo Valaresso e sier Piero 
Roldù provedadori sopra Fossa Lovara, acciò le aque 
corono via, desfali li molini di sier Aivise Pisani 
procuralor e sier Bernardin da Riva, con li caxa- 
menli, e siano satisfatti da quelli vicini hanno inte
resse nominati in la parie. Item, siano desfati ogni 
altro impedimento su dita Fossa ; con altro clausole 
et ordini ut in parte. Ave non sincere 9 di no, 115 
di si, el fu presa.

Fo leto una suplication di le monache di san 
Antonio Pelegrin di Padoa, qual è slà ruinà il suo 
monaslerio, hanno palido in sla guera, sono debitore 
di daje vecliio L . . . .  dimanda di gralia li sia scan- 
zolà il debilo. Item, una altra suplication di le mo
nache di san Mathio di Padoa, al numero 50, ruinà 
ut supra, el palido, debitrici di L___ di daje, di
mandano ut supra.

Fu poslo, por li Consieri, Cai di X L  e Savii, con- 
cieder a dile monache ut supra elio ’l debito loro 
li sia dovuta la mila di quello e dii reslo pagino
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L. 50 a l’ anno, pagando però ogni anno la daja 283 
loro eie. El fu presa. Ave 10 non sincere, 18 di no,
139 di si.

Fu lelo una suplicalion di sier Lorenzo Minio qu. 
sier Almorò, qual è cargo di fameja, e.in questa gue
ra li fo brusà una casa, è debilor di la Signoria du
cali 91, dimanda li sia suspeso per do anni.

Fu posto, per li sopraditi, suspender el dillo 
debilo por anni do; el qual sier Lorenzo è XL  cri
minal. Fu presa ave 2, 34, 154.

Fu lelo una suplicalion di Nicolò Torla dal Xan
te, qual fo eleclo per sier Polo Valeresso provedador 
al Zante scrivano di quella camera con ducali 2 */a 
al mexe e legnir uno cavalo, el sia interprete eie. 
però la dila eletion sia confirmada. Et fu posto per 
ludi li Savii di confermarlo a beneplacito di la Si
gnoria con ubligalion di lenir un cavalo, et esser 
interprete ut supra. Ave 10, 11, 135, et fu presa.

Fu loto una suplicalion di Zuan Beea slralioto, 
qual, atento li soi meriti, dimanda provision, el lelo 
alcune ledo di soi meriti el operation facle.

Fu poslo, per tulli ditti Consieri, Cai di XL Savii 
dii Consejo e Terra ferma, darli di provision ducali 
tre al mexe a la camera dii Zanle a raxon di pago
8 a l’ anno, e balolà do volte non fu presa perchè la 
voi in lutto il corpo di balole 150 in suso. Ave la 
prima volta 5, 21, 123, la segonda 7,20 116, nihil 
captum.

Fu posto, por li Savii ai ordini, una confirmation 
di letere di la Signoria di Nicolò Castelan del Zante 
scrivali di la fabricha dii Zante, eleclo zà dii . . .  et 
fo intrigata, sichè non fu balotata.

Fo slridà per il Canzelier grando, che alenlo il 
bisogno presente, tulli vadino a pagar aliegrainenle 
le so’ decime, altramente pasado il termine sarano 
mandà per debitori.

Fu posto, per li Savii tulli, una letera a sier Lo
renzo Orio dotor oralor nostro in Hongaria, in ri
sposta di soe lelere, e ne piase intender le valide pro
vision di quel Serenissimo Re, e lo laudamo di le o- 
peration sue, et debbi dir a quella Maestà nui con
tinue forno far oralion acciò habbi viterìa. Quanto 
a le false calumie datone dii tosico eie. lori ha risjwj- 
slo bellissimo, e ringratiemo il reverendo Vaciense 
Gran canzelier dii bon oficio fato por la Signoria 
noslra, al qual scrivemo sicome vederà la copia; però 
debbi jusliticar la Signoria nostra a quel Serenissimo 
Re, qual però tenimo per certo sii chiaro di la inno- 283 * 
cenlia nostra ; ma ben pregamo Soa Maeslà voghi 
punir 1’ auclor di lai calunia. Quanto a la richiesta 
dii reverendo domino Zuan Slalìleo oralor di quesla

476MDXXI, SETTEMBRE.



477 MDXXI, SETTEMBRE. 47S

Maeslà, la vederà per la risposta fala col Senato. 
Però debbi il tutto porzer a la Maestà predila, con 
acertarli il bon animo noslro verso di quella ; con 
altre parole ben poste per il Comin. Et l’ altra tutta 
sarà in zifra.

Et sier Francesco Foscari, sier Alvise di Prioli 
savii dii Consejo, sier Zuan Anlonio Dandolo, sier 
Piero da cha’ da Pexaro, sier Domenego Venier 
savii a Terra ferma, sier Zacaria Barbaro, sier Zuan 
Balista Basadona savi ai ordini, voleno la lelera so- 
prascrila, con questo: che atenlo l’ oralor ungarico 
fusse in Coiegio c che li fo lelo la risposta dii Sena
to, il qual si risentì assai esserli dinegato alcun so- 
corso in tanto bisogno, dicendo non è tempo di aspe
lar che vegni tranquililà a queslo Illustrissimo Stato 
perchè Dio sa quando el sarà, ma ben acerlava la Si
gnoria che perso quel regno bisognova da mar e da 
lerra metersi su le arme, perchè ’l Turco non harà 
più obstacolo alcuno, con altre parole ut in litteris, 
per tanto, atento la imporlanlia di la materia, doman 
si chiami questo Consejo, dove cadami dii Coiegio 
noslro, sollo pena di ducati . . ,  debbi poner la sua 
opinion zercha il dar di ditto ajuto a quel Serenis
simo He, acciò si deliberi il meglio per queslo Stado 
ut in parte. Ave 3 non sincere, nulla di no, G8 di 
sier Domenego Trivixan dolor procurator, sier Polo 
Capello, sier Lorenzo Lorendan procurator, savii dii 
Consejo, sier Tomà Mocenigo, sier Francesco Con
larini savii a terra ferma, el sier Chrislofal Barba- 
rigo savio ai ordini, et 125 di sier Francesco Fo
scari e altri nominadi, el quesla fu presa.

Noto, sier Anlonio Trun procurator non vene 
in Pregadi.

Fu posto ozi in queslo Consejo, per sier Polo 
Capello el cavalier savio dii Consejo e li Savii di 
lerra ferma, atento fusse preso solodi. ..di l’instante 
che a quelli hanno beni in le isole nostre e altrove 
dovesseno esser perlongà ii termine di dar in nota 
ai X  Savii, e che li Savii dovesseno venir in questo 
mezo con le sue opinion a questo Consejo, et hes
sendo li diti venuti in Coiegio a richieder voler es
ser aldite le loro raxon per soi avochali, per tanto 
sia preso che li diti possino venir a questo Consejo 
con li so’ avocliati, intervenendo do avochati lìschali, 
el li scrivani di X Savii per dir le raxon di la Si
gnoria nostra. Fu presa. Ave 3, 4G, 105 e fo cazadi 
quelli hanno beni.

A  dì 27. La malina vene uno messo di Hon
garia con letere di l’ Orator nostro, le ultime date a 
Buda, a di 14. La conclusion è che Belgrado era 
perso eie.

El essendo venuti li oralori veronesi per ale- 
grarsi con il Principe, fo preparalo in sala d’ oro a 
presso l’audienlia per udirli, et leto le letere, il Doxe 
con il Coiegio ivi si redusse e li Cai di X. E mirali 
dilti 12 oratori, non però ben vestili dì seda, et so- 
lum il Mariani cavalier havea grossa coladena al 
collo, et presentato la letera di credenza di 12 et 
60 deputati, uno di loro, qual fu domino Alvise de 
Alberti dolor, fece la oralione vulgar, asà bella ma 
uno li stava da drio a lezerla. Si alegrò col Principe 
di la sua assumplion al ducalo; laudò Venetia e la 
sua richeza di esso Doxe il fiol e Cardinal reveren
dissimo, pregando fusse observà le sue imunilà, pri
vilegi, doni et concesioni, cl per segno di la loro 
fede, apresenlono uno stendardo grando sopra il 
qual è pinlo San Marco con una Verona davanti con 
una maza regai in man, e letere di sopra 1521 e di 
sotlo letere fidelis Verona, el l’ arma di la comu
nità, e iu li guazarani erano dii Doxe le arme e di 
sier Bernardo Marzello, sier Francesco da Pexaro 
rectori, sier Lunardo Emo fo podeslà, sier Andrea 
Grili procurator e sier Paulo Gradenigo fo prove- 
dilori lì, pregando la Serenità dii Principe volesse 
collocar questo stendardo in segno di la soa vera 
et antiqua fede in chiesia di San Marco. Et cussi il 
Doxe domandò a la Signoria, e fu contenta di po- 
nerlo eie. El Doxe lo ringraliò, dicendo averli visti 
volentieri per nome di quella magnifica comunità, e 
che si offeriva di manlenir e far ogni cossa per que- 
la cilà, et exponer la facultà el le proprie persone, 
el che era ben contento meter il vessillo in chiesia 
di San Marco, et lochò la man a tulli li oratori pre
dilli, el parie di loro fo exorlali a farli cavalieri ma 
i ricusono, et minime domino Malheo Boldieri qual 
la sua caxa è stà sempre marchcscha. E sopra que
sto, per i Consieri, videlicet sier Daniel Hcnier e 
sier Francesco Bragadin fono capitani a Verona, fo 
usalo molte parole acciò se facesseno; ma ricusono 
di farsi alcun di loro, cl il cavalier era preparalo 
con la croxetla e la spada, spironi e trombe ma non 
fo operalo. Ben tolseno licenlia, el con le trombe e 
stendardo avanti andono a la chiesia di San Marco, 
et ivi fo apicalo, e*li oralori andono a caxa dove so
no alozali, eli’ è ......................La oralion predila,
potendo averla, la noterò qui avanti.

I l  nome di oratori veronesi.

Domino Hironimo de Malaspini, marchese.
Domino Thomio di Pompei, conte.
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Domino Francesco Baiatalo i cav,,]jci,j 
Domino Domenico Marioni )
Domino Alvise di Alberti 
Domino Piero Francesco Montanaro 
Domino Julio di la Torre 
Domino Gabriel di Pelegrini 
Zuan Batista di Chaliari j 
Matliio Boldiero r .
Hironimo di San Sebaslian i 01 ,u ini'
Bortolo di Ubriachi )

Da poi disnar, fo Pregadi justa la deliberatici) di 
farlo presa eri; etiam ordinato di far Consejo di X  
con la Zonta, perù che sier Alvise di Prioli savio dii 
Consejo voria darli l’ ajulo per il Consejo di X, acciò 
fusse secretissimo.

El avanti il Doxe con la Signoria venisse suso, 
se redusse Consejo di X  con la Zonla in ebeba, et fo 
leclo le letere di Hongaria. El perchè mancha va al
cuni di Zonta, videlicet sier Alvise da Molin procu
ralor, sier Zorzi Corner procurator, è a Padoa, e altri 
non erano reduti, fu fato uno di Zonla per suplir al 
numero,di potersi redur, et rimase sier Anlonio 
Bon, lo Cao dii Consejo di X, qual chiamalo non era 
in Pregadi, et mandalo per lui a caxa non fu tro
vato, unde Icrmiuono far uno altro di Zonta, e Ibsier 
Zulian Gradenigo fo capitanio a Padoa, quel era in 
Pregadi, e chiamato andò in cheba, e stalo assai, fo 
proposto per Savii dar il soccorso per questo Con
sejo di X  al re di Hongaria di ducati 10 milia. Et 
parlato, fu preso che la materia aspelasse al Pregadi, 
et cussi la Signoria con il reslo veneno suso; ma per 
esser L’hora tarda, il Doxe non volse venir nè etiam 
si volse intrar in la materia e fo rimessa a doman.

Ma domente il Consejo di X  siete dentro, fo 
leclo le lelere di Hongaria al Pregadi, reduti i Cai di 
XL a la bancha, et sopravene letere di campo. Etiam  
quelle fono lede, et una di campo venula quesla 
matina.

285 D i Hongaria, di sier Lorenzo Orio dotor 
orator nostro, date a Buda, a dì l i  Septcm- 
brio. Come havia ricevuto letere noslre, li avisi dii 
Sophì e di Soria, unde andò a T&na dove ora il He 
per comunicarli (al nove. 11 qual quel zorno che ’l 
zonse lì, il Re era parlilo con quelli signori, et an
dato mia 30 italiani più in là in una terra dieta 
Tullia. Unde lui Oralor andò lì, et richiesta audien- 
lia dal Re, Phave c li comunichò tal nove, afirmando 
a Soa Maestà dii bon officio si fa per la Signoria con li 
principi cristiani per pacificarli aciò si possi atender 
iu ajutar queslo regno per ben e conscrvalion di

quello e de la republica cristiana, scusando la Signo
ria nostra esser su grandissime spexe per la guerra 
si fa ole. e per tutela dii Slado nostro. Et era domi
no Andrea dal Borgo, lì qual tien il primo loco di 
consier con li altri signori, quali tiratosi a presso dii 
Re, consultano la risposta. Et perchè tulio il regno 
crida, come disse ditto Andrea dii Borgo, conira la 
Signoria nostra perchè non li mandava soccorso, 
disse etiam  osso Oralor volea seguir in campo Soa 
Maeslà e havia cussi aulo ordine di la Signoria no
stra. Hor poi per il Gran canzelier li fo risposto no
mine regio il Re havia auto agrato li avisi dati, qua
li etiam per certi turchi presi havia intesi, ma non 
cussi particulnrmente. Poi, quanto al soccorso, la Si
gnoria havia gran spexe, disse questo importava più 
che tutte le altre, perchè le arme si move in Italia è 
tra signori, poi si fa paxe con reslituzion dii tollo; 
ma conira il Turcho non vai se non veder la ruina 
ili la fede cristiana, el che seguirla preso fusse que
sto regno, e lì andava il tutto perchè queslo Turcho 
voi exterminar cristiani. La Signoria è savia, la po
trà ben dar qualche parte di subsidio al Re e ajutar 
con danari a le gran spexe dii Re e sparagnar in 
qualche zenle la tien in Italia, perchè facendo, quesla 
Maeslà mai li sarà ingrata; e che P havia auto lelere 
da P Imperador suo cognato, li scrive, per poterlo 
ajutar, ancora che la Germania non volesse, voleva 
far paxe col re Cristianissimo. Quanto al suo venir 
in campo il Re lo vedeva mollo volentieri. Et scrive 
poi, domino Andrea dal Borgo disse queslo instesso, 
con dir è servitor di la Signoria, e dia ajutar il Re, 
e che la Signoria avisi spesso di le cose dii Sophì c 
di turchi. E cussi tolse licenlia da Soa Maestà e tornò 
a Buda, et scrivo fin pochi zorni anderà in campo, 
si mete in ordine etc.

Dii dito, pur a dì 14. Come erano venule 
nove al Re mollo dispiacevole per la perdeda di la 
forleza di Belgrado, qual è la chiave di questo regno 
e dii lutto; la qual nova vien tenuta secretissima aziò 
le zenle che vieneno in campo non si smariseno, et 
tornino, et il Ito ha fato far cride per tulle le zenle 
vadi in campo, con promission di Soa Maeslà voi es
ser insieme con lutti, e dove melerano la soa testa 
edam  Soa Maestà voi meter la sua. Sichè era un 
grandissimo exercilo, et zà lo ha, benché ancora li 
bohemi non sono zonli, che ne vien assai. Se aspo- 
la etiam il Vayvoda transilvano, qual zonto voleno 
andar a far la zornala col campo dii Turcho. Et dito 
exercilo è in campagna apresso . . . mia 4 lontan di 
la Drava; o Pexercito sarà in ordine perchè tulli co
rono a quello per far la zornala, et sono un exercilo

oratori.
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di l’ altro mia 90 di noslri, eh’è zornale Ire. Il Conle 
Paladin è con allre zenle mia 25 più in là, videlicet 
di là dii Danubio, nè bisogna a ditti eserciti passar 
altra aqua che la Drava; sichè hongari voleno pas
sarla : ne vien bohemi in gran numero e lulli Gri
dano passar la Drava. Scrive, si sforzerà lui Oralor 
di andar presto in campo; si mele in ordine, ben la 
Signoria li provedi a le spexe li bisogna far. Si 
scusa è imputato per letere da li soi, non ha scrillo. 
Spesso disse non ha per chi mandar le lelere, non 
ha corieri, e tal hora à spazà di soi di caxa, el adesso 
che ’l va in campo sarà mia 200 lonlan di Buda, pov 
le strade è rolc : ha tenuto sempre do corieri a so’ 
spexe con lui in mesi 29 è in tal legation. Voria si 
lenisse do corieri iu campo con lui, do a Citanova e 
do a Vilacho, et in zorni 10 la Signoria haveria le
tere soe con avisi di progressi di exerciti. El repli- 
cha si provedi di danari per la spesa di più con- 
verà far.

Dii dito, date pur a dì 14. Scrive come, hes- 
sendo a Buda dal Re, domino Andrea dii Borgo li 
parlò dicendoli di la mala disposilion di molli si
gnori de li verso la Signoria nostra, i quali parlava
no conira di quella altamente; e che l’ era venuto lì 
uno gran personazo novamente con aver ditto al Re 
se vardi di veneno mandato per la Signoria, cl che 
lui per lo amor porla a la Signoria, havea dillo era 
una fantasia questo et una imaginalion. Poi inlrò 
sopra il subsidio, dicendo è bon la Signoria dagi 
qualche parie di ajuto al Re perchè tulto è frasche 
a queste occorenlie, e siegua quel si voja, quando ben 
el perdesse il Re el regno, è bon darli soccorso, per
chè el non si smenlicherà mai si ben l’ andasse a- 
presso suo cognato Imperador el domino Ferrando, 
dicendo è bon la Signoria li mandi danari per pa
gar 3000 fanti. Et lui Oralor juslifichò la Signoria di 
le gran spexe la facea al presente per conservalion 
dìi suo Stalo e di quello di la Cristianissima Maeslà 
per li capitoli hanno insieme. Disse lui, in fin che 
l’ amalato ha il mal, è bon riparar che l’ habi almen 
la virtù polente acciò el non muora. Scrive parole
li rispose esso Oralor ut in litteris; poi dice ha in
quesito di personazi venuti novamenle lì. Sono que
sti : uno capitano polono, et do di Frangipani, vide
licet il conle Anzolo e il conle Bernardin. Tien siano 
stali quesli Frangipani per l’ odio hanno con la Si
gnoria nostra etc. Scrive, zonlo sia in campo, li me
lerà in disgrazia col Re, perchè non stima nulla più 
fazi per la Signoria.

D ii dito, date ivi, a dì 15. Come domino Fi
lippo More, sialo orator a la Signoria nostra, zonto 
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lì, lo visiloe; qual si lauda mollo di la Signoria no
stra, dicendo è per far bon oficio zonto il sii dal Re, 
afirmandoli, quando li disse turchi veniva conira 
questo regno, il Dose e tulli dii Coiegio lacrimoe.
Poi l’ Oralor lo pregò si havesse la ralificalion dii 
Re etc. Disse a la seconda udientia li parlcrìa e farìa 
ralifichar.

Fo leto poi uno capitolo di letere di Anto
nio di Zuane da la Seda, date in Buda, a dì
15, drizate a Francesco suo fratello. Scrive la 
nova di la perdeda di Belgrado, la qual è Icnula se
creta, et come il Ile va col campo a la volla di Serin, 
zoè mia C apresso la Drava in uno loco dillo Axu- 28G * 
cho. Aspelano il Vayvoda transilvano qual è in ca
min poco lunlan dii campo dii Re, e sarà un bellis
simo exerci lo di 150 milia persone da fali ; sichè 
sono abastanza a quello dii Turcho. Belgrado è slà 
preso per non aversi potuto più lenir, per non aver 
vituarie, nè munizione, e manzavano li cavalli, sichè 
si ha dato a pati come altri dice, e altri dice l’à aulo 
per forza, non si sa ancora il modo, la qual perdeda 
non è tanto cativa nova ; con allre parole ut in li t
teris.

D i campo da San Segondo, date a dì 15, 
hore 16, dii provedador zeneral G riti et sier 
Bolo Nani. Come ha ricevuto nostre di 23 zercha
il ducha di Ferara. Exeqtìirà acadendo il bisogno. 
Manda una lelera inlcrcepta in zifra la qual importa, 
e monsignor di Lutrech ge 1’ ha mandala aziò sia 
Irata di zifra, cl mandala in drio l’ aulenliclia.

De li diti, date a dì 25, hore 24. Come dila 
lelera inlcrcepta è di uno nonlio dii Papa è a Zu
rich, et è di gran imporlanlia per intendere quello 
scrive etc. Dii campo de inimici, sono pur dove era
no. Per varie vie risona come hanno auto per molli 
reporti che ’l va ingrossando, e si dà danari a le 
fanlarie e che voleno passar Po, et le burchiele è 
preparale con il ponte e le cadene. Etiam, a Rezo 
non sono in ordine. Et parlando di questo con Lu
trech, soprazonse il marchese di Saluzo, qual ha il 
cargo di sguizari, dicendo li oralori è tornati dii cam
po dii Papa e che reposavano, e par riporlasseno 
bone nove; sichè tulio ozi è siali su quesla repula- 
tione di non parlar a Lulrech fino quesla sera. Ta
men, si ha falò intender haver parlato al comissario 
dii Papa el quelli capitani, dicendoli le lige aver 
certo il Papa aver roto al re Cristianissimo senza 
causa, per il che voleno difender Soa Maeslà, et 
manlenirlo nel slato di Milano, nè voi li sia fato 
danno per lanzinech cl spagnoli, et cho hanno fato 
comandamento a li sguizari e grisoni è in ditlo cam-

31
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287 po dii Papa, che si lievino. Et loro Proveditori per 
saper la verità andono da Lulrech, qual li disse il 
lutto ut supra, et che quelle 40 lanze si ave veniva 
ili Roma in campo dii Papa, haveano dà fama es
ser 100, et di 200 fanti spagnoli dicono esser molto 
più numero. Tamen inimici slanno dove i sono e 
stanno incomodamente. Li foraussili et quelli è nel 
stalo di Milan, lutti dicono il Cardinal Sedunense et
il ducha di Bari verano con zente, e che sono a Fel- 
cher terra a li confini di sguizari, e che verano per 
la via di Valchamonicha. Scriveno aver scrilo a 
Brexa, vedino per via dii conte Vetor di Martinengo 
qual è podestà in Valchamonica, mandò do fino a 
Felcher a intender la verità; sichè per tal nove che 
risona, loro Proveditori è in gran pensieri et trava- 
glii. Ila ricevuto noslre dì 23. Quanto al ducha di 
Ferara, sarà nominalo; ma tieneno dilli oratori non 
faranno nulla, el di queslo ha parlato a domino Zuan 
da Fin agente di dillo Ducha di qui, qual ha ringra- 
liato molto.li oratori predilli. Par quelli dii Papa 
voleano andasseno a star a Rezo et Modena ; ma 
loro non ha voluto starvi: ben sono andati a Rezo a 
far il comandamento a li sguizari sono de lì.

D i Verona, di rectori, di 26, liore 2. Come 
havia ricevuto teiere con la libertà datoli di spender 
ducali 1000 di lo Armar, in le fabriche de lì, e cussi 
furano usando parsimonia etc. Item, di avisi di Am
plio hanno inteso, e zercha mandar a inquerir han
no mandato, et si dice el Cardinal è col duca di Bari 
a Felcherch overo Lindo: tamen a Trento nè a Bol- 
zan non vi è preparamenti di fanli, et queslo hanno 
per uno parli Domenega di Bolzan. Tamen di novo 
manderano soe spie; et per uno partì eri di Casal, dice 
si dovea butar il ponte sora Po, et le burehiele era
no preparate a Viadana.

D i rectori di Brexa e sier Hironimo da ca’ 
da Pexaro provedador zeneral, date a dì 25. 
Manda do letere li ha mandato il conte Vetor di Mar
tinengo da Valchamonicha, li scrive uno nominalo in 
le letere, di 22 et 23, da Tyran. Item, domino Ma- 
lio Foresto citadin do lì ha dito, come per foraussili 
vernili a Tyran è stà menà via alcuni richi homeni 

287' lì habitanti, per darli laja e aver danari etc. e li no
mina quelli è stà menà via, unde hanno scrilo in 
campo li mandi qualche cavalo liziero sopra quel ter
ritorio. Hanno ben mandalo uno di capitani dii De
vedo con palenle li sia dà ajuto per li lochi, aciò non 
siegui quesli inconvenienti.

L a letera di Tyran, di 22. Come Marti passò 
de lì Zuan da Lover, per nome dii marchexe di Man
toa, vien dii campo, va a Zurich dal Cardinal, et par

cl dillo Cardinal vegnirà con fanti 12 milia, et Mer- 
core proximo li dilli fanli sarà sul Varese che è 
apresso Como, per calar sul stado de Milan.

D ii dito, di 23, date a Tyran. Di uno fa 100 
fanti per campo dii Papa, et è venuto uno messo di 
un capilanio sguizaro è in dillo campo per farli, e 
altre parlicularità eie.

Fu posto, per li Consieri, Cai di X L  et Savii, at
tento sier Lorenzo Orio dolor, orator noslro in Ilon- 
garia, va in campo dal Re et va con spesa, li sia do
nato per la Signoria noslra ducali 100 liberi: et fu 
presa. Ave una non sincera, 11 di no, 170 di sì.

Fu poslo, per li Savii tulli, una letera a sier An
tonio Surian oralor nostro in risposta di soe, e tra 
le altre si scriveva darli libertà volendo lar trieve; 
etiam nomini la Signoria noslra, con darli li ducati
20 milia a l’anno. E sopra questo fo qualche mormo
ratici), et la Signoria volse rispelo, et non fo man
data eie.

Fu posto, per sier Francesco Bragadin consier, 
sier Zorzi Pixani dotor cavalier savio dii Consejo, 
sier Antonio Justinian dotor reformadori dii Studio 
di Padoa, certa parte per serar il rotolo di Padoa 
con meler certi ordeni a li doclori, darli leclure e 
salario ut in ca; il sumario di la qual scriverò di 
soto. Item, domino Marin Bizichemi et domino Ro- 
mulo possino lezer una leclion in Immanità in le 
scuole di Legisti. Item, domino Federico Dalfin, leze 
astrologia con ducati 40, lezi etiam . . .  et habi fio
rini CO a l’ anno per tutte do. Item, li bidelli non 
siano ogni anno balotali aciò aponlino li doclori. 
Item , per le feste, caponi et confeli, sia limila la spe- 
xa, videlicet ducali 70 per le feste et ducati 30 per
li caponi et confeli, e lo exalor toy lui li danari di 
dolori a saldo e dagi a chi dieno dar eie. con certe 
clausule, ut in parte. Fu presa.

Sumario di la parte dii Studio di Padoa, presa 288 
in Pregadi a dì 27 Septembrio 1521.

Che a la leclura dii seslo, al primo loco, sia de- 
pulà maestro Marco da Manloa con fiorini 50, e al 
secondo loco maestro Lodovico hispano, electo per 
scolari, con fiorini 50.

Che a le arie extraordinarie, pralicha di medicina, 
sia depulado maestro Andrea da Cividal con fiorini 
150, el che maestro Hironimo da Urbin eleclo per 
scolari, qual ha fiorini 75, li sia azonto fiorini 25, 
sichè habi 100, e lezi la medema lelion.

Che maestro Bortolo Barison electo per scolari
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al secondo loco de la extraordinaria de theorielia 
con fiorini 30, li sia azonlo fiorini 15, sichè habbi 45.

Che a la extraordinaria di philosophia siano depu
tagli domino Zuan Batista Confalonier et domino 
Marco Antonio da Zenoa, con fiorini GO per uno.

Che domino Guido Anzolo da Faenza electo per 
scolari a la sopradita lectura di la extraordinaria di 
philosophia, sia ritorna a la lectura de loycha, dove 
prima l’era, con fiorini 40.

Che maestro Polo Antonio neapolilano ritorni a 
la lectura di sophistaria (?) con fiorini 30.

Che maestro Ferigo Dalphin, leze astrologia con 
fiorini 40, debbi etiam lezer iu la mathematicha con 
augumenlo di fiorini 20, sichè iu tutto habbi fiori
ni 60.

Che domino Marin Bizichemo e domino Romulo 
Ramusio, lezeno greco, possino etiam  lezer in Im
manità a le scuole di Legisti, a le hore non si lege.

Che li bideli siano fermi nè si balloli ogni anno. 
Che per le feste si fa il carlevar, caponi e confeti li 
scolari voleano da li dolori assa’ danari, sia lerminà

• che ducali 70 sia per le feste e ducali 30 per li cap
poni e eoufeli; li qual danari siano scossi dii salario 
di doclori da l’exator eie. Ave 152, 12. Nulla fu 
preso.

280° Noto. In la lelera di Antonio di Zuane, è uno ca
pitolo che non ho noia al suo locho, zoè che il cam
po dii He andava per far la zornala, ma il Turcho 
anderà a Smedro loco suo lige 4 di Belgrado, e man
derà l’exercito a invernar in Samandria, et fortifi
cherà Belgrado ; sichè cussi va le cosse.

A  dì 28. La malina, in loco di Ire cavadi Cai di 
sopra a la bancha, che solo cri sentono, fo cavadi con 
sier Marco Antonio Corner qu. sier Polo, sier Alvise 
Grimani qu. sier Nicolò et sier Zuan Piermarin qu. 
sier Andrea. Etiam  Ire da basso fo cavadi, el tulio 
si fa per aver il titolo, et è contra le leze; sichè fin 
qui dodici XL  hanno refudà, e resta solum ozi il 
Consejo con venti XL  Criminal, el solo uno di quelli 
voi esser cavadi Cai, a cavar, eh’è sier Marco An
tonio Manolesso di sier Francesco.

Vene l 'orator di Franza con quel monsignor di 
Vegli venuto di F’ranza, qual ave audienlia con li 
X, et portò letere credenlial del Re, e parlò in ma
teria di tuor il ducha di Ferara per capitanio zeneral 
noslro eie.

D i Milan, fo letere dii Secretario nostro, di 
. . . .  Il sumario dirò di solo.

(1) La carta 288 * è bianca.

Da poi disnar fo Pregadi, jusla la deliberation 
fata eri nel Consejo di X, di aprir alcune letere et 
spazar la materia dii soccorso al re di Hongaria, per
il Consejo di Pregadi.

Et il Doxe non fu in Pregadi, per esser morto a 
P improvisa da cerla inliamazion che li è venula al 
cuor sier Alvise Grimani gobo, fo Consier, suo zer- 
mau cuxin. Et per le noze di la neza venula a mari- 
do doman il Principe dovea far pranso et cena; ma 
nulla si farà.

Fu posto prima una additimi per li Consieri a una 
laja fo data a quelli brusono la pallà di Pianlamelon 
di Are, over autorità di bandirli con laja; al presente 
se li dà autorità che se uno di loro aeusasse li man
datari, sii asollo e habbi laja. Item , possi li manda
rli, intesi barano, proclamarli et meterli in exilio eie., 
et li so’ beni confiscarli eie. 2, 5, 125. Fu presa.

Da Milan, di Alvise Marin secretario, date 
a dì 25, liore 2 di note. Come non ha scrito più le
lere per non esser acaduta nova di relatione. Al pre
sente, havendoli mostrato domino Costanzo Ferier 
do lelere aule dal castelan di Leelio de imporlanlia, 
le manda inclusa la copia, el dice esso Costanzo averle 
mandate al Governador; et come . . .  ha mandalo a 
Coyra, Feltrich a Chiavena nonlii per intender sta 
cossa, però par clic ’l Cardinal Sedunense sia per 
calar con zenle per il Varese per andar in campo 
dii Papa. Lui Secretano il tulio ha scrito al Prove
dador zeneral in campo. E scrive monsignor di Ter
be averli richiesto, voria che ’1 conle Alexandro Do
nalo, qual è con cavali lizieri sul cremasco, venisse 
su questo territorio di Milano, perchè a li confini è 
slà preso et spojà una posta andava in Franza con 
letere di Lulrech et di esso Terbe et di altri, qual 
non erano in zifra, cl i nimici intenderanno i talli 
loro, et è slà preso da foraussiti et banditi. E lui Se
cretano scusò non poria venir. Ha solum 50 cavali, 
poi è a custodia di la fiera di Crema. Disse almanco 
vengi per tre zorni, e poi torni via. Zuan di Naldo 
capo di cavali lizieri noslri è andato a Fardella per 
unirse con domino Zuan de Birago et il cavalier di 
Birago, ch’è mia 16 lonlan di Pavia, andasseno però 
con da 600 cavalli. E si dice gran numero di banditi 
sono lì intorno, quali è alozali da villani, i quali vil
lani si scusano esser sforzali a darli quello voleno 
per non esser brusati. Scrive, eri su la piaza dii Ca
stello fo lajà la testa a Mazon di Scoli da Piasenza, 
qual havia inlelligentia dar una porta a i nimici, di 
Piasenza. Scrive, quesli deputali a la provision ànno 
terminato far 600 fanti per guardia di Milan. Li 600 
sguizari stali fin hora qui a custodia, mo’ terzo zorno
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è parliti per campo: et questi costano da 5000 scu- ' 
di etc.

D ii castclan di Lecho, date a dì 22, drizate 
a domino Costanzo. Come si dice il Cardinal di Va- 
lesc con 8000 fanti fra quadro zorni dia calar, c 
che lo episcopo di Lodi è a Mu biga lo con poche 
zente, e che ’l Cardinal e ducha di Bari, a dì 24 di 
questo doveano zonzer a San Zuane.

D ii comissario di Vilacho, di 23, date a 
lloveredo. Come si verilicha il venir dii Cardinal 
con li 8000 fanli, quali saranno 2000 sguizari di Zu
rich el 0000 lanzinech che vien col ducha di Bari, et 
che dimanda passo a le Ire lige. Scrive, molli banditi 

290 dii Stalo di Milan pralicha di qui intorno. Scrive, è 
passalo di qui monsignor di San Celso con due allri,
vanno a Coyra, et scrive Anlonio Maria___ etiam
è passato con allri eie.

D i rectori d i Verona sier Bernardo M ar
zello e sier Francesco da cha’ da Fexaro, data 
a dì 27 hore 22. Per suo tornato di Mantoa, nulla 
preparalion si fa. Si dice il ponle si fa su Po a Bre- 
xelle, e le barche per farlo erano a Governolo ; ben 
è slà mandati legnami de lì, sì da Mantoa come di 
Bezo, e che si aspelava Nicolò Varola foraussito, 
qual dovea andar ad assaltar uno castelo in cremo
nese. Per uno altro parti Marti a dì 24 da Bolzan, 
dice iu quelle parte non si dice nulla di guerra, nè 
di zenle preparate.

Di Brexa, di sier Marco Loredan podestà e 
sier Vetor Michiel capitanio, e sier Hironimo 
da ca’ da Pexaro provedador zeneral, di 26, ore 
3. Zercha la paga per la compagnia di Jacomin di 
Valtrompia,èaquella custodia, e hanno fato la descri- 
tion di le biave dii paexe, zoè poslo ordine et elecli
10 ciladini con 10 allri di le arie loro, quali parli- 
rano a olio por quartiron per farla più presto, e verà. 
Ha fato cride non vadi fuora dii paese, uè etiam vien 
assa’ biave in terra lodescha : fazi la descrition di le 
zente se sono lì a Limo». Item, hanno fato poner 
in Brexa 800 cara di fono et 400 di paja ; et quanto 
a saper li passi di Valehamonicha, Jacomin di Val- 
trompìa è praticho, qual andò a vederli quando era 
con francesi qui in Brexa, per dubito non calasseno 
sguizari, et manda la sua deposition qual è questa:

Come lui è pratichissimo di dilli passi, et li ha 
visti. Sono tre in dilla vale, zoè Arlenega et Aspesa 
el Montaruol, qual è largì et è impossibile a obviar; 
ma tien non verrano per eaxon di victuarie, come 
etiam non veneno li sguizari quando calono in fa
vor di la Signoria, quali veneno per la via di Maran 
e Trento ; et cussi tien verano quesli allri fanti.

D i Raspo, di sier Nicolo Zorzi capitanio, 
date a Pingnente, a dì 25, venute questa m ati
na. Come, desideroso intender li progressi di turchi 
in Hongaria, mandoe uno suo in quelle parie, qual 290* 
lornato ozi a hore 13, dice come a dì 3 Belgrado fu 
preso da lurclii con tutta la Servia. Item, manda 
una lelera scrive pre’ Nicolò Pagagnolo canonico, 
qual scrive, il He esser con persone 20 milia a Buda 
e voi andar a far la zornala col Turcho, et se in
grossa ogni zorno, e si aspeta un certo Vayvoda et 
uno Duca bohemo. Item, clic ’l Turcho harìa preso 
Sabach et quella brusala.

D i campo vene la posta, lezcndosi le sopra 
dite letere, date a San Segondo, a dì 26 hore 2, 
di provedadori G riti et Nani. Come ozi è siali 
ocupati a far la monstra a don Loys di Cajeta. E slà 
rasonevole, e li hanno dalo danari. Poi feno di parie 
di grisoni e li hanno satisfato assai. Ne inanellano po
chi, non come valesani, ben dicono assa’ è amalati.
Si vederà la verilà; et perchè Lutrech era indisposto 
di doja di schena e (ulto ozi stalo in lelo fin quesla 
sera che si ha levalo, li mandono a dir come havia 1 
aulo aviso il campo inimico passava la Lenza et tor
nava a San Lazzaro sotto Parma, unde il Governa- 
lor noslro subito andò da soa signoria per intender 
la cossa. Quali poi essi Provedadori andono etiam 
loro, e in camino scontrano esso Governador, ducha 
di Urbin et signor Marco Antonio Colona, quali li 
disseno, per molti venuti di Parma, haveano inteso 
variamente, chi diceva non era levà il campo ma al
cuni cavali passalo la Lenza, allri che ’l campo pas
sava la Lenza e si aviava verso Po per alozar a Co
lorgno. Tamen poi hanno inleso il campo non aver 
passà; ma ben mandati alcuni cavali verso a la mon
tagna, quali haveano però passato la Lenza, umìe 
nostri lerminono dar bon ordine a le zenle nostre 
di campo, stessono avisti etc. E inteseno che le bar
che erano a Borgoforle esser stà condute a Viadana 
per butar il ponte, ch’è per mezo di Colorgno, dove 
si dice il campo voler andar ad alozar. Tamen, da 
poi intese che diete barche condude a Viadana poi 
fono ritornate a Borgoforle; le qual nove varie dan
no grande admiratioii a loro, che dito campo voghi 
far qual cossa, alento la mala eonlenteza di tulio il 
Stado di Milan conira francesi. Item  scriveno, ozi 
poi messa, li capi di le zente d’arme li persuaseno a 291 
dar danari a le zente, acciò non fazino qualche disor
dine; però se li provedi dii quartiron etc. Item, li 
oratori sguizari questa matina fono con Lutrech, e li 
disseno quanto per le sue di cri scrisseno, et non 
havendo voluto restar inimici di ofender eie. Item,
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haveano fato comandamento a li sguizari tornasseno 
a caxa, li quali à di primo Sepleinbrio compieno la 
paga, la voleno tuor, e poi partirsi; sichè ritornali 
diti oralori a caxa loro, è slà honorati e l'ali acompa- 
gnar per il milanese (ino a li confini. Ita ti scriveno, 
in campo è assa’ amatali, el si convieu mandarli a le 
terre per varir, zoè Julio Manfron, il signor France
sco Ursino, al qual hanno dato ducati 20, el li è in
tervenuto che uno li mandava suo padre conle di Pi- 
liano con ducati 400, era slà preso et apiehato. Far- 
farelo e Marco di Napoli sono amatali; per lanlo si 
provedi mandarli uno medico per il coiegio di me
dici, che sono obligati mandarlo in campo, et vo
riano domino Zuan di Curalij, habita in Padoa, ben 
conossulo da maeslro Lunardo Butiron, al qual bi
sogna il coiegio di medici lo pagino eie.

D ii Governador nostro Tlicodoro Trinisi, 
obsequeniissimo servitor, date in campo apresso 
San Segondo, a dì 25. Come li oratori sguizari, 
siali in campo dii Papa, hanno fato bon officio per il 
re Christianissimo, et hanno falò che quelli sguizari 
lornerano a caxa. Et loro ritornano a caxa, ha pro
messo far bona relation a li cantoni per il re Chri
stianissimo. Questo voi andar avanti in uno altro alo
zamenlo. Scrive si anderà con ogni cautela; i nimici 
tien si leverano di dove i sono etc.

D i Bergamo, di sier Zuan Vituri podestà e 
vicecapitano, di 26, liore 16. Come a di 22 rice
vete nostre di 20, zercha mandar ad intender si vien 
zente di sopra, per esser fama il Cardinal Sedunense 
venir con zenle. Unde mandò per in tender la verità 
da Antonio da l’Olmo citadin di qui, habita in Val- 
lolina a Morbegno, qual li scrive si dicea dover venir
il Cardinal con 12 milia fanti, el come lo episcopo

* di Lodi era lì in certo loco nominato in le lelere, et 
aspelava Francesco de Moron foraussito. Item, ha 
auto lelere di Malio Zoppa, li scrive sguizari danno
10 milia fanti al Papa, e si fa la monstra doman, e 
dicono passerano per il bergamasco; con allri avisi, 
ut in litteris.

Fu posto, per li Consieri, Cai di XL e Savi tulli, 
hessendo mancato sier Carlo di Prioli consolo no
stro di Damasco, è di bisogno elezer in loco suo 
persona suficiente etc. Però per quesla volla sola
mente sia elelo per scurtinio el 4 man di clelion nel 
noslro Mazor Consejo consolo a Damasco con du
cali 50 al mexe e altre utilità, coinè havea cl fo elelo 
el dillo sier Carlo; la qual parie non se intendi presa 
se la non sarà posta el presa in Gran Consejo. Ave 
3, Gl, 1G5.

Fu leto una letera di sier Andrea Capello,

era podestà e capitanio di Sazil, data a dì 12 
di questo. Di certo caso seguito de lì eie.

Et fu poslo per li Consieri, dar autorità al pre
sente Podestà et capilanio di Sazil di proclamar chi 
accuserà il delinquente habbi L. 500 di taja, et inte
so chi è sialo* habbi libertà di ponerlo in exilio con 
taja, ut in parte. Presa.

Fu poi dito, per Gasparo di la Vedoa secretano, 
come eri, per deliberation dii Consejo di X  con la 
Zonla, fu deliberà di lezer cerla deliberalion e lelere 
a queslo Consejo, però si comanda grandissima cre
denza, solto pena eie. El si lorà tulli iu noia, e da- 
rassi per i Cai di X  il juramenlo; et cussi fo chiama 
a banco a banco, tolti in noia, e datoli il juramenlo 
di lenir secretissimo.

Boi fo leto do letere dii Serenissimo re di 
Hongaria apresentate per questo suo orator 
domino Zuan Slafileo preposito, date a Teton, 
a dì 21 Lujo tutte do. Per le qual nara come tur
chi è a li so’ danni potentissimi vernili, el lui si forza 
oprimerli; ma sono solo Belgrado, hanno preso molti 
lochi e vaslano il Sermin; per tanto prega la Signoria, 
olirà il socorso voglii ajularlo di ducali 800 per for- 
tifichar Segna eie. Item , per l’altra, dimanda, cum sit 
che per il reverendo domino Piero Berislo episco|)o 
.........ban di Croatia fusse tolto alcuni panni a Se
gna da nostri marchadanti per la valuta di fiorini 
1000 con piezaria dii capitanio di Segna domino 
Hironimo Petilonich ; et perchè el dillo ha beni a 
Veja, li mercadanti creditori hanno fallo intrometer 
dilli beni e voi farsi pagar, per lanlo prega la Si
gnoria vogli far el non sii molestato, ut iti litteris. 
Item , per l’altra di ducati 800 dimanda ad impre- 
stedo. Item, fo leto do letere di sier Lorenzo 0- 
rio el dotor, orator nostro in Hongaria, date a 
Buda, a dì 21 et 29 Luio. In quesla maleria, co
me il Gran canzelier nomine regio lo havia pregato 
la Signoria lo servisse in tanlo bisogno di questi du
cali 800 eie. E di ducati 1000 dii capitano di Segua. 
Item, fo lelo la deliberation fala a dì 24 nel Consejo 
di X con la Zonla, di dar di danari di la guerra se- 
cretissime al dito oralor di Hongaria per impresie
do li dilti ducati 800, e farsi far di promeler lui li 
dilli.

Da poi fu poslo, per sier Francesco Foscari, sier 
Alvise di Prioli savii dii Consejo, sier Zuan Antonio 
Dandolo, sier Piero da cha’ da Pexaro, sier Dome- 
nego Venier savii a terra ferma, sier Fantin Zorzi, 
sier Zacaria Barbaro, sier Zuan Balista Baxadona 
savii ai ordeni: che a l’orator dii Serenissimo re di 
Hongaria li sia dito, da poi alcune parole, come vo-
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lemo superar nui medesimi et darli ducali IO milia, 
cl questo si fazi secretissime con li Cai dii Con
sejo di X.

El sier Domenego Trivixan el cavalier procura
lor savio dii Consejo, contradise sapientissime 
persuadendo a indusiar, dicendo molte raxon non 
è di darli adesso che Belgrado è perso; che saria lon
go a descriverle. Et venuto zoso, i Consieri sier 
Marco Antonio Corner, sier Alvise Grimani cai di 
XL, sier Domenego Trivixan cavalier, procurator, 
sier Zorzi Pixani dotor el cavalier, sier Polo Capelo 
cavalier savii dii Consejo, sier Toma Mocenigo, sier 
Francesco Conlarini savii a Terra ferina, sier Jacomo 
Dolfin, sier Crislofal Barbarigo savii ai ordeni mes
seno : alenlo sia slà risposto a l’oralor predilo, che 
quesla materia si debbi indusiar. El andò in renga 
sier Alvise di Prioli savio dii Consejo, cl parlò per 
la sua opinion, laudando il dar socorso al He di llon- 

292* garia, c fe’ lezer la lettera havia l'alo notar per scri
ver a sier Marco Minio orator al Signor turcho, per 
informatimi soa zercha li 20 milia ducati è stà dali 
al re di Hongaria, per quello li senio debitori, voleva 
80 milia, con altre sue raxon, persuadendo il Con
sejo a prender la soa opinion ; la qual però voleva 
farla nel Consejo di X  con la Zonta cri, e proposta 
non parse a niun di meter la parte, et preseno di le
zer quello clic hanno leclo. Et venuto zoso, sier Zuan 
Premarin cao di X L  intrò in la sua opinion, et sier 
Fanlin Zorzi et sier Zacaria Barbaro savio ai ordeni 
se remoseno, et introno in la opinion de la indusia. 
Andò le parto: una non sincera, 3 di no, 31 dii Cao 
di XL di dar lì ducati 10 milia, 151 di Consieri el 
allri nominati di la indusia, et questa fu presa, e di 
novo fo comandà la gran credenza.

Fu poslo in questo Consejo, per sier Lunardo di 
Prioli, sier Daniel Trivixan et sier Filippo da Moliti 
provedadori di comun, poi lelo ilo suplicalion, vide
licet di uno Vacha da Tratti el uno.........di Cipri
voleno esser fati citadini de intus per aver habitato 
in quesla lerra uno per anni 10, l’ allro per anni 8 
eie. E cussi messeno fossetto creadi tulli do cittadini 
de intus, et fu presa. Ave 14 di no, il reslo di si, 
zoè 139. E fo contra la leze; prima non si polca ba- 
lolar tutti do in uno, l’altra voi debano habitat* anni
15 in quesla terra.

Fu poi cavà Cao di XL, in Iodio di sier Zuan 
Premarin refudò di sora a la banca, sier Marco An
lonio Manolesso di sier Francesco; sichè tulli hanno 
titolo di Cao di XL di questa Quarantia, che hanno 
voluto averlo.

A  dì 29, fo San Michiel. La matina non fo al- 294" 
cuna lelera.

Vene domino Joanne Stafileo oralor dii re di 
Hongaria e lolse licentia, si voi partir, e ritorna al suo 
He. El Principe li usò grate parole, e molti di Colegio, 
dolendosi di la perdeda di Belgrado.

Vene l’oralor dii marchese di Mantoa domino 
Zuan Balista di Malatesta per cose parlicular, inter 
ccetcra per uno cavalo tollo a uno mantoan per quel 
. . . .  Abrian zeucro di sier Carlo Conlarini.

Da poi disnar, fo Pregadi. Vene il Doxe vestito 
con manto di scadalo, sopra veste di scarlato, per 
corolo di so’ zerntan sier Alvise Grimani morto eri, 
et bercia ducal di veludo, et vene lelere di la posta 
qual fu lede al Consejo.

D i campo da San Segondo, dii provedador 
zeneral G riti et sier Dolo Nani, date a dì 26 
hore 3 di note. Come, per le voce fo dite eri del 
campo dii Papa si levava, tulla questa note il nostro 
campo e quel di Franza è stali svegliali, et si mandò
li cavalli lizieri da più bande per intender la verità.
La qual è questa, tornali quesla malina; come quesla 
note passò Po sopra 4 ponti per queslo fati condur 
da cavali 400 in 800, et da fanti 400, quali sono 
scorsi sopra le rive di Po nel Cremonese lino a Ca- 
xal mazor, menalo via bestiame, fato presoni homeni 
per darli laja eie., c si meraveliano el marchese di 
Mantoa habbi consentilo si rompi per via dii rnan- 
toan sul cremonese, e potrà forsi pentirsi. Hanno 
aulo letere di Brexa, di alcuni cavali di banditi esser 
verso Villachiara venuti aprcsso certi alìluali richi; 
por il che è siati col Governador perchè voleno man
dar cavali lizieri sul brexan per assegurar quel teri- 
lorio. In la qual opinion esso Governador è concor
so, ma prima voleno parlar a Lulrech permetterli 
questo mandar di cavalli iu servizio eie. Si dice, li 
sguizari di Cremona ozi dia partir per venir in cam
po, c zà esser partila una bandiera. Il conte Mercurio 
voria, in loco di 20 homeni d’arme aver 20 cavalli 
lizieri per far qualche bona operation, et a loro piace 
per esser proprio suo cavali lizieri. È pur voce dii 
calar dii Cardinal Sedunense con zenle; et hanno auto 
letere di Brexa e di Bergamo con reporli, quali scri
veno etiam averli mandati a la Signoria noslra ; è 
bou considerarli. E, per venuti dii campo dii Papa, si 
ha di certo questa sera esser zonti 450 cavali di stra- 
lioti, vieti di reame, hanno fato la via per la Marcila, 
e tamen la Signoria non ha inteso il suo passar. Sono 294 * 
ben in bordine di homeni, ma mal di cavali. Scrive-

(1) Lo carte 293 e 293* sono bianche.
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no, ozi aver compito di far In monslra, el pagali li gri
soni, trovati solum 1171 con page morte 430, cl il 
capilano zeneral ducati 300; sichè costano ducati 
[>008 senza li 300 dii capilanio, e cussi si pagano. Li 
sguizari di Lutrech sono bone compagnie, ma è gran 
spexa a lenirli. Il lempo vola e la febre continua, et 
al zorno che compie voleno i so’ danari, non voi pa
role. Manderano uno conio dii tempo di pagamenti; 
sariano di opinion, compila la terza paga, licentiar li 
valesani. Hanno ricevuto noslre di 24, zercha il po
destà di la Badia, per quel bolognese; farano eie.

Da M ilan , dii Secretano, dì 27, hore 20. 
Come il Cardinal Sedunense non è altro aviso di 
quello scrisse. Tien sia zanze; il nostro campo voi far 
uno altro alozamento più avanti.

D i Udene, di sier Vicenzo Capello luogote
nente di la Patria, date a dì 26. Come, per per
sone venule da Vilacho, Venzon e Gemona, hanno 
aver, per quel capitano de li la perdeda certa di Bel
grado, reso a pati, et come turchi andavano a Jayza; 
e che don Ferrando, qual era a Graz, inteso tal nova, 
per sicurtà sua era andato a Linz overo Norimberga 
con la sua corte.

D ii dito, pur a dì 26. Come, per uno vien da 
Goricia nominato Girardo di la Torre, qual è capi
lanio a Chamalech in Alemagna, ha inteso la ditla 
nova esser certa di la perdeda di Belgrado etc.

Di sier Agustin da Mula provedador di la 
armada, date a Sebenico, a dì 24, sonte questa 
matina sul tardi, et lecte in Colegio. Come era 
zonla de lì la galìa Dandola di Candia, qual li ha 
portalo letere di Ragusi di Lorenzo Griti di sier An
drea procurator, qual manda incluse.

D i Bagusi, d i Lorenzo G riti al provedador 
di Varmada, mandate, date a dì 12. Come l’altro 
zorno a di 9 scrisse quanto si havea auto dii campo 
dii Turcho di la presa di Belgrado; et per la presente 
è confìrinata dita nova, qual scrisse, salve le persone, 
E per uno frale, partì a dì 3, dice il render è stà in 
questo modo : che poi preso il borgo, le donne e puli 
di quello e (ulti se tirono in el castello con gran cri- 
dori; et che venne discordia Ira hongari el serviani 
che erano numero 500 a quella custodia, e queslo fo 
la causa si reseno a’ turchi; et che turchi rimase in la 
lerra introno, di qual serviani parte è restali e parte 
fatosi turchi. El Signor è lì, et in 4 zorni voleva far 
conzar dove era slà ruinà la terra, e che ’l voleva 
con lo exercilo haver passà la Drava, e che tulli 
quelli signori lo disconsegioe, unde fe’ chiamar il 
sanzacho di Bossina qual l’ ha messo in queslo ballo 
di tuor l’Hongaria, e etiam lui lo disconsejoe, et ha

terminà star lì per Ire sclimanc per fortificar Bel
grado, poi partirsi el Signor e andar a invernar in 
Sofia over in Andcrnopoli, cl a la averla venir in 
Hongaria et vorà la Dalmalia. In Belgrado è stà messi 
4000 mureri el 10 milia opere, cl li ha dà termene 
zorni 40 tutto sia compito et fortificalo. Le terre e 
castelli di l’ Hongaria che ’l prese voi sia ruinà le 
mure, perchè ’l non voi lerre murate, et solum voi 
restar uno castello apresso la Drava, chiamalo Pali- 
chon. Scrive, poi ha inleso una più pessima nova : 
che ’l Signor havia spazà a Conslanlinopoli acciò 
siano calafatade le galie et navilii se ritrova in terra, 
e ([nelle sono in aqua ordinato siano tirale in lerra e 
revederle; sichè si lien vorà con l’armata dilla dar 
boia in Dalmalia. Scrive, non ha mandà le letere al 
Baylo noslro di Constantinopoli ancora, per non aver 
aulo messi.

Fu poslo, per i Consieri, atento sier Michiel Ca
pello provedador sora il cotimo di Alexandria el sier 
Vicenzo Grimani provedador sora il colimo di Da
masco li inanellano ancora uno anno a compir, e 
havendo da meler molle parie, possano venir in Pre
gadi non melando balota per fino tutto Setembre 
proximo, al qual lempo compiranno. Fu presa. Ave 
53 di no, 125 di si ; li allri compagni sono fuora.

Fu poslo, per li Consieri, Cai di XL e Savii: aten- 
lo fusse comesso a li Provedadori sora la mercha- 
dantia dovesseno expedir la differenlia di quelli di 
la Riviera di Salò eie. la qual non havendo ancora 
expedita, el hessendo intralo Provedador a le biave 
sier Marco Anlonio di Prioli, et quesli qualro com
pieno, però sia preso: che li dilli debbano continuar 
in aldir dilla causa per lutto Dczcmbrio proximo, 
acciò la possano expedir, el quello clic per loro sarà 
terminato sia fermo e rato come se fusse fato per 295 * 
queslo Consejo, et fu presa. Ave 5 non sincere, 29 
di no, 122 di si, el fu presa come ho ditto.

Fu lollo il scurtinio con polize di uno Proveda
dor sopra lo armar, in luogo di sier Velor Michiel è 
andato capitanio a Brexa, el rimase sier Piero da 
cha’ da Pexaro savio a Terra ferma, qual è molto 
solecilo. Il scurtinio sarà posto qui avanti.

Fo tollo la Zonta per tempo, numero 178, assa’ 
dopii.

E quelli elecli dii Consejo di X  si reduseno in 
Quarantia perchè si fece Pregadi da basso, el mancò 
sier Lucha Trun, è a la villa. Vene suso do nuovi non 
erano in Pregadi, zoè sier Alvise Conlarini e sier Lu
nardo Emo; e fono fati Cai di X  dii mexe di Oclu- 
brio sier Donado Marzelo fo consier, sier Zuan . . .
. . . . el cavalier.
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Fu posto, per sier Zorzi Venier, sier Piero Tri
vixan, sier Stefano Tiepolo savii sora la mercadan- 
tia, certa parte di quesla substantia, videlicet . .

Fu posto, per li diti Savii, atento per lelere di 
sier Vicenzo Trun, era relor a Cataro, si abbi inteso 
fiorentini desidereriano far la stapuladi loro merclia- 
dantie vieneno da Costantinopoli e altrove de lì eie. 
però sia preso che in dilla terra se possi far la dila 
stapula etc. E la Signoria non volse fusse balotata 
per esser cossa di haver gran consideralion.

Fu posto, per li Consieri, Cai di X L  e Savii, al
lento nel brexan sia stà la tempesta, et etiam aver 
alozato il campo nostro con gran danno di quel ter
ritorio, però, havendone suplichà si degni la Signoria 
farli qualche comodità per li debili privati, però sia 
preso che a ditti dii territorio di Brexa siali dà sal
voconduto per lulto il mexe di Dezembrio, per 
quanto a li debili particular, ut in parte, et fu presa.

Fu posto, per li ditti e Savii tutti di Coiegio: at
tento le occorentie presente per fornir P Arsenal 
noslro di cane vi, sia proso che P università de li 
ebrei quali ne diano dar ducali 10 milia a P anno, 
di qual è alcuni è ubligati a PArsenal, debano in ter
mine di zorni 15 aver exborsato quanto dieno dar 
in diti anni quatro che li capitoli è confermati, hes
sendo quelli posli a conto di loro debilo di tal raxon; 
et non pagando nel ditto termine, tulli li hobroi è 
sotto il dominio noslro da terra pagino con 25 per 
100, e la execulion sia concessa a li Provedadori di 
PArsenal; con altre clausole, ut in parte. Ave 10 
non sincere, 25 di no, 138 de si. Fu presa.

Et vene letere dii Provedador di Parmada, con 
letere da Costantinopoli qual fono lede, e sono di 
queslo tenor.

J)i sier Aguslin da M’ala provedador di 
l’armada, date a Sibinico, a dì 24. Come quella 
matina era ritornato il suo messo, mandò a Hagusi, 
qual ha portalo letere di Jacomo di Zulian e de altri, 
quali però scriveno in conformità, cl risona per tutto 
la presa di Belgrado. E in questa Daimatia il tutto 
passa quieto etc.

Di Ragusi, di Jacomo di Zulian, scrite al 
Provedador di l’armada, data a dì 21. Come 
havia ricevuto le soe letere, et rescrive per il messo, 
come Belgrado, si perse per discordia tra loro che 
erano in la l'orteza, e per freze tirale in la lerra gran 
numero per turchi, erano persuasi a darsi salvo le 
persone et cussi si reseno. Et è venuto nova per via 
di Bossina, come serviani erano dentro si detono a 
turchi; ma li hongari erano recluti in la torre. E  il

Signor era venuto in Samandria et forlifiéhava la 296* 
terra, el che parto di ongari erano andati via, e che 
’l signor re di Hongaria havia mandato bon presidio 
di monilion e vituarie a Jayza, el era in campo mollo 
grosso zornale do lonlan di quel dii Turco, et era 
zonlo il re di Polonia con zenle in dito campo,; qual 
era a uno loco dito Segedino di là di Danubio. Man
da letere dii Baylo di Constanlinopoli.

Dii dito Provedador di l’armada, date pur 
a Sibinico, a dì 24. Come le zurme di la galla Dan
dola di Candia comenzano a patir, et è mal in ordi
ne, e tenendola fuora questo anno, cussi quella come 
le altre candiote crcperanno. Opinion sua saria man
darle a disarmar, et poi armar a tempo novo. Si ar
meria 8 in 10, lauti homeni in Candia si troverà, pur 
si habbi li danari.

Di Constanlinopoli, di sier Tomà Contari- 
ìli baylo, date in Pera, a dì 25 Avosto. Come 
poi lo ultime scrisse non è slà fato alcun richiamo, 
che non harìa manchà altro, atenlo quello lutti par
lano di la tardità di POrator nostro, non si sa dove 
el sia. Si ave letere di Alexandria, di Ziprian da 
Mosto patron di la nave Mosta, come sora Cao 
Manlio era slà presa da l’armata dii Chayrbech con 
occision di 8 homeni di la nave, et lui patron fe
rito, el conduta lì in Alexandria dila nave, era stà 
le robe discargate et li homeni di la nave impre- 
sonali; la qual cossa bisogna PAmbasador sia quello 
parli a li bassà, perchè lui non ha danari di andarvi; 
spenderia assa’, non ha il modo. Li mercanti hanno 
promesso dar ducali 5 per uno, è slà trovà du- 

I cali 55, sichè non poi far nulla, poi mandar a la 
Porla il dragoman, coslerà ducati 200. Scrive, è 
creditor assai per li so’ conti di aspri . . . .  d i’ è 
ducali . . . .  ha tralo ducali 600, zoè 300 in sier 
Lorenzo Falier e fratelli e 300 in sier Zorzi Ve
nier qu. sier Francesco; suplicha le letere siano pa
gale. Si ha aviso, il Provedador di Parmada aver 
preso una galìa turchescha et un’ altra butà a fondi, 
et esser stato a lo man con quelle. Scrive, aspe
lar con desiderio il successor.

Etiam fono letere dii ditto in zifra, di nove 
dii campo drizatc ai Cai d i X, qual terminono 
lezerle ozi poi Pregadi nel Consejo di X  con la 
Zonla.

Fu posto, per li Savii tulli, una lelera al rezi- 297 
mento di Cipro, come è venuto a la Signoria no
stra il reverendo episcopo grecho de lì, et dolutosi 
che..................................... ................................



497 MDXXI, SETTEMBRE. 498

Scurtinio di un Provedador Executor 
sora lo Armar.

Sier Marco Orio, el Cao del Consejo di
X, qu. sier P i e r o ....................... 87.104

Sier Marin Sanudo, fo savio a terra fer
ma, qu. sier Francesco . . . .  51.129 

Sier Andrea Basadona, fo consier, qu.
sier F ilipp o .................................71.116

Sier Marco Anlonio Loredan, fo capita
nio a Padoa, qu. sier Zorzi . . . 91.106 

Sier Andrea Arimondo, fo consolo a
Damasco, qu. sier Alvise. . . . 33.163 

Sier Polo Nani, è al luogo di Procura
tor, qu. sier Jacomo ...................66.127

Sier Andrea Bondimier, fo capitanio di le
galie di Alexandria, qu. sier Zanoto 43.150 

Sier Polo Valaresso, fo di la Zonta, qu.
sier Gabriel.................................60.130

f  Sier Piero da cha’ da Pexaro, fo savio a
terra ferma, qu. sier Nicolò . . . 131. 62 

Sier Antonio da Mula, fo consier, qu.
sier Polo..................................... 75.120

Sier Nicolò Pasqualigo, fo di la Zonta,
qu. sier V e to r ............................ 53.141

Sier Domenego Capello, fo provedador 
di l'armada, qu. sier Carlo da San

P o lo .......................................... 74.117
Sier Zuan Moro, è di la Zonta, qu. sier

D am ian......................................67.126
Sier Hironimo Trivixan, fo ai X  Savii, • 

qu. sier Domenego . . . . . 55.135 
Sier Piero Zen, è di Pregadi, qu. sier

Catarin el cavalier........................67.124
Sier Marin Morexini, fo avogador di

Comun, qu. sier Polo...................59.128
Sier Valerio Marzello, fo savio a terra

ferma, qu. sier Jacomo Antonio. . 62.128 
Sier Filippo Bernardo, fo savio a terra

ferma, qu. sier Dandolo . . . .  65.116

Et licentiato Pregadi, restò Consejo di X con la 
Zonta.

297* A  dì 30, fo san Hironimo. Zorno deputato a 
balotar la Zonla al Consejo di Pregadi. Qual reduto 
Grafi Consejo, vicedoxe sier Piero Capello ol con
sier, introno Consieri nuovi sier Zuan Miani e sier 
Piero Landò, mancha sier Andrea Trivixan el cava
lier, è fuorn, veri doman. Item, Cai di XL sier Lu
nardo Bembo qu. sier Francesco, sier Maria Corner 

I  Diarii di  M .  S a n u t o .  —  Tom. XXXI

qu. sier Cornelio, el sier . . .  ; Cai dii Consejo di X  
sier Donado Marzelo e sier Anlonio Justinian dolor, 
inanellò sier Lunardo Emo, non si sentiva ben, ta 
men il zorno seguente introe. Et fono a Consejo nu
merato 123G, tamen, per esser venule letere di So
ria, molli mcrcadanti con li Provedadori di Comun 
andono ad aver le sue letere in scurtinio; sichè cra
nio apresso 1300. Et prima fo leto li tolti di la Zonta
N...........et uno che certo fu lolto in Pregadi, ch’è
sier Zuan Malipiero qu. sier Polo da Sanla Maria 
Formosa si fece deponer da li Consieri c non fu ba- 
lolalo; cosa fata conira le leze eie. Et compiteno la 
Zonla di balotar; ma per l’ hora tarda non fu facto 
elctione. Io Marin Sanudo, alenlo li rnei meriti e le 
mie fatiche el bone operation fate in Senato el es
ser rimasto zà tre anni et mò uno anno, cazili, et 
cussi va, atenlo le procure fate eie. Avi 564 di sì, 
et di no 689, et non passai, clic mò uno anno pasai 
di balotc 150, el eramo da 130 mancho a Consejo.

Et in questa matina alcuni Savii si reduseno ad 
udir lelere.

B i campo, da San Segondo, dii provedador 
G riti c sier Polo Nani capitanio d i Bergamo, 
di . . .  . Nulla da conio.

Ba Milan, di Alvise M arin secretario. Come 
monsignor di Tèrbe havia aulo lelere di sguizari da 
uno capilanio suo amico: come certissimo il Cardinal 
Sedunense veniva zoso con sguizari auli clil canlon 
di Zurich e allre zenle, ut in litteris.

Leo episcopus Scrvus Scrvorum Dei. Ad fulu- 298 
ram rei memoriam. Pacifici Hegis in ccclis lenenlis 
imperium vices gerenles in lerris, cum nitiil magis 
cordi alque animo habeamus quam ca qua; ad uni- 
versalcm Chrisli lidelium pacem et quieteih spoclant 
continuo meditari, ac toto mentis studio procurare 
ut si qmo inter eosdem christifideles zizanioe satorc 
procurante dissensiones ac bella vigeant, adhibitis 
per nos remediis opportunis repente sopianlur et 
exlingucnlur, ac post nostram ad summi Apostola
ti^ assumptionem nunqiiam operari alque dliccre 
destilerimus ut omnes Christiani Heges et Princi- 
pcs mutua; pacis et concordia; beneficio fruentes 
sanclum ac pernccessarium bcllum conira perfidos 
Chrisli norninis lioslcs lurchas cervicibus noslris 
insullanles et subinde novis vicloriis virium sua- 
rum lerminos proferenles communi consensu tan
dem suscipercnl ac Deo propilio feliciler proseque- 
rentur,elad hunc effeelum induciasseutreguasquin- 
quennales sub cerlis censuris el poenis imfuximus, 
non potuimus non molesto animo nuper accipere,

33
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quod illi quos primos conira lurchas ipsos arma ca
però sperabamus, nulla iniuria a nobis provocali, scd 
omnibus graliis cl bcnclìciis conlinuc aliceli, conira 
uos cl hanc sanclam Sedem malrem suam insurgcrc 
ac bollimi inferro impie lemcrcque prcesumpserunt. 
Siquidcm proxirnis diebus, iniquilalis filius Thomas 
do Foix dominus do Lescu (fratcr) dilecli filii Odeli 
cliam de Foix domini de Lulrech prò carissimo in 
Chrislo (ìlio nostro Francisco Francorum rege Chri- 
slianissimo in ducatu Mcdiolani gubcrnatoris locum- 
lonens, nescitur quo nisi maligno spirilu ductus, ci- 
vitatem nostram Regii liostili manu invasit, et nisi 
ipsius civitalis gubernalor ac illius populus virililer 
so opposuisscnl, illam occupasset crudelilerque dc- 
populasset. Qui, postquam diclie civitalis capienda: 
ac diripiendoe ornnem occasioneni et spem sibi 
abilitami fuisse vidit, eius villas et agros depredalus 
osi, et ut maiori iniuria et damno nos et dictam Se- 
dem afficeret, sai quod juxta convenlionem cl pacta 
inler nos cl eandem Scdem ac praofatum Franciscum 
Regèm inita per nostros Camene apostolica! oflìcia- 
los in dicto Ducalo Mcdiolani vendi debeat valoris 
(juinquaginla milium ducaloruni ad manus suas, di- 
clis officialibus cjoctis, recepii, nec bis contenlus ac 
damnis el ignominiis nosfris gaudens, fruclus, red- 
ditus et provenlus nonnullaruni ecdesiarum et mo- 
nasteriorum aliorumque benelìciorum ecclesiastico- 
rum qua: Sanctae Romanao Ecclesiac cardinales ac 
prielati et persona: ecclesiastica: iu titulum seu com
mendimi vel administrationem aut alias eliam ex 
concessioni bus cl dispensationibus apostolicis in (li
eto ducatu ac eius dominio oblinenl, aucloritate im- 
1110 verius temeritale propria et de facto in manibus 
etiam forsan laicorum sequestrare et partem ilio- 
rum in proprios usus converlerc et dissipare pric- 
sumpsit, in eius anima: periculum, Divinte Maieslalis 
offensam, Apostolica: Sedis auctoritalisconlemptuin, 
ecdesiarum damnum, ipsorumque earclinalium, prse- 
latorum et porsonarum ecclesiaslicarum grave pre- 
iudicium cl jacluram, perniliosum ijuoquc excin- 
plum ac scandalum plurimorum adeoque notorie 
nos provoeavil, ut cum nostro et «lieta: Sedis honore 
lam manifestimi injuriam el gravem offensam dissi
mulare seu connivenlibus oculis Iransire non va- 
leamus; sed arma spirilualia quibus in similibus prce- 
decessores nostri sempre usi lucrimi exorcore co- 
gamur obiterque eiusdein Thoma: locumlenentis 
eiusque faulorum el adhaerenlium (sic) animarum 
salutique rebus omnibus est pneferenda quantuin in 
nobis esl paterna carilale consulere, no ut palres vir- 
gse parcentcsaut medici aegrotis obsequentes perdi-

tionis et intcritus causam illis dedisse vidcamur; fir- 
miter nobis persuadentes quod ipsi ad cor sanum 
aliquando reversi, postquam effectum senscrint me
dicina: sibi per nos adhibila:, nobis el dieta: Sedi 
lanlo devoliores erunt quanto salubriorem a nobis 
sanitatem fuerunt conscculi. Nos igilur ad quos 
supra alios pertinet ecdesiarum jura defendere et 
tueri ac similes cxcessus eliam per eosdein in eisdem 
ccclesiis, monaslcriis et beneficiis ecclesiaslicis alias 
impune commissos et perpetratos ac dictorum pne- 
sumptorum et temerariorum ausus corrigcre, ac 
cardinalium, pnclalorum et porsonarum ecclesiasli
carum jura cl libertates defondere volentes, diclos 
prcesumplores nisi ad cor reversi recipuerint tali 
pleclere piena ut in posterum a similibus abslineanl, 
sintque aliis in exemplum et tandem metus penie 
sii mela maloruni; didorum cardinalium et prtela- 
torum aliarum ecclesiaslicarum personarum qu<cre- 
lis etiam pcrmoti, nomina cognomina litulos cardi
nalium, qualitales nobilitales et preeminentias pne- 
senlibus prò exprcssis liabenlos iequilate eljustitia 
id nobis suadenlibus, ex noslra certa scientia et ma
tura deliberatione pnehabila, priclatum Tliomam lo- 
cumlcnenlcm eiusque complices fautorcs et adhae- 
rcnles euiuscumque dignitalis, nobilitatis, pneemi- 
ncntiic et conditionis cxislant, nec non dictorum 
frucluum et salis sequeslralores cuslodesque, dislri- 
bulores seu dispensatores ac eis auxilium, consilium 
vel favorem dircele vel indirecte quovis quaesilo 
colore priestantes, etiam si consiliari regii fuerint, in 
virtute sanclc obedientiie ac sub pccnis infrascriptis 
quas gontrafacicntes ipso facto incurrere volumus, 
aucloritate Apostolica, tenore pnesentium monemus, 
quatenus infra duodecim dierum spalium post pu- 
blicalionem pnesentium in locis infrascriptis facien- 
dam, compulandorum quorum qualuor prò primo, 
et quatuor prò secundo et reliquos qualuor dies prò 
tcrlio et peremptorio termino ac monilione canoni
ca assignamus de damnis illalis satisfaciant, ac se
questra et arresta praedicla tollant, revocent, ac re- 
voeari et tolti faciant et permittant, et ablatos fruclus 
vel ipsorum et salis juslam a:stimalionem resliluant, 
ac ipsos cardinales et prtelalos ac personas eccle- 
siaslicas elCamcram ad perceptionem inlegram om
nium et singulorum frucluum sequeslratorum et 
arrestalorum ac salis huiusmodi respeelive resti- 
luatil et reponant, ac ipsos fructus, redditus et pro- 
ventus eis in sai ipsi Camera: pereipere pacifice per- 
miltant, ac de illis eisdem cardinalibus et prielalis 
ac personis seu eorum procuratoribus nec non Ca
mene et illius officialibus a tempore dicti sequestri
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seu arresti et oblationis vel comm iusta estinialione 
integre respondeaut et responderi faciant. Alioquin, 
lapsis dictis duodecim diebus, tam illos quam eis 
auxilium vel l'avorem pneslanles, eliam si Germania; 
aut cuiusvis allcrius Natiouis fuerint, ex mine proul 
ex lune, et e contra, maioris excomuuicationis sen- 
tentia innodamus, a qua ab alio quam Romano Pon- 
Iilice praterquani in niortis articulo costituti, absolvi 
non possint. Si vero per alios novem dics diclos duo
decim dies immediate sequentes, quorum tres prò 
primo et alios tres prò secundo el reliquos Iris prò 
ultimo et perernptorio termino assignamus, dielain 
excomunicationis sentenliam animo induralo susti- 
nuerint et mandalis noslris elleelualiter non panie
rini, sentenliam ipsam aggravamus, ac ex nunc proul 
ex lune Mcdiolanensem, Papiensem, Crcinonensem 
et alias civitates, terras, castra, oppida et loca Du- 
ealus Mediolanensis buiusmodi ac sub guberno di- 
cti Tlioma; locumlcnenlis in Lombardia conslilula, 
prseserlim Parmain et Placenliam civitates ad nos 
et Romanam Ecclesiam legitime perlinentes et per 
gallos occupalas indebite et de facto detentas, ac 
qua; in omnibus civilalibus praxliclis sunt melropo- 
lilanas cathedrales, ac alias ecclesias, monasleria ac 
religiosa et pia loca qua;cumque ubi dieta; ecclesia; 
cathedrales vel alise dignitatcs et beneficia ac quo- 
rumvis ordinum monasleria, prioratus, huiusmodi 
situata et posila fuerint, el generaliter omnia loca 
etiam extra Ilaliam ad qua; ipsos excomunicalos de- 
claralos declinare et in quibus ipsos scienlcr stare 
permitti conligerit, dieta aucloritate simili molu ge
nerali ecclesiastico subiicimus interdicto, ita quod 
ilio durante, ili illis, etiam pratextu cuiusvis, etiam 
apostolici indulti personis ordinibus vel locis con
cessi, prelerquam in casibus a iure permissis, et e- 
tiam in illis alias quam januis clausis ac exeomuni- 
calis et interdictis exclusis, nequeant Missa; et alia 
divina officia celebrari, deccrnentes illud slriclissime 
fore observandum donec ibidem fuerint et post 
triduum eorum inde discessum, nec non monitos 
excommunicalos el reaggravatos prcedictos omnibus 
et singulis dignitatìbus et honoribus, eliam doclora- 
lus sive magistralus in quibus constiluli exislunl, et 
tam ipsos quam civitates, castra, oppida el loca prie- 
dieta omnibus privilegiis el indultis, etiam studii ge- 
neralis, concessionibus et gratiis dignitatìbus honori
bus quibus ulunlur el gaudenl seu munita sunt, 
nec non bonis omnibus qua; in feudum el in em- 
phileosim seu alias a Romana vel aliis ecclesiis, 1110- 
nasteriis, benefieiis et locis ecclesiasticis obtinent 
peenitus privainus, didaque bona feudalia el emphi-

leolica el alia ab ecclesiis oblenla ad domiuos suos 
reverti debere, ila ut de illis libere disponere possili!. 
El si aliqui ex monilis excommunicatis cl reaggravatis 
pradictis, clerici secularesaut regulajesquovis modo 
beneliciali et in faclis ordinibus constiluli fuerinl, 
illos prselaturis, adminislrationibus cl regiminibus ae 
omnibus el singulis ecclesiis, monasleriis, dignitali- 
bus pcrsonalibus, adminislrationibus et olliciis, ca- 
nonicalibus et praebendis caelerisque benefieiis eccle- 
siaslicis qua; oblinent ac ordinibus eliam Sacerdota- 
libus ad quos promoli forent, siile ulla spe restilu- 
tionis privalos esse decernimus. Et nihilominus, ve- 
nerabilibus fralribus noslris Asculanensi et Sedu- 
nensi ac uuiversis el singulis aliis cpiscopis el archie- 
piscopis ac catedraliuni etiam mctropolilanarum el 
collegiatarum ecclesiarum praelatis, capilulisel perso
nis aliis ecclesiasticis, eliam quorumvis ordinum, eliam 
mcndicanlium rcligiosis, exemplis cl non exemptis 
uhicumque locorum conslilutis, per Apostolica seri- 
pia mandavimus quatcnus priemissa omnia cl sin- 
gula, ubi quando et quoliens expediens fuerit, ac prò 
parie cardinalium et pnelalorum et personarum 
pradiclarum ecclcsiaslicarum fuerint requisiti in cc- 
elesiis cl aliis locis solcninilcr publicantcs Thomam 
locumlenenlem et illi adhcrcntes, faulorcs aut ad 
eius et prafati Rcgis in terris et locis dicli Ducalus 
stipendia mililanles, cuiuscumque nalionis fuerinl, 
oinnesques, el singulos alios pradiclos in prasmissis 
culpabilcs, et quos conslilcril prasenlium vigore mo
nitos non paruissc eliam nominalim, et in specie si 
eorum nomina et cognomina sciri polcrunt, alio
quin in genere excommunicalos, privalos el inha* 
biles, praefataque mcdiolanensem et alias ecclesias, 
monasleria, civitates domimi Mediolanensis ac illius 
et alia ad qua; eosdem monitos excommunicalos, 
privalos, et inhabiles prò tempore declinare, cl in 
quibus sciente stare permitti contigeril ut praeferlur, 
loca ecclesiastica supposita inlerdicla pubblicent el 
denuncient, ac ab aliis publicari et denunciari, et 
huiusmodi inlerdictum firmiter observari faciant et 
procurcnt, donec de damnis satisfecerint et sai re- 
sliluerint ac sequcslrum seu arreslum huiusmodi 
revocent et fructus restituerinl, ipsique ofliciales 
Camera; apostolica; ac cardinales, pralali, et perso
li® ecclesiastica; seu eorum lcgilimi procuralores 
pacifica possessione ecclesiarum, monasteriorum 
prioratuum praposilurarum elaliorum beneficiorum 
suorum ad inlegram perceptionem fructuum et sa- 
lis huiusmodi realiler plenarie et integre positi fue- 
rint respeclive et inducli, ipsique sic exeommuni- 
cati, privali et interdicli merucriut absolutionis et
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huiusmodi iutenlicli relaxationis beneficimi! obline• 
re contradictores. Invocato eliam ad hoc si opus 
fuerit auxilio bracini seculuris per censuras ecde- 
siaslicas et alia jéiris opportuna remedia appellatio- 
ne postposita compcscendo. Et insuper, ut prcesen- 
tes linerie ad notiliam monitorum praediclorum fa- 
cilius pervenire valeant, cum ad illos de pramissis 
cerliorandos personalilerque monendos tutus non 
patcat aci:essus ob illorum potenliam, volumus et 
mandamus easdcm litteras vel ipsarum transumpta 
auctentica cum manu publicà Noiarii sive alicuius 
diche Camene Clerici subscriplio, quibus (idem adlii- 
beri volumus, in Rononiense Mutinense aut linolense 
ecclesiarum circumvicinorum locoruin de quibus 
verisimilis conjectura sit quod ipsos monitos possint 
de facili’pcrveuire, valvis afligi; quas post aiDxionem 
huiusmodi eosdcin monitos perinde arctarc decerni- 
mus, ac si eis prasentialiler et personaliter intimala; 
cssent el inlimarenlur, non obslanlibus Constitulio- 
nibus et ordinalionibus nec non quibuscumque pri- 
vilegiis et indultis aposlolicis cisdcm exconumicatis 
privatis et interdiclis personis ecclesiis monasteriis 
civilatihus terris cl locis concessis, per quas effectus 
pncscnlium perturbari aut alias quomodolibel dif- 
ferri posscl, el quibuslibet privilegiis iudulgentiis et 
litteris aposlolicis generalibus vel spelialibus, qua; 
eliam si de illis eorumque tolis lenoribus spelialis 
specifica et expressa menlio proesenlibus habenda 
foret, eisdem excommunicatis, privatis el interdiclis 
quoad p rami ssa nolumus aliqualenus suflragari ca;- 
lerisque contrariis quibuscumque, seu si cxcommu- 
nicalis aggravalis el interdiclis personis, ecclesiis, 
monasteriis, civilatihus et locis pradiclis vel quibu- 
svis aliis comuniter vel divisim ab apostolica sit Sede 
indullum quod interdici, suspendi vel excommuni- 
cari ani privari non possint per litleras aposlolicas 
non facientes plenum cl expressam de indulto huiu
smodi ac eorum nominibus cognominibus dignitali- 
bus qualitatibus et ordinibus menlionem. Nulli ergo 
omnino hominum liceat liane paginam nostra; mo- 
nitionis assignationis innodationis aggravationis su- 
biectionis decreti privationis mandali et volunlatis 
infringere, vel ci ausu temerario contraire. Si quis 
autem hoc allemplare prasumpseril, indignalionem 
Oannipolenlis Dei ac beatorum Pelri et Pauli Apo- 
stolorum eius se noverit incursurum.

Dalum Roma; apud Sanclum Pelrum. Anno I11- 
carnalionis Dominica; Millesimo quiiigentesiino vi- 
gesimo primo.

Sexlo Culendas Augusti. Pontilìcalus Noslri Anno 
Nono.

Edictum Imperiale contra Itegcm Gallimi. 299l)

Nos Carolus Divina favenle elemenlia etc. Ro- 300‘y 
manorum Imperulor semper Anguslus, Rex Germa- 
niae, Castellae, AragCnum, ulriusque Siciliae, Hie- 
rusalem, Hungariae, Dalmatiae, Croaliae, Legionis, 
Navarrae, Granalae, Tolelae, Valenliae, Galleliue, 
Muioricarum, Hispalis, Sardiniae, Cordubae, Corsi- 
cae, Murciae, Giemnis, Algarbii, Aliezirae, Gibralta- 
ris, Insularum Canarine, Indiarumque Insularum et 
Terrae firmae, Maris oceani, Archidux Auslriae,
Dux Burgundiae, et Brnbantiae, et Comes Barchino- 
nae, Flandriae et Tiroli, Dominus Vizcayae et Mo- 
linae, Dux Athenarum et Neopalriae, Comes Rossi- 
lionis et Ceritaniae, Marchio Oristani et Gociani.
Cum de his, quae agunlur omnibus constare veli- 
ntus, ne sinl qui ignoratione rerum se excusenl, bus 
volunlatis nostrae indices publice legendas damus.
Cum nobis summum studium essel, ut saedalis do- 
meslicis discordiis communi Chrislianorum auspicio 
arma in sempiternos nominis nostri hosles inferren- 
lur, compositis cum Rege Gallo rebus prò viribus 
adnixi sumus, ut quae exterminala pax esse videba- 
tur, tanquam ab exilio revocala in sedes suas redu- 
ceretur. Inleriectis poslea paucis diebus, cum ad eon- 
slituendam publicam concordiam a Summo Pontifice 
invitaremur, quinquennii inducias primi admisimus, 300 * 
proposiloque veluli salutari signo rempuhlicam sai- 
vani cupientes, bene sperare jussimus. Nec longum, 
cum frequenlibus nunciis de incredibili apparati! 
hostium renuncianlibus ad cuslodienda maria con
versi, ingentem classem comparavimus, utque de 
pielale noslra, quam parcissime loquamur, soli fui- 
mus qui rempuhlicam defendendam suscepimus,
Rege Gallo cum a summo Pontifice adiuvandam 
Religionem rogarelur nequaquam dicere verito, 
curain religionis susciperent, qui finii imi hoslibus 
essent, cum ad se iretur se sua defensurum esse.
Longe cnim Rex isle a conservandae reipublieae 
studio aberat, qu.-eque eius gentis conditio est, con- 
silia novandarum rerum publico malo jam tum ini - 
bai. Delalum interim ad nos Importuni est. Quo 
facto, cum volente Deo, respublica nobis commini 
videretur, relicla Bispania in Germaniam venimus, 
appellataque universa ea natione, omnia studia no
slra ad sublevandam Religionem contulimus. Pro- 
cedebat res beneque sperari poterai, si respublica

(1) La carta  298* è bianca.
(2) La carta  299 * è bianca.
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bono Rege Gallo uti poluisset ; scd lanlum abfuil ul 
istae reipublicae comtnodaret, ut ad consilia nostra 
disiieieuda in Belgiam et Navarram arma immiserii, 
pielatisque immemor, oppugnalo Rliegio, Sacrosan- 
ciac Romanie Ecclesiae bellum nefarie indixerit. Ila 
depulsa pace, offensaque insuper sacrosancla Sede 
apostolica, cum ab anliquo pielatis noslrae studio 
aliorsum avocemur, causa nostra cum Religionis 
causa conjuncta, Regem Gallum Religionis liostem 
hostem nostrum declaramus, bellumque eidem el 
noslro Sacrosanctae Romanae Ecclesiae nomine in- 
dicimus, neve alicui vacalione uti liceat, omues no- 
slros et sacri Romani Imperi faeudatarios ad arma 
lìobiscum suscipienda vocamus; insuperque edici- 
mus, ut si qui forle ex bis faeudatariis sunl, qui Regi 
Gallo obligenlur, a declarato noslro et Religionis 
hoste quam primum discedanl, in parlesque noslrae

quam prope retranseanl; qui ex omnibus secus 
quam volumus fecerint, jam nunc a iure l'aeudi exci- 
disse exislimentur, Sacrique Romani linperii rebel- 
les habeantur. Ilaec est huiusce edicli summa, cuius 
inonumentum ut perpeluum sit, lias litteras maini 
nostra subscripsimus, consuetoque sigillo noslro Im
periali muniri jussimus.

Datum in Oppido noslro Antuerpiae :
Die XII Mensis Julii. Anno a nalivitale Domini 

Millesimo Quingentesimo Vigesimoprimo. Regno- 
rumque noslrorum videlicet Kledionis Sacri linpe
rii Anno Terlio, aliorum vero omnium Sexlo.

Ca r o lu s .

De Mandalo Gaesaris. —  G. Argillensis.
Registrala Ph. Nicola.
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A n f o  ( b r e s c i a n o ) ,  1 4 2 ,  1 7 2 ,  2 1 2 ,  2 1 3 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,  

3 3 7 ,  3 4 7 ,  3 5 1 ,  3 7 0 ,  4 1 1 ,  4 5 7 ,  4 6 7 ,  4 6 8 ,  4 8 3 .  

A n g l i a ,  v .  I n g h i l t e r r a .

A n t i v a r i  ( A l b a n i a ) ,  3 3 5 ,  3 5 9 .

A n t u e r p i a ,  v .  A n v e r s a .

A n v e r s a ,  ( Aversa, Antuerpia ) , .  1 6 ,  4 7 ,  7 6 ,  8 0 ,  9 1 ,  1 0 7 ,  

1 1 6 ,  1 4 1 ,  1 9 3 ,  4 3 5 ,  4 7 3 ,  5 0 6 .

1 D ia r i i  di  M .  S a k u t o . -  Tom. XXXI.

A p r u z o ,  v .  A b r u z z o .

A q u i l a  ( A b r u z z o ) ,  1 2 1 ,  4 5 4 .

A q u i l e j a  ( F r i u l i ) ,  4 0 ,  2 2 8 .

A r a b i a ,  1 0 4 .

A r a g o n a  (Ragon), 2 1 4 ,  5 0 4 .

A r c è  (Arze) ( v e r o n e s e ) ,  2 4 2 .

A r c i p e l a g o  ( Arzipielago) ,  3 3 ,  5 9 ,  1 5 3 ,  1 7 7 ,  2 3 8 ,  2 6 4 .  

A r d a  (Larda) f i u m e  n e l  p a r m i g i a n o ,  3 6 8 .

A r d r e s  (Ardes, Gades)  ( F r a n c i a ,  P a s  d e  C a l a i s ) ,  3 2 ,  4 5 0 ,  

4 5 2 ,  4 6 5 ,  4 6 6 ,  4 7 1 ,  4 7 3 ,  4 7 4 .

A r e ,  v .  A d r i a .

A r g e n t i n o ,  v .  S t r a s b u r g o .

A r g i l l y  (Guis, Argilli) ( F r a n c i a ) ,  4 8 ,  5 3 .

A r m e r i a ,  v .  A l m e r i a .

A r t o i s  ( d ’ ;  c o n t e a ,  3 0 0 ,  3 1 6 ,  4 5 0 .

A r t o i s ,  2 2 3 ,  rectius A u t u n ,  v .  q u e s t o  n o m e .  

A r t e l e n g o ,  ( ? )  1 7 4 .

A r t e n e g a ,  l u o g o  d i  p a s s o  i n  V a l c a m o n i c a ,  4 8 7 .

A r z e ,  v .  A r c è .

A r z i n g a n ,  v .  E r z i n g i a n .

A r z i p i e l a g o ,  v .  A r c i p e l a g o .

A s ,  ( ? )  ( B e l g i o ) ,  5 0 .

A s i a ,  1 0 4 .

A s o l a  ( m a n t o v a n o ) ,  1 3 7 ,  1 4 0 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 7 2 ,  1 7 4 , 2 0 1 ,

2 0 2 ,  2 2 7 ,  2 3 3 ,  4 1 1 .

A s o l o  ( t r e v i g i a n o ) ,  1 3 5 ,  4 0 5

A s p e s a  [a Spessa?) l u o g o  d i  p a s s o  i n  V a l c a m o n i c a ,  4 8 7 .  

A s t i g i a n o  (Astesana)  ( c o n t a d o  d ’ A s t i ) ,  1 6 8 .

A s t i  ( P i e m o n t e ) ,  9 2 ,  1 7 4 ,  4 6 9 .

A t e n e ,  5 0 4 .

A u g u b i o ,  v .  G u b b i o .

A u g u s t a  ( B a v i e r a ) ,  v .  A u s b u r g .

A u s b u r g  o d  A u g u s t a  ( B a v i e r a ) ,  6 4 .

A u s t r i a  ( d i )  a r c i d u c a t o ,  2 1 4 ,  3 1 5 .

A u t u n  ( Oton, Artois) ( F r a n c i a ^ ,  2 2 3 ,  2 4 8 ,  2 5 1 ,  2 7 2 ,  

2 9 8 ,  3 1 7 ,  3 1 8 ,  3 7 0 .

A v a l l o n  (a Palo) ( F r a n c i a ) ,  3 7 1 .

A v e r s a ,  n a p o l e t a n o ,  4 6 ,  3 1 8 ,  4 5 3 .

A v e r s a ,  rectius A n v e r s a ,  v .  q u e s t o  n o m e .

A v i o  ( t r e n t i n o ) ,  1 6 9 .

A v l o n a  (la Talona) ( A l b a n i a ) ,  8 5 ,  2 3 9 ,  4 6 7 .

A x o l a ,  v .  A s o l a .

2 3
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A x u c l i o ,  v .  E s z e c k .

A y e n t  (Jam) ( S v i z z e r a ) ,  3 2 5 ,  3 9 1 .

A z i m i a ,  v .  P e r s i a .

B

B u f o ,  v .  P a f o .

B a d i a  ( P o l e s i n e  d i  R o v i g o ) ,  1 3 9 ,  4 9 3 .

B a g d a d  ( Bagaded) ( M e s o p o t a m i a ) ,  2 8 8 .

B a g n o l o  ( l o d i g i a n o ) ,  2 7 2 .

B a j a  ( n a p o l e t a n o ) ,  4 5 4 .

B n j o n a  ( F r a n c i a ) ,  1 8 8 ,  2 1 4 .

B a j o n ,  v .  B o u i l l o n .

B a r b a n t e ,  v .  B r a b a n t e .

B a r b a r i a  ( c i o è  S t a t i  B a r b a r e s c h i ) ,  4 (5 , 1 2 1 ,  2 6 3 ,  3 1 2 ,

3 7 4 ,  3 7 5 ,  4 4 6 ,  4 5 5 .

B a r c e l l o n a  (Barchinona, Barzelona) ( S p a g n a ) ,  5 6 ,  5 0 4 .

B a r i  ( P u g l i e ) ,  1 7 1 .

B a r u t o ,  v .  B e y r u t h .

B a r z e l o n a ,  v .  B a r c e l l o n a .

B a s i l e a  ( S v i z z e r a ) ,  1 7 4 ,  1 9 1 .

B a s s a n o  ( v i c e n t i n o ) ,  1 3 5 ,  2 2 2 ,  2 3 7 ,  2 5 0 ,  £ 8 4 .

B e l g i o ,  5 0 5 ,  v .  a n c h e  F i a n d r a .

B e l g r a d o  ( Nauderalba,  Alba reale) ( S e r b i a ) ,  7 1 ,  7 2 ,  7 3 ,  

9 9 ,  1 0 1 ,  1 0 4 ,  1 1 5 ,  1 2 6 ,  1 6 0 ,  1 6 1 ,  1 0 5 ,  1 7 6 ,  1 9 5 ,  

2 3 9 ,  2 4 0 ,  2 4 9 ,  2 6 1 ,  2 9 0 ,  2 9 9 ,  3 0 1 ,  3 1 0 ,  3 1 3 ,  3 1 4 ,  

3 1 5 ,  3 2 0 ,  3 1 0 ,  3 4 1 ,  3 1 2 ,  3 4 8 ,  3 1 9 ,  3 5 1 ,  3 5 2 ,  3 5 3 ,  

3 6 2 ,  3 6 3 ,  3 6 6 ,  3 7 4 ,  3 7 5 ,  3 8 5 ,  3 9 3 ,  3 9 4 , 4 0 7 ,  4 2 1 ,  

4 2 4 ,  4 2 7 ,  4 2 8 ,  4 2 9 ,  4 S 5 ,  4 3 9 ,  4 4 4 ,  4 5 2 ,  4 5 7 ,  4 6 5 ,

4 6 6 ,  4 6 7 ,  4 7 4 ,  4 7 7 ,  4 8 0 ,  4 8 2 ,  4 8 5 ,  4 8 8 ,  4 9 0 ,  4 9 1 ,

4 9 2 ,  4 9 3 ,  4 9 4 ,  4 9 5 .

B e l l u n o  (Cividal di Belun), 2 3 5 ,  3 3 7 ,  4 4 4 .

B e l u s  d i  l a  G u m i e r a ,  v .  V e l e z .

B e n z o n ,  v .  V e n z o n e .

B e r b a n z a ,  v .  B r a b a n t e .

B e r g a m a s c o  ( c o n t a d o  d i  B e r g a m o ) ,  1 2 0 ,  1 3 5 ,  2 6 8 ,  3 2 5 ,  

3 4 5 ,  3 4 6 ,  3 6 7 ,  4 3 8 ,  4 8 9 .

B e r g a m o ,  1 0 ,  1 4 ,  2 2 ,  2 3 ,  3 1 ,  3 5 ,  3 6 ,  3 9 ,  5 0 ,  5 5 ,  6 2 ,  

6 3 ,  7 8 ,  8 7 ,  9 2 ,  1 1 2 ,  1 1 5 ,  1 2 0 ,  1 2 9 ,  1 3 0 ,  1 3 2 ,  1 3 4 ,  

1 4 0 ,  1 4 4 ,  1 6 1 ,  1 7 0 ,  1 7 2 ,  1 7 7 ,  1 9 0 ,  1 9 6 ,  1 9 7 ,  2 0 1 ,

2 1 1 ,  2 1 5 ,  2 1 8 ,  2 2 0 ,  2 2 9 ,  2 3 1 ,  2 3 7 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 8 ,  

2 5 8 ,  2 6 0 ,  2 6 3 ,  2 8 0 ,  2 8 1 ,  2 9 2 ,  2 9 4 ,  3 0 1 ,  3 0 3 ,  3 0 8 ,  

3 2 4 ,  3 2 5 ,  3 2 6 ,  3 2 8 ,  3 3 2 ,  3 3 4 ,  3 4 2 ,  3 4 5 ,  3 5 5 ,  3 6 0 ,  

3 6 5 ,  3 6 7 ,  3 6 8 ,  3 7 9 ,  3 8 3 ,  3 8 9 ,  3 9 6 ,  4 0 8 ,  4 1 5 ,  4 3 6 ,  

4 3 8 ,  4 5 6 ,  4 8 9 ,  4 9 2 ,  4 9 8 .

B e r g o g n a ,  v .  B o r g o g n a .

B e r n a  ( S v i z z e r a ) ,  1 9 ,  5 2 ,  7 6 ,  7 7 ,  1 7 2 ,  1 9 1 .

B e y r u t h  (Baruto), 3 3 ,  1 2 5 ,  1 3 9 ,  1 9 7 ,  2 8 3 ,  2 8 8 ,  4 6 2 ,  

4 6 3 .

B i s c a g l i a ,  (Viscaya), 5 0 4 .

B o b b i o ,  1 1 3 .

B o i o n ,  v .  B o u i l l o n .

B o e m i a ,  1 6 0 ,  4 2 7 ,  4 5 0 .

B o l o g n a  ( F r a n c i a ) ,  v .  B o u l o g n e .

B o l o g n a  ( I t a l i a ) ,  1 3 ,  1 5 ,  2 0 ,  2 1 ,  2 2 ,  2 4 ,  3 1 ,  3 2 ,  4 5 ,  

4 9 ,  5 4 ,  5 5 ,  5 6 ,  6 7 ,  6 8 ,  6 9 ,  9 3 ,  9 7 ,  1 0 8 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  

1 1 2 ,  1 1 7 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 5 4 ,  1 7 0 ,  1 8 5 ,  2 1 1 ,  2 2 4 ,  3 1 7 ,

3 2 6 .  3 1 4 ,  4 0 0 ,  4 0 5 ,  4 0 6 ,  4 1 1 ,  4 4 9 ,  4 6 8 .

B o l o g n e s e ,  c o n t a d o  d i  B o l o g n a ,  5 0 3 .

B o l z a n o  o  B o t z o n  ( T i r o l o ) ,  1 5 5 ,  1 6 8 ,  4 5 7 ,  4 6 7 ,  4 8 3 ,  

4 8 7 .

B o n d e n o  (Bonden, Bunden) ( c r e m o n e s e ) ,  4 4 9 ,  4 7 5 .

B o r g h e t t o  (Borgeto, Mal Borgeto) ( T r e n t i n o ) ,  1 3 6 ,  2 9 7 .

B o r g o f o r t e  ( m a n t o v a n o ) ,  1 4 2 ,  1 5 9 , 2 4 5 ,  2 5 0 , 2 8 0 , 3 3 4 ,  

4 7 0 , .  4 8 8 .

B o r g o g n a ,  v .  F i a n d r a .

»  ( Bergogna)  ( F r a n c i a ) ,  1 8 ,  3 2 ,  5 9 ,  1 0 8 ,  1 1 1 ,  

1 4 3 ,  1 4 5 ,  2 1 4 ,  2 1 9 ,  2 6 2 ,  2 9 8 ,  3 4 5 ,  5 0 4 .

B o r g o  S a n  D o n n i n o  ( p a r m i g i a n o ) ,  2 4 5 ,  2 5 8 ,  2 6 0 ,  3 2 2 ,  

4 0 3 .

B o s n i a  (Bossina), 5 9 ,  2 9 9 ,  4 9 5 .

B o t  d i  L e n z a ,  c i o è  P o n t e  s u l l a  L e n z a ,  v .  L e n z a .

B o u i l l o n  (Bojon, Bajon) ( B e l g i o ) ,  2 7 3 ,  2 9 6 ,  3 1 8 .

B o u l o g n e  ( Bologna) ( F r a n c i a ,  P a s  d e  C a l a i s ) ,  3 0 7 ,  

3 1 8 ,  3 7 4 ,  4 5 0 ,  4 7 3 .

B r a b a n t e  ( B e r b a n z a ) ,  1 4 6 ,  1 9 3 ,  3 7 3 ,  5 0 4 .

B r e n t a ,  f i u m e ,  3 3 .

B r e n o  ( b r e s c i a n o ,  i n  V a l c a m o n i c a )  (Brè), 3 2 1 ,  3 9 1 ,  4 3 3 .

B r e n t o n i c o  ( Brentonega) ( T r e n t i n o ) ,  3 2 ,  1 8 9 ,  2 0 4 ,  2 3 7 ,  

3 2 1 .

B r e s c e l l o  (Brixelle) ( E m i l i a ) ,  4 3 0 ,  4 3 9 ,  4 4 0 ,  4 S 7 .

B r e s c i a  (Brexa), 4 3 ,  5 1 ,  5 3 ,  1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 2 8 ,  1 2 9 ,  1 3 1 ,  

1 3 2 ,  1 3 3 ,  1 3 6 ,  1 3 7 ,  1 4 2 ,  1 4 1 ,  1 5 6 ,  1 8 4 ,  2 1 3 ,  

2 1 5 .  2 ) 9 ,  2 2 0 ,  2 2 2 ,  2 2 7 ,  2 3 0 ,  2 3 1 ,  2 3 2 ,  2 4 1 ,

2 4 3 ,  2 4 4 ,  2 4 9 ,  2 5 3 .  2 5 6 ,  2 5 7 ,  2 5 9 ,  2 6 3 ,  2 6 7 ,

2 6 8 ,  2 7 2 ,  2 7 5 ,  2 7 8 ,  2 8 0 ,  2 8 2 ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,  3 0 1 ,  

3 0 3 ,  3 0 5 ,  3 0 8 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 2 1 ,  3 2 2 ,  3 2 5 ,  3 2 8 ,

3 3 1 ,  3 3 2 ,  3 3 3 ,  3 3 4 , 3 3 5 ,  3 3 6 ,  3 3 7 ,  3 3 8 ,  3 3 9 ,  

3 4 3 ,  3 4 4 ,  3 4 5 ,  3 4 7 ,  3 5 0 ,  3 5 1 ,  3 5 3 ,  3 6 7 ,  3 7 7 ,  

3 7 9 ,  3 8 0 ,  3 8 4 ,  3 8 7 ,  3 8 8 ,  3 9 8 ,  3 9 0 ,  3 9 1 ,  4 0 0 ,  

4 0 1 ,  4 1 1 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,  4 1 6 ,  4 3 1 ,  4 3 3 ,  4 4 1 ,  4 4 7 ,  

4 5 7 ,  4 6 7 ,  4 6 8 ,  4 7 2 ,  4 8 3 ,  4 8 7 ,  4 9 2 ,  4 9 4 .

»  c a n t o n e  M o m b e l l o ,  3 4 7 .

B r e s c i a n o  (Brexana) ( c o n t a d o  d i  B r e s c i a ) ,  1 4 ,  3 0 ,  1 2 0 ,  

1 4 2 ,  1 5 9 ,  2 2 0 ,  2 6 8 ,  3 5 3 ,  3 7 7 ,  4 9 2 ,  4 9 5 .

B r e s s a n o n e  o  B r i x e n  (Brixenon) ( T i r o l o ) ,  1 5 5 .

B r e x a ,  v .  B r e s c i a .

B r i x e l e ,  v .  B r e s c e l l o ,  e  B r u x e l l e s .

B r i x e n o n ,  v .  B r e s s a n o n e .

B r i x i a ,  v .  B r e s c i a .

B r u g e s  (Brusa, Brusa) ( B e l g i o ) ,  1 7 3 ,  2 7 4 ,  2 9 6 ,  2 9 7 ,  

3 0 6 ,  3 0 7 ,  3 1 0 ,  3 1 4 ,  3 1 8 ,  3 5 3 ,  3 5 5 ,  3 7 2 ,  3 7 3 ,  3 7 4 ,  

3 8 2 ,  3 9 2 ,  3 9 3 ,  4 0 4 ,  4 1 8 .

B r u g i n e  ( Brusene) ( p a d o v a n o ) ,  1 3 4 .

B r u s s a  (Bursa) ( A s i a  m i n o r e ) ,  2 4 0 .

B r u x e l l e s  (Burseles, Brixele),  1 1 ,  1 5 ,  3 6 ,  4 7 ,  6 3 ,  6 5 ,  

7 4 ,  8 0 ,  8 2 ,  8 4 ,  9 0 ,  1 0 7 ,  1 1 5 ,  1 4 5 ,  1 5 4 ,  2 9 7 ,  2 9 8 ,  

3 8 2 ,  3 9 2 ,  3 9 3 ,  3 9 8 ,  4 U 2 ,  4 3 4 ,  4 7 4 .

B r u z e n e ,  v .  B r u g i n e .

B u d a ,  3 7 ,  3 8 ,  5 9 ,  7 1 ,  7 2 ,  7 3 ,  1 5 3 ,  1 6 0 ,  1 7 6 ,  1 7 9 ,  1 9 5 ,  

1 9 6 ,  2 4 8 ,  2 4 9 ,  2 7 8 ,  2 8 5 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 5 ,  3 4 0 ,  3 4 1 ,  

3 4 7 ,  3 4 8 ,  3 5 1 ,  3 6 3 ,  3 9 4 ,  4 2 4 ,  4 2 5 ,  4 2 6 ,  4 2 8 ,  4 6 5 ,

4 6 7 ,  4 7 7 ,  4 8 0 ,  4 8 1 ,  4 8 8 ,  4 9 0 .

B u d u a  ( D a l m a z i a ) ,  2 5 ,  1 1 4 .

B u n d e n ,  v .  B o n d e n o .
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D u r l o s  [le Brulle) ( E g i t t o ) ,  1 3 9 .

B u r s a ,  v .  B r u s s a .

B u s s e t o  (Buse) ( p a r m i g i a n o ) ,  3 0 2 ,  3 2 2 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  3-14 . 

B u s s o l e n g o  ( Oussolengo)  ( v e r o n e s e ) ,  2 0 3 ,  2 4 3 ,  2 5 4 ,  2 5 5 .

C

C a i r o  (Cayro, Cajaro), 1 3 6 ,  3 3 9 ,  3 5 3 ,  4 6 4 .

C a j a r o ,  v .  C a i r o .

C a l a b r i a  (Calavria), 1 1 2 .

C a l a i s  (Cale»), 3 2 ,  8 8 ,  9 1 ,  9 3 ,  1 0 9 ,  1 4 3 ,  Ì 5 5 ,  1 7 3 ,  1 9 2 ,

1 9 3 ,  1 9 4 ,  2 1 3 ,  2 2 3 ,  2 2 5 ,  2 2 0 ,  2 4 8 ,  £ 5 1 ,  2 7 3 ,  2 7 4 ,

2 8 2 ,  2 8 5 ,  2 9 6 ,  2 9 7 ,  2 9 8 ,  2 9 9 ,  3 0 0 ,  3 0 0 ,  3 0 7 ,  3 0 8 ,  

3 1 8 ,  3 2 1 ,  3 4 4 ,  3 4 6 ,  3 6 7 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  3 7 3 ,  3 8 2 ,  3 9 1 ,

3 9 2 ,  4 0 3 ,  4 1 3 ,  4 1 7 ,  4 1 8 ,  4 3 4 ,  4 3 5 ,  4 4 1 ,  4 4 6 ,  4 5 0 ,

4 6 6 ,  4 7 1 ,  4 7 2 ,  4 7 4 .

C a l e s ,  v .  C a l a i s .

C a l a v r i a ,  v .  C a l a b r i a .

C a l c i n a t e  (Calzinà) ( b r e s c i a n o ) ,  1 5 9 .

C a l v i s a n o  ( b r e s c i a n o ) ,  1 7 1 ,  2 6 7 .

C a l z i n à ,  v .  C a l c i n a t e .

C a m e r i n o  ( M a r c h e ) ,  4 0 4 .

C a m p a g n o l a  ( E m i l i a ) ,  4 7 5 .

C a m p a g n o l a  ( p a d o v a n o ) ,  1 3 4 .

C a n a r i e  i s o l e ,  5 0 4 .

C a n d a  ( P o l e s i n e  d i  R o v i g o ) ,  3 1 4 .

C a n d i a  ( c i t t à  e d  i s o l a )  (Crete), 3 0 ,  5 8 ,  8 5 ,  9 4 ,  1 3 2 ,  1 3 9 ,

1 5 3 ,  2 0 7 ,  2 2 7 ,  2 3 5 ,  2 3 9 ,  2 0 9 ,  2 7 4 ,  2 8 4 , 2 9 5 ,  3 1 2 ,

3 2 7 ,  3 5 8 ,  3 5 9 ,  3 0 1 ,  3 7 0 ,  3 7 7 ,  3 7 8 ,  3 9 5 ,  3 9 0 ,  4 1 2 ,  

4 2 1 ,  4 2 2 ,  4 0 2 ,  4 9 3 ,  C 9 6 .

C a n e a  ( l a )  (la Canta)  ( C a n d i a ) ,  5 9 ,  3 5 9 ,  4 0 0 .  

C a n e d o l o  ( m a n t o v a n o ) ,  2 0 2 ,  3 3 3 .

C a n t a r a ,  v .  A l c a n t a r a .

C a n t e r b u r y  (Canturbery), 2 7 3 ,  2 9 9 .

C a o d i s t r i a ,  v .  C a p o d i s t r i a .

C a o ,  v .  C a p o .

C a o r l e  ( v e n e z i a n o ) ,  3 3 1 .

C a p o  C e s t a  ( D a l m a z i a ) ,  4 2 1 .

C a p o d i s t r i a  ( Caodistria) ,  3 4 ,  3 0 ,  9 4 ,  1 2 6 ,  1 3 1 ,  1 3 4 ,

1 3 5 ,  1 7 6 ,  3 1 1 ,  3 3 7 ,  3 0 1 ,  4 5 8 .

C a p o  M a l i a  (Cao Manlio) ( G r e c i a ) ,  5 9 ,  7 8 ,  9 7 ,  1 3 9 ,  3 5 3 ,  

4 9 0 .

C a p o  M a n t e l l o  ( G r e c i a ) ,  1 3 6 .

C a p r i n o  ( Cavrin ) i v e r o n e s e ) ,  1 5 8 ,  1 6 9 ,  1 7 5 ,  1 7 8 ,  2 0 2 ,

2 0 3 ,  2 1 0 ,  2 1 1 ,  2 2 1 ,  2 3 7 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 3 ,  2 4 4 ,  2 4 0 ,

2 5 5 ,  2 7 9 ,  2 8 2 ,  3 3 8 .

C n p u a ,  3 1 8 .

C a r a c b ,  v .  K a r a k ,

C a r a t a ,  v .  K i r a t u .

C a r a v a g g i o  ( c r e m o n e s e ) ,  4 4 7 .

C a r b o n  ( d e l )  m o n t i ,  ( v e r o n e s e ) ,  9 9 .

C a r e g n a n ,  v .  G e n o v a .

C a r i n o l a  ( n a p o l e t a n o ) ,  4 2 0 .

C a r i n t i a ,  4 8 ,  2 0 5 ,  2 4 9 ,  3 1 3 .

C a r i o l a ,  2 4 9 ,  3 1 5 .

C a r p i  ( m o d e n e s e ) ,  4 0 4 ,  4 0 5 .

C a s a l  m a g g i o r e  (Caxal) ( c r e m o n e s e ) ,  2 0 1 ,  2 1 7 ,  2 8 1 ,

4 8 3 ,  4 9 2 .

C a s e l l e ,  v .  R a s e !  l e .

C a s s a n o  d ’ A d d a  ( m i l a n e s e ) ,  2 2 ,  5 2 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 5 ,

2 1 2 ,  2 1 3 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 2 1 .

C a s s a r i a  ( A s i a  m i n o r e ) ,  2 8 7 .

C a s t e l  B u c o  ( D a l m a z i a ) ,  3 3 9 .

C a s t e l f r a n c o  ( b o l o g n e s e ) ,  4 9 ,  1 1 1 .

C a s t e l n o v o  ( v e r o n e s e ) ,  2 5 5 .

C a s t e l n o v o  ( c r e m o n e s e ) ,  3 4 7 ,

C a s t e l  s .  Z u a n e ,  v .  s .  G i o v a n n i .

C a s t e n e d o l o  ( b r e s c i a n o ) ,  2 5 6 ,  2 5 7 ,  2 6 3 ,  2 6 7 ,  2 7 2 ,  2 7 5 ,

2 8 0 .

C a s t i g l i a  ( Chastiglia ) ,  1 8 ,  1 9 ,  4 7 ,  5 4 ,  5 0 ,  5 7 ,  7 5 , 9 1 ,

9 3 ,  1 5 5 ,  1 8 8 ,  2 9 6 ,  3 0 3 ,  3 7 3 ,  4 5 4 ,  4 7 4 ,  5 0 4 .

C a s t i g l i o n e  ( Castion) d e l l e  S t i v i e r e ,  ( m a n t o v a n o ) ,  2 5 4 ,

2 7 1 ,  2 7 9 .

C a t a l o g n a  [Chatalogna), p r o v i n c i a  d i  S p a g n a ,  5 6 , 9 1 ,

2 4 7 .

C a t t a r o  (Cataro), 2 4 ,  2 5 ,  1 1 4 ,  1 3 4 ,  4 9 5 .

C a v a l c a s e n e  ( v e r o n e s e ) ,  2 5 5 .

C a v r i n  o  C a u r i n ,  v .  C a p r i n o .

C a x a l ,  v .  C a s a l .

C e f a l o n i a  ( Zefalonia) ,  1 5 3 ,  4 5 3 .

C e l l e s  (Velles) ( F r a n c i a ) ,  3 7 2 .

C e n e d a  ( t r e v i g i a n o ) ,  4 0 ,  6 2 ,  1 8 1 ,  3 0 2 .

C e r d a g n e  (Ceritania) ( d i )  c o n t a d o ,  5 0 4 .

C e r i g o  ( i s o l a ) ,  5 9 ,  1 2 6 ,  1 3 8 ,  2 3 8 ,  3 5 4 ,  3 5 9 .

C e r i n e s  ( C i p r o ) ,  1 1 4 ,  1 2 3 ,  1 2 4 .

C e r i t a n i a ,  v .  C e r d a g n e .

C e r v i a  ( Zervia) ( R o m a g n a ) ,  4 0 ,  2 6 0 ,  4 0 0 .

C b a m a l a c h  ( ? )  ( G e r m a n i a ) ,  4 9 3 .  ,

C h a m p a g n a  (Zampagna) ,  3 7 1 ,  4 1 6 ,  4 1 8 ,  4 7 4 .

C h a s t i g l i a ,  v .  C a s t i g l i a .

C h a t a l o g n a ,  v .  C a t a l o g n a .

C h i a r i  ( b r e s c i a n o ) ,  2 2 ,  3 1 ,  3 5 ,  3 9 ,  5 0 ,  5 1 ,  5 2 ,  5 6 ,  6 2 ,

6 3 ,  8 3 ,  9 2 ,  9 9 ,  1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 1 5 ,  1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 2 1 ,  1 2 2 ,

1 2 8 ,  1 2 9 ,  1 3 2 ,  1 4 0 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 5 6 ,  1 5 7 ,  1 5 8 ,  1 6 5 ,  

1 6 9 ,  1 7 0 .

C b i a v a r i  ( L i g u r i a ) ,  2 2 ,  2 3 ,  4 6 ,  4 9 ,  5 0 ,  5 2 ,  8 9 ,  1 0 9 .

C b i a v e n n a  ( V a l t e l l i n a ) ,  1 C 8 ,  1 7 4 ,  2 5 6 ,  3 2 5 ,  4 8 6 .

C h i o g g i a  (Chioza), 1 1 ,  7 8 ,  9 7 ,  1 0 3 ,  1 1 2 ,  1 4 3 ,  1 7 0 ,  1 8 0 ,

2 3 0 ,  3 3 1 .

C h i u s a  ( l a )  ( v e r o n e s e ) ,  1 7 8 ,  2 0 3 ,  2 4 9 ,  3 9 3 ,  4 4 1 .

C i b e l o ,  v .  Z i b e l l o .

C i n q u e c h i e s e ,  v .  F i i n f k i r k e n .

C i p r o  (Cypri, Cypro), 4 1 ,  6 0 ,  7 8 ,  8 0 ,  9 1 ,  1 1 4 ,  1 2 2 ,

1 2 3 ,  1 2 5 ,  1 3 1 ,  1 3 8 ,  1 8 0 ,  1 9 8 ,  2 0 5 ,  2 0 7 ,  2 2 6 ,  2 2 8 ,

2 6 9 ,  2 8 5 ,  2 8 6 ,  2 8 8 ,  2 8 9 ,  2 9 0 ,  3 1 3 ,  3 3 3 ,  3 3 9 ,  3 7 7 ,

3 7 8 ,  4 0 7 ,  4 4 2 ,  4 6 2 ,  4 6 3 ,  4 6 4 ,  4 9 1 ,  4 9 6 .

C i t t à  d i  C a s t e l l o  ( U m b r i a ) ,  3 9 0 .

C i t t a n u o v a  ( I s t r i a ) ,  9 ,  3 4 1 ,  3 9 8 ,  4 0 4 ,  4 0 5 ,  4 1 3 ,  4 8 1 .

C i v i d a l e  d i  B e l l u n o ,  v .  B e l l u n o .

»  ( F r i u l i ) ,  2 4 ,  1 9 9 .

C i v i t e l l a  d e l  T r o n t o  ( A b r u z z o ) ,  1 8 6 .

C l i s s a  ( D a l m a z i a ) ,  6 9 ,  7 3 ,  2 9 5 ,  4 2 9 .

C o d o g n o  ( l o d i g i a n o ) ,  2 5 8 ,  2 6 8 .
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C o t o g n a  ( g e r m a n i c a ) ,  v .  C o l o n i a .

C o l o g n o ,  v .  C o l o r i l o .

C o l o n i a  o  K O l n ,  1 7 3 .

C o l o r n o )  (Colorgno) ( p a r m i g i a n o ) ,  2 2 2 ,  4 1 5 ,  4 8 8 .  

C o m o ,  2 3 ,  3 6 ,  4 9 ,  5 0 ,  8 6 ,  9 2 ,  1 2 0 ,  1 4 2 ,  1 5 5 ,  1 5 6 ,  1 5 9 ,

1 7 2 ,  3 1 1 ,  3 2 1 ,  3 9 1 ,  4 3 0 ,  4 8 4 .

C o m o  ( d i )  l a g o ,  3 2 5 ,

C o n c o r d i a  ( l a )  ( E m i l i a ) ,  1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 4 1 ,  1 5 5 ,  1 6 8 ,  1 7 3 ,

1 9 1 ,  4 0 1 ,  4 1 5 .

»  ( v e n e z i a n o ) ,  1 9 9 .

C o n e g l i a n o  ( Conejan) ( t r e v i g i a n o ) ,  3 3 5 ,  3 3 7 .

C o r d o v a  (Corduba) ( S p a g n a ) ,  5 0 4 .

C o r  f u  (Corphù), 2 5 ,  3 5 ,  5 9 ,  7 8 ,  9 9 ,  1 1 4 ,  1 3 0 ,  1 3 1 ,  1 3 6 ,

1 5 6 ,  1 6 6 ,  1 6 7 ,  2 0 7 ,  2 3 7 ,  2 3 8 ,  2 3 9 ,  2 8 4 ,  3 3 6 ,  3 5 4 ,

3 5 8 ,  3 7 7 ,  3 7 8 ,  3 9 5 .

C o r o n e  ( G r e c i a ) ,  5 9 .

C o r p h ù ,  v ,  C o r f ù .

C o r s i c a ,  4 5 ,  2 0 0 ,  5 0 4 .

C o r t e m a g g i o r e  ( p i a c e n t i n o ) ,  3 2 4 ,

C o r v a r a ,  v .  G r o a r a .

C o s t a n t i n o p o l i ,  2 4 ,  3 3 ,  3 6 ,  3 7 ,  4 8 ,  5 8 ,  5 9 ,  6 0 ,  7 5 ,  8 2 ,

8 5 ,  8 6 ,  8 8 ,  9 1 ,  9 ) ,  9 7 ,  9 9 ,  1 1 4 ,  1 3 6 ,  1 3 8 ,  1 5 3 ,  1 5 7 ,

1 7 3 ,  1 8 1 ,  1 9 2 ,  1 9 3 ,  1 9 5 ,  2 3 7 ,  2 3 8 ,  2 3 9 ,  2 4 0 ,  2 6 0 ,  

2 8 5 ,  2 8 6 ,  2 9 0 ,  2 9 5 ,  4 2 9 ,  4 1 3 ,  4 9 1 ,  4 9 5 ,  4 9 6 .

C o s t a n z a  ( G e r m a n i a ) ,  6 5 ,  7 6 ,  2 0 3 .

C o v l e l a  ( C i p r o ) ,  4 6 2 .

C o v o l o  ( v i c e n t i n o ) ,  2 2 2 .

C o y r a  o  K u r r  ( S v i z z e r a ) ,  4 9 ,  9 2 ,  1 2 0 ,  1 7 2 ,  1 7 4 ,  2 1 9 ,

4 8 6 ,  4 8 7 .

C r e m a ,  2 3 ,  3 2 ,  4 4 ,  5 6 ,  6 3 ,  6 7 ,  7 8 ,  1 1 3 ,  1 3 1 ,  1 3 2 ,  1 3 3 ,

1 3 5 ,  1 3 7 ,  1 4 4 ,  1 5 5 ,  1 8 1 ,  1 9 1 ,  2 0 4 ,  2 1 8 ,  2 2 2 ,  2 3 3 ,

2 4 4 ,  2 1 5 ,  2 5 8 ,  2 6 0 ,  2 8 0 ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,  3 2 2 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,

3 3 2 ,  3 3 3 ,  3 3 6 ,  3 3 8 ,  3 4 3 ,  3 4 4 ,  3 5 0 ,  3 6 5 ,  3 6 7 ,  3 7 6 ,

3 8 1 ,  3 8 9 ,  4 0 1 ,  4 1 1 ,  4 1 5 ,  4 1 0 ,  4 4 8 .

C r e m a s c o  ( c o n t a d o  d i  C r e m a ) ,  4 8 6 .

C r e m o n a ,  2 2 ,  6 3 ,  6 7 ,  7 7 ,  9 2 ,  9 3 ,  9 9 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 3 ,  

1 2 0 ,  1 2 2 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  2 0 1 ,  2 1 0 ,  2 1 7 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,  2 4 7 ,

2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 6 0 ,  2 7 1 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  2 8 1 ,  2 8 5 ,  2 9 0 ,  2 9 2 ,

2 9 3 ,  2 9 4 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 0 4 ,  3 0 5 ,  3 0 6 ,  3 1 0 ,  3 1 2 ,  3 1 3 ,

3 2 1 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 2 5 ,  3 2 6 ,  3 4 0 ,  3 4 1 ,  3 4 2 ,  3 4 5 ,  3 4 6 ,  

3 5 4 ,  8 5 5 ,  3 6 4 ,  3 6 5 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,  2 6 8 ,  3 6 9 ,  3 8 7 ,  3 8 8 ,

3 8 9 ,  3 9 9 ,  4 0 9 ,  4 1 4 ,  4 1 6 ,  4 2 4 ,  4 2 7 ,  4 3 0 ,  4 3 2 ,  4 4 0 ,  

4 4 1 ,  4 4 2 ,  4 4 7 ,  4 4 8 ,  4 5 6 ,  4 6 9 ,  4 7 0 .  4 7 2 ,  4 9 2 .  

C r e m o n e s e  ( c o n t a d o  d i  C r e m o n a ) ,  3 0 1 ,  4 8 7 ,  4 9 2 ,  5 0 1 .  

C r e t e ,  v .  C a n d i a .

C r o a z i a  ( Corvatta,  Cruatia), 3 7 ,  3 8 ,  7 3 ,  1 9 5 ,  3 1 3 ,  4 2 9 ,  

5 0 4 .

C r o c e t t a  ( P o l e s i n e  d i  R o v i g o ) ,  1 3 9 .

C r o g n o  o  C r u g n o ,  v .  L o g r o n o .

C u r z o l a  ( i s o l a  d e l l ’ A d r i a t i c o ) ,  1 2 7 .

C y p r i  o  C y p r o ,  v .  C i p r o .

D

D a l m a z i a  (Dalmatia), 7 3 ,  7 8 ,  9 7 ,  1 3 5 ,  1 5 6 ,  1 6 0 ,  1 6 6 ,

1 7 5 ,  1 7 7 ,  2 2 7 ,  2 9 9 ,  3 1 5 ,  3 3 9 ,  3 5 3 ,  3 5 9 ,  3 8 5 ,  3 9 3 ,  

3 9 8 ,  4 0 5 ,  4 2 9 ,  4 6 0 ,  4 6 6 ,  4 9 1 ,  4 9 5 ,  5 0 1 .

Dama (Svizzera), 3 2 5 .

D a m a s c o ,  1 1 4 ,  1 2 2 ,  1 2 4 ,  1 2 5 ,  2 8 8 ,  2 8 9 ,  4 2 7 ,  4 3 6 ,  4 5 9 ,  

4 6 3 ,  4 6 4 ,  4 * 5 ,  4 8 9 ,  4 9 4 ,  4 9 7 .

Damietta (Damiata) (Egitto), 1 3 9 .

Danubio, fiume, 7 2 ,  7 3 ,  9 9 ,  1 9 6 ,  2 4 0 ,  2 4 9 ,  3 1 5 ,  3 4 2 ,

3 5 1 ,  4 0 7 ,  4 8 1 ,  4 9 6 .

Dardanelli o Stretto, 8 5 ,  2 3 8 ,  2 6 4 ,  4 6 2 .

Degiun, v. Dijon.
Delfinato, (Dolfinà) provincia di Francia, 8 6 ,  8 7 ,  1 1 1 ,

1 5 3 ,  1 5 1 ,  1 6 8 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  2 0 2 ,  2 9 0 ,  3 4 3 ,  3 5 5 ,  3 8 6 .

Desenzano (Desanzan) (bresciano), 2 5 5 .

Dijon (Degiun) (Francia), 1 0 ,  1 9 ,  8 7 ,  1 0 7 ,  1 5 4 ,  1 8 7 ,

1 8 8 .

Dolfinà, v. Delfinato.
Dobla, v. Dower
Domodossola (novarese), 8 7 ,  9 2 .

Dower (O oifo^llughilter.ra), 274.
Drava, fiume, 1 7 6 ,  1 9 5 ,  2 0 5 ,  3 5 1 ,  3 9 4 , 4 2 8 ,  4 8 0 ,  4 8 1 ,

4 9 3 .

Dsherba (Zerbi) (isola presso le coste della Tunisia),
3 7 5 .

E

Egina (Lezena) (Arcipelago), 1 3 2 .

Egitto (Egypto), 1 0 4 ,  1 3 9 ,  1 9 5 .

Eiem agna, v. Germania.
Enos (Eno) (Turchia), 3 3 .

Erzingian od Erxegan (Aningan) (Armenia), 2 8 7 .

Esno ( ? )  2 9 7 .

Eszók (Hesich, Bxim, Axucho) (Ungheria), 3 5 1 , 4 2 8 ,  

4 8 2 .

E thim al, n e ll’ isola di Cipro, 226.
Europa, 1 0 1 .

Exim, v. Eszék.

F

Faenza (Romagna), 2 0 ,  2 4 .

Famagosta (nell’ isola di Cipro), 1 1 4 ,  1 2 2 ,  1 2 3 ,  1 2 5 ,

1 2 9 ,  2 2 6 ,  4 6 2 ,  4 6 3 .

Fano (Romagna), 111.
Fardella, v. Torradello.
Feleherch o Felkirch, (Svizzera), 4 8 3 ,  4 8 6 .

Ferrara (Ferara), 8 ,  1 9 ,  2 0 ,  2 1 ,  2 8 ,  5 3 ,  5 4 ,  5 6 ,  6 8 ,

7 9 ,  8 2 ,  1 0 3 ,  1 1 8 ,  1 9 4 ,  2 0 0 ,  2 0 2 , 2 4 6 ,  3 4 2 ,  3 5 0 ,  3 6 3 ,

3 6 9 ,  3 8 2 ,  3 9 1 ,  4 0 1 ,  4 0 5 ,  4 1 5 ,  4 2 3 ,  4 3 7 ,  4 4 9 ,  4 5 6 ,  

4 7 5 .

Ferrare (alto veronese), 2 4 3 .

Fiandra o Borgogna,  7 ,  1 1 ,  1 2 ,  1 8 ,  1 9 ,  3 4 ,  5 1 ,  7 4 ,

1 4 0 ,  1 4 5 ,  1 1 6 ,  1 5 7 ,  2 2 6 ,  2 6 5 ,  2 7 4 ,  3 0 0 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  

3 7 3 ,  4 0 4 ,  4 1 3 ,  4 5 0 ,  5 0 4 .

Filippopoli (Grecia) (Philipopoli), 24.
Finale (modenese), 1 7 5 ,  3 8 2 , 3 8 3 ,  3 9 1 , 4 0 0 ,  4 0 1 ,  4 1 0 ,

4 4 6 ,  4 7 5 .

Fiorenza, v. Firenze.
Fiorenzuola (d'A rda) (piacentino), 52.
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F i r e n z e  (Fiorenza), 1 5 ,  2 0 ,  2 1 ,  2 8 ,  4 9 ,  6 4 ,  6 0 ,  8 3 ,  1 1 9 ,

1 4 2 .  2 4 8 ,  2 9 8 ,  3 1 7 ,  3 2 6 ,  4 0 0 .

F i u m i c e l l o ,  4 5 4 .

F l i b u r g o ,  v .  F r i b u r g o .

F o n t a n e l l e  ( p a r m i g i a n o ) ,  3 2 2 ,  3 8 5 ,  3 8 8 ,  3 8 9 ,  3 9 7 ,  3 9 9 ,  

4 0 0 ,  4 0 8 ,  4 0 9 ,  4 1 3 ,  4 2 9 .

F o r l ì  ( R o m a g n a ) ,  4 1 1 .

F o s s a  L o v a r a  ( P o l e s i n e ) ,  9 5 ,  4 7 5 .

F o v e r a ,  ( ? )  ( F r a n c i a ) ,  2 9 9 .

F r a n c i a  (Franta', 1 0 ,  1 4 ,  1 8 ,  2 0 ,  2 2 ,  2 5 ,  2 6 ,  3 1 ,  3 2 ,

3 7 ,  4 0 ,  4 6 ,  4 8 ,  4 9 ,  5 0 ,  5 1 ,  5 3 ,  7 5 ,  7 7 ,  7 8 ,  8 3 ,  8 7 ,  

9 2 ,  9 3 ,  1 0 3 ,  1 0 6 ,  1 0 7 ,  1 0 9 ,  1 1 0 ,  1 1 4 ,  1 4 2 ,  1 4 5 ,  1 5 3 ,

1 5 4 ,  1 5 6 ,  1 5 7 ,  1 6 0 ,  1 6 3 ,  1 6 5 ,  1 7 9 ,  1 8 0 ,  1 8 7 ,  1 9 4 ,  

1 9 9 ,  2 1 0 ,  2 1 6 ,  2 1 7 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,  2 2 2 ,  2 2 3 ,  2 2 9 ,  2 3 7 ,

2 3 8 ,  2 4 7 ,  2 4 8 ,  2 5 0 ,  2 5 9 ,  2 7 2 ,  2 7 6 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  2 8 1 ,

2 8 5 ,  2 9 6 ,  2 9 7 ,  2 9 8 ,  2 9 9 ,  3 0 6 ,  3 0 7 ,  3 0 8 ,  3 1 8 ,  3 1 9 ,

3 2 4 ,  3 3 2 ,  3 3 5 ,  3 3 6 ,  3 5 7 ,  3 6 2 ,  3 6 8 ,  3 7 0 ,  3 8 3 ,  3 8 7 ,

3 9 3 ,  4 1 2 ,  4 1 3 ,  4 1 6 ,  4 3 4 ,  4 4 0 ,  4 4 1 ,  4 4 6 ,  4 4 8 ,  4 5 0 ,

4 5 1 ,  4 6 0 ,  4 6 5 ,  4 7 0 ,  4 7 1 ,  4 7 2 ,  4 8 6 .

F r a n s c a t a ,  v .  F r a s c à .

F r a s c a  ( Franscata)  ( p a d o v a n o ) ,  1 3 4 .

F r a s s i n o  ( i l )  f i u m e  n e l  v i c e n t i n o  e  n e l  p a d o v a n o ,  3 3 6 .

F r i b u r g o  (Fliburgo) ( S v i z z e r a ) ,  1 7 4 ,  1 9 1 .

F r i u l i  (la Patria, la Patria del Friu li, c o r r u z i o n e  

d i  P a t r i a ,  P a t r i a r c a t o ) ,  1 6 ,  1 7 ,  2 4 ,  3 4 ,  8 6 ,  6 8 ,  7 4 ,

7 5 ,  7 6 ,  9 1 ,  9 4 ,  1 1 5 ,  1 3 2 ,  1 3 3 ,  1 3 5 ,  1 6 0 ,  1 6 1 ,  1 6 4 ,  

1 7 3 ,  1 9 2 ,  1 9 9 ,  2 0 4 ,  2 1 5 ,  2 2 8 ,  2 4 9 ,  2 9 6 ,  2 9 7 ,  3 0 9 ,

3 3 4 ,  3 4 9 ,  3 5 0 ,  3 5 6 ,  3 6 1 ,  3 7 4 ,  4 0 3 ,  4 1 2 ,  4 3 7 ,  4 3 8 ,

4 5 8 ,  4 6 5 ,  4 6 7 ,  4 9 3 .

F u n f k i r k e n  (Cinque Chiese) ( U n g h e r i a ) ,  1 2 6 ,  1 6 0 ,  1 9 5 .

G

G a d e s ,  v .  A r d r e s .

G a e t a  (Gaieta), 1 5 ,  2 3 .

G a l l a r a t e  (Galard) ( m i l a n e s e ) ,  5 2 ,  9 2 ,  1 1 4 ,  1 1 9 ,  2 9 2 ,  

3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 1 0 ,  3 2 3 .

G a l l i p o l i  ( T u r c h i a ) ,  2 8 7 .

G a l l i z i a  ( S p a g n a ) ,  5 0 4 .

G a n d a v o  o  G a n d a n o ,  v .  G a n d .

G a n d  o  G h e n t  ( Guanto, Gandavo, Gandano, Gundavo, 
Guantes) ,  1 6 ,  8 0 ,  1 0 8 ,  1 3 0 ,  1 4 3 ,  1 4 6 ,  1 6 6 ,  1 7 3 ,  1 9 2 ,

2 0 9 ,  2 1 3 ,  2 2 8 ,  2 2 9 ,  2 9 6 ,  2 9 7 .

G a r d a  ( d i )  l a g o ,  5 5 ,  6 4 ,  1 0 1 ,  1 3 3 ,  1 4 2 ,  1 5 8 ,  1 5 9 ,  1 6 1 ,  

1 6 9 ,  1 7 0 ,  1 7 4 ,  1 8 9 ,  2 1 9 ,  2 4 3 ,  2 4 4 ,  2 5 5 ,  2 5 7 .

G a r d a  ( ? )  ( r e g n o  d i  N a p o l i ) ,  2 8 5 .

G a r d i g i a n o  (Gardesana) ( c o n t a d o  d i  G a r d a ) ,  2 0 2 ,  2 0 3 .

G a r n o p o l i ,  v .  G r e n o b l e .

G a t o n  ( D a l m a z i a ) ,  1 5 6 .

G a u s t e i n ,  v .  G r a v e l i n e s .

G e a u n e  (Gerona, Geona) ( F r a n c i a ,  G u a s c o g n a ) ,  5 4 ,

2 2 3 ,  3 7 2 .

G e d i ,  v .  G h e d i .

G e m o n a  ( F r i u l i ) ,  4 9 3 .

G e n o v a  (Zenoa), 1 2 ,  1 3 ,  1 4 ,  1 5 ,  2 1 ,  2 2 ,  2 3 ,  2 6 ,  3 1 ,  3 2 ,

3 9 ,  4 0 ,  4 5 ,  4 6 ,  4 8 ,  4 9 ,  5 0 ,  5 2 ,  5 3 ,  5 5 ,  5 6 ,

5 7 ,  5 8  , 6 3  ,  7 6 ,  7 7 ,  7 8 ,  8 7 ,  8 9 ,  9 0 ,  1 0 6 ,  1 0 9 ,

1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 8 ,  1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 2 1 ,  1 5 5 ,  1 5 6 ,  1 8 6 ,

1 8 9 ,  2 0 0 ,  2 0 2 ,  2 2 3 ,  2 1 6 ,  2 4 7 , 2 9 8 ,  3 0 3 ,  3 7 1 ,

3 8 9 ,  4 2 0 .

G e n o v a ,  C a r i g n a n o ,  1 5 ,  4 6 .

»  C a s t e l l e t t o ,  5 8 .

»  ( d i )  r i v i e r a ,  d i  l e v a n t e  e  d i  p o n e n t e ,  4 5 ,  4 8 ,  

5 8 ,  7 7 .

G e o n a ,  v .  G e a u n e .

G e r l a  ( ? )  ( m a n t o v a n o ) ,  2 7 9 .

G e r m a n i a ,  (terra tedesca, Alemagna, Elmagna ) ,  7  3 6 ,  

5 2 ,  5 4 ,  6 0 ,  6 3 ,  9 2 ,  9 3 ,  1 3 6 ,  1 4 5 ,  1 9 ò ,  3 1 0 ,  3 3 7 ,

4 1 8 ,  4 5 7 ,  4 8 0 ,  4 9 3 ,  5 0 1 ,  5 0 4 .

G e r o n a ,  v .  G e a u n e .

G e r u s a l e m m e  (Jerusalem) ,  3 4 2 ,  3 5 2 ,  5 0 4 .

G h e d i  (Gedi) ( b r e s c i a n o ) ,  1 9 1 ,  2 0 1 .

G h e n t ,  v .  G a n d .

G h i a r a d a d a ,  ( t e r r i t o r i o  s u l l ’ A d d a ,  i n  b r e s c i a n o ) ,  2 7 2 .  

G i a z a ,  v .  A j a s .

G i b i l t e r r a  (Gibraltar), 5 0 4 .

G i l f o r t ,  v .  G u i l d f o r d .

G i e r n a ,  v .  G u j e n n a .

G i r g e n t i  (Serzenta, Zerzenta)  ( S i c i l i a ) ,  1 8 6 ,  2 6 3 ,  

G i u l i a n u o v a  (Julianova) ( A b r u z z o ) ,  1 8 6 .

G o l e t t a  d i  T u n i s i ,  3 7 5 ,  4 5 5 .

G o l f o ,  v .  A d r i a t i c o .

G o r i z i a  e  c o n t a d o  (Gociani r e c t i u s  Goriciani), 1 1 5 ,  

1 2 6 ,  1 2 7 ,  1 6 2 ,  1 7 6 ,  2 4 0 ,  3 1 3 ,  3 1 5 ,  3 7 4 ,  3 7 5 ,  4 9 3 ,

5 0 4 .

G o v e r n o l o  ( m a n t o v a n o ) ,  4 8 7 .

G r a d i s c a ,  4 6 ,  6 8 ,  7 5 ,  9 2 ,  1 3 1 ,  1 9 9 ,  2 0 5 ,  2 1 5 .

G r a d o  ( F r i u l i ) ,  8 4 ,  1 3 1 .

G r a n a t a  ( S p a g n a ) ,  5 0 4 .

G r a n  (Strigonia) ( U n g h e r i a ) ,  7 3 ,  1 9 5 .

G r a t z  ( B o e m i a ) ,  2 4 ,  6 8 ,  2 1 5 ,  3 1 5 ,  3 9 5 ,  4 9 3 .  

G r a v e l i n e s  (Revelim, Gaustein) ( F r a n c i a ,  P a s  d e  C a -  

l a i s ) ,  3 2 ,  3 7 3 .

G r a z z a n o  ( p i a c e n t i n o ) ,  7 7 .

G r e n o b l e  (Garnopoli) ( F r a n c i a ) ,  8 7 .

G r o a r a  (la Corvara, Crotara) ( v e r o n e s e ) ,  1 6 9 ,  1 7 8 ,  2 0 0 ,  

2 0 2 ,  2 0 3 ,  2 3 1 ,  2 4 3 .

G r o p p a d o  (Gropuda) ( I s t r i a ) ,  1 3 5 .

G r u g n o ,  v .  L o g r o n o .

G u a n t e s ,  v .  G a n d .

G u a s c o g n a  (Vaschognia) p r o v i n c i a  d i  S p a g n a ,  1 0 8 .  

G u b b i o  (Augubio) ( U m b r i a ) ,  1 8 9 ,  2 0 4 .

G u i l d f o r d  ( Gilfort) ( I n g h i l t e r r a ) ,  4 7 3 .

G u i n e a  (Giemnis), 5 0 4 .

G u i s ,  v .  A r g i l l y .

G u j e n n a  (Gierna) ( p r o v i n c i a  d i  F r a n c i a ) ,  3 7 1 .  

G u n d a v o ,  v .  G a n d .

G u s s o l e n g o ,  v .  B u s s o l e n g o .

H

H e s i c h ,  v .  E s z é k .

H i s p a n i a ,  v .  S p a g n a .

H i s t r i a ,  v .  I s t r i a .
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Humach (Ungheria), 427.
H u m a g o ,  v .  U m a g o .

Hongaria, v. U ngheria.
Hostia, v. Ostiglia.

I

I d r o  ( Ider) ( b r e s c i a n o ) ,  4 6 8 .

I g n a  ( E g n a  n e l  t r e n t i n o ) ,  4 4 8 .

I m o l a  ( R o m a g n a ) ,  3 2 9 .

I m o l e s e  ( c o n t a d o  d ’ I m o l a ) ,  5 0 2 .

I n d i a ,  v ,  A m e r i c a .

I n g h i l t e r r a  (Anglia), 1 0 ,  1 6 ,  1 7 ,  1 9 ,  2 0 ,  3 2 ,  3 7 ,  4 8 ,

8 3 .  8 8 ,  9 0 ,  9 1 ,  9 3 ,  1 0 7 ,  1 0 9 ,  1 4 3 ,  1 4 4 ,  1 8 8 ,  1 9 2 ,

1 9 3 ,  1 9 4 ,  2 1 3 ,  2 2 4 ,  2 2 5 ,  2 7 3 ,  2 9 6 ,  2 9 9 ,  3 0 6 ,  3 3 6 ,

3 6 2 ,  3 6 8 ,  3 7 1 ,  4 3 5 ,  4 7 0 ,  4 7 2 .

I n n s p r u c k ,  (Isprttch, Ispurch) ( T i r o l o ) ,  1 7 ,  4 7 ,  6 4 ,  1 4 2 ,

1 5 5 .

I s o l a  B e r n ù  (Insula Berno) ( p a d o v a n o ) ,  1 3 4 .

I s o l a  d e l l a  S c a l a  ( v e r o n e s e ) ,  1 7 8 ,  1 8 8 .

I s t r i a  ( Histria ) ,  3 6 ,  9 1 ,  3 9 8 ,  4 0 5 .

I t a l i a ,  7 ,  1 2 ,  1 6 ,  2 1 ,  2 4 ,  2 5 ,  2 7 ,  3 4 ,  4 4 ,  4 8 ,  5 1 ,  5 3 ,

5 4 ,  6 5 ,  6 6 ,  6 8 ,  9 0 ,  1 0 1 ,  1 0 7 ,  1 0 8 ,  1 1 6 ,  1 4 4 ,  1 4 6 ,

1 5 4 ,  1 8 5 ,  1 8 8 ,  2 0 1 ,  2 1 4 ,  2 2 2 ,  2 2 3 ,  2 4 1 ,  2 9 7 ,  2 9 8 ,

3 1 8 ,  3 5 6 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  4 0 3 ,  4 0 5 ,  4 1 7 ,  4 3 4 ,  4 8 0 ,  5 0 1 .  

N .  B .  A  c o l o n n a  4 0 3  c o r r e g g a s i  l a  p u n t e g g i a t u r a ,  

l e g g e n d o . . . .  lege 4 0 .  De Italia si ha, e c t .

1
J a i t z a  (Tayza) ( B o s n i a ) ,  5 9 ,  6 7 ,  4 9 3 ,  4 9 6 .

J a m ,  v .  A y e n t .

J e r u s a l e m ,  v .  G e r u s a l e m m e .

J u l i a n o v a ,  v .  G i u l i a n o v a .

K

K e r a k  o  K a r a k  ( Carach)  ( S i r i a ) ,  2 8 8 .

K i r a t u  ( Carata) ( c o n f i n i  d e l l a  P e r s i a ) ,  2 8 6 ,  2 8 7 .

K n i n  o  T e n i n a  (Tonina) ( D a l m a z i a ) ,  4 2 9 .

L

L a c i s e ,  v .  L a z i s e .

L a g o ,  v .  G a r d a  e  C o m o .

L a g o  M a g g i o r e ,  4 3 3 .

L a n c i a n o  danzano)  ( A b r u z z o ) ,  4 6 7 .

L a n g r e s  ( langer) ( F r a n c i a ) ,  2 7 2 .

L a n z a n o ,  v .  L a n c i a n o .

L a r d a ,  v .  A r d a .

L a u r a n a ,  v .  U r a n a .

L a z i s e  (Lacise) ( v e r o n e s e )  1 6 9 ,  2 5 5 .

L e c c o  ( C o m a s c o ) ,  2 5 6 ,  3 2 3 ,  3 2 5 ,  4 1 5 ,  4 8 7 .

Legionis r e g n o ,  v .  L e o n .

I . e g n a g o  ( Lignago)  ( v e r o n e s e ) ,  1 3 4 ,  2 8 4 ,  3 3 4 ,  3 7 9 .  

L e n d i u a r a  ( P o l e s i n e  d i  R o v i g o ) ,  3 1 4 .

L e n z a  f i u m e  ( p a r m i g i a n o ) ,  1 4 1 ,  1 5 5 ,  1 5 9 ,  1 6 7 ,  1 6 8 ,

1 7 1 ,  1 8 7 ,  1 8 9 ,  1 9 2 ,  2 0 0 ,  2 0 1 ,  2 1 2 ,  2 1 7 ,  2 1 8 ,  3 8 5 ,  

3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 0 0 ,  4 0 9 ,  4 1 3 ,  4 2 5 ,  4 3 1 ,  4 3 9 ,  4 4 1 ,  4 1 9 ,

4 5 2 ,  4 6 9 ,  4 8 8 .

L e o n  ( d i )  r e g n o  (Legionis) ( S p a g n a ) ,  5 0 4 .

L e p a n t o ,  9 1 .

L e s i n a  ( Liesna) i s o l a  d e l l ’ A d r i a t i c o ,  9 7 .

L e s s i n i  (le x in ) m o n t i  ( v e r o n e s e ) ,  2 4 4 .

L e v a n t e  ( c i o è  s t a t i  e  m a r i  d e l  L e v a n t e ) ,  4 8 ,  3 7 5 ,  4 2 7 ,

4 5 5 .

»  c i o è  R i v i e r a  d i  L e v a n t e ,  v .  G e n o v a .

L e x i n ,  v .  L e s s i n i .

L e z e n a ,  v .  E g i n a .

L i e g i  (Lodiense), 4 5 0 .

L i e s n a ,  v .  L e s i n a .

L i g n a g o ,  v .  L e g n a g o .

L i m o n e  ( b r e s c i a n o ) ,  4 8 7 .

L i n g u a d o c c a  ( p i - o v i n c i a  d i  F r a n c i a ) ,  9 1 ,  2 1 4 .

L i n z  ( A u s t r i a ) ,  4 9 3 .

L i o n e ,  3 1 ,  7 7 ,  7 8 ,  8 3 ,  8 6 ,  8 8 ,  9 3 ,  H O ,  1 8 7 ,  1 8 8 .  

L i v o r n o ,  8 7 ,  1 1 0 ,  1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 2 1 ,  1 8 6 ,  2 0 0 ,  4 3 4 ,  4 4 1 .  

L o d i  ( L o m b a r d i a ) ,  2 5 ,  1 1 8 ,  1 3 1 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 5 ,  1 9 0 ,  

2 0 4  , 2 1 8 ,  2 2 2 ,  2 4 5 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 6 0 ,  2 7 1 ,  3 8 9 ,  4 0 1 ,  

4 1 5 ,  4 1 6 .

L o d i e n s e ,  v .  L i e g i .

L o d r o n e  (Tirolo), 5 5 ,  1 4 2 .

L o g r o n o  (Crogno, Crugno, Grugno) ( C a s t i g l i a ) ,  1 8 ,  4 7 ,  

4 8 ,  5 4 ,  7 5 ,  8 2 ,  9 1 .

L o m b a r d i a ,  3 9 ,  8 3 ,  1 0 2 ,  1 2 1 ,  1 5 3 ,  1 5 4 ,  3 1 7 ,  5 0 1 .  

L o n a t o  (Lonà) ( b r e s c i a n o ) ,  2 0 1 ,  2 2 0 ,  2 4 6 ,  2 5 4 ,  2 5 6 ,

2 5 7 ,  2 6 3 ,  2 6 7 ,  2 7 2 ,  3 2 1 ,  3 2 4 ,  4 3 3 .

L o n d r a ,  2 0 ,  3 2 ,  9 5 ,  9 6 ,  1 0 9 ,  1 9 3 ,  2 2 6 ,  2 7 4 .

L o r e t o  ( M a r c h e ) ,  1 6 3 ,  1 7 0 ,  4 5 6 .

L o s a n n a  ( S v i z z e r a ) ,  2 0 1 .

L u b i a n a ,  1 2 6 ,  4 6 7 .

L u c c a ,  5 3 ,  3 3 3 .

L u c e m b u r g ,  v .  L u x e m b o u r g .

L u c e r n a  (Luzerna) ( S v i z z e r a ) ,  1 1 9 ,  1 7 2 ,  1 9 0 ,  1 9 1 , 2 0 0 ,

2 0 4 .

L u g o  ( R o m a g n a ) ,  5 3 .

L u x e m b o u r g  (Lucemburg), 2 0 ,  4 7 ,  1 0 9 .

M

M a g a  ( l a )  ( v i c e n t i n o ) ,  3 3 7 .

M a g g i o r  m a r e ,  v .  N e r o .

M a i n a  ( d e l l a )  s c o g l i  ( m a r e  J o n i o ) ,  5 9 .

M a j a  ( N a v a r r a ) ,  1 8 .

M a i o r c a  ( B a l e a r i ) ,  4 4 5 ,  4 5 5 ,  5 0 4 .

M a l a m o c c o  ( e s t u a r i o  d i  V e n e z i a ) ,  9 7 .

M a l a t t i a  ( A s i a  m i n o r e ) ,  2 8 8 .

M a l  B o r g e t o ,  v  B o r g h e t t o .

M a l c e s i n e  ( Malsesine)  ( b r e s c i a n o ) ,  1 5 8 ,  1 7 5 .

M a l i n e s  ( Molines) ( F i a n d r a ) ,  4 7 ,  7 4 ,  7 6 ,  8 0 ,  9 0 ,  1 0 7 .  

M a l v a s i a ,  v .  M o n e m b a s i a .

M a n d r i o l a  ( p a d o v a n o )  2 2 9 .

M a n e r b i o  (Manerbe) ( b r e s c i a n o ) ,  3 2 4 .
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M a n t o v a  ( Mantoa, Manina), 2 4 ,  5 5 ,  1 4 0 ,  1 4 2 ,  1 5 9 ,

1 6 8 ,  1 6 9 ,  H O ,  1 7 2 ,  1 8 8 ,  1 9 0 ,  2 0 3 ,  2 1 0 ,  2 1 7 ,  2 2 1 ,

2 2 2 ,  2 2 9 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 5 ,  2 5 0 ,  2 5 4 ,  2 7 8 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  

2 9 5 ,  3 3 3 ,  3 3 4 ,  4 1 3 ,  4 1 5 ,  4 3 3 ,  4 4 2 ,  4 4 8 ,  4 4 9 ,  4 5 7 ,

4 6 7 ,  4 7 0 ,  4 8 7 .

M a n t o v a n o  ( c o n t a d o  d i  M a n t o v a ) ,  1 4 2 ,  1 6 8 ,  1 7 7 ,  2 0 1 ,  

2 0 2 .  2 0 4 ,  2 1 0 ,  2 3 4 ,  2 4 0 ,  2 4 1 ,  2 5 5 ,  2 5 7 ,  2 5 9 ,  2 6 7 ,

4 3 3 ,  4 9 2 .

M a r a n  ( ? /  ( B e l g i o ) ,  4 3 5 .

M a r a n o  ( F r i u l i ) ,  3 2 ,  6 8 ,  7 5 ,  8 1 ,  9 2 ,  1 3 1 .

M a r a n o  ( T i r o l o ) ,  v .  M e r a n o .

M a r i g n a n ,  v .  M e l e g n a n o .

M a r c h e  (Marca d'Ancona), 2 1 4 ,  4 6 7 ,  4 6 9 ,  4 9 2 .

M a r m o r o  d i  A l i f e c l i i n o ,  c a n o n i c a t o  i n  C o r f ù ,  1 6 6 ,  1 6 7 .

M a r i n o  ( c a m p a g n a  d i  R o m a ) ,  4 5 4 .

M a r o s t i c a  ( v i c e n t i n o ) ,  3 3 7 .

M a r s e i a ,  v .  M a r s i g l i a .

M a r s i g l i a  (Marseia) ( F r a n c i a ) ,  5 2 ,  1 0 9 ,  2 9 9 ,  3 3 6 , 3 7 1 .  

»  »  ( c r e m o n e s e ) ,  1 1 2 ,  1 2 0 .

M a x a r a ,  v .  M e z i é r e s .

M e a u x  ( Meossa) ( F r a n c i a ) ,  4 7 1 .

M a z z o r b o ,  i s o l a  p r e s s o  V e n e z i a ,  2 8 9 ,  4 6 0 .

M e l e g n a n o  (Marignan) ( m i l a n e s e ) ,  2 4 5 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  4 0 0 .

M e o s s a ,  v .  M e a u x .

M e r a n o  (Maran) ( T i r o l o ) ,  4 8 7 .

M e s s a n c o u r t  (Mesoncurt) ( B e l g i o ) ,  4 5 0 ,  4 5 1 .

M e s s i n a  (Mesina), 2 6 2 ,  3 7 1 ,  3 7 5 ,  4 5 4 .

M e s t r e  ( v e n e z i a n o ) ,  3 4 9 .

M e z i é r e s  ( Maxara ,  Mexiercs) ( F r a n c i a ) ,  4 0 3 ,  4 1 6 ,  4 1 7 ,

4 3 4 ,  4 3 5 ,  4 5 0 ,  < 7 1 ,  4 7 4 .

M e x i e r e s ,  v .  M e z i é r e s .

M i e l i  ( ? )  ( F r a n c i a ) ,  2 2 2 .

M i l a n o ,  1 0 ,  1 1 ,  1 4 ,  1 8 ,  2 2 ,  2 3 ,  2 8 ,  3 0 ,  3 1 ,  3 2 ,  3 6 ,  4 0 ,

4 4 ,  4 8 ,  5 0 ,  5 1 ,  5 2 ,  5 4 ,  5 5 ,  5 6 ,  6 2 ,  6 3 ,  6 7 ,

7 5 ,  7 6 ,  8 3 ,  8 6 ,  8 7  , 9 2  , 9 3 ,  1 0 2 ,  1 0 3 ,  1 0 4 ,  

1 0 6 ,  1 0 9 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 1 4 ,  1 1 6 ,

1 1 8 ,  1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 2 1 ,  1 2 2 ,  1 3 8 ,  1 4 1 ,  1 5 3 ,

1 5 4 ,  1 5 6 ,  1 5 7 ,  1 5 8 ,  1 6 5 ,  1 6 6 ,  1 6 7 ,  1 6 8 ,

1 6 9 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 2 ,  1 7 3 ,  1 7 4 ,  1 7 5 ,  1 7 6 ,

1 7 7 ,  1 7 8 ,  1 7 9 ,  1 8 0 ,  1 8 4 ,  1 8 7 ,  1 9 0 ,  1 9 1 ,

1 9 9 ,  2 0 1 ,  2 0 2 ,  2 0 4 ,  2 0 9 ,  2 1 0 ,  2 1 5 ,  2 1 6 ,  

2 1 7 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,  2 2 3 ,  2 2 8 ,  2 2 9 ,  2 3 3 ,

2 3 4 ,  2 4 1 ,  2 4 5 ,  2 4 6 ,  2 4 7 ,  2 4 9 ,  2 5 2 ,  2 5 4 ,  

2 5 6 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 6 0 ,  2 7 1 ,  2 8 0 ,  3 0 0 ,  3 0 3 ,

3 0 4 ,  3 0 5 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 2 2 ,  3 2 3 ,  3 2 5 ,  3 2 6 ,

3 3 2 ,  3 3 3 ,  3 4 6 ,  3 5 6 ,  3 0 7 ,  3 6 9 ,  3 7 0 ,  3 7 1 ,  

3 8 7 ,  3 8 9 ,  3 9 1 ,  4 0 0 ,  4 1 2 ,  4 1 6 ,  4 2 3 ,  4 3 0 ,  

4 3 1 ,  4 3 2 ,  4 3 3 ,  4 3 5 ,  4 4 0 ,  4 4 1 ,  4 4 6 ,  4 4 8 ,

4 4 9 ,  4 5 9 ,  4 6 6 ,  4 7 0 ,  4 8 5 ,  4 8 6 ,  4 9 3 ,  4 9 8 .  

»  c a s t e l l o ,  2 3 ,  1 6 7 .

»  p i a z z a  d e l  C a s t e l l o ,  1 6 8 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  4 8 6 .

»  p o r t a  T o s a ,  4 2 3 ,  4 3 2 ,  4 4 9 .

»  ( d i )  s t a t o ,  o  M i l a n e s e ,  7 ,  1 2 ,  1 4 ,  1 6 ,  2 4 ,  2 5 ,

3 5 ,  4 0 ,  5 1 ,  5 3 ,  6 5 ,  7 5 ,  7 7 ,  8 7 ,  9 0 ,  9 2 ,  9 3 ,  

9 9 ,  1 0 7 ,  1 0 9 ,  1 1 0 ,  1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 3 0 ,  1 4 3 ,  

1 4 4 ,  1 4 5 ,  1 5 4 ,  1 5 8 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 2 ,  1 7 5 ,  

1 8 8 ,  1 9 3 ,  1 9 4 ,  1 9 6 ,  2 1 4 ,  2 2 5 ,  2 3 0 ,  2 4 7 ,

2 5 0 ,  2 6 0 ,  2 6 8 ,  2 7 4  ,  2 8 0 ,  2 9 2 ,  3 0 0  ,  3 0 7 ,

3 2 2 ,  3 2 3 ,  3 6 7 ,  3 8 8 ,  4 1 9 ,  4 3 7 ,  4 4 0 ,  4 4 1 ,

4 6 5 ,  4 8 3 ,  4 8 7 ,  4 8 8 ,  4 8 9 ,  4 9 9 ,  5 0 1 ,  5 0 2 .  

M i n u a g n a ,  v .  M o m i g n i e s .

M i r a n d o l a  ( E m i l i a ) ,  2 4 ,  3 1 ,  5 5 .

M i r a n o  ( v e n e z i a n o ) ,  £ 7 6 .

M o d e n a ,  2 1 ,  3 1 ,  5 3 ,  1 1 0 ,  1 1 9 ,  3 4 2 ,  3 4 4 ,  3 6 9 ,  3 8 3 ,

3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 0 1 ,  4 0 5 ,  4 1 5 ,  4 3 0 ,  4 7 0 ,  4 7 2 ,  4 8 3 .  

M o d e n e s e  ( c o n t a d o  d i  M o d e n a ) ,  7 7 .

M o d o n e  ( G r e c i a ) ,  3 8 0 .

M o l a  ( n a p o l e t a n o )  ( o r a  Formio), 1 0 7 .

M o l d a v i a ,  7 1 ,  3 4 8 ,  3 5 2 ,  4 3 5 .

M o l i n e s ,  v .  M a l i n e s .

M o m i g n i e s  (Minuagna) ( B e l g i o ) ,  3 7 1 .

M o n c e l e s e ,  v .  M o n s e l i c e .

M o n e m b a s i a  ( Malvasia ) ( G r e c i a ) ,  2 2 7 .

M o n f a l c o n e  ( F r i u l i ) ,  1 3 3 .

M o n o p o l i  ( P u g l i e ) ,  4 3 7 .

M o n s e l i c e  (Moncelese) ( p a d o v a n o ) ,  1 3 0 .  

M o n t e c h i a r u g o l o  ( p a r m i g i a n o ) ,  3 5 8 .

M o n t e c h i n o  ( Montechio) ( p i a c e n t i n o ) ,  3 4 7 .  

' M o n t a g n a n a  ( p a d o v a n o ) ,  6 5 ,  6 6 ,  0 7 ,  1 8 4 ,  3 3 0 .  

M o n t a r u o l ,  l u o g o  d i  p a s s o  i n  V a l c a m o n i c a ,  4 8 7 .  

M o n t e  B a l d o  ( v e r o n e s e ) ,  2 0 2 ,  2 1 1 ,  2 4 3 ,  2 4 4 .  

M o n t e b e l l o  ( v i c e n t i n o ) ,  2 9 3 .

M o n t o  F o r t e  ( d ’ A l p o n e )  ( v e r o n e s e ) ,  1 3 0 ,  1 4 1 .  

M o n t e m e r l o  ( p a d o v a n o ) ,  3 3 9 .

M o n t e  S a n t ’ A n g e l o  (Monte dell’ Anzolo) ( P u g l i a ) ,  1 0 7 ,

4 6 7 .

M o n z a  ( m i l a n e s e ) ,  2 7 ,  1 7 4 ,  1 9 0 ,  1 9 1 ,  1 9 6 ,  1 9 7 .  

M o n z a m b a n o  ( v e r o n e s e ) ,  2 5 5 ,  2 5 7 .

M o r a v i a ,  4 2 8 .

M o r b e g n o  ( V a l t e l l i n a ) ,  4 8 9 .

M o r i  ( t r e n t i n o ) ,  2 4 2 ,  2 4 3 ,  2 4 4 .

M o s a  f i u m e ,  2 9 6 ,  2 9 7 ,  3 1 8 ,  3 1 9 ,  3 5 7 .

M o s e l l e  ( I s t r i a ) ,  1 3 5 .

M o s u n ,  v .  M o u z o n .

M o t t a  ( l a )  ( c r e m o n e s e ) ,  4 0 2 .

M o u z o n  (Mosun, Muson) ( F r a n c i a ) ,  3 9 3 ,  4 0 3 ,  4 1 3 ,  4 1 6 ,

4 1 8 ,  4 2 0 ,  4 5 0 ,  4 5 1 ,  4 7 2 .

M u b i g a t o  ( ? )  ( S v i z z e r a ) ,  4 8 7 .

M u r a n o  ( i s o l a  p r e s s o  V e n e z i a ) ,  8 ,  1 0 2 ,  2 8 4 ,  3 6 2 ,  4 6 0 .

»  c a s a  G u e r r u z z i ,  3 6 2 .

M u r c i a  ( S p a g n a ) ,  5 0 4 .

M u s o n  v .  M o u z o n .

N

N a d i n  ( D a l m a z i a ) ,  2 9 9 .

N a m u r  (Nemors, Nemus) ( B e l g i o ) ,  1 9 ,  1 4 3 .

N a p o l i ,  1 1 ,  1 2 ,  1 3 ,  1 4 ,  3 9 ,  4 5 ,  4 8 ,  5 6 ,  6 5 ,  8 7 ,  8 9 ,

1 0 6 ,  1 4 5 ,  1 5 4 ,  1 8 6 ,  2 1 6 ,  2 5 4 ,  2 0 2 ,  3 1 7 ,  

3 6 3 ,  4 0 8 ,  4 2 0 ,  4 4 5 ,  4 5 3 .

»  m o n a s t e r o  d i  M o n t e  O l i v e t a ,  4 6 .

»  ( d i )  r e g n o  [reame), 1 3 ,  1 7 ,  1 8 ,  4 6 ,  5 3 ,  5 4 ,

5 5 ,  7 5 ,  8 9 ,  9 0 ,  1 0 6 ,  1 1 8 ,  1 1 9 ,  1 2 1 ,  1 4 3 ,

1 4 4 ,  1 7 7 ,  1 7 8 ,  2 0 0 ,  2 2 2 ,  2 5 0 ,  2 6 2 ,  2 6 4 ,
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2 7 4 ,  2 8 5 ,  3 0 0 ,  3 1 7 ,  3 1 8 ,  3 2 9 ,  3 5 3 ,  3 7 2 ,

4 2 0 ,  4 5 0 ,  4 5 1 ,  4 5 1 ,  4 5 6 ,  4 G 5 ,  4 9 2 .

N a p o l i  d i  R o m a n i a ,  v .  N a u p l i a .

N a s s o  ( N ix ia ) i s o l a  d e l l ’ A r c i p e l a g o ,  5 9 .

N a u d e r a l b a ,  v .  B e l g r a d o .

N a u p l i a  (Napoli di Romania), 3 3 ,  1 3 2 ,  2 3 9 ,  3 5 4 ,  3 5 9 .  

N a v a r r a  (Novara), 7 ,  1 2 ,  1 6 ,  1 8 ,  1 9 ,  4 8 ,  5 2 ,  5 3 ,  5 7 ,  

G 2 ,  7 5 ,  8 2 ,  8 8 ,  9 0 ,  9 2 ,  9 3 ,  1 0 G ,  1 0 7 ,  1 0 8 ,  1 0 9 ,

1 4 3 ,  1 4 4 ,  1 4 G ,  1 5 4 ,  1 8 6 ,  1 8 8 ,  1 9 2 ,  1 9 4 ,  2 2 2 ,  S 2 3 ,  

2 7 3 ,  2 7 4 ,  2 9 G ,  3 0 0 ,  3 5 9 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  3 7 3 ,  4 3 2 ,  4 5 0 ,

4 5 1 ,  4 6 6 ,  4 7 1 ,  4 7 4 ,  5 0 4 ,  5 0 5 .

N e m o r s  o  N e m u s ,  v .  N a m u r .

N e o p a t r i a ,  5 0 4 .

N e p i  ( c a m p a g n a  d i  R o m a ) ,  4 0 4 .

N e r o  (maggiore)  m a r e ,  5 8 .

N e r v i  ( L i g u r i a ) ,  5 7 .

N i c o s i a  ( n e l l ’ i s o l a  d i  C i p r o ) ,  4 1 ,  1 2 2 ,  1 2 3 ,  1 2 4 ,  1 6 5 .  

N i x i a ,  v .  N a s s o .

N o c o r a  ( n a p o l e t a n o ) ,  8 9 .

N o r i m b e r g a ,  4 9 3 .

N o v a r a  ( P i e m o n t e ) ,  6 4 ,  2 5 0 ,  2 8 0 ,  3 0 4 .

»  v .  N a v a r r a .

N o v e g r a d i  ( D a l m a z i a ) ,  2 9 9 .

N o y o n  ( F r a n c i a ) ,  8 S ,  4 5 0 .

0

O g l i o  (Ojo) f i u m e  i n  L o m b a r d i a ,  2 9 3 ,  3 0 1 ,  3 0 3 ,  3 7 4 .  

O r i a g o  ( Uriago)  ( v e n e z i a u o ) ,  3 9 7 .

O r i s t a n o ,  5 0 4 .

O r t o n a m a r e  ( A b r u z z o ) ,  4 5 4 .

O s o p o  ( F r i u l i ) ,  3 0 9 .

O t f t i a  (Hostia), 1 0 6 ,  1 1 7 .

O s t i g l i a  ( m a n t o v a n o ) ,  2 2 6 .

O t o n ,  v .  A u t u u .

P

P a d e r n o  ( F a s o l a r o )  ( c r e m o n e s e ) ,  3 7 0 .

P a d o v a  (Padoa), 5 ,  G 2 ,  7 0 ,  1 3 0 ,  1 3 1 ,  1 3 2 ,  1 3 4 ,  1 3 7 ,  

1 4 9 ,  1 5 2 ,  1 3 3 ,  1 5 7 ,  1 5 9 ,  1 6 0 ,  1 6 1 ,  1 6 6 ,

1 8 0 ,  1 8 3 ,  1 8 4 ,  1 9 9 ,  2 1 6 ,  2 2 9 ,  2 3 2 ,  2 3 3 ,  

2 3 1 , 2 3 5 ,  2 3 6 ,  2 3 7 ,  2 7 2 ,  2 9 0 ,  3 0 1 ,  3 0 9 ,  

3 1 4 ,  3 2 9 ,  3 3 1 ,  3 3 2 ,  3 3 3 ,  3 3 7 ,  3 3 9 ,  3 4 1 ,

3 6 0 ,  3 7 9 ,  3 8 0 ,  3 8 1 ,  3 8 3 ,  3 9 5 ,  4 0 9 ,  4 1 1 ,

4 4 0 ,  4 5 7 ,  4 7 5 ,  4 7 9 ,  4 8 4 ,  4 8 9 ,  4 9 7 .

»  d u o m o ,  2 3 4 .

»  p i a z z a  d e l l a  S i g n o r i a ,  2 3 4 .

»  p o r t a  S .  C r o c e ,  2 3 4 .

»  V e s c o v a d o ,  2 3 4 ,  2 3 5 .

P a d o v a n o  ( c o n t a d o  d i  P a d o v a ) ,  3 7 8 ,  3 9 7 .

P a f o  (Baffo) ( n e l l ’ i s o l a  d i  C i p r o ) ,  8 ,  4 6 2 ,  4 6 3 .  

P a l e r m o  ( S i c i l i a ) ,  1 1 ,  4 G ,  2 6 2 ,  3 7 5 ,  4 5 5 .

P a l e s t i n a ,  v .  P e l l e s t r i n a .

P a l i c h o n  ( ? )  ( U n g h e r i a ) ,  4 9 1 .

P a l o  (a Palo), v .  A v a l l o » .

P a m p l o n a  ( Pompalona)  ( N a v a r r a ) ,  5 3 ,  8 8 ,  1 0 5 ,  1 0 8 ,

1 4 6 ,  2 2 3 ,  4 7 1 .

P a n d i n o  ( c r e m a s c o ) ,  2 6 6 .

P a r i g i  (Pari»), 4 0 3 ,  4 7 3 .

P a r i o ,  v .  P a r o .

P a r m a ,  2 1 ,  2 2 ,  3 1 ,  4 8 ,  4 9 ,  6 0 ,  5 1 ,  5 2 ,  5 3 ,  5 4 ,  5 G ,  8 G ,

8 7 ,  1 1 1 ,  1 1 4 ,  1 1 8 ,  1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 2 2 ,  1 4 1 ,  1 5 3 ,  1 5 5 ,

1 5 7 ,  1 5 8 ,  1 5 9 ,  1 6 7 ,  1 6 8 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 2 ,  1 7 4 ,  1 7 7 ,

1 7 8 ,  1 8 7 ,  1 9 0 ,  2 0 1 ,  2 1 0 ,  2 1 2 ,  2 1 3 ,  2 1 7 ,  2 1 8 ,  2 2 2 ,  

2 2 4 ,  2 4 5 ,  2 4 6 ,  2 4 9 ,  2 5 0 ,  2 5 2 ,  5 5 8 ,  2 6 0 ,  2 6 1 ,  2 8 0 ,  

2 8 1 ,  2 9 0 ,  2 9 2 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 0 5 ,  3 0 7 ,  3 1 2 ,  3 1 7 ,  3 2 1 ,  

3 2 2  , 3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 2 5 ,  3 2 6  ,  3 3 0 ,  3 4 0 ,  3 4 3  , 3 4 4 ,  3 4 6 ,  

3 4 7 ,  3 5 4 ,  3 5 5 ,  2 5 8 ,  3 6 3 ,  3 6 6 ,  3 6 8 ,  3 6 9 ,  3 7 0 ,  3 7 4 ,

3 8 2 ,  3 8 3 ,  3 8 4 ,  3 8 5 ,  3 8 7 ,  3 8 9 ,  3 9 0 ,  3 9 7 ,  3 9 8 ,  3 9 9 ,  

4 0 0 ,  4 0 1 ,  4 0 3 ,  4 0 4 ,  4 1 3 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,  4 1 6 ,  4 1 7 ,  4 3 0 ,  

4 3 1 ,  4 3 2 ,  4 3 3 ,  4 3 4 ,  4 3 5 ,  4 3 9 ,  4 4 0 ,  4 4 1 ,  4 4 2 ,  4 4 4 ,

4 4 7 ,  4 4 9 ,  4 5 2 ,  4 5 6 ,  4 6 5 ,  4 G 9 ,  4 7 0 ,  4 7 1 ,  4 8 8 ,  5 0 1 .

P a r m i g i a n o  ( c o n t a d o  d i  P a r m a )  ( Parmesana) ,  1 6 8 .

P a r o  (Pario), 1 2 6 .

P a t r a s s o  ( G r e c i a ) ,  4 0 5 ,  4 1 3 .

P a t r i a ,  v .  F r i u l i .

P a v e s e  ( c o n t a d o  d i  P a v i a ) ,  5 0 1 .

P a v i a ,  5 0 ,  7 G ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 4 ,  1 2 0 ,  1 9 9 ,  2 2 0 ,  2 4 5 ,  2 5 8 ,

2 5 9 ,  2 7 9 ,  3 8 7 ,  3 9 6 ,  4 8 6 .

P e l l e s t r i n a  (Palestina) ( e s t u a r i o  v e n e t o ) ,  9 7 .

P e r a  ( s o b b o r g o  d i  C o s t a n t i n o p o l i ) ,  3 6 ,  5 8 ,  8 2 ,  8 5 ,  2 3 8 ,

4 9 6 .

P e r s i a  (Azimia), 1 0 4 ,  2 8 6 .  ■

P e s c a n t i n a  ( v e r o n e s e ) ,  2 4 2 .

P e s a r o  (Pexaro), 1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 4 3 ,  1 7 0 ,  4 0 4 .

P e s c h i e r a  s u l  l a g o  d i  G a r d a  ( v e r o n e s e ) ,  1 4 1 ,  2 0 3 ,

2 1 1 ,  2 1 2 ,  2 2 0 ,  2 2 1 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 3 ,  2 5 0 ,  2 5 5 ,  2 5 7 ,  

4 0 7 .

P e x a r o ,  v .  P e s a r o .  * .

P h i l i p o p o l i ,  v .  F i l i p p s p o l i .

P i a c e n z a  (Piasenza), 2 1 ,  3 0 ,  5 1 ,  5 2 ,  5 3 ,  5 5 ,  1 2 0 ,  1 2 2 ,

1 7 2 ,  1 7 3 ,  1 7 4 ,  1 8 7 ,  1 9 1 ,  2 0 0 ,  2 0 4 ,  2 0 5 ,  2 1 0 ,  2 1 6 ,

2 1 7 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 2 2 ,  2 4 5 ,  2 5 8 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  2 9 3 ,  3 0 7 ,  

3 2 3 ,  3 4 0 ,  3 4 5 ,  3 8 9 ,  3 9 0 ,  4 0 1 ,  4 1 4 ,  4 5 6 ,  4 6 5 ,  4 0 9 ,  

4 S G ,  5 0 1 .

P i a c e n t i n o  ( c o n t a d o  d i  P i a c e n z a ) ,  5 2 ,  6 7 ,  7 7 ,  8 7 ,  1 5 6 ,  

1 5 9 ,  3 3 5 .

P i c c a r d i a ,  1 1 0 ,  2 2 2 ,  4 2 0 .

P i n g u e n t e  ( I s t r i a ) ,  4 8 8 .

P i o v e  d i  S a c c o  ( p a d o v a n o , / ,  1 3 4 .

P i r a n o  ( Pyran) ( I s t r i a ) ,  2 9 0 ,  2 9 1 ,  3 3 7 ,  3 8 1 ,  4 1 6 .

P i z z i g h e t t o n e  ( Pizegaton) ( c r e m o n e s e ) ,  2 7 2 ,  3 0 4 .

P l e z  ( g o r i z i a n o ) ,  4 6 ,  1 3 1 ,  3 3 8 ,  3 4 9 .

P o  f i u m e ,  2 1 ,  2 2 ,  4 9 ,  1 2 0 ,  1 2 2 ,  1 4 0 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 5 3 ,

1 5 7 ,  1 5 8 ,  1 5 9 ,  1 7 1 ,  1 7 7 ,  1 7 8 ,  2 0 1 ,  2 1 0 ,  2 1 2 ,  2 2 2 ,  

2 4 2 ,  2 1 5 ,  2 5 0 ,  2 5 1 ,  2 5 3 ,  2 5 6 ,  2 5 9 ,  2 G 5 ,  2 6 7 ,  2 7 2 ,

2 7 6 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  2 8 1 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 u 5 ,  3 1 2 ,  3 1 3 ,  3 2 2 ,

3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 2 5 ,  3 2 6 ,  3 3 4 ,  3 4 0 ,  3 4 3 ,  3 4 4 ,  3 4 6 ,  3 5 0 ,  

3 5 4 ,  3 5 5 ,  3 . j 8 ,  3 6 2 ,  3 6 4 ,  3 6 5 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,  3 6 8 ,  3 7 0 ,

3 8 3 ,  3 8 6 ,  3 6 7 ,  3 8 9 ,  4 0 1 ,  4 0 2 ,  4 2 4 ,  4 3 0 ,  4 3 6 ,  4 3 9 ,

4 4 0 ,  4 4 2 ,  4 1 4 ,  4 4 7 ,  4 4 8 ,  4 5 6 ,  4 7 0 ,  4 7 5 ,  4 8 2 ,  4 8 3 ,

4 8 7 ,  4 9 2 .
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P o i  a  ( Puola), 3 3 ,  3 3 8 .

P o l e s i n e  d i  R o v i g o ,  2 0 7 ,  3 7 7 ,  3 7 8 .

P o l i z a  ( D a l m a z i a ) ,  2 9 5 .

P o l o n i a  [Poiana), 7 2 ,  3 0 9 ,  4 2 7 .

P o m p a l o n a ,  v .  P a m p l o n a .

P o n e n t e  ( c i o è  s t a t i  e  m a r i  d e l  p o n e n t e ) ,  1 8 2 .

»  c i o è  r i v i e r a  d i  P o n e n t e ,  v .  G e n o v a .

P o n t e  d i  C r e o l a  ( p a d o v a n o ) ,  3 3 9 .

P o n t e  d i  L e n z a ,  v .  L e n z a .

P o n t e v i c o  [Pontevigo) ( b r e s c i a n o ) ,  1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 2 2 ,  1 7 0 ,

1 7 1 ,  1 7 2 ,  1 7 4 ,  3 0 1 ,  3 0 3 ,  3 0 5 .

P o r d e n o n e  ( F r i u l i ) ,  1 3 2 ,  1 3 5 .

P o r t o  B u f f o l è  ( t r e v i g i a n o ) ,  4 0 8 .

P o r t o g a l l o ,  3 7 5 .

P o r t o  M a g r o  ( T u n i s i a ) ,  1 2 7 ', 3 7 5 .

P o r t o  V e n e r e  ( T o s c a n a ) ,  7 7 .

P o s e n  ( Posonia), 7 2 ,  7 3 .

P o s t o i n a  ( C a r s o ) ,  2 4 .

P r a l b o i n o  (Prà dii Bu i ) ( b r e s c i a n o ) ,  4 1 5 .

P r a g l i a  ( Praja) ( p a d o v a n o ) ,  2 3 4 .

F r o d a n o  ( G r e c i a ) ,  3 5 8 .

P r o v e n z a ,  5 4 ,  8 7 ,  1 1 8 ,  1 2 0 ,  2 0 0 ,  2 2 3 ,  2 5 0 ,  2 6 4 .  

P u g l i a  ( Puja), 1 1 1 ,  1 1 8 ,  2 6 4 ,  3 8 0 ,  4 0 0 ,  4 6 7 .

P u o l a ,  v .  P o l a .

P y r a n ,  v .  P i r a n o .

0

Q u a r n e r o  g o l f o ,  2 5 4 .

Q u a r t a  ( p a d o v a n o ) ,  3 3 9 .

R

R a g o n a ,  v .  A r a g o n a .

R a g u s a  [Ragusi), 1 0 ,  1 4 ,  2 4 ,  3 3 ,  9 9 ,  1 0 1 ,  1 0 4 ,  1 1 4 ,  

1 1 6 ,  1 9 5 ,  2 2 5 ,  2 3 8 ,  2 3 9 ,  2 9 0 ,  3 5 3 ,  3 8 5 ,  3 9 3 ,  3 9 4 ,  

4 0 4 ,  4 2 1 ,  4 2 7 ,  4 4 4 ,  4 5 7 ,  4 6 5 ,  4 9 3 ,  4 9 5 .

R a p a l l o  ( L i g u r i a ) ,  3 9 ,  4 6 .

R a s p o  ( I s t r i a ) ,  1 3 4 ,  4 8 8 .

R a s s i n a  ( D a l m a z i a ) ,  1 5 6 ,  2 9 6 .

R a v e n n a ,  2 1 ,  5 3 ,  6 7 ,  6 8 ,  6 9 ,  7 8 ,  1 1 6 ,  1 1 7 ,  1 1 8 ,  1 2 0 ,

1 5 9 ,  1 7 1 ,  1 8 5 ,  2 2 4 ,  2 6 0 ,  2 6 2 ,  3 4 4 ,  3 8 1 ,  4 0 0 .  

R a x i z a  ( I s t r i a ) ,  1 3 4 .

R e a m e ,  v .  N a p o l i .

R e b e c h o ,  v .  R o b e c c o .

R e g g i a n o  ( c o n t a d o  d i  R e g g i o ) ,  7 7 .

R e g g i o  ( E m i l i a )  ( Rezo), 1 0 ,  1 2 ,  1 4 ,  1 9 ,  2 5 ,  2 7 ,  4 4 ,

5 1 ,  5 3 ,  5 4 ,  5 5 ,  5 6 ,  6 8 ,  8 6 ,  9 0 ,  9 3 ,  1 1 0 ,  1 1 9 ,  1 4 1 ,

1 5 5 ,  1 5 9 ,  1 9 1 ,  1 9 4 ,  2 0 1 ,  2 0 2 ,  2 5 9 ,  3 4 2 ,  3 4 4 ,  3 6 9 ,

3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 0 0 ,  4 0 1 ,  4 0 9 ,  4 1 3 ,  4 2 5 ,  4 2 9 ,  4 3 1 ,  4 3 9 ,  

4 4 8 ,  4 5 9 ,  4 7 0 ,  4 7 2 ,  4 8 2 ,  4 8 3 ,  4 8 7 ,  4 9 9 ,  5 0 5 .  

R e n e s  o  R e n s ,  v .  R e i m s .

R e i m s  [Renes, Rens) ( F r a n c i a ) ,  4 6 6 ,  4 7 1 .

R e t t i m o  (Rethimo) ( C a n d i a ) ,  9 ,  5 9 ,  1 2 7 ,  1 5 3 .

R e v e l i m ,  v .  G r a v e l i n e s .

R e z o ,  v .  R e g g i o .

R i m i n i  (Rimano) ( R o m a g n a ) ,  7 8 , 1 0 3 ,  1 1 2 ,  1 7 0 , 1 8 9 .

1 D iarii d i M. S a n u t o .  ~  Tom. XXX.

R i n  ( n o m e  d i  u n a  p o s s e s s i o n e  d e l l a  f a m i g l i a  A l v a r o t t i  

i n  O r i a g o ) ,  3 9 7 .

R i v a  ( d i  T r e n t o ) ,  1 5 8 ,  2 4 3 .

R i v i e r a ,  v .  G e n o v a  e  S a l ò .

R o b e c c o  ( d ’ O g l i o )  [Rebecho, Rubeco) ( c r e m o n e s e ) ,  2 9 1 ,  

3 0 1 , 3 0 3 , 3 1 0 ,  3 4 5 .

R o c c a b i a n c a  ( p a r m i g i a n o ) ,  3 2 2 ,  3 2 4 ,  3 8 3 ,  3 8 5 ,  4 0 9 ,  

4 1 3 , 4 1 4 .

R o c c a  d ’ A n f o  ( b r e s c i a n o ) ,  2 3 3 .

R o d i ,  1 4 ,  5 4 ,  5 9 ,  8 5 ,  2 5 1 ,  2 9 5 ,  3 7 1 ,  4 5 4 ,  4 5 5 ,  4 6 2 .  

R o m a ,  1 1 ,  1 2 ,  1 3 ,  1 4 ,  1 5 ,  2 7 ,  3 7 ,  3 8 ,  3 9 ,  4 4 ,  4 5 ,  4 8 ,  

5 2 ,  5 3 ,  5 4 ,  6 7 ,  7 8 ,  8 3 ,  8 6 ,  8 8 ,  8 9 ,  9 0 ,  1 0 4 ,  

1 0 5 ,  1 0 8 ,  1 1 4 ,  1 1 6 ,  1 2 1 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 4 7 ,  1 5 5 ,

1 6 0 ,  1 6 3 ,  1 7 2 ,  1 8 1 ,  1 8 5 ,  1 8 6 ,  2 1 6 ,  2 1 8 ,  2 2 4 ,

2 2 7 ,  2 5 4 ,  2 6 0 ,  2 6 1 ,  2 6 2 ,  2 6 3 ,  2 7 6 ,  2 7 7 ,  2 7 8 ,

3 0 7 , 3 1 1 , 3 1 3 , 3 1 6 ,  2 2 9 ,  3 3 2 ,  3 5 7 ,  3 6 3 ,  3 6 9 ,

3 7 3 ,  3 7 5 ,  3 9 2 ,  3 9 3 ,  3 9 7 ,  3 9 8 ,  4 0 4 ,  4 0 6 ,  4 1 9 ,

4 2 1 ,  4 3 7 ,  4 4 4 ,  4 4 5 ,  4 1 9 ,  4 5 2 ,  4 5 3 ,  4 5 5 ,  4 6 7 ,

4 7 0 ,  4 8 3 ,  5 0 3 .

»  c a s t e l l o  s .  A n g e l o  [Castello), 1 0 5 ,  1 1 7 ,  3 7 4 .

»  p a l a z z o  d e l  V a t i c a n o ,  1 2 .

R o m a g n a ,  1 3 ,  2 1 ,  5 3 ,  5 5 ,  5 6 ,  1 1 1 ,  1 3 1 ,  1 3 3 ,  1 4 1 ,  1 5 9 ,

1 7 0 ,  2 5 6 ,  4 3 0 .

R o s e l l e  ( Caselle) ( p a d o v a n o ) ,  3 9 9 .

R o u s s i l l o n  ( d i )  c o n t a d o ,  5 / .

R o v e r e t o  ( t r e n t i n o ) ,  1 3 6 ,  1 6 8 ,  1 8 8 ,  1 8 9 ,  2 1 7 ,  2 4 0 ,  2 1 1 ,

2 9 7 ,  3 3 3 ,  3 5 6 ,  4 8 7 .  N B .  a  c o l o n n a  2 1 7 ,  c o r r e g g a s i  

l a  p u n t e g g i a t u r a  l e g g e n d o .  . . . la poliza di Ro
veri zercha tifanti, manda ecc.

R o v i g o  [Ruigo), 2 2 ,  2 4 ,  8 3 ,  1 2 9 ,  1 3 4 ,  1 6 1 , 1 8 9 , 1 2 6 ,

3 8 1 ,  4 5 9 .

R u b e c o ,  v .  R o b e c c o .

R u i g o ,  v .  R o v i g o .

S
S a b a c h  o  S a b a z ,  v .  S c h a b a t z .

S a c c o l o n g o  ( p a d o v a n o ) ,  3 3 9 .

S a c i l e  (Sazil) ( F r i u l i ) ,  1 9 9 ,  4 9 0 .

S a l e r n o  ( n a p o l e t a n o ) ,  7 6 ,  7 7 .

S a l ò  ( b r e s c i a n o ) ,  1 0 1 ,  1 1 2 ,  1 5 9 ,  2 0 3 ,  2 4 2 ,  2 4 3 ,  2 6 4 ,  

S 2 1 ,  3 3 8 ,  4 1 0 .

»  ( d i )  r i v i e r a ,  1 7 0 ,  1 7 5 ,  1 8 9 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 6 4 ,  3 3 2 ,

4 4 0 ,  4 9 4 .

S a m a n d r i a ,  v .  S e m e n d r i a .

S a m p i e r d a r e n a  ( L i g u r i a ) ,  5 7 .

S a n  B e l l i n o  ( f e r r a r e s e ) ,  2 2 6 .

S a n  B e n e d e t t o  ( m a n t o v a n o ) ,  4 3 3 .

S a n  B o l d o ,  l u o g o  d i  p a s s o  f r a  i l  t r e v i g i a n o  e  i l  f e l t r i n o ,

3 3 7 .

S a n  D i o n i s i o  ( p r e s s o  M i l a n o ) ,  2 4 6 .

S a n  F e l i c e  ( m o d e n e s e ) ,  3 8 3 ,  3 9 1 , 4 0 0 ,  4 0 1 ,  4 7 5 ,

S a n  G a l l o  ( S v i z z e r a ) , 3 8 8 .

S a n  G i o r g i o ,  b o r g o  d i  M a n t o v a ,  2 4 2 ,  2 8 0 .

S a n  G i o v a n n i  ( ? ) ,  4 8 7 .

S a n  G i o v a n n i  ( Castel Sanzuane) A b r u z z o ) ,  4 5 .

S a n  G i o v a n n i  P è  d i  P o r t o  ( N a v a r r a ) ,  8 8 ,  1 5 4 ,  1 8 8 ,  2 2 3 ,

3 5 7 ,  3 7 2 .

34
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S a n g u a n ò  ( A b b r u z z o )  ( S .  G i o v a n n i ? ) ,  8 9 .

S a n  L a z z a r o  ( p a r m i g i a n o ) ,  2 1 8 ,  3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 0 1 ,  4 1 3 ,

4 1 5 ,  4 2 4 ,  4 2 5 ,  4 3 0 ,  4 4 1 ,  4 4 2 ,  4 8 8 .

S a n  M a r c o  ( p a d o v a n o ) ,  3 3 9 .

S a n  M a r i n o  ( l ’ a t t u a l e  r e p u b b l i c a ) ,  1 1 2 .

S a n  M i c h e l e  ( T i r o l o ) ,  1 2 1 .

S a n  N i c o l ò  d i  p o r t o ,  extra muros ( C o r f ù ) ,  1 6 7 .

S a n  P i e t r o  d i  C r e o l a  ( p a d o v a n o ) ,  3 3 9 .

S a n  S e c o n d o  ( p a r m i g i a n o ) ,  2 4 5 ,  3 2 2 ,  4 0 8 ,  4 1 3 ,  4 1 4 ,

4 1 5 ,  4 2 3 ,  4 2 4 ,  4 2 5 ,  4 2 9 ,  4 3 1 ,  4 3 3 ,  4 3 9 ,  4 4 5 ,  4 4 6 , *

4 4 7 ,  4 5 0 ,  4 5 9 ,  4 6 5 ,  4 6 8 ,  4 7 1 ,  4 8 2 ,  4 8 8 ,  4 8 9 ,  2 9 2 ,  
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S a r a g o s a  ( S i c i l i a ) ,  v .  S i r a c u s a .
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S c a r z e ,  v .  S o a r z a .
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S e b e n i c o  (Sibinico) ( D a l m a z i a ) ,  1 5 0 ,  2 2 7 ,  2 9 6 ,  2 9 9 ,

3 3 1 ,  3 5 3 ,  3 5 4 ,  3 5 9 ,  3 8 0 ,  3 8 5 ,  3 9 3 ,  4 2 1 ,  4 4 4 ,  4 6 5 ,  

4 6 6 ,  4 0 7 ,  4 9 3 ,  4 9 5 ,  4 9 0 .

S e c c h i a  f i u m e ,  4 4 9 .

S e d a n  ( Sedun) ( F r a n c i a ) ,  3 1 8 ,  3 7 3 .

S e g h e d i n o ,  v .  S z e g h e d i n .

S e g n a  ( C r o a z i a ) ,  1 7 9 ,  3 0 9 ,  3 G 6 ,  4 9 0 .

S e l v a z z a n o  ( Savanzan) p a d o v a n o ) ,  3 3 9 .

S e m e n d r i a  (Semandria) ( S e r b i a ) ,  2 4 ,  2 4 0 ,  2 9 5 ,  3 9 4 ,

4 8 5 ,  4 9 6 .

S e m i n i ,  v .  S y n m i e n .

S e m l i n  ( Sermin) ( U n g h e r i a ) ,  3 4 2 .

S e m u r  (Siamburg) ( F r a n c i a ) ,  3 7 2 .

S e n a ,  rectius S o n a ,  v .  S a o n a .

S e n e g a i a ,  v .  S i n i g a g l i a .

S e r b i a  [Serviti), 1 0 0 ,  1 7 6 ,  4 8 8 .

S e r i n ,  v .  S y r m i e n .  .

S e r i o  f i u m e ,  1 3 2 .

S e r i o l a  ( m a n t o v a n o ; ,  1 5 9 .

S e r m i n  o  S e r m a i  ( p r o v i n c i a ) ,  v .  S y r m i e n .

S e r m i n ,  ( c i t t à ) ,  v .  S e m i i n .

S e r r a v a l l e  ( t r e v i g i a n o ) ,  2 5 4 .

S e r r a v a l l e  ( S c r i v i a )  L i g u r i a ,  5 2 .

S e r t i n ,  v .  S y r m i e n .

S e r v i a ,  v .  S e r b i a .

S e r z a n a  e  S e r z a n e l o ,  v .  S a r z a n a  e  S a r z a n e l l o .

S e s t o  ( s u l  l a g o  M a g g i o r e ) ,  4 3 3 .

S e s t r i  ( L i g u r i a ) ,  5 0 ,  5 7 .

S e y a b u c h i j ,  v .  S r e b r n i k .

S i a m b u r g ,  v .  S e m u r .

S i b i n i c o ,  v .  S e b e n i c o .
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S o a r z a  [Sorze, Scarze) ( p a r m i g i a n o ) ,  3 6 7 ,  3 8 6 .

S o f i a  ( B u l g a r i a ) ,  2 4 ,  9 1 ,  2 2 5 ,  2 3 9 ,  2 9 5 ,  4 9 4 .

S o l a t r o  o  S o l t h u r n  ( S v i z z e r a ) ,  1 9 1 .

S o n a ,  v .  S a o n a .

S o n c i n o  (Sonzin) ( c r e m o n e s e ) ,  4 3 3 .

S o r a g n a  ( p a r m i g i a n o ) ,  3 2 2 .

S o r i a  o  S i r i a ,  5 8 ,  6 1 ,  8 5 ,  9 1 ,  1 0 2 ,  1 0 3 ,  1 0 4 ,  1 1 4 ,  1 2 1 ,

1 9 5 ,  2 3 8 ,  2 6 2 ,  2 8 5 ,  4 2 7 ,  4 4 3 ,  4 7 9 ,  4 9 8 .

S o r z e ,  v .  S o a r z a .
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4 3 9 ,  4 4 5 ,  4 5 5 ,  4 7 1 ,  4 7 4 ,  5 0 4 .
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T
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T e n e d o ,  i s o l a  d e l l ’ a r c i p e l a g o ,  4 6 2 .

T e u t e n ,  v .  T é t é n y .

T e r a m o  ( A b r u z z o ) ,  1 0 7 ,  4 2 0 .
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T i r a n o  ( V a l t e l l i n a ) ,  4 8 3 ,  4 8 4 .
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T i t e l  ( Tutha) ( U n g h e r i a ) ,  4 7 9 .
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T o l n a  ( Tona) ( U n g h e r i a ) ,  2 4 9 ,  3 4 8 ,  4 0 7 ,  4 2 4 ,  4 2 6 ,

4 2 8 ,  4 6 5 ,  4 7 9 .

T o n i n a ,  rectius T e n i n a ,  v .  K n i n .

T o r b o l e  ( b r e s c i a n o ) ,  2 4 3 .

T o r c e l l o  ( Tortelo) i s o l a  p r e s s o  V e n e z i a ,  8 ,  1 1 7 ,  4 6 0 .

T o r n a i ,  v .  T o u r n a y .

T o r i n o  (Turiti), 1 5 3 ,  1 5 7 .

T o r r a d e l l o  ( Fardello)  ( p a v e s e ) ,  1 8 6 .

T o r r e  d i  X a t i v a ,  v .  S a t i v a .

T o r t o n a  ( p a v e s e ) ,  1 8 9 ,  3 8 9 .

T o r t o n e s e  ( c o n t a d o  d i  T o r t o n a ) ,  2 2 .
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2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 3 ,  2 4 5 ,  2 4 6 ,  2 4 9 ,  2 7 8 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  2 9 6 ,  

2 9 8 ,  3 1 3 ,  3 1 6 ,  3 2 1 ,  3 3 4 ,  3 4 6 ,  3 7 0 ,  3 7 2 ,  3 9 1 ,  3 9 3 ,

4 0 2 ,  4 0 3 ,  4 1 9 ,  4 2 3 ,  4 1 9 ,  4 5 1 ,  4 5 2 ,  4 5 6 ,  4 5 7 ,  4 6 7 ,

4 6 8 ,  4 6 9 ,  4 7 0 ,  4 8 3 ,  4 8 7 .

T r e v i g i a n o  ( Trivixan )  ( c o n t a d o  d i  T r e v i s o ) ,  2 9 4 ,  3 2 6 ,

3 7 8 ,  3 9 7 ,  4 0 5 .

T r e v i s o ,  6 2 ,  8 3 ,  1 3 1 ,  1 3 5 ,  1 3 6 ,  1 6 6 ,  1 8 3 ,  2 3 2 ,  2 6 6 ,

2 7 7 ,  3 0 9 ,  3 3 1 ,  3 3 2 .  3 3 1 ,  3 3 5 ,  3 3 6 ,  3 3 9 ,  3 4 1 ,  3 4 5 ,

3 6 3 ,  3 9 5 ,  4 0 5 ,  4 1 1 .

T r e z z a n o  (Trezan) ( m i l a n e s e ) ,  1 7 1 ,  1 7 2 .

»  ( A b r u z z o ) ,  1 8 6 .

T r i e s t e ,  1 3 4 ,  1 3 5 ,  3 8 2 .

T r i p o l i  ( S t r i a ) ,  1 1 4 ,  1 2 5 ,  4 6 3 ,  4 6 4 .

T r i v i x a n ,  v .  T r e v i g i a n o .

T r o j a  ( n a p o l e t a n o ) ,  2 6 2 .

T r o n t o ,  f i u m e ,  1 5 ,  2 0 ,  3 1 ,  3 6 ,  4 5 ,  4 6 ,  5 3 ,  5 4 ,  5 5 ,  5 6 ,  

7 8 ,  8 9 ,  1 0 2 ,  1 0 3 ,  1 0 7 ,  1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 2 1 ,  1 8 5 ,  1 8 6 ,

2 0 2 ,  2 6 2 ,  4 5 6 .

T r o t t a  ( p a r m i g i a n o ) ,  1 4 1 .

T r o y e s  (Troes) ( F r a n c i a ) ,  7 5 ,  2 2 3 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  3 9 3 ,  4 1 2 ,

4 1 6 ,  4 1 8 ,  4 3 4 ,  4 5 0 ,  4 G 0 ,  4 6 1 ,  4 6 2 ,  4 6 5 ,  4 7 1 ,  4 7 4 .

T u l m i n ,  v .  T o l m i n o .

T u n i s i  (Tunis), 1 2 7 ,  2 6 3 ,  3 7 5 ,  4 5 5 .

T u t h a ,  v .  T i t e l .

U

U d i n e  ( Udene) ,  2 4 ,  3 6 ,  6 8 , 7 8 ,  8 4 ,  9 2 ,  1 1 0 ,  1 1 5 ,  1 2 6 ,

1 3 1 ,  1 6 2 ,  1 7 6 ,  1 9 9 ,  2 0 5 ,  2 1 5 ,  2 4 0 ,  3 1 3 ,  3 1 5 ,  3 3 5 ,

3 3 8 ,  3 4 9 ,  3 6 2 ,  3 6 3 ,  3 7 4  ,  4 6 5 ,  4 6 7 ,  4 9 3 .

U m a g o  (Humago) ( I s t r i a ) ,  4 2 .

U n g h e r i a  [Hongaria), 7 ,  1 4 ,  2 4 ,  3 3 ,  3 7 ,  3 8 ,  4 1 ,  4 4 ,

5 8 ,  5 9 ,  6 0 ,  6 4 ,  6 9 ,  7 1 ,  7 2 ,  7 3 ,  7 5 ,  7 6 ,  8 2 ,  8 6 ,  8 8 ,  
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4 8 1 ,  4 9 3 ,  4 9 4 ,  5 0 4 .

U r a n a  ( l a )  (Lavrana) ( D a l m a z i a ) ,  1 5 6 ,  1 6 0 ,  1 6 2 ,  1 7 5 ,

1 7 6 ,  2 9 9 ,  4 2 7 .

U r b i n o ,  2 2 4 .

V

V a l a c c h i e  ( s u p e r i o r e  e d  i n f e r i o r e ) ,  3 8 ,  7 1 ,  9 1 .

V a l  C a m o n i c a  ( b r e s c i a n o ) ,  3 9 1 ,  4 3 3 ,  4 8 3 ,  4 8 7 .

V a l  d e l  S o l e  ( t r e n t i n o ) ,  2 1 8 ,  3 9 1 .

V a l  d i  C a p r i n o  ( v e r o n e s e ) ,  1 6 9 ,  1 7 5 ,  1 7 8 ,  2 0 2 ,  2 0 3 ,

2 0 4 ,  2 2 1 ,  2 4 1 ,  2 8 2 .

V a l  d i  N o n  ( t r e n t i n o ) ,  6 4 ,  2 1 8 ,  3 9 1 .

V a l e n z a ,  c i t t à  e  p r o v i n c i a  d i  S p a g n a ,  5 6 ,  9 1 ,  1 1 8 ,

2 2 3 ,  3 0 3 ,  3 5 7 ,  4 0 2 ,  4 0 3 ,  4 2 0 ,  4 5 4 ,  4 5 5 ,  4 7 1 ,  5 0 1 .

V a l e n z a  ( P i e m o n t e ) ,  2 9 2 ,  3 0 4 ,  3 1 0 ,  3 2 3 .

V a l e z o ,  v .  V a l l e g g i o .

V a l a d o l i t  (Vaiadolit), 2 2 3 .

V a l e g g i o  ( v e r o n e s e ) ,  2 5 4 ,  2 5 5 ,  2 5 7 ,  2 6 7 ,  2 7 8 .

V a l e s e  ( S v i z z e r a ) ,  2 5 0 ,  3 9 1 ,  4 8 7 .

V a l o i s  ( F r a n c i a ) ,  3 7 3 .

V a l o n a  ( l a )  ( A l b a n i a ) ,  v .  A v l o n a .

V a l  P o l i c e l l a  ( v e r o n e s e ) ,  2 0 2 ,  2 0 3 ,  2 1 1 ,  2 1 4 .

V a l s u g a n a  ( t r e n t i n o ) ,  1 6 9 ,  4 1 6 .

V a l t e l l i n a ,  1 7 2 ,  3 9 1 ,  4 8 9 .

V a l t r o m p i a ,  2 1 3 .

V a l  V e s t i n a  ( d i  V a s t i n a ) ,  2 0 3 ,  2 1 1 ,  2 1 9 .

V a r e s e  ( c o m a s c o ) ,  4 8 4 ,  4 6 6 .

V e g l i a  (Vegia, Veja) ( c i t t à  e d  i s o l a  d e l l ' A d r i a t i c o ) ,

1 3 4 ,  3 3 8 ,  3 6 6 ,  4 4 2 ,  4 9 0 .

V e l e z  d e  l a  G o m i e r a  (Belus de la Lagomiera) ( M a -  

r a c c o ) ,  2 6 3 .

V e l l e s ,  v .  C e l l e s .

V e n e z i a  (la terra), 7 ,  9 ,  1 3 ,  4 0 ,  4 2 ,  9 7 ,  1 0 2 ,  1 1 7 ,  1 1 8 ,

1 3 9 ,  1 4 9 ,  1 5 7 ,  1 6 0 ,  1 6 2 ,  1 6 4 ,  1 7 3 ,  1 8 0 ,  

1 8 1 ,  1 8 3 ,  1 8 4 ,  1 9 8 ,  2 0 6 ,  2 0 7 ,  2 0 9 ,  2 1 9 ,

2 2 4 ,  2 2 7 ,  2 3 5 ,  2 5 4 ,  2 6 1 ,  2 7 0 ,  2 8 0 ,  2 8 1 ,

2 8 6 ,  2 8 9 ,  2 9 1 ,  3 0 5 ,  3 1 6 ,  3 1 7 ,  3 2 7 ,  3 3 1 ,

3 3 9 ,  3 4 2 ,  3 4 9  , 3 5 9 ,  3 6 3 ,  3 7 7 ,  3 7 8 ,  3 8 1 ,  
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» »  G r a d e n i g o ,  a  s .  M a r i a  F o r m o s a ,  1 8 0 . » m o n a s t e r o  d e l l a  C e l e s t i a ,  2 7 6 ,  2 8 5 ,  3 4 0 ,  3 9 8 .

» »  d e l  P r i m i c e r i o ,  a i  s s .  F i l i p p o  e  G i a c o  » »  d e l l e  V e r g i n i ,  2 7 6 ,  2 7 7 .

m o ,  2 8 . » »  d i  s .  A n n a ,  2 7 7 .

» »  L o r e d a n ,  a  s .  P o l o ,  3 9 8 . » »  d i  s .  C h i a r a ,  2 7 7 .

» C a s s e l l a r i a ,  4 2 . » »  d i  s .  G i o r g i o  m a g g i o r e ,  4 6 0 .

» c h i e s e  d e l l a  c i t t à ,  3 4 0 ,  3 8 5 . » »  d i  s .  G i o v a n n i  L a t e r a n o ,  2 7 7 ,  4 6 0 .

» c h i e s a  d e i  F r a r i  m i n o r i  [Frari), 3 4 1 . » »  d e ’ s s .  G i o v a n n i  e  P a o l o ,  2 9 ,  1 8 1 .

» »  d i  s .  A l v i s e ,  2 5 4 . » »  d i  8 . M a r i a  d i  G r a z i a ,  4 6 0 .

» »  d i  s .  G e m i n i a n o  ( Zuminian) ,  4 6 6 . » »  d i  s .  M a r t a ,  2 7 6 .

» »  d i  s .  G i o v a n n i  e l e m o s i n a r i o  d i  R i a l t o , » »  d i  8 . N i c o l ò  d i  L i d o ,  3 0 9 ,  3 1 1 .

1 8 2 . » »  d i  s .  Z a c c a r i a ,  2 7 6 ,  2 7 7 .

» »  d i  s s .  G i o v a n n i  e  P a o l o ,  1 0 ,  6 0 ,  6 7 , » o s p i z i o  d e l l a  P i e t à ,  9 7 .

'  1 0 2 . » p a l a z z o  d u c a l e ,  5 ,  6 ,  8 ,  1 1 ,  4 0 ,  4 1 ,  6 2 ,  6 3 ,

» »  d i  s .  M a r c o ,  7 ,  8 ,  3 0 ,  4 2 ,  6 3 ,  1 8 1 ,  2 3 3 , 8 4 ,  9 8 ,  1 0 5 ,  3 8 5 .

2 9 1 ,  3 8 1 ,  3 8 4 ,  4 7 8 . » »  »  s a l a  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,

» »  »  a l t a r e  d i  s .  M a r c o ,  4 2 . 1 8 1 .

» »  d i  s .  M a r i a  n u o v a ,  4 4 4 .  N B .  C o r r e g  » »  »  »  d e l  G r a n  C o n s i g l i o ,  4 1 ,

g a s i  l e g g e n d o :  A dì 2 1 .  Fo San 1 0 2 .

Matio, Sabato. Il perdon di colpa e » »  »  »  d e i  B a n c h e t t i ,  6 2 ,  1 0 2 .

pena a S. Maria nuova coutenza etc. » »  »  s c a l a  d e l  G r a n  C o n s i g l i o ,  4 2 .

» »  d i  s .  M a r i n a ,  6 0 ,  6 2 ,  6 3 . » »  »  »  g r a n d e ,  1 8 1 .

» »  d i  s .  S t e f a n o ,  4 4 5 . » »  p a t r i a r c a l e ,  3 8 6 .

» »  d i  8 . S a l v a t o r e ,  4 3 8 ,  4 3 9 . » p i a z z a  d i  s .  M a r c o ,  7 ,  6 3 .

>i »  d i  s .  Z a c c a r i a ,  2 7 6 ,  2 7 7 . » p o n t e  d i  C a n o n i c a ,  8 ,  6 3 .

» c o n t r a d e  (contrà) o p a r r o c c h i e ,  2 0 7 ,  2 0 8 . » p o r t o ,  2 8 6 ,  3 6 2 .

» »  d i  s .  A g o s t i n o ,  1 6 1 . » p r i g i o n e  d e l l ’ A r m a m e n t o ,  4 3 ,  2 8 9 .

» »  d i  s .  A n t o n i n o ,  1 6 3 ,  1 6 4 ,  1 9 7 . » »  F o r t e  ( n e l  p a l a z z o  d u c a l e ) ,  4 4 ,  2 8 9 .

» »  d i  s .  C r o c e ,  1 6 4 . » P r o c u r a t i a  ( d e l l a )  c a s e ,  4 1 .

» »  d i  s .  F a n t i n o ,  2 9 4 . » R i a l t o ,  c e n t r o  c o m m e r c i a l e  d e l l a  c i t t à ,  1 8 3 ,

» »  d i  s .  F e l i c e ,  9 8 . 1 8 4 ,  1 9 9 ,  2 0 6 ,  2 9 0 ,  3 2 9 ,  3 6 4 ,  3 7 7 ,  4 0 8 ,

» »  d i  s s .  F i l i p p o  e  G i a c o m o ,  2 8 . 4 6 0 .

» »  d i  s .  F o s c a ,  4 0 6 . » s .  M a r c o ,  c e n t r o  p o l i t i c o  d e l l a  c i t t à ,  1 8 1 .

» »  d i  s s .  G e r v a s i o  e  P r o t a s i o  (Trovato) » s e s t i e r i ,  2 0 7 ,  2 0 8 .

4 0 6 . » s e s t i e r e  d i  C a s t e l l o ,  4 1 2 .

» »  d i  s .  G i a c o m o  d a l l ’ O r i o ,  1 8 3 . » »  d i  D o r s o d u r o ,  1 6 6 .

» »  d i  s .  G i o v a n n i ' e  P a o l o ,  1 6 2 . » »  d i  s .  C r o c e ,  4 2 ,  1 6 6 .

» »  d i  s .  G i u l i a n o ,  4 2 ,  6 2 . » »  d i  s .  P o l o ,  1 6 6 .

» »  d i  s .  L u c i a ,  4 0 6 . » ( d i )  d i s t r e t t o ,  2 8 9 ,  4 0 8 .

» »  d i  s .  M a r g h e r i t a ,  3 9 8 . V e n i e z i a ,  V i n i e x i a ,  v .  V e n e z i a .

» »  d i  s. M a r i a  F o r m o s a ,  1 1 ,  4 0 ,  6 9 , V e n z o n e  (Benzon) ( F r i u l i ) ,  4 6 5 ,  4 6 7 ,  4 9 3 .

1 8 0 ,  4 9 8 . V e r c e l l i  ( Verzei) P i e m o n t e ) ,  2 5 9 ,  3 9 6 .

» »  d i  s .  M a r i n a ,  2 8 4 ,  4 0 6 ,  4 5 9 . V e r g a  ( ? )  ( F r a n c i a ) ,  1 8 7 .
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V e r o l a  A l g i s e ,  o r a  V e r o l a v e c c h i a  (  Varuola Gisa) ( b r e 

s c i a n o ) ,  1 7 4 ,  1 8 0 ,  1 9 0 ,  S O I ,  2 0 2 ,  2 0 9 ,  2 1 1 ,  2 1 8 ,

2 2 0 ,  2 2 9 ,  2 4 2 ,  2 4 C ,  2 5 6 ,  2 5 7 ,  2 0 8 ,  2 7 2 ,  2 8 0 ,  2 9 0 ,  

2 9 2 ,  2 9 3 ,  3 0 1 ,  3 0 2 .

V e r o n a ,  2 2 ,  2 3 ,  2 4 ,  3 1 ,  3 6 ,  4 4 ,  5 0 ,  5 4 ,  6 2 ,  6 3 ,  7 8 ,  8 3 ,

9 8 ,  9 9 ,  1 0 0 ,  1 0 1 ,  1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 2 1 ,  1 2 9 ,  1 3 0 ,

1 3 1 ,  1 3 2 ,  1 3 3 ,  1 3 4 ,  1 3 6 ,  1 3 8 ,  1 4 1 ,  1 5 5 ,

1 5 8 ,  1 6 1 ,  1 6 2 ,  1 6 6 ,  1 6 8 ,  1 6 9 ,  1 7 0 ,  1 7 4 ,  

1 7 5 ,  1 7 7 ,  . 1 7 8 ,  1 7 9 ,  1 8 0 ,  1 8 1 ,  1 8 3 ,  1 8 4 ,

1 8 8 ,  1 8 9 ,  1 9 0 ,  2 0 0 ,  2 0 2 ,  2 0 3 ,  2 0 4 ,  2 0 9 ,

2 1 0 ,  2 1 1 ,  2 1 4 ,  2 1 5 ,  2 1 6 ,  2 2 0 ,  2 2 1 ,  2 2 2 ,

2 2 8 ,  2 2 9 ,  2 3 1 ,  2 3 2 ,  2 3 4 ,  2 3 5 ,  2 3 6 ,  2 4 1 ,  

2 4 2 .  2 4 3 ,  2 4 4 ,  2 4 6 ,  2 4 9 ,  2 5 2 ,  2 5 4 ,  2 5 5 ,

2 5 6 ,  2 5 7 ,  2 5 9 ,  2 6 3 ,  2 7 2 ,  2 7 8 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  

2 8 1 ,  2 8 2 ,  2 9 1 ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,  2 9 6 ,  3 0 1 ,  3 0 3 ,

3 0 5 ,  3 0 8 ,  3 0 1 ,  3 3 1 ,  3 3 2 ,  3 3 3 ,  3 3 4 ,  3 3 5 ,

3 3 6 ,  3 3 7 ,  3 3 8 ,  3 4 3 ,  3 5 0 ,  3 6 8 ,  3 7 0 ,  3 7 6 ,

3 7 9 ,  3 8 0 ,  4 1 0 ,  4 1 1 ,  4 1 2 ,  4 1 6 ,  4 2 3 ,  4 3 3 ,

4 4 1 ,  4 4 8 ,  4 4 9 ,  4 5 7 ,  4 6 7 ,  4 7 2 ,  4 7 8 ,  4 8 3 ,

4 8 7 .

»  l u o g o  d e t t o  la Spagna, 1 0 0 .

»  c a s t e l  s .  F e l i c e ,  3 7 9 .

»  c a s t e l  s .  P i e t r o ,  1 0 0 .

»  c a s t e l  v e c c h i o ,  1 4 1 .

»  c i t t a d e l l a ,  3 7 9 ,  3 8 0 .

»  p i a z z a  d e l  M e r o a t o ,  1 0 0 .

V e r o n e s e  ( c o n t a d o  d i  V e r o n a ) ,  5 2 ,  1 1 6 ,  1 5 9 ,  1 7 7 ,  1 7 8 ,

1 8 0 ,  1 8 1 ,  1 9 0 ,  1 9 6 ,  2 0 1 ,  2 0 4 ,  2 1 5 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,  2 2 2 ,  

2 4 4 ,  2 5 0 ,  3 3 2 ,  4 6 8 .

V e r z e i  v .  V e r c e l l i .

V i a d a n a  ( m a n t o v a n o ) ,  1 2 0 ,  4 2 4 ,  4 3 0 ,  4 5 6 ,  4 7 0 ,  4 8 3 ,

4 8 8 .

V i a  d i  m e z z o  ( p a d o v a n o ) ,  1 3 4 .

V i c e g r a d ,  v .  V i s e g r à d .

V i c e n t i n o  ( Visentina)  ( c o n t a d o  d i  V i c e n z a ) ,  2 2 1 ,  2 2 2 ,

3 8 9 .

V i c e n z a ,  3 4 ,  1 2 7 ,  1 3 4 ,  1 8 4 ,  2 2 1 ,  2 2 9 ,  2 4 0 ,  2 4 1 ,  2 4 9 ,

2 9 0 ,  2 9 2 ,  3 0 1 ,  3 3 2 ,  3 3 5 ,  3 3 7 ,  3 7 9 ,  3 8 0 .

V i e n n a ,  4 2 8 .

V i l l a c h i a r a  ( b r e s c i a n o ) ,  4 9 2 .

V i l l a c o  ( C a r i n t i a ) ,  2 4 ,  6 8 ,  1 5 4 ,  4 8 1 ,  4 8 7 ,  4 9 3 .  

V i l l a f r a n c a ,  v .  V i l l e f r a n c h e .

V i l l a f r a n c a  ( v e r o n e s e ) ,  2 7 9 .

»  d i  N i z z a ,  3 7 0 .

V i l l a n o v a  ( ? )  ( F r a n c i a ) ,  2 2 2 ,  2 2 3 .

»  ( v e r o n e s e ) ,  1 3 3  

V i l l a  ( p a d o v a n o ) ,  3 3 9 .

V i l l e f r a n c h e  (Villa Francha) ( F r a n c i a ,  C h e r ) , 8 3 ,  8 6 .  

V i l z i g r a d o ,  v .  V i s e g r à d .

V i s e g r à d  ( Vicegrad,  Vilzigrado) ( U n g h e r i a ) ,  1 9 5 ,  4 2 8 ,  

V i t e r b o  ( c a m p a g n a  d i  R o m a ) ,  4 5 .

X

X a g a b r i a ,  v .  Z a g a b r i a .

X a t i v a ,  v .  S a t i v a .

Y

Y a y z a ,  v ,  J a i t z a .

Z

Z a g a b r i a  ( Xagabria)  ( C r o a z i a ) ,  4 2 6 .

Z a m o r a  ( S p a g n a ) ,  1 7 ,  1 4 5 .

Z a m p a g n a ,  v .  C h a m p a g n e .

Z a n t e ,  3 5 ,  9 1 ,  1 5 3 ,  2 3 9 ,  2 4 0 ,  3 5 1 ,  3 5 3 ,  3 5 8 ,  3 8 0 ,  4 5 3 ,  

4 5 9 ,  4 7 6 .

Z a r a ,  6 7 ,  7 0 ,  7 8 ,  1 3 4 ,  1 3 5 ,  1 3 6 ,  1 5 6 ,  1 6 6 ,  1 7 5 ,  2 5 4 ,  

6 2 9 ,  3 3 7 ,  3 5 3 ,  3 8 0 .

Z e f a l o n i a ,  v .  C e f a l o n i a .

Z e n o a ,  v .  G e n o v a .

Z e r v i a ,  v .  C e r v i a .

Z e r z e n t a ,  v .  G i r g e n t i .

Z i b e l l o  ( Cibilo1 ( p a r m i g i a n o ) ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 2 2  ,  3 6 8 ,  3 6 9 ,

3 8 2 ,  3 8 3 ,  3 8 6 ,  3 8 7 ,  3 9 0 ,  4 7 0 .

Z u r i g o  [Zurich), 4 0 ,  4 7 ,  4 9 ,  6 4 ,  9 3 ,  1 1 9 ,  2 0 0 ,  2 5 0 ,

2 7 1 ,  2 7 2 ,  2 9 8 ,  3 2 5 ,  3 8 8 ,  3 9 1 ,  4 8 2 ,  4 8 3 ,  4 8 7 ,  4 9 8 .
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A

A b i s s i n i a  ( d i )  r e ,  (Prete Jane), 2 6 1 .

A b r i a n i  N .  N .  g e n e r o  d i  C a r l o  C o n t a r m i ,  4 9 2 .

A c c o l t i  B e r n a r d o ,  d e t t o  1’ Unico Aretino, v i c a r i o  d i  

N e p i ,  4 0 4 .

A c q u a v i v a  A n d r e a  M a t t e o ,  d u c a  d ’ A t r i ,  1 0 1 ,  1 8 6 ,  

4 2 0 .

A c l i u n a  ( d e )  A n t o n i o ,  v e s c o v o  d i  Z a m o r a ,  1 7 ,  1 8 ,  5 3 ,  

2 7 3 .

A d a m o  ( d i )  A l v i s e ,  m e r c a n t e  v e n e z i a n o  i n  S o r i a ,  1 0 2 ,  

1 0 3 ,  1 1 4 ,  4 6 2 ,  4 6 3 .

A d o r n o ,  f a z i o n e  d i  G e n o v a ,  1 4 ,  1 5 ,  2 1 ,  2 3 ,  3 2 ,  4 5 ,

9 0 ,  2 0 2 ,  4 2 0 .

»  A n t o n i o t t o ,  4 5 ,  4 6 ,  8 9 .

»  G i r o l a m o ,  1 5 .

A g i e n s e  r e v e r e n d o ,  rectius E i i e n s e ,  v .  W e s t h .

A g i l a r  o  A g u i l a r ,  ( d i )  c o n t e ,  s p a g n u o l o ,  4 7 4 .

A g r e s t a  ( d i )  s i g n o r i ,  v .  G r e s t a .

A g u s t i n i  F i l i p p o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  3 7 6 ,  3 9 6 .

»  P i e t r o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .

A l a n o  N .  N .  b r e t t o n e ,  1 3 2 .

A l b a n e s e  C r i s t o f o r o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 7 ,  2 3 3 ,  4 1 1 .

A l b a n y  ( Albania) ( d i )  d u c a ,  G i o v a n n i  S t u a r t ,  f u  g o 

v e r n a t o r e  d i  S c o z i a ,  5 3 .

A l b e r t i  ( d i )  A l v i s e ,  d o t t o r e ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  V e r o n a ,  4 7 8 ,  4 7 9 .

A l e a n d r o  G i a c o m o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  4 1 2 .

A l e m a n o ,  v .  l l a l e m a n n .

A l e n c o n  {Lanson) ( d i )  d u c a ,  C a r l o  I V ,  2 2 3 ,  4 5 1 .

A l e p p o  ( d i )  D o m e n i c o ,  v .  A l e r i o .

A l e r i o  ( d i )  D o m e n i c o  ( d i  A l e p p o ) ,  v e s c o v o  d i  C i s s a m o ,

2 9 1 .

A l e s s a n d r i a  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  V i s c o n t i  P a l l a v i c i n o .

A l i b e l ,  d r a g o m a n n o  d e l  B a i l o  a  C o s t a n t i n o p o l i ,  4 9 6 .

A l i e n s e ,  rectius E i i e n s e  v e s c o v o ,  v .  W e s t h .

A l m i r a n t e  d i  F r a n c i a ,  v .  B o n n i v e t .

»  d i  C a s t i g l i a  o  d i  S p a g n a ,  v .  C a b a .

A l o n z o  A l f o n s o ,  g e n t i l u o m o  n a p o l e t a n o ,  9 0 .

A l v a r o t t i ,  f a m i g l i a  d i  P a d o v a ,  3 9 7 .

»  G i a c o m o ,  c o n s i g l i e r e  d i  g i u s t i z i a  d e l  d u c a  

d i  F e r r a r a ,  o r a t o r e  s t r a o r d i n a r i o  a  V e 

n e z i a ,  7 8 ,  8 2 ,  8 4 ,  9 7 .

A l t o  S a x o ,  v .  S u p e r s a x .

A l v i a n o  ( d ’ )  B a r t o l o m e o  ( r i c o r d a t o ) ,  1 3 2 ,  1 3 5 ,  3 8 9 ,  

4 4 8 .

A l v i s e  ( d ’ )  G i a c o m o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .

A m a i  A l e s s a n d r o ,  c i t t a d i n o  v e r o n e s e ,  3 3 5 .

A m a s e o  R o m o l o ,  u d i n e s e ,  p r o f e s s o r e  d i  u m a n i t à  n e l -  

1’ u n i v e r s i t à  d i  P a d o v a ,  2 7 8 ,  4 8 4 ,  4 8 5 .  

A m b a s c i a t o r i ,  v .  O r a t o r i .

A n c o n a  ( d i )  N i c o l i s a ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e l  v e 

n e z i a n i ,  3 3 6 .

A n d r e a  ( d ’ )  L u c a ,  d e t t o  G i u d e o ,  m o n t e n e g r i n o ,  b a -  

z a r i o t t o  a  V e n e z i a ,  1 6 3 .

»  B e r n a r d i n a ,  m o g l i e  d i  L u c a ,  1 6 3 ,  1 6 4 .

»  D i a n a ,  f i g l i a  d i  L u c a ,  1 6 3 ,  1 6 4 .

»  m a g i s t r a t o  a  N a p o l i ,  v .  D a l d o .

»  m i s s i e r  v .  D o r i a .

A n g e l e t t i  (Anzoleti) G i r o l a m o ,  v i c e c o l l a t e r a l e  n e l l ’ e 

s e r c i t o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 1 1 ,  2 2 0 ,  2 2 1 ,  2 5 8 , 2 6 7 , 2 6 8 ,

2 7 2 .

A n g i o n i  ( Anzuini), f a z i o n e  d i  N a p o l i ,  1 8 6 .  

A n g u i l l a r a  ( d e l l ’ )  c o n t e ,  v .  O r s i n i  G e n t i l e  V i r g i n i o .  

A n g u i s s o l a  (Angusola) c a s a  n o b i l e  d i  P i a c e n z a ,  6 7 , 2 8 0 .  

»  A n t o n i o ,  c o n t e ,  4 0 1 .

»  G i a n  G i a c o m o ,  1 1 3 .

». N .  N .  1 1 3 .

A n t e n o r e  t r o i a n o ,  ( r i c o r d a t o ) ,  1 4 9 ,  1 5 1 .

A n t o n i o ,  f a n t e  d e l l ’ u f f i c i o  d e i  C a m e r l e n g h i  d e l  C o 

m u n e ,  3 8 0 .

»  M a r i a  N .  N . ,  4 8 7 ,

»  N .  N .  a b i t a n t e  i n .  V e r o n a ,  2 2 1 ,  2 2 2 .  

A n z o l e t i ,  v .  A n g e l e t t i .

A n z u i n i ,  v .  A n g i o i n i .

A p o l l o n i o  ( d i )  F r a n c e s c o ,  d i  P a s q u a l i n o ,  d i  A s o l o ,  1 3 5 .

»  B a l d o ,  d i  F r a n c e s c o ,  1 3 5 .

A p p i a n i  d ’ A r a g o n a ,  J a c o p o  V I ,  p r i n c i p e  d i  P i o m b i n o ,  

2 8 ,  2 1 2 .
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A r a b i  ( d i )  m i l i z i e ,  4 G 4 .

A r a g o n a  ( d i )  c a s a  r e a l e ,  4 0 8 .  V .  p o i  N a p o l i ,  S p a g n a ,  

e  M o n t a l t o .

A r a g o n e s i  (Ragonesi), f a z i o n e  d i  N a p o l i ,  1 8 6 .

A r c h o n  o d  A l a r c h o n  ( d ’ j c a p i t a n o  s p a g n u o l o ,  (Aschon), 
112.

A r c o  ( d i )  c o n t i ,  n e l  t r e n t i n o .

»  G i r a r d o ,  3 2 ,  5 5 ,  5 6 ,  6 4 ,  1 2 1 ,  1 4 2 ,  1 5 5 ,  1 5 8 ,  1 0 8 ,

1 6 9 ,  2 0 4 ,  2 2 0 ,  2 2 1 ,  2 2 2 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 3 ,  2 4 4 ,

2 5 5 ,  2 5 6 ,  2 5 7 ,  2 5 9 ,  3 3 3 .

A r c o l e  ( d a )  G i o v a n n i ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 
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B a r b o n ,  v .  B o r b o n e .

B a r i  ( d i )  a r c i v e s c o v o ,  rectius d i  S a l e r n o ,  v .  F r e g o s o  

F e d e r i c o .
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B a r i  ( d i )  d u c a  e  d u c h e s s a ,  v .  S f o r z a .

B a r i s o n  B a r t o l o m e o ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ u n i v e r s i t à  d i  P a 

d o v a ,  4 8 1 .

»  L o d o v i c o ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  

d i  P a d o v a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

»  N i c o l ò ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 8 .

B a r o z z a  g a l e a  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  B a r o z z i ) ,  3 5 9 .  

B a r o z z i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i a c o m o ,  c a p o  d e i  X L ,  q u .  L u c a ,  1 6 4 .

»  V i n c e n z o ,  d i  G i a c o m o ,  da s. Moisè, 4 0 6  

B a r t o l o m e o  F e r i e r  ( F e r r e r ò )  m a e s t r o  d e l l e  r e g i e  e n 

t r a t e  a  M i l a n o ,  3 0 ,  1 6 7 ,  1 0 8 ,  1 7 4 ,  2 1 9 .

B a s a d o n n a  g a l e a  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  B a s a d o n n a ) ,  

3 5 4 .

B a s a d o n n a ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  f u  c a p o  d e i  X L ,  q u .  A l v i s e ,  2 3 7 .

»  A n d r e a ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  s a v i o  s o p r a  l a  t a s 

s a z i o n e  d a l l a  c i t t à ,  q u .  F i l i p p o ,  3 6 0 ,

4 9 7 .

»  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  q u .

G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  4 3 2 ,  4 3 7 ,  4 7 7 ,  

4 9 0 .

»  G i o v a n n i  d o t t o r e ,  f u  a i  X  u f f i c i i ,  d e ’ P r e -  

g a d i ,  d i  A n d r e a ,  6 1 ,  2 3 6 .

»  M i c h e l e ,  p o d e s t à  e  c a p i t a n o  a  L e g n a g o ,

3 3 4 .

B a s s a n o  ( d i )  c o m u n i t à ,  2 3 7 .

»  »  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à ,  2 3 7 .  

B a s s o  P i e t r o ,  a l b a n e s e ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  d e l  

d u c a  d i  F e r r a r a ,  1 3 0 .

B a s t i e  ( d e  l a )  s i g n o r e ,  O l i v i e r o  d e  l a  V e r n e d e ,  o r a 

t o r e  d i  F r a n c i a  i n  I n g h i l t e r r a ,  2 0 ,  3 2 ,  9 1 ,  1 9 3 ,  

1 9 4 ,  2 2 5 ,  2 2 6 ,  2 7 4 ,  3 7 2 .

B a t h o r  d e  S o m l y o  S t e f a n o ,  c o n t e  d i  T e m e s w a r ,  c o n s i 

g l i e r e  r e g i o  e  C o n t e  p a l a t i n o  d i  U n g h e r i a ,  7 1 , 7 3 ,  

3 4 2 ,  3 5 1 ,  3 5 2 ,  4 8 1 .

B a t t a g l i a  (Battaia), c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  F r a n c e s c o  B e r n a r d i n o ,  u o m o  d ’ a r m i  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  d i  P i e t r o  A n t o n i o ,

3 0 6 .

»  P a o l o ,  d i  P i e t r o  A n t o n i o ,  1 8 8 .

»  P i e t r o  A n t o n i o ,  d e t t o  Battaglione, c o l l a t e 

r a l e  g e n e r a l e  d e l l ’ e s e r c i t o  d e i  v e n e z i a n i ,

1 3 3 ,  1 6 9 ,  2 1 1 ,  3 3 3 ,  3 3 5 .

B a t t i s t a  N .  N .  l i b r a i o ,  f a l s a r i o  a  V e n e z i a ,  4 2 4 .  

B a v a r i n  A n t o n i o ,  m e r c a n t e  a  L o n d r a ,  3 3 6 .

B a v i e r a  ( i l ) _ c o r r i e r e  d i  R o m a ,  1 1 7 .

»  ( d i )  b a s t a r d o ,  c a p i t a n o  i m p e r i a l e ,  2 0 3 .  

B a x a d o n a , ‘ v .  B a s a d o n n a .

B a y a r d  c a p i t a n o ,  P i e t r o  d u  T e r r a i l ,  4 1 7 .

B e c a  G i o v a n n i ,  s t r a d i o t t o ,  4 7 6 .

B e c c a r i a  ( d i )  A n t o n i o ,  v e r o n e s e ,  2 4 5 .

B e c h e s t a  G i o v a n n i  P a o l o ,  v e n e z i a n o ,  ( d i )  m o g l i e ,  1 8 3 .  

B e d o g n o  B e r n a r d i n o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 2 4 .

B e g n l  ( d e )  m o n s i g n o r e ,  s c o z z e s e ,  c a p i t a n o  d i  F r a n 

c i a ,  2 5 .
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B e i g i o i o s o  ( Belzoioso) ( d i )  P i e t r o ,  c o n t e ,  3 2 .

»  »  »  L o d o v i c o ,  c o n t e ,  c a p o  d i

f a n t i ,  1 9 ,  5 2 ,  1 8 1 .

B e l i o  P a o l o ,  c o n t e ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  4 1 0 .

B e l l o c c h i o  L o r e n z o ,  m e r c a n t e  a  C o s t a n t i n o p o l i ,  8 6 .  

B e l l u n o  ( d i )  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à ,  4 4 1 .  

B e l p i g r t a n o  ( d i )  T o m m a s o ,  d a  M o d o n e ,  8 8 0 .

B e l t r a m e  A l f o n s o ,  d i m o r a n t e  a  N a p o l i ,  8 9 ,  4 2 0 .

»  ( d i )  m o g l i e ,  f i g l i a  d i  P a o l o  T o l o s a ,  8 9 .

»  N .  N .  c a v a l i e r e  d i  R o d i ,  1 8 2 .

»  Z a n o t t o ,  1 8 2 .

B e m b o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  q u .  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  1 8 3 .

»  G i o v a n n i ,  q u .  D o m e n i c o ,  4 2 5 .

»  L e o n a r d o ,  c a p o  d e i  X L ,  q u .  F r a n c e s c o ,  4 9 7 .

»  M a r c o ,  q u .  G i r o l a m o ,  4 0 6 .

»  P i e t r o ,  s e g r e t a r i o  d e l  P a p a  ,  q u .  B e r n a r d o  

d o t t o r e  e  c a v a l i e r e ,  1 3 3 .

»  Z a c c a r i a ,  f u  p r o v v e d i t o r e  a  B a s s a n o ,  q u .  

F r a n c e s c o ,  2 8 4 .

B e n e d e t t o  ( Beneto), c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  D o m e n i c o ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  q u .  P i e t r o ,  3 6 1 .  

B e n e s u a r ,  s i g n o r e  n e l l ’ A s i a  m i n o r e ,  2 8 8 .

B e n t i v o g l i o ,  f a m i g l i a  e  f a z i o n e  d i  B o l o g n a ,  3 4 2 ,  3 4 4 ,  

4 0 0 .

»  P a n f i l o ,  u o m o  d ’ a r m i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 8 9 ,  1 9 7 ,  2 2 5 ,  2 3 1 ,  2 6 3 ,  2 8 2 ,

3 7 9 ,  4 0 9 ,  4 1 4 .

»  p r o t o n o t a r i o ,  2 2 1 .

B e n z o n e  A l r i c o ,  q u .  T a d d e o ,  d i  C r e m a ,  3 3 2 .

B e r a l d o  L u c i l i o ,  q u .  D a n i e l e ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  

1 4 8 .

B e r a r d o ,  n a p o l e t a n o ,  c o l l a t e r a l e ,  3 1 7 .

B e r g h e s  ( Berga, Burges, Burgos)  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  f i a m 

m i n g o ,  8 8 ,  1 4 3 ,  2 1 3 ,  4 1 8 .

B e r i s z l ò  P i e t r o ,  f u  v e s c o v o  d i  V e s p r i m  e  b a n o  d i  C r o a 

z i a  ( r i c o r d a t o ) ,  4 9 0 .

B e r n a  ( d i  c a p i t a n o ,  5 2 .

B e r n a r d i n o  ( f r à )  c a v a l i e r e  d i  R o d i ,  c a p i t a n o  d i  u n ’ a r 

m a t a  f r a n c e s e ,  3 7 1 ,  1 5 4 .

B e r n a r d i n o  N .  N  ,  d o t t o r e ,  d i  B r e s c i a ,  3 2 1 .

B e r n a r d o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  ( d e i )  b a n c o ,  1 8 2 .

»  A l v i s e ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  P i e t r o ,  3 6 0 .

»  B e n e d e t t o ,  q u .  F r a n c e s c o ,  da s. Polo, 1 8 2 .  

»  B e r n a r d o ,  v i c e c o n s o l e  i n  A l e s s a n d r i a ,  q u .

F r a n c e s c o ,  da s. Polo, 1 8 2 .

»  F i l i p p o ,  f u  s a v i o  a  t e r r a  f e r m a ,  q u .  D a n 

d o l o ,  2 7 5 ,  3 6 1 ,  4 9 7 .

»  F r a n c e s c o ,  f u  s a v i o  s o p r a  l a  m e r c a n z i a ,  q u .

D a n d o l o ,  4 5 8 .

»  M a f f i o *  q u .  B e n e d e t t o ,  1 8 ,  4 6 .

>» M a f f i o ,  q u .  F r a n c e s c o ,  da s. Polo, 1 8 2 .

»  M a f f i o  ( d i )  s o r e l l a ,  v .  D o n a  C a r l o .

»  N i c o l ò ,  c o n s i g l i e r e ,  q u .  P i e t r o ,  2 9 ,  2 0 6 ,  2 9 1 ,

3 8 4 ,  3 9 6 ,  4 2 2 .
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B e r n a r d o  S e b a s t i a n o ,  f u  g o v e r n a t o r e  d e l l e  e n t r a t e ,  

q u .  G i r o l a m o ,  6 9 ,  7 0 .

B e r r e t t a  r o s s a  ( d e l l a )  s i g n o r e ,  n e l l a  P e r s i a ,  2 8 6 .  

B e r r e t t a  v e r d e  ( d e l l a )  s i g n o r e ,  n e l l a  P e r s i a ,  2 8 6 .  

B e r s a g l i o  p u b b l i c o  a  V e n e z i a ,  (palio), 2 9 3 .

B e r t o l a s i  C o l o s a ,  v e d o v a  d i  B o r t o l o ,  d a  Z a r a ,  2 6 9 .  

B i a n c h i  ( d i )  E m i l i o ,  m e s s o  p o n t i f i c i o  a l  v i c e r é  d i  N a 

p o l i ,  1 0 6 .

B i a n c o  P a o l o ,  p a d r o n e  d i  n a v e ,  1 2 4 .

B i c i c h e m i  M a r i n o ,  p r o f e s s o r e  d i  r e t t o r i c a  e  u m a n i t à  

n e l l ’ u n i v e r s i t à  d i  P a d o v a ,  1 9 9 ,  3 8 3 ,  4 8 1 ,  4 8 5 .  

B l a n c a r d o ,  c a p i t a n o  d i  n a v i  f r a n c e s i ,  v .  O r n e s a n .  

B l a n t r o  C r i s t o f o r o ,  f u  c a n c e l l i e r e  d i  G i r o l a m o  S a v o r -  

g n a n , 2 0 5 .

B i r a g o  ( d a )  f a m i g l i a  n o b i l e  d i  M i l a n o ,  4 3 2 .

»  A n d r e a ,  ( e r r o n e a m e n t e  Antonio), c o m m i s 

s a r i o  d e l l a  C o n c o r d i a ,  2 4 ,  3 1 ,  5 5 ,  1 1 2 ,

1 7 3 ,  1 9 1 ,  2 5 7 ,  3 0 3 ,  4 0 1 ,  4 1 5 ,  4 3 0 .

»  G a s p a r o ,  2 4 7 .

»  G i o v a n n i ,  4 8 6 .

»  N .  N .  c a v a l i e r e ,  4 8 6 .

»  P i e t r o ,  2 0 2 .

B i z i c h e m i ,  v .  B i c i c h e m i .

B i r i  ( d i )  G i o v a n n i ,  c o n t r a b b a n d i e r e  d i  V e n e z i a ,  4 4 .  

B o b a d i l l a  d o n  G i o v a n n i ,  v .  P a d i l l a .

B o c h a l  ( d e )  m o n s i g n o r e ,  l u o g o t e n e n t e  d e l  m a r c h e s e  

d i  M a n t o v a ,  2 6 .

B o e m i  f a n t i ,  1 9 5 ,  1 9 6 ,  2 4 9 ,  4 6 5 ,  4 8 0 ,  4 8 1 ,  4 8 8 .  

B o l a n i ,  c a s a  p a t r i a  d i  V e n e z i a .

»  F r a n c e s c o ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  C a n -  

d i a n o ,  3 4 ,  4 2 ,  9 5 ,  9 8 ,  4 5 9 .

»  T r o j a n o  i l  grande, q u .  G i r o l a m o ,  3 4 ,  9 4 ,  4 5 9 .  

»  U r b a n o ,  d e i  X L  a l  C i v i l e ,  q u .  A l e s s a n d r o ,  2 8 4 .  

B o l d i e r i  M a t t e o ,  c i t t a d i n o  v e r o n e s e ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  

d e l l a  c o m u n i t à  d i  V e r o n a ,  4 7 8 .

B o l d ù ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n g e l a ,  b a d e s s a  d e l  m o n a s t e r o  d i  s .  C h i a r a ,  

1 6 2 .

»  P i e t r o ,  d e l l a  G i u n t a ,  q u .  L e o n a r d o ,  3 4 ,  4 3 ,  7 0 ,

7 1 ,  9 4 ,  9 5 ,  4 7 5 .

B o l o g n a  ( d a )  C a t i n o  o  C a m e s a n o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  3 8 0 ,  4 1 0 .

B o n ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e  d o t t o r e ,  p o d e s t à  a  C h i o g g i a ,  q u .  M i c h e 

l e ,  1 1 ,  7 8 ,  1 0 3 ,  1 1 2 ,  1 4 3 ,  1 7 0 ,  1 8 0 ,  2 3 6 .

»  A n t o n i o ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .  N i 

c o l ò ,  1 6 5 ,  4 7 9 .

»  D o m e n i c o ,  f u  r e t t o r e  a l l a  C a n e a ,  q u .  O t t a v i a n o ,  

4 6 6 .

»  P a o l o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 8 .

B o n a t o  F r a n c e s c o  d o t t o r e ,  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  s t r a o r 

d i n a r i o  a  V e n e z i a  d e l  M a r c h e s e  d i  M a n t o v a ,  (Co
nato), 2 3 7 ,  2 5 4 .

B o n a z z a  ( ? ) ,  c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  1 6 8 .

B o n d ì m i e r  o  B o n d u m i e r ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n d r e a ,  f u  c a p i t a n o  d e l l e  g a l e e  d i  A l e s 

s a n d r i a ,  q u .  Z a n o t t o ,  4 9 7 .

B o n e v a l  ( Miravai,  Bona Valle) ( d i )  m o n s i g n o r e ,  g o 

v e r n a t o r e  d i  L o d i ,  2 5 ,  3 0 ,  1 2 2 ,  1 3 1 ,  2 1 7 ,  2 1 8 ,  3 0 4 .  

B o n i v e n t o  A l v i s e ,  o r a t o r o  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  

d i  C h i o g g i a ,  1 1 .

B o n n i v e t  ( d i )  s i g n o r e ,  G u g l i e l m o  G o u f f i e r ,  g r a n d e  a ì -  

m i r a n t e  o  a m m i r a g l i o  d i  F r a n c i a ,  1 9 ,

8 8 ,  1 5 4 ,  1 8 8 ,  1 9 4 ,  3 7 1 ,  4 7 1 .

B o n o m o  ( d e )  B o n o m o ,  t r i e s t i n o ,  1 3 5 .

»  »  P i e t r o ,  v e s c o v o  d i  T r i e s t e ,  2 0 5 ,  2 1 5 .  

B o n z a n i n i  d o n  G i a c o m o ,  d i  O s t i g l i a ,  2 2 6 .

B o r b o n e  ( d i )  d u c a  (monsignore) C a r l o  I I I ,  c o n t e  d i -  

M o n t p e n s i e r ,  g r a n  c o n t e s t a b i l e  d i  

F r a n c i a ,  5 3 ,  1 0 9 ,  2 1 8 ,  3 7 3 ,  4 1 6 ,  4 1 7 ,  

4 5 1 ,  4 6 6 .

»  d u c h e s s a ,  S u s a n n a ,  f i g l i a  d i  P i e t r o  I I  

d u c a  d i  B o r b o n e ,  1 0 9 .

B o r g h e s e  ( Borgese) ,  P a o l o ,  v e s c o v o ,  d ì  C h i s s a m o ,  3 5 3 .  

B o r g o  ( d a l )  A n d r e a ,  c r e m o n e s e ,  c o m m i s s a r i o  i m p e 

r i a l e ,  m e s s o  i n  U n g h e r i a ,  1 6 9 ,  1 9 5 ,

2 4 8 ,  3 1 8 ,  4 2 6 ,  4 8 1 .

»  A n g e l o  M a r i a  c a v a l i e r e ,  v e r o n e s e ,  1 8 3 .

»  B o r g h e s e ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 7 ,  2 3 3 ,  4 1 1 .

»  T e o d o r o ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 9 1 ,  3 0 8 ,  3 0 9 .  

B o r g o g n a  ( d i )  c a s a  d e i  d u c h i .

»  C a r l o ,  d i  F i l i p p o ,  ( r i c o r d a t o ) ,  4 5 1 .

»  F i l i p p o  V Ardito ( r i c o r d a t o ) ,  4 5 1 .  

B o r g o g n o n i  ( d e i )  a b a t e ,  v .  T r e v i s a n  G i r o l a m o .

B o r i t i  P i e t r o ,  b a n d i t o  d i  V e n e z i a ,  2 8 9 .

B o r r o m e o  A c h i l l e ,  f u o r u s c i t o  p a d o v a n o ,  1 8 ,  2 9 8 .  

B o r t o l o m i o  s i g n o r ,  v .  A l v i a n o .

B o s n i a  ( d i )  s a n g i a c c o ,  o  p a s c i à ,  v .  M e m e t h  b e i ,  e d  

H a l l  b e i .

B o u l o g n e  ( d ì )  g o v e r n a t o r e ,  3 7 4 ,  4 5 0 ,  4 5 2 ,  4 7 3 .

B o z o l o  ( d a )  F e d e r i c o ,  v .  G o n z a g a .

B o z z a t i  F r a n c e s c o ,  d i  C h i o g g i a ,  p e s c a t o r e ,  3 3 1 .

»  G i o .  P i e t r o ,  d i  C h i o g g i a ,  p e s c a t o r e ,  3 3 1 .  

B r a c c i o  c o n t e  B r a c c i o f o r t e ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  

s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 9 1 .

B r a g a d i n ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  D o m e n i c o ,  f u  l e t t o r e  a  V e n e z i a  n e l  1 4 5 5  

( r i c o r d a t o ) ,  1 9 8 .

»  F r a n c e s c o ,  f u  c a p i t a n o  a  V e r o n a ,  s a v i o  d e l  

C o n s i g l i o ,  r i f o r m a t o r e  d e l l o  S t u d i o  d i  

P a d o v a ,  c o n s i g l i e r e ,  q u .  A l v i s e  p r o c u 

r a t o r e ,  1 3 8 ,  1 6 5 ,  2 0 6 ,  2 6 9 ,  2 8 3 ,  2 9 1 ,  3 8 3 ,

4 7 8 ,  4 8 4 .

»  L o r e n z o ,  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  o r a t o r e  i n  

F r a n c i a ,  q u .  F r a n c e s c o ,  2 9 ,  9 3 ,  9 4 ,  1 6 4 ,  

1 6 5 ,  2 2 3 ,  2 5 6 .

»  N i c o l ò ,  q u .  A n d r e a ,  1 8 2 .

»  N .  N .  3 5 3 .

n  P i e t r o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  l e  c a m e r e ,  

q u .  A n d r e a ,  3 4 ,  9 4 ,  4 5 9 .

»  P i e t r o ,  q u .  G i o v a n n i ,  2 3 6 .

B r a n c a r d o ,  c a p i t a n o  d i  n a v i  f r a n c e s e ,  v .  O r n e s a n .
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B r a n d e b u r g o  ( d i ) ,  c a s a  p r i n c i p e s c a  d i  G e r m a n i a .

»  A l b e r t o ,  g r a n  m a e s t r o  d e l l ’ o r d i n e

T e u t o n i c o  (di Prussia), 2 8 5 .

»  G i o a c c h i n o  ( d i )  m o g l i e ,  G e r m a n i a

d i  F o i x  v e d o v a  d i  F e r d i n a n d o  il 
Cattolico, (  e r r o n e a m e n t e  d e t t a  : 

di Napoli), 7 4 ,  8 1 .

»  G i o r g i o ,  c u g i n o  d e l  r e  d ’U n g h e r i a ,

7 2 ,  7 3 ,  3 4 8 .

B r a n d o l i n ,  f a m i g l i a  d e i  c o n t i  d i  V a l m a r e n o ,  p a t r i z i a  

d i  V e n e z i a .

»  A n t o n i o  M a r i a ,  3 3 7 .

»  G i o v a n n i ,  3 3 7 .

B r a s s i n o  L o d o v i c o ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ u n i v e r s i t à  d i  P a 

d o v a ,  2 6 9 .

B r e s c i a  ( d a )  B e r n a r d i n o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  

v e n e z i a n i ,  4 1 2 .

B r e s c i a  ( d a )  A g o s t i n o ,  c a v a l i e r e ,  c i t t a d i n o  t r e v i g i a n o ,  

3 4 1 .

B r e s c i a  ( d a )  P r e t e l l o ,  (il Pretino) c o n t e s t a b i l e  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 3 3 ,  2 8 2 ,  3 3 3 ,  4 1 0 .  

»  V i n c e n z o ,  c i t t a d i n o  t r e v i g i a n o ,  3 4 1 .

»  ( d i )  c o m u n i t à ,  3 3 7 .

»  ( d i )  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à ,  1 2 8 ,

1 2 9 ,  1 3 2 .

E r e s s e  ( Brexa ) ( d i )  m o n s i g n o r e ,  ( e r r o n e a m e n t e  vesco
vo), c a n c e l l i e r e  d e l l ’ i m p e r a t o r e ,  1 7 ,  7 6 ,  3 2 0 .  

B r i a n z a  ( d i )  M a t t o ,  f u o r u s c i t o  d i  M i l a n o ,  2 3 .

B r i a n  m a e s t r o ,  v .  B r y a n .

B r i o n  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  2 6 .  

B r i t t o n i o  O t t a v i a n o ,  | d a  P e s a r o ,  v i c a r i o  d e l  p a t r i a r c a  

d i  V e n e z i a ,  1 6 2 ,  2 7 6 ,  2 7 7 ,  3 1 1 ,  3 4 0 ,  3 9 9 ,  4 2 3 .  

B r i x v i c h ,  v .  B r u n s w i c k .

B r o z z o l o  ( d a )  P a o l o  d o t t o r e ,  e  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  a  V e 

n e z i a  d a l l a  c o m u n i t à  d i  P a d o v a ,  1 3 8 ,  1 4 7 ,  1 5 2 .  

B r u n s w i c k - L u n e b o u r g  ( Brixvich )  ( d i )  d u c a ,  E n r i c o  

il  giovane, 3 4 9 .

B r y a n  F r a n c e s c o ,  m a e s t r o  d i  c a m e r a  d e l  r e  d ’ I n g h i l 

t e r r a ,  3 7 3 ,  4 1 8 .

B u a  A l e s s i o ,  c a p o  d i  s t r a d i o t t l  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  3 3 5 ,  4 1 2 .

»  M e r c u r i o ,  c o n t o  e  c a v a l i e r e ,  c a p o  d i  s t r a d i o t t i  

a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  1 3 6 ,  1 6 6 ,  1 7 8 ,  1 8 3 ,

2 3 1 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 8 1 ,  3 0 1 ,  3 3 3 ,  3 3 5 ,  3 7 0 ,  3 8 8 ,

4 0 9 ,  4 1 3 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,  4 2 3 ,  4 3 0 ,  4 3 3 ,  4 3 7 ,  4 9 2 .  

B u c k i n g a m  ( d i )  d u c a ,  E d o a r d o  c o n t e  d i  S t r a f f o r d ,  2 7 4 .  

B u f f a l i  ( d i )  A n g e l o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  1 4 1 .

B u g e s  ( d i )  G i a c o m o ,  f r a t e  d e i  m i n o r i  o s s e r v a n t i ,  p r o 

f e s s o r e  n e l l ’ u n i v e r s i t à  d i  P a d o v a ,  2 7 0 .

B u r a t o  L u c a ,  s e n s a l e  a l l ’ u f f i c i o  d e i  c a m e r l e n g h i  d e l  

c o m u n e ,  3 1 2 .

B u r g e s  o  B u r g o s  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  1 4 3 ,  1 9 2 , 2 1 3 ,  2 7 4 .  

B u s a t o  F r a n c e s c o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  1 2 4 .

B u s o  P i e t r o ,  v .  S c o t t i .

B u s i c h i o  G i o r g i o ,  c a p o  d i  s t r a d i o t t i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 5 ,  1 3 7 ,  1 5 8 ,  2 3 2 ,  3 3 5 ,  3 4 4 ,  4 1 0 ,  4 4 6 ,  

4 4 8 .

B u t i r o n  L e o n a r d o ,  v e r o n e s e ,  m e d i c o  a  V e n e z i a ,  4 8 9 .  

B u x a o  ( d i )  c o n t e  ( ? ) ,  4 7 4 .

B u z z a c a r i n i  F r a n c e s c o ,  q u .  G i o v a n n i  d o t t o r e ,  c i t t a d i n o  

p a d o v a n o ,  1 4 8 .  •

C

C a b a  ( d i )  d o n  F e d e r i c o ,  a l m i r a n t e  d i  C a s t i g l i a  e  G r a 

n a t a ,  c o n t e  d i  M o d i c a ,  9 3 ,  2 1 4 ,  2 2 3 .

C a b r i e ] ,  v .  G a b r i e l .

C a g n o l o  M a f f i o ,  d i  B e r g a m o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  

d e i  v e n e z i a n i ,  1 3 6 ,  3 3 5 ,  4 1 0 ,  4 3 3 .

C a i e t a n ,  v .  G a e t a n i .

C a l a b r i a  ( d i ;  d u c a ,  v .  N a p o l i .

C a l b o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  u f f i c i a l e  a l l e  R a g i o n i  v e c c h i e ,  

q u .  G i r o l a m o ,  3 2 7 ,  3 4 9 .

C a l i a r i  ( d i )  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  c i t t a d i n o  v e r o n e s e ,  o r a 

t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  d i  V e r o n a ,  4 7 9 .  

C a l i n i  {Colin) ( d i )  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  c i t t a d i n o  d i  B r e 

s c i a ,  3 3 7 .

»  ( d i i  G i u l i a n o ,  c i t t a d i n o  d i  B r e s c i a ,  2 7 4 ,  3 7 7 .  

C a l m l g n a n o  ( d i )  G e n t i l e ,  u o m o  d ’ a r m i  d i  G i o v a n n i  d a  

S a s s a t e l l o ,  1 8 8 .

C a m e r a  ( d e l l a )  G a s p a r e ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 8 .  

C a m e r i n o  ( d i )  s i g n o r e ,  v .  V a r a n o .

C a m i l l o  F u r i o ,  r o m a n o  ( r i c o r d a t o ) ,  1 5 1 .

C a r n o s o  N .  N .  c a v a l i e r e ,  4 1 .

C a l v i s a n o  ( d a )  G i r o l a m o ,  d e l  c o n t a d o  d i  B r e s c i a ,  S 3 8 .  

C a m p e g g i  L o r e n z o  c a r d i n a l e ,  p r e t e  d e i  t i t o l o  d i  s a n  

T o m m a s o  in Pariete, 3 1 7 .

»  G i r o l a m o ,  v e s c o v o  d i  P a r e n z o ,  1 6 1 ,  3 1 7 .  

C a n a l  ( d a )  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A g o s t i n o ,  c a s t e l l a n o  a  Z a r a ,  2 5 1 .

»  C r i s t o f o r o ,  c a p i t a n o  a  P a f f o ,  1 6 2 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  c o n t e  e  c a p i t a n o  d i  S p a l a 

t o ,  q u .  F r a n c e s c o ,  5 9 ,  2 9 3 ,  2 9 5 ,  2 9 6 ,  

3 1 4 ,  3 1 5 ,  3 3 4 ,  3 3 8 ,  3 3 9 ,  3 5 3 ,  3 7 9 ,  3 9 5 ,

4 2 8 ,  4 2 9 ,  4 3 7 ,  4 6 7 .

C a n d i  ( d i )  A n t o n i o  V e l d o m a n d o ,  d o t t o r e ,  o r a t o r e  a  V e 

n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  d i  P a d o v a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

C a n d i a  ( d i )  c l e r o ,  3 9 5 .

»  ( d i )  e b r e i ,  3 9 5 .

C a n o n i c i  d i  s .  M a r c o ,  6 2 .

»  r e g o l a r i  d i  s .  S a l v a t o r e ,  d i  V e n e z i a ,  4 3 8 ,  

4 3 9 .

C a o  d e  L i s t a ,  v .  C a p o d i l i s t a .

C a o  d e  V a c c a ,  v .  C a p o d i v a c c a .

C a p e l l a  A l e s s a n d r o ,  s e g r e t a r i o  d e l l ’ o r a t o r e  v e n e t o  a  

R o m a ,  2 6 1 .

C a p e l l o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  r e t t o r e  e  p r o v v e d i t o r e  a  C a t t a r o ,  1 3 4 .  

»  A n d r e a ,  f u  c a p i t a n o  e  p o d e s t à  d i  S a c i l e ,  4 6 9 ,  

4 9 0 .

»  A n d r e a ,  d i  G i r o l a m o ,  1 0 3 .
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C a p e l l o  A n t o u i o ,  dal Banco, q u .  L e o n a r d o ,  1 8 3 .

»  A n t o n i o ,  f u  c a p i t a n o  e  p r o v v e d i t o r e  a  L e 

g n a l o ,  q u .  B a t t i s t a ,  2 8 1 .

»  C a r l o ,  f u  a u d i t o r e  n u o v o ,  q u .  F r a n c e s c o  c a 

v a l i e r e ,  6 1 .

»  D o m e n i c o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  d e l l ’ a r m a t a ,  q u .  

C a r l o  da s. Polo, 4 9 7 .

»  F i l i p p o ,  q u .  L o r e n z o ,  1 8 0 .

»  L o r e n z o ,  f u  c a p i t a n o  a  B r e s c i a ,  s a v i o  s o p r a  

l a  t a s s a z i o n e  d e l l a  c i t t à ,  q u .  M i c h e l e ,  2 9 4 ,  

3 2 8 ,  3 9 7 .

»  M i c h e l e ,  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  i l  c o t t i m o  d i  A -  

l e s s a n d r i a ,  q u .  G i a c o m o ,  1 3 9 ,  4 9 4 .

»  P a o l o  c a v a l i e r e ,  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  q u .  V e t 

t o r e ,  1 2 9 ,  1 6 1 ,  1 6 5 ,  2 3 0 ,  2 5 2 ,  2 7 6 ,  2 8 5 ,

3 2 8 ,  3 2 9 ,  3 7 8 ,  4 3 6 ,  4 3 7 ,  4 3 8 ,  4 4 9 ,  4 5 5 ,

4 7 7 ,  4 9 1 .

»  P i e t r o ,  f u  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  c o n s i g l i e r e ,  q u .  

G i o v a n n i  p r o c u r a t o r e ,  3 5 ,  1 3 8 ,  2 0 6 ,  2 0 7 ,

2 9 1 ,  2 9 2 ,  3 7 6 ,  3 7 7 ,  3 8 3 ,  3 9 6 ,  4 9 7 .

»  S i l v a n o ,  dal Banco, 1 8 3 .

»  V e t t o r e ,  c a p i t a n o  d i  B r e s c i a ,  rectius M i c h i e l ,  

v .  q u e s t o  n o m e .

»  V e t t o r e ,  s i n d a c o  i n  L e v a n t e ,  q u .  A n d r e a ,  q u .  

V e t t o r e ,  1 2 5 .

»  V i n c e n z o ,  f u  c a p i t a n o  a  F a m a g o s t a ,  l u o g o -  

t e n e n t e  i n  F r i u l i ,  q u .  N i c o l ò ,  2 4 ,  6 8 ,  7 4 ,

9 2 ,  1 1 5 ,  1 2 6 ,  1 3 1 ,  1 3 2 ,  1 3 5 ,  1 6 2 ,  1 7 6 ,  1 9 9 ,  

2 0 5 ,  2 1 5 ,  2 2 6 ,  2 2 8 ,  2 1 0 ,  3 1 3 ,  3 1 5 ,  3 3 4 ,

3 4 9 ,  3 6 2 ,  3 6 3 ,  3 7 4 ,  3 7 5 ,  4 6 5 ,  4 6 7 ,  4 9 3 .

C a p o  ! d a )  G a b i n o ,  m a n t o v a n o ,  2 0 3 ,  2 0 4 ,  2 1 9 ,  2 2 1 ,

2 2 8 ,  4 0 3 .

C a p o d i l i s t a  G i r o l a m o ,  p a d o v a n o ,  3 1 4 ,  3 8 1 .

C a p o d i v a c c a  A n t o n i o ,  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  P a d o v a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

»  O b i z z o ,  d i  A n d r e a ,  1 4 7 .

C a p u a  ( d i )  a r c i v e s c o v o ,  v .  S c h o m b e r g .

C a r a c c i o l o  M a r i n o ,  n u n z i o  d e l  P a p a  p r e s s o  l ’ I m p e r a 

t o r e ,  1 6 ,  1 8 ,  7 4 ,  7 5 ,  8 0 ,  9 0 ,  1 0 8 ,  1 4 5 ,  2 1 3 ,  2 1 4 ,

2 1 5 ,  2 9 8 ,  3 1 9 ,  3 2 0 ,  3 5 6 ,  3 5 7 ,  4 3 4 ,  4 8 5 .

C a r a f f a  F e d e r i c o ,  n a p o l e t a n o ,  4 2 1 .

C a r a m a m u t h ,  v .  C h a r a m a m u t h .

C a r a v e l l o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  q u .  D o m e n i c o ,  2 8 4 .

C a r b o n ,  c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  2 4 6 ,  3 0 3 ,  3 4 6 ,  3 9 9 .

C a r d i n a l e  i n  I n g h i l t e r r a ,  v .  W o l s e y .

C a r d i n a l i  i n  g e n e r a l e ,  1 3 ,  1 4 ,  2 6 1 ,  3 1 6 ,  3 1 7 ,  4 9 9 ,  5 0 0 ,  

5 0 2 .

»  p r e c o n i z z a t i ,  1 8 5 ,  4 4 5 .

C a r d o n a  ( d i )  d o n  R a i m o n d o ,  v i c e r é  d i  N a p o l i ,  1 4 ,  1 7 ,  

4 5 ,  4 6 ,  5 4 ,  5 6 ,  8 9 ,  1 0 6 ,  1 0 7 ,  1 1 1 ,  1 2 1 ,

•  Ì 4 3 ,  1 7 0 ,  1 8 6 ,  1 8 7 ,  1 9 2 ,  4 2 0 ,  4 3 4 ,  4 4 1 ,

4 5 4 ,  4 5 5 .

C a r i a t i  ( d i )  c o n t e ,  v .  S p i n e l l i  G i o v a n n i .

C a r l o  d u c a  ( ? ) ,  3 9 0 .

»  G i o v a n n i ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .

C a r p e g n a  ( d i )  c o n t e  F r a n c e s c o ,  4 1 4 ,  4 3 0 .

C a r p e g n a  ( d i )  c o n t e  G u i d o ,  4 1 4 ,  4 3 0 .

C a r p i  ( d a )  A l b e r t o ,  v .  P i o .

C a r p i g n a n o  G i a s o n e ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  4 1 0 .

C a r v a j a l  ( d e )  B e r n a r d i n o ,  c a r d i n a l e  d e l  t i t o l o  d i  S a n 

t a  C r o c e  i n  G e r u s a l e m m e ,  1 0 6 ,  1 1 7 .

C a s s a n o  ( d i )  M a r c ’ A n t o n i o ,  7 7 .

C a s t e l l a l t o  ( d i )  F r a n c e s c o ,  c o n t e  t i r o l e s e ,  6 4 ,  1 2 1 ,  1 5 5 ,

1 5 8 ,  1 6 9 ,  2 0 3 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 5 5 ,  2 5 7 ,  2 6 7 .

C a s t e l l o  ( d i )  A n t o n i o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 1 ,  1 3 7 ,  1 1 2 ,  1 9 0 ,  2 1 3 ,  2 1 9 ,

2 3 0 ,  2 3 2 ,  3 3 3 ,  3 4 5 ,  3 4 7 ,  3 5 1 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,

3 7 0 ,  3 7 9 ,  3 9 1 , 4 1 0 , 4 1 4 .

»  »  G i r o l a m o ,  e s p l o r a t o r e ,  3 7 0 .

C a s t e l n u o v o  i n  c r e m o n e s e  ( d i )  c a s t e l l a n o ,  3 4 7 .  

C a s t i g l i a  ( d i )  a l m i r a n t e ,  v .  C a b a .

»  »  c o n s i g l i o ,  4 7 .

»  »  c o n t e s t a b i l e ,  v .  H e r n a n d e z .

»  »  p r i o r e ,  ( c i o è  d i  s .  G i o v a n n i  d e l  T e m p i o ) ,  

v .  P r i o r e .

C a s t i g l i o n e  ( Caslion)  ( d a )  A g o s t i n o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 0 3 ,

2 3 3 ,  3 3 2 ,  3 3 7 ,  3 6 6 ,  4 1 0 .

»  »  »  B a l d a s s a r e ,  c o n d o t t i e r o  d e l

P a p a .  4 4 5 ,  4 5 3 .

»  »  »  F i e r a m o n t e ,  c o n t e s t a b i l e  a l

s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  4 9 .  

»  »  »  G i r o l a m o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  4 9 .  

C a s t r i  ( d e )  V i n c e n z o ,  d a  P i r a n o ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g 

g i e r i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 9 0 .

»  »  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  d a  P i r a n o ,  c a p o  d i  c a 

v a l l i  l e g g i e r i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n « z i a n i ,  

2 9 0 ,  3 8 1 .

»  »  P i e t r o  A n t o n i o ,  d a  P i r a n o ,  3 3 7 .

»  »  G i o v a n n i  A n d r e a ,  c a p o  d i  b a l e s t r i e r i  a l  

s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  4 1 0 .

C a s t r i o t t o  F e r r a n d o ,  2 6 2 .

»  G i o v a n n i ,  1 8 6 .

»  S c a n d e r b e c c o ,  3 8 0 .

C a t t a n e o  G i r o l a m o ,  s e g r e t a r i o  d i  T e o d o r o  T r i v u l z i o ,

2 7 1 .

C a t t a r o  ( d a )  N i c o l ò ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  4 1 1 .

C a t t o l i c o  r e ,  C a t t o l i c a  M a e s t à ,  v .  A u s t r i a  ( d i )  C a r l o .  

C a v a l à  (Cavala) G i a c o m o ,  d i  C a n d i a ,  2 7 4 ,  2 8 3 ,  3 0 9 ,

3 7 7 .

»  »  N i c o l ò ,  d i  C a n d i a ,  2 7 4 ,  2 8 3 ,  3 0 9 ,  3 7 7 .  

C a v a z z a  C o s t a n t i n o ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o ,  2 4 0 .

»  G i o v a n n i ,  r a g i o n a t o  1 3 1 .

»  F i l i p p o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .

C a v i n a  ( d i )  R i z o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a 

n i ,  3 8 0 .

C a v r i a n a  ( i l ) ,  c a v a l i e r e ,  5 6 ,  3 0 5 ,  3 4 5 .

C a x i m i e r a ,  o  C a s i m i r a  c a s a ,  v .  U n g h e r i a .

C e b e s c h i n  ( d i )  f i g l i o ,  L i o n e l l o ,  4 2 2 .

C e l s i , -  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a ,
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G e l s i  F r a n c e s c o ,  f u  c o n t e  a  S p a l a t o ,  q u .  S t e f a n o ,  2 8 3 .

C e n e d a  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  G r i m a n i  G i o v a n n i .

C e s a r e  c o n t e ,  v .  T r i v u l z i o .

C e s a r e a  M a e s t à  o  C e s a r e ,  v .  A u s t r i a  ( d i )  C a r l o .

C e v o l a ,  v .  C i p o l l a .

C h a i r b e c h ,  g o v e r n a t o r e  d e l l ’ E g i t t o  p e l  G r a n  t u r c o ,

1 3 6 ,  2 9 5 ,  3 3 9 ,  4 9 6 .

C h & r a m a m u t h  ( Caramamuth)  c o r s a r o  t u r c o ,  5 9 ,  8 5 ,  9 1 .

C h a t e a u b r i a n t  (Chateo Branco) ( d i )  m a d a m a ,  F r a n c e 

s c a  d i  F o y s ,  m o g l i e  d i  G i o v a n n i  d i  L a v a i  c o n t è  

d i  C h a t e a u b r i a n t ,  3 1 1 ,

C h i e s a  ( c a t t ò l i c a )  o  S e d e  A p o s t o l i c a ,  1 3 ,  4 4 ,  5 1 ,  1 0 9 ,  

1 4 6 ,  3 0 8 ,  3 1 1 ,  3 8 8 ,  3 8 9 ,  3 9 1 ,  4 3 1 ,  4 5 2 ,  4 5 6 ,  4 9 9 ,

5 0 0 ,  5 0 1 ,  5 0 5 .

C h i e v r e f i  [ Chievers) ( d i )  m o n s i g n o r e ,  G u g l i e l m o  d ì C r o y ,  

c a v a l i e r e  d e l  T o s o n e ,  c o n t e  d i  B e a u m o n t ,  

c o n s i g l i e r e  d e l l ’ I m p e r a t o r e  ( r i c o r d a t o ) ,  1 6 ,

1 0 1 ,  2 2 5 ,  3 5 6 ,  4 0 2 .

»  s u a  m o g l i e ,  M a r i a  d i  H a m a l ,  4 3 5 .

C h i g i ,  c a s a  s a n e s e ,  b a n c h i e r i  a  R o m a .

»  S i g i s m o n d o ,  4 5 3 .

C h i n t  d o t t o r e ,  v .  K n i g h t .

C h i o g g i a  ( d i )  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à ,  1 1 .

C h i u s a  ( i n  v e r o n e s e )  d e l l a ,  c a s t e l l a n o ,  2 2 0 ,  2 2 1 ,  2 3 1 ,

2 4 9 ,  2 1 8 ,  4 4 1 .

C i b o  I n n o c e n z o ,  c a r d i n a l e  d i a c o n o  d e l  t i t o l o  d i  s .  M a 

r i a  i n  D o m i n i c a ,  a r c i v e s c o v o  d i  G e n o v a ,  1 4 ,  

1 0 5 ,  1 0 6 ,  1 1 1 ,  4 0 4 ,  4 5 3 .

»  L o r e n z o ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  f i o r e n t i n i ,  2 8 ,

2 1 2 ,  2 1 3 ,  8 3 0 ,  4 0 4 .

C i c o g n a ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  N i c o l ò ,  p o d e s t à  a  L e n d i n a r a ,  3 1 3 .

C i e r a  D o m e n i c o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .

C i l l y  (Cilia) ( d i )  c o n t o  ( r i c o r d a t o ) ,  4 2 1 .

C i n q u e c h i e s e  r e v e r e n d o ,  v .  S z a k m a r y .

C i p o l l a  (Cevola) D i o n i s i o ,  v e r o n e s e ,  9 9 .

C i p r o  ( d i )  o r a t o r i  a  V e n e z i a ,  2 G 9 .

C i v i d a l e  ( d a )  A n d r e a ,  m e d i c o ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ U n i v e r 

s i t à  d i  P a d o v a ,  4 8 4 .

C l a u d i o  c a p i t a n o  d e i  G r i s o n i ,  rectius R o d o l f o ,  v .  M a r 

m o r a .

C l e s  ( d i )  B e r n a r d o ,  v e s c o v o  d i  T r e n t o ,  1 1 9 ,  1 8 9 ,  2 1 0 ,

2 1 1 ,  2 1 2 ,  2 1 6 .

e l u s o n e  ( d a )  G a l e a z z o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  3 3 6 .

C o c c o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i r o l a m o ,  c a p o  d e i  X L ,  q u .  A n t o n i o ,  4 6 6 .

C o l i g n y  ( d e )  G a s p a r o  I ,  s i g n o r e  d i  C o l i g n y ,  d ’ A n d e -  

l o t ,  d i  C h a t l l l o n - s u r - L o i n g ,  d i  D a n n e m a r i e  e c c . ,  

m a r e s c i a l o  d i  F r a n c i a  (di Satiglion), 5 3 .

C o l i n  ( d i )  c o n t e ,  n a p o l e t a n o ,  4 2 1 .

C o l i n  G i a c o m o ,  m e s s o  a  V e n e z i a  d i  O d e t t o  d i  L a u -  

t r e c h ,  1 1 3 ,  1 8 2 ,  1 8 1 ,  2 4 1 .  N .  B .  A  c o l o n n a  1 8 2  è  

e r r o n e a m e n t e  c h i a m a t o  Francesco.
C o l i n ,  v .  C a l i n i .

C o l l e  ( d a )  G i o v a n n i ,  d i  C o n e g l i a n o ,  f u o r u s c i t o ,  1 4 4 .

C o l l o r e d o  ( d i )  C a m i l l o ,  c a s t e l l a n o  i n  F r i u l i ,  1 9 9 .

C o l o n n a  o  C o l o n n e s i ,  f a m i g l i a  p r i n c i p a l e  e  f a z i o n e  d i  

R o m a ,  3 2 9 .

»  A l f o n s o ,  4 2 1 .

n  A s c a n i o ,  q u .  F a b r i z i o ,  1 8 2 ,  1 8 6 ,  4 5 4 .

»  G i o v a n n i ,  c a r d i n a l e ,  d i  A n t o n i o  ( r i c o r d a t o ) ,

1 8 1 .

»  F a b r i z i o ,  1 8 2 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  1 2 ,  1 9 ,  2 1 ,  2 1 ,  8 6 ,  8 8 ,  1 8 0 ,

1 8 1 ,  1 8 4 ,  1 9 9 ,  2 1 9 ,  2 2 2 ,  2 4 6 ,  2 4 1 ,  3 1 8 ,

3 3 2 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 2 ,  3 1 3 ,  3 8 1 ,  3 8 8 ,  3 9 9 ,

4 0 0 ,  4 1 4 ,  4 1 9 ,  4 2 9 ,  4 3 0 ,  4 3 1 ,  4 3 2 ,  4 4 0 ,

4 4 1 ,  4 6 8 ,  4 6 9 ,  4 8 8 .

»  M a r c ’ A n t o n i o  ( d i )  m o g l i e ,  L u c r e z i a  d i  G a 

b r i e l e  d e l l a  R o v e r e  d i  S a v o n a ,  1 8 1 .

»  P i e t r o  A n t o n i o  ( r i c o r d a t o ) ,  1 8 1 .

»  P o m p e o ,  v e s c o v o  d i  R i e t i ,  c a r d i n a l e ,  4 5 3 .

»  P o m p e o ,  ( d i )  n i p o t e ,  4 5 3 .

»  P r o s p e r o ,  1 3 ,  1 5 ,  2 1 ,  2 4 ,  3 0 ,  3 1 ,  4 5 ,  4 9 ,  5 0 ,

5 2 ,  5 5 ,  8 5 ,  9 1 ,  1 0 1 ,  1 0 8 ,  1 1 1 ,  1 1 4 ,  1 1 8 ,

1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 2 1 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 5 5 ,  1 5 9 ,  1 6 1 ,  

1 6 8 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 1 7 ,  1 8 2 ,  1 8 5 ,  1 8 1 ,

1 8 9 ,  1 9 0 ,  2 0 0  , 2 0 1 ,  2 0 5 ,  2 1 2 ,  2 2 4  , 2 4 4 ,

2 4 9 ,  2 5 1 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 1 1 ,  2 1 2 ,  2 9 2 ,  3 0 4 ,  

3 1 1 ,  3 2 1 ,  3 2 2 ,  3 2 3  , 3 2 9 ,  3 5 5 ,  3 6 3 ,  3 6 9 ,  

3 1 0 ,  3 9 0 ,  3 9 1 ,  3 9 8 ,  4 0 3 ,  4 2 1 ,  4 3 3 ,  4 4 2 ,

4 4 4 ,  4 4 5 ,  4 4 6 ,  4 5 2 ,  4 5 3 ,  4 5 4 ,  4 5 6 ,  4 6 5 .

»  P r o s p e r o  ( d i )  m o g l i e ,  I s a b e l l a  C a r a f f a ,  d i  

G i a n t o m m a s o  c o n t e  d i  M a d d a l o n i ,  1 8 2 .

C o m i n  B a r t o l o m e o ,  s e g r e t a r i o  d u c a l e  v e n e t o ,  5 9 ,  6 0 ,

4 1 1 .

C o m o  ( d a )  B a r t o l o m e o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 8 .

»  ( d a )  G i o v a n n i ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 1 ,  1 8 1 ,  2 3 2 ,  3 3 6  ,  3 4 5 ,  4 1 1 .

»  ( d i )  c a p i t a n o  e  g o v e r n a t o r e ,  1 1 2 .

C o m p a r e  ( d e l )  S t e f a n o ,  d i  C r o c e t t a ,  1 3 9 .

C o n a t o ,  v .  B o n a t o

C o n d o t t i e r i  d e i  v e n e z i a n i ,  1 0 1 .

C o n d u l m e r ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n t o n i o ,  f u  s a v i o  a  t e r r a  f e r m a ,  p r o v v e 

d i t o r e  s o p r a  l e  a c q u e ,  i n q u i s i t o r e  d e l  

d o g e  d e f u n t o ,  q u .  B e r n a r d o ,  3 3 ,  3 5 ,

8 4 ,  1 8 4 ,  2 2 8 ,  2 1 5 ,  8 6 0 ,  3 6 4 ,  3 8 2 ,  3 9 8 ,

3 9 9 ,  4 1 2 ,  4 4 5 ,  4 5 5 ,  4 5 8 .

C o n f a l o n i e r ,  v .  G o n f a l o n i e r i .

C o u s i g l l o  d e i  X I I  ( m e r c a n t i  v e n e z i a n i )  i n  T u n i s i ,  3 1 5 .

C o n t a r i n a  g a l e a  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  C o n t a r m i ) ,  2 3 8 .

C o n t a r i n i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l e s s a n d r o ,  4 1 5 .

»  A l v i s e ,  f u  c a p i t a n o  a  P a d o v a ,  d e ’ P r e g a d i ,  

q u .  A n d r e a  d e t t o  Caschi, 1 8 0 ,  4 9 4 .

u  A n d r e a ,  b a i l o  e  c a p i t a n o  a  N a u p l i a ,  q u .  

A m b r o g i o  da s. Felice, 1 3 2 ,  1 3 8 .

»  A n t o n i o  junior, p a t r i a r c a  d i  V e n e z i a ,  4 0 ,  

1 6 2 , 2 1 6 , 2 1 1 , 2 8 5 ,  3 1 1 ,  3 4 0 ,  3 8 4 ,  3 8 5 ,

3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 2 4 ,  4 4 6 ,  4 6 0 .

»  B a r t o l o m e o ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  f u  p r o v v e d i t o r e  

g e n e r a l e  i n  C i p r o ,  s a v i o  s o p r a  l a  t a s -
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s a z i o n e  d e l l a  c i t t à ,  q u .  P a o l o  i l  vecchio,
1 3 0 ,  1 C 1 ,  2 2 4 ,  2 2 0 ,  2 3 6 ,  3 2 7 .

C o n t a r i n i  B e r t u c c i o ,  p a t r o n o  d i  u n a  g a l e a  d i  A l e s 

s a n d r i a ,  q u .  A n d r e a ,  1 3 9 ,  3 2 7 .

»  C a r l o ,  a v v o c a t o ,  d i  P a n f i l o ,  7 0 ,  9 5 ,  4 5 8 .

»  C a r l o  il grande, q u .  G i a o o m o  da Sant' Ago
stino, 1 6 1 ,  3 2 9 ,  4 2 2 .

»  D o m e n i c o ,  f u  c a p i t a n o  a  P a d o v a ,  f u  p r o v 

v e d i t o r e  i n  c a m p o ,  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  

q u .  M a f f l o ,  1 6 2 ,  1 7 3 ,  2 3 6 ,  3 8 4 .

»  F r a n c e s c o ,  s a v i o  a  t e r r a  f e r m a ,  q u .  Z a c o a -  

c a r i a  c a v a l i e r e ,  1 4 5 ,  1 6 2 ,  1 6 3 ,  2 5 2 ,  2 6 5 ,

3 7 8 ,  4 3 6 ,  4 4 3 ,  4 5 6 ,  4 7 7 ,  4 9 1

»  G a s p a r e ,  o r a t o r e  a l l ’  I m p e r a t o r e ,  q u .  A l v i 

s e ,  q u .  F e d e r i c o ,  1 1 ,  1 5 ,  1 7 ,  3 6 ,  4 6 , 6 3 ,

6 5 ,  7 4 ,  7 5 ,  7 6 ,  8 0 ,  8 4 ,  8 7 ,  9 0 ,  9 1 ,  1 0 7 ,

1 0 8 ,  1 1 5 ,  1 1 6 ,  1 3 0 ,  1 3 6 ,  1 4 3 ,  1 4 4 ,  1 4 5 ,  

1 4 6 ,  1 6 2 ,  1 6 6 ,  1 6 9 ,  1 7 3 ,  1 7 8 ,  1 7 9 ,  1 8 3 ,

1 8 7 ,  1 9 2 ,  2 0 9 ,  2 1 3 ,  2 1 4 ,  2 2 8 ,  2 2 9 ,  2 9 6 ,

3 0 7 ,  3 1 4 ,  3 1 8 ,  3 1 9 ,  3 2 0 ,  3 3 3 ,  3 5 3 ,  3 5 5 ,

3 5 6 ,  3 5 7 ,  3 7 6 ,  8 8 2 ,  3 9 1 ,  3 9 3 ,  3 9 8 ,  4 0 2 ,

4 0 3 ,  4 3 4 ,  4 5 9 ,  4 7 4 .

»  G a s p a r e  ( d i )  s e g r e t a r i o ,  v .  R o s s o  A n d r e a .

»  G i o v a n n i ,  3 9 5 .

»  G i o v a n n i ,  d i  M a r c ’ A n t o n i o ,  1 3 1 .

»  G i o v a n n i  V e t t o r e ,  3 3 2 .

»  G i r o l a m o  n o b i l e  d i  g a l e a ,  q u .  F r a n c e s c o ,  3 5 4 .

»  G i u s t i n i a n o ,  d e ’  P r e g a d i ,  q u .  G i o r g i o ,  c a -  

• v a l i e r e ,  c o n t e  d e l  Z a f f o ,  2 3 6 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  

d i  C a r l o  da s. Felice, 1 8 1 .

»  M a r c ’  A n t o n i o ,  c o n t e  a  V e g l i a ,  q u .  G a s p a 

r e  da s. Felice, 1 3 4 ,  3 3 8 ,  3 6 6 ,  4 4 2 .

» M a r c ’  A n t o n i o  il grande, q u .  M i c h e l e  da 
san Felice, 9 8 .

»  M a r c o  ( ? ) ,  3 9 7 .

»  M a r c o ,  f u  c a m e r l e n g o  d e l  C o m u n e ,  q u .  Z a c -  

,  c a r i a  c a v a l i e r e ,  6 1 ,  2 3 6 .

»  M a r c o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  a l  S a l e ,  q u .  P i e t r o ,

3 2 8 .

»  M a r c o ,  p a t r o n o  d i  n a v e ,  4 6 3 ,  4 6 4 .

»  N a t a l i n o ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  G i r o l a m o ,  q u .  

S t e f a n o  p r o c u r a t o r e ,  3 2 7 .

»  N i c o l ò ,  q u .  D o n a t o ,  da ss. Giovanni e Paolo, 
1 6 2 .

»  P a o l o  ( ? ) ,  3 8 0 .

»  P a o l o ,  q u .  F r a n c e s c o ,  6 1 .

»  P i e t r o  ( ? ) ,  4 7 5 .

»  P i e t r o ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  s a v i o  a  

t e r r a f e r m a ,  q u .  A i v i s e ,  7 1 ,  9 8 ,  3 2 8 .

»  P i e t r o ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  G i o 

v a n n i  R u g g i e r o ,  7 0 .

»  P i e t r o ,  q u .  G i o v a n n i  S a b a ,  4 4 3 .

» S e b a s t i a n o  c a v a l i e r e ,  q u .  S e b a s t i a n o ,  6 2 .

»  T o m m a s o ,  b a i l o  a  C o s t a n t i n o p o l i ,  q u .  M i 

c h e l e ,  3 6 ,  5 8 ,  8 2 ,  8 5 ,  9 9 ,  1 3 6 ,  2 3 7 ,  2 3 8 ,

2 3 9 ,  2 4 0 ,  2 8 5 ,  2 9 0 ,  2 9 5 ,  4 9 4 ,  4 9 3 .

C o n t a r i n i  V i n c e n z o  ( c i t t a d i n o ) ,  c o n t e s t a b i l e  i n  C i p r o ,

1 2 4 .

C o n t e s t a b i l e  d i  C a s t l g l i a ,  v .  H e r n a n d e z .

C o n t e s t a b i l e  d i  F r a n c i a ,  v .  B o r b o n e .

C o n t i  ( d i )  A n d r e a ,  c a n c e l l i e r e  i n  C i p r o ,  4 1 2 .

C o n t i n o  ( i l i ,  v .  M a r t i n e n g o .

C o p p o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  N i c o l ò ,  c o n s i g l i e r e ,  q u .  G i a c o m o ,  1 3 8 , 1 6 1 , 2 0 6 ,  

2 0 8 ,  2 2 7 ,  2 9 1 ,  2 9 2 ,  3 8 3 .

C o r b a v i a  ( d i )  c o n t e  G i o v a n n i ,  s t i p e u d i a t o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  6 3 ,  1 7 5 ,  3 8 0 .

»  s u o  n u n z i o  a  V e n e z i a ,  6 3 .

C o r e g g i o  ( d a )  M a c o n e ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 6 ,  1 9 0 ,  2 0 4 ,  2 1 1 ,  2 3 3 ,  2 8 2 ,  3 3 4 ,  3 3 5 ,

4 1 0 .

C o r e s i  ( d e i )  n a v e ,  9 1 .

»  G i o r g i o ,  3 8 0 .

C o r n e l i o ,  v .  C o r n e r .

C o r n e r ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n t o n i o ,  p r o f e s s o r e  d i  l o g i c a ,  1 0 8 .

»  F e d e r i c o ,  p r o c u r a t o r e  ( r i c o r d a t o ) ,  2 6 5 .

»  F r a n c e s c o  c a v a l i e r e ,  f u  o r a t o r e  a l l ’ I m p e r a 

t o r e ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  d i  G i o r g i o  p r o c u r a 

t o r e ,  1 6 ,  1 7 ,  1 8 ,  1 8 2 ,  2 3 5 .

»  F r a n c e s c o  ( d i )  s e g r e t a r i o ,  v .  R o s s o  A n d r e a .

»  F r a n c e s c o  c a v a l i e r e ,  d i  G i o r g i o ,  1 3 0 .

»  G i a c o m o ,  f u  l u o g o t e n e n t e  i n  F r i u l i ,  f u  p r o v 

v e d i t o r e  d e l  C o m u n e ,  d i  G i o r g i o  c a v a l i e r e  

e  p r o c u r a t o r e ,  3 4 ,  7 0 ,  9 4 ,  2 3 6 ,  4 5 8 .

»  G i o r g i o  c a v a l i e r e ,  p r o c u r a t o r e ,  s a v i o  s o p r a  i  

d a n a r i ,  3 5 ,  4 1 ,  1 3 0 ,  1 8 2 ,  2 3 5 ,  2 7 5 ,  4 2 4 ,

4 5 9 ,  4 7 9 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  c a p o  d e i  X L ,  q u .  P a o l o ,  2 3 7 ,

4 8 5 ,  4 9 1 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  q u .  G i o v a n n i ,  3 1 2 .

»  M a r c o ,  c a r d i n a l e  d i a c o n o  d e l  t i t o l o  d i  s .  M a 

r i a  i n  v i a  L a t a ,  v e s c o v o  d i  P a d o v a  e  d i  

V e r o n a ,  d i  G i o r g i o  c a v a l i e r e  e  p r o c u r a 

t o r e ,  1 0 8 ,  1 3 0 ,  2 3 4 ,  2 3 5 ,  3 2 9 .

»  M a r i n o ,  c a p o  d e i  X L ,  q u .  C o r n e l i o ,  4 9 7 ,  4 9 8 .

n  M a r i n o ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  s a v i o  

s o p r a  1 ’ e s t i m o  d i  V e n e z i a ,  q u .  P a o l o ,  

2 3 6 ,  3 6 0 .

»  A n d r e a ,  a r c i v e s c o v o  d i  S p a l a t o ,  n a t u r a l e  d i  

G i o r g i o  c a v a l i e r e  e  p r o c u r a t o r e ,  2 3 5 .

C o r r e r ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n t o n i o ,  q u .  G i o v a n n i ,  4 2 5 .

»  A n t o n i o  ( d i )  m o g l i e ,  f i g l i a  d i  M a r c o  P r i u l i ,

4 2 5 .

»  L o r e n z o ,  q u .  L o r e n z o ,  2 9 4 ,  3 2 8 ,  4 0 8 .

C o r s a r i  d e i  m a r i  d i  p o n e n t e ,  d i  B a r b e r i a  e  d e l  T i r 

r e n o ,  3 7 5 ,  4 0 4 ,  4 5 4 ,  4 5 5 .

»  d e i  m a r i  d i  L e v a n t e  e  d e l l ’ A d r i a t i c o ,  3 6 ,  5 9 ,

9 7 ,  9 9 ,  1 0 3 ,  1 1 4 ,  1 2 6 ,  4 6 2 ,  4 6 3 ,  4 6 7 .

C o r s e t t o ,  c o n t e s t a b i l e ,  p r i g i o n i e r o  a  V e n e z i a ,  1 0 4 .

C o r s o  B a t t i s t i n o ,  q o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i

1 3 3 ,  1 3 4 ,  1 3 7 ,  1 8 9 ,  2 2 1 ,  2 3 3 ,  2 4 2 ,  3 3 1 ,  4 1 0 .
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C o r s o  G u g l i e l m o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  4 1 0 .

»  M a r i a n o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,

1 2 4 .

C o r t a r o l o  o  C u r t a r o l o  ( d a )  M a r s i g l i o ,  c i t t a d i n o  p a d o 

v a n o ,  1 4 8 .

C o r t i v o  ( d a l )  A n d r e a ,  e s a t t o r e ,  3 5 9 .

»  N .  N .  c o n d o t t i e r o  d e l  m a r c h e s e  d i  M a n t o v a ,  1 4 1 .  

C o r v i n o  G i o v a n n i  H u n i a d e ,  f u  v o i v o d a  d i  T r a n s i l v a -  

n i a  e  g o v e r n a t o r e  d e l l ’ U n g h e r i a ,  p a d r e  d e l  

r e  M a t t i a  C o r v i n o  ( r i c o r d a t o ) ,  4 2 7 .

»  M a t t i a ,  f u  r e  d ’ U n g h e r i a  ( r i c o r d a t o ) ,  1 9 5 ,  

4 2 4 ,  4 3 7 .

»  M a t t i a  ( d i )  m o g l i e ,  B e a t r i c e  d ’A r a g o n a ,  f i g l i a  

d e l  r e  F e r d i n a n d o  1 d i  N a p o l i  e  d i  S i c i l i a ,

4 3 7 .

C o s t a  ( d a )  G i a c o m o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  2 0 4 .

C o s t a b i l i  A n t o n i o  c a v a l i e r e ,  c o n s i g l i e r e  s e g r e t o  d e l  

d u c a  d i  F e r r a r a ,  o r a t o r e  s t r a o r d i n a r i o  a  V e n e z i a ,

7 8 ,  8 2 ,  8 4 ,  9 7 .

C o s t a n z o  d o m i n o ,  v .  T r i v u l z i o .

C r e m o n a  ( d i )  g o v e r n a t o r e ,  9 3 .

C r e s p o  G i o v a n n i ,  d u c a  d i  N a s s o  e  d e l l ’  A r c i p e l a g o ,  5 9 .  

C r i s t i a n i s s i m o  r e ,  C r i s t i a n i s s i m a  M a e s t à ,  v .  F r a n c i a  

( d i )  r e .

C r i s t o f o r o  c o n t e ,  v .  F r a n g i p a n i .

»  N .  N . ,  3 1 .

C r i v e l l o  C r i s t o f o r o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  3 1 4 .

C r o y  ( d i )  F e r r y ,  v .  R o u x .

»  G u g l i e l m o ,  v .  C h i e v r e s .

C u r a z i i  ( d e )  G i o v a n n i ,  m e d i c o  a  P a d o v a ,  4 8 9 .  

C u r t o g l i  [Cartigli, Curtogoli), c o r s a r o  t u r c o ,  5 8 ,  9 1 ,  

2 4 0 .

C u g i b e l  o  C u l g i b e c h ,  f i g l i o  d i  C h a l l ,  s i g n o r e  d i  T r i 

p o l i ,  4 C 3 .

C y p p i c o  G i r o l a m o ,  d i  T r a ù ,  2 8 3 .

D

D a c i a  o  D a n i m a r c a  ( d i )  r e ,  C r i s t i a n o  I I ,  1 6 ,  1 8 ,  4 7 ,  

6 3 , 6 5 , 7 4 ,  7 5 ,  7 6 ,  8 0 ,  8 1 ,  8 2 ,  1 1 0 ,  1 4 4 ,  1 9 4 ,  2 2 5 ,

3 1 9 ,  3 2 0 ,  3 7 3 ,  3 7 4 .

D a i n i  ( d i )  R i z z i n o ,  d i  A s o l a ,  2 8 4 ,  3 3 1 ,  3 3 2 .

D a l d o  ( o  d ’ A l d o )  A n d r e a  m a e s t r o  d e l l a  S u m m a r i a  a  

N a p o l i ,  3 1 8 ,  4 5 3 ,  4 5 4 .

D a l f i n ,  v .  F i n o .

D a m a s c o  ( d i )  s i g n o r e ,  1 1 4 ,  1 2 4 ,  4 6 3 ,  4 6 4 .

D a m i a n  M a r c o ,  f r a t e  d o m e n i c a n o  a  V e n e z i a ,  6 7 , 2 9 1 .  

D a n d o l a  g a l e a  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  D a n d o l o ) ,  4 9 3 ,

4 9 6 .

D a n d o l o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i o v a n n i  A n t o n i o ,  d e ’ P r e g a d i ,  s a v i o  a  t e r r a  

f e r m a  ( e r r o n e a m e n t e  del Consiglio a  c o 

l o n n a  4 3 7 ) ,  q u .  F r a n c e s c o ,  3 4 ,  9 4 ,  9 5 ,

9 8 ,  1 5 9 ,  2 6 4 ,  2 9 4 ,  3 6 4 ,  3 7 7 ,  3 1 8 ,  4 3 7 ,  

4 4 3 ,  4 7 7 ,  4 9 0 .

D a n d o l o  M a r c o ,  d o t t o r e  e  c a v a l i e r e ,  f u  c a p i t a n o  i n  

C a n d i a ,  q u .  A n d r e a ,  2 3 5 ,  3 2 7 ,  3 6 1 ,  3 7 7 .  

»  P i e t r o ,  f u  v e s c o v o  d i  P a d o v a  ( r i c o r d a t o ) ,  2 3 4 .  

D a n i o  A n t o n i o ,  p a d r o n e  d i  n a v e ,  3 5 3 .

D a v i a  c o n t e ,  4 2 1 .

D a v i d e ,  e b r e o  d i  V e r o n a ,  b a t t e z z a t o ,  2 9 1 .

D e d o  G i r o l a m o ,  s e g r e t a r i o  r e s i d e n t e  v e n e t o  a  N a p o l i ,

1 1 ,  1 4 ,  3 9 ,  4 5 ,  4 6 ,  8 9 ,  1 0 6 ,  1 0 7 ,  1 8 6 ,  2 1 6 ,  2 5 4 ,

2 6 2 ,  3 1 7 ,  3 6 3 ,  4 0 8 ,  4 2 0 ,  4 4 5 ,  4 5 3 .

D i e d o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  f u  p r o v v e d i t o r e  e  c a p i t a n o  a  R o v i g o ,  

q u .  F r a n c e s c o  d o t t o r e ,  1 2 9 ,  1 6 1 .

»  F r a n c e s c o ,  q u .  A l v i s e ,  2 8 4 .

D o c w r a  T o m m a s o ,  p r i o r e  d i  s .  G i o v a n n i  d e l  t e m p i o  

i n  I n g h i l t e r r a ,  2 2 5 .

D o g e  d i  V e n e z i a ,  v .  G r i m a n i  A n t o n i o .

D o g i i o n i  ( Dogion) ( d a )  C a r l o ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  B e l l u n o ,  4 4 4 .

»  »  ( d a )  G i o r g i o ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a ,

d e l l a  c o m u n i t à  d i  B e l l u n o ,  4 4 4 .  

D o l c e  N .  N . ,  c a n o n i c o  d i  P a d o v a ,  p r o t o n o t a r i o  a p o 

s t o l i c o ,  2 3 5 .

D o l f i n à  g a l e a  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  D o l f i n ) ,  2 3 9 .  

D o l f i n  o  D e l f i n o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  q u .  M a r c o ,  3 6 1 .

»  E r m o l a o  o d  A l m o r ò ,  1 3 6 ,  2 9 7 ,  3 5 6 .

»  G i a c o m o ,  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  q u .  A l v i s e ,  q u .  D e l 

f i n o ,  4 0 6 ,  4 0 9 ,  4 3 6 ,  4 4 3 ,  4 9 1 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  p o d e s t à  d i  M o n t a g n a n a ,

6 6 ,  1 8 4 ,  3 3 0 .

»  M a r c o ,  f u  c a p o  d e i  X ,  rectius N i c o l ò ,  v .  q u e 

s t o  n o m e .

»  N i c o l ò ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  a v o g a d o -  

r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  M a r c o ,  6 9 ,  7 0 ,  7 1 ,  9 8 ,  

1 6 5 ,  2 2 8 ,  2 3 6 ,  3 1 3 ,  3 8 4 .  N B .  A  c o l o n n a  6 9  

è  e r r o n e a m e n t e  c h i a m a t o  M a r c o .

»  Z a c c a r i a ,  f u  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  q u .  A n d r e a ,  

3 2 6 ,  3 2 8 .  ,

D o n a d a  g a l e a  ( c i o è  d e !  s o p r a c o m i t o  D o n à ) ,  5 9 ,  9 1 ,  2 4 0 ,  

3 5 4  , 3 5 9 .

D o n à  (Donado, Donato) ,  d u e  d i v e r s e  c a s e  p a t r i z i e  d i  

V e n e z i a .

»  A l e s s a n d r o ,  c o n t e  d i  P a n d i n o ,  c a p o  d i  c a v a l l i  

l e g g i e r i ,  d i  P i e t r o ,  2 6 6 ,  3 8 0 ,  4 1 0 ,  4 1 4 ,  4 4 8 ,

4 8 6 .

»  A n d r e a ,  4 2 .

»  C a r l o ,  1 8 2 .

»  C a r l o  ( d i )  m o g l i e ,  f i g l i a  d e l  q u .  F r a n c e s c o  B e r 

n a r d o ,  1 8 2 .

»  F r a n c e s c o  c a v a l i e r e ,  f u  l u o g o t e n e n t e  i n  F r i u l i ,  

s a v i o  s o p r a  i l  n u o v o  e s t i m o  d i  V e n e z i a ,  i n 

q u i s i t o r e  d e l  D o g e  d e f u n t o ,  q u .  A l v i s e ,  2 0 ,

4 2 ,  6 9 ,  7 0 ,  7 1 ,  8 3 ,  8 4 ,  9 8 , 1 8 4 ,  3 6 1 ,  3 6 4 , 4 5 8 .

»  G i o v a n n i ,  a v v o c a t o ,  1 6 4 .

»  N .  N . ,  b a d e s s a  d e l  m o n a s t e r o  d e l l e  V e r g i n i ,

2 7 6 .

»  P a o l o ,  c o n s i g l i e r e ,  q u .  P i e t r o ,  2 0 6 ,  2 9 1 ,  3 8 3 .
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D o r i a  A n d r e a  (missier Andrea), c a p i t a n o  d e l l ’ a r m a t a  

d i  G e n o v a ,  5 6 ,  5 7 ,  7 8 .

»  A n d r e a  ( d i )  n i p o t e ,  5 7 ,  1 0 7 .

D o r t i n o  G i o r g i o ,  p r o c u r a t o r e  i n  C r e m o n a ,  4 4 1 .

D o t t o  A l e s s a n d r o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  d i  G i o .  P i e 

t r o ,  1 4 8 .

»  G i r o l a m o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  d i  B a r t o l o m e o ,  

1 4 8 .

»  N i c o l ò ,  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o 

m u n i t à  d i  P a d o v a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

D o t t o r i  A n t o n i o  F r a n c e s c o ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ U n i v e r s i t à  

d i  P a d o v a ,  2 6 9 .

D u c h e t t o  ( i l ) ,  v .  S f o r z a .

D u l m e n s e  v e s c o v o ,  2 2 5 .

D u o d a  g a l e a  ( c i o ò  d e l  s o p r a c o m i t o  D u o d o ) ,  2 3 8 .  

D u o d o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i a c o m o ,  d i  G i o v a n n i  A l v i s e ,  3 9 8 .

»  G i a c o m o  ( d i )  m o g l i e ,  f i g l i a  d i  G i o v a n n i  F r a n 

c e s c o  M o r o s i n i ,  3 9 8 .

D u p r a t  A n t o n i o ,  g r a n  c a n c e l l i e r e  d i  F r a n c i a ,  1 9 ,  8 8 ,  

1 0 9 ,  1 9 4 ,  2 7 3 ,  3 0 0 ,  3 0 6 ,  3 4 6 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  3 7 3 ,  4 1 8 ,

4 1 9 ,  4 5 0 ,  4 5 1 ,  4 6 6 ,  4 7 1 ,  4 7 2 ,  4 7 3 ,  4 7 4 .

D u r i z e t t o  C r i s t o f o r o ,  d i  A s o l o ,  1 3 5 .

E

E b o r a c e n s e  v e s c o v o  e  c a r d i n a l e ,  v .  W o l s e y .

E b r e i  d i  V e n e z i a ,  2 9 1 ,  4 9 5 .

»  d i  C a n d i a ,  3 9 5 .

E g g  ( d e )  G i o r g i o ,  c a p i t a n o  d i  G o r i z i a  e  d e l  C a r s o ,  

1 2 6 ,  1 7 6 ,  2 4 0 ,  2 5 2 ,  3 1 3 ,  3 1 5 ,  3 7 4 ,  3 7 5 .

E g m o n t  ( d ’)  C a r l o ,  d u c a  d i  G u e l d r e s ,  (Oeler), 7 ,  9 0 ,

1 8 8 ,  2 2 3 .

E l i e n s e  (Aliense) v e s c o v o ,  2 2 5 ,  3 0 0 ,  4 7 4 .

E l v e t i i ,  v .  S v i z z e r i .

E m o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i o r g i o  p r o c u r a t o r e ,  q u .  G i o v a n n i  c a v a l i e r e ,  

1 8 0 ,  2 0 7 .

»  G i o v a n n i ,  d i  G i o r g i o  p r o c u r a t o r e ,  2 9 ,  1 8 1 ,  2 0 7 ,  

3 1 0 ,  3 1 3 ,  4 5 9 ,  4 6 0 .

»  L e o n a r d o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  n e l  b r e s c i a n o ,  d e l  

C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .  G i o v a n n i  c a v a l i e r e ,  3 1 ,

5 4 ,  9 8 ,  9 9 ,  1 0 0 ,  1 0 1 ,  1 2 9 ,  1 6 2 ,  1 8 0 ,  1 8 3 ,  1 8 4 ,

2 3 6 ,  2 5 3 ,  4 1 2 ,  4 7 8 ,  4 9 4 ,  4 9 8 .

E r b a z z o n ,  g e n t i l u o m o  s p a g n u o l o ,  4 1 2 .

E r d o d  ( d e )  S i m e o n e ,  v e s c o v o  d i  Z a g a b r i a  o d  A g r a m ,

4 2 7 .

E r i z z o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  B a t t i s t a ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  

q u .  S t e f a n o ,  1 6 1 ,  1 6 4 ,  2 5 4 , 4 2 5 .

E s t e  ( d ’ )  c a s a  d e i  d u c h i  d i  F e r r a r a .

»  A l f o n s o  d u c a ,  6 ,  8 ,  9 ,  1 9 ,  2 0 ,  2 1 ,  2 2 ,  3 5 ,

3 6 ,  5 3 ,  5 4 ,  5 6 ,  6 3 ,  6 8 ,  6 9 ,  7 8 ,  7 9 , . 8 2 ,  8 5 ,  

9 5 ,  9 7 ,  1 0 2 ,  1 0 4 ,  1 1 0 ,  1 1 2 ,  1 1 5 ,  1 1 6 ,  1 1 8 ,

1 3 0 ,  1 3 1 ,  1 3 3 ,  1 3 6 ,  1 3 8 ,  1 6 5 ,  1 6 6 ,  1 8 4 ,  

2 1 6 ,  2 4 5 ,  2 4 6 ,  2 4 7 ,  2 5 1 ,  2 5 3 ,  2 6 1 ,  2 6 4 ,

2 6 5 ,  2 7 3 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 2 ,  3 1 4 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  

ID iarii di  l i .  S a n u t o . — Tom. XXXI.

3 2 6 ,  3 3 2 ,  3 1 0 ,  3 4 2 ,  3 4 3 ,  3 4 4 ,  3 4 5 ,  3 4 6 ,

3 4 7 ,  3 5 0 ,  3 5 8 ,  3 6 3 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,  3 6 8 ,  3 6 9 ,

3 8 1 ,  3 8 2 ,  3 8 3 ,  3 8 5 ,  3 8 7 ,  3 8 9 ,  3 9 1 ,  3 9 8 ,

3 9 9 ,  4 0 0 ,  4 0 1 ,  4 0 5 ,  4 0 6 ,  4 2 3 ,  4 3 0 ,  4 4 2 ,

4 4 6 ,  4 4 7 ,  4 4 9 ,  4 5 2 ,  4 5 9 ,  4 6 5 ,  4 7 5 ,  4 8 2 ,

4 8 3 ,  4 8 5 .

E s t e  ( d ’ )  F r a n c e s c o ,  d i  A l f o n s o ,  2 6 1 .

»  I p p o l i t o ,  d i  A l f o n s o ,  a r c i v e s c o v o  d i  M i l a n o ,

4 5 9 .

»  c o m m i s s a r i o  d e l  D u c a  i n  R o m a g n a ,  2 1 ,  5 3 .

»  n u n z i o  d e l  D u c a  a  M i l a n o ,  v .  F i n o  ( d a )  G i o 

v a n n i .

»  o r a t o r e  d e l  D u c a  i n  F r a n c i a ,  v .  A r i o s t o  A l 

f o n s o .

»  o r a t o r e  d e l  D u c a  a  V e n e z i a ,  v .  T e b a l d e o  G i a 

c o m o .

»  s e g r e t a r i o  d e l  D u c a  a  F i r e n z e ,  2 0 ,  4 0 0 .

E t t o r  A n t o n i o  d o t t o r e ,  d i  S a c i l e ,  1 9 9 .

E v a n g e l i s t a ,  s e g r e t a r i o  i n  c a m p o  d i  T e o d o r o  T r i v u l -  

z i o ,  4 4 1 .

F

F a e n z a  ( d a )  G u i d o  A n g e l o ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ U n i v e r s i t à  

d i  P a d o v a ,  4 8 5 .

F a l c o n e t t o  P i e t r o ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  

d i  C h i o g g i a ,  1 1 .

F a l i e r ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  L o d o v i c o ,  q u .  T o m m a s o ,  6 1 .

»  L o r e n z o  e  f r a t e l l i ,  3 5 3 ,  4 9 6 .

»  M a r i n o ,  p o d e s t à  d i  B u d u a ,  1 1 4 .

F a n o  ( d a )  G i o v a n n i ,  v .  F i n o .

F a n o  (Fara) ( d a )  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 3 1 ,  2 6 3 ,  2 6 6 ,  2 9 4 ,  3 0 1 ,  3 0 8 ,  

3 3 5 ,  3 3 7 ,  3 7 9 .

F a n t i n i  ( d i )  A n t o n i o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  3 1 2 .

F a r a  ( d a )  G i o .  B a t t i s t a ,  v .  F a n o .

F a r a g i e s  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  M a r k .

F a r f a r e l l o ,  v .  R a v e n n a  ( d a )  F a r f a r e l l o .

F a r n e s e  P i e r  L u i g i ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  f i o r e n 

t i n i ,  2 8 ,  3 3 0 .

F a s a n  G u g l i e l m o ,  d a l  F i n a l e  d i  M o d e n a ,  c o n t e s t a b i l e  

a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  1 7 5 .

F a v i o  C u r z i o ,  d i  L o r e t o ,  1 6 3 .

F e d e r i c o  c o n t e ,  v .  G o n z a g a .

F e l i c e  c o n t e  ( ? ) ,  c a p i t a n o  d i  l a n z i c h e n e c c h i ,  4 7 1 .  

F e l i g e r  G u g l i e l m o ,  v .  F i t z w i l l i a m .

F s r a m o l i n  A n t o n i o ,  p r o t o  d e l l e  a r t i g l i e r i e ,  1 3 0 .  

F e r a n d o  d o n ,  v .  A u s t r i a .

F e r r a g à  p a s c i à  ( Ferat) ,  5 8 ,  2 8 7 .

F e r r a r i  Z a c c a r i a ,  d a  V i c e n z a ,  v e s c o v o  d i  G u a r d i a  A l 

f e r i a ,  2 8 5 .

F a r e t o ,  v .  F e r r e t t o .

F e r m o  ( d a )  L o d o v i c o ,  c o n d o t t i e r o  d e l  m a r c h e s e  d i  M a n 

t o v a ,  1 4 1 .

F e r r a r a  ( d i )  d u c a ,  o r a t o r i ,  v .  E s t e .

F e r r e r ò  B a r t o l o m e o ,  v .  B a r t o l o m e o .

36
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F e r r e r ò  S e b a s t i a n o  ( d i )  f i g l i o ,  t e s o r i e r e  g e n e r a l e  i n  

M i l a n o  p e r  i l  r e  d i  F r a n c i a ,  2 2 ,  3 0 ,  4 9 ,  1 7 4 ,  3 6 6 ,  

4 3 1 ,  4 4 0 ,  4 4 9 ,  4 7 2 .

F e r r e t t o  G i o .  B a t t i s t a ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ U n i v e r s i t à  d i  

P a d o v a ,  2 6 9 .

F e s t i m b u r g  ( d i )  c o n t e ,  v .  F u r s t e n b e r g .

F i e s c h i  N i c o l ò ,  c a r d i n a l e  p r e t e  d e l  t i t o l o  d i  s a n t a  P r i 

s c a ,  a r c i v e s c o v o  d i  R a v e n n a ,  1 3 , 1 1 7 ,  2 6 1 .  

»  N .  N . ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d i  F r a n c i a ,  2 6 0 .  

»  S i n i b a l d o ,  q u .  G i o v a n n i  A l v i s e ,  3 2 ,  3 2 3 .  

F i l i n g e r ,  v .  V i l l i n g e r .

F i l o n a r d i  E n n o ,  v e s c o v o  d i  V e r o l i ,  o r a t o r e  p o n t i f i 

c i o  a g l i  s v i z z e r i ,  6 4 ,  1 7 2 ,  2 0 0 ,  2 0 1 ,  2 1 9 ,  2 1 9 ,  3 9 1 .  

F i n a l e  ( d a )  C r i s t o f o r o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  2 3 3 .

»  ( d a )  G i a c o m o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 7 ,

F i n o  ( e r r o n e a m e n t e  Fano) ( d a )  G i o v a n n i ,  a g e n t e  d e l  

d u c a  d i  F e r r a r a  a  M i l a n o ,  2 7 2 , 3 1 2 ,  3 6 8 ,  4 3 0 ,

4 4 7 ,  4 8 3  1
»  ( d a l )  F e d e r i c o ,  p r o f e s s o r e  d i  a s t r o l o g i a  n e l l ' U n i 

v e r s i t à  d i  P a d o v a ,  4 8 4 ,  4 8 5 .

F i r e n z e  ( d i )  r e p u b b l i c a  ( F i o r e n t i n i ) ,  1 3 ,  4 9 ,  9 3 ,  1 4 5 ,

3 2 9 ,  4 7 1 .

»  ( d i )  g e n t i  d ’ a r m i  d e l l a  r e p u b b l i c a ,  8 ,  20-, 2 8 ,

3 1 ,  3 6 ,  4 0 ,  4 9 ,  5 1 ,  9 3 ,  1 1 2 .

«  ( d i )  o r a t o r e  a l  G r a n  t u r c o ,  9 9 ,  2 3 9 .  

F i t z w i l l i a m  G u g l i e l m o  ( Feliger)  o r a t o r e  d i  I n g h i l t e r r a  

i n  F r a n c i a ,  1 0 ,  1 9 ,  2 0 ,  3 2 ,  4 8 ,  5 4 ,  2 2 3 .

F l i s c o ,  v .  F i e s c h i .

F l o r i o  A n d r e a ,  c a n o n i c o  d i  C o r f ù ,  1 6 7 .

»  ( d i )  G i a c o m o  d o t t o r e ,  1 9 9 .

F l o u r e n t  A d r i a n o  N i c o l ò ,  d ’ U t r e c h t ,  v e s c o v o  d i  T o r -  

t o s a ,  c a r d i n a l e ,  4 7 .

F o n t a n a ,  f a m i g l i a  d i  P o r d e n o n e .

»  B r u n o r o ,  1 3 5 .

»  E t t o r e ,  1 3 5 .

F o r e s t o  M a t t e o ,  c i t t a d i n o  d i  P i r a n o ,  4 8 3 ,  4 8 1 .

F o r n o  ( d a l )  M a s i n o ,  m e s s o  d e l  d u c a  d i  F e r r a r a  a l  v i 

s c o n t e  d i  L a u t r e c h ,  3 2 1 ,  3 4 2 ,  3 5 8 .

F o s c a r i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  p o d e s t à  a  V i c e n z a ,  q u .  N i c o l ò ,  1 2 7 ,

2 4 0 ,  3 3 7 .

»  F r a n c e s c o ,  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  q u .  F i l i p p o  

p r o c u r a t o r e ,  1 2 8 ,  1 2 9 ,  1 3 5 ,  1 9 8 ,  2 0 6 ,  2 2 6 ,

2 5 2 ,  2 6 6 ,  2 7 6 ,  2 8 3 ,  2 8 5 ,  3 0 8 ,  3 0 9 ,  3 2 8 ,

3 5 9 ,  3 7 8 ,  4 2 2 ,  4 3 7 ,  4 1 3 ,  4 7 7 ,  4 9 0 .

»  F r a n c e s c o ,  p o d e s t à  e  c a p i t a n o  a  R o v i g o ,  q u .

N i c o l ò ,  2 1 ,  1 3 4 ,  l b 9 ,  2 2 6 .

»  M a r c o ,  f u  c e n s o r e ,  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  

q u .  G i o v a n n i ,  q u .  M a r c o  p r o c u r a t o r e ,  4 2 ,

4 3 ,  1 6 5 ,  3 1 3 , 3 8 4 .

F o s c a r i n i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  c a p o  d i  X L ,  q u .  N i c o l ò ,  4 6 6 .

»  A n d r e a ,  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  f u  c o n s i g l i e 

r e ,  s a v i o  s o p r a  l ’ e s t i m o  d i  V e n e z i a ,  q u .  

B e r n a r d o  da san Polo, 3 6 1 ,  3 8 3 .

F o s c a r i n i  M a r c ’ A n t o n i o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  a l l e  b i a d e ,  

d i  A n d r e a ,  2 3 6 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  v e s c o v o  d i  C i t t a n u o v a ,  2 8 9 ,

3 4 1 ,  4 0 4 ,  1 1 3 .

»  S e b a s t i a n o  d o t t o r e ,  l e t t o r e  i n  f i l o s o f i a ,  c o n 

s i g l i e r e  i n  C i p r o ,  d i  P i e t r o ,  6 0 ,  6 7 ,  1 0 2 ,

1 9 8 ,  2 0 5 ,  2 0 6 .

F o s c o l o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n d r e a ,  p o d e s t à  e  c a p i t a n o  a  C r e m a ,  q u .  M a r 

c o ,  2 3 ,  3 2 ,  5 6 ,  6 7 ,  1 1 3 ,  1 5 5 ,  1 9 1 ,  2 0 4 ,

2 1 8 ,  2 2 2 ,  2 1 4 ,  2 1 5 ,  2 5 8 ,  2 6 0 ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,  

3 2 2 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 3 2 ,  3 3 3 ,  3 3 6 ,  3 6 7 ,  3 7 6 ,

4 0 1 ,  4 4 8 .

F o y s  ( d i )  c a s a  p r i n c i p e s c a  d i  F r a n c i a .

»  A n d r e a ,  v .  L e s p a r r e .

»  G e r m a n a ,  v .  B r a n d e b u r g o .

»  O d e t t o ,  v .  L a u t r e c h .

»  T o m m a s o ,  v .  L e s c u n .

F r a n c e s c h i  ( d e ’ ) A n d r e a ,  s e g r e t a r i o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  

X ,  1 1 5 ,  1 3 0 ,  1 5 7 ,  1 7 6 ,  2 5 0 .

»  G i r o l a m o ,  d i  A g o s t i n o ,  4 2 0 .

»  M a r c o ,  f u  v e s c o v o  d e l  Z a n t e ,  1 5 3 .

»  T o m m a s o ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o ,  1 1 5 .

F r a n c e s c o  M a r i a ,  v .  R o v e r e .

»> c a p i t a n o ,  v .  S e c k i n g e n .

»  d o m i n o ,  rectius G i a c o m o ,  v .  C o l i n .

»  N .  N . ,  l i b r a i o  a  V e n e z i a ,  3 1 2 .

»  N .  N . ,  c o r s a r o ,  2 6 3 .

F r a n c h e  t e r r e  d i  G e r m a n i a ,  6 4 .

F r a n c h i  N .  N . ,  c o n t e  d i  M o n t o r i o ,  c a p o  p a r t e  i n  A q u i 

l a ,  4 5 4 .

F r a n c i a > c i o è  r e  d i  F r a n c i a ,  v .  F r a n c e s c o  I .

»  c a s a  r e a l e .

»  r e  ( i n  g e n e r a l e ) ,  4 6 0 .

»  r e  L u i g i  X I I  ( r i c o r d a t o ) ,  2 4 6 ,  2 7 2 .

»  r e  F r a n c e s c o  I ,  6 ,  7 ,  1 0 ,  1 2 ,  1 3 ,  1 4 ,  1 5 ,  1 6 ,

1 8 ,  1 9 ,  2 0 ,  2 1 ,  2 2 ,  2 3 ,  2 5 ,  2 6 ,  2 7 ,  3 0 ,

3 1 ,  3 2 ,  3 3 ,  3 5 ,  3 6 ,  3 8 ,  3 9 ,  4 0 ,  4 4 ,  4 6 ,

4 7 ,  4 8 ,  4 9 .  5 0 ,  5 1 ,  5 2 ,  5 3 ,  5 4 ,  5 5 ,  5 8 ,  

6 5 ,  6 7 ,  7 2 ,  7 5 ,  7 6 ,  7 7 ,  1 0 5 ,  1 C 6 ,  1 0 7 ,  

1 0 8 , 1 0 9 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 1 6 ,  1 1 8 ,

1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 2 2 ,  1 3 1 ,  1 3 5 ,  1 4 3 ,  1 4 4 ,  1 4 5 ,  

1 4 6 ,  1 5 4 ,  1 5 5 ,  1 5 7 ,  1 5 8 ,  1 5 9 ,  1 6 0 ,  1 6 3 ,

1 6 7 ,  1 7 0 ,  1 7 2 ,  1 7 7 ,  1 7 9 ,  1 8 0 ,  1 8 1 ,  1 8 5 ,

1 8 7 ,  1 8 8 ,  1 9 0 ,  1 9 1 ,  1 9 2 ,  1 9 3 ,  1 9 4 ,  2 0 0 ,  

2 0 1 ,  2 0 2 ,  2 0 4 ,  2 1 3 ,  2 1 4 ,  2 1 7 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,  

2 2 2 ,  2 2 3 ,  2 2 4 ,  2 2 5 ,  2 2 6 ,  2 2 9 ,  2 3 0 ,  2 3 7 ,  

2 4 5 , 2 4 6 ,  2 4 7 ,  2 1 8 ,  2 5 0 ,  2 5 1 ,  2 5 2 ,  2 5 3 ,

2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 6 0 ,  2 6 1 ,  2 6 2 ,  2 6 1 ,  2 6 5 ,  2 6 8 ,

2 7 1 ,  2 7 2 ,  2 7 3 ,  2 7 1 ,  2 7 6 ,  2 8 1 ,  2 8 2 ,  2 9 6 ,

2 9 7 ,  £ 9 8 ,  2 9 9 ,  3 0 0 ,  3 0 4  ,  3 0 5 ,  3 0 6 ,  3 0 7 ,  

3 0 8 , 3 1 2 ,  3 1 6 ,  3 1 7 ,  3 1 8 ,  3 2 0 ,  3 2 1 ,  3 2 3 ,

3 2 4 ,  3 2 5 ,  3 2 6 ,  3 3 3 ,  3 4 0 ,  3 4 4 ,  3 1 5 ,  3 4 6 ,

3 4 8 ,  3 5 6 ,  3 5 7 ,  3 5 8 ,  3 6 4 ,  3 6 5 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,

3 6 8 ,  3 7 0 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  3 7 3 ,  3 7 4 ,  3 7 6 ,  3 8 3 ,

3 8 5 ,  3 8 8 ,  3 8 9 ,  3 9 1 ,  3 9 2 ,  3 9 3 ,  4 0 0 ,  4 0 1 ,

4 0 3 ,  4 0 4 ,  4 0 6 ,  4 0 8 ,  4 0 9 ,  4 1 2 ,  4 1 3 ,  4 1 5 ,
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4 1 6 ,  4 1 7 ,  4 1 8 ,  4 1 9 ,  4 2 0 ,  4 2 1 ,  4 3 1 ,  4 3 4 ,

4 3 5 ,  4 3 6 ,  4 3 7 ,  4 3 8 ,  4 3 9 ,  4 4 1 ,  4 4 8 ,  4 4 9 ,

4 5 0 ,  4 5 1 ,  4 5 2 ,  4 5 6 ,  4 6 0 ,  4 6 1 ,  4 6 5 ,  4 6 6 ,

4 6 8 ,  4 6 9 ,  4 7 0 ,  4 7 1 ,  4 7 2 ,  4 7 3 ,  4 7 4 ,  4 8 1 ,  

4 8 2 ,  4 8 5 ,  4 8 9 ,  4 9 9 ,  5 0 2 ,  5 0 4 ,  5 0 5 .

F r a n c i a ,  r e g i n a  C l a u d i a ,  m o g l i e  d i  F r a n c e s c o  I ,  4 8 ,

1 8 7 ,  2 2 3 ,  2 9 9 ,  3 1 8 ,  3 7 0 ,  4 5 0 .

»  F r a n c e s c o ,  f i g l i o  d e l  r e  F r a n c e s c o  I ,  d e l f i 

n o  d i  F r a n c i a ,  2 1 3 , 4 5 1 .

»  L u i s a  d i  S a v o j a ,  d u c h e s s a  d i  A n g o u l è m e ,  

m a d r e  d e l  r e  F r a n c e s c o  I  (madama), 1 9 ,  

4 8 ,  8 8 , 9 3 ,  1 1 4 ,  1 5 5 ,  1 8 7 ,  1 8 8 ,  2 2 3 ,  2 4 8 ,  

2 7 3 ,  2 9 8 ,  2 9 9 ,  3 0 7 ,  3 1 8 ,  3 7 0 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  

4 1 3 ,  4 1 7 ,  4 3 4 ,  4 7 1 .

»  C a r l o t t a ,  f i g l i a  d e l  r e ,  2 2 5 ,  2 7 4 ,  4 5 0 ,  4 5 1 .

»  L u i s a  (Lodovica), f i g l i a  d e l  r e  ( r i c o r d a t a ) ,

4 5 1 .

»  M a d d a l e n a ,  f i g l i a  d e l  r e ,  4 8 .

»  a r m a t a ,  5 2 ,  1 1 8 ,  2 2 3 ,  2 5 0 ,  2 5 1 ,  2 6 4 .

»  a m m i r a g l i o ,  v .  B o n n i v e t .

»  c o n t e s t a b i l e ,  v .  B o r b o n e .

»  f a l c o n i e r i  d e l  r e ,  1 3 5 .

»  G r a n  c a n c e l l i e r e ,  v .  D u p r a t .

»  G r a n d e  s c u d i e r e ,  v .  S a n s e v e r i n o  G a l e a z z o .

»  o r a t o r e  i n  I n g h i l t e r r a ,  v .  B a s t i e .

»  o r a t o r i  i n  I n g h i l t e r r a  s t r a o r d i n a r i i ,  v .  P o l -  

l i o t  e  M a r i g n y .

»  o r a t o r e  a  R o m a ,  v .  P i n  e  P i o  A l b e r t o .

»  o r a t o r e  a g l i  S v i z z e r i ,  1 2 0 ,  2 1 9 .

»  o r a t o r e  a  V e n e z i a ,  v .  R o s s o .

F r a n c o m a t i  d i  C i p r o  ( a f f r a n c a t i ) ,  2 2 6 .

F r a n g i p a n i ,  f a m i g l i a  p r i n c i p e s c a  d i  C r o a z i a ,  4 8 1 .

»  A n g e l o ,  4 8 1 .

»  B e r n a r d i n o  c o n t e ,  3 3 8 ,  4 3 7 ,  4 8 1 .

»  C r i s t o f o r o ,  c o n t e  d i  S e g n a ,  V e g l i a  e  M o -  

d r u s s a ,  c a p i t a n o  d e l l ’ e s e r c i t o  i m p e 

r i a l e ,  2 4 ,  4 7 ,  7 6 ,  9 2 ,  1 0 8 ,  1 3 1 ,  1 7 3 ,

1 9 2 ,  2 1 5 ,  2 9 6 ,  3 4 9 ,  4 5 2 .

F r a t i  b e n e d e t t i n i  d i  s .  G i o r g i o  m a g g i o r e  d i  V e n e z i a ,

4 0 0 .

»  b e n e d e t t i n i  d e l l ’ a b b a z i a  d i  s .  P a o l o ,  4 5 3 .

»  d o m e n i c a n i  d e i  s s .  G i o v a n n i  e  P a o l o  d i  V e n e 

z i a ,  1 0 .

»  e r e m i t a n i  d i  s a n t o  S t e f a n o  d i  V e n e z i a ,  4 4 5 .

»  f r a n c e s c a n i  d i  P a r m a ,  3 8 5 .

F r e g o s o  o  C a m p o f r e g o s o ,  f a m i g l i a  e  f a z i o n e  g e n o v e 

s e ,  4 5 .

»  F e d e r i c o ,  a r c i v e s c o v o  d i  S a l e r n o ,  7 6 , 7 7 , 1 0 6 ,  

1 0 9 ,  3 1 6 ,  ( e r r o n e a m e n t e  a  c o l o n n a  3 1 6  

d e t t o  di Bari).
»  J a n u s  o  J a n e s  o  G i a n o ,  c o n d o t t i e r o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 4 ,  1 6 6 ,  1 7 8 ,  1 8 3 ,  2 1 1 ,  2 2 1 ,  2 3 0 ,

2 3 1 ,  2 3 2 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 6 3 ,  3 0 5 ,  3 0 8 ,  3 2 3 ,

3 2 5 ,  3 3 5 ,  3 4 3 ,  3 4 5 ,  3 4 7 ,  8 6 9 ,  3 8 7 ,  3 8 8 ,

3 9 9 ,  4 0 9 ,  4 1 6 .

»  J a n u s  ( d i )  d u e  f i g l i ,  1 6 6 .

»  O t t a v i a n o ,  d o g e  o  g o v e r n a t o r e  d i  G e n o v a ,  1 5 ,

2 3 ,  2 6 ,  4 5 ,  4 9 ,  5 0 ,  5 2 ,  5 7 ,  5 8 ,  1 0 6 ,  1 1 4 ,

2 0 0 ,  2 2 0 ,  2 4 5 ,  2 9 8 ,  3 0 7 ,  3 1 6 .

F r e g o s o  O t t a v i a n o  ( d i )  a g e n t e  i n  F r a n c i a ,  2 9 8 ,  3 0 7 .

»  O t t a v i a n o  ( d i )  l u o g o t e n e n t e ,  v .  P e p o l i  ( d i )  U g o .  

F r e s c o ,  v .  F i e s c h i .

F r i u l i  ( d e l )  o r a t o r i  a  V e n e z i a ,  1 9 9 .

F r i z z i e r  B a l d a s s a r e ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .  

F r u t t a i u o l i  d i  V e n e z i a ,  9 7 .

F i i g g e r  ( Focher) ,  b a n c h i e r i  i n  A u g u s t a ,  a  V e n e z i a  e  

a  R o m a ,  5 4 ,  6 4 ,  4 4 5 ,  4 5 3 .

F u o r u s c i t i ,  r i b e l l i  d e i  v e n e z i a n i ,  1 8 ,  3 5 6 ,  4 0 3 ,  4 3 8 ,

4 6 5 .

»  d i  M i l a n o ,  1 0 ,  1 4 ,  1 9 ,  3 0 ,  4 8 ,  9 0 ,  1 0 9 ,

1 5 6 ,  1 9 3 ,  2 0 3 ,  2 1 3 ,  2 2 5 ,  2 5 0 ,  2 5 8 ,  2 6 0 ,  

3 0 0 ,  3 4 3 ,  4 2 3 ,  4 3 1 ,  4 3 2 ,  4 3 3 ,  4 4 1 ,  4 4 7 ,  

4 4 8 ,  4 4 9 ,  4 8 3 ,  4 8 6 .

F u r s t e n b e r g  (Festimburg) ( d i )  c o n t e  F e d e r i c o ,  c a p i t a 

n o  i m p e r i a l e ,  4 7 1 .

G

G a b a z i n  A l v i s e ,  f a l s a r i o  a  V e n e z i a ,  3 7 7 .

G a b r i e l ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n g e l o ,  q u .  S i l v e s t r o ,  6 1 .

»  B e n e d e t t o ,  d e l l a  G i u n t a ,  q u .  A l v i s e ,  1 6 5 ,  3 6 1 .  

»  B e r t u c c i o ,  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  d i  F r a n c e s c o ,  

q u .  B e r t u c c i o  c a v a l i e r e ,  4 0 6 .

»  M a r c o ,  g o v e r n a t o r e  d e l l e  e n t r a t e ,  q u .  Z a c 

c a r i a ,  2 3 6 ,  3 9 7 .

»  Z a c c a r i a  p r o c u r a t o r e ,  q u .  M a r c o ,  3 6 4 .  

G a b r i e l e  f r a t e ,  g e n e r a l e  d e l l ’  o r d i n e  d e g l i  e r e m i t a n i ,

4 4 5 .

G a b r i e l i  ( d i )  N i c o l ò ,  s e g r e t a r i o  d i  A l v i s e  G r a d e n i g o ,  

2 6 0 .

G a e t a n i  d ’ A r a g o n a  O n o r a t o ,  c o n t e  d i  F o n d i  e  d u c a  

d i  T r a e t t o ,  3 2 9 .

»  »  L u i g i ,  f i g l i o  d i  O n o r a t o  d u c a  d i

T r a e t t o ,  3 2 8 ,  3 2 9 ,  3 7 9 ,  3 8 1 ,  

4 1 0 ,  4 8 8 .

G a i b o ,  b a n d i t o  d i  V a l c a m o n i c a ,  3 9 1 .

G a i o s o  ( i l )  c a p i t a n o  d i  v e n t u r a ,  5 4 .

G a l e a z z i  ( d i )  G a l e a z z o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  l i 7 .  

G a l e e  d e l  P a p a ,  2 2 ,  3 9 ,  4 0 ,  4 8 ,  8 7 .

»  d i  N a p o l i ,  2 2 ,  5 6 ,  5 7 ,  5 8 ,  4 5 4 .

»  d i  S p a g n a ,  3 9 ,  4 0 ,  4 8 .

»  v e n e z i a n e  d e l l ’ a r m a t a  d e l  L e v a n t e ,  v .  V e n e 

z i a n i  ( d e i )  a r m a t a .

>» v e u e z i a n e  d i  A l e s s a n d r i a  d ’ E g i t t o ,  8 3 ,  1 3 9 ,  

1 4 0 ,  2 6 9 ,  2 7 8 ,  2 8 3 .

»  v e n e z i a n e  d i  B a r b e r i a ,  1 2 7 ,  2 6 3 ,  3 7 5 ,  4 4 6 .

»  v e n e z i a n e  d i  B e y r u t h ,  3 3 ,  4 1 , 6 3 ,  1 9 7 ,  2 7 8 ,  2 8 3 .  

»  v e n e z i a n e  d i  F i a n d r a ,  1 8 ,  3 3 ,  2 2 5 ,  2 6 5 ,  4 5 4 ,  4 5 5 .  

G a l i a r d o  G a l e a z z o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 8 .

G a l i o t t o  s i g n o r ,  v .  P i c o .

G a l l o  G i o v a n n i ,  p r i g i o n i e r o  a  V e n e z i a ,  3 1 2 ,  4 2 0 .  

G a m b a r a  e  G a m b a r e s c h i ,  f a m i g l i a  e  f a z i o n e  i n  B r e 

s c i a ,  1 1 9 ,  2 7 5 .
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G a m b a r a  e  G a m b a r e s c h i ,  c o n t e  C a m i l l o ,  2 1 2 .

»  »  c o n t e  G i a c o m o ,  2 7 8 .

»  »  c o n t e  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,

4 1 5 .

»  »  c o n t e  N i c o l ò ,  S O .

»  »  N .  N . ,  p r o t o u o t a r i o  a p o s t o 

l i c o ,  3 1 7 .

G a n d i a  ( d i )  d u c a ,  1 1 8 ,  4 5 5 .

G a n d i n o  ( d i )  G i o v a n n i  P i e t r o ,  s e g r e t a r i o  d i  T e o d o r o  

T r i v u l z i o  a  V e n e z i a ,  3 8 1 ,  4 4 1 .

G a n g e s  d o m i n o ,  s e g r e t a r i o  f r a n c e s e  a  M i l a n o ,  4 9 .  

G a r b l n  F r a n c e s c o ,  d i  V e g l i a ,  4 4 2 .

G a r d a  ( G u a r d i a  A l f e r i a )  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  F e r r a r i  Z a c 

c a r i a .

G a r z o n i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  V e t t o r e ,  p a t r o n o  d i  u n a  g a l e a  d i  A l e s s a n 

d r i a ,  q u .  M a r i n o  p r o c u r a t o r e ,  1 3 9 ,  3 2 7 .

»  Z a c c a r i a ,  c a v a l i e r e  g e r o s o l i m i t a n o ,  2 3 5 .

»  ( d i )  D o m e n i c o  ( c i t t a d i n o ) ,  p o d e s t à  d i  P r a l -  

b o i n o ,  4 1 5 .

G a t e s c h i ,  f a z i o n e  d i  G e n o v a ,  1 5 .

G a t t i n a r a  ( d i )  M e r c u r i n o ,  g r a n  c a n c e l l i e r e  d e l l ’ I m 

p e r a t o r e ,  1 5 ,  1 6 ,  1 7 , 7 5 ,  7 6 ,  8 1 ,  8 8 ,  1 3 6 ,  1 4 3 ,  1 4 6 ,

1 7 3 ,  1 9 2 ,  2 1 3 ,  2 7 4 ,  2 9 7 ,  2 9 9 ,  3 0 1 ,  3 1 9 ,  3 5 5 ,  3 5 6 ,

3 5 7 ,  3 5 8 ,  3 7 6 ,  3 8 1 ,  3 9 2 ,  4 0 2 ,  4 1 8 ,  4 1 9 ,  4 3 5 ,  4 5 1 ,

4 5 2 ,  4 7 3 ,  4 7 4 .

G a v i n a ,  v .  C a v i n a .

G a z e l i ,  v .  G h a z a l i .

G e l e r  ( d i )  d u c a ,  v .  E g m o n t .

G e n o v a  ( d i )  d o g e  o  g o v e r n a t o r e ,  v .  F r e g o s o  O t t a v i a n o .  

»  a r m a t a ,  7 7 ,  7 8 ,  1 1 4 ,  2 2 3 .

»  o r a t o r e  a  M i l a n o ,  3 1 .

»  ( d a )  M a r c a n t o n i o ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ U n i v e r s i t à  

d i  P a d o v a ,  4 8 5 .

G e n t i l e  B a t t i s t a ,  m e r c a n t e  i n  S o r i a ,  4 6 3 .

G e n t i l e  s i g n o r e ,  v .  B a g l i o n i .

G e r g e t o  ( i l ; ,  v .  G r e g e t o .

G e r m a n i a  ( d i )  p r i n c i p i  e  s i g n o r i ,  4 8 ,  7 4 ,  8 0 ,  8 1 .  

G e r m a n o ,  f r a t e  d e i  m i n o r i  o s s e r v a n t i  d i  V e n e z i a ,  1 6 2 .  

G h a z a l i  o d  A l - g a z e l i ,  g o v e r n a t o r e  d i  D a m a s c o ,  7 2 ,  8 6 ,  

1 1 4 ,  2 8 8 ,  4 6 4 .

G h i n u c c i  G i r o l a m o ,  f i o r e n t i n o ,  n u n z i o  d e l  P a p a  i n  I n 

g h i l t e r r a ,  v e s c o v o  d i  W o r c e s t e r  (Artagense), 3 2 ,

1 9 4 ,  2 2 5 ,  2 9 7 ,  3 0 0 ,  3 2 0 ,  3 5 6 ,  3 5 7 .

G i a c o m o ,  f r a t e  d i  R a g u s a ,  3 9 4 .

G i a c o m o  w i i r t e m b e r g h e s e ,  b o m b a r d i e r e ,  3 3 9 .

G i g l e s  ( d i )  S i l v e s t r o ,  v e s c o v o  d i  ' W o r c e s t e r ,  ( Aria-  

gense) ,  3 2 .

G i l a n  ( d i )  d u c a ,  v .  J u l i e r s .

G i o r g i a n i  o  G u r g i ,  p o p o l o ,  2 8 6 .

G i o v a n n i  ( d e )  F r a n c e s c o ,  v e n e z i a n o ,  3 8 1 .

»  ( d e )  G i u s e p p e ,  p a d r o n e  d i  n a v e ,  9 7 .

»  B a t t i s t a  N .  N .  a d d e t t o  a l l ’ u f f i c i o  s o p r a  l e  c a 

m e r e ,  4 0 .

»  M a r i a ,  b o m b a r d i e r e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  

20 1 .
»  M a r i a ,  c o n t e s t a b i l e  a  B r e s c i a ,  3 3 4 .

G i o v a n n i  N .  N . ,  m e s s o  d e i  r e  d ’ I n g h i l t e r r a  a  C a l a i s ,  3 2 .  

G i r a r d o  N .  N . ,  d i m o r a n t e  a  V e n e z i a ,  2 1 8 .

G i r a r d o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i r o l a m o ,  q u .  F r a n c e s c o ,  3 4 0 ,  3 9 9 .  

G i r o l a m o  N .  N .  c a v a l i e r e  d i  R o d i  (ferier), 2 3 .

»  N .  N .  p e n s i o n a r l o  d e l  r e  d i  F r a n c i a  a l l a  

c o r t e  i m p e r i a l e ,  2 2 3 .

G i s a  ( d e  l a )  m o n s i g n o r e ,  v .  G u i c h e .

G i u s t i  ( d i )  G i u s t o ,  d o t t o r e ,  p a d o v a n o ,  3 1 4 .  

G i u s t i n i a n i  ( Justinian ) ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n d r e a ,  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  l e  m e r c a n z i e  

e  n a v i g a z i o n e ,  3 9 5 ,  4 3 6 .

»  A n t o n i o  d o t t o r e ,  f u  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  

c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  s a v i o  s o p r a  

l ’ e s t i m o  d i  V e n e z i a ,  q u .  P a o l o ,  1 2 8 ,  

1 2 9 ,  1 3 0 ,  1 6 1 ,  1 6 » ,  1 6 5 ,  1 8 0 ,  1 8 1 ,  3 6 0 ,

4 5 6 ,  4 5 7 ,  4 8 4 ,  4 9 8 .

»  G i r o l a m o  p r o c u r a t o r e ,  s a v i o  s o p r a  i  d a 

n a r i ,  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  q u .  A n t o n i o ,

3 5 ,  1 6 5 ,  1 8 2 ,  2 3 5 ,  2 7 5 ,  4 3 9 ,  4 4 4 ,  4 5 6 ,  

4 5 8 ,  4 6 6 .

»  G i r o l a m o  ( d i )  f i g l i a ,  v .  G r i m a n i  V e t t o r e .  

»  M a r c o ,  p o d e s t à  a  P i o v e  d i  S a c c o ,  q u .  F r a n 

c e s c o ,  1 3 4 .

»  M a r i n o ,  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  d i  S e b a s t i a n o  

c a v a l i e r e ,  4 0 6 .

»  N i c o l ò ,  q u .  B e r n a r d o ,  8ì,  2 2 8 .

»  S e b a s t i a n o  c a v a l i e r e ,  c a p i t a n o  i n  C a n d i a ,  

f u  p o d e s t à  a  B r e s c i a ,  q u .  M a r i n o ,  1 5 3 ,

3 7 7 .

G i u s t i n i a n i  ( d i  G e n o v a ) .

»  D o m e n i c o  il Gabbo, c a p i t a n o  d i  g a l e a ,  4 6 .  

G n a g u i ,  v .  P i c o n e .

G o b b o  G i o v a n n i ,  c o r r i e r e  v e n e t o ,  4 4 8 .

»  G i o v a n n i ,  d a z i e r e  a  P a d o v a ,  3 3 1 .

»  ( i l ) ,  v .  G i u s t i n i a n i  D o m e n i c o .

G o n f a l o n i e r i  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ U n i 

v e r s i t à  d i  P a d o v a ,  4 8 5 .

G o n z a g a ,  c a s a  d e i  m a r c h e s i  d i  M a n t o v a .

»  F e d e r i c o ,  m a r c h e s e  d i  M a n t o v a ,  c a p i t a n o  g e 

n e r a l e  e  g o n f a l o n i e r e  d e l l a  C h i e s a ,  6 ,  9 ,  

1 3 ,  2 1 ,  2 4 ,  2 6 ,  3 1 ,  5 4 ,  5 5 ,  8 7 ,  1 0 8 ,  1 1 2 ,  

1 1 4 ,  1 2 0 ,  1 4 0 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 4 5 ,  1 5 9 ,  1 6 7 ,

1 6 8 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 2 ,  1 8 5 ,  1 9 0 ,  2 0 2 ,  2 0 3 ,

2 1 3 ,  2 2 2 ,  2 2 4 ,  2 2 5 ,  2 5 4 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  2 9 5 ,

2 9 8 ,  3 3 0 ,  3 3 6 ,  3 4 4 ,  3 7 1 ,  3 7 6 ,  3 9 0 ,  4 0 3 ,

4 3 3 ,  4 4 2 ,  4 8 3 ,  1 9 2 .

»  G i o v a n n i ,  1 4 1 .

»  I s a b e l l a  d ’ E s t o ,  m a r c h e s a n a  d i  M a n t o v a ,  2 0 1 ,

2 2 1 ,  2 4 2 ,  2 4 5 ,  4 2 4 ,  4 3 0 .

»  L u i g i  (Alvise), s i g n o r e  d i  C a s a l m a g g i o r e  e  

d i  C a s t i g l i o n e  d e l l e  S t i v i e r e ,  q u .  R o d o l 

f o ,  2 0 1 ,  2 1 3 ,  2 3 7 ,  2 5 4 ,  3 3 0 ,  3 3 4 .

»  o r a t o r e  d e l  m a r c h e s e  a  V e n e z i a ,  v .  M a l a t e -  

s t i  ( d i )  G i o v a n n i  B a t t i s t a .

»  o r a t o r i  s t r a o r d i n a r i  a  V e n e z i a ,  2 3 7 ,  3 3 3 .

»  o r a t o r e  d e l  m a r c h e s e  i n  F r a n c i a ,  3 7 1 .



569 INDICE DEI NOMI DI PERSONE E DI COSE 570

G o n z a g a  F e d e r i c o ,  s i g n o r e  d i  B o z z o l o ,  2 7 ,  3 2 ,  8 7 ,  9 0 ,  

1 2 0 ,  1 4 1 ,  1 5 4 ,  1 5 8 ,  1 6 7 ,  1 7 1 ,  1 7 8 ,  2 1 0 ,  2 1 7 ,  2 1 8 ,

2 2 4 ,  3 2 3 ,  3 4 4 ,  3 4 5 ,  3 4 6 ,  3 6 9 ,  4 1 5 .

G o r i z i a  ( d i )  c a p i t a n o ,  v .  E g g .

»  P i e t r o ,  3 6 3 .

G r a d e n i g o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  o r a t o r e  a  R o m a ,  q u .  D o m e n i c o  

c a v a l i e r e ,  1 1 ,  1 2 ,  1 3 ,  1 4 ,  3 9 ,  4 4 ,  4 5 ,

5 9 ,  6 8 ,  6 9 ,  8 3 ,  8 8 ,  1 0 4 ,  1 0 5 ,  1 0 6 ,  1 1 5 ,

1 1 6 ,  1 1 7 ,  1 1 8 ,  1 4 7 ,  1 8 5 ,  2 1 6 ,  2 2 4 ,  2 5 4 ,  

2 6 0 ,  2 6 1 ,  2 6 2 ,  3 0 8 ,  3 1 3 ,  3 1 6 ,  3 1 7 ,  3 2 9 ,

3 6 4 ,  3 7 4 , 4 0 4 , 4 4 1 , 4 5 2 ,  4 5 3 .

»  G i r o l a m o ,  c a m e r l e n g o  a  B r e s c i a ,  2 6 8 .

»  G i u l i a n o ,  f u  c a p i t a n o  a  P a d o v a ,  q u .  P a o 

l o ,  2 5 4 ,  4 7 9 .

»  M a r c o ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i ,  q u .  C a t -  

t a r i n o ,  2 9 1 .

»  M a r c o ,  d o t t o r e ,  f u  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  B a r 

t o l o m e o ,  6 1 ,  2 3 6 .

»  P a o l o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  a  V e r o n a ,  4 7 8 .

»  P i e t r o ,  c a p o  d e i  L X ,  q u .  M a r i n o ,  1 2 8 .

»  P i e t r o  il grande, s o p r a c o m i t o ,  q u .  A n g e 

l o ,  da s. Croce, 3 5 3 .

G r a d i s c a  ' d i )  c a p i t a n o ,  6 8 ,  7 5 ,  9 2 ,  1 3 1 ,  2 0 5 .

G r a d o  ( d i )  o r a t o r i  a  V e n e z i a ,  8 4 .

G r a g n i s  o  G u o r g n i s ,  M a g r i s ,  R a g n i s ,  d o m i n o ,  1 1 0 ,

1 1 3 ,  1 5 4 ,  2 0 0 ,  2 1 8 ,  2 9 0 ,  3 0 3 ,  3 0 4 .

G r a n a t a  ( d i )  C o n s i g l i o ,  4 7 .

G r a n  M a e s t r o  d i  F r a n c i a ,  v .  S a v o j a .

»  d i  P r u s s i a ,  v .  B r a n d e b u r g o .

»  d i  R o d i ,  v .  V i l i i e r s .

G r a u  P r i o r e  d ’ I n g h i l t e r r a ,  v .  D o c w r a .

G r a n  s c u d i e r o  d i  F r a n c i a ,  v .  S a n s e v e r i n o  G a l e a z z o .

G r a n  S i g n o r e ,  o  G r a n  t u r c o ,  v .  T u r c h i a .

G r a s s o  L e o n a r d o ,  p r o t o n o t a r i o  a p o s t o l i c o  d i  V e r o n a ,  9 9 .

G r a v i n a  ( d i )  d u c a ,  v .  O r s i n i  F e r d i n a n d o .

G r e g e t o  l i l )  ( Gergeto), c a p o r a l e  n e l l a  c o m p a g n i a  d e l  

F r a t e  d i  P a v i a ,  2 0 2 .  3 3 3 .

G r e s t a  ( d i )  ( Agresta)  ( C a s t e l b a r c o  s i g n o r i ) ,  n e l  t r e n 

t i n o ,  1 5 5 .

G r i g i o n i  f a n t i ,  4 9 ,  5 0 ,  5 1 ,  5 5 ,  1 1 2 ,  1 1 8 ,  1 6 7 ,  1 7 2 ,  2 0 2 ,  

2 1 0 ,  2 1 2 ,  2 1 5 ,  2 1 6 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,  2 4 1 ,  2 4 4 ,  2 4 7 ,  2 5 6 ,

2 5 7 ,  2 5 9 ,  2 6 7 ,  2 6 8 ,  2 7 1 ,  2 7 2 ,  2 8 2 ,  2 8 4 ,  3 0 3 ,  3 0 4 ,

3 0 5 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 2 6 ,  3 4 3 ,  3 4 4 ,  3 4 5 ,  3 4 6 ,  3 5 0 ,  3 5 5 ,

3 6 7 ,  3 6 8 ,  3 6 9 ,  3 8 3 ,  3 8 4 ,  3 8 7 ,  3 8 9 ,  3 9 0 ,  3 9 1 ,  3 9 9 ,

4 0 0 ,  4 0 9 ,  4 1 1 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,  4 1 6 ,  4 2 4 ,  4 2 9 ,  4 3 1 ,  4 3 2 ,

4 3 8 ,  4 3 9 ,  4 4 7 ,  4 4 8 ,  4 5 6 ,  4 5 7 ,  4 7 0 ,  4 7 2 ,  4 8 2 ,  4 8 8 ,  

4 9 3 .

G r i l l o ,  f u  m a e s t r o  d i  c a m p o  d i  B a r t o l o m e o  A l v i a n o ,

1 3 5 .

G r i m a l d o  R o b e r t o ,  c o n t e s t a b i l e ,  2 2 .

>. G i r o l a m o ,  d i  P i e t r o ,  8 9 ,  1 0 6 ,  1 7 6 .

»  P i e t r o ,  8 9 .

G r i m a n i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a ,  1 5 1 .

»  A l v i s e  i l  gobbo, f u  c o n s i g l i e r e ,  d e l  C o n s i g l i o  

d e i  X ,  s a v i o  s o p r a  l ’ e s t i m o  d i  V e n e 

z i a ,  q u .  B e r n a r d o ,  9 ,  3 2 7 ,  4 8 6 ,  4 9 2 .

G r i m a n i  A l v i s e ,  d e i  X L  a l  C r i m i n a l e ,  q u .  N i c o l ò ,  2 8 4 ,

4 8 5 ,  4 9 1 .

»  A n t o n i o ,  q u .  G i r o l a m o ,  d i  A n t o n i o  d o g e ,  2 9 3 .

»  A n t o n i o ,  d o g e  d i  V e n e z i a ,  5 ,  6 ,  7 ,  8 ,  9 ,  1 0 ,

1 1 ,  3 0 ,  3 5 ,  3 6 ,  3 7 ,  4 0 ,  4 1 ,  4 2 ,  4 4 ,  6 0 ,

6 2 ,  6 3 ,  6 5 ,  6 6 ,  6 7 ,  6 8 ,  6 9 ,  7 1 ,  7 8 ,  7 9 ,

8 0 ,  8 1 ,  8 2 ,  8 3 ,  8 4 ,  8 5 ,  9 7 ,  9 8 ,  9 9 ,  1 0 0 ,

1 0 1 ,  1 0 3 ,  1 0 4 ,  1 0 8 ,  1 1 5 ,  1 1 6 ,  1 1 7 ,  1 3 0 ,  

1 3 8 ,  1 4 7 ,  1 4 9 ,  1 5 0 ,  1 5 1 ,  1 5 2 ,  1 5 3 ,  1 5 9 ,  

1 6 2 ,  1 6 6 ,  1 7 3 ,  1 7 9 ,  1 8 1 ,  1 8 2 , 1 8 3 , 1 8 4 ,

1 9 9 ,  2 0 0 ,  2 0 7 ,  2 0 8 ,  2 0 9 ,  2 1 0 ,  2 2 7 ,  2 3 3 ,

2 3 7 ,  2 3 9 ,  2 4 8 ,  2 5 1 ,  2 5 2 ,  2 5 3 ,  2 5 4 ,  2 6 4 ,

2 6 5 ,  2 7 0 ,  2 7 6 ,  2 7 8 ,  2 8 5 ,  2 9 1 ,  2 9 2 ,  2 9 5 ,  

3 0 9 ,  3 1 1 ,  3 2 6 ,  3 2 8 ,  3 3 7 ,  3 4 0 ,  3 4 1 ,  3 4 8 ,

3 5 8 ,  3 5 9 ,  3 6 1 ,  3 6 2 ,  3 6 3 ,  3 6 4 ,  3 6 5 ,  3 8 0 ,

3 8 1 ,  3 8 3 ,  3 8 5 ,  3 8 6 ,  3 8 8 ,  3 9 1 ,  3 9 5 , 3 9 7 ,  

3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 0 1 ,  4 0 6 ,  4 0 7 ,  4 2 3 ,  4 4 4 , 4 4 5 ,

4 5 6 ,  4 5 7 ,  4 6 0 ,  4 6 6 ,  4 7 3 ,  4 7 8 ,  4 7 9 ,  4 8 2 ,

4 8 6 ,  4 9 2 .

»  A n t o n i o  ( d i )  p a r e n t i ,  8 ,  1 1 .

»  D o m e n i c o ,  c a r d i n a l e ,  f u  p a t r i a r c a  d i  A q u i -  

l e j a ,  d i  A n t o n i o  d o g e ,  4 0 ,  6 2 ,  6 9 ,  9 8 ,  

1 5 2 ,  1 6 2 ,  1 8 1 ,  2 2 8 ,  3 8 2 ,  4 7 9 .

»  F r a n c e s c o  il  grande, q u .  P i e t r o  da s. Cas- 

siano ,  4 1 ,  6 2 .

»  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  q u .  D o m e n i c o ,  2 8 4 .

»  G i o v a n n i ,  v e s c o v o  d i  C e n e d a ,  6 2 .

»  L e o n a r d o ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e  n e l  

1 5 0 2  ( r i c o r d a t o ) ,  7 9 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  d i  F r a n c e s c o ,  6 1 .

»  M a r c o ,  q u .  G i r o l a m o ,  d i  A n t o n i o  d o g e ,  1 1 ,  

1 0 3 ,  2 9 1 ,  2 9 4 .

»  M a r i n o ,  p a t r i a r c a  d i  A q u i l e j a ,  q u .  G i r o l a 

m o ,  d i  A n t o n i o  d o g e ,  4 0 ,  6 2 .

»  M a r i n o ,  q u .  P i e t r o  da san Cassiano, 4 1 , 6 2 .

»  V e t t o r e ,  q u .  G i r o l a m o ,  d i  A n t o n i o  d o g e ,  1 1 ,  

1 0 3 ,  4 6 6 .

»  V e t t o r e  ( d i )  m o g l i e ,  f i g l i a  d i  G i r o l a m o  G i u 

s t i n i a n i  p r o c u r a t o r e ,  4 6 6 .

»  V i n c e n z o ,  f u  d e ’ P r e g a d i ,  d i  A n t o n i o  d o g e ,  

8 ,  1 1 ,  2 8 ,  4 0 ,  4 4 ,  7 1 .

»  V i n c e n z o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  i l  c o t t i m o  

d i  D a m a s c o ,  c a m e r l e n g o  d e l  C o m u n e ,  

d i  F r a n c e s c o ,  da san Cassiano, 3 5 0 ,  4 9 4 .

»  G i o r g i o  ( c i t t a d i n o ) ,  l a n c i a  s p e z z a t a  d i  s t r a 

d i o t t i ,  3 3 6 .

G r i t t i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n d r e a ,  p r o c u r a t o r e ,  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  c a 

p i t a n o  g e n e r a l e  d e l  m a r e ,  p r o v v e d i t o r e  g e 

n e r a l e  i n  c a m p o ,  1 0 ,  2 9 ,  4 0 ,  4 1 ,  6 2 ,  1 0 0 ,  

1 0 1 , 1 2 2 ,  1 3 0 ,  1 5 9 ,  1 7 3 ,  1 7 7 ,  2 2 4 ,  2 5 1 ,  2 5 2 ,  

2 5 3 ,  2 6 4 ,  2 6 5 ,  2 6 6 ,  2 6 7 ,  2 7 5 ,  2 7 8 ,  2 8 2 ,  2 8 4 ,

2 9 0 ,  2 9 2 ,  2 9 3 . .  3 0 1 ,  3 0 4 ,  3 0 8 ,  3 0 9 ,  3 1 0 ,  3 1 2 ,

3 1 3 ,  3 2 4 ,  3 2 6 ,  3 3 4 ,  3 3 6 ,  3 3 7 ,  3 3 8 ,  3 4 0 ,  3 4 1 ,

3 4 2 ,  3 4 3 ,  3 4 4 ,  3 4 6 ,  3 5 0 ,  3 5 4 ,  3 6 2 ,  3 6 4 ,  3 6 5 ,

3 6 6 ,  3 6 7 ,  3 6 8 ,  3 6 9 ,  3 7 7 ,  3 7 9 ,  3 8 0 ,  3 8 1 ,  3 8 3 ,

3 8 4 ,  3 8 5 ,  3 8 6 ,  3 8 7 ,  3 8 8 ,  3 8 9 ,  3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 0 0 ,
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-1 08 , 4 1 3 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,  4 1 7 ,  4 2 3 ,  4 2 5 ,  4 2 9 ,  4 3 0 ,  

4 3 1 ,  4 3 4 ,  4 3 8 ,  4 3 9 ,  4 4 0 ,  4 4 1 ,  4 1 5 ,  4 4 7 ,  4 4 8 ,  

4 5 5 ,  4 5 6 ,  4 6 5 ,  4 6 6 ,  4 6 8 ,  4 6 9 ,  4 7 0 ,  4 7 1 ,  4 7 8 ,  

4 8 2 ,  4 8 3 ,  4 8 6 ,  4 8 8 ,  4 9 2 ,  4 9 8 .

« r i t t i  P i e t r o  < ? ; ,  3 1 2 .

»  P i e t r o ,  p r o v v e d i t o r e  a l l e  b i a d e ,  q u .  L o r e n z o ,

2 9 4 ,  3 2 8 .

»  L o r e n z o ,  n a t u r a l e  d i  A n d r e a  p r o c u r a t o r e ,  3 5 3 ,

3 9 3 ,  4 4 4 ,  4 9 3 .

G r o s s i n o ,  n u n z i o  d e l  m a r c h e s e  d i  M a n t o v a  a  M i l a n o ,

1 6 7 .

G u a d a g n i  T o m m a s o ,  m e r c a n t e  f i o r e n t i n o  i n  F r a n c i a ,

1 8 8 .

G u a i n o  ' V a i n i i  G u i d o  (Guidaino), c o n d o t t i e r o  d e i  f i o 

r e n t i n i ,  2 8 ,  2 1 3 ,  2 4 1 ,  3 3 0 ,  3 3 4 ,  4 0 1 ,  4 0 5 ,  4 3 0 .  

G u a l t i e r o  (Valtier) C a l o z i o ,  2 2 1 .

G u a r d a  A l f e r i a  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  F e r r a r i  Z a c c a r i a .  

G u b a n a  G i a c o m o ,  c o m m i s s a r i o  p o n t i f i c i o  a  M a n t o v a ,

2 0 3 .

G u b b i o  ( d a )  G e n t i l e ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  4 1 0 .

G u e v a r a  ( d i )  A l f o n s o ,  c o n t e  d i  P o t e n z a ,  1 2 1 ,  1 8 6 ,  4 5 4 .  

G u g l i e l m o ,  o r a t o r e  i n  F r a n c i a  d ’ I n g h i l t e r r a ,  v .  F i t z -  

w i l l i a m .

G u i c c i a r d i n i  ( F r a n c e s c o ) ,  g o v e r n a t o r e  d i  R e g g i o ,  1 2 ,

5 5 ,  9 0 ,  3 6 9 ,  4 9 9 .

»  c o n t e s t a b i l e ,  f r a t e l l o  d e l  g o v e r n a t o r e  d i  

R e g g i o ,  3 0 9 ,  3 7 0 .

G u i c h e  ( d e  l a )  m o n s i g n o r e ,  o r a t o r e  a l  c o n v e g n o  d i  

C a l a i s ,  4 1 9 .

G u i d a i n o ,  v .  G u a i n o  G u i d o .

G u i d a m o ,  c a p i t a n o  d i  S v i z z e r i ,  1 9 1 .

G u i d o  c o n t e ,  v .  R a n g o n i .

G u i d o n e  c a p i t a n o ,  2 6 8 .

G u i d o t t o  V i n c e n z o ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o ,  4 0 7 ,  4 4 2 .

G u i s a  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  L o r e n a .

G u i s a l d o  o  G i r a l d o ,  c a p i t a n o  d i  V a l l e s a n i ,  2 6 8 .  

G u o r g n i s  d o m i n o ,  v .  G r a g n i s .

G u o r o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n g e l o ,  p r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e  i n  D a l m a z i a ,  

q u .  A n t o n i o ,  1 3 5 ,  1 5 6 ,  1 6 6 ,  1 7 5 ,  2 9 9 ,  3 1 5 ,

3 3 9 ,  3 5 9 ,  3 9 3 ,  4 2 1 .

»  G i u s t o ,  p r o v v e d i t o r e  i n  A n f o ,  q u .  P a n d o l f o ,  

1 4 2 ,  1 7 2 ,  1 7 3 ,  3 3 7 ,  4 6 7 ,  4 6 8 .

G u s s o n i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n d r e a ,  d e l l a  G t u n t a ,  q u .  N i c o l ò ,  3 2 8 .  

G u y l f o r d  E n r i c o ,  g r a n d e  s c u d i e r o  d e l  r e  d ’ I n g h i l 

t e r r a ,  4 1 8 .

H

H a l e m a n n  G i o v a n n i ,  s e g r e t a r i o  i m p e r i a l e ,  1 4 3 .

H a l l  b e i ,  s a n g i a c c o  d i  B o s n i a ,  2 4 ,  6 7 ,  2 9 9 ,  3 4 9 ,  3 5 2 ,

4 2 9 ,  4 6 6 ,  4 9 3 .

H a n e t o n  F i l i p p o ,  a u d e n z i e r e  d e l l ’  I m p e r a t o r e  e  s u o  i n 

v i a t o  s t r a o r d i n a r i o  i n  I n g h i l t e r r a ,  7 4 ,  8 0 ,  8 8 ,  9 2 ,  

3 9 2 ,  4 1 8 .

H e c t o r ,  v .  E t t o r e .

H e m a n u e l  G i o v a n n i ,  o r a t o r e  d e l l ’ I m p e r a t o r e  a  R o m a ,

1 3 ,  4 8 ,  1 1 7 ,  1 8 6 ,  2 2 5 ,  2 6 2 ,  2 6 3 ,  3 7 4 .  

H e r m e r f o r f u r  G i o v a n n i ,  c a p i t a n o  d i  M a r a n o ,  6 8 ,  7 5 ,

9 2 ,  1 3 1 .

H e r n a n d e z  d e  C o r d o v a  L o d o v i c o ,  c o n t e  d i  C a b r a ,  d u 

c a  d i  S e s s a ,  1 0 7 .

»  »  d e  V e l a s c o  d o n  P e d r o ,  c o n t e

d e  H a r o ,  c o n t e s t a b i l e  d i  

C a s t i g l i a ,  1 6 ,  9 3 ,  1 0 7 ,  1 8 8 ,  

2 1 4 ,  2 2 3 ,  2 7 3 ,  4 0 3 ,  4 0 4 .

I

I m p e r a t o r e ,  v .  A u s t r i a  ( d i )  C a r l o .

I m p e r o  r o m a n o ,  5 0 5 ,  5 0 6 .

I n f a n t e ,  v .  A u s t r i a  ( d i )  F e r d i n a n d o .

I n g h i l t e r r a  o d  A n g l i a  ( d ’ ) c i o è  r e  d ’ I n g h i l t e r r a ,  v .  

s o t t o  E n r i c o  V i l i .

»  c a s a  r e g n a n t e .

»  r e  E n r i c o  V I I  C r i c o r d a t o ) ,  2 2 5 ,  2 7 4 .

»  r e  E n r i c o  V i l i  T u d o r ,  6 ,  1 0 ,  1 5 ,  1 6 ,  3 2 ,

4 8 ,  5 3 ,  5 4 ,  7 5 ,  8 7 ,  8 8 ,  9 0 ,  9 1 ,  1 0 7 ,

1 0 9 ,  1 5 4 ,  1 8 8 ,  1 9 3 ,  1 9 4 ,  1 9 5 ,  2 1 3 ,  2 1 4 ,

2 2 5 ,  2 2 6 ,  2 6 1 ,  2 6 5 ,  2 7 4 ,  2 9 6 ,  2 9 7 ,  2 9 9 ,  

3 0 0 ,  3 0 6 ,  3 1 9 ,  3 2 0 ,  3 5 6 ,  3 5 7 ,  3 7 4 ,  3 7 6 ,

3 9 2 ,  4 0 4 ,  4 1 8 ,  4 2 0 ,  4 5 1 ,  4 6 6 ,  4 7 1 ,  4 7 3 .  

»  M a r i a ,  f i g l i a  d e l  r e ,  2 1 3 ,  3 0 6 ,  4 0 4 ,  4 5 1 .  

»  c a r d i n a l e ,  v .  W o l s e y .

»  c a n c e l l i e r e ,  v .  T u n s t a l l .

»  g r a n  c i a m b e l l a n o ,  v .  S o m e r s e t  C a r l o .

»  g r a n  s c u d i e r e ,  v .  G u y l f o r d .

»  o r a t o r e  I n  F r a n c i a ,  v .  F i t z w i l l i a m .

»  o r a t o r e  a l l ’ I m p e r a t o r e ,  r e s i d e n t e ,  v .  S p i 

n e l l i  T o m m a s o .

»  o r a t o r e  a l l ’ I m p e r a t o r e  s t r a o r d i n a r i o ,  v .  

W i n g f i e l d .

I n n s p r u c k  ( d i )  C o n s i g l i o  e  r e g g e n t i ,  1 7 ,  4 7 .

J

J a c h o i n o ,  m a e s t r o  d e l l e  a r t i g l i e r i e  i n  P e r s i a ,  2 8 7 .  

J a i t z a  ( d i )  b a n o ,  6 7 .

J o v a  B e r n a r d i n o ,  g a s t a l d o  d e l  D o g e ,  2 9 5 .

»  R o d o l f o ,  v .  M a r m o r a .

J u l i è r s  ( Gilan )  ( d i )  d u c a ,  G i o v a n n i  I I I ,  1 0 8 .

J u s t i ,  v .  G i u s t i .

J u s t i n i a n ,  v .  G i u s t i n i a n i .

K

K n i g h t  G u g l i e l m o  d o t t o r e ,  m e s s o  d e l  r e  d ’ I n g h i l 

t e r r a  i n  F i a n d r a ,  2 2 6 .

L

L a m e t  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  l u o g o t e n e n t e  d e l  d u c a  d i  L o n -  

g u e v i l l e ,  1 5 4 .
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L a n d e s c h i ,  o  d e i  L a n d i ,  f a z i o n e  d i  P i a c e n z a ,  2 8 0 .  

L a n d ò ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  M a r c o ,  f u  c a p i t a n o  d i  C a n d i a ,  q u .  P i e t r o ,  3 7 7 .

»  P i e t r o ,  f u  p o d e s t à  a  P a d o v a ,  f u  s a v i o  d e l  C o n 

s i g l i o ,  c o n s i g l i e r e ,  q u .  G i o v a n n i ,  3 5 ,  7 0 ,

1 6 1 ,  1 6 6 ,  2 3 6 ,  2 7 5 ,  4 9 7 .

L a n g  ( o  L a n c h )  M a t t e o ,  c a r d i n a l e ,  v e s c o v o  d i  S a l t z -  

b u r g ,  l e g a t o  i n  G e r m a n i a ,  2 8 0 .

L a n s o n  o  L a n z o n ,  v .  A l e n c j o n .

L a n z i c h e n e c c h i ,  5 4 ,  5 6 ,  7 5 ,  8 7 ,  8 8 ,  1 1 1 ,  1 2 0 ,  1 2 2 ,

1 5 4 ,  1 6 7 ,  1 7 8 ,  1 9 0 ,  1 9 1 ,  1 9 6 ,  2 0 3 ,  2 4 1 ,  2 4 4 ,  3 1 3 ,  

3 1 6 ,  3 1 7 ,  3 2 0 ,  3 2 1 ,  3 3 0 ,  3 3 4 ,  3 7 2 ,  3 7 6 ,  4 1 9 ,  4 2 3 ,

4 3 5 ,  4 4 5 ,  4 4 8 ,  4 5 0 ,  4 5 1 ,  4 5 2 ,  4 5 6 ,  4 5 7 ,  4 7 0 ,  4 7 2 ,  

4 8 2 ,  4 8 7 .

L a r t a c h i o ,  v .  A r t a c h i o .

L a u t r e c h  ( d i )  v i s c o n t e ,  O d e t t o  d i  F o y s ,  m a r e s c i a l l o  d i  

F r a n c i a ,  l u o g o t e n e n t e  d e l  r e  i n  I t a 

l i a ,  1 0 ,  1 9 ,  2 5 ,  2 7 ,  3 1 ,  3 2 ,  3 6 ,  5 0 ,  

5 1 ,  5 4 ,  6 7 ,  7 7 ,  7 8 ,  8 3 ,  8 6 ,  8 8 ,  9 2 ,  9 3 ,

1 0 2 , 1 0 5 , 1 0 9 , 1 1 0 , 1 1 1 , 1 1 3 , 1 1 5 ,

1 1 8 , 1 1 9 , 1 2 0 , 1 2 1 , 1 2 2 , 1 5 3 , 1 5 6 ,

1 5 7 , 1 5 8 , 1 6 7 , 1 6 8 , 1 7 0 , 1 7 1 , 1 7 2 ,

1 7 3 , 1 7 4 , 1 7 6 , 1 7 7 , 1 8 2 , 1 8 5 , 1 8 7 ,

1 9 0 , 1 9 1 , 2 0 0 , 2 0 1 , 2 0 2 , 2 1 0 , 2 1 2 ,

2 1 3 , 2 1 5 , 2 1 6 , 2 1 7 , 2 1 9 , 2 2 0 , 2 2 2 ,

2 2 9 , 2 3 0 , 2 3 1 , 2 3 3 , 2 3 4 , 2 4 2 , 2 4 3 ,

2 4 4 , 2 4 5 , 2 4 6 , 2 4 7 , 2 4 8 , 2 5 1 , 2 5 2 ,

2 5 3 , 2 5 6 , 2 5 7 , 2 5 8 , 2 5 9 , 2 6 0 , 2 6 4 ,

2 6 5 , 2 6 7 , 2 7 1 , 2 7 2 , 2 7 8 , 2 7 9 , 2 8 0 ,

2 8 1 , 2 8 2 , 2 9 0 , 2 9 8 , 3 0 2 , 3 0 3 , 3 0 4 ,

3 0 5 , 3 0 6 , 3 0 7 , 3 0 9 , 3 1 0 , 3 1 2 , 3 1 3 ,

3 2 1 , 3 2 3 , 3 2 4 , 3 2 5 , 3 2 6 , 3 3 3 , 3 3 8 ,

3 4 0 , 3 4 2 , 3 4 3 , 3 4 4 , 3 4 6 , 3 4 7 , 3 5 0 ,

3 5 4 , 3 5 5 , 3 5 8 , 3 6 3 . 3 6 4 , 3 6 5 , 3 6 6 ,

3 6 7 , 3 6 8 , 3 6 9 , 3 7 2 , 3 8 2 , 3 8 3 , 3 8 4 ,

3 8 5 , 3 8 6 , 3 8 7 , 3 8 8 , 3 8 9 , 3 9 8 , 3 9 9 ,

4 0 0 , 4 0 1 , 4 1 2 , 4 1 3 , 4 1 4 , 4 1 5 , 4 1 6 ,

4-17 , 4 1 8 , 4 2 3 , 4 2 4 , 4 2 9 , 4 3 0 , 4 3 1 ,

4 3 2 , 4 3 4 , 4 3 6 , 4 3 9 , 4 4 0 , 4 4 1 , 4 4 7 ,

4 4 8 , 4 4 9 , 4 5 6 , 4 6 5 , 4 6 8 , 4 6 9 , 4 7 0 ,

4 7 1 , 4 7 2 , 4 7 3 , 4 8 2 , 4 8 3 , 4 8 6 , 4 8 8 ,

4 9 2 , 4 9 3 , 4 9 9 .

»  s u a  m o g l i e ,  C a r l o t t a  d ’  A l b r e t ,  f i g l i a  d i  

G i o v a n n i  c o n t e  d i  R e t h e l ,  s i g n o r e  d i  

O r v a i ,  7 7 .

L e c c e  (Leze) ( d a )  M a r i a n o ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  

s e r v i z i o  d e l  v e n e z i a n i ,  2 9 0 ,  3 2 9 ,  4 4 7 .

L e c c o  ( d i )  c a s t e l l a n o ,  4 8 7 .

L e g i e  o  L e g r e  ( L i e g i ) ,  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  M a r k .

L e n z o  ( d a )  A n n i b a i e ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  1 3 0 ,  1 8 0 ,  2 3 2 ,  3 3 4 ,  4 1 0 ,  4 4 7 .

L e o n a r d o  N .  N .  c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  m e s s o  a  R o m a  d e l  

v i s c o n t e  d i  L a u t r e c h ,  1 8 5 .

L e o n e ,  e b r e o ,  m e d i c o  a  N a p o l i ,  4 5 ,  1 8 6 .

L e o p a r d i  ( d i )  F a l c o n e ,  d a  S a l ò ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i 

z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  3 3 2 ,  3 3 4 ,  3 3 8 ,  3 6 6 ,  4 1 0 .

L e s c u n  [de le Seul) ( d i )  s i g n o r e ,  T o m m a s o  d i  F o y s ,

c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  f r a t e l l o  d e l  v i s c o n t e  d i  L a u t r e c h ,

1 2 ,  1 4 ,  1 9 ,  2 2 ,  2 3 ,  2 5 ,  2 7 ,  3 0 ,  4 9 ,  5 1 ,  5 2 ,  5 4 ,  5 5 ,  

6 3 ,  6 7 ,  7 8 ,  9 0 ,  9 2 ,  9 9 ,  1 1 0 ,  1 1 3 ,  1 1 8 ,  1 2 2 ,  1 5 4 ,  

1 5 7 , .  1 5 8 ,  1 6 7 ,  1 7 1 ,  1 7 4 ,  1 8 5 ,  1 8 7 ,  2 1 0 ,  2 2 4 ,  2 5 2 ,

2 5 9 ,  2 6 0 ,  2 6 1 ,  2 9 0 ,  2 9 2 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 0 5 ,  3 2 5 ,  3 4 5 ,

3 8 5 ,  3 8 9 ,  3 9 0 ,  4 3 0 ,  4 3 6 ,  4 3 9 ,  4 9 9 ,  5 0 0 ,  5 0 1 ,  5 0 2 .  

L e s p a r r e  ( d e )  (Sparo) s i g n o r e ,  A n d r e a  d i  F o y s ,  f r a 

t e l l o  d e l  v i s c o n t e  d i  L a u t r e c h ,  1 9 ,  5 3 ,  1 0 7 ,  1 4 6 ,

2 7 3 ,  3 7 1 .

L e v a  ( d e )  A n t o n i o ,  l u o g o t e n e n t e  d e l  v i c e r é  d i  N a p o 

l i ,  c a p o  d e l l e  g e n t i  d ’ a r m i  s p a g n u o l e  i n  I t a l i a ,  1 5 ,  

4 5 ,  5 6 ,  1 1 2 ,  2 6 2 .

L e z e  ( d a )  M a r i a n o ,  v .  L e c c e .

L e z z e  ( d a )  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  D o n a t o ,  f u  p o d e s t à  e  c a p i t a n o  i n  C a p o d i 

s t r i a ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  P r i a m o ,  1 2 ,  3 4 ,

9 4 ,  3 4 9 ,  3 6 1 ,  4 5 8 .

»  F r a n c e s c o ,  f u  a l  l u o g o  d i  P r o c u r a t o r e  s o p r a  

g l i  a t t i  d e i  s o p r a g a s t a l d i ,  q u .  A l v i s e ,  

3 6 1 .

»  M i c h e l e ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  s a 

v i o  s o p r a  l ’ e s t i m o  d i  V e n e z i a ,  q u .  D o 

n a t o ,  q u .  L u c a  p r o c u r a t o r e ,  3 2 8 .

»  P r i a m o ,  f u  p o d e s t à  e  c a p i t a n o  a  T r e v i s o ,  

q u .  A n d r e a ,  1 2 .  8 3 .

L i b r e t  ( A l b r e t ) ,  v .  N a v a r r a .

L i o n a  g a l e a  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  L i o n ) ,  3 5 4 ,  3 9 3 ,  4 2 1 .  

L i o n ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i r o l a m o ,  f u  s o p r a c o m i t o ,  q u .  P i e t r o ,  2 3 9 ,  2 8 4 .  

»  M a f f i o ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  L o d o v i 

c o ,  3 4 ,  6 1 ,  9 4 ,  1 2 9 ,  2 3 6 ,  2 8 9 ,  4 5 8 .

L i o n  ( d a ) ,  f a m i g l i a  d i  P a d o v a .

»  L o d o v i c o  d o t t o r e ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  P a d o v a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

»  L u c a ,  q u .  G i a c o m o ,  1 4 8 .

L i p p o m a n o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l e s s a n d r o ,  d e i  X L ,  q u .  G i o v a n n i ,  2 3 7 ,  

N .  B .  A  c o l o n n a  2 3 7  è  i n d i c a t o  e r r o 

n e a m e n t e :  Alessandro qu. Francesco. 
»  G i r o l a m o ,  p r o v v e d i t o r e  i n  A s o l a ,  2 2 7 .

»  N i c o l ò ,  d e ’ P r e g a d i  q u .  F r a n c e s c o ,  q u .  

M a r c o  d o t t o r e ,  3 2 7 ,  3 9 7 .

L i p s i l a  L e s t e r g o ,  s a c e r d o t e  g r e c o  a l l ’ E g i n a ,  1 3 2 .  

L i v i a n o ,  v .  A l v i a n o .

L i s  ( d e )  C r i s t o f o r o ,  c a p i t a n o  s p a g n u o l o ,  4 3 3 .

L o d i  ( d a )  B a s s a n o ,  f u o r u s c i t o  d i  M i l a n o ,  2 0 3 .

»  »  M a r i n o ,  f u o r u s c i t o  d i  M i l a n o ,  2 0 3 .

»  ( d i )  g o v e r n a t o r e ,  v .  B o n e v a l .

»  »  v e s c o v o ,  v .  S f o r z a  O t t a v i a n o .

L o d o v i c o  s p a g n u o l o ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ C n i v e r s i t à  d i  P a 

d o v a ,  4 8 4 .

L o d r o n e  ( d i )  c o n t i ,  5 6 .

»  A n t o n i o ,  1 4 2 ,  3 7 0 ,  4 6 7 ,  4 6 8 ;

»  B a t t i s t a ,  5 5 ,  1 4 2 ,  1 7 2 ,  1 7 3 .

»  E t t o r e ,  1 5 6 .

»  G i o r g i o ,  1 5 6 .

»  L o d o v i c o ,  1 4 2 .
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L o d r o n e  N i c o l ò ,  4 6 8 .

»  S e b a s t i a n o ,  5 5 ,  6 4 ,  1 4 2 ,  1 4 3 ,  1 5 8 ,  1 6 9 ,  1 7 3 ,

2 4 1 ,  2 4 2 ,  4 6 8 .

L o n g a v i l a  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  O r l e a n s .

L o n g h e n a  (Longenai ( d a )  P i e t r o ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  1 3 2 ,  1 5 9 ,  1 7 4 ,  2 1 1 ,  2 1 2 ,  2 3 1 ,

2 4 2 ,  3 8 1 ,  4 1 3 ,  4 4 0 .

L o n g o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  4 6 3 .

L o n i g o  ( d a )  T o n i n o ,  v i c e n t i n o ,  3 3 5 .

L o r e d a n ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  s e r e n i s s i m o  P r i n c i p e ,

2 2 8 ,  2 9 4 ,  3 3 0 ,  4 4 5 .

»  A l v i s e ,  f u  a l l a  D o g a n a  d i  m a r e ,  q u .  N i c o l ò ,

2 8 4 .

»  D o m e n i c o ,  d i  M a r c o ,  q u .  D o m e n i c o ,  6 0 ,  6 7 ,

1 0 2 ,  2 0 6 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  d i  M a r c ’ A n t o n i o ,  2 3 7 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  q u .  N i c o l ò ,  da s. Fosca, 
4 0 6 .

»  G i r o l a m o ,  q u .  s e r e n i s s i m o  P r i n c i p e ,  2 2 8 ,  3 3 0 ,

4 4 5 .

»  G i r o l a m o  il grande, q u .  D o m e n i c o ,  2 2 8 .

»  L e o n a r d o ,  f u  d o g e  d i  V e n e z i a ,  ( r i c o r d a t o )

5 ,  8 ,  2 8 ,  3 7 ,  3 8 ,  4 4 ,  8 3 ,  8 4 ,  9 1 ,  9 7 ,  1 0 4 ,

1 1 4 ,  1 3 6 ,  1 9 3 ,  2 6 4 ,  2 7 6 ,  2 8 9 ,  3 3 0 ,  3 8 2 ,  

3 9 8 ,  4 1 2 .

»  L o r e n z o ,  p r o c u r a t o r e ,  s a v i o  s o p r a  i  d a n a r i ,  

s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  q u .  s e r e n i s s i m o  P r i n 

c i p e ,  9 ,  2 8 ,  3 6 ,  4 4 ,  8 1 ,  9 7 ,  1 6 5 ,  1 8 4 ,  2 2 8 ,  

2 7 5 ,  3 3 0 ,  3 6 4 ,  3 8 3 ,  3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 1 2 ,  4 4 5 ,  

4 5 5 ,  4 5 8 ,  4 6 6 ,  4 7 7 .

i) M a r c ’ A n t o n i o ,  f u  c a p i t a n o  a  P a d o v a ,  q u .  

G i o r g i o ,  7 0 ,  2 3 6 ,  4 9 7 .

»  M a r c o ,  p o d e s t à  a  B r e s c i a ,  q u .  D o m e n i c o ,  2 7 5 ,  

3 2 1 ,  3 3 7 ,  4 8 7 .

»  P i e t r o ,  c o n s o l e  i n  A l e s s a n d r i a ,  q u .  M a r c o ,  q u .  

A l v i s e  p r o c u r a t o r e ,  1 3 6 ,  1 3 9 ,  1 4 0 ,  3 3 9 .

»  S a m a r i t a n a ,  b a d e s s a  d e l l a  C e l e s t i a ,  q u .  A l v i 

s e  p r o c u r a t o r e ,  3 3 9 ,  3 9 9 .

»  Z a c c a r i a ,  p r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e  i n  C i p r o ,  c a 

p i t a n o  a  F a m a g o s t a ,  q u .  L u c a ,  q u .  G i a 

c o m o  p r o c u r a t o r e ,  1 1 4 ,  1 2 3 ,  1 2 4 ,  2 8 5 ,  

4 6 2 ,  4 6 3 ,  4 6 4 .

«  M a r c o ,  ( n a t u r a l e ) ,  q u .  B e r n a r d o ,  q u .  s e r e n i s 

s i m o  P r i n c i p e ,  9 7 .

L o r e n a  ( d i )  c a s a  d u c a l e .

»  A n t o n i o ,  d u c a  d i  L o r e n a  e  d i  B a r ,  f i g l i o  

d i  R e n a t o ,  I I ,  2 2 3 ,  2 7 2 ,  2 9 8 ,  3 7 1 ,  4 3 5 .

»  C l a u d i o ,  s i g n o r e  d i  G u i s e ,  1 8 8 ,  4 1 9 .

L o r e n z o  ( d i )  D o m e n i c o ,  f a n t e  d e i  c a m e r l e n g h i  d e l

C o m u n e ,  3 8 0 .

L o r o  ( d a )  F i l i p p o ,  p a d o v a n o ,  3 3 1 .

L o v e r e  ( d a )  G i o v a n n i ,  c o m m i s s a r i o  d e l  m a r c h e s e  d i

M a n t o v a ,  4 8 3 .

L u b i a n a  ( d i )  c a p i t a n o ,  1 2 6 ,  4 6 7 .

L u c c a  N .  N .  v e h e z i a n o  d i m o r a n t e  i u  U n g h e r i a ,  3 1 0 .

L u c c h e s i ,  o  r e p u b b l i c a  d i  L u c c a ,  9 2 .

»  ( d e i )  o r a t o r e ,  i n  F r a n c i a ,  3 3 3 .

L u c c h i n i  ( d i )  M a r c o ,  r a g i o n a t o  n e l  c a m p o  d e i  v e n e -  

n e z i a n i ,  2 9 3 ,  3 3 7 .

»  »  M a r c o  ( d i )  f r a t e l l o ,  e s a t t o r e  a  P a d o v a ,

3 3 7 .

L u c c o  o  L n c a  ( d i )  F r a n c e s c o ,  c o r s a r o ,  4 5 5 .

L u g a n o  ( d a )  G i o v a n n i ,  c a p i t a n o  s v i z z e r o ,  1 6 8 .

L u g o  D o m e n i c o ,  d i  C r o c e t t a  i n  P o l e s i n e ,  1 3 9 .  

L u t r e c h  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  L a u t r e c h .

M

M a c o n ,  v .  C o r e g g i o .

M a d a m a  i l l u s t r i s s i m a  ( d i  F r a n c i a ) ,  v .  F r a n c i a  ( d i )  

L u i s a .

M a g n o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n d r e a ,  c a p i t a n o  a  P a d o v a ,  f u  p o d e s t à  a  V e 

r o n a ,  q u .  S t e f a n o ,  1 3 1 ,  1 6 1 ,  2 3 4 ,  3 3 3 ,  3 3 7 ,  

3 4 1 .

M a g r i s ,  v  G a g n i s .

M a l a s p i n a  G i r o l a m o ,  m a r c h e s e ,  o r a t o r e  d e l l a  c o m u 

n i t à  d i  V e r o n a  a  V e n e z i a ,  4 7 8 .

M a l a t e s t a  s i g n o r ,  v .  B a g l i o n ì .

M a l a t e s t i  ( d e ’ ) G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  o r a t o r e  d e l  m a r c h e 

s e  d i  M a n t o v a  e  V e n e z i a ,  7 ,  8 ,  9 ,  4 1 ,  6 2 ,  2 3 3 ,  2 5 4 ,

4 9 2 .

M a l c o n t o ,  c o r r i e r e  d i  R o m a ,  4 4 .

M a l f a t t o  d o n  C a r l o ,  t i r o l e s e ,  2 4 3 ,  2 4 4 .

M a l i p i e r a  n a v e ,  ( c i o è  d e i  M a l i p i e r o ) ,  6 3 ,  3 0 9 ,  3 6 2 .  

M a l i p i e r o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .

S t e f a n o  p r o c u r a t o r e ,  2 3 6 .

»  A n d r e a ,  f u  c o n t e  a  Z a r a ,  q u .  M a t t e o ,  2 6 9 .  

»  C i p r i a n o ,  q u .  G i r o l a m o ,  2 8 5 .

»  F a n t i n o ,  q u  F r a n c e s c o ,  1 8 4 .

»  G a s p a r o ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  p r o v 

v e d i t o r e  s o p r a  l e  a c q u e ,  q u .  M i c h e l e ,  

4 0 , 4 1 , 7 0 ,  7 1 ,  1 7 7 ,  1 8 4 ,  1 9 6 ,  2 0 6 ,  3 0 9 ,

3 2 9 ,  3 9 7 ,  4 5 7 .

»  G i o v a n n i ,  q u .  P a o l o ,  da s. Maria Formo
sa, 4 9 8 .

»  G i r o l a m o ,  q u .  F r a n c e s c o ,  2 9 4 ,  3 9 7 .

»  M a r c o ,  p o d e s t à  d i  A d r i a ,  3 6 3 ,  3 8 1 ,  4 2 1 .

»  M a r c o ,  q u .  M a r i n o ,  3 9 7 .

»  M i c h e l e ,  q u .  G i a c o m o ,  q u .  D a r i o ,  3 3 9 ,  3 4 0 .  

»  P i e t r o ,  q u .  M i c h i e l e ,  3 0 9 .

M a l v a s i a  o  M o n e m b a s i a  ( d i )  v e s c o v o  ( A r s e n i ) ,  2 2 7 .  

M a l v e z z i  ( d i )  G i a c o m o ,  c i t t a d i n o  b r e s c i a n ,  3 3 7 .  

M a l v i c i n o  P i e t r o  F r a n c e s c o ,  p i a c e n t i n o ,  1 8 7 ,  2 0 0 .  

M a n a s s i  G i o r g i o ,  c a p o  d i  s t r a d i o t t i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  3 9 5 .

»  T e o d o r o ,  c a p o  d i  s t r a d i o t t i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  3 3 5 .

M a n f r e d i  ( d i )  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i 

z i o  d e i  v e n e z i a n i  i n  C i p r o ,  1 2 4 .

M a n f r e d o ,  c o r r i e r e  d i  R o m a ,  6 7 .
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M a n f r o n e  G i o v a n n i  P a o l o ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  

v e n e z i a n i ,  3 1 ,  1 3 2 ,  1 4 1 ,  2 1 1 ,  2 1 2 ,  2 3 1 ,

2 4 2 ,  2 4 3 ,  2 5 5 ,  3 6 9 ,  3 8 8 ,  4 0 9 .

»  G i u l i o ,  d i  G i a n  P a o l o ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  

d e i  v e n e z i a n i ,  1 3 2 ,  2 3 1 ,  2 8 1 ,  3 8 8 ,  4 0 9 ,

4 8 9 .

M a n o l e s s o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  d e i  X L  a l  C r i m i n a l e ,  d i  

F r a n c e s c o ,  4 8 5 ,  4 9 1 .

M a n t o v a  ( d i )  m a r c h e s e ,  o r a t o r i  e c c .  v .  G o n z a g a .

»  »  G a b i n o ,  v .  C a p o .

»  »  M a r c o ,  p r o f e s s o r e  n e l l ’ U n i v e r s i t à  d i  P a 

d o v a ,  4 8 4 .

M a r a n o  l a g u n a r e  ( d i )  c a p i t a n o  t e d e s c o ,  v .  H e r m e r -  

f o r f u r .

M a r c e l l o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

«  A n t o n i o ,  b a i l o  a  C o r f ù ,  3 3 6 .

»  A n t o n i o ,  d a  C h e r s o ,  f u  g e n e r a l e  d e i  M i n o r i  

o s s e r v a n t i ,  v e s c o v o  d i  C i t t a n u o v a ,  3 9 8 .

»  B e r n a r d o ,  p o d e s t à  a  V e r o n a ,  q u .  A n d r e a ,  

9 9 ,  1 0 2 ,  1 2 1 ,  1 3 0 ,  1 8 3 ,  2 * 8 ,  2 9 1 ,  4 3 3 ,

4 7 8 ,  4 8 7 .

»  D o n a t o ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  s a v i o  s o p r a  l a  t a s 

s a z i o n e  d e l l a  c i t t à ,  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  

d e i  X ,  q u .  A n t o n i o ,  2 3 t5 ,  3 2 7 ,  4 9 4 ,  4 9 8 .

»  G i a c o m o  A n t o n i o  c a p i t a n o  g e n e r a l e  d e l  

m a r e  ( r i c o r d a t o ) ,  4 3 7 .

»  G i a c o m o ,  d i  B e r n a r d o ,  2 9 1 .

»  G i o v a n n i ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .  

A n d r e a ,  3 2 8 ,  3 6 1 ,  4 2 5 .

»  N i c o l ò  d o g e  ( r i c o r d a t o ) ,  2 9 4 .

»  P i e t r o ,  d e l l a  G i u n t a ,  q u .  G i a c o m o ,  3 2 7 .

»  P i e t r o ,  f u  c a p i t a n o  a  V e r o n a ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  

p o d e s t à  a  P a d o v a ,  q u .  G i a c o m o  A n t o n i o  

c a v a l i e r e ,  9 9 ,  1 0 3 ,  1 2 9 ,  1 5 7 ,  1 6 5 ,  1 8 4 .

»  V a l e r i o ,  f u  s a v i o  a  t e r r a  f e r m a ,  q u .  G i a c o 

m o  A n t o n i o  c a v a l i e r e ,  3 4 ,  9 4 ,  1 2 9 ,  1 3 0 ,  

2 3 6 ,  4 5 8 ,  4 9 7 .

M a r c h i a ,  v .  M a r k .

M a r e s c o t t i  S f o r z a ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  3 1 ,  1 2 1 ,  1 3 7 ,  2 2 1 ,  2 3 3 ,  2 4 3 ,  4 1 0 .

M a r i a  G u g l i e l m o ,  v .  M a r i n .

M a r i a n i  o  M a r i o n i  D o m e n i c o  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  V e r o n a  a  V e n e z i a ,  4 7 8 ,  4 7 9 .

M a r i g n y  ( d i j  s i g n o r e ,  G i o v a n n i  d e  S a i n s ,  o r a t o r e  s t r a 

o r d i n a r i o  d i  F r a n c i a  i n  I n g h i l t e r r a ,  2 0 .

M a r i n  ( d i )  A l v i s e  ( c i t t a d i n o ) ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o  r e s i 

d e n t e  a  M i l a n o  p r e s s o  i l  L u o g o t e n e n t e  d i  

F r a n c i a ,  1 0 ,  1 1 ,  2 2 ,  2 3 ,  3 0 ,  3 6 ,  4 0 ,  4 8 ,  5 1 ,  

6 3 ,  6 7 ,  7 6 ,  7 8 ,  8 6 ,  8 7 ,  9 2 ,  1 0 2 ,  1 0 4 ,  1 1 0 ,

1 1 1 ,  1 1 8 ,  1 2 1 ,  1 2 2 ,  1 3 0 ,  1 5 3 ,  1 5 7 ,  1 6 7 ,  1 6 8 ,

1 7 0 ,  1 7 3 ,  1 7 5 ,  1 7 6 ,  1 7 7 ,  1 8 7 ,  1 9 1 ,  1 9 6 , 2 0 0 ,

2 0 1 ,  2 0 9 ,  2 1 0 ,  2 1 5 , 2 1 6 ,  2 1 7 ,  2 2 0 ,  2 2 8 / 2 2 9 ,  

2 3 0 ,  2 4 6 ,  2 4 7 ,  2 4 8 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 7 1 ,  2 7 2 ,  2 8 5 ,  

2 9 2 ,  3 0 4 ,  3 0 5 ,  3 1 0 ,  3 1 2 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 3 3 ,  3 3 6 ,

3 4 6 ,  3 6 7 ,  3 6 8 ,  4 1 2 ,  4 1 6 ,  4 2 3 ,  4 3 2 ,  4 3 5 ,  4 4 1 ,  

4 4 8 ,  4 4 9 ,  4 8 5 ,  4 8 6 , ^ 4 9 3 ,  4 9 8 .

2 Di arii d i M. S a n u to .  —  Tom. XXXI.

- M a r i n  (Maria) G u g l i e l m o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  

v e n e z i a n i ,  2 4 ,  4 1 2 .

M a r k  ( d e  l a )  E b e r a r d o ,  v e s c o v o  d i  L i e g i ,  c a r d i n a l e ,  

4 7 ,  2 6 0 ,  2 9 6 ,  3 7 1 ,  3 9 2 .

»  »  R o b e r t o  I I , d u c a  d i  B o u i l l o n , s i g n o r e d i S e  

d a n ,  7 ,  1 6 ,  1 9 ,  1 0 9 ,  1 1 0 ,  2 7 3 ,  2 9 6 ,  

2 9 7 ,  3 0 0 ,  3 0 7 , 3 1 8 ,  3 1 9 ,  3 7 0 ,  3 7 1 ,  3 7 3 ,

4 1 7 ,  4 1 8 ,  4 7 3 .

»  »  s u a  m o g l i e ,  4 1 7 .

»  »  G i o v a n n i  o  J a n u s ,  s i g n o r e  d i  3 a m e t s ,  f i 

g l i o  d i  R o b e r t o  I I ,  1 9 .

»  »  R o b e r t o  I I I ,  f i g l i o  d i  R o b e r t o  I I ,  s i g n o r e  

d i  F l e u r a n g e s  ( Monsignor de Fara- 
gies, o  Fluanges), 1 6 ,  4 1 7 ,  4 7 3 .

M a r m o r a  o  M e m o r a d a  R o d o l f o ,  ( d e t t o  a n c h e  J o v a  a  

c o l o n n a  3 4 7  e  C l a u d i o  a  c o l o n n a  4 4 7 ) ,  4 9 , 1 7 2 ,  2 1 9 ,

2 5 6 ,  3 2 5 ,  3 4 7 , 3 6 7 ,  3 6 8 , 3 9 1 , 4 1 5 , 4 3 1 , 4 3 2 , 4 4 7 ,  4 9 3 .

M a r t i n e n g o ,  f a m i g l i a  c a s t e l l a n a  i n  L o m b a r d i a ,  p a t r i 

z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n t o n i o ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  q u .  B e r n a r d i n o ,  1 3 2 ,  2 3 1 ,  

3 8 4 ,  4 0 9 ,  4 3 3 .

»  B a t t i s t a ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,

2 9 1 ,  3 0 8 ,  3 0 9 ,  3 2 5 ,  3 2 8 ,  3 7 0 ,  3 8 0 ,

4 0 2 ,  4 1 0 ,  4 1 1 ,  4 5 7 ,  4 7 2 .

»  C a m i l l o ,  d e t t o  il Contino, d e l  q u .  V e t 

t o r e  c o n t e  d i  V i l l a c h i a r a ,  1 3 2 ,  1 3 3 ,  

1 4 0 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 7 4 ,  2 0 1 ,  2 3 1 ,  4 0 9 .

»  C e s a r e ,  q u .  G i o r g i o ,  3 3 9 ,  3 8 0 .

»  G a b r i e l e ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  3 7 7 .

»  V e t t o r e ,  p o d e s t à  i n  V a l c a m o n i c a ,  3 9 1 ,

4 3 3 ,  4 8 3 .

»  v .  V i l l a c h i a r a .

M a r t i n i  ( d e )  N .  N .  c a v a l i e r e  g e r o s o l i m i t a n o ,  2 3 5 .

M a r t i n o ,  f r a t e  d o m e n i c a n o  d e ’ s s .  G i o v a n n i  e  P a o l o  d i  

V e n e z i a ,  2 9 .

»  N .  N .  4 9 .

M a r z e l o ,  v .  M a r c e l l o .

M a s e i e r  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  M é z i è r e s .

M a s s e r  F r a n c e s c o ,  s e g r e t a r i o  d e l l ’ o r a t o r e  v e n e t o  i n  

U n g h e r i a ,  1 5 3 ,  1 6 0 ,  2 6 1 ,  3 1 0 ,  4 2 6 .

M a t t o  B a t t i s t a ,  d i  G i o v a n n i ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  

d e i  v e n e z i a n i ,  3 7 9 .

M a t t o  (rectius M a t t e o )  G i o v a n n i ,  s e g r e t a r i o  d e l  c a r d i 

n a l e  M e d i c i ,  v .  M e d i c i .

M a t t o  G i o v a n n i ,  d e t t o  il Matto di Brianta, 2 3

M a u r e s i  A n d r e a ,  c a p o  d i  f a n t i  i n  C i p r o ,  1 2 3 ,  4 6 2 ,  4 6 3 .

M a u r o c e n o ,  v .  M o r o s i n i .

M a x i n o  c a p i t a n o ,  v .  F o r n o .

M a x i t r e s  m o n s i g n o r e ,  v .  M é z i è r e s .

M e d i c i  ( d e )  c a s a  p r i n c i p a l e  d i  F i r e n z e ,  e  f a z i o n e ,  2 1 ,

3 0 6 ,  4 4 2 .

»  C a t t e r i u a ,  f i g l i a  d i  L o r e n z i n o ,  2 6 1 .

»  G i o v a n n i  (Zanin), c o n d o t t i e r o  d e l  P a p a ,  

%  2 1 ,  2 8 ,  3 2 ,  2 1 2 ,  3 2 3 ,  3 3 0 ,  3 9 0 .

37
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M e d i c i  ( d e )  G i u l i o ,  c a r d i n a l e  p r e t e  d e l  t i t o l o  d i  s a n  

L o r e n z o  i n  D a m a s o ,  1 0 ,  1 3 ,  2 0 ,  2 1 ,  3 1 ,

6 0 ,  6 4 ,  8 5 ,  9 7 ,  1 0 6 ,  1 1 6 ,  1 1 7 ,  1 1 9 ,  

1 4 2 ,  1 7 2 ,  1 8 8 ,  2 3 8 ,  3 1 6 ,  3 1 7 ,  4 0 0 ,  4 4 1 ,  

4 5 3 ,  4 6 8 .

»  N .  N .  v e s c o v o  d e l  Z a n t e  e  C e f a l o n i a ,  4 5 3 .  

»  L o r e n z o ,  p a d r e  d i  L e o n e  X ,  1 2 ,  6 9 .

»  G i o v a n n i  M a t t e o ,  s e g r e t a r i o  d e l  c a r d i n a l e  

d e ’ M e d i c i ,  3 1 6 .

M e h e m e t  b e g ,  c a p i t a n o  t u r c o ,  3 8 .

M e l o  G i o r g i o ,  p a d r o n e  d i  g r i p p o ,  2 3 8 .

M e m e t t a  b e i  C h a l o b e i ,  f u  s a n g i a c c o  d i  B o s n i a ,  8 5 .  

M e m m o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A r s e n i ,  p o d e s t à  i n  A s o l o ,  1 3 5 .

»  F r a n c e s c o ,  q u .  N i c o l ò ,  4 4 .

»  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  p o d e s t à  e  c a p i t a n o  a  B a s -  

s a n o ,  1 3 5 ,  2 5 0 .

»  M i c h e l e ,  f u  d e l l a  G i u n t a ,  q u .  A n t o n i o ,  9 .

»  P i e t r o ,  f u  c a m e r l e n g o  i n  C a n d i a ,  q u .  N i c o 

l ò ,  2 8 4 .

n  S i l v e s t r o ,  f u  a l l o  R a g i o n i  n u o v e ,  d i  M i c h e l e ,  6 1 .  

M e m o r a n s i ,  v .  M o n t m o r e n c y .

M e m o r a d a  ( d i )  R o d o l f o , v .  M a r m o r a .

M e r c a n t i  f r a n c e s i  a  N a p o l i ,  1 8 6 .

»  f r a n c e s i  i u  S i c i l i a ,  2 6 3 ,  3 7 5 ,  4 5 5 .

»  f r a n c e s i  a  R o m a ,  1 0 5 .

»  f i o r e n t i n i  i n  F r a n c i a ,  9 3 ,  1 1 6 .

»  g e n o v e s i  a  N a p o l i ,  1 8 6 ,  4 5 4 .

»  g e n o v e s i  a  R o m a ,  1 0 5 ,  1 7 2 .

»  g e n o v e s i  i n  S i c i l i a ,  2 6 3 ,  3 7 5 ,  4 5 5 .

»  g e n o v e s i  i n  S p a g n a ,  3 0 8 .

»  l o m b a r d i  i n  S i c i l i a ,  2 6 3 ,  3 7 5 ,  4 5 5 .

»  l o m b a r d i  a  R o m a ,  1 0 5 .

»  m i l a n e s i  a  R o m a ,  1 7 2 .

»  m i l a n e s i  a  N a p o l i ,  1 8 6 ,  4 5 4 .

»  v e n e z i a n i  i n  B a r b e r i a ,  4 6 ,  1 2 7 .

»  • v e n e z i a n i  a  C o s t a n t i n o p o l i ,  4 4 3 ,  4 9 6 .

»  v e n e z i a n i  i n  E g i t t o ,  1 9 5 .

»  v e n e z i a n i  i n  S o r i a ,  1 0 3 ,  1 1 4 ,  1 2 4 ,  1 2 5 ,  1 9 5 ,

4 4 3 ,  4 6 3 .

M e r c u r i o  c o n t e ,  v .  B u a .

M e r i g i  ( d e )  S c i p i o n e ,  d i  R a v e n n a ,  3 8 1 .

M e s a  ( d e )  B e r n a r d o ,  v e s c o v o  d i  B a d a i o z ,  o r a t o r e  i m 

p e r i a l e  i n  I n g h i l t e r r a ,  1 9 3 ,  1 9 4 ,  2 2 5 ,  4 1 8 ,  4 1 9 .  

M é z i e r è s  (Maxistres, Masejer, Naxares) ( d i )  m o n s i 

g n o r e ,  c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  3 7 0 ,  3 7 3 ,  4 1 8 .

M i a r . i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i o v a n n i ,  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .  G i a 

c o m o ,  1 6 6 ,  3 1 3 ,  3 3 9 ,  3 8 3 ,  3 8 4 ,  4 9 7 .  

M i c h a l o g l i  s a n g i a c c o ,  c a p i t a n o  t u r c o ,  9 9 .

M i c h e l e ,  c o n t e s t a b i l e  a  B r e s c i a ,  3 3 4 .

M i c h e l i n o  G i o v a n n i  A n d r e a ,  d i  A s o l a ,  1 3 5 .

M i c h i e l a  g a l e a  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  M i c h i e l ) ,  3 1 2 ,

3 5 4 ,  3 5 8 .

M i c h i e l ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n g e l o ,  p a t r o n o  d i  u n a  g a l e a  d i  B e y r u t h ,  

q u .  G i r o l a m o ,  q u .  A n g e l o  d o t t o r e ,  l i ^ ) .

M i c h i e l  F e d e r i c o ,  c a p o  d e l  X L ,  d i  G i o v a n n i ,  1 2 8 .

»  F r a n c e s c o ,  q u .  G i r o l a m o ,  q u .  A n g e l o  d o t t o 

r e ,  2 8 8 .

»  G i a c o m o ,  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  s a v i o  s o 

p r a  l a  t a s s a z i o n e  d e l l a  c i t t à ,  q u .  T o m 

m a s o ,  3 1 3 ,  3 3 9 ,  3 6 0 ,  3 8 3 ,  3 8 4 .

»  G i o v a n n i ,  q u  D o n a t o ,  1 0 3

»  L e o n a r d o ,  f u  c a p i t a n o  a  Z a r a ,  f u  d e ’ P r e g a 

d i ,  q u .  M a f f i o ,  7 0 .

»  L o d o v i c o ,  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  p a g a t o r e  i n  c a m 

p o ,  q u  P i e t r o ,  da san Polo, 3 0 ,  2 8 3 ,  2 8 4 ,  

2 8 5 ,  2 9 3 ,  3 3 7 ,  3 4 4 ,  3 4 6 ,  3 5 5 ,  3 8 7 ,  4 0 9 .

»  N i c o l ò  d o t t o r e ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  

q u .  F r a n c e s c o ,  2 3 5 ,  2 9 4 ,  3 2 7 ,  3 6 0 .

»  N i c o l ò ,  q u .  F r a n c e s c o ,  2 7 6 , 3 1 1 .

»  N i c o l ò  p r o c u r a t o r e  ( r i c o r d a t o ) ,  4 1 .

»  N .  N . ,  b a d e s s a  d i  s .  Z a c c a r i a ,  2 7 6 .

»  T o m m a s o ,  f u  p a g a t o r e  i n  c a m p o ,  q u .  P i e 

t r o ,  2 8 3 .

»  V e t t o r e ,  c a p i t a n o  a  B r e s c i a ,  q u .  M i c h e l e ,  2 7 5 ,  

3 2 1 ,  4 8 7 ,  4 9 4 .

»  V i n c e n z o ,  q u .  N i c o l ò  p r o c u r a t o r e ,  3 1 6 .  N B .  A  

c o l o n n a  2 7 5 ,  ò  e r r o n e a m e n t e  c h i a m a t o  

Capello.
M i l a n e s e  F r a n c e s c o ,  c a p i t a n o  d i  v e n t u r a ,  5 4 .

M i l a n o  ( d a )  D o n a t o ,  u o m o  d ’ a r m i  d i  T e o d o r o  T r i -  

v u l z i o ,  3 3 7 .

»  ( d i )  d u c h e t t o ,  v .  S f o r z a .

»  ( d i )  g e n t i l u o m i n i ,  8 6 .

»  ( d i )  S e n a t o ,  4 4 9 .

M i n i o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  L o r e n z o ,  d e i  X L  a l  C r i m i n a l e ,  q u .  A l m o r ò ,

2 3 6 ,  4 7 6 .

»  L u c a ,  a v v o c a t o ,  q u .  N i c o l ò ,  2 3 6 .

»  M a r c o ,  o r a t o r e  a l  G r a n  T u r c o ,  q u .  B a r t o l o 

m e o ,  2 4 ,  3 0 ,  3 3 ,  5 8 ,  7 8 ,  8 2 ,  8 5 ,  8 6 ,  9 3 ,

9 9 ,  1 0 4 ,  1 1 4 ,  1 3 6 ,  1 6 5 ,  2 3 7 ,  2 3 8 ,  2 3 9 ,  2 4 0 ,  

2 9 5 ,  3 1 2 ,  3 5 4 ,  3 5 8 ,  4 9 1 ,  4 9 6 .

M i n o t t o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i o v a n n i ,  f u  a l  l u o g o  d i  P r o c u r a t o r e  s o p r a  

g l i  a t t i  d e i  S o p r a g a s t a l d i ,  q u .  G i a c o m o ,

2 7 5 ,  3 2 8 .

M i r a n d o l a  ( d e l l a )  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  v .  P i c o .

M i r a v a i ,  c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  v .  B o n e v a l

M i s a c h i  A d r i a n o ,  c a p o  d i  s t r a d i o t t i  a  N a p o l i ,  4 2 0 .

»  C o s t a n t i n o ,  c a p o  d i  s t r a d i o t t i  a  N a p o l i ,  4 2 0 .

M i s a n i  A l v i s e ,  p r i g i o n i e r o  a  V e n e z i a ,  4 4 .

M o c e n i g o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e  c a v a l i e r e ,  f u  p r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e  

i n  c a m p o ,  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  

T o m m a s o ,  8 ,  2 9 ,  4 2 ,  1 6 1 ,  1 6 3 ,  1 6 4 ,  2 2 8 ,

3 0 9 ,  3 1 3 ,  3 8 4 .

»  A n d r e a  d o t t o r e ,  f u  d e ’ P r e g a d i ,  d i  L e o n a r d o  

q u .  s e r e n i s s i m o  P r i n c i p e ,  2 3 5 ,  2 9 1 ,  3 8 3 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  q u .

L e o n a r d o ,  q u  T o m m a s o  p r o c u r a t o r e ,  

4 0 6 .
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M o c e n i g o  L e o n a r d o ,  f u  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  s a v i o  s o 

p r a  i  d a n a r i ,  q u .  S e r e n i s s i m o  P r i n c i p e ,

3 5 ,  6 2 ,  2 7 5 .

»  N i c o l ò ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  F r a n c e s c o ,  2 3 6 ,

3 6 0 .

»  P i e t r o ,  p o d e s t à  e  c a p i t a n o  i n  C a p o d i a t r i a ,  

q u .  F r a n c e s c o ,  1 2 6 ,  1 3 4 ,  1 3 5 ,  1 7 6 ,  3 1 1 ,

3 3 7 .

»  T o m m a s o ,  s a v i o  a  t e r r a f e r m a ,  d i  L e o n a r 

d o  q u  s e r e n i s s i m o  P r i n c i p e ,  1 0 ,  1 1 , 2 9 ,

3 6 ,  1 9 8 ,  2 0 6 ,  2 0 8 ,  2 2 7 ,  2 3 0 ,  2 6 4 ,  2 6 5 ,  

3 7 5 ,  3 7 8 ,  4 3 6 ,  4 4 3 ,  4 7 7 ,  4 9 1 .

M o d e n a  ( d à )  P i e t r o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  1 2 4 .

M o l d a v i a  ( d i )  v o i v o d a ,  3 4 8 ,  3 5 2 ,  4 3 5 .

»  s u o  f r a t e l l o ,  4 3 5 .

M o l i n  ( d a ) ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  p r o c u r a t o r e ,  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  

q u .  N i c o l ò  p r o c u r a t o r e ,  3 5 ,  4 1 ,  4 2 ,  6 8 ,

1 8 2 ,  2 7 5 ,  2 8 9 ,  4 2 5 ,  4 5 8 ,  4 5 9 ,  4 7 9 .

»  A n d r e a ,  c a p i t a n o  d e l l e  g a l e e  d i  B e y r u t h ,  

q u .  M a r i n o ,  1 9 7 .

»  F i l i p p o ,  p r o v v e d i t o r e  d e l  C o m u n e ,  1 3 9 ,  4 9 1 .  

»  G i o r g i o ,  p o d e s t à  a l l a  B a d i a ,  1 3 9 ,  4 9 3 .

»  G i o v a n n i ,  q u .  M a r i n o ,  4 6 4 .

»  G i r o l a m o ,  q u .  M a r i n o ,  1 8 2 ,  3 3 6 .

»  L o d o v i c o ,  f u  c o n s i g l i e r e  n e l  1 5 0 2  ( r i c o r 

d a t o ) ,  7 9 .

»  L o r e n z o ,  q u .  B e r n a r d o ,  4 5 9 .

M o t n p e n s a n ,  v .  M o n t p é s a t .

M o n a c h e  d i  V e n e z i a .

»  c o n v e n t u a l i  d i  V e n e z i a ,  3 1 1 ,  3 4 0 ,  3 8 4 ,  3 8 5 ,

3 9 8 ,  4 2 3 ,  4 2 4 ,  4 4 6 .

»  c o n v e n t u a l i  d i  s .  C h i a r a  d i  V e n e z i a ,  1 6 2 ,

2 7 7 .

»  d e l l a  C e l e s t i a ,  2 7 6 ,  3 4 0 .

»  d e l l e  V e r g i n i ,  2 7 6  ,  2 7 7 ,  3 4 0 .

»  d i  s  G i o v a n n i  L a t e r a n o ,  2 7 6 .

»  d i  s .  M a r t a ,  2 7 6 .

»  d i  s .  Z a c c a r i a ,  2 7 6  , 2 7 7 .

»  o s s e r v a n t i  d i  V e n e z i a ,  1 6 2 ,  3 9 8 ,  4 2 4 ,  4 2 5 ,

4 4 6 .

»  d i  s .  A n t o n i o  p e l l e g r i n o ,  d i  P a d o v a ,  4 7 5 .

»  d i  8 . M a t t e o  d i  P a d o v a ,  4 7 5 .

M o n e t a r i  f a l s i  p r o c e s s a t i  a  V e n e z i a ,  6 3 ,  4 0 7 .  

M o n f a l c o n e  ( d i )  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à ,  1 3 3 .  

M o n f o r t  ( d i ;  d u c a ,  v .  N o r t h f o l k .

M o n t a g n a n a  ( d i )  c o m u n i t à ,  6 5 ,  6 6 ,  6 7 .

»  »  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à ,

6 5 ,  6 7 .

M o n t a g n i n  ( M o n t i g n y ? )  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  f i a m m i n g o ,

1 0 7 .

M o n t a l t o  ( d i )  c o n t e  L o d o v i c o ,  2 6 2 ,  4 2 0 ,  4 2 1 ,  4 5 4 .

»  d u c a  ( d e l l a  c a s a  d ’A r a g o n a ) ,  4 5 .

»  d u c h e s s a ,  4 5 ,  1 8 6 .

M o n t a n a r i  P i e t r o  F r a n c e s c o ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  V e r o n a ,  4 7 9 .

M o n t e  A l t o ,  v .  C a s t e l l a n o .

M o n t e  ( d a l )  P i e t r o ,  c o n t e ,  4 1 4 .

»  F r a n c e s c o ,  c o n t e ,  4 3 0 .

M o n t e l a g o ,  c a p i t a n o  s v i z z e r o ,  1 9 1 .

M o n t e  d i  P i e t à  d i  P a d o v a ,  2 3 4 .

M o n t e s a n  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  M o n t p é s a t .  

M o u t m o r e n c y  ( Memoratisi) F r a n c e s c o  ( i l  g i o v a n e ) ,  s i 

g n o r e  d i  R o c h e f o r t ,  2 7 ,  4 1 7 .

M o l i t o r i o  ( d i )  c o n t e ,  v .  F r a n c h i .

M o n t p é s a t  ( d e )  s i g n o r e  (Mompensan, Montesan) ,  A n 

t o n i o  D e 3 p r e z ,  g e n t i l u o m o  d i  c a m e r a  d e l  r e  d i  

F r a n c i a ,  o r a t o r e  s t r a o r d i n a r i o  I n  I n g h i l t e r r a ,  1 8 8 ,

1 9 4 .

M o r a n d i  ( d i )  G i o v a n n i ,  n o t a r o  d e l l a  c u r i a  p a t r i a r c a l o  

d i  V e n e z i a ,  3 8 6 .

M o r e  F i l i p p o ,  p r e p o s t o  d i  E r l a u ,  o r a t o r e  s t r a o r d i n a 

r i o  d i  U n g h e r i a  a  V e n e z i a ,  7 ,  9 ,  1 1 ,  2 9 ,  3 6 ,

3 7 ,  3 9 ,  4 1 ,  0 0 ,  6 2 ,  6 3 ,  0 7 ,  1 0 3 ,  1 6 0 ,  1 0 2 ,

1 6 5 ,  1 0 6 ,  1 7 9 ,  1 9 7 ,  2 6 5 ,  2 6 6 ,  4 2 8 ,  4 3 6 ,  4 3 7 ,  

4 8 2 .

»  F i l i p p o  ( d i )  s e g r e t a r i o ,  1 6 5 .

»  T o m m a s o  (Moro), s e g r e t a r i o  d e l  r e  d ’ I n g h i l 

t e r r a ,  2 2 6 ,  3 2 0 .

M o r e l l o  C i p r i a n o ,  f r a t e  d i  N a p o l i ,  1 5 .

»  F r a n c e s c o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .

M o r e o  F r a n c e s c o ,  f u  o r a t o r e  d i  C i p r o  a  V e n e z i a ,  3 3 9 .  

M o r e t a  ( l a ) ,  v .  M o t t a .

M o r e t o ,  c a p i t a n o ,  4 3 3 .

M o r e x i n i ,  v .  M o r o s i n i

M o r i a n i  G i r o l a m o ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o ,  4 6 0 .

M o r o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G a b r i e l e  c a v a l i e r e ,  f u  p r o v v e d i t o r e  a l  S a l e ,  f u  

d e ’ P r e g a d i ,  q u .  A n t o n i o ,  4 3 ,  7 0 ,  9 9 ,  2 3 0 ,

2 3 5 ,  3 2 7 ,  3 6 0 .

»  G i o v a n n i ,  c a p i t a n o  d e l l e  g a l e e  b a s t a r d e ,  d e l l a  

G i u n t a ,  q u .  D a m i a n o ,  9 ,  4 9 7 .

»  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  p o d e s t à  a  M o n f a l c o n e ,  1 S 3 .  

»  M a r c o ,  f u  c a p o  d e i  X L ,  2 3 7 .

»  S a n t e ,  d o t t o r e ,  f u  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  M a r i n o ,  2 3 5 .  

»  S e b a s t i a n o ,  l u o g o t e n e n t e  i n  C i p r o ,  q u .  D a m i a 

n o ,  1 1 4 ,  1 2 2 ,  1 2 3 ,  1 2 4 ,  2 8 5 ,  2 8 8 .

»  T o m m a s o ,  c a p i t a n o  a  V i c e n z a ,  q u .  A l v i s e ,  1 2 7 ,  

2 4 0 ,  3 3 7 .

M o r o  ( i l )  c o r s a r o  t u r c o ,  1 2 6 ,  1 3 8 ,  1 5 6 ,  2 3 8 ,  3 5 3 .

»  T o m m a s o  i n g l e s e ,  v .  M o r e .

M o r o n e  F r a n c e s c o ,  f u o r u s c i t o  d i  M i l a n o ,  4 8 9 .

»  G i o v a n n i ,  f u o r u s c i t o  d i  M i l a n o ,  2 4 9 .

»  G i r o l a m o ,  d o t t o r e ,  f u o r u s c i t o  m i l a n e s e ,  2 4 9 ,

2 7 1 ,  3 2 2 ,  3 9 0 .

M o r o s i n i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n t o n i o ,  d u c a  i n  C a n d i a ,  q u .  M i c h e l e ,  1 5 3 .

»  C a r l o ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  B a t t i s t a ,  2 3 6 .

»  C r i s t o f o r o ,  p o d e s t à  e  c a p i t a n o  a  B e l l u n o ,  q u .  

N i c o l ò ,  3 3 7 .

»  F r a n c e s c o ,  s a v i o  a  t e r r a f e r m a ,  q u .  N i c o l ò ,

3 4 ,  9 4 ,  9 8 ,  4 5 9 .

»  F r a n c e s c o  d o t t o r e , q u .  G a b r i e l e ,  6 1 , 2 3 5 , 4 5 8 .
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M o r o s i n i  F r a n c e s c o ,  q u .  P i e t r o ,  q u .  S i m e o n e ,  4 0 6 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  q u .  P i e t r o  da san Cas- 
siano, 3 9 8 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o  ( d i )  f i g l i a ,  v .  D u o d o  G i a 

c o m o .

»  G i u s t i n i a n o ,  f u  s a v i o  a  t e r r a f e r m a ,  f u  p o 

d e s t à  a  B e r g a m o ,  q u .  M a r c o ,  1 3 0 ,  1 6 1 ,

2 3 6 ,  3 2 7 ,  3 6 0 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  f u  c o n s i g l i e r e  n e l  1 5 0 2  ( r i 

c o r d a t o ) ,  8 9 .

»  M a r i n o ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  P i e t r o ,  6 2 ,  3 9 7 .

»  M a r i n o ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  p r o v v e 

d i t o r e  s o p r a  l e  a c q u e ,  q u .  P a o l o ,  3 3 ,  

2 3 0 ,  2 3 6 ,  2 7 5 ,  3 4 9 ,  3 6 1 ,  3 7 6 ,  3 9 6 ,  4 9 7 .  

»  M i c h e l e ,  f u  d e ’ P r e g a d i ,  q u  P i e t r o  da san 
Cassiano, 2 3 6 ,  4 5 8 .

»  P a n d o l f o ,  s a v i o  a  t e r r a f e r m a ,  q u .  G i r o l a 

m o ,  9 8 ,  2 0 6 ,  2 3 6 .

»  P i e t r o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  g l i  u f f l c i i  e  

c o s e  d e l  R e g n o  d i  C i p r o ,  q u .  F r a n c e 

s c o ,  2 3 1 ,  2 6 1 ,  2 9 1 ,  3 1 7 ,  3 3 8 ,  4 5 2 .

»  V e t t o r e ,  f u  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  l a  s a n i t à ,  e  

s o p r a  l e  p o m p e ,  q u .  G i a c o m o ,  8 ,  4 2 ,  7 0 ,

9 8 ,  2 3 6 ,  2 9 5 .

M o s c o v i t i ,  2 7 7 ,  2 8 5 .

M o s t a ,  n a v e  m e r c a n t i l e ,  ( o i o è  d e i  d a  M o s t o ) ,  9 7 ,  1 5 6 ,

3 5 3 ,  4 9 6 .

M o s t o  ( d a )  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e e i a .

»  B a r t o l o m e o ,  f u  c a p i t a n o  a  F a m a g o s t a ,  q u .  

G i a c o m o ,  1 2 9 .

»  F r a n c e s c o ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  G i a c o m o ,  2 9 4 ,

3 6 1 .

»  C i p r i a n o  ( c i t t a d i n o )  p a d r o n e  d i  n a v e ,  1 3 6 ,

1 5 6 ,  4 9 6 .

»  G i r a r d o  d o t t o r e ,  d i  L o d i ,  2 2 2 ,  2 4 5 ,  2 5 8 ,  

2 6 0 .

M o t a  ( d e  l a )  P i e t r o  R u i z ,  v e s c o v o  d i  P a l e n c i a ,  7 6 ,  9 0 ,  

1 4 6 , 3 1 9 ,  3 2 0 ,  3 5 8 ,  3 7 6 ,  3 9 ,5 ,  4 0 2 ,  4 0 3 ,  4 3 4 ,  4 3 5 .

M o t t e  ( Moreta) ( d e  l a )  m o n s i g n o r e ,  o r a t o r e  s t r a o r d i 

n a r i o  d i  F r a n c i a  a  R o m a ,  1 2 ,  1 4 ,  4 4 ,  5 2 ,  5 3 ,  5 4 ,  

1 0 8 ,  1 1 6 ,  2 2 9 ,  2 3 0 ,  2 3 3 ,  2 3 4 ,  2 6 4 ,  2 6 7 ,  3 0 4 ,  3 2 3 ,

3 3 3 ,  3 4 0 ,  3 4 3 .

M o t e l l a  ( d e l l a )  c o n t e ,  8 9 ,  4 5 3 .

»  F r a n c e s c o ,  q u .  T a d d e o ,  5 5 .

M o t e l l a  ( i l ) ,  2 0 2 .

M u d a z z o ,  o  M u a z z o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n d r e a ,  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .  N i c o l ò ,

3 8 4 ,  4 5 7 .

M u l a  ( d a )  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A g o s t i n o ,  p r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e  d e l l ’ a r 

m a t a ,  q u .  P a o l o ,  5 9 ,  7 8 ,  9 1 ,  1 2 6 ,  1 3 4 ,

1 3 8 ,  1 5 3 ,  2 3 8 ,  2 3 9 ,  3 5 3 ,  3 5 8 ,  3 5 9 ,  3 8 5 ,

3 9 3 ,  3 9 4 ,  3 9 5 ,  4 2 1 ,  4 4 4 ,  4 5 7 ,  4 6 2 ,  4 6 5 , .

4 6 6 ,  4 6 7 ,  4 9 3 ,  4 9 5 ,  4 9 6 .

»  A n t o n i o ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  s a v i o  s o p r a  i l  n u o v o  

e s t i m o  d e l l a  c i t t à ,  q u .  P a o l o ,  3 6 1 ,  4 2 5 ,

4 9 7 .

M u l o  ( d a l )  L o m b a r d o ,  d i  G i r o l a m o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a 

n o ,  1 4 8 .

»  ( d a l )  V a l e r i o ,  d i  G i r o l a m o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  

1 4 8 .

M u n e g h i n i ,  n o m e  d a t o  a  V e n e z i a  a i  s e d u t t o r i  d i  m o 

n a c h e ,  2 7 7 .

M u s s a t o  P i e t r o ,  d i  G i a c o m i n o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 7  • 

N

N a d a l ,  c a s a  p a t r i z i a  p i  V e n e z i a .

»  M e l c h i o r r e ,  c o n t e  a  C u r z o l a ,  1 2 7 .

N a j a r a  (Nazara) ( d i )  d u c a  ( d e l l a  c a s a  M a n r i q u e z ) ,  

g r a n d e  d i  C a s t i g l i a ,  1 6 ,  1 0 7 ,  2 1 4 ,  2 2 3 ,

4 0 3 .

»  s u a  m o g l i e ,  1 7 ,  1 8 .

N a l d o  ( d i )  B a b o n e ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  1 3 1 ,  1 3 7 ,  2 3 2 ,  3 3 1 ,  4 1 1 .

>» G i o v a n n i ,  c a p o  d i  b a l e s t r i e r i  a l  s e r v i z i o  

d a i  v e n e z i a n i ,  1 2 1 .  1 3 7 ,  1 7 5 ,  1 8 9 ,  2 1 2 ,

2 3 2 ,  2 4 6 ,  3 3 5 ,  4 1 0 .  4 3 2 ,  4 3 3 ,  4 8 6 .

»  G u i d o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a 

n i ,  1 3 6 ,  1 0 9 ,  1 7 0 ,  2 3 2 ,  4 1 1 .

N a n a  ( c i o è  d e i  N a n i * ,  n a v e  m e r c a n t i l e ,  5 9 ,  8 7 ,  1 0 9 ,

2 3 8 ,  2 8 6 .

N a n i ,  c a s e  p a t r i z i e  d i  V e n e z i a .

»  F r a n c e s c o ,  p o d e s t à  a  P o r t o  B u f f o l è ,  4 0 8 .

»  M a r c o ,  Vorbo ( i l  c i e c o )  q u .  G i o v a n n i ,  6 7 ,  1 0 2 ,

2 0 5 .

»  P a o l o  il grande, d e ’ P r e g a d i ,  è  a l  l u o g o  d i  P r o 

c u r a t o r e  s o p r a  g l i  a t t i  d e i  S o p r a g a s t a l d i ,  q u .  

G i a c o m o  d a  San Giovanni nuovo 1 5 4 ,  2 9 4 ,

3 9 7 ,  4 9 7 .

»  P a o l o ,  c a p i t a n o  a  B e r g a m o ,  q u .  G i o r g i o ,  1 0 ,

1 4 ,  2 2 ,  2 3 ,  3 1 ,  3 5 ,  3 6 ,  3 9 ,  5 0 ,  5 1 ,  5 5 ,  6 2 ,

6 3 ,  6 7 ,  7 7 ,  7 8 ,  8 3 ,  9 2 .  1 1 3 ,  1 1 5 ,  1 2 0 ,  1 2 9 ,

1 3 2 ,  1 4 0 ,  1 4 1 ,  1 5 6 ,  1 6 1 ,  1 6 5 ,  1 6 6 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,

1 7 1 ,  1 7 7 ,  1 7 8 ,  1 7 9 ,  1 8 1 ,  1 9 0 .  1 9 1 ,  1 9 6 ,  1 9 7 ,

2 0 2 ,  2 0 9 ,  2 1 1 ,  2 1 3 , 2 1 5 , 2 1 7 ,  2 1 8 , 2 2 0 ,  2 2 1 ,

2 0 1 ,  2 2 9 ,  2 3 1 ,  2 3 7 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 4 ,  2 4 6 ,  2 4 7 ,

2 5 0 ,  2 5 3 ,  2 5 4 ,  2 5 5 ,  2 5 6 ,  2 5 7 ,  2 5 9 ,  2 6 0 ,  2 6 3 ,  

2 6 7 ,  2 6 8 ,  2 7 2 ,  2 8 0 ,  2 8 1 ,  2 9 0 ,  2 9 2 ,  2 9 4 ,  3 0 1 ,

3 0 2 ,  3 0 8 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 2  , 3 2 4 ,  3 2 5 ,  3 2 6 ,  3 3 2 ,

3 3 3 ,  3 3 5 .  3 3 8 ,  3 4 2 ,  3 4 3 ,  3 4 4 ,  3 4 6 ,  3 5 0 ,  3 5 4 ,

3 6 2 ,  3 6 4 ,  3 6 5 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,  3 6 8 ,  3 6 9 ,  3 7 9 ,  3 8 3 ,

3 8 5 ,  3 8 6 ,  3 8 8 ,  3 8 9 ,  3 9 9 ,  4 0 0 ,  4 1 3 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,

4 2 3 ,  4 2 5 ,  4 2 9 ,  4 3 0 ,  4 3 1 ,  4 3 8 ,  4 3 9 ,  4 4 0 ,  4 4 1 ,

4 4 5 ,  4 4 7 ,  4 4 8 ,  4 5 6 ,  4 6 5 ,  4 6 8 ,  4 7 1 ,  4 8 2 ,  4 8 3 ,

4 8 8 ,  4 9 2 ,  4 9 8 .

N a n s o ,  v .  N a s s a u .

N a p o l i  ( d i )  c a s a  r e a l e .

»  F e r d i n a n d o  d ’ A r a g o n a ,  d u c a  d i  C a l a b r i a ,  

f i g l i o  d e l  r e  F e d e r i c o ,  2 2 0 ,  2 2 3 ,  2 4 8 ,

2 7 2 ,  2 7 3 ,  3 0 3 ,  4 0 3 ,  4 0 8 ,  4 2 0 ,  4 3 9 ,  4 5 4 ,

4 5 5 ,  4 7 1 .

»  r e  F e r d i n a n d o  d ’ A r a g o n a  il vecchio ( r i c o r 

d a t o ) ,  4 3 7 ,  4 5 1 .
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N a p o l i  ( d i )  r e g i n a  I s a b e l l a ,  d e t t a  E l e o n o r a ,  d i  B a u x ,  

f i g l i a  d i  P i e t r o  p r i n c i p e  d ’ A l t a m u r a  e  

d u c a  d ’ A n d r i a ,  v e d o v a  d i  F e d e r i c o  I V .  

d ’ A r a g o n a ,  5 6 .

»  r e g i n a  G i o v a n n a  (la vecchia) f i g l i a  d i  G i o 

v a n n i  I l  r e  d i  A r a g o n a ,  v e d o v a  d i  F e r 

d i n a n d o  i l  v e c c h i o ,  7 4 .

»  c o n s i g l i o  d e i  r e g g e n t i ,  4 5 3 ,  4 5 4 ,  4 5 5 .

»  s e g g i ,  4 5 ,  1 0 6 .

»  v i c e r é ,  v .  C a r d o n a .

»  ( d a )  M a r c o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  1 8 9 ,  1 9 0 ,  2 0 4 ,  2 1 1 ,  2 3 0 ,  2 3 2 ,  2 5 4 ,

3 3 5 ,  4 1 1 ,  4 8 9 .

N a r a s  L a z z a r o ,  c a p o  d i  s t r a d i o t t i  a  N a p o l i ,  4 2 0 .  

N a r n l  ( d a l  S a v a s t o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  3 3 8 ,  3 8 7 .

N a s i n  ( d i )  G i r o l a m o ,  s o p r a c o m i t o  d i  N a u p l i a ,  3 5 4 ,

3 5 9 .

N a s s a u  e  W e i l b o u g  ( d i )  c o n t e ,  L u i g i ,  (monsignor di 
Nanso o Nason o Naxo) ,  1 7 .  4 7 ,  7 4 ,  7 6 ,  8 1 ,  1 0 7 ,

1 0 8 ,  1 4 4 .  2 9 6 ,  2 9 7 ,  2 9 8 ,  3 1 9 ,  3 7 3 ,  3 9 3 ,  4 1 6 ,  4 2 0 .  

N a s s i  N .  N .  m e r c a n t e  f i o r e n t i n o  i n  F r a n c i a ,  1 8 8 .  

N a t u r e l  F i l i b e r t o  (domino Vhiliberto)  c a n c e l l i e r e  d e l  

T o s o n  d ’ o r o ,  a b a t e  d i  R i s n y ,  p r e v o s t o  d ’ U t r e c h t ,  

f u  o r a t o r e  i m p e r i a l e  i n  F r a n c i a ,  4 8 ,  1 4 3 ,  2 9 8 .  

N a v a g e r o ,  c a s a  p a t r . z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n d r e a ,  s t o r i o g r a f o  u f f i c i a l e  d e l l a  R e p u b 

b l i c a ,  q n .  B e r n a r d o ,  3 8 3 .

N a v a j e r ,  v .  N a v a g e r o .

N a v a r r a  ( d i )  c a s a  r e a l e .

»  r e ,  E n r i c o  d ’ A l b r e t ,  4 5 0 ,  4 5 1 ,  4 7 1 ,  4 7 4 .  

N a v a r r o  P i e t r o  (Navaro). c o n t e ,  c a p i t a n o  d e l  r e  d i  

F r a n c i a ,  1 8 8 .  2 0 0 ,  ’ 2 3 .  2 4 7 ,  2 5 0 ,  2 6 4 ,  3 0 2 ,  3 0 5 ,

3 0 7 ,  3 2 3 ,  3 4 3 ,  3 4 6 ,  3 6 8 ,  4 1 4 ,  4 3 0 ,  4 3 1 ,  4 4 0 ,  4 6 8 .  

N a z a r e s  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  M e z i é r e s .

N a x o n ,  v .  N a s s a u .

N a v i  m e r c a n t i l i  d i  F i a n d r a ,  4 5 0 .

»  »  g e n o v e s i ,  4 5 5 .

»  »  v e n e z i a n e ,  9 1 ,  2 8 5 .

N a z a r a ,  v .  N a j a r a .

N e g r o  N i c o l ò ,  m e r c a n t e  a  C o s t a n t i n o p o l i ,  9 1 .

»  N .  N .  d i  C i p r o ,  2 2 8 .

»  T o m m a s o ,  v e s c o v o  d i  S c a r d o n a ,  7 ,  4 1 , 6 2 , 3 3 4 .  

N i c o l a  F i l i p p o ,  r e g i s t r a t o r e  i m p e r i a l e ,  5 0 6 .

N i c o l ò ,  f r a t e  d o m e n i c a n o  d i  R a g u s a ,  3 9 4 .

»  N .  N .  c a s t e l l a n o  a l  Z a n t e ,  4 7 6 .

»  p u b b l i c o  b a n d i t o r e  a  V e n e z i a ,  8 2 .

»  N .  N .  f u  c a p i t a n o  d e l  p o r t o  d i  C a n d i a ,  4 2 2 .  

N i c o l o s i  T o m m a s o ,  r a g i o n a t o  i n  C i p r o ,  1 2 5 .

N i c o s i a  ( d i )  v e s c o v o  g r e c o ,  1 6 5 .

N i x i a  ( d i )  d u c a ,  v .  C r e s p o .

N o a l e  ( d a )  B a r t o l o m e o ,  d o t t ó r e ,  c i t t a d i n o  d i  P a d o v a ,

1 4 8 .

»  »  L o r e n z o ,  q u .  B e r n a r d i n o ,  c i t t a d i n o  d i  P a 

d o v a ,  1 4 8 .

N o c e r a  ( d a )  G i a c o m o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  2 3 3 ,  3 3 3 ,  4 1 0 .

N o r d l s  ( d e )  G i r o l a m o ,  d e c a n o  d i  C i v i d a l e ,  1 9 9 .

N o r e s  ( d i )  G i o v a n n i ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i 

t à  d i  C i p r o ,  4 1 .

»  »  A l v i s e ,  c a v a l i e r e ,  d i  G i o v a n n i ,  4 1 .  

N o r t h f o l k  ( d i )  d u c a  ( Monfort)  1 9 4 ,  2 2 5 .

N o v a r a  ( d i )  a r c i d i a c o n o ,  m e s s o  p o n t i f i c i o  a  T r e n t o ,

6 4 ,  6 5 .

N o v e l l o  ( d i )  G i a c o m o ,  c a p o  d i  f a n t i  a l  s e r v i z i o  d e i  

v e n e z i a n i ,  1 2 4 ,  1 6 4 .

0

O b i g n i ,  v .  A u b i g n y .

O b i z i  ( d i )  G a s p a r o ,  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  P a d o v a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

O l i v i e r o  F e l i c e ,  f a n t e  d e l l ' u f f i c i o  d e i  C a m e r l e n g h i  d e l  

c o m u n e  d i  V e n e z i a ,  3 7 9 ,  3 8 1 .

O l m o  ( d a l l ’ )  A n t o n i o ,  c i t t a d i n o  d i  B e r g a m o ,  4 8 9 .  

O n g a r o ,  v .  U n g h e r i a  ( d i )  r e .

O n i g o ,  (Unigo) ( d a )  G i r o l a m o ,  d o t t o r e ,  c i t t a d i n o  t r e 

v i g i a n o ,  3 4 1 .

»  »  G u i d o  A n t o n i o ,  c a v a l i e r e ,  3 4 1 .

O r a t o r i  d e l l e  v a r i e  n a z i o n i  p r e s s o  l e  c o r t i  e  g l i  S t a 

t i ,  v .  i  n o m i  d e l l e  n a z i o n i  r i s p e t t i v e .

»  i m p e r i a l i  a l  c o n v e g n o  d i  C a l a l s ,  2 7 4 .

»  v a r i i  i n  F r a n c i a ,  2 7 3 ,  4 3 4 .

»  v a r i i  a l l ’ i m p e r a t o r e ,  8 1 .

»  v a r i i  i u  I n g h i l t e r r a ,  1 1 0 ,  2 2 5 .

»  v a r i i  a  V e n e z i a ,  7 ,  8 ,  4 1 ,  3 8 1 .

O r d a  ( d a l l ’ )  G e n t i l e ,  c o m p a g n o  d e l  d u c a  d i  U r b i n o ,

1 8 9 .

O r i o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  L o r e n z o  d o t t o r e ,  o r a t o r e  i n  U n g h e r i a ,  q u .  P a o -

3 7 ,  5 9 ,  6 0 ,  6 9 ,  7 1 ,  7 3 ,  7 4 ,  1 5 3 ,  1 6 0 ,  1 6 6 ,

1 7 9 ,  1 9 5 ,  1 9 6 ,  2 4 8 ,  2 4 9 , 2 6 1 , 2 6 5 , 3 1 1 , 3 4 0 ,

3 4 7 ,  3 4 8 ,  3 5 1 ,  4 2 4 ,  4 2 5 ,  4 2 6 ,  4 2 7 ,  4 2 8 ,  4 4 4 ,  

4 5 8 ,  4 7 6 ,  4 7 7 ,  4 7 9 ,  4 8 0 ,  4 8 1 ,  4 8 4 ,  4 9 0 .

»  L o r e n z o  ( d i )  s e g r e t a r i o ,  v ,  M a s s e r .

»  M a r c o ,  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .  P i e t r o ,

2 3 6 ,  3 1 3 ,  3 3 9 ,  3 4 0 ,  3 8 3 ,  3 8 4 ,  4 9 7 .

O r l e a n s  ( d ’ )  c a s a  p r i n c i p e s c a  d i  F r a n c i a .

»  C a r l o ,  d u c a  d i  L o n g u e v i l l e ,  1 5 4 .

»  G i o v a n n i ,  a r c i v e s c o v o  d i  T o l o s a ,  c a r d i n a l e ,

2 6 0 .

O r n e s a n  ( d ’ ) B e r t r a n d o ,  s i g n o r e  d ’ A s t a r a c ,  b a r o n e  d i  

S a i n t  B l a n c a r d ,  m a r c h e s e  d e l l ’ I s l e s  

d ’o r ,  g e n e r a l e  d e l l e  g a l e r e  d i  F r a n 

c i a  ( Brancardo, Blancardo, Sanblan- 
cher, San Blancardo), 1 0 9 ,  1 5 5 ,  1 8 8 ,

2 7 3 ,  2 9 8 ,  3 3 6 ,  3 7 1 .

O r o l o g i o  (Relogio) ( d a l l ’ ) G i a c o m o ,  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  a  

V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  d i  

P a d o v a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

»  »  N .  N .  d i  G i a c o m o ,  1 4 7 .

O r s i n i ,  c a s a  p r i n c i p e s c a  r o m a n a  e  f a z i o n e ,  3 5 5 .

»  C a m i l l o ,  3 5 5 ,  4 5 4 .

»  F e r d i n a n d o  d u c a  d i  G r a v i n a ,  8 9 .
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O r s i n i  F r a n c e s c o  q u .  N i c o l ò ,  c o n t e  d i  P i t i g l i a n o ,  4 8 6 .  

»  G e n t i l e  V i r g i n i o ,  c o n t e  d e l l ’ A n g u i l l a r a ,  4 4 5 ,

4 5 3 .

»  G i a c o m o ,  c o n t e s t a b i l e ,  4 1 1 .

»  G i o v a n n i  C o r r a d o ,  4 2 9 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  

d e i  v e n e z i a n i ,  1 5 9 ,  1 6 0 ,  2 3 2 ,  3 3 1 ,  3 3 2 ,  3 8 0 ,  

4 1 0 ,  4 1 4 .

»  G i r o l a m o ,  2 3 3 .

»  L o r e n z o  d a  C e r i ,  c o n t e  d e l l ’ A n g u i l l a r a ,  1 3 , 2 8 ,

2 2 4 ,  3 1 7 .

»  N i c o l ò ,  c o n t e  d i  P i t i g l i a n o ,  ( r i c o r d a t o ) ,  3 3 1 , 4 8 9 .  

»  V a l e r i o ,  s i g n o r e  d i  M o n t e r o t o n d o ,  c o n d o t t i e r o  

d e i  f i o r e n t i n i ,  2 8  

O s s e r o  ( d a )  G r e g o r i o ,  p e s c a t o r e ,  3 3 1 .

P

P a c e  ( Pazeo) R i c c a r d o ,  ( e r r o n e a m e n t e  Guglielmo) s e 

g r e t a r i o  d e l  r e  d ’ I n g h i l t e r r a ,  9 2 ,  4 7 3 .

P a d i l l a  (Soadilla) d o n  G i o v a n n i ,  c a p i t a n o  d e i  s o l l e 

v a t i  d i  S p a g n a ,  4 7 4  

»  s u a  m o g l i e ,  4 7 1 .

P a d o v a  ( d i )  b i d e l l i  d e l l ’ U n i v e r s i t à ,  4 8 4 ,  4 8 5 .

»  c o m u n i t à ,  4 0 9 .

»  o r a t o r i  a  V e n e z i a ,  1 3 8 ,  1 4 7 ,  1 5 1 ,  1 5 2 ,  1 5 3 ,

3 5 5 ,  4 0 9 .

»  S t u d i o  o d  u n i v e r s i t à ,  o  g i n n a s i o ,  1 5 0 , 1 9 9 ,

2 6 9 ,  2 7 8 ,  1 8 4 .

»  l e t t o r i  o  p r o f e s s o r i  d e l l ’ U n i v e r s i t à ,  2 6 9 ,

2 7 0 ,  4 8 4 ,  4 8 5 .

»  r e t t o r e  d e i  l e g g i s t i ,  2 7 8 .

»  r e t t o r e  d e g l i  a r t i s t i ,  1 9 9 .

»  s t u d e n t i  d e l l ’ U n i v e r s i t à ,  2 7 8 ,  4 8 4 ,  4 8 5 .  

P a g a g n o l o  N i c o l ò ,  c a n o n i c o ,  4 8 8 .

P a g a n  C a r l o ,  d o t t o r e ,  o r a t o r e  d e l l a  c o m u n i t à  d i  B e l 

l u n o  a  V e n e z i a ,  4 4 1 .

»  T e o d o r o  d o t t o r e ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o 

m u n i t à  d i  B e l l u n o ,  4 4 4 .

P a g l i a  ( Paia) ( d e l l a )  A l b e r t o ,  c a p i t a n o  d i  s v i z z e r i .  3 6 5 .  

P a g n a n  P i e t r o ,  d i  B r e s c i a ,  3 7 0 .

P a l a t i n o  c o n t e  d ’ U n g h e r i a ,  v .  B a t h o r  S t e f a n o .  

P a l a v i c i n o ,  v .  P a l l a v i o i n i .

P a l e n c i a  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  M o t a .

P a l e o t o g o  T e o d o r o ,  g r e c o ,  3 8 2 .

P a l i a g a  G i o v a n n i ,  r a g i o n a t o  i n  C i p r o ,  1 2 5 .

P a l i s s e  ( Polissa) i d e  l a )  s i g n o r e ,  J a c o p o  d i  C h a b a n n e s ,

2 6 ,  8 8 ,  3 0 0 ,  3 7 1 ,  4 1 8 ,  4 : i 4 ,  4 7 1 .

P a l l a v i c i n i  f a m i g l i a  p r i n c i p a . e  d i  L o m b a r d i a ,  e  f a 

z i o n e ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  4 0 3 ,  4 3 3 .

«  A n t o n i o  M a r i a ,  ( d i ;  f i g l i o ,  f u o r u s c i t o ,  2 1 7 ,

2 1 8 .

»» M a n f r e d o ,  c a p i t a n o  g e n e r a l e  d e l l ’ I m p e 

r a t o r e  i n  I t a l i a ,  2 3 .

»  N .  N .  2 5 8 ,  2 7 9 .

»  N .  N .  m a r c h e s e ,  1 1 3 .

P a n e g o  o  P a n i c o  ( d a )  F r a n c e s c o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 7 .

Paolo Antonio, napoletano, professore ne ll’ università 
di Padova, 485.

Papa Celestino IV (ricordato), 150.
Papa Giulio lì, 46, 146, 181.

» Leone X, 5, 7, 9, 10, 12, 13, 14, 15, 16, 18,
19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 31,
32, 37, 38, 40, 44, 45, 46, 48, 50, 51, 52,
53, 54, 55, 56, 58, 60, 65, 68, 69, 72, 75,
76,#83, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 105, 108, 109, 
HO* 113, 116, 117, 118, 119, 142, 143, 144,
145, 146, 147, 153, 154, 155, 167, 169, 171,
172, 175, 178, 180, 181, 185, 188, 193, 194,
199, 200, 202, 203, 204, 209, 211, 214,217,
219, 223, 224, 225, 226, 227; 229, 246, 250,
260, 261, 262, 265, 274, 276, 277, 279, 296,
297, 298, 300, 301, 306, 307, 308, 311, 312,
313.316, 317, 320, 321, 323, 325, 326, 329,
330, 331, 340, 341, 342, 346, 350, 357, 363, 
364,365, 367, 371, 372, 374, 376, 388, 389, 
390, 391, 392, 398, 400, 401, 402, 403, 404, 
405,406, 412, 418, 419, 421, 423, 430, 431,
434, 436, 437, 438, 439, 440, 441, 442, 444,
445, 446, 448, 449, 450, 451, 452, 453, 456,
465, 468, 469, 470, 471, 472, 473, 474, 498. 
504.

» Onorio, 46.
» (del) commissario a Mantova, 221, 222, 278.
» (del) commissario a Trento (Melchiorre N. N.),

221, 241, 249.
» (del) nuncio in Francia, v. Rucellai.
» oratori agli svizzeri, 172, 190, 191. V. anche

Pucci e Filonardi.
» oratoro a l l’ im peratore, v. Caracciolo.
» oratore in Ingh ilterra , v. Ghinucci.
» oratore in Polonia, (vescovo di Gnardia, Zacca

ria Ferrari) 277, 278, 285, 309, 311.
» oratore o legato alla Signoria di Venezia, v.

Averoldi.
Papa (del) gen ti d ’ arm i, o campo, 8, 20, 24, 28, 31,

35, 36, 64, 106, 107, 108, 112, 114, 153, 155,
159, 168, 169, 170, 171, 175, 177, 187, 193,
201, 212, 213, 224, 260, 261, 310, 311,317,
321, 323, 330, 342, 347, 363, 365, 368,369,
370, 389, 390, 391, 401, 431, 4S2, 439, 441,
446, 447, 448, 449, 451, 456, 457, 465, 468,
469, 470, 471, 482, 483. 484, 488, 489,492.

Papafava, fam iglia nobile di Padova, 234.
»> Francesco, cavaliere, oratore a Venezia della 

comunità di Padova, 138, 147.
Paralion Girolamo, dottore, avvocato a Venezia, 466.
Paratico (da) Francesco, dottore cittadino bresciano, 337.
Parenzo (di) vescovo, v. Campeggi Girolamo.
Parici di Cipro (specie di servi della gleba), 125.
Paris (di) monsignore, governatore di Pavia, 258.
Parisotto Giorgio, 410.

» Pietro, contestabile al servizio dei veneziani,
134, 137, 232, 470.
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Parm a (da) Agostino, contestabile al servizio dei ve
neziani, 337, 351, 379, 402, 411.

Parm a (di) Paolo, priore dell’ordine di Rodi, capita
no di galee, 59.

Pase, beccaio a Verona, 100.
» (di) Giovanni, condiutore del luogotenente in 

F riu li, 92.
» Sebastiano, ragionato, 131, 336.

Pasqualiga, galea (cioè del sopracomito Pasqualigo),
359.

Pasqualigo, casa patrizia di Venezia.
» Lorenzo, 329, 422.
» Nicolò, fu della G iunta, qu. Vettore, 497. 

Pasin Rizzo, 415.
Patriarca di Venezia, v. Contarini Antonio.
Pavia (di) Frate (il), contestabile al servizio dei ve

neziani, 136, 190, 232, 282, 333, 334, 335, 
410.

» (di) Girardo, trentino, 244.
Pazeo, v. Pace.
Pecore (dalle) Giuliano, messo degli Adorno a Napo

li, 14.
Pellegrini (de’) Gabriele, oratore della comunità di Ve

rona a Venezia, 479.
Pellegrini di Gerusalem me, 91.
Pepoli (di) Ugo, conte, bolognese, luogotenente di 

Ottaviano Fregoso, 26, 50, 122, 200.
Perga idi) monsignore, v. Berghes.
Pergola (della) Paolo, fu lettore a Venezia nel 1455 

(ricordato), 198.
Peri pascià, primo visir, 58, 86, 394, 424, 427. 
Perseghin Andrea dottore, oratore della com unità di 

Belluno a Venezia, 444.
Persego Andrea cavaliere, oratore della com unità di 

Belluno a Venezia, 444.
Perlin (di) Pietro Antonio, prigioniero a Venezia, 44. 
Persia (di;, casa regnante.

» Ismail, sofl, 86, 123, 125, 287, 288; 289,
426, 427, 428, 435, 464, 479, 480.

» esercito, 285, 287.
» oratori al Gran Turco, 288.

P erugia (da) Antoniazzo, contestabile al servizio dei 
veneziani, 137, 213, 230, 232, 411.

» Biagio, contestabile al servizio dei veneziani, 
410.

» Giovanni, contestabile al servizio dei vene
ziani, 410.

» Melo, contestestabile al servizio dei venezia
ni, 331.

Pesaro (da ca’ da) casa patrizia di Venezia.
» Agostino, fu auditore nuo to , qu.

A n d r e a ,  6 1 .

» Alessandro, capitano delle galee di
Barberia, qu. Nicolò, 46, 127,
374, 375, 453, 455.

» A ndrea, 234.
» Antonio, podestà e capitano a

Treviso, della G iunta, qu. Leo
nardo, 62, 83, 135, 331, 332,
334, 335.

Pesaro (da ca’ da) Benedetto, 283.
» Francesco, avogadore del Comune,

qu. Girolamo, qu. Luca procu
ratore, 29, 164, 165, 360.

» Francesco, capitano a Verona, qu.
Marco, 31, 54,99, 101,102, 121,
133, 183, 278, 333, 335, 379,
433, 478, 487.

» Francesco, qu. Leonardo, 41.
» Giacomo, vescovo di Pafo, 8, 62,

234.
» Girolamo, fu consigliere nel 1502

(ricordato), 79.
» Girolamo, fu capitano a Padova,

fu consigliere, provveditore ge
nerale in terraferm a, qu. Be
nedetto procuratore, 43, 159,
161, 165, 179, 191, 197, 216,
229, 230, 231, 241, 242, 243,
252, 253, 254, 255, 256, 257,
263, 267, 268, 272, 275, 280, 
290, 292, 293 , 301, 321, 332,
333, 335, 343, 347, 369, 381,
390, 391, 401, 416, 433, 441, 
457, 467, 468, 483, 487.

» Lorenzo, qu. Girolamo, qu. Luca
procuratore, 98. .

» Pietro, da Londra, fu capo del
Consiglio dei X, savio a terra
ferma (erroneamente del Consi
glio), provveditore esecutore al- 
l ’ arm are, qu. Nicolò 10, 11, 29,
36, 70, 98, 128, 129, 145, 159,
162, 165, 179, 181, 197, 216,
251, 264, 349, 375, 378, 437,
413, 456, 477, 490, 494, 497.

„ Pietro, provveditore e capitano di
Salò e della riviera del Lago,
142, 321, 334.

Pesaro (da) Ottaviano, v. Brittonio.
Pescara (di) marchese, v. Avalos.
Petiionicb Girolamo, capitano di Segna, 490.
Petrucci, casa principale di Siena.

» Pandolfo, 121.
» Lattanzio, 47.

Pbilareto Alvise, di Cipro, 286.
Philiberto domino, v. Naturel.
Philinger, v. Villinger.
Piacenza (di) vescovo, v. Trivulzio Antonio.
Pian (del) Alessandro, contestabile a  Milano, 423, 432.
Pico, casa dei signori della Mirandola edella Concordia.

■» Galeotto, signore della Concordia, 112.
» Giovanni Francesco, signore della Mirandola,

155, 156.
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Picone Gnagni, contestabile al servizio dei veneziani,
31, 136, 141, 232, 380, 411.

Piermarin, v. Premarin.
Piero (di) Alvise, segretario ducale veneto, 20, 446. 
Pietra (Preda) (da) Alberto, trentino, 187.
Pietrasanta (di) Antonio, contestabile al servizio dei 

veneziani, 137, 233, 411.
Pievani delle paroccbie di Venezia.

» di s. Marina, 63.
» di S; Silvestro, cancelliere del Doge, 8. 

Pignatelli Ettore, conte di Monteleone, viceré di Si
cilia, 263, 3*5.

» Troilo, condottiero al servizio dei venezia
ni, 232, 241, 242, 257, 267, 329, 344, 
409.

Pincon, v. Picone.
Più (du) Giovanni, oratore di Francia a Roma, 14. 
Pio (o Pii), fam iglia dei siguori di Carpi.

» Alberto (da Carpi), oratore del re di 
Francia presso il Papa, 27, 54, 86, 105,
117, 185, 404, 41)5.

» Lionello, 27.
Piola Cesare, condottiero, 303, 305.
Piombino (di) signore, condottiero del Papa, v. Appiani. 
Pisani, due case patrizie di Venezia.

» (dei) banco, 62, 103, 183.
» Alvise, procuratore, qu. Giovanni dal Banco,

40, 41, 62, 165, 182, 183, 207, 235, 475. 
» Francesco, patriarca di Costantinopoli, card i- 

naJe del titolo di s. Teodoro, di Alvise pro
curatore, 153, 398, 404.

» Giacomo, qu. Paolo, 294.
» Giorgio dottore e cavaliere, savio del Consi

glio, qu. Giovanni, 9, 43, 70, 98, 252, 265, 
269, 276, 328, 341, 378, 436, 484, 491.

» Vettore, qu. Giorgio, 294.
Piso, precettore di casa della regina di U ngheria, 427. 
Pistoia (di) vescovo, v. Pucci.
Pixani, v. Pisani.
Pizuol (di) conte Alessandro, 330.
Pizzamano, casa patrizia di Venezia.

» Alvise, provveditore al Zante, qu. F ran 
cesco, 91, 380, 459.

» Marc’Antonio, daziere, qu. Michele, 41. 
Plez (di) capitano, 131.
l’ochiparini (Pochipassi) (da) Gian Giacomo, contesta

bile al servizio dei veneziani, 233, 334, 335, 379,
410.

Poggio (di) Michele, oratore di Lucca a Venezia, 333. 
Poiana (di) Sebastiano, capitano del devedo di Vicen

za, 240.
Poillot (Poliot, Poviol) Dionisio, messo straordinario 

del re dì Francia in Inghilterra  e Scozia, presi
dente del Gran Parlamento di Parigi, (alias chia
mato monsignor Olivier), 19, 20, 419, 474.

Pola (di) Battista, cittadino trevigiano, 341.
» (di) vescovo, v. Averoldi.

Poiana (di) re, v. Polonia.
Polani, casa patrizia di Venezia.

» Girolamo dottore, fu de’ Pregadi, qu. Giaco
mo, 61, 236, 459.

Polenza (Palencial (di) vescovo, v. Mota.
Polignano (di) marchese, 106.
Polissa, v. Palisse.
Polo N. N. padrone di nave detta  schierazzo, 240. 
Polonia (di) casa regnante.

» Sigismondo re di Polonia, granduca di Li
tuania, siguore di Prussia e di Russia 
ecc., 6, 37, 38, 72, 73, 176, 277, 285,
316, 352, 391, 496.

» oratori in U ngheria , 72.
Pompei (di) Tornio, conte d ’ lllasi, oratore della co

m unità di Verona a Venezia, 478.
Ponte (da) casa patrizia di Venezia.

» Nicolò dottore, fu de’Pregadi, lettore in fi
losofia, di Antonio, 60, 61, 67, 205. 

Ponterizel (di) Giovanni Pietro, dottore, di Valtellina,
391.

Pontefice, v. Papa.
Pontevico (da) Antonio, caporale nella com pagnia di 

Agostino da Parma, 337.
Pontrem'S (di) monsignore, capitano francese, 25, 30. 
Porcellino Antonio, dottore e cavaliere, oratore a  Ve

nezia della comunità di Padova, 138, 147.
Porcia (di) conte, blanchino, 199.

» (di) Girolamo, vescovo di Torcelio, 8.
Porta (dalla) Camillo, di Asolo, 135.
Portogallo (di) casa regnante.

» re Em anuele il grande, 88, 261, 263.
» oratore a Roma, 374.

Potenza rectius Palenza (di) vescovo, v. Mota.
» (di) conte, v. Guevara.

Poviol (di) monsignore, v. Poillot.
P rata (da) Puccino, cittadino trevigiano, cavaliere di 

Rodi, 341.
Prato (da) Giovanni Andrea, dottore, bresciano, pode

stà di Asola, 202, 227.
» (da) Mariano, conte, 410, 447.
» (da) N. N. vicecollaterale nell’ esercito dei ve

neziani, 132.
Preda, v. Pietra.
Pregeant de Bidoux, capitano di navi francesi, 454. 
Prem arin, (Piermarin) casa patrizia di Venezia.

» Giovanni, capodei X L,qu. A ndrea,485, 491. 
Prete Jane, v. Abissiuia.
Preti della chiesa di s. Marco di Venezia, 62.
Pretino, v. Brescia (da) Pretello.
Prevost, v. Naturel.
Principe, v. Grimani Antonio.
Prioli, v. Priuli.
Priore di s. Giovanni del tempio, in Castiglia, 93, 296,

303.
» » » » in Venezia,v.Rosasco.

P riu li, casa patrizia di Venezia.
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Priuli Alvise, savio del Consiglio, inquisitore del 
Doge defunto, qu. Pietro procuratore, 9,
35, 43, 70, 84, 161, 184, 228, 275, 364,
382, 398, 399, 412, 445, 455, 456, 457, 466,
467, 477, 479, 490, 491.

» Alvise, fu provveditore al Sale, qu. France
sco, da s. Tomà, 34, 459.

» Andrea, dottore, qu. Pietro, qu. Benedetto, 60,
61, 205, 236.

» Andrea, bailo a Costantinopoli, qu. Marco, qu. 
G iovanni procuratore, 181, 239, 496.

» Carlo, console a Damasco, qu. Costantino, qu. 
Giovanni procuratore, 122, 125, 459, 463,
466, 489.

» G aspare, 118.
» Giovanni, fu al luogo di Procuratore sopra gli 

atti dei Sopragastaldi, capo del Consiglio 
dei X, qu. Pietro procuratore, 9, 116, 138,
361, 384.

» Girolamo, qu. Domenico, 295.
» Leonardo, provveditore del Comune, 139, 491.
» Lorenzo, qu. Alvise, qu. Nicolò, 61.
» Marc’ Antonio, provveditore sopra la m ercan

zia e navigazione, provveditore sopra le 
biade, della G iunta, qu. Alvise, qu. Nicolò, 
34, 94, 227, 494.

» Marco, qu. Francesco (del qu.) figlia, v. Correr.
» N. N. cam erlengo a Verona, 221.
» Paolo (?) 180.
» Paolo, fu capo del Consiglio dei X, d e’ Pre

gadi, qu. Domenico, 236, 360.
» Vincenzo, capitano delle galpe di Fiandra, qu. 

Lorenzo, 31.
» Zaccaria, fu provveditore al sale, qu. Marco, 

qu. Giovanni procuratore, 275, 294, 360,
397.

Promissione ducale (cioè Statu to  g iurato  dal doge di 
Venezia), 9, 30, 84, 97, 228, 292, 293, 364, 381,
382, 398.

Prospero signor, v. Colonna.
Prussia (di) g ran  maestro, (cioè dell’ordine Teuto

nico), v. Braudeburgo (di) Alberto.
Pucci (Puzi) Antonio, vescovo di Pistoia, oratore pon

tificio ag li svizzeri, 110, 113, 120, 248, 442.
» Lorenzo, cardinale prete del titolo dei Santi 

Q uattro coronati, 453.

Q

Querini (Quirini), casa patrizia di Venezia.
» Giovanni, provveditore in Asola, qu. Carlo,

332.
» Girolamo, della G iunta, savio a terraferm a, 

qu. Pietro da s. Marina, 361, 456, 459.
» Pietro, fu podestà a Padova, savio sopra il 

nuovo  estimo della città, qu. Antonio, 360.

/  D iarii d i M. S a n u to .  -  Tom. XXXI.

R

Ragnis, v. Gragnis.
Ragusa (di) arcivescovo, v. Trivulzio Filippo.

» (di) comunità, 6, 10, 24.
» » oratori al Gran Turco, 101, 285, 444. 

Ramazzotti (de) Ramazzotto, condottiere del Papa, 21,
120, 159, 171, 475,

Ramusio Giovanni Battista, segretario veneto, 20, 33,
93.

» Romolo, v. Amaseo 
Rangoni, fam iglia nobile di Modena.

» Guido, conte, condottiero del Papa, 28, 55, 
212, 213, 245, 279, 330, 334, 341, 390,
398, 401, 405, 430, 475.

» Matteo, capo di fanti in Cipro, 134.
Rasponi N. N. di Ravenna, 22.
R atiburg  Giovanni, capitano generale de ll’im perato

re, 126.
Rauber Nicolò, capitano cesareo, 131.
Ravagnin Giovanni, cittadino trevigiano, 341. 
Ravengo, capitano francese, 120.
Ravenna (di) governatore, v. Rossi.

» (da) Alvise, qu. Giannetto, caporale in Dal
mazia, 339.

» (da) Farfarello, capo di balestieri al servi
zio dei veneziani, 137, 175,232, 242, 267, 
344, 410, 489.

Redolfo, capitano di grisoni, v. Marmora.
Reggio (da) Cristoforo, detto Scantìa, professore nel- 

l ’ Università di Padova, 269.
Reggio di Emilia (di) governatore pontificio, v. Guic

ciardini.
Reggio Nicolò, conte, capo di fanti, 204.
Relogio, v. Orologio.
Renesi Giorgio, capo di stradiotti al servizio dei ve

neziani, 294 
Renier, casa patrizia di Venezia.

» Daniele, fu capitano a Verona, consigliere, 
qu. Costantino, 153, 160, 184, 206, 291,
310, 359, 362. 384, 478.

» Giacomo (del qu.) figlia, v. Salamon Gio
vanni Francesco.

Renzo signor, v. Orsini Lorenzo.
Reux (di) monsignore, maestro di casa del re di Fran

cia, 155, v. Rosso Francesco.
Riario Raffaele, cardinale vescovo del titolo di san 

Giorgio, cam erlengo, 14, 45, 46, 89, 106, 117, 404. 
Riccardo domino, v. Pace.
Rieti (di) Giovanni (Ariete), contestabile al servizio 

dei veneziani, 136, 141, 232, 380.
Riva (da) casa patrizia di Venezia.

» Bernardino, fu della Giunta, rettore a R et- 
timo, qu. Venceslao, 9 475.

» (della) Pellegrino, provvisionato dei vene
ziani a Verona, 221.

38
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R i v a  d i  T r e n t o  ( d i )  c a p i t a n o ,  1 4 2 .

»  »  »  s u a  m o g l i e ,  1 4 2 ,  1 5 9 .

R i v i e r a s  ( d i )  N .  N .  c a p i t a n o  i m p e r i a l e ,  4 5 0 .

R i z z o  C i p r i a n o ,  c o n t r o l l o r e  a l l a  c a m e r a  d i  C a n d i a ,

9 4 ,  3 7 6 ,  3 9 6 ,  3 9 7 .

R o b e r t o ,  i n g e g n e r e ,  b o m b a r d i e r e  d e i  d u c a  d i  F e r r a 

r a ,  3 3 9 .

R o b e r t e t  F i o r i m o n d o ,  s e g r e t a r i o  d i  S t a t o  e  t e s o r i e r e  

d e l  r e g n o  d i  F r a n c i a ,  5 4 ,  2 1 7 ,  2 7 2 ,  2 9 8 ,  3 0 7 ,  3 7 0 .  

R o c c a  L o r e n z o ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o ,  2 9 1 ,  3 0 9 .

R o d e g o  (Radego, Rodigo, Rovigo f) ( d a )  A n t o n i o ,  c o n t e -  

s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  ■ v e n e z i a n i ,  2 3 3 ,  3 0 1 ,  3 3 3 ,  4 1 0 .  

R o d i  ( d i )  g r a n  m a e s t r o ,  v .  V i l l i e r s .

»  a r m a t a ,  5 9 ,  8 5 .

»  R e l i g i o n e  o d  o r d i n e ,  e  c a v a l i e r i  ( rodiani) ,

4 5 4 .

R o d o l f o  d o m i n o ,  v .  M a r m o r a .

R o m a  ( d i )  g o v e r n a t o r e ,  1 0 5 .

R o m a q z i n  ( d a )  B a r t o l o m e o ,  b r e s c i a n o ,  e s p l o r a t o r e ,

3 9 0 .

R o m o l o  d o m i n o ,  v .  A m a s e o .

R o r a r i o  A n t o n i o ,  d i  P o r d e n o n e ,  1 3 2 .

R o s a  ( d e l l a )  A n t o n i o ,  f a t t o r e  d e l l a  c o m u n i t à  d i  P a d o 

v a  1 4 8 .

R o s a s c o  d ’ A i r a s c a ,  B e r n a r d i n o ,  p r i o r e  d i  S .  G i o v a n n i  

d e l  t e m p i o ,  a  V e n e z i a ,  6 3 ,  2 3 ó ,  2 9 1  

R o s s i  ( d i )  A l b e r t o ,  s c r i v a n o  a l l a  c a m e r a  d i  V e r o n a ,  

221.
»  ( d e )  B e r n a r d o ,  v e s c o v o  d i  T r e v i s o ,  p r e s i d e n t e  

g e n e r a l e  d e l l a  R o m a g n a ,  g o v e r n a t o r e  d i  B o 

l o g n a ,  4 0 5 ,  4 0 6 .

»  T r o i l o ,  c o n t e ,  4 8 ,  2 4 5 .

»  ( d e )  F i l i p p o ,  c o n t e ,  g o v e r n a t o r e  d i  R a v e n n a ,

6 7 ,  6 9 ,  1 1 7 .

R o s s o  A n d r e a ,  s e g r e t a r i o  d e l l ’ o r a t o r e  v e n e t o  a l l ’ i m 

p e r a t o r e ,  l u 7 ,  3 9 3 ,  4 0 3 .

»  F r a n c e s c o ,  s i g n o r e  d i  R u g i e ,  (Reuxfj v .  o r a t o r e  

d i  F r a n c i a  a  V e n e z i a ,  7 ,  1 1 ,  3 0 ,  3 1 ,  3 5 ,  4 1 ,

6 2 ,  1 3 2 ,  1 8 1 ,  1 8 2 ,  2 3 3 ,  2 5 3 ,  3 3 1 ,  4 1 3 ,  4 8 5 .  

R o u x  o  R o e u x  (de la Roxa )  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  F e r r y  

d a  C r o y ,  1 8 ,  4 7 ,  3 9 2 ,  4 1 9 .

R o v a t o  ( d a )  G i o v a n n i ,  c i t t a d i n o  b r e s c i a n o ,  3 3 7 .  

R o v e r e  ( d e l l a )  F r a n c e s c o  M a r i a ,  g i à  d u c a  d i  U r b i n o ,

3 2 ,  5 5 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 6 8 ,  1 7 0 ,  1 8 9 ,  2 0 4 ,  2 1 4 ,  3 0 1 ,

3 0 6 ,  3 5 5 ,  3 7 6 ,  3 8 7 ,  4 1 4 ,  4 2 9 ,  4 3 0 ,  4 3 9 ,  4 4 0 ,  4 4 7 ,  

4 4 8 ,  4 6 8 ,  4 6 9 ,  4 8 8 .

R o v e r o  ( d a )  G i a c o m o ,  c a v a l i e r e ,  c i t t a d i n o  t r e v i g i a n o ,  

3 4 1 .

»  G i o v a n n i  L e o n a r d o ,  c i t t a d i n o  t r e v i g i a n o ,  

3 4 1 .

R o v i g o  ( d i )  c o m u n i t à ,  8 3 .

»  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à ,  8 3 .  

R u b e r t e t ,  v .  R o b e r t e t .

R u c e l l a i  G i o v a n n i ,  a g e n t e  p o n t i f i c i o  i n  F r a n c i a ,  2 0 ,  

1 0 5 ,  1 0 9 .

R u s t e g a  ( d a )  A n t o n i o ,  q u .  B a l d a s s a r e ,  c i t t a d i n o  p a 

d o v a n o ,  1 4 8 .

R u z e l a l ,  v .  R u c c e l l a i .

R u z z i n i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  C a r l o ,  f u  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  d i  D o m e n i c o ,  4 0 6 .  

»  D o m e n i c o ,  q u .  R u g g i e r o ,  4 1 ,  6 2 .

S

S a b a d i n  A l v i s e ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o ,  6 7 ,  2 5 9 ,  4 0 7 .

»  P i e t r o  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  d i  

C h i o g g i a ,  1 1 .

»  V i n c e n z o ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o ,  4 2 2 .

S a d a c a  F r a n c e s c o ,  d i  F a m a g o s t a ,  4 6 3 .

S a g r a n ,  l u o g o t e n e n t e  d i  m o n s i g n o r e  d i  B o n e v a l ,  3 0 4 ,

3 0 5 .

S a g r a t o  ( d a l )  R i n a l d o ,  c o n t e  e  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  

s t r a o r d i n a r i o  d e l  d u c a  d i  F e r r a r a  a  V e n e z i a ,  7 8 ,

7 9 ,  8 2 ,  8 4 ,  9 7 .

S a g r e d o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  P i e t r o ,  f u  a l  l u o g o  d i  P r o c u r a t o r e  s o p r a  g l i  

a t t i  d e i  S o p r a g a s t a l d i ,  q u .  A l v i s e ,  3 2 7 ,

3 6 0 ,  3 9 7 .

S a i n t  M a r c e a u  \Marzeo, Morselo) ( d i )  m o n s i g n o r e ,  

1 0 5 ,  1 8 3 .

»  P a u l  (Santo Paolo)  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  F r a n c e 

s c o  d i  B o u r b o n - V e n d ò m e ,  2 6 .

S a i n t  V a l l i e r  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  ( d e l l a  c a s a  d i  P o i t i e r s )  

c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  8 6 ,  8 7 ,  1 0 9 ,  1 1 8 ,  1 2 2 ,  1 5 4 ,  1 5 7 ,

1 6 8 ,  2 1 0 ,  2 1 7 ,  2 2 9 ,  2 5 6 ,  2 5 9 ,  2 6 0 ,  2 9 0 ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,  

3 0 2 ,  3 0 6 ,  3 5 5 ,  3 6 4 ,  3 Q 5 ,  4 1 7 ,  4 7 0 .

S a t a m o n ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i o v a n n i  A l v i s e ,  f u  a l l a  T a v o l a  d e l l ' e n t r a 

t a ,  d i  F i l i p p o ,  4 U 6 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  d i  G i o v a n n i  N a t a l e ,  3 9 8 ,

4 0 6 .

»  G i o v a n n i  F r a n c e s c o  ( d i )  m o g l i e ,  f i g l i a  d e l  

q u .  G i a c o m o  R e n i e r ,  3 9 8 .

»  M i c h e l e ,  f u  c o n s i g l i e r e ,  q u .  N i c o l ò ,  2 3 6 .

»  N i c o l ò ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  d i  M i 

c h e l e ,  8 ,  3 4 .

»  V i n c e n z o ,  c a p o  d e i  X L ,  q u .  V i t o ,  1 3 8 ,  1 9 8 ,

2 0 6 ,  2 0 8 .

S a l e r n o  ( d i )  a r c i v e s c o v o ,  v .  F r e g o s o .

S a l i s a o  v .  S b i s a o .

S a l ò  ( d i )  F a l c o n e ,  v .  L e o p a r d i .

S a l u z z o  ( d i )  m a r c h e s e ,  M i c h e l e  A n t o n i o ,  2 2 ,  2 6 ,  5 0 ,

1 2 2 ,  1 5 4 ,  2 1 6 ,  2 2 0 ,  2 4 5 ,  2 6 0 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 8 8 ,  4 6 9 ,  

4 8 2 .

S a l v a g n o  G i a c o m o ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  

d i  C h i o g g i a ,  1 1 .

S a l v a t o r e ,  N .  N .  d i  N a p o l i ,  4 5 4 .

S a m b l a u c h e r ,  o  S a m b l a n c a r d o ,  c a p i t a n o ,  v .  O r n e s a n .  

S a m s o n  ( Sanson) R i c c a r d o ,  d o t t o r e ,  m e s s o  d e l  r e  d i  

I n g h i l t e r r a  i n  F i a n d r a ,  2 2 6 .

S a n  C e l s o  i d i )  m o n s i g n o r e  ( T r i v u l z i o ? )  4 8 7 .

S a n  G i o r g i o  [Zorzi) ( d i )  c a r d i n a l e  ( c i o è  d a l  t i t o l o  d i )  

v .  R i a r i o  R a f f a e l e .

S a n g u i n a z z i ,  f a m i g l i a  d i  P a d o v a ,  2 3 4 .
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S a n i  G i o v a n n i ,  b o l o g n e s e ,  1 3 9 .

S a n  M a r t i n  ( d i )  c o n t e ,  f r a n c e s e ,  4 1 7 .

S a n  M i c h e l e  ( d i )  o r d i n e  c a v a l l e r e s c o  d i  F r a n c i a ,  1 9 .

S a n  S e b a s t i a n o  i d i )  G i r o l a m o ,  c i t t a d i n o ,  o r a t o r e  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  V e r o n a  a  V e n e z i a ,  4 7 9 .

S a n  S e c o n d o  ( d i )  (fiossi) c o n t e s s a ,  3 2 4 .

S a n s e v e r i n o  ( d i )  c a s a  n o b i l i s s i m a  d i  N a p o l i  e  d i  L o m 

b a r d i a .

»  G a l e a z z o ,  g r a n d e  s c u d i e r e  d e l  r e  d i

F r a n c i a ,  q u .  R o b e r t o ,  2 7 ,  5 4 ,  1 2 2 ,

2 0 5 ,  2 2 0 ,  2 4 5 .

»  G i u l i o ,  2 5 ,  5 4 ,  1 2 2 ,  2 1 6 ,  3 2 3 ,  3 1 3 ,

4 1 4 .

S a n s o n  A n g e l o ,  s e g r e t a r i o  v e n e t o ,  1 3 2 .

»  d o t t o r e ,  v .  S a m p s o n .

»  G a s p a r i n o ,  o r a t o r e  d e l l a  c o m u n i t à  d i  C h i o g g i a  

a  V e n e z i a ,  1 1 .

S a n t a  C o l o m b a  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  l u o g o t e n e n t e  d e l  v i s 

c o n t e  d ì  L a u t r e c h ,  1 9 ,  6 8 ,  1 0 8 ,  3 6 8 ,  4 3 1 .

S a n t a  C r o c e  ( d i )  c a r d i n a l e ,  ( c i o è  d e l  t i t o l o  d i ) ,  v .  C a r -  

v a j a l .

S a n t a  M e m a  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  c a p i t a n o  f r a n c e s e ,  5 4 ,

S a n t ’ A n g e l o  i d i )  G i u l i o ,  l u o g o t e n e n t e  d i  G i o v a n n i  

B a t t i s t a  d a  F a n o ,  3 7 9 .

S a n t ’ A n t o n i o  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  a r c i v e s c o v o  d i  R a g n s a ,  

v .  T r i v u l z i o  F i l i p p o .

S a n t i  Q u a t t r o  c o r o n a t i  ( c i o è  d e l  t i t o l o  d e i )  c a r d i n a l e ,  

v .  P u c c i  L o r e n z o .

S a n t o  S t e f a n o  ( d i )  M a r i n o ,  p r i g i o n i e r o  a  V e n e z i a ,  4 4 .

S a n u t o  [Sanudo), c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  F r a n c e s c o ,  q u .  A n g e l o ,  1 8 3 ,  1 9 9 .

S a n u t o  A l v i s e ,  c o n t e  a  P o l a ,  3 3 8 .

»  A n t o n i o ,  f u  a l  l u o g o  d i  P r o c u r a t o r e  s o p r a  g l i  

a t t i  d e i  S o p r a g a s t a l d i ,  s a v i o  s o p r a  1’  e s t i 

m o  d e l l a  c i t t à ,  q u .  L e o n a r d o  ( e r r o n e a 

m e n t e  qu. Leopoldo), 3 2 7

»  L o r e n z o ,  q u .  A n g e l o ,  1 8 3 ,  1 9 9 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  f u  a u d i t o r e  n u o v o ,  q u .  B e n e 

d e t t o ,  2 3 6 .

»  M a r i n o ,  d e l l a  G i u n t a  ( l o  s c r i t t o r e  d e i  Diari), 
q u .  L e o n a r d o ,  7 ,  2 6 ,  2 8 ,  3 3 ,  4 3 ,  7 0 ,  9 8 ,

9 9 ,  1 4 5 ,  1 8 1 ,  1 8 2 ,  1 9 7 ,  2 0 6 ,  2 1 6 ,  2 2 7 ,  2 3 0 ,  

2 3 3 ,  2 3 6 ,  2 3 7 ,  2 3 8 ,  2 5 1 ,  2 5 2 ,  2 8 5 ,  2 9 5 ,

3 0 9 ,  3 1 1 ,  3 2 6 ,  3 2 8 ,  3 2 9 ,  3 4 9 ,  3 5 9 ,  3 8 3 ,

3 9 6 ,  3 9 7 ,  3 9 9 ,  4 2 5 ,  4 3 8 ,  4 4 3 ,  4 9 8 .

»  M a r i n o ,  f u  s a v i o  a  t e r r a  f e r m a ,  q u .  F r a n c e 

s c o ,  4 9 7

S a r a t a i n e r ,  ( Sarenthein) s e g r e t a r i o  i m p e r l a l e ,  1 7 3 .

S a r a t o n  V i n c e n z o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .

S a s s a t e l l o  (Saxadelo) ( d i )  G i o v a n n i ,  d a  I m o l a ,  c o n 

d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  8 3 ,  1 1 5 ,  1 2 1 ,

1 3 1 ,  1 3 3 ,  1 3 7 ,  1 4 1 ,  1 7 8 ,  1 8 8 ,  1 8 9 ,  1 9 0 ,  1 9 7 ,  2 0 4 ,  

2 1 2 ,  2 2 4 ,  2 2 5 ,  2 3 3 ,  2 4 3 ,  2 4 5 ,  2 5 6 ,  2 6 3 ,  3 2 9 ,  3 3 0 ,

3 3 8 ,  3 4 4 ,  3 5 4 ,  3 6 6 ,  3 7 9 ,  3 9 0 ,  4 1 4 .

S a s s o  A n t o n i o  d a  F o r l l ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  

v e n e z i a n i ,  4 1 1 .

S a t i g l i o n ,  v .  C o l i g n y .

S a v o j a  ( d i )  c a s a  d u c a l e .

»  d u c a  C a r l o  I I I ,  3 5 6  

»  G r a n  b a s t a r d o ,  o  m o n s i g n o r e ,  R e n a t o  d i  

F i l i p p o  I I  d i  S a v o i a ,  g r a n  m a e s t r o  d i  

F r a n c i a ,  2 6 ,  8 7 ,  8 8 ,  2 7 3 ,  3 7 1 ,  4 7 1 .  

S a v o r g n a n o  G i r o l a m o ,  c o n t e  d ’ A r i i s ,  2 0 5 .

S a x o ,  c a p i t a n o  i m p e r i a l e ,  2 4 4 .

S b i s à  (Salisi) N i c o l a ,  1 8 4 ,  3 0 9 ,  3 6 2 .

S c a l a s o  R o b e r t o ,  d i  V e r o n a ,  4 6 8 .

S c a n d e r b e c h  d a  R a v e n n a ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  

v e n e z i a n i ,  2 9 0 ,  4 1 0 ,  4 4 7 .

S c a n d e r b e c h ,  v .  C a s t r i o t t a .

S c a r d o n a  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  N e g r o  T o m m a s o  

S c a r p a  f i a t t i s t a ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  d i  

C h i o g g i a ,  1 2 .

»  F a n t i n o ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à  d i  

C h i o g g i a ,  1 2  

S c h i m b e r g ,  o  S e l i t a b u r g ,  6 4 .

S c h i n n e r  M a t t e o ,  c a r d i n a l e ,  v e s c o v o  d i  S i o n  o  S e d u 

n e n s e ,  1 6 ,  1 8 ,  3 1 ,  4 0 ,  4 7 ,  4 9 ,  6 4 ,  6 5 ,  9 3 ,  1 4 4 ,  1 5 6 ,

1 5 9 ,  1 7 1 ,  1 7 2 ,  1 9 1 ,  2 0 0 ,  2 0 1 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 9 ,  2 7 1 ,

2 9 8 ,  3 1 1 ,  3 2 1 ,  3 4 3 ,  3 7 1 ,  3 9 1 ,  4 0 3 ,  4 1 6 ,  4 3 0 ,  4 3 1 ,

4 3 4 ,  4 4 1 ,  4 4 8 ,  4 5 0 ,  4 5 2 ,  4 5 6 ,  4 5 7 ,  4 6 8 ,  4 9 8 ,  5 0 2 .  

S c h o m b e r g  N i c o l ò ,  a r c i v e s c o v o  d i  C a p u a ,  3 1 .

S c i p i o n i  B a l d a s s a r e ,  c a p o  d i  b a l e s t r i e r i  a l  s e r v i z i o  d e i  

v e n e z i a n i ,  1 3 7 .

»  G i u l i o ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  s e r v i z i o  

d e i  v e n e z i a n i ,  2 9 0 ,  4 1 0 .

S c o i n  A l v i s e ,  p a d o v a n o ,  1 4 8 .

S c o t t i ,  f a m i g l i a  n o b i l e  d i  P i a c e n z a .

»  A l b e r t o ,  c o n t e ,  d i  P a r i s ,  1 7 5 .

»  G u g l i e l m o  B u s o ,  1 7 3 ,  1 7 4 ,  1 8 7 .

»  M a s o  (Surlo Mazon), 1 8 7 ,  2 0 0 ,  4 8 6 .

»  (Scoto) P a r i s ,  c o n t e ,  1 7 5 ,  1 9 1 ,  2 4 5 ,  3 2 3 .

»  P i e t r o  B u s o ,  c o n t e ,  c a p o  d i  f a n t e r i e ,  5 5 ,  7 7 ,

8 7 ,  1 2 0 ,  1 5 6 ,  1 5 9 ,  1 7 1 ,  1 7 3 ,  2 0 0 ,  2 4 5 ,  2 8 0 ,

3 2 2 ,  3 9 0 .

S c o z z e s e  C a r l o ,  u o m o  d ’ a r m i  d i  G i o v a n n i  S a s s a t e l l o ,

1 8 9 .

S c u o l e ,  c o n f r a t e r n i t e  r e l i g i o s e  l a i c h e  d i  V e n e z i a ,  2 0 8 .

»  d i  s .  M a r c o ,  4 2 .

S c u t  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  L e s c u n .

S e c k i n g e n  F r a n c e s c o  (Sichen, Sicehinger, Sicle, Se- 
chelin) c a p i t a n o  i m p e r i a l e ,  1 8 ,  9 8 ,  1 0 8 ,  2 1 5 ,  2 2 4 ,

2 7 2 ,  2 9 7 ,  3 1 9 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  3 9 3 ,  4 1 6 ,  4 3 5 .

S e d a  ( d a l l a )  A n t o n i o ,  d i  G i o v a n n i ,  3 4 1 ,  3 4 8 ,  3 5 1 ,  3 5 2 ,  

4 2 4 ,  4 2 8 ,  4 8 2 ,  4 8 5 .

»  F r a n c e s c o ,  d i  G i o v a n n i ,  3 4 1 ,  3 4 8 ,  3 5 1 ,  

4 2 4 ,  4 2 8 ,  4 6 5 ,  4 8 2 .

S e d u n e n s e  c a r d i n a l e ,  v .  S c h i n n e r  M a t t e o .

S e g a  ( d a l l a )  c o n t e  D e s i d e r i o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  

d e i  v e n e z i a n i ,  4 1 1 .

S e l i t a b u r g ,  v .  S c h i m b e r g .

S e m e n z a  A g o s t i n o ,  2 7 8 ,  2 7 9 .

S e m i t e c o l a  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  S e m i t e c o l o ) ,  g a l e a ,  

3 5 4 .

S e m i t e c o l o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a ,



S e m i t e c o l o  G a l e a z z o ,  2 8 5 .

»  G i a c o m o ,  v i c e  c a p o  d e i  L X ,  1 6 4 .  

S e r e n i s s i m o ,  v .  G r i m a n i  A n t o n i o .

S e s s a  ( d i )  d u c a ,  v .  H e r n a n d e z  d e  C o r d o v a .

S e s s o  ( d i )  c o n t e  A n t o n i o ,  c a p o  d i  f a n t i ,  2 0 4 .

S e u r  ( L e v a ? )  ( d i )  d o n  A n t o n i o ,  v i c e  l u o g o t e n e n t e  d e l l e  

g e n t i  d ’ a r m i  s p a g n u o l e  i n  I t a l i a ,  1 5 .

S e v e r i n o  G i r o l a m o ,  1 0 8 ,  1 1 9 .

S f o r z a  A s c a n i o ,  c a r d i n a l e  ( r i c o r d a t o ) ,  7 6 .

»  F r a n c e s c o ,  d u c a  d i  B a r i  e  p o i  d i  M i l a n o ,  f i 

g l i o  d i  L o d o v i c o ,  7 ,  1 6 ,  1 8 ,  2 1 ,  2 3 ,  3 0 ,  3 1 ,  

4 0 , 4 7 , 6 4 ,  6 5 ,  7 5 ,  7 6 ,  1 4 1 ,  1 4 3 ,  1 4 6 ,  1 5 5 ,

1 5 6 ,  1 5 9 ,  1 6 9 ,  1 7 1 ,  1 9 3 ,  2 0 3 ,  2 1 4 ,  2 4 1 ,

2 4 9 ,  2 7 9 ,  3 1 1 ,  3 2 1 ,  3 4 3 ,  3 9 0 ,  3 9 1 ,  4 2 9 ,

4 4 8 ,  4 5 0 ,  4 5 7 ,  4 6 8 ,  4 8 3 ,  4 8 7 .

»  O t t a v i a n o  M a r i a ,  v e s c o v o  d i  L o d i ,  9 3 ,  4 8 7 ,  4 8 9 .  

S i c i l i a  ( d i )  v i c e r é ,  v .  P i g n a t e l l i .

S i g i s m o n d o  N .  N . ,  d o t t o r e ,  n a p o l e t a n o ,  o r a t o r e  i m 

p e r i a l e  a l  c o n v e g n o  d i  C a l a i s ,  4 1 9 .

S i g n o r e l l i  B a l d a s s a r e ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  s e r 

v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  1 3 4 ,  2 3 2 ,  3 3 1 ,  3 4 4 ,  

4 0 9 ,  4 4 0 .

»  T r o i l o ,  c a p o  d i  b a l e s t r i e r i  a l  s e r v i z i o  d e i  

v e n e z i a n i ,  1 3 7 .

S i g n o r  ( i l )  v .  T u r c h i a .

S i m e o n e  N .  N . ,  s c r i v a n o  a l l ’ u f f i c i o  d e l  s a l e  i n  V e 

n e z i a ,  3 2 6 ,  3 4 9 .

S i n i g a g l i a  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  V i g e r i o  d e l l a  R o v e r e .

S i o n  c a r d i n a l e ,  v .  S c b i n n e r .

S o a v e  B a r t o l o m e o ,  u o m o  d ’ a r m i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 3 .

»  G i a c o m o ,  u o m o  d ’ a r m i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e n e 

z i a n i ,  1 3 3 .

S o f i ,  v .  P e r s i a .

S o g l i a n o  ( d i )  c o n t e  C a r l o  (Malatesta), c o n d o t t i e r o  a l  

s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  3 8 0 ,  4 1 0 ,  4 1 4 .

S o g l i e r s ,  v .  V i l l i e r s .

S o l  ( d a l )  F r a n c e s c o ,  2 7 9 .

S o m e r s e t  C a r l o ,  c o n t e  d i  W o r c e s t e r ,  g r a n  c i a m b e l 

l a n o  d ’ I n g h i l t e r r a ,  3 2 ,  2 2 5 .

S o p h l ,  v .  P e r s i a .

S o p r a  S a x o ,  v .  S u p e r s a x .

S o r a n z o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  q u .  V e t t o r e ,  dal Manco, 2 3 6 .

»  B e r n a r d o ,  b a i l o  e  c a p i t a n o  a  C o r f ù ,  q u .  B e 

n e d e t t o ,  1 5 6 ,  3 9 5 .

»  B e r t u c c i o ,  f u  a u d i t o r e  v e c c h i o ,  q u .  G i r o l a 

m o ,  6 1 .

»  F r a n c e s c o ,  c a p o  d e i  L X ,  q u .  Z a c c a r i a ,  1 8 4 ,

2 0 6 ,  2 2 7 ,  2 3 8 ,  2 6 7 .

»  G i o v a n n i ,  d i  N i c o l ò ,  1 8 3 .

»  G i r o l a m o ,  p o d e s t à  d i  A n t i v a r i ,  3 3 5 .

S p a g n a ,  c i o è  r e  d i  S p a g n a ,  v .  A u s t r i a  ( d i )  C a r l o .

»  ( d i )  c a s a  r e g n a n t e .

»  »  r e ,  v .  A u s t r i a  ( d i )  C a r l o .

»  »  s u a  m a d r e ,  G i o v a n n a  d ’ A r a g o n a  (lapaz
io), r e g i n a  d i  C a s t i g l i a  e  N a p o l i ,  9 3 .
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S p a g n a  ( d i )  f r a t e l l o  e  s o r e l l e ,  v .  A u s t r i a .

S p a g n u o l i  f a n t i  e  g e n t i  d ’ a r m i ,  i n  I t a l i a ,  8 ,  1 3 ,  1 8 ,

2 0 ,  3 1 ,  3 6 ,  4 5 .  5 3 ,  5 4 ,  5 5 ,  5 6 ,  6 1 ,  6 5 ,  7 8 ,  8 9 ,  1 0 2 ,  

1 0 3 ,  1 0 7 ,  1 0 8 ,  1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 1 6 ,  1 1 7 ,  1 2 0 ,  1 2 1 ,  1 4 2 ,

1 4 3 ,  1 5 9 ,  1 6 8 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 7 ,  1 8 5 ,  1 8 6 ,  1 8 9 ,  2 0 0 ,

2 1 2 ,  2 1 5 ,  2 5 0 ,  2 6 2 ,  2 7 9 ,  3 2 2 ,  3 3 0 ,  3 4 5 ,  4 0 4 ,  4 5 3 ,  

4 8 2 ,  4 8 3 .

S p a l i o t a  A n t o n i o ,  p a d r o n e  d i  f u s t a  (nave), 1 2 7 .  

S p a r a p a n i  P i e t r o ,  d i  C o l o g n a ,  p r i g i o n i e r o  a  V e n e 

z i a ,  4 4 .

S p a r o  ( d i )  m o n s i g n o r ,  v .  L e s p a r r e .

S p a t a f o r a  F e d e r i c o ,  d i  M e s s i n a ,  4 5 4 .

S p e r o n i  B e r n a r d i n o  (Spiron) m e d i c o  d e l  P a p a ,  3 1 6 .  

S p i n e l l i  G a s p a r o ,  s e g r e t a r i o  d e l l ’ o r a t o r e  v e n e t o  i n  

F r a n c i a ,  9 5 ,  1 5 4 ,  4 6 0 .

»  G i o v a n n i  B a t t i s t a ,  c o n t e  d i  C a r i a t i ,  9 0 ,  3 0 7 ,

3 1 7 ,  3 7 4 ,  4 1 8 ,  4 1 9 ,  4 2 0 ,  4 5 1 ,  4 5 2 .

»  G i o v a n n i  B a t t i s t a  ( d i )  f i g l i o ,  1 7 0 .

»  L o d o v i c o ,  s e g r e t a r i o  d e l l ’ o r a t o r e  v e n e t o  i n  

I n g h i l t e r r a ,  9 5 .

»  T o m m a s o ,  f i o r e n t i n o ,  o r a t o r e  d ’ I n g h i l t e r r a  

a l l ’  I m p e r a t o r e ,  7 4 ,  8 0 ,  9 0 ,  2 1 3 ,  2 1 4 .  

S p i r o n ,  v .  S p e r o n i .

S p o l v e r i n i  P i e t r o ,  v e r o n e s e ,  3 3 3 .

S q u a r a  G i r o l a m o ,  p a d o v a n o ,  1 4 8 .

S t a f e r  G i a c o m o ,  s v i z z e r o  2 1 8 ,  3 4 5 ,  3 8 8 .

S t a f f i l e o  G i o v a n n i ,  v .  S t a t i l i o .

S t a m p a  G i a n n e t t o ,  m i l a n e s e ,  3 4 5 ,  3 8 8 .

»  N .  N . ,  2 8 0 .  .

S t a p e r  G i o v a n n i ,  s v i z z e r o ,  2 1 8 ,  2 1 9 .

S t a t i l i o  G i o v a n n i  ( Stajileo) ,  p r e p o s t o  d i  W e s p r i m ,  o r a 

t o r e  d e l  r e  d ’ U n g h e r i a  a  V e n e z i a ,  2 4 9 ,  2 7 8 ,  3 0 9 ,

3 1 1 ,  3 1 2 ,  3 4 0 ,  3 4 8 ,  3 5 3 ,  4 0 7 ,  4 2 5 ,  4 2 8 ,  4 3 6 ,  4 4 3 ,

4 4 4 ,  4 4 6 ,  4 6 0 ,  4 6 5 ,  4 7 6 ,  4 7 7 ,  4 9 0 ,  4 9 1 ,  4 9 2 .  

S t e f a n i  ( d i )  G i o v a n n i ,  p a d r o n e  d i  n a v e ,  5 9 .

S t e l l a  G i o v a n n i  P i e t r o ,  c a n c e l l i e r e  g r a n d e  d i  V e n e 

z i a ,  q u .  D o m e n i c o ,  8 ,  3 8 8 ,  4 7 6 .

S t e n o  M i c h e l e ,  d o g e  d i  V e n e z i a  ( r i c o r d a t o ' ,  6 2 .  

S t i t i l i o ,  v  S t a t i l i o .

S t r e g h e  e  s t r e g o n i  i n  V a l c a m o n i c a ,  3 5 3 .  

S t r i g o n i e n s e ,  v .  B a k a c s .

S t r o z z i  P i e t r o ,  c a v a l i e r e ,  d i  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  m a n 

t o v a n o ,  2 5 4 .

S t u r i o n  G i o r g i o ,  e s p l o r a t o r e ,  1 9 0 ,  1 9 6 ,  1 9 7 ,  3 3 5 .  

S u g a n a  A l v i s e ,  c a v a l i e r e ,  c i t t a d i n o  t r e v i g i a n o ,  3 4 1 .  

S u p e r n i  (Altosaxo o Supersaxo) G i o r g i o ,  c a p i t a n o  

s v i z z e r o ,  H O ,  1 1 2 ,  1 1 9 ,  1 7 2  , 3 4 5 ,  3 5 5 ,  3 6 5 ,  3 9 1 .  

S u r i a n ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e ? i a .

»  A n t o n i o ,  d o t t o r e  e  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  i n  I n 

g h i l t e r r a ,  q u .  M i c h e l e ,  1 0 ,  2 0 ,  3 1 ,  3 2 ,  8 8 ,

9 1 ,  9 2 ,  1 0 9 ,  1 1 0 ,  1 8 0 ,  1 9 3 ,  1 9 4 ,  2 2 4 ,  2 2 5 ,

2 2 6 ,  2 6 5 ,  2 7 3 ,  2 8 2 ,  2 8 5 ,  2 9 6 ,  2 9 7 ,  2 9 9 ,  

3 0 0 ,  3 0 1 ,  3 0 6 ,  3 0 7 ,  3 0 8 ,  3 1 8 ,  3 3 6 ,  3 6 2 ,

3 6 8 ,  3 7 2 ,  3 7 4 ,  3 9 2 ,  4 1 3 ,  4 1 7 ,  4 1 8 ,  4 1 9 ,

4 2 0 ,  4 3 5 ,  4 5 0 ,  4 5 1 ,  4 5 2 ,  4 5 8 ,  4 6 6 ,  4 7 1 ,  

4 7 2 ,  4 7 3 ,  4 8 1 .

»  A n t o n i o  ( d i )  s e g r e t a r i o ,  v .  S p i n e l l i  L o d o v i c o .
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S u r i a n  F r a n c e s c o ,  f u  a l l a  d o g a n a  d i  m a r e ,  q u ,  A n 

d r e a ,  4 0 6 .

»  G i o r g i o ,  d i  P a r m a ,  1 2 0 .

S u r l o  M a z o n ,  v .  S c o t t i .

S u s a n a  ( d a )  B e l t r a m e ,  c a n o n i c o  d i  A q u i l e i a ,  2 0 5 ,  2 1 5 .  

S v e v i a  ( d i )  l e g a ,  6 4 .

S v i b o l o  N .  N . ,  4 6 2 .

S v i z z e r i  c a n t o n i ,  1 2 ,  1 4 ,  1 8 , 4 7 , 6 5 ,  7 5 ,  7 6 ,  8 7 ,  1 0 9 ,

1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 5 4 ,  1 7 2 ,  1 7 4 ,  1 8 7 ,  

1 9 1 ,  2 0 0 ,  2 0 1 ,  2 0 4 ,  2 1 4 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 9 8 ,  

3 0 2 ,  3 1 3 ,  3 2 1 ,  3 2 5 ,  3 4 3 ,  3 5 8 ,  3 6 4 ,  3 6 7 ,

3 7 1 ,  3 8 8 ,  3 9 1 ,  4 0 0 ,  4 0 3 ,  4 1 2 ,  4 1 6 ,  4 3 1 ,

4 4 8 ,  4 5 6 ,  4 6 5 ,  4 6 8 ,  4 6 9 ,  4 7 0 ,  4 7 1 ,  4 8 2 ,

4 8 9 .

»  c a n t o n e  d i  B a s i l e a ,  1 7 4 .

»  c a n t o n e  d i  C o i r a ,  1 7 4 .

»  c a n t o n e  d i  F r i b u r g o ,  1 7 4 .

»  c a n t o n e  d i  S w i t z ,  1 7 4 .

»  c a n t o n i  d e l l a  l e g a  G r i s a ,  1 1 2 ,  2 1 9 ,  3 2 5 .  

n  c a n t o n e  d i  Z u r i g o ,  4 0 ,  4 7 ,  4 8 ,  9 3 ,  4 9 8 .

»  c a p i t a n i ,  1 1 1 ,  1 5 5 ,  1 7 2 ,  3 6 5 ,  4 4 0 .

»  o r a t o r i  a l  r e  d i  F r a n c i a ,  1 9 ,  5 0 ,  7 6 ,  8 7 ,  9 2 ,

9 3 ,  1 0 9 ,  1 2 0 ,  1 5 4 ,  1 5 5 .

»  o r a t o r i  n e l  c a m p o  d i  F r a n c i a  e  d e l  P a p a ,  

4 1 2 ,  4 1 6 ,  4 2 5 ,  4 3 0 ,  4 3 1 ,  4 3 2 ,  4 3 3 ,  4 3 9 ,

4 4 9 ,  4 5 6 ,  4 5 9 ,  4 6 5 ,  4 6 8 ,  4 6 9 ,  4 7 0 ,  4 7 1 ,

4 8 2 ,  4 8 3 ,  4 8 8 .  4 8 9 .

»  s o l d a t i  d i  v e n t u r a  i n  I t a l i a ,  1 6 ,  2 1 ,  2 2 ,  3 1 ,

3 2 ,  3 6 ,  4 0 ,  4 9 ,  5 0 ,  5 2 ,  5 4 ,  6 3 ,  6 5 ,  6 7 ,  7 5 ,  

7 6 , 7 7 , 7 8 , 8 7 ,  9 2 ,  9 3 ,  9 9 ,  1 0 2 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,

1 1 3 ,  1 1 9 ,  1 2 0 ,  1 4 2 ,  1 4 6 ,  1 5 3 ,  1 5 4 ,  1 5 7 ,

1 5 8 ,  1 6 8 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 2 ,  1 7 3 ,  1 7 4 ,  1 7 6 ,

1 8 0 ,  1 8 7 ,  1 8 8 ,  1 9 0 ,  1 9 1 ,  1 9 6 ,  2 0 0 ,  2 0 1 ,

2 0 4 ,  2 1 2 ,  2 1 6 ,  2 1 7 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 2 2 ,  2 2 3 ,

2 2 9 ,  2 4 1 ,  2 4 5 ,  2 4 8 ,  2 5 0 ,  2 5 9 ,  2 6 0 ,  2 7 2 ,  

2 8 1 ,  2 9 8 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 0 4 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 3 ,

3 1 8 ,  3 2 1 ,  3 2 2 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 2 6 ,  3 3 0 ,  3 3 8 ,  

3 4 0 ,  3 4 2 ,  3 4 3 ,  3 4 4 ,  3 4 5 ,  3 4 6 ,  3 5 4 ,  3 5 5 ,  

3 5 6 ,  3 5 8 ,  3 6 2 ,  3 6 3 ,  3 6 5 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,  3 6 9 ,

3 7 1 ,  3 7 2 ,  3 8 3 ,  3 8 4  , 3 8 6 ,  3 8 7 ,  3 8 8 ,  3 8 9 ,

3 9 0 ,  3 9 1 ,  4 0 0 ,  4 0 1 .  4 0 3 ,  4 0 5 ,  4 0 9 ,  4 1 4 ,

4 1 6 ,  4 1 7 ,  4 2 4 ,  4 2 9 ,  4 3 0 ,  4 3 1 ,  4 3 2 ,  4 3 3 ,

4 3 5 ,  4 4 0 ,  4 4 7 ,  4 4 8 ,  4 4 9 ,  4 5 1 ,  4 5 2 ,  4 5 6 ,  

4 5 7 ,  4 6 7 ,  4 6 8 ,  4 7 0 ,  4 7 2 ,  4 8 2 ,  4 8 3 ,  4 8 6 ,

4 8 7 ,  4 8 9 ,  4 9 2 ,  4 9 3 ,  4 9 8 .

S z a k m a r y  G i o r g i o ,  v e s c o v o  d i  F u e n f k i i r k e n  o  C i n -  

q u e c h i e s e  i u  U n g h e r i a ,  c o n s i g l i e r e  r e g i o ,  7 2 ,  7 3 ,  

1 0 5 ,  1 9 6 ,  3 1 7 .

S z a p o l i a y  G i o v a n n i ,  v o y v o d a  d i  T r a n s i l v a n i a ,  c o n s i 

g l i e r e  r e g i o  i n  U n g h e r i a ,  3 4 1 ,  3 4 2 ,  3 4 8 ,  3 5 1 ,  3 5 2 ,

3 9 4 ,  4 2 7 ,  4 2 8 ,  4 6 5 ,  4 8 0 ,  4 8 2  , 4 8 8 .

T a d d e o  N .  N .  c a p i t a n o  d i  s v i z z e r i ,  1 9 1 .

T a g l i a p i e t r a  ( d a  c à ) ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  »  G i o v a n n i  A n t o n i o ,  c a p i t a n o  d e l l e

g a l e e  d i  A l e s s a n d r i a ,  d i  B e r 

n a r d i n o ,  1 3 9 ,  2 6 9 ,  2 7 8 .

T a g l i a p i e t r a  ( d a  c à ) ,  G i r o l a m o  d o t t o r e ,  f u  p o d e s t à  e  

c a p i t a n o  a  B e l l u n o ,  q u . Q u i n 

t i n o ,  2 3 5 .

»  »  S e b a s t i a n o ,  c a m e r l e n g o  a  B e r 

g a m o ,  1 9 7 .

T a l e n t i  T o m m a s o ,  v e n e z i a n o ,  1 9 8 .

T a l i m ,  v .  C o l i n .

T a m b u r i n i  ( d i )  P a t r i z i o ,  d i  O s t i g l i a ,  2 2 6 .

T a m u s i  o  T a n u s i  N .  N . ,  3 6 .

T a n e l i c h  P i e t r o ,  o r a t o r e  d i  S e b e n i c o  a  V e n e z i a ,  1 3 5 ,

3 3 1 .

T a r t a r i  ( d e i )  I m p e r a t o r e  ( Methgnì) ,  3 4 8 ,  3 5 0 .

»  p o p o l o ,  3 7 ,  3 8 ,  3 4 2 .

T a s s i ,  o  T a s s o  ( d i ) ,  P i e t r o  A n d r e a ,  d a z i e r e  a  B r e s c i a ,

3 7 9 ,  3 8 9 .

T a x i ,  v .  T a s s i .

T e b a l d e o  l Thehaldo)  G i a c o m o ,  o r a t o r e  d e l  d u c a  d i  

F e r r a r a  A l f o n s o  d ’ E s t e  a  V e n e z i a ,  7 ,  8 ,  9 ,  2 0 ,  3 5 ,

3 6 ,  4 1 ,  5 3 ,  5 6 ,  6 2 ,  6 3 ,  6 8 ,  6 9 ,  8 2 ,  8 3 ,  8 4 ,  8 5 ,  9 7 ,

1 0 2 ,  1 1 5 ,  1 1 6 ,  1 1 8 ,  1 1 9 ,  1 3 8 ,  1 6 5 ,  1 6 6 ,  1 8 4 ,  1 9 9 ,  

2 1 6 ,  2 3 3 ,  2 4 5 ,  3 1 0 ,  3 1 2 ,  3 4 0 ,  3 4 7 ,  8 5 8 ,  3 6 3 ,  3 6 7 ,

3 6 9 ,  3 8 2 ,  3 8 5 ,  3 9 1 ,  3 9 8 ,  4 0 0 ,  4 4 6 ,  4 4 9 ,  4 6 5 ,  4 7 5 ,

5 0 1 ,  5 0 5 .

T e d e s c h i  ( Tedesco) L a z z a r o ,  c o n t e ,  p i a c e n t i n o ,  4 0 1 .

T e g r i m i  F i l i p p o ,  e s a t t o r e ,  3 5 9 .

T e m  G a s p a r e ,  d a  R o m a n o ,  1 5 6 .

T e n t o r  ( ? i ,  4 6 4 .

T e r b e s  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  s e g r e t a r i o  d i  O d e t t o  d i  L a u -  

t r e c h ,  2 2 ,  3 0 ,  3 1 ,  4 9 ,  5 0 ,  5 1 ,  5 2 ,  7 6 ,  7 7 ,  8 6 ,  8 7 ,

9 2 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 8 ,  1 6 7 ,  1 9 1 ,  2 0 0 ,  2 1 7 ,  4 1 6 ,  4 3 3 ,

4 1 1 ,  4 4 8 ,  4 4 9 , ' 4 8 6 ,  4 9 8 .

T e r g a  ( d i )  m o n s i g n o r e , '  v .  B e r g h e s .

T e r g e s t i n o  v e s c o v o ,  v .  B o n o m o .

»  »  s u o  f i g l i o ,  1 7 0 .

T e r m i n i  o  T e r m o l i  ( d i )  d u c a ,  1 8 6 ,  4 2 0 ,  4 4 6 ,  4 5 5 .

T e r l a g o  ( d i )  c o n t e ,  t i r o l e s e ,  1 5 5 .

T h e b a l d o ,  v .  T e b a l d e o .

T i e p o l o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  G i o v a n n i ,  c a p i t a n o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i ,  q u .

M a r c o ,  2 9 1 ,  4 1 0 .

»  N i c o l ò  d o t t o r e ,  d e i  P r e g a d i ,  d e l l a  G i u n t a ,  q u .

F r a n c e s c o ,  3 3 ,  3 4 ,  6 0 ,  9 2 ,  9 4 ,  2 3 5 ,  4 5 8 .  

»  S t e f a n o ,  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  l a  m e r c a n z i a ,  q u .

P a o l o ,  2 2 7 ,  3 9 5 ,  4 3 6 ,  4 9 5 .

T i n t o  A n a s t a s i o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 4 2 .

T o d e s c o ,  v .  T e d e s c h i .

T o l m i n o  ( d i i  c a p i t a n o ,  7 5 ,  9 1 ,  9 2 ,  1 3 1 .

T o l o s a  ( d i ;  P a o l o ,  g e n t i l u o m o  d i  N a p o l i ,  3 9 ,  4 5 ,  4 6 .

»  e r e d i ,  8 9 .

»  v e s c o v o ,  v .  O r l e a n s .

T o m m a s o  N .  N . ,  u f f i c i a l e  d e l  c a p i t a n o  N o v e l l o ,  1 6 3 ,

1 6 4 .

T o r n i e l l i ,  c a s a  d i  N o v a r a ,  2 8 0 .

T o r n o n  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  2 7 3 .

T o r r e  ( d e l l a )  G i r a r d o ,  c a p i t a n o  a  C a m a l e c h ,  4 9 3 .



T o r r e  ( d e l l a )  G i u l i o ,  o r a t o r e  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u 

n i t à  d i  V e r o n a ,  4 7 9 .

T o r t a  N i c o l ò ,  d e l  Z a n t e ,  s c r i v a n o  d e l l a  c a m e r a ,  4 7 6 .

T o r t o s a  ( d i )  c a r d i n a l e ,  v .  F l o u r e n t .

T o s p n  d ’ o r o  ( d e l )  c a v a l i e r i ,  1 8 .

T o z a  C a t o f ,  f u  m e r c a n t e  i n  C i p r o ,  2 8 6 .

T r a n s a l p i n o  v a i v o d a  ( c i o è  o l t r e  i  B a l c a n i ) ,  7 1 ,  3 5 1 ,

3 8 2 .

T r a n s i l v a n i a  ( d i )  v a y v o d a ,  v .  S z a p o l y a i  G i o v a n n i .

T r a p o l i n  A l b e r t i n o ,  d i  R o b e r t o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 7 .

T r e n t o  ( d i )  l u o g o t e n e n t e ,  2 1 1 .

»  v e s c o v o ,  v .  C l e s .

T r e v e l l i n i  ( d i )  N a v a r r o ,  d i  O s t i g l i a ,  2 2 6 .

T r e v i s a n ,  c a s e  p a t r i z i e  d ì  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  v i c e c a p o  d e i  X L ,  d i  D o m e n i c o ,  p r o 

c u r a t o r e ,  2 8 7 .

»  A n d r e a  c a v a l i e r e ,  f u  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  

c o n s i g l i e r e ,  q u .  T o m m a s o ,  4 3 ,  7 0 ,  1 2 9 ,

1 6 1 ,  1 6 2 ,  1 6 6 ,  2 7 5 ,  4 9 7 .

»  D a n i e l e ,  p r o v v e d i t o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  A n 

d r e a ,  1 3 9 ,  4 9 1 .  

n  D o m e n i c o  c a v a l i e r e ,  p r o c u r a t o r e ,  s a v i o  d e l  

C o n s i g l i o ,  2 9 ,  6 2 ,  1 8 2 ,  2 0 6 ,  2 3 5 ,  2 5 2 ,

2 8 5 ,  3 2 8 ,  3 2 9 ,  3 7 8 ,  4 2 2 ,  4 2 4 ,  4 2 5 ,  4 3 6 ,  

4 3 7 ,  4 3 8 ,  4 4 3 ,  4 5 5 ,  4 6 6 ,  4 7 7 ,  4 9 1 .  A  c o 

l o n n a  3 7 8  è  e r r o n e a m e n t e  c h i a m a t o  Tron.
»  G i r o l a m o ,  a b a t e  d i  s  T o m m a s o  d e i  B o r 

g o g n o n i ,  v e s c o v o  d i  C r e m o n a ,  q u .  B a l -  

d a s s a r e ,  2 8 5 .

»  G i r o l a m o ,  f u  a i  X  s a v i i ,  q u .  D o m e n i c o ,  4 9 7 .

»  M i c h e l e ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  A n 

d r e a ,  4 2 ,  4 3 ,  2 7 7 ,  3 4 0 ,  4 2 3 ,  4 2 5 .

»  N i c o l ò ,  s o p r a c o m i t o ,  q u .  P i e t r o ,  q u  B a l d a s -  

s a r e ,  2 3 9 ,  4 2 3 .

»  N i c o l ò ,  q u .  G a b r i e l e ,  3 9 7 .

»  N .  N . ,  q u .  V i n e e n z o ,  q u .  M e l c h i o r e ,  4 0 6 .

»  N .  N .  a b a t e  d i  s .  C i p r i a n o ,  2 3 5 .

»  N .  N .  b a d e s s a  d i  s .  Z a c c a r i a ,  2 7 7 .

»  P a o l o ,  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .  A n 

d r e a ,  1 1 6 ,  1 3 8  ,  3 2 9 ,  3 6 1 ,  3 8 4 ,  4 2 2 .

»  P a o l o ,  q u .  V i n c e n z o ,  1 3 1 .

»  P i e t r o ,  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  i l  c o t t i m o  d i  D a 

m a s c o ,  s a v i o  s o p r a  l a  m e r c a n z i a  e  n a 

v i g a z i o n e ,  d i  D o m e n i c o  c a v a l i e r e  e  p r o 

c u r a t o r e ,  2 3 7 ,  4 3 6 ,  4 5 8 ,  4 9 5 .

»  S i l v e s t r o ,  f u  p o d e s t à  a  M u r a n o ,  d i  P i e t r o ,  

2 8 4 .

»  Z a c c a r i a ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .

B e n e d e t t o  c a v a l i e r e ,  4 0 6 .

»  F i l i p p o  d o t t o r e  ( c i t t a d i n o ) ,  4 4 2 .

T r e v i s o  ( d i )  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e l l a  c o m u n i t à ,  3 4 1 ,

3 6 3 ,  3 9 5 .

T r i c o  ( d e )  L o m b a r d i n o ,  q u .  G i o v a n n i  c a v a l i e r e ,  d a  

P i r a n o ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  2 9 1 ,  3 3 8 ,  4 1 0 .

T r i e s t e  ( d i )  a a p i t a n o ,  1 3 4 ,  1 3 5 .

»  v e s c o v o ,  v .  B o n o m o  P i e t r o .
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T r i p o l i  ( i n  S o r i a )  ( d i )  s i g n o r e ,  v .  C u g i b e j - ,

T r i u l z i ,  v .  T r i v u l z i o .

T r i v i x a n ,  v .  T r e v i s a n .

T r i v u l z i o ,  f a m i g l i a  p r i n c i p a l e  e  f a z i o n e  d i  M i l a n o ,  3 0 ,

5 0 ,  4 3 2 .

»  A l e s s a n d r o ,  c o n t e ,  1 9 ,  2 5 ,  9 0 .

»  A n t o n i o ,  f u  v e s c o v o  d i  A s t i ,  v e s c o v o  d i  P i a 

c e n z a ,  2 1 6 ,  3 2 4 .

»  C a m i l l o ,  v .  P a o l o  C a m i l l o .

»  C e s a r e ,  1 1 3 ,  1 1 9 ,  2 8 0 ,  2 8 1 ,  3 0 2 .

»  C o s t a n z o ,  c a v a l i e r e  d i  R o d i ,  4 9 ,  5 0 ,  1 1 0 ,

1 1 1 ,  1 6 8 ,  2 5 7 ,  2 7 1 ,  3 2 5 ,  3 4 5 ,  3 4 6 ,  3 6 7 ,

3 6 8 ,  4 1 5 ,  4 4 7 ,  4 4 8 ,  4 5 7 ,  4 5 9 ,  4 8 6 ,  4 8 7 .

»  F i l i p p o ,  a b a t e  c o m m e n d a t a r i o  d i  s .  A n t o 

n i o ,  a r c i v e s c o v o  d i  R a g u s a ,  4 3 2 .

»  F r a n c e s c o ,  m a r c h e s e  d i  V i g e v a n o ,  2 5 ,  3 2 5 .

»  G i a n  G i a c o m o ,  f u  m a r e s c i a l l o  d i  F r a n c i a ,  

m a r c h e s e  d i  V i g e v a n o  ( r i c o r d a t o ) ,  2 7 2 , 2 8 1 .

»  G i r o l a m o ,  1 2 0 ,  1 7 3 ,  1 9 1 ,  2 5 8 .

»  P a o l o  C a m i l l o ,  2 6 ,  7 7 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 2 0 ,  2 2 2 ,  

2 r> 6 , 2 8 1 ,  2 8 4 ,  2 9 2 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 0 5 ,  3 2 6 ,

3 4 3 ,  4 4 0

»  P o m p o n i o ,  4 9 ,  7 7 , 8 6 , 1 1 0 , 1 1 2 , 1 1 3 , 1 1 9 , 1 2 1 ,

1 7 2 ,  1 7 4 ,  1 9 1 ,  2 0 2 ,  2 1 0 ,  2 1 5 ,  2 1 6 ,  2 1 7 ,

2 1 9 ,  2 2 9 ,  2 4 6 ,  2 4 8 ,  2 5 8 ,  3 0 3 ,  3 4 6 ,  4 0 0 .

»  S c a r a m u z z a ,  v e s c o v o  d i  C o m o ,  c a r d i n a l e  d e l  

t i t o l o  d i  s  C i r i a c o ,  9 0 ,  2 6 1 ,  3 3 8 .

»  T e o d o r o ,  g o v e r n a t o r e  g e n e r a l e  d e l l ’ e s e r c i t o  

d e i  v e n e z i a n i ,  1 0 ,  1 1 ,  1 4 ,  2 2 ,  2 3 ,  2 4 ,  2 6 ,

2 7 ,  3 0 ,  3 1 ,  3 5 ,  3 9 ,  4 9 ,  5 0 ,  5 1 ,  5 2 ,  5 3 ,

5 5 ,  6 2 ,  6 3 ,  6 7 ,  7 7 ,  7 8 ,  8 6 ,  9 2 ,  9 3 ,  9 9 ,

1 0 0 ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 1 5 ,  1 1 8 ,  1 1 9 ,

1 2 0 ,  1 2 1 ,  1 2 2 ,  1 2 9 ,  1 4 0 ,  1 5 3 ,  1 5 6 ,  1 5 7 ,

1 5 8 ,  1 6 1 ,  1 6 5 ,  1 6 6 ,  1 6 7 ,  1 6 9 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,

1 7 2 ,  1 7 4 ,  1 7 5 ,  1 7 7 ,  1 7 8 ,  1 8 0 ,  1 8 4 ,  1 9 0 ,  

1 9 1 ,  1 9 6 ,  1 9 7 ,  2 0 1 ,  2 0 2 ,  2 0 9 ,  2 1 0 ,  2 1 1 ,

2 1 2 ,  2 1 3 ,  2 1 5 ,  2 1 6 ,  2 1 7 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,

2 2 9 ,  2 3 0 ,  2 3 1 ,  2 3 3 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 3 ,  2 4 4 ,  

2 4 6 ,  2 4 7 ,  2 4 9 ,  2 5 1 ,  2 5 2 ,  2 5 3 ,  2 5 4 ,  2 5 5 ,

2 5 6 ,  2 5 7 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 6 3 ,  2 6 4 ,  2 6 7 ,  2 7 1 ,

2 7 2 ,  2 7 5 ,  2 7 6 ,  2 £ 0 ,  2 8 1 ,  2 8 2 ,  2 8 4 ,  2 9 0 ,

2 9 2 ,  2 9 4 ,  3 0 1 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 0 4 ,  3 0 5 ,  3 1 2 ,  

3 2 1 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,  3 2 5 ,  3 3 2 ,  3 3 3 ,  3 3 4 ,  3 3 5 ,

3 3 6 ,  3 3 7 ,  3 3 8 ,  3 3 9 ,  3 4 3 ,  3 4 2 ,  3 4 J ,  3 4 5 ,  

3 4 6 ,  3 4 7 ,  3 5 4 ,  3 5 8 ,  3 6 4 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,  3 6 8 ,

3 6 9 ,  3 8 1 ,  3 8 5 ,  3 8 6 ,  3 8 7 ,  b 8 8 ,  3 9 0 ,  4 0 0 ,

4 0 9 ,  4 1 3 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,  4 1 6 ,  4 2 9 ,  4 3 1 ,  4 4 0 ,

4 4 8 ,  4 6 8 ,  4 6 9 ,  4 8 6 ,  4 8 8 ,  4 8 9 ,  4 9 2 .  N . B .  

A  c o l o n n a  2 4 4 ,  c o r r e g g a s i  l a  p u n t e g g i a 

t u r a ,  l e g g e n d o  : dal govemador, Lutrcch 
non li  par, e c c .

T r o m b o n z i n  B a r t o l o m e o ,  v e r o n e s e ,  4 2 5 .

T r o n  ( Trun) ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A n t o n i o  p r o c u r a t o r e ,  8  2 9 ,  4 0 ,  4 1 ,  6 2 ,  1 2 8 ,  1 2 9 ,  

1 7 8 ,  1 7 9 ,  1 9 6 ,  1 9 7 ,  1 9 8 ,  2 0 6 ,  2 0 7  , 2 0 9 , 2 1 5 ,  

2 1 6 ,  2 5 2 ,  2 6 6  , 2 7 6 ,  2 8 3 ,  2 8 5 ,  3 2 8 ,  3 2 9 ,  3 5 9 ,

3 7 8 ,  4 2 2 ,  4 2 4 ,  4 3 6 ,  4 4 3 ,  4 5 5 ,  4 5 6 ,  4 6 6 ,  4 7 7 .
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T r o n  D o m e n i c o ,  p r o c u r a t o r e ,  rectius T r e v i s a n ,  v .  q u e 

s t o  n o m e .

»  F i l i p p o ,  s i n d a c o  i n  L e v a n t e ,  q u .  P r i a m o ,  1 2 5 .

»  F i l i p p o ,  q u .  s e r e n i s s i m o  P r i n c i p e  ( r i c o r d a t o ) ,

3 6 4 ,  3 3 2 .

»  F r a n c e s c o ,  f u  c o n s i g l i e r e  n e l  1 5 0 2  ( r i c o r d a t o ) ,  "7 9 .

»  L u c a ,  f u  s a v i o  d e l  C o n s i g l i o ,  c o n s i g l i e r e ,  q u .  

A n t o n i o ,  4 2 ,  4 3 ,  1 2 8 ,  1 2 9 ,  1 6 2 ,  1 6 4 ,  3 6 4 , 4 5 6 ,

4 5 7 ,  4 9 4 .

»  M a r c o ,  q u .  A n t o n i o ,  4 3 8 .

»  P i e t r o ,  f u  p o d e s t à  a  B r e s c i a ,  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  

d e i  X ,  q u .  A l v i s e ,  4 3 ,  1 1 6 ,  1 3 8 ,  2 7 7 ,  3 6 0 ,

3 8 4 ,  4 5 8 .

»  V i n c e n z o ,  f u  r e t t o r e  e  p r o v v e d i t o r e  a  C a t t e r ò ,  

q u .  P r i a m o ,  4 9 5 .

T r u n ,  v .  T r o n .

T u n i s i  ( Tunis) ( d i )  r e ,  M u l e y  B u l h a s a n ,  1 2 7 ,  3 7 5 .

»  o r a t o r e  s t a t o  a  V e n e z i a  ( A b r a i n  e l  M a x e r a d i ) ,

3 7 5 .

T n n s t a l l  G u d b e r t o ,  v i c e c a n c e l l i e r e  d ’ I n g h i l t e r r a  e  

g u a r d a s i g i l l i ,  3 1 8

T u r c h i  ( d e i )  s c o r r e r i e  i n  D a l m a z i a ,  1 7 5 ,  2 9 5 ,  2 9 6 ,

2 9 9 ,  3 1 5 ,  3 5 4 ,  3 7 9 ,  3 9 5 ,  4 2 1 ,  4 2 9 .

»  f u s t e ,  v .  C o r s a r i .

T u r c h i a  ( d i )  c a s a  r e g n a n t e .

»  S e l i m  s h a h ,  f u  G r a n  s u l t a n o  ( r i c o r d a t o ) ,

2 8 6 ,  2 8 7 .

»  S u l e i m a n  G r a n  s u l t a n o ,  7 ,  1 4 ,  2 4 ,  3 3 ,

3 7 ,  5 8 ,  5 9 ,  6 7 ,  7 2 ,  7 3 ,  7 4 ,  7 6 ,  8 2 ,  8 5 ,

8 6 ,  8 9 ,  9 1 ,  9 4 ,  9 9 ,  1 0 1 ,  1 0 4 ,  1 0 6 ,  1 C 8 ,

1 1 4 ,  1 1 6 ,  1 2 6 ,  1 3 6 ,  1 3 8 ,  1 7 6 ,  1 8 5 ,  

1 8 6 ,  1 9 2 ,  1 9 5 ,  1 9 6 ,  2 2 5 ,  2 3 8 ,  2 3 9 ,  

2 4 0 ,  2 l 8 ,  2 6 5 ,  2 6 6 ,  2 8 5 ,  2 8 6 ,  2 8 7 ,

2 8 8 ,  2 P O ,  2 9 5 ,  3 1 3 ,  3 1 5 ,  3 1 6 ,  3 4 2 ,

3 4 8 ,  3 4 9 ,  3 5 1 ,  3 5 2 ,  3 5 9 ,  3 6 6 ,  3 9 3 ,

3 9 4 ,  4 0 4 ,  4 2 7 ,  4 2 9 ,  4 3 5 ,  4 3 6 ,  4 3 7 ,

4 5 3 ,  4 6 2 ,  4 6 3 ,  4 6 4 ,  4 8 0 ,  4 8 5 ,  4 6 8 ,

4 9 3 ,  4 9 4 ,  4 9 6 .

»  a r m a t a ,  3 7 ,  5 8 ,  5 9 ,  8 2 ,  8 3 ,  8 6 ,  9 4 ,  1 3 8 ,

2 4 0 ,  2 9 5 ,  4 2 9 ,  4 6 2 ,  4 9 4 .

»  e s e r c i t o ,  o  g e n t i ,  o  c a m p o ,  3 7 ,  5 8 ,  5 9 ,  

6 0 ,  6 7 ,  7 1 ,  7 2 ,  7 3 ,  8 6 ,  9 4 ,  1 0 1 ,  1 1 5 ,  

1 2 6 ,  1 6 0 ,  1 6 1 ,  1 6 5 ,  1 7 6 ,  1 9 5 ,  1 9 9 ,

2 0 5 ,  2 4 0 ,  2 4 8 ,  2 4 9 ,  2 6 1 ,  2 6 5 ,  2 8 7 ,  

2 9 5 ,  2 9 9 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 3 ,  3 1 4 ,  3 1 5 ,

3 2 0 ,  3 4 0 ,  3 4 2 ,  3 4 8 ,  3 4 9 ,  3 5 0 ,  3 5 2 ,

3 5 3 ,  3 6 6 ,  3 7 5 ,  3 8 5 ,  3 9 3 ,  3 9 4 ,  4 0 4 ,

4 0 7 ,  4 2 4 ,  4 2 7 ,  4 2 8 ,  4 2 9 ,  4 3 6 ,  4 6 6 ,

4 6 7 ,  4 8 0 ,  4 8 2 ,  4 8 5 ,  4 8 8 ,  4 9 3 ,  4 9 9 .  

»  g i a n n i z z e r i  d e l  G r a n  S i g n o r e ,  2 4 0 ,  2 8 9 ,

4 2 0 ,  4 6 4 .

»  o r a t o r e  s t a t o  a  V e n e z i a  ( A e h m e t  M u t a -  

f e r  a g à ) ,  3 5 1 .

»  p a s c i à .  8 5 ,  8 6 ,  2 3 8 ,  2 9 5 ,  4 9 6 .

»  P o r t a ,  8 6 ,  9 9 ,  2 3 8 ,  2 3 9 ,  2 4 0 ,  4 9 6 .

U

U b b r i a c h i  ( d i )  B a r t o l o m e o ,  o r a t o r e  d o l l a  c o m u n i t à  d i  

V e r o n a  a  V e n e z i a ,  4 7 9 .

U d i n e  ( d a )  A l b e r t o ,  f r a t e  d o m e n i c a n o ,  p r o f e s s o r e  n e l -  

l ’ U n i v e r s i t à  d ì  P a d o v a ,  2 7 0 .

U g u b i o  ( d a l  Z e n t i l ,  v .  G u b b i o .

U n g h e r i a  i.d*’ )  c a s a  r e g n a n t e ,  ( Cnsimira) ,  4 2 7 .

»  L a d i s l a o ,  f u  r e  d ’ U n g h e r i a  ( r i c o r d a t o ) ,

4 8 7 .

»  L o d o v i c o ,  r e  d ’ U n g h e r i a  e  d i  B o e m i a ,

6 ,  9 ,  1 1 ,  2 9 ,  3 6 ,  3 7 ,  3 8 ,  5 9 ,  6 0 ,  6 7 ,

6 9 ,  7 2 ,  7 3 ,  8 6 ,  8 8 ,  8 9 ,  1 0 3 ,  1 0 5 ,  1 1 0 ,

1 1 6 ,  1 1 7 ,  1 1 8 ,  1 2 6 ,  1 5 4 ,  1 6 0 ,  1 6 1 ,

1 6 2 ,  1 6 5 ,  1 7 6 ,  1 7 9 ,  1 8 5 ,  1 9 2 ,  1 9 5 ,

1 9 6 ,  2 2 2 ,  2 3 8 ,  2 3 9 ,  2 4 0 ,  2 4 8 ,  2 4 9 ,

2 6 1 ,  2 6 5 ,  2 £ 6 ,  3 0 6 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 6 ,  

3 4 0 ,  3 4 2 ,  3 4 7 ,  3 4 8 ,  3 4 9 ,  3 5 0 ,  3 5 1 ,

3 5 2 ,  3 7 5 ,  3 8 2 ,  3 9 4 ,  3 9 5 ,  4 0 4 ,  4 0 7 ,

4 2 4 ,  4 2 6 ,  4 2 7 ,  4 2 8 ,  4 2 9 ,  4 3 5 ,  4 3 6 ,  

4 3 7 ,  4 3 8 ,  4 3 9 ,  4 4 3 ,  4 4 1 ,  4 4 6 ,  4 5 2 ,

4 5 3 ,  4 6 0 ,  4 6 5 ,  4 6 7 ,  4 7 4 ,  4 7 6 ,  4 7 7 ,  

4 7 9 ,  4 8 0 ,  4 8 1 ,  4 8 2 ,  4 8 4 ,  4 8 5 ,  4 8 6 ,

4 8 8 ,  4 6 0 ,  4 9 1 ,  4 9 2 ,  4 9 6 .

»  E l i s a b e t t a  d ’ A u s t r i a ,  r e g i n a ,  7 2 ,  7 3 ,

1 9 5 ,  1 9 6 ,  3 1 0 ,  3 4 8 ,  4 2 6 ,  4 2 7 ,  4 * 8 .

»  M a t t i a  r e ,  v .  C o r v i n o .

»  M a t t i a  r e  ( d i )  p a d r e ,  v .  C o r v i n o .

»  M a t t i a  r e  ( d i )  m o g l i e ,  v .  C o r v i n o .

»  g r a n  c a n c e l l i e r e ,  5 9 ,  3 4 8 .

»  • n u n z i o  a l  p a p a ,  8 8 ,  8 9 ,  1 0 5 ,  3 1 6 .

»  o r a t o r e  s t r a o r d i n a r i o  a  V e n e z i a ,  v .  M o r e  

F i l i p p o ,  e  S t a t i l i o .

»  p r e l a t i  d e l  r e g n o ,  1 6 0 ,  3 4 7 .

»  p r i m a t i  a l  g o v e r n o  d e l l o  S t a t o ,  7 3 ,  3 4 7 .  

»  p r i m a t i  d e l  r e g n o ,  1 6 0 .

U n i g o ,  v .  O n i g o .

U r a n a  (Vrana Laurana) ( d e l l a )  p r i o r e ,  4 2 7 .

U r b i n o  ( d a )  B a r t o l o m e o  o  G i r o l a m o ,  p r o f e s s o r e  n e t -  

l ’ U n i v e r s i t à  d i  P a d o v a ,  2 6 9 ,  4 8 4 .

U r b i n o  ( d i )  d u c a ,  v .  R o v e r e  ( d e l l a )  F r a n c e s c o  M a r i a ,  

U r e a  ( d ’ )  d o n  P i e t r o ,  f u  o r a t o r e  d i  S p a g n a  a  V e n e 

z i a ,  1 4 6 .

U r e a  ( Trea) ( d i )  v e s c o v o ,  3 3 1 .

U r s i n i  o  U r s i n o ,  v .  O r s i n i .

V

V a c a  N .  N .  d i  T r a n i ,  f a t t o  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  4 9 1 .  

V a d a  A n t o n i o ,  c a n c e l l i e r e  d e l l a  c o m u n i t à  d i  C h i o g 

g i a ,  1 1 .

V a d a i o s a ,  o  B a d a j o z  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  M e s a .

V a e i e n s e ,  v e s c o v o ,  v .  Z a l k a n .

V a g l i a ,  v .  V i l l i e r s .

V a i l a t e  (da) G i o r g i o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  d e i  v e 

n e z i a n i ,  1 3 6 ,  1 9 0 ,  2 1 1 ,  2 3 0 ,  2 3 3 ,  2 5 4 ,  335 ,  4 ) i .
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V a i a m i  G i o v a n n i ,  l a n c i a  s p e z z a t a  n e g l i  s t a d i o t t i ,  3 3 6 .  

V a l a r e s s o ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  F a n t i n o ,  q u .  B a t t i s t a ,  2 9 4 ,  3 9 7 .

»  P a o l o ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .  F e 

d e r i c o ,  3 6 1 .

»- P a o l o ,  il grande, f u  p r o v v e d i t o r e  a l  Z a n t e ,  

f u  d e l l a  G i u n t a ,  q u  G a b r i e l e  da San- 
t' Angelo, 3 4 ,  9 5 ,  3 2 8 ,  4 7 5 ,  4 7 6 ,  4 9 6 .  

V a l e s a n i  ( c i o è  d e l  V a i l e s e )  f a n t i ,  1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 1 3 ,  1 1 8 ,

1 1 9 ,  1 2 2 ,  1 5 7 ,  1 5 8 ,  1 6 8 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,  1 7 4 ,  1 7 5 ,  1 8 7 ,

1 9 0 ,  1 9 1 ,  1 9 6 ,  1 9 7 ,  2 1 1 ,  2 1 2 ,  2 1 3 ,  2 1 8 ,  2 1 9 ,  2 2 0 ,

2 2 1 ,  2 3 3 ,  2 4 6 ,  2 4 8 ,  2 5 6 ,  2 5 8 ,  -<:63, 3 6 7 ,  2 6 8 ,  2 7 2 ,

2 8 1 ,  2 8 2 ,  3 0 1 ,  3 0 3 ,  3 0 5 ,  3 1 0 ,  3 2 4 ,  3 3 6 ,  3 4 5 ,  3 5 0 ,  

3 5 5 , 3 6 2 ,  3 6 5 ,  3 6 6 ,  3 6 8 ,  3 8 6 ,  3 8 7 ,  4 1 1 ,  4 1 5 ,  4 1 6 ,

4 2 9 ,  4 3 1 ,  4 3 9 ,  4 8 8 ,  4 9 3 .

V a l i e r ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  B e n e d e t t o ,  c a p i t a n o  a  Z a r a ,  q u .  A n t o n i o ,  6 7 ,

1 5 6 .

»  F r a n c e s c o ,  q u .  G i r o l a m o ,  4 2  

»  V a l e r i o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  a l  S a l e ,  s a v i o  s o p r a  

1 ’ e s t i m o  d e l l a  c i t t à ,  q u .  A n t o n i o ,  3 2 8 .  

V a l l e  ( d e l l a )  G i o v a n n i  A u t o n i o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i 

z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  4 1 2 .

V a l  M a i s t r o  ( ? ) ,  3 2 6 .

V a l m a r i n  ( d i )  c o n t i ,  v .  B r a n d o l i n .

V a l t e l l i n a  ( d i )  c a p i t a n o ,  1 7 2 .

V a l t i e r ,  v .  G u a l t i e r o .

V a l t r o m p i a  ( d i )  G i a c o m i n o ,  c o n t e s t a b i l e  a l  s e r v i z i o  

d e i  v e n e z i a n i ,  1 3 7 ,  2 3 0 ,  2 3 2 v 3 4 7 ,  4 1 1 ,  4 8 7 .  

V a l v a s o n  ( d i )  I p p o l i t o ,  u d i n e s e ,  9 2 .

V a n d e n e s a  ( d i )  m o n s i g n o r e ,  v .  V e n d e n e s s e .

V a n e s  P i e t r o ,  d i  L u c c a ,  s e g r e t a r i o  d e l  c a r d i n a l e  W o l -  

s e y ,  3 1 9 ,  3 2 0 .

V a n i s ,  c o n t o  d i  P o l i z z a ,  f u  s t i p e n d i a t o  d e i  v e n e z i a n i ,

2 9 5 .

V a r a n o  G i o v a n n i  M a r i a ,  d u c a  d i  C a m e r i n o ,  4 0 4 .  

V a r o l a ,  v .  V e r o l a .

V a r t o s a  G i o v a n n i ,  l u o g o t e n e n t e  d i  P r o s p e r o  C o l o n n a ,

4 5 .

V a s s a l l o  G i o v a n n i ,  p a d r o n e  d i  n a v e ,  2 8 5 .

V e c c h i  ( d e )  C r i s t o f o r o ,  d e l  F i n a l e ,  c o n t e s t a b i l e  a l  

s e r v i z i o  d e i  v e n e z i a n i ,  1 8 9 ,  2 2 1 ,  2 5 7 ,

4 1 0 .

»  »  V a l e r i o ,  s c r i v a n o  a l l ’ u f f i c i o  d e l  p a l o  i n  

V e n e z i a ,  3 4 9 .

»  »  V a l e r i o  ( d i )  f i g l i o ,  3 4 9 .

»  »  F i l i p p o ,  a r c i v e s c o v o  d i  N i c o s i a ,  4 1 .  

V e d o v a  ( d e l l a )  G a s p a r o ,  s e g r e t a r i o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  

X ,  1 1 5 ,  1 6 0 ,  2 5 0 ,  3 5 9 ,  3 9 7 ,  4 0 8 ,  

4 1 2 ,  4 4 6 ,  4 9 0 .

»  G i a c o m o ,  s e g r e t a r i o ,  d i  G a s p a r o ,  2 1 6 .

V e g e v e n e  ( V i g e v a n o )  ( d i )  m a r c h e s e ,  v .  T r i v u l z i o  F r a n -  

c e s a o .

V e g l i  o  V e g l i e r s ,  v .  V i l l i e r s .

V e n a f r o  ( d i )  c o n t e ,  4 5 3 ,  4 5 5 .

V e n d e n e s s e  ( d i )  s i g n o r e ,  G i o v a n n i  d i  C h a b a n n e s ,  f r a 

t e l l o  d i  G i a c o m o  s i g n o r e  d e  l a  P a l i s s e ,  2 6 .

V e n d ó m e  ( d i )  ( B o u r b o n - V e n d ó m e ) ,  c a s a  p r i n c i p e s c a  

d i  F r a n c i a .

»  C a r l o ,  2 2 2 ,  2 4 5 ,  4 1 6 ,  4 1 7 .

»  F r a n c e s c o ,  v .  S a i n t - P a u l .

V e n d r a m i n ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  D a n i e l e ,  f u  a l  l u o g o  d i  P r o c u r a t o r e  s o 

p r a  g l i  a t t i  d e i  S o p r a g a s t a l d i ,  q u .  N i 

c o l ò ,  3 6 0 .

»  L u c a ,  dal Banco, q u .  A l v i s e ,  q u .  S e r e 

n i s s i m o  P r i n c i p e ,  1 8 3 .

»  M a r c o ,  f u  c a p i t a u o  a  V i c e n z a ,  q u .  P a o l o ,  

q u .  s e r e n i s s i m o  P r i n c i p e ,  2 3 6 .

»  N .  N .  c a v a l i e r e  g e r o s o l i m i t a n o ,  2 3 5 .

V e n e z i a  ( d a )  F r a n c e s c o ,  f a l s a r i o ,  3 7 7 ,  4 2 2 .

»  ( d a )  S i m o n e t t o ,  f r a t e  d e i  M i n o r i  o s s e r v a n t i ,  

p r o f e s s o r e  n e l l ’ U n i v e r s i t à  d i  P a d o v a ,  2 7 0 .

»  ( d i )  G i o v a n n i  F r a n c e s c o ,  d i  M a r c o ,  s o l d a t o ,

3 3 3 .

V e n e z i a ,  u f f l c i i  e  c o n s i g l i  v a r i i ,  2 9 ,  2 5 4 ,  2 7 0 .

«  A c q u e  ( s o p r a  l e )  p r o v v e d i t o r i  o  s a v i i ,  e d  u f 

f i c i o ,  3 6 ,  9 4 ,  3 2 6 ,  3 2 7 ,  3 4 9 ,  3 7 6 ,  3 9 6 ,  3 9 7 ,  

4 9 5 .

»  A r m a r e  ( s o p r a  1’ )  p r o v v e d i t o r e  e s e c u t o r e ,

4 9 4 ,  4 9 7 .

»  A r s e n a l e ,  2 9 ,  1 0 0 ,  1 2 8 ,  3 6 5 ,  3 7 8 ,  4 1 3 ,  4 4 0 .

»  A r s e n a l e  ( a l l ’ ) P a t r o n i ,  2 8 3 .

»  A v o g a d o r i  d e l  c o m u n e  e d  A v o g a r i a ,  2 9 ,  4 2 ,  

4 4 ,  6 2 ,  6 9 ,  7 0 ,  7 1 ,  7 9 ,  8 3 ,  9 8 ,  1 1 5 ,  1 2 8 ,

1 4 0 ,  1 6 3 ,  1 6 4 ,  1 6 5 ,  1 7 8 ,  1 8 4 ,  1 9 9 ,  2 2 8 ,  

2 3 3 ,  2 7 7 ,  2 8 9 ,  2 9 1 ,  3 0 8 ,  3 1 0 ,  3 1 4 ,  3 5 9 ,

3 6 2 ,  3 7 7 ,  3 7 8 ,  3 8 4 ,  3 9 5 .

»  C a m e r a  d e g l i  i m p r e s t i t i ,  e  P r o v v e d i t o r i  ( s o 

p r a  l a ) ,  1 9 8 .

»  C a m e r e  ( s o p r a  l e )  P r o v v e d i t o r i ,  3 4 ,  4 0 ,  3 6 0 .

»  C a m e r l e n g h i  d e l  c o m u n e  e  l o r o  u f f i c i o ,  1 9 8 ,

3 1 0 .

»  C a n c e l l e r i a  d u c a l e ,  6 0 ,  2 0 9 ,  2 6 9 ,  3 5 0 ,  3 8 2 ,

3 8 3 ,  4 0 8 ,  4 2 5 .

»  C a n c e l l i e r e  g r a n d e ,  v .  S t e l l a .

»  C a n c e l l i e r e  g r a n d e  i n  C i p r o ,  4 0 7 ,  4 4 2 .

»  C a p i  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  1 0 ,  1 1 ,  1 6 ,  3 5 ,  5 1 ,  

6 8 , 6 9 , 8 3 ,  8 5 ,  9 2 ,  9 7 ,  9 9 ,  1 0 1 ,  1 0 3 ,  1 0 4 ,  

1 0 5 ,  1 1 5 ,  1 1 6 ,  1 3 0 ,  1 3 5 ,  1 3 8 ,  1 4 4 ,  1 4 7 ,

1 5 7 ,  1 5 9 ,  1 6 6 ,  1 7 5 ,  1 8 4 ,  1 9 9 ,  2 1 6 ,  2 2 8 ,

2 3 7 ,  2 3 8 ,  2 5 0 ,  2 7 6 ,  2 7 7 ,  2 8 4 ,  2 « 5 ,  2 9 1 ,

2 9 2 ,  3 0 9 ,  . 3 3 9 ,  3 4 1 ,  3 6 3 ,  3 7 2 ,  3 7 7 ,  3 8 2 ,

3 8 3 ,  3 8 4 ,  3 8 5 ,  3 9 8 ,  4 2 3 ,  4 2 5 ,  4 3 9 ,  4 4 4 ,

4 4 6 ,  4 5 9 ,  4 6 5 ,  4 7 8  4 9 0 ,  4 9 1 ,  4 9 4 ,  4 6 6 .

»  C a p i  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X L ,  o  Q u a r a n t i e ,  2 9 ,  

7 1 ,  8 5 ,  9 4 ,  9 7 ,  1 2 8 ,  1 3 8 ,  1 4 0 ,  1 6 6 ,  1 8 4 ,

1 9 7 ,  2 3 8 ,  2 8 2 ,  2 6 9 ,  3 1 1 ,  3 1 2 ,  3 1 3 ,  3 4 9 ,

3 5 9 ,  3 6 1 ,  3 7 6 ,  3 7 7 ,  3 9 5 ,  4 6 6 ,  4 7 5 ,  4 7 6 ,

4 7 9 ,  4 8 4 ,  4 8 5 ,  4 8 9 ,  4 9 1 ,  4 9 5 .

»  C a t t a v e r i ,  4 4 5 .

»  C a z u d e  ( d e l l e )  u f f i c i a l i  e d  u f f i c i o ,  2 8 3 .

»  C e n s o r i  d e l l a  c i t t à ,  8 ,  4 4 5 .

»  C o l l a t e r a l e  g e n e r a l e ,  v .  B a t t a g l i a  P i e r  A n t o n i o .
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,  C o l l e g i o ,  8 ,  9 , 1 0 ,  1 1 ,  2 9 ,  3 0 ,  3 4 ,  3 5 ,  3 6 ,  5 9 ,  

6 0 ,  6 1 ,  6 3 ,  6 7 ,  6 8 ,  6 9 ,  7 1 ,  8 2 ,  8 3 ,  8 4 ,  9 7 ,

9 9 ,  1 0 2 ,  1 0 5 ,  1 1 2 ,  1 2 8 ,  1 3 0 ,  1 3 4 ,  1 4 5 ,  1 5 9 ,  

1 6 1 ,  1 6 2 ,  1 6 6 ,  1 7 8 ,  1 7 9 ,  1 8 0 ,  1 8 1 ,  1 8 3 ,

1 9 6 ,  1 9 7 ,  2 0 7 ,  2 0 9 ,  2 1 6 ,  2 2 7 ,  2 2 8 ,  2 3 3 ,

2 3 7 ,  2 3 8 ,  2 5 3 ,  2 6 6 ,  2 6 8 ,  2 6 9 ,  2 7 0 ,  2 7 5 ,

2 7 6 ,  2 7 7 ,  2 7 8 ,  2 8 2 ,  2 8 4 ,  2 8 5 ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,

2 9 4 ,  3 0 8 ,  3 0 9 ,  3 1 1 ,  3 1 2 ,  3 3 0 ,  3 3 4 ,  3 4 1 ,

3 5 0 ,  3 5 3 ,  3 6 3 ,  3 6 4 ,  3 7 9 ,  3 8 1 ,  3 8 2 ,  3 9 5 ,

3 9 9 ,  4 0 7 ,  4 1 3 ,  4 2 3 ,  4 4 3 ,  4 4 4 ,  4 5 6 ,  4 5 9 ,

4 6 0 ,  4 7 7 ,  4 7 8 ,  4 8 2 ,  4 9 2 ,  4 9 3 ,  4 9 5 .

C o n s i g l i e r i  d u c a l i ,  1 0 , 2 9 ,  4 0 , 4 2 ,  7 1 , 7 9 ,  8 3 ,

8 5 ,  9 4 ,  9 7 ,  9 9 ,  1 0 1 ,  1 0 2 ,  1 0 3 ,  1 1 5 ,  1 2 7 ,

1 2 8 ,  1 3 8 ,  1 3 9 ,  1 4 0 ,  1 5 3 ,  1 6 2 ,  1 6 6 ,  1 8 3 ,  

1 8 4 ,  1 9 7 ,  2 2 6 ,  2 2 7 ,  2 5 4 ,  2 6 9 ,  2 8 2 ,  3 0 9 ,

3 1 4 ,  3 2 6 ,  3 3 7 ,  3 4 9 ,  3 5 9 ,  3 6 1 ,  3 7 6 ,  3 7 7 ,

3 8 3 ,  3 8 6 ,  3 9 5 ,  3 9 6 ,  4 0 8 ,  4 1 3 ,  4 2 1 ,  4 2 3 ,

4 2 5 ,  4 4 2 ,  4 4 3 ,  4 4 5 ,  4 7 5 ,  4 7 6 ,  4 8 4 ,  4 8 9 ,

4 9 0 ,  4 9 1 ,  4 9 4 ,  4 9 5 ,  4 9 7 ,  4 9 8 .

C o n s i g l i o  d e i  X ,  s e m p l i c e  e  c o l l a  G i u n t a ,  9 ,

3 6 ,  3 9 ,  4 0 ,  4 2 .  4 3 ,  6 3 ,  6 8 ,  6 9 ,  8 3 ,  9 9 ,

1 0 3 ,  1 0 5 ,  1 1 5 ,  1 1 6 ,  1 3 0 ,  1 6 3 ,  1 6 5 ,  1 6 6 ,

1 7 6 ,  1 7 8 ,  1 8 0 ,  1 8 3 ,  2 2 8 ,  2 3 8 ,  2 5 0 ,  2 5 4 ,  

2 6 7 ,  2 6 8 ,  2 7 5 ,  2 7 6 ,  2 7 7 ,  2 7 8 ,  2 8 4 ,  2 8 5 ,  

2 8 9 ,  2 9 0 ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 2 ,  3 1 3 ,  

3 4 0 ,  3 4 1 ,  3 5 1 ,  3 6 2 ,  3 6 4 ,  3 7 7 ,  3 8 2 ,  3 8 3 ,

3 8 4 ,  3 8 5 ,  3 8 6 ,  3 9 8 ,  4 0 7 ,  4 0 8 ,  4 1 2 ,  4 2 3 ,

4 2 4 ,  4 2 5 ,  4 3 9 ,  4 4 2 ,  4 4 6 ,  4 5 9 ,  4 6 0 ,  4 6 5 ,

4 6 6 ,  4 7 9 ,  4 8 6 ,  4 9 0 ,  4 9 1 ,  4 9 4 ,  4 9 6 ,  4 9 7 .

C o t t i m o  d i  D a m a s c o  ( s o p r a  i l )  P r o v v e d i t o r i ,

4 3 6 ,  4 7 5 .

D a n a r i  ( s o p r a  i )  P r o v v e d i t o r i ,  2 7 5 ,  3 1 0 ,  3 1 3 .

D e c i m e  ( s o p r a  l e )  S a v i i ,  4 2 2 .

D o g e  ( i n  g e n e r a l e ) ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,  2 9 4 .

D o g e  ( d e l )  e l e z i o n e ,  4 0 ,  9 7 ,  1 4 9 ,  1 5 2 .

G a l e e  d i  A l e s s a n d r i a  ( d e l l e )  C a p i t a n o ,  v .  T a 

g l i a p i e t r a  ( d a  c a ’ )  G i o v a n n i  A n t o n i o .  

»  d i  A l e s s a n d r i a  ( d e l l e )  P a t r o n i ,  8 5 ,  1 3 9 .  

»  d i  B a r b a r i a ,  ( d e l l e )  C a p i t a n o ,  v .  P e 

s a r o  ( d a  c a ’ d a )  A l e s s a n d r o .

»  d i  B a r b a r i a  ( d e l l e )  P a t r o n i ,  4 6 ,  3 7 4 .

»  d i  B e y r o u t h  ( d e l l e )  C a p i t a n o ,  v .  M o l i n  

( d a )  A n d r e a .

»  d i  B e y r o u t h  ( d e l l e )  P a t r o n i ,  1 3 9 .

G i u d i c i  d i  P a l a z z o ,  e  g i u d i c a t i  ( i n  g e n e r a 

l e ) ,  3 0 .

»  d e l  P r o c u r a t o r e ,  1 6 3 .

G i u n t a  [Zonta) d e l  C o n s i g l i o  d e ’ P r e g a d i ,  9 ,  

2 0 8 ,  2 0 9 ,  4 9 4 ,  4 9 7 ,  4 9 8 .

»  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  v .  C o n s i g l i o  

d e i  X .

G o v e r n a t o r i  d e l l e  e n t r e t e  (Governadori), 1 0 3 ,

1 8 2 ,  2 2 6 ,  3 2 6 ,  3 5 9 ,  3 6 2 .

G o v e r n a t o r e  g e n e r a l e  d e l l ’ e s e r c i t o ,  v .  T r i -  

v u l z i o  T e o d o r o .

G r a n  C o n s i g l i o  (Mazor o Gran Consejo), 8 ,  

4 2 ,  4 3 ,  6 3 ,  7 1 ,  7 9 ,  8 4  ,  9 8 ,  1 0 3 ,  1 6 6 ,  2 1 0 ,

I  P ia rti d i M. S a n u to .  — Tom. XXXI.

2 3 7 ,  [ 2 5 4 ,  2 9 1 ,  2 9 3 ,  2 9 4 ,  3 1 1 ,  3 4 0 ,  3 6 4 ,

3 9 8 ,  4 0 8 ,  4 1 2 ,  4 4 5 ,  4 4 6 ,  4 5 5 ,  4 8 9 ,  4 9 7 .

V e n e z i a ,  I n q u i s i t o r i  s o p r a  i l  D o g e  d e f u n t o ,  7 9 ,  8 3 ,  8 1 ,  

9 7 ,  2 2 8 ,  3 2 9 ,  3 8 3 ,  4 1 2 ,  4 4 5 ,  4 4 6 ,  4 5 5 .

»  M e r c a n z i e  e  n a v i g a z i o n e  ( B o p r a  l e ) ,  P r o v v e 

d i t o r i  e  s a v i i ,  3 3 ,  2 2 7 ,  2 t ì l ,  4 3 6 ,  4 9 4 ,  4 9 5 .

»  M o n t e  n u o v i s s i m o ,  1 0 3 ,  2 0 7 ,  2 0 8 .

»  M o n t e  n u o v o ,  e  P r o v v e d i t o r i  ( s o p r a  i l ) ,  2 9 ,

3 3 ,  3 5 ,  1 0 0 ,  1 0 3 ,  1 8 0 ,  2 0 7 ,  2 0 8 ,  3 2 9 ,  3 8 1 ,

4 1 2 ,  4 2 2 ,  4 4 3 .

»  M o n t e  v e c c h i o ,  4 2 ,  1 8 0 ,  2 0 7 ,  2 0 8 .

»  P a g a t o r e  i n  c a m p o ,  2 6 8 ,  2 6 9 ,  2 8 3 ,  2 8 4 .

»  P r e g a d i  ( d e i )  C o n s i g l i o ,  o  S e n a t o  (Rogati),
1 1 ,  1 2 ,  2 8 ,  2 9 ,  3 0 ,  3 5 ,  3 6 ,  3 9 ,  4 3 ,  4 4 ,  5 1 ,

6 3 ,  6 7 ,  6 9 ,  7 1 ,  8 3 ,  8 4 ,  8 5 ,  9 5 ,  1 0 2 ,  1 0 3 ,

1 0 4 ,  1 0 5 ,  1 1 2 ,  1 1 5 ,  1 1 6 ,  1 1 8 ,  1 2 0 ,  1 2 2 ,

1 2 3 ,  1 3 8 ,  1 4 7 ,  1 4 9 ,  1 5 1 ,  1 5 2 ,  1 5 3 ,  1 5 8 ,

1 6 1 ,  1 6 5 ,  1 6 6 ,  1 7 4 ,  1 7 5 ,  1 7 6 ,  1 7 7 ,  1 7 9 ,  

1 8 4 ,  1 8 9 ,  1 9 6 ,  2 0 0 ,  2 0 7 ,  2 0 8 ,  2 0 9 ,  2 1 0 ,  

2 1 6 ,  2 2 0 ,  2 2 8 ,  2 2 9 ,  2 3 0 ,  2 3 3 ,  2 3 8 ,  2 5 4 ,

2 6 6 ,  2 6 8 ,  2 7 0 ,  2 8 4 ,  2 9 2 ,  2 9 3 ,  2 9 4 ,  2 9 5 ,

3 0 6 ,  3 0 8 ,  3 0 9 ,  3 1 1 ,  3 1 2 ,  3 1 4 ,  3 2 5 ,  3 3 3 ,

3 4 0 ,  3 4 1 ,  3 4 2 ,  3 4 8 ,  3 5 0 ,  3 5 3 ,  3 6 1 ,  3 6 3 ,

3 6 4 ,  3 6 5 ,  3 3 8 ,  3 8 0 ,  3 8 2 ,  3 8 6 ,  3 9 9 ,  4 0 7 ,

4 0 8 ,  4 1 2 ,  4 1 3 ,  4 2 1 ,  4 2 5 ,  4 3 8 ,  4 3 9 ,  4 4 2 ,  

4 4 3 ,  4 4 4 ,  4 4 5 ,  4 4 6 ,  4 5 2 ,  4 5 7 ,  4 6 6 ,  4 7 7 ,

4 7 9 ,  4 8 4 ,  4 8 6 ,  4 9 2 ,  4 9 4 ,  4 9 6 ,  4 9 7 ,  4 9 8 .

»  P r o c u r a t o r i  e  p r o c u r a t i e  d i  s .  M a r c o ,  8 ,  4 1 ,

6 2 ,  9 7 ,  1 9 8 ,  2 0 8 ,  2 2 8 ,  2 9 0 ,  3 9 8 ,

3 9 9 ,  4 1 2 ,  4 4 5 ,  4 5 5 .

»  P r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e  d e l l ’ a r m a t a ,  v .  M u l a  

( d a )  A g o s t i n o .

»  P r o v v e d i t o r e  g e n e r a l o  i n  c a m p o ,  2 5 1 ,  2 5 2 ,

2 5 3 ,  2 6 9 .

»  P r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e  i n  t e r r a f e r m a ,  1 2 8 ,

1 2 9 ,  1 5 9 ,  1 6 1 .

»  P r o v v e d i t o r i  d e l  C o m u n e ,  9 ,  4 9 8 .

»  Q u a r a n t i a  c i v i l e  v e c c h i a ,  1 2 8 ,  2 3 7 ,  4 0 8 ,  4 4 5 ,

4 4 6 .

» »  c r i m i n a l e ,  3 6 ,  4 4 ,  1 6 3 ,  1 6 4 ,  2 2 8 ,

2 8 9 ,  3 0 9 ,  3 6 2 ,  4 2 3 ,  4 8 5 .

»  R a g i o n i  (Raxon) n u o v e  ( d e l l e )  u f f i c i o ,  3 5 0 ,  

4 4 3 .

»  »  »  v e c c h i e  ( d e l l e  u f f i c i o ,  3 2 6 ,

3 4 9 ,  4 6 0 .

»  R e g n o  d i  C i p r o  ( s o p r a  g l i  u f f i c i i  e  c o s e  d e l )  

P r o v v e d i t o r i  o  s a v i i ,  2 5 4 ,  2 8 3 .

»  S a v i i  ( i n  g e n e r a l e ) ,  8 ,  1 0 ,  2 9 ,  3 3 ,  3 4 ,  3 6 ,  3 7 ,

5 1 ,  5 9 ,  6 0 ,  6 2 ,  6 7 ,  7 8 ,  8 3 ,  8 4 ,  9 3 ,  9 7 ,  1 1 5 ,  

1 2 8 ,  1 4 0 ,  1 4 5 ,  1 5 7 ,  1 5 8 ,  1 6 2 ,  1 6 3 ,  1 6 5 ,

1 6 6 ,  1 7 8 ,  1 7 9 ,  1 8 3 ,  1 8 4 ,  1 9 7 ,  2 0 6 ,  2 1 5 ,

2 2 7 ,  2 3 0 ,  2 3 4 ,  2 3 7 ,  2 6 3 ,  2 6 5 ,  2 6 8 ,  2 6 9 ,

2 7 5 ,  2 7 8 ,  2 8 2 ,  2 8 3 ,  3 0 8 ,  3 0 9 ,  3 1 1 ,  3 1 2 ,

3 5 0 ,  3 5 1 ,  3 5 9 ,  3 6 3 ,  3 7 6 ,  3 7 7 ,  3 8 2 ,  3 8 3 ,

3 8 4 ,  3 9 5 ,  4 2 2 ,  4 3 6 ,  4 3 8 ,  4 7 5 ,  4 7 6 ,  4 7 9 ,

4 8 4 ,  4 8 9 ,  4 9 4 ,  4 9 5 ,  4 9 6 ,  4 9 8 .

n S a v i i  a g l i  o r d i n i ,  2 9 ,  3 3 ,  5 9 ,  8 2 ,  8 5 ,  1 7 9 ,

39
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1 8 1 ,  1 9 7 ,  2 2 6 ,  2 6 5 ,  2 6 9 ,  2 7 6 ,  2 7 8 ,  2 8 2 ,  

2 8 3 ,  2 8 4 ,  3 5 0 ,  3 5 1 ,  3 9 9 ,  4 0 5 ,  4 0 6 ,  4 1 3 ,  

4 4 3 ,  4 7 6 .

V e n e z i a ,  S a v i i  a  t e r r a  f e r m a ,  3 3 ,  3 4 ,  8 2 ,  9 4 ,  1 2 7 ,  1 4 5 ,

1 6 5 ,  1 7 6 ,  1 7 9 ,  1 9 6 ,  1 9 8 ,  2 2 6 ,  2 2 7 ,  2 3 0 ,

2 5 1 ,  2 5 2 ,  2 5 4 ,  2 6 5 ,  2 6 6 ,  2 7 0 ,  3 2 8 ,  3 6 1 ,  

4 4 3 ,  4 5 6 ,  4 5 8 ,  4 7 6 ,  4 7 7 .  N .  B .  A  c o l o n 

n a  4 4 3  s o n o  e r r o n e a m e n t e  c h i a m a t i :  Sa
v i i  del Consiglio

»  S a v i i  d e l  C o n s i g l i o ,  2 9 ,  1 2 7 ,  1 4 5 ,  1 6 5 ,  1 7 6 ,

1 9 6 ,  1 9 8 ,  2 2 0 ,  2 2 7 ,  2 3 0 ,  2 5 1 ,  2 6 4 ,  2 6 5 ,

2 6 6 ,  2 7 0 ,  2 7 6 ,  3 0 8 ,  3 2 8 ,  3 6 1 ,  3 7 7 ,  3 7 8 ,  

4 4 3 , 4 4 6 , 4 5 5 ,  4 5 7 , 4 6 C ,  4 7 6 .  N . B .  A  c o l o n 

n a  4 4 3 ,  i n  l u o g o  d i  savii del Consiglio, 
d e v e  l e g g e r s i :  Savi a terraferma.

»  S a v i i  X ,  2 5 4 ,  2 9 1 ,  2 9 2 ,  4 7 7 .

»  S a v i i  X X  i n  R i a l t o ,  1 0 4 ,  1 2 8 ,  4 7 5 .

»  S e g r e t a r i i ,  1 1 4 ,  1 3 0 ,  1 4 0 ,  1 5 7 ,  4 4 2 .

»  S i g n o r i a  o  D o m i n i o ,  o  R e p u b l i c a ,  7 ,  9 ,  8 ,  1 0 ,

1 2 ,  1 3 ,  1 4 ,  1 6 ,  1 7 ,  1 9 , 2 0 , 2 1 , 2 3 , 2 4 , 2 7 ,  

2 8 ,  2 9 ,  3 0 ,  3 1 ,  3 3 ,  3 4 ,  3 5 ,  3 6 ,  3 7 ,  4 1 ,  4 2 ,

4 4 ,  4 5 ,  4 8 ,  4 9 ,  5 0 ,  5 1 ,  5 2 ,  5 3 ,  5 4 ,  5 5 ,  6 2 ,

6 3 ,  6 5 ,  6 6 ,  6 7 , 6 8 , 6 9 , 7 2 ,  7 3 ,  7 8 ,  8 5 ,  8 6 , 8 7 ,

8 8 ,  9 0 ,  9 9 ,  1 0 0 ,  1 0 1 ,  1 0 3 ,  1 0 4 ,  1 0 5 ,  1 0 8 ,

1 1 0 ,  1 1 1 ,  1 ) 2 ,  1 1 7 ,  1 1 8 ,  1 1 9 ,  1 2 2 ,  1 2 4 ,

1 2 5 ,  1 2 7 ,  1 2 9 ,  1 3 3 ,  1 3 9 ,  1 4 1 ,  1 4 2 ,  1 4 3 ,

1 4 4 ,  1 4 6 ,  1 4 7 ,  1 4 9 ,  1 5 4 ,  1 5 5 ,  1 5 7 ,  1 5 8 ,

1 5 9 ,  1 6 0 ,  1 6 6 ,  1 6 7 ,  1 6 8 ,  1 6 9 ,  1 7 0 ,  1 7 1 ,

1 7 3 ,  1 7 4 ,  1 7 5 ,  1 7 9 ,  1 8 1 ,  1 8 7 ,  1 8 8 ,  1 8 9 ,

1 9 0 ,  1 9 1 ,  1 9 3 ,  1 9 4 ,  1 9 5 ,  1 9 7 ,  2 0 0 ,  2 0 1 ,

2 0 2 ,  2 0 3 ,  2 0 4 ,  2 0 7 ,  2 1 0 ,  2 1 1 ,  2 1 2 ,  2 1 3 ,

2 1 4 ,  2 1 6 ,  2 1 7 ,  2 1 8 ,  2 2 0 ,  2 2 1 ,  2 2 2 ,  2 2 4 ,

2 2 5 ,  2 2 6 ,  2 2 7 ,  2 2 8 ,  2 2 9 ,  2 3 0 ,  2 3 1 ,  2 3 8 ,

2 3 9 ,  2 4 0 ,  2 4 1 ,  2 4 3 ,  2 4 4 ,  2 4 5 ,  2 4 6 ,  2 4 7 ,  

2 4 8 ,  2 4 9 ,  2 5 1 ,  2 5 5 ,  2 5 6 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 6 0 ,

2 6 1 ,  2 6 2 ,  2 6 3 ,  2 6 4 ,  2 6 6 ,  2 6 8 ,  2 6 9 ,  2 7 1 ,

2 7 2 ,  2 7 3 ,  2 7 4 ,  2 7 5 ,  2 7 6 ,  2 7 8 ,  2 8 1 ,  2 8 2 ,

2 8 3 ,  2 8 9 ,  2 9 0 ,  2 9 1 ,  2 9 2 ,  2 9 4 ,  2 9 6 ,  2 9 8 ,  

3 0 0 ,  3 0 1 ,  3 0 4 ,  3 0 5 ,  3 0 6 ,  3 0 7 ,  3 0 9 ,  3 1 2 ,  

3 1 3 ,  3 1 6 ,  3 1 7 ,  3 1 8 ,  3 1 9 ,  3 2 0 ,  3 2 3 ,  3 2 4 ,

3 2 5 ,  3 2 6 ,  3 2 8 ,  3 2 9 ,  3 3 2 ,  3 3 4 ,  3 3 6 ,  3 3 7 ,

3 4 0 ,  3 4 2 ,  3 4 4 ,  3 4 6 ,  3 4 7 ,  3 4 8 ,  3 4 9 ,  3 5 0 ,

3 5 4 ,  3 5 5 ,  3 5 6 ,  3 5 7 ,  3 5 8 ,  3 6 3 ,  3 6 4 ,  3 6 5 ,

3 6 7 ,  3 6 8 ,  3 7 0 ,  3 7 1 ,  3 7 2 ,  3 7 4 ,  3 7 6 ,  3 7 8 ,  

3 8 1 ,  3 8 5 ,  3 8 7 ,  3 8 8 ,  3 8 9 ,  3 9 2 ,  3 9 3 ,  3 9 6 ,

3 9 7 ,  3 9 8 ,  3 9 9 ,  4 0 0 ,  4 0 1 ,  4 0 2 ,  4 0 3 ,  4 0 9 ,

4 1 2 ,  4 1 3 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,  4 1 6 ,  4 1 7 ,  4 2 0 ,  4 2 1 ,

4 2 2 ,  4 2 3 ,  4 2 4 ,  4 2 6 ,  4 2 7 ,  4 2 8 ,  4 3 0 ,  4 3 1 ,

4 3 4 ,  4 3 5 ,  4 3 8 ,  4 3 9 ,  4 4 1 ,  4 4 3 ,  4 4 4 ,  4 4 7 ,

4 4 8 ,  4 4 9 ,  4 5 1 ,  4 5 2 ,  4 5 3 ,  4 5 4 ,  4 5 6 ,  4 5 9 ,

4 6 0 ,  4 6 6 ,  4 6 7 ,  4 6 8 ,  4 7 0 ,  4 7 1 ,  4 7 2 ,  4 7 3 ,  

4 7 5 ,  4 7 6 ,  4 7 7 ,  4 7 8 ,  4 7 9 ,  4 8 0 ,  4 8 1 ,  4 8 2 ,

4 8 4 ,  4 8 7 ,  4 9 0 ,  4 9 5 ,  4 9 6 .

»  S i n d a c i  i n  L e v a n t e ,  1 2 3 .

» T a s s a z i o n e  o  i n f o r m a z i o n e  d e l l a  c i t t à  ( c i o è  

n u o v o  e s t i m o  d i  V e n e z i a )  ( s o p r a  a l )  S a v i i ,

3 2 6 ,  3 2 7 ,  3 5 3 ,  3 5 9 ,  3 6 0 ,  3 6 3 ,  4 2 2 .

V e n e z i a ,  T e r n a r i a  v e c c h i a ,  2 0 7 ,  3 2 6 ,  3 4 9 .

»  U f f l c i i  ( s o p r a  g l i )  P r o v v e d i t o r i ,  v .  s o p r a  : R e 

g n o  d i  C i p r o .

»  R e g g i m e n t i  o  r e t t o r i ,  s t a b i l i  o  t e m p o r a n e i  n e i  

v a r i i  p o s s e d i m e n t i  d i  t e r r a f e r m a  e  d i  m a r e  

( i n  g e n e r a l e ) ,  9 7 ,  1 9 7 ,  2 2 2 ,  2 3 8 ,  2 7 6 ,  3 3 2 ,

3 3 5 .

»  A d r i a  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  M a l i p i e r o  M a r c o .

»  A n f o  ( d i )  P r o v v e d i t o r e ,  v .  G u o r o  G i u s t o .

»  A n t i v a r i  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  S o r a n z o  G i r o l a m o .

»  A s o l a  ( d i )  P r o v v e d i t o r e ,  2 2 7 ,  v .  a n c h e  Q u e -  

r i n i  G i o v a n n i .

»  A s o l o  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  M e m m o  A r s e n i .

»  B a s s a n o  ( d i )  P o d e s t à  e  c a p i t a n o ,  M e m m o  G i o 

v a n n i  B a t t i s t a .

u B e l l u n o  ( d i )  P o d e s t à  e  c a p i t a n o ,  v .  M o r o s i n i  

C r i s t o f o r o

»  B a d i a  ( a l i a )  P o d e s t à ,  v .  M o l i n  G i o r g i o .

»  B e r g a m o  ( d i )  C a p i t a n o ,  4 0 8 ,  v .  a n c h e  N a n i  

P a o l o ,  e  B a r b a r o  A l v i s a .

»  B e r g a m o  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  V i t t u r i  G i o v a n n i .

»  B r e s o i a  ( d i )  C a p i t a n o ,  v .  M i c h i e l  V e t t o r e .

»  B r e s c i a  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  L o r e d a n  M a r c o .

»  B r e s c i a  ( d i )  r e t t o r i  ( c i o è  i l  c a p i t a n o  e d  i l  p o 

d e s t à )  1 1 3 ,  1 3 3 ,  1 4 2 ,  1 5 6 ,  2 1 3 ,  2 6 7 ,  2 7 5 ,

3 2 1 ,  3 3 1 ,  3 3 4 ,  3 3 8 ,  3 3 9 ,  3 4 3 ,  3 4 7 ,  3 6 9 ,

3 8 4 ,  3 9 0 ,  3 9 1 ,  4 0 1 ,  4 1 5 ,  4 1 6 ,  4 3 3 ,  4 4 1 ,

4 5 7 ,  4 6 7 ,  4 6 8 ,  4 8 3 .

»  B a d u a  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  F a l i e r  M a r i n o .

»  C a n d i a  ( d i )  r e g g i m e n t o  ( d u c a ,  c a p i t a n o  e  

c o n s i g l i e r i ) ,  1 3 2 ,  2 9 5 ,  3 1 2 ,  3 9 5 ,  3 9 6 ,  4 2 2 .

»  C a n d i a  ( i n )  c o n s i g l i e r i ,  1 5 6 .

»  C a n d i a  ( i n )  D u c a ,  v .  M o r o s i n i  A n t o n i o .

»  C a p o d i s t r i a  ( d i )  P o d e s t à  e  c a p i t a n o ,  v .  M o -  

c e n i g o  P i e t r o .

»  C a t t a r o  ( d i )  r e t t o r e  e  P r o v v e d i t o r e ,  C a p e l l o  

A l v i s e .

»  C e r i n e s  ( d i )  C a p i t a n o ,  1 2 3 .

»  C h i o g g i a  ( d i )  p o d e s t à ,  v .  B o n  A l v i s e .

»  C i p r o  ( d i )  r e t t o r i  o  r e g g i m e n t o  ( l u o g o t e n e n t e  

e  c o n s i g l i e r i ) ,  1 3 1 ,  1 6 5 ,  2 2 6 ,  2 8 6 ,  3 3 3 ,

3 3 9 ,  4 6 2 ,  4 9 6 .

»  C i p r o  ( c i o è  F a m a g o s t a )  ( i n )  C a p i t a n o ,  v .  L o 

r e d a n  Z a c c a r i a .

»  C i p r o  ( i u )  c o n s i g l i e r i ,  1 1 4 ,  1 2 2 ,  2 8 5 ,  v .  a n 

c h e  B a d o e r  G i o v a n n i  A n d r e a  e  B a l b i  

P i e t r o .

»  C i p r o  ( d i )  L u o g o t e n e n t e ,  v .  M o r o  S e b a s t i a n o .

»  C i p r o  ( d i )  P r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e  e  c a p i t a n o ,  

v .  L o r e d a n  Z a c c a r i a .

»  C i p r o  ( d i j  C a n c e l l i e r e  g r a n d e ,  4 0 7 ,  4 4 2 ,

»  C i t t a n u o v a  ( d i )  P o d e s t à ,  9 ,  4 1 3 .

»  C o n e g l i a n o  ( d i )  P o d e s t à  e  c a p i t a n o ,  3 3 5 .

»  C o r f ù  ( d i )  r e g g i m e n t o  ( b a i l o  e  c a p i t a n o ,  e  c o n 

s i g l i e r i ) ,  1 3 0 ,  1 3 1 ,  1 5 6 ,  3 5 4 .

»  C o r f ù  ( d i )  B a i l o ,  v .  S o r a n z o  B e r n a r d o  e  M a r 

c e l l o  A n t o n i o .
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V e n e z i a ,  C r e m a  ( d i )  P o d e s t à  e  c a p i t a n o ,  v .  F o s c o l o  

A n d r e a .

»  C u r z o l a  ( a )  c o n t e ,  v .  N a d a l  M e l c h i o r r e .

»  D a l m a z i a  ( i n )  P r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e ,  v .  G u o -  

r o  A n g e l o .

»  E g i n a  ( a l l ’ ) r e t t o r e ,  1 3 2

»  F a r o  a  g o s t a  ( d i )  C a p i t a n » ,  v .  L o r e d a n  Z a c c a r i a .

»  F r i u l i  ( d e l )  L u o g o t e u e a t e  n e l l a  P a t r i a ,  v .  

C a p p e l l o  V i n c e n z o .

»  G r a d o  ( a )  C o n t e ,  1 3 1 .

»  L e g n a g o  ( d i )  P o d e s t à  e  c a p i t a n o ,  v .  B a s a d o n -  

n a  M i c h e l e .

»  L e g n a g o  ( a )  P r o v v e d i t o r e ,  1 3 4 .

»  L e n d i n a r a  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  C i c o g n a  N i c o l ò .

»  L o n a t o  ( a )  P r o v v e d i t o r e ,  v .  B a l b i  A l v i s e .

»  M ò n f a l c o n e  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  M o r o  G i o v a n n i  

B a t t i s t a .

»  M o n s e l i c e  ( Moncelese) ( d i )  P o d e s t à ,  1 3 0 .

»  M o n t a g n a n a  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  D o l f i n  G i o v a n 

n i  F r a n c e s c o .

»  N a u p l i a  ( a )  B a i l o  e  c a p i t a n o ,  v .  C o n t a r i n i  

A n d r e a .

»  P a d o v a  ( d i )  C a p i t a n o ,  v .  M a g n o  A n d r e a .

»  P a d o v a  ( d i )  P o d e s t à ,  1 0 3  v .  a n c h e  Z o r z i  M a 

r i n o  e  M a r c e l l o  P i e t r o .

»  P a d o v a  ( d i )  r e t t o r i  ( i l  p o d e s t à  e  i l  c a p i t a n o ) ,  

5 ,  1 2 5 ,  2 3 5 ,  3 3 1 ,  3 7 9 .

»  P a f o  ( d i )  C a p i t a n o ,  v .  C a n a l  C r i s t o f o r o .

»  P i o v e  d i  S a c c o  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  G i u s t i n i a n  

M a r c o .

»  P i r a n o  ( d i )  P o d e s t à ,  4 4 6 .

»  P o l a  ( a )  C o n t e ,  v .  S a l a m o n  A l v i s e .

»  B e t t i m o  ( a )  r e t t o r e ,  9 ,  v .  a n c h e  R i v a  ( d a )  

B e r n a r d i n o .

»  R o v i g o  ( d i )  P o d e s t à  e  c a p i t a n o ,  v .  F o s c a r i  

F r a n c e s c o .

»  S a c i l e  ( d i )  P o d e s t à  e  c a p i t a n o ,  4 9 0 .

»  S e b e n i c o  ( d i )  C o n t e  e  c a p i t a n o ,  v .  B a l a s t r o  

A n d r e a .

»  S e r r a v a l l e  ( d i )  P o d e s t à ,  2 5 4 .

»  S p a l a t o  ( d i )  C o n t e  e  c a p i t a n o ,  v .  C a n a l  M a r 

c ’  A n t o n i o .

»  T r e v i s o  ( d i )  P o d e s t à  o  c a p i t a n o ,  v .  P e s a r o  

( d a  c à  d a )  A n t o n i o .

»  U m a g o  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  B a f f o  N i c o l ò .

»  V e g l i a  ( a )  C o n t e ,  v .  C o n t a r i n i  M a r c ’ A n t o n i o .

»  V e r o n a  ( d i )  C a p i t a n o ,  v .  P e s a r o  ( d a  c à  d a ) ,  

F r a n c e s c o .

»  V e r o n a  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  M a r c e l l o  B e r n a r d o  

e d  E m o  L e o n a r d o .

»  V e r o n a  ( a )  r e t t o r i  ( i l  c a p i t a n o  e  i l  p o d e s t à ) ,  

2 2 ,  3 1 ,  3 6 ,  5 4 ,  5 5 ,  6 2 ,  6 3 ,  1 1 1 ,  1 3 2 ,  1 3 3 ,

1 4 1 ,  1 5 5 ,  1 5 8 ,  1 6 8 ,  1 6 9 ,  1 7 7 ,  1 7 9 ,  1 8 3 ,

1 8 8 ,  1 8 9 ,  2 0 0 ,  2 0 3 ,  2 0 4 ,  2 0 9 ,  2 1 0 ,  2 1 1 ,

2 1 6 ,  2 1 7 ,  2 2 0 ,  2 2 1 ,  2 2 9 ,  2 4 1 ,  2 4 2 ,  2 4 9 ,

2 5 0 ,  2 5 4 ,  2 5 5 ,  2 5 9 ,  2 8 0 ,  3 3 1 ,  3 3 5 ,  3 3 8 ,

4 2 3 ,  4 3 3 ,  4 4 1 ,  4 4 9 ,  4 5 7 ,  4 6 7 ,  4 8 3 ,  4 8 7 .

V e n e z i a ,  V i c e n z a  ( d i )  C a p i t a n o ,  v .  M o r o  T o m m a s o .

»  V i c e n z a  ( d i )  P o d e s t à ,  v .  F o s c a r i  A l v i s e .

»  V i c e n z a  ( d i )  r e t t o r i  ( i l  c a p i t a n o  e d  i l  p o d e 

s t à ) ,  1 2 7 ,  1 3 4 ,  2 4 9 .

»  Z a n t e  ( a l )  P r o v v e d i t o r e ,  v .  P i z z a m a n o  A l v i s e .

»  Z a r a  ( d i )  C a p i t a n o ,  v .  V a l i e r  B e n e d e t t o .

»  Z a r a  ( a )  c o n t e ,  v .  M a r c e l l o  P i e t r o ,  e d  A r i -  

m o n d o  F r a n c e s c o .

»  Z a r a  ( d i )  r e t t o r i  ( c i o è  i l  c o n t e  e  i l  c a p i t a n o ) ,

1 3 4 ,  1 3 5 ,  1 3 6 ,  1 7 5 ,  2 6 9 ,  3 3 7 ,  3 8 0 .

»  o r a t o r i  p r e s s o  l e  c o r t i ,  e  s e g r e t a r i  i n  m i s 

s i o n e .

»  o r a t o r i  i n  F r a n c i a ,  v .  B a d o e r  G i o v a n n i  e  B r a 

g a d i n  L o r e n z o .

»  o r a t o r i  i n  I n g h i l t e r r a ,  2 0 ,  3 2 ,  3 3 ,  6 0 ,  6 1 ,  9 2 ,

1 9 3 ,  1 9 5 ,  2 2 6 ,  2 7 4  v .  S u r i a n  A n t o n i o ,  e  

V e n i e r  M a r c ’  A n t o n i o .

»  o r a t o r e  a  M i l a n o  ( s e g r e t a r i o  r e s i d e n t e  p r e s s o  i l  

L u o g o t e n e n t e  r e g i o ) ,  v .  M a r i n  ( d a )  A l v i s e .  

»  o r a t o r e  a  N a p o l i  ( s e g r e t a r i o ) ,  v .  D e d o  G i 

r o l a m o .

»  o r a t o r e  a  R o m a ,  v .  G r a d e n i g o  A l v i s e .

»  o r a t o r e  a l  r e  d i  S p a g n a  e d  i m p e r a t o r e ,  v .
C o n t a r i n i  G a s p a r e .

»  o r a t o r e  i n  U n g h e r i a ,  v .  O r i o  L o r e n z o .

»  o r a t o r e  s t r a o r d i n a r i o  a l  G r a n  T o r c o ,  v .  M i 

n i o  M a r c o .

»  B a l l i  e  c o n s o l i  a l l ’ e s t e r o .

»  A l e s s a n d r i a  ( i n )  c o n s o l e ,  v .  L o r e d a n  P i e t r o .

»  C o s t a n t i n o p o l i  ( a )  b a i l o ,  v .  C o n t a r i n i  T o m 

m a s o ,  e  P r i u l i  ( d i )  A n d r e a .

»  D a m a s c o  ( a )  c o n s o l o ,  4 8 9  v .  a n c h e  [ P r i u l i  

C a r l o .

V e n e z i a n i ,  c i t t a d i n i  o  p o p o l a r i ,  3 8 0 ,  4 0 9 .

»  g e n t i l u o m i n i  o  p a t r i z i ,  2 9 ,  4 0 ,  4 1 ,  4 2 ,  6 0 ,

6 2 ,  1 8 2 ,  2 0 7 ,  2 3 4 ,  2 3 5 ,  2 7 0 ,  2 9 1 ,  3 8 0 ,  

4 0 9 ,  4 2 4 ,  4 4 6 .

*  ( d e i )  a r m a t a ,  2 1 ,  5 9 ,  7 8 ,  1 1 8 ,  1 3 8 ,  1 7 7 ,

1 7 8 ,  2 0 0 ,  2 5 0 ,  2 5 1 ,  2 6 4 ,  3 5 3 ,  4 6 7 .

»  ( d e i )  e s e r c i t o  é  s o l d a t i ,  f a n t i ,  g e n t i  d ’ a r 

m i ,  1 4 ,  2 2 ,  2 3 ,  2 8 ,  3 5 ,  4 4 ,  5 0 ,  5 1 ,  6 0 ,

7 7 ,  7 8 ,  1 1 2 ,  1 1 3 ,  1 1 8 ,  1 2 1 ,  1 2 2 ,  1 3 1 ,

1 3 2 ,  1 5 7 ,  1 5 8 ,  1 5 9 ,  1 7 0 ,  1 7 4 ,  1 7 8 ,  1 8 3 ,  

2 0 1 , 2 0 2 , 2 1 0 , 2 1 2 ,  2 1 3 ,  2 1 5 ,  2 1 6  , 2 1 7 ,  

2 1 9 , 2 2 0 , 2 2 1 , 2 2 2 ,  2 2 5 ,  2 2 9 ,  2 3 0 ,  2 3 1 ,

2 3 3 ,  2 3 4 ,  2 4 2 , 2 4 3 ,  2 4 4 ,  2 4 6 ,  2 4 7 ,  2 5 1 ,

2 5 3 ,  2 5 5 ,  2 5 6 ,  2 5 7 ,  2 5 8 ,  2 5 9 ,  2 6 3 ,  2 6 4 ,  

2 6 7 , 2 7 1 , 2 7 2 , 2 7 3 ,  2 7 9 ,  2 8 0 ,  2 8 1 ,  2 8 2 ,

2 9 2 ,  2 9 3 ,  2 9 8 ,  3 0 1 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 0 4 ,  3 0 5 ,

3 0 7 ,  3 0 8 ,  3 1 0 ,  3 1 2 ,  3 2 4 ,  3 3 4 ,  3 3 8 ,  3 4 3 ,

3 4 4 ,  3 5 0 ,  3 5 1 ,  3 6 2 ,  3 6 5 ,  3 6 6 ,  3 6 7 ,  3 7 1 ,

3 7 2 ,  3 8 0 ,  3 8 1 ,  3 8 6 ,  3 8 7 ,  3 8 8 ,  3 9 0 ,  4 0 0 ,

4 0 9 ,  4 1 0 ,  4 1 1 ,  4 1 2 ,  4 1 3 ,  4 1 4 ,  4 1 5 ,  4 1 6 ,

4 1 7 ,  4 2 9 ,  4 3 2 ,  4 3 4 ,  4 3 7 ,  4 6 9 ,  4 7 0 ,  4 7 1 ,

4 7 2 ,  4 8 7 ,  4 8 8 ,  4 9 2 .

V e n i e r ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  e c c l e s i a s t i c o ,  1 6 7 .
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V e n i e r  A l v i s e ,  f u  a l  l u o g o  d i  P r o c u r a t o r e  s o p r a  g l i  

a t t i  d e i  S o p r a g a s t a l d i ,  q u .  M o s è ,  7 0 .

»  B e r n a r d i n o ,  c a p o  d e i  X L ,  p r o v v e d i t o r e  a l l a  

g i u s t i z i a  n u o v a ,  1 3 8 ,  1 8 4 .

»  D o m e n i c o ,  s a v i o  a  t e r r a  f e r m a ,  ( e r r c n e a m e n -  

t e :  del Consiglio) q u .  A n d r e a  p r o c u r a t o r e ,

1 4 5 ,  1 8 1 ,  1 9 7 ,  1 9 8 ,  2 0 6 ,  2 5 1 ,  2 5 2 ,  2 6 4 ,  

2 6 5 ,  3 7 8 ,  4 3 7 ,  4 4 3 ,  4 7 7 ,  4 9 0 .

»  G a b r i e l e ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  D o 

m e n i c o  da san Giovanni Decollato, 4 2 ,  4 3 ,

7 0 ,  9 9 ,  1 8 1 .

»  G i o r g i o ,  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  l a  m e r c a n z i a  e  

n a v i g a z i o n e ,  q u .  F r a n c e s c o ,  2 2 7 ,  3 9 5 ,  4 3 6 ,  

4 9 5 ,  4 9 6 .

« G i o v a n n i  A n t o n i o ,  a v v o c a t o  s t r a o r d i n a r i o ,  f u  

a i  X  u f f l c i i ,  q u .  G i a c o m o  A l v i s e ,  3 6 ,  4 3 ,

7 0 ,  7 1 ,  9 8 .

»  G i o v a n n i ,  f u  c a p o  d e l  C o n s i g l i o  d e i  X ,  q u .

F r a n c e s c o ,  q u .  A l v i s e  p r o c u r a t o r e ,  1 0 4 .

»  L e o n a r d o ,  f u  a l  l u o g o  d i  P r o c u r a t o r e  s o p r a  

g l i  a t t i  d e i  S o p r a g a s t a l d i ,  q u .  B e r n a r d o ,

3 6 1 .

»  L e o n a r d o ,  f u  a u d i t o r e  v e c c h i o ,  d i  M o s è ,  6 1 .

»  L o r e n z o ,  d o t t o r e ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  

q u .  M a r i n o  p r o c u r a t o r e ,  2 3 6 .

»  M a r c ’ A n t o n i o  d o t t o r e ,  p r o v v e d i t o r e  s o p r a  g l i  

u f f l c i i ,  o r a t o r e  i n  I n g h i l t e r r a ,  q u .  F r a n c e 

s c o  p r o c u r a t o r e ,  6 0 ,  6 1 ,  6 7 ,  8 5 ,  2 3 6 ,  3 7 4 .  

»  M o i s è ,  f u  c e n s o r e  d e l l a  c i t t à ,  q u .  M o i s è ,  3 2 7 ,

3 6 0 ,  3 9 7 .

»  N i c o l ò  f u  c o n s i g l i e r e ,  s a v i o  s o p r a  1’ e s t i m o  

d e l l a  c i t t à ,  q u .  G i r o l a m o ,  q u .  B e n e d e t t o ,

1 0 3 ,  2 3 6 ,  3 6 0 .

»  P e l l e g r i n o ,  f u  c o n s o l e  a  P a l e r m o ,  q u .  D o 

m e n i c o ,  1 1 ,  2 6 3 ,  3 7 5 ,  4 5 5 .

V e r m e s c h i ,  f a z i o n e  d e i  D a l  V e r m e  d i  M i l a u o ,  2 8 0 .

V e r m e  ( d a l )  B a r t o l o m e o ,  f u o r u s c i t o  d i  M i l a n o ,  2 7 9 .

V e r o l a  [Varala) N i c o l ò ,  f u o r u s c i t o  b r e s c i a n o ,  c a p o  d i  

f a n t i ,  2 0 1 ,  4 3 0 ,  4 4 0 ,  4 8 7 .

V e r o l i  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  F i l o n a r d i  E n n i o .

V e r o n a  ( d i )  c a m e r a ,  1 0 0 ,  3 7 0 .

»  »  c o m u n i t à ,  1 0 1 ,  4 7 8 .

»  »  c o n s o l e r i a ,  1 0 0 ,  1 0 1 .

»  »  o r a t o r i  a  V e n e z i a  d e i l a  c o m u n i t à ,  4 7 8 .

V e r o n e s i  c i t t a d i n i ,  2 2 9 .

V e r u l a n o  v e s c o v o ,  v .  F i l o n a r d i .

V e r z i  ( d a i )  N .  N . ,  4 1 5 .

V e s p r i m i e n s e  v e s c o v o ,  rectius p r e p o s t o ,  v .  S t a t i l i o .

V i c a r i o  d e l  P a t r i a r c a  d i  V e n e z i a ,  v .  B r i t t o n i o .

V i c e n z a  ( d a )  N .  N .  f r a t e  b e n e d e t t i n o ,  a b a t e  d i  s a n  

G i o r g i o  m a g g i o r e ,  4 6 0 .

V i c e r é  d i  N a p o l i ,  v .  C a r d o n a .

V i c o v a r o  ( d a )  G i a c o m o ,  c a p o  d i  c a v a l l i  l e g g i e r i  a l  

s e r v i z i o  ( d e )  v e n e z i a n i ,  1 8 0 ,  2 3 2 ,  3 3 4 ,  3 4 5 ,  4 1 0 .

V i g e r i o  d e l l a  R o v e r e  M a r c o ,  v e s c o v o  d i  S i n i g a g l i a ,

2 3 5 .

V i g e v a n o  ( d i )  m a r c h e s e ,  v .  T r i v u l z i o .

V i g o d a r z e r e  ( d a )  A l v i s e ,  q u .  F r a n c e s c o ,  c i t t a d i n o  p a 

d o v a n o ,  1 4 8 .

»  P i e t r o ,  q u .  F r a n c e s c o ,  c i t t a d i n o  p a 

d o v a n o ,  1 4 8 .

V i g o n z a  ( d a )  A l e s s a n d r o ,  d i  B o u z a n e l l o ,  c i t t a d i n o  p a 

d o v a n o ,  1 4 8 .

»  B o u z a n e l l o ,  c i t t a d i n o  p a d o v a n o ,  1 4 8 .

V i l l a c h i a r a  ( d i )  ( v .  M a r t i n e n g o )  c o n t e  B a r t o l o m e o ,  1 9 0 ,

2 0 2 ,  2 1 3 ,  2 2 2 ,  2 5 8 ,  2 7 9 ,  3 2 2 ,  3 6 7 ,  3 9 0 .  N .  B .  A  

c o l o n n a  2 7 9  è  e r r o n e a m e n t e  c h i a m a t o :  Girolamo. 
V i l l a c o  ( d i )  c o m m i s s a r i o ,  4 8 7 .

V i l l a n o  G i o v a n n i ,  c o r r i e r e  d i  R o m a ,  3 1 6 .

V i l i e r s  d e  l ’ I s l e - A d a m ,  g r a n  m a e s t r o  d i  R o d i ,  5 4 ,

2 5 1 ,  4 5 4 ,  4 5 5 .

V i l i e r s ,  g e n t i l u o m o  d i  c a m e r a  d e l  r e  d i  F r a n c i a ,  

m e s s o  a  V e n e z i a  [Vaglis, Sogliers), 2 4 8 ,  2 5 1 , 2 5 3 ,

2 6 4 ,  2 6 6 ,  2 7 2 ,  2 7 6 ,  3 2 4 ,  3 2 5 ,  3 7 1 ,  4 1 7 ,  4 3 4 ,  4 4 8 ,

4 5 6 ,  4 7 0 ,  4 8 5 .

V i l l i n g h e r  (Filinger) J a c o p o ,  c a v a l i e r e ,  f u  t e s o r i e r e  

g e n e r a l e  d e l l ’ i m p e r a t o r e ,  1 7 ,  1 8 ,  4 6 ,  7 5 ,  7 6 ,  9 1 ,

1 7 3 ,  1 9 2 ,  2 1 5 ,  2 9 6 ,  2 9 7 .

V i s c o n t i ,  f a m i g l i a  p r i n c i p a l e  d i  M i l a n o .

»  A l e s s a n d r o ,  4 3 2 .

»  B a r n a b ò ,  2 5 ,  5 2 ,  3 4 3 ,  4 3 2 .

»  E t t o r e ,  4 5 .

»  G a l e a z z o ,  1 1 8 ,  2 7 1 ,  3 8 6 ,  3 8 7 ,  4 1 4 ,  4 3 2 .

»  N .  N „  1 5 5 ,  2 6 0 .

»  N .  N .  a b a t e  d i  S e s t o  4 3 2 .

»  P a l l a v i c i n o ,  v e s c o v o  d i  A l e s s a n d r i a ,  7 7 .

»  P r i n c i s v a l l e ,  4 3 2 .

»  S i g n o r i n o ,  o  M o n s i g n o r i n o ,  7 7 ,  2 1 3 ,  2 1 7 , 2 1 8 ,

2 4 5 ,  2 5 8 ,  2 7 9 ,  3 0 2 ,  3 0 3 ,  3 2 2 ,  3 9 0 ,  4 3 2 .  

V i t a l i a n i ,  f a m i g l i a  d i  P a d o v a ,  2 3 4 .

V i t e l l i  A l e s s a n d r o ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  f i o r e n 

t i n i ,  2 8 .

V i t e l l i  N i c o l ò ,  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  f i o r e n t i n i ,  

2 8 .

V i t e l l i  V i t e l l o  c o n d o t t i e r o  a l  s e r v i z i o  d e i  f i o r e n t i n i ,

2 8 ,  2 1 2 ,  3 9 0 .

V i t t u r i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  B e n e d e t t o  il grande, q u .  G i o v a n n i ,  9 8 .

»  G i a c o m o ,  f u  p r o v v e d i t o r e  a  P e s c h i e r a ,  q u .

A l v i s e ,  q u .  B a r t o l o m e o ,  4 0 7 .

»  G i o v a n n i ,  f u  p r o v v e d i t o r e  g e n e r a l e  i n  F r i u l i ,  

p o d e s t à  a  B e r g a m o ,  q u .  D a n i e l e ,  2 3 ,  1 3 0 ,

1 3 4 ,  1 6 1 ,  1 7 2 ,  1 9 6 ,  1 9 7 ,  2 5 8 ,  2 6 8 ,  3 3 2 ,  3 6 7 ,

3 6 8 ,  3 8 9 ,  3 9 5 ,  4 3 8 ,  3 8 9 .

»  M a t t e o ,  f u  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  B a r t o l o m e o ,  q u .

M a t t e o  p r o c u r a t o r e ,  2 1 0 .

»  S e b a s t i a n o ,  d i  A l v i s e ,  4 4 .

V i t u r i o  P a o l o ,  c a p i t a n o  d e l i e  g a l e e  d e l  P a p a ,  4 8 , 3 7 1 .  

V o l p e  ( d e l l a )  C e s a r e ,  3 2 9 .

»  T a d d e o  c a v a l i e r e ,  d i  I m o l a ,  c o n d o t t i e 

r o  d e i  v e n e z i a n i ,  2 4 ,  1 3 2 ,  1 3 7 ,  2 3 1 ,

3 0 9 ,  3 2 9 ,  4 1 2 .



617 INDICE DEI NOMI DI PERSONE E DI COSE 618

w

W e s t  N i c o l ò ,  v e s c o v o  d i  E l y ,  (Agiense, Aliense), 3 2 ,

2 2 5 ,  3 0 0 ,  4 7 4 .

W i n g f i e l d  R i c c a r d o ,  o r a t o r e  s t r a o r d i n a r i o  d ’ I n g h i l 

t e r r a  a l l ’ I m p e r a t o r e ,  1 5 ,  1 6 ,  1 7 ,  1 8 ,  1 0 7 .

W o l s e y  T o m m a s o ,  v e s c o v o  d i  Y o r k  o d  E b o r a c e n s e ,  

c a r d i n a l e  d e l  t i t o l o  d i  s .  C e c i l i a ,  l e g a t o  i n  I n 

g h i l t e r r a ,  1 6 ,  2 0 ,  3 2 ,  8 8 ,  9 1 ,  1 0 9 ,  1 1 0 ,  1 4 3 ,  1 5 5 ,

1 6 0 ,  1 7 3 ,  1 8 0 ,  1 8 8 ,  1 9 2 ,  1 9 3 ,  1 9 4 ,  2 1 3 ,  2 2 5 ,  2 2 6 ,  

2 4 8 , 2 5 1 ,  2 6 5 ,  2 7 3 ,  2 7 4 ,  2 8 2 ,  2 9 6 ,  2 9 7 ,  2 9 8 ,  2 9 9 ,

3 0 0 ,  3 0 1 ,  3 0 6 ,  3 0 7 ,  3 1 4 ,  3 1 8 ,  3 1 9 ,  3 2 0 ,  3 2 1 ,  3 4 6 ,

3 5 6 ,  3 5 7 ,  3 5 8 ,  3 7 2 ,  3 7 3 ,  3 7 4 ,  3 8 2 ,  3 9 2 ,  4 0 4 ,  4 1 8 ,

4 1 9 ,  4 2 0 ,  4 3 4 ,  4 3 5 ,  4 5 0 ,  4 5 1 ,  4 5 2 ,  4 6 6 ,  4 7 3 ,  4 7 4 .

W u r t e m b e r g  ( d i )  d u c a  U l r i c o ,  3 4 7 .

X

X a g r a t i c o  G u a g n i ,  d i  C i p r o ,  c o n t e  d i  R o c b a s ,  o r a t o r e  

a  V e n e z i a ,  4 1 ,  1 8 0 ,  2 2 8 ,  2 8 9 .

»  Z a c o ,  d i  G u a g n i ,  4 1 .

Z

Z a b a r e l l a  F r a n c e s c o ,  d i  G i a c o m o ,  p a d o v a n o ,  1 4 7 .

»  G i a c o m o ,  d o t t o r e  e  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  d e l l a  

c o m u n i t à  d i  P a d o v a  a  V e n e z i a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

»  N .  N .  v e s c o v o ,  s u f f r a g a n e o  2 3 4 ,  2 3 5 .

Z a c c o  G i r o l a m o  c a v a l i e r e ,  o r a t o r e  d e l l a  c o m u n i t à  d i  

P a d o v a  a  V e n e z i a ,  1 3 8 ,  1 4 7 .

Z a g a b r i a  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  E r d i i d .

Z a g r a t i c o ,  v .  X a g r a t i c o .

Z a l k a n  L a d i s l a o ,  v e s c o v o  d i  V a c i a ,  c a n c e l l i e r e  d e l  

r e g n o  d i  U n g h e r i a ,  1 9 5 ,  1 9 6 ,  4 2 5 ,  4 2 6 ,  4 2 8 ,  4 7 6 ,

4 8 0 ,  4 9 0 .

Z a m b a l e t h ,  c a p o  d i  u n a  c a r o v a n a  c i r c a s s a ,  2 8 8 .

Z a m o r r a  ( d i )  v e s c o v o ,  v .  A c b u n a .

Z a n e ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  F r a n c e s c o ,  f u  d e l l a  G i u n t a ,  q u .  B e r n a r d o ,  q u .  

M a r c o  p r o c u r a t o r e ,  2 3 6 .

»  M i c h e l e  ( c i t t a d i n o ) ,  d a z i e r e  a  T r e v i s o ,  3 3 2 ,

3 3 5 ,  3 3 9 .  N .  B .  A  c o l o n n a  3 3 5  i n  l u o g o  d i  

de Cier, l e g g a s i  : dacier.
Z a n t a n a  g a l e a ,  ( c i o è  d e l  s o p r a c o m i t o  Z a n t a n i ) ,  5 9 ,  9 1 ,

3 5 4 ,  3 5 9 .

Z a n t a n i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  A l v i s e ,  il grande, q u .  L e o n a r d o ,  4 3 ,  7 0 ,  9 8 .  

»  M a r c o ,  q u .  A n t o n i o ,  3 9 7 . .

Z a n t a n i  Z a c c a r i a ,  c a m e r l e n g o  a  T r e v i s o ,  3 3 4 .

Z a n t e  ( d e l )  c a m e r a ,  4 7 6 .

Z a r l a  V i n c e n z o ,  1 6 4 .

Z e n e r a l ,  v .  F e r r e r ò .

Z e n o a ,  v .  G e n o v a .

Z e n o  ( o  Z e n )  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a .

»  F r a n c e s c o  d i  P i e t r o ,  2 3 6 .

»  F r a n c e s c o  p a t r o n o  d i  u n a  g a l e a  d i  B e y -  

r o u t h ,  q u .  A l v i s e ,  q u .  F r a n c e s c o ,  4 1 ,

1 3 9 .

Z e n o  ( o  Z e n )  P i e t r o ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  C a t t a r i n o  c a v a 

l i e r e ,  4 2 ,  7 0 ,  9 4 ,  9 8 ,  9 9 ,  2 3 6 ,  3 2 7 ,

3 6 0 ,  4 9 7 .

»  V i n c e n z o ,  q u .  P i e t r o ,  2 4 8 .

»  V i n c e n z o ,  t e s o r i e r e  i n  F r i u l i ,  q u .  T o m 

m a s o  c a v a l i e r e ,  2 2 8 .

»  M a r c ’ A n t o n i o ,  ( c i t t a d i n o )  c a p i t a n o  d e l  

devedo d i  V i c e n z a ,  2 4 1 .

Z e n t i l e ,  v .  G e n t i l e .

Z e r e  ( d e )  R e n z o ,  v .  O r s i n i  L o r e n z o .

Z i g o t o  G i o v a n n i  A n t o n i o ,  d i m o r a n t e  a  V e n e z i a ,  3 6 3 .  

Z o p p a  M a t t e o ,  4 8 9 .

Z o r z i ,  c a s a  p a t r i z i a  d i  V e n e z i a ,  2 2 4 .

»  A n d r e a ,  3 5 0 .

»  B e n e d e t t o ,  f u  a v o g a d o r e  d e l  C o m u n e ,  q u .  G i 

r o l a m o  c e v a l i e r e ,  1 8 1 .

»  D o m e n i c o ,  q u .  A l v i s e ,  q u .  P a o l o ,  da santa Ma
rina, 2 8 4 ,  4 0 6 .

»  F a n t i n o ,  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  d i  N i c o l ò ,  da san 
Moisi, 3 0 ,  3 2 7 ,  4 2 1 ,  4 2 2 ,  4 3 7 ,  4 9 0 ,  4 9 1 .

»  F r a n c e s c o ,  d e ’ P r e g a d i ,  q u .  G i r o l a m o  c a v a l i e r e ,

3 4 ,  9 4 ,  4 5 8 .

»  G i o v a n n i  M a r i a ,  s a v i o  a g l i  o r d i n i ,  q u .  A n t o n i o ,  

q u .  B a r t o l o m e o ,  4 0 6 .

»  M a r i n o  d o t t o r e ,  p o d e s t à  d i  P a d o v a ,  q u .  B e r 

n a r d o ,  1 6 1 ,  2 3 4 ,  3 1 4 ,  3 2 9 ,  3 3 1 ,  3 4 0 ,  3 8 1 .

»  N i c o l ò ,  f u  c a p i t a n o  a  R a s p o ,  q u .  A n t o n i o  c a 

v a l i e r e ,  1 3 4 ,  4 8 8 .

»  P i e t r o ,  d i  L o d o v i c o ,  da santa Lucia, 4 0 6 .

Z o t t o  G i r o l a m o ,  p r i g i o n i e r o  a  V e n e z i a ,  4 4 .

Z u a n e  c o n t e ,  v .  S z a p o l y a i .

Z u a n e ,  v .  G i o v a n n i .

Z u c c a r o  ( Zucato) c a p i t a n o ,  2 8 ,  2 1 2 ,  3 3 0 ,  3 9 0 ,  4 4 6 ,

4 4 8 .

Z u d e i ,  v .  E b r e i .

Z u g n i  T r i f o n e ,  s c r i v a n o  a l l a  c a m e r a  d i  Z a r a ,  1 3 6 .  

Z u l i a n  ( d i )  G i a c o m o ,  c i t t a d i n o  v e n e z i a n o ,  c o n s o l e  a  

R a g u s a ,  9 9 ,  1 0 1 ,  2 3 9 ,  2 9 0 ,  3 5 3 ,  3 9 4 ,  4 2 1 ,  4 4 4 ,

4 9 5 .

F i n e  d e l  V o l u m e  T r ic e s im o p r im o .




